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MINISTERO DELLA SANITÀ 


Etichette che accompagnano 1 presidi sanitari 
(antiparassitari agricoli) nazionali ed esteri di 
nuova registrazione o di registrazioni precedenti, 
variate nei loro elementi, registrati durante il 
semestre 1° sennalo 1985 - 30 giugno 1985 indicati 
nell’elenco n. 33 (Elenco pubblicato nel supple- 
mento ordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 204 del 
3 settembre 1986). 


IV Elenco di etichette allegate ai presidi sanitari (art. 6 della legge 30 aprile 1962, n. 283, 
modificato dall’art. 4 della legge 26 febbraio 1963, n. 441) in aggiornamento al I Elenco pubblicato in 
Supplemento straordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 215 del 6 agosto 1984, al II Elenco pubblicato in 
Supplemento straordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 89 del 15 aprile 1985 e al III Elenco pubblicato 
in Supplemento straordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 203 del 29 agosto 1985. 
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MINISTERO DELLA SANITA 


Etichette che accompagnano 1 presidi sanitari (antiparassitari agricoli o fitofarmaci) nazio- 
nali ed esteri di nuova registrazione o di registrazioni precedenti, variate nel loro 
elementi, registrati durante il semestre 1° gennaio 1985-30 giugno 1985, indicati 
nell'elenco n. 33. (Elenco pubblicato nel Supplemento ordinario alla Gazzetta Ufficia- 


le n. 204 del 3 settembre 1986) Pag. XV 
Numero e data registrazione Denominazione presidio sanitario Impresa Pagina 
0040 26- 7-1971 AGRAL ICI SOLPLANT | 
0098 2-12-1971 KERALON ENICHEM AGRICOLTURA già ANIC 

AGRICOLTURA 2 
0118 18- 1-1973 NABAM PB 90 ENICHEM AGRICOLTURA già ANIC 

AGRICOLTURA 3 
0166 31- 1-1985 SARTION SARIAF 4 
0174 20-11-1971 GEMAFOS 50 SCAM 5 
0178 1-12-1971 TRISCAM SCAM 6 
0190 2-12-1971 KARATHANE INTERNAZIONALE B.P.D. 7 
0191 4-12-1971 KARATHANE POLVERE RAVIT 8 
0195 26- 4-1973 REDREX 35 PB INTERNAZIONALE B.P.D. 9 
0201 1-12-1971 ZIRCAM PASTA SCAM 10 
0203 31- 7-1971 EZITAN CIBA GEIGY Ll 
0235 1S- 1-1972 CURITAN RAVIT 12 
0257 1S- 1-1972 ACARTHANE WP RAVIT 13 
0286 6- 4-1973 FUNGISAN 50 INTERNAZIONALE B.P.D. 14 
0292 24- 1-1974 MINAR E INTERNAZIONALE B.P.D. 15 
0299 4-12-1971 R 6 - BLU POLVERE RAVIT 16 
0326 20-11-1971 CUPROTHEX M-50 RAVIT 17 
0329 23-10-1974 DISERMONE PESANTE RAVIT 18 
0334 17- 2-1972 DALAPON PB RAVIT 19 
0338 5- 7-1971 REDRAN PB 25 RAVIT 20 
0347 29- 9-1972 BAGNANTE ADESIVO B.P.D. RAVIT 21 
0367 9. 3-1972 DACOTHERM INTERNAZIONALE B.P.D. 3) 
0369 30- 7-1975 DACONIL 2787 INTERNAZIONALE B.P.D. 23 
0390 28- 2-1974 MINAR P.B. INTERNAZIONALE B.P.D. 24 
0393 7. 5-1977 MD/E INTERNAZIONALE B.P.D. 25 
0396 17- 2-1972 M 555 BLU RAVIT 26 
0397 22- 8-1972 MAISAR SARIAF 27 
0399 17- 2-1972 SANDOMIT SANDOZ 28 
0407 7- 9-1974 R6- D RAVIT 29 
0413 16- 2-1972 STANOL 30 CIBA GEIGY 30 
0415 16- 2-1972 TMTD CIBA 50 CIBA GEIGY 31 
0439 17- 2-1972 ZIRASAN 90 BLU RAVIT 32 
0442 19- 3-1977 NABAM P.B. 80 ENICHEM AGRICOLTURA 33 
0449 20-11-1971 MOCAP RAVIT 34 
0458 30- 7-1971 LANNATE 25 RAVIT 35 
0503 15- 1-1972 BENLATE RAVIT 36 
0510 29 2-1972 SCIRPEX K RAVIT 37 
0511 2-12-1971 SCIRPEX MP RAVIT 38 
0513 2-12-1971 HERBIDAL RISO MP INTERNAZIONALE B.P.D. 39 
0514 18- 4-1972 HERBIDAL RISO K INTERNAZIONALE B.P.D. 40 
0539 29- 2-1972 MICORAN BIMEX - 
0554 20-11-1971 GESAPRIM CIBA GEIGY 42 
0559 16- 2-1972 KALIRAM SANDOZ = 
0566 21-12-1971 FRAMED FARMOPLANT A 
0577 29- 9-1972 ERBOGIL RAVIT i 
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Numero e data registrazione 


0579 
0581 
0677 
0697 
0752 
0762 
0763 
0769 
0777 
0780 
0798 
0853 
0877 
0902 
0917 
0918 
0929 
0937 
0938 
0940 
0950 
0989 
1006 
1008 
1028 
1032 
1033 
1035 
1037 
1039 
1080 
1085 
1089 
1093 
1094 
1096 
1101 
1121 
1122 
1131 
1138 
1139 
1140 
1159 
1164 
1174 
1178 
1209 
1212 
1233 
1247 
1252 
1267 
1321 
1325 
1329 
1337 
1347 
1367 
1374 
1375 
1405 
1412 
1417 
1422 
1426 
1430 
1445 
1458 


16- 3-1972 
17- 3-1972 
19- 9-1972 
17- 2-1972 
17- 2-1972 
16- 5-1972 
9- 5-1972 
17- 8-1972 
29- 5-1972 
30- 9-1976 
15- 2-1972 
15- 6-1972 
17- 8-1972 
15- 9-1972 
9-11-1972 
I- 9-1972 
S- 6-1972 
28- 6-1973 
23- 8-1972 
18- 1-1973 
2- 1-1973 
13-12-1972 
9- 2-1973 
18- 1-1973 
2-10-1972 
9- 2-1973 
17- 3-1973 
22- 2-1973 
22- 2-1973 
12- 3-1973 
13-12-1972 
12- 3-1973 
2-10-1972 
9- 2-1973 
22- 2-1973 
9- 2-1973 
9-11-1972 
9-11-1972 
27-11-1972 
9-11-1972 
25- 6-1973 
12-12-1972 
25- 1-1973 
28- 2-1974 
25- 6-1973 
17- 4-1974 
15- 2-1973 
3- 8-1973 
26- 3-1973 
28- 7-1973 
6-12-1973 
28- 2-1974 
29- 9-1973 
28- 6-1973 
20-10-1973 
23- 1-1974 
19-12-1973 
23- 1-1974 
6-12-1973 
14- 1-1974 
19-12-1973 
28- 1-1974 
28- 2-1974 
22- 7-1974 
7- 3-1974 
30- 4-1974 
2- 3-1974 
30- 4-1974 
28- 5-1974 


Denominazione presidio sanitario 


ETALDYN 

ESPEROL 

LASSO 

ASAR 80 
TRI-MILTOX 
MYCODIFOL 23-54 
MYCODIFOL 23-54 BLU 
GESAPRIM 80 
FANERON 
ACARICIDA 8 
FOLTAPET 

ARBAX 

SANDOCAR GRANULI 
GESAPRIM O 

R 6 - BLU TOTAL 
RAME SARIAF 
ASULOX 

RONSTAR LIQUIDO 
AFIDINA M 
RONSTAR GRANULARE 
BAGNANTE ADESIVO LIQUIDO 2 
DISORT 75 PB 
KELTHANE MF 
KARATHANE PB 
ELOCRON 

GUTENE 

METILON 20 
TORTRIN 

TORTRIN CREMA 
DELFONS M 20 
ZEALAN 

ZOLFO WP 2 
AGREN 

AZIFENE PB 
TORTRIN 85 
HERBIDAL MAIS S 
DACONIL 2787 
PRIMATOL 3588 
GARDOPRIM M 50 
PRIMATOL M 50 
GESAPRIM COMBI LIQUIDO 
GESAPRIM COMBI 80 
GS 14260 WP 50 
RO-NEET 

RAMROD 

IGRAN 50 

STAROX 

SANDIT 

DALAPON 
CARAGARD 3775 
CICLONEX 
HERBINEX 

ECATOX GRANULI 
LISATEX LIQUIDO 
MAIZINA L 
GEOSTER 

EXTAR A 
PRINTAZOL 75 
GARDOPRIN D 
TERRAFENE 
TERRAFOS 

PANAM PB 50 
BENLATE 
ORTHOMANEB 
LANNATE 25 
FOLCAPTAL 
SANDOVIT LIQUIDO 


‘CUPROTHEX C 


CAPTALIDAN 


Impresa 


RAVIT 
FARMOPLANT 
MONSANTO ITALIANA 
SARIAF 
SANDOZ 
SHELL ITALIA 
SHELL ITALIA 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
SARIAF 

ICI SOLPLANT 
SARIAF 
SANDOZ 

CIBA GEIGY 
RAVIT 
SARIAF 
RAVIT 

RAVIT 
FARMOPLANT 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 
CIBA GEIGY 
RAVIT 
RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


ICI SOLPLANT 
CIBA GEIGY 
RAVIT 

RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
RAVIT 
SIPCAM 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
SANDOZ 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
SANDOZ 

RAVIT 

SIPCAM 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
SANDOZ 


ROUSSEL HOECHST AGROVET 


CIBA GEIGY 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
FARMOPLANT 

RAVIT . 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

SANDOZ 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
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1474 
1478 
1484 
1485 
1488 
1500 
1502 
1504 
1510 
1529 
1531 
1534 
1548 
1559 
1565 
1570 
1571 
1579 
1582 
1593 
1602 
1612 
1613 
1618 
1627 
1628 
1651 
1655 
1660 
1665 
1679 
1680 
1681 
1685 
1700 
1704 
1710 
1725 
1757 
1758 
1760 
1785 
1786 
1800 
1823 
1827 
1831 
1842 
1862 
1911 
1926 
1927 
1930 


30- 4-1974 
30- 4-1974 
30- 4-1974 
4- 9-1974 
5-11-1974 
24- 6-1974 
4- 9-1974 
7--9-1974 
22- 7-1974 
2- 3-1974 
31- 7-1974 
2- 7-1975 
22- 7-1974 
27- 2-1975 
22- 7-1974 
22- 7-1974 
19- 4-1975 
27- 2-1975 
12-11-1974 
5-11-1974 
10- 6-1974 
20- 2-1975 
29- 4-1974 
25- 6-1974 
5-11-1974 
22- 7-1974 
23-10-1974 
20- 2-1975 
31- 7-1975 
22- 7-1974 
S-11-1974 
19- 4-1975 
5-11-1974 
10- 6-1974 
23-10-1974 
23-10-1974 
4- 9-1974 
4- 9-1974 
30- 5-1974 
7- 9-1974 
28- 5-1974 
27- 2-1975 
22-10-1974 
13- 7-1974 
19- 4-1975 
3- 7-1975 
3- 7-1975 
22-12-1975 
I- 9-1975 
12- 2-1977 
10- 4-1976 
13- 4-1976 
7- 7-1975 
3- 7-1975 
3- 9-1975 
9-12-1975 
13- 4-1976 
31-10-1975 
3- 7-1975 
2- 7.1975 
30- 7-1975 
4- 9-1975 
9-12-1975 
9-12-1975 
15-12-1975 


30-12-1975” 


30-12-1975 
13- 4-1976 
S- 4-1976 
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Denominazione presidio sanitario 


CUPROTHEX D 40-20 
CUPROTHEX D 60-83 
CUPROTHEX D 60-15 
CUPROTHEX MR 
CUPROTHEX B-50 

R_6/C 

R 6 B-50 

R 6 - MR 

CAPTANEB 

SULFOSOL 80 

DAFENE E 

DIMETOIL E 

FITIOS B/77 E 
GRANITHEX 
PARAFENE ROSSO 
NEODAFENE 

DATHIOS E 

ZITIOL E 

REBREX 

MITEX E 

FANERON IC 50 WP 
NABAREX 

ANTRACOL 

SANSPOR 

SUMIFENE 50 E 

GESAL ORTO INSETTICIDA POLIVALENTE 
HERBIDAL L 

LANNATE L 
KELTHANE EC 
FITOFOS 20 

BINARAN E 

BINARAN 50 PB 
DALASAR 

USTINEX PD 

DURSBAN GRANULARE 
RISONET STM 
FANERON S 

UNIRAN 22 K 
DICURAN LIQUIDO 
CARAGARD COMBI 5G 
ORTHENE 

GESAPRIM S LIQUIDO 
GESAPRIM S 80 WP 
GESAPAX 50 

ZOLFO 80 MICRONIZZATO 
TRI-MINTOX BIANCO 
MAXIRON 

TRI-MILTOX EFFE 
DACTHAL W 75 
PROPAL RISO 

REAVIT LIQUIDO 
HERBIDAL MAIS LIQUIDO 
ESTAMINE MCPA 
DICURAN S 

FANERON MCPP 
NEORON 25 
TETRARAM 

ATTIVAR 90 

ANTHIO 33 

DOSANEX 

E S 44 

DIUCISAR 

TURBOFAL LIQUIDO 
FANERON COMBI 50 WP 
ORDRAM E 
CLORMEFOS RAVIT DOTAN 5 GRANULARE 
CLORMEFOS B.P.D. GEODAN 5 GRANULARE 
COBESAL 

COBEX 


— II — 


Impresa 


INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE 
RAVIT 
INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
CIBA GEIGY 
INTERNAZIONALE 
BAYER ITALIA 
ICI SOLPLANT 
RAVIT 

AIRWICK ITALIA 
INTERNAZIONALE 
RAVIT 
INTERNAZIONALE 
RAVIT 
INTERNAZIONALE 
INTERNAZIONALE 
SARIAF 

BAYER ITALIA 
DOW CHEMICAL 
RAVIT 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 
SIPCAM 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 
AGRINDUSTRIA 
SANDOZ 

SANDOZ 

SANDOZ 

RAVIT 

CAFFARO 

RAVIT 

RAVIT 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 
TERRANALISI 


B.P.D. 


B.P.D. 


B.P.D. 


B.P.D. 
B.P.D. 


B.P.D. 


B.P.D. 


B.P.D. 


B.P.D. 
B.P.D. 


VERCHIM ASTERIAS 


SANDOZ 
SANDOZ 
SARIAF 
SARIAF 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 
RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
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116 

117 

118 

119 
120 
121 

122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
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2114 
2117 
2141 
2149 
2151 
2161 
2179 
2182 
2220 
2242 
2253 
2263 
2281 
2293 
2304 


S- 4-1976 
22- 1-1976 
10- 4-1976 
10- 4-1976 
26- 3-1976 
13- 4-1976 
23- 3-1976 
13- 4-1976 
6- 4-1976 
28- 5-1976 


- 10- 6-1976 


9- 7-1976 
S- 7-1976 
9- 7-1976 
18- 8-1976 
18- 8-1976 
18- 8-1976 
18- 8-1976 
13-10-1980 
20-12-1976 
20-12-1976 
24- 3-1977 
19- 3-1977 
23-10-1976 
23-12-1976 
13-12-1976 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
23-12-1976 
27-12-1976 
7- 9-1977 
18- 1-1977 
19- 3-1977 
29- 1-1977 
24- 3-1977 
7- 2-1977 
12- 6-1977 
16- 2-1977 
15- 2-1977 
15- 2-1977 
18- 3-1977 
4- 4-1977 
16- 6-1977 
7- 5-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
7- 5-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
22- 6-1977 
2- 7-1977 
2- 7-1977 
2- 7-1977 
7- 9-1977 
10- 8-1978 
7- 6-1982 
10- 8-1978 
18-10-1977 
18-10-1977 
23-11-1977 
3- 8-1981 
21- 2-1978 
16- 1-1978 
19- 4-1978 
2-12-1978 


Denominazione presidio sanitario 


CEPONE 

THIMET 5-G 

VERTOX 20 

VENZAR 

NUVACRON 20 
HERBIDAL E 30 

TOXER TOTAL 
GRAMITOX 

FLAVINA SANDOZ 
FOLPET S P SOLPLANT 
PG 53 

PREMERGE 

LUMACRUSK 5 GRANULI 
ARIOTOX 

CIPONET 

FITODEL 90 

SUMIFOS 

TRIPARDOL 

RISAL E - 30 

ECATOX 20 LIQUIDO 
PREMIDAL L 
CERCOSTAN 

MOZALINE 50 

OLIO PARATIONE SANDOZ 
ECATOX METIL 

ECATOX 15 POLVERE BAGNABILE 
COCCIFOS 10 

FOSFOIL 

MILCOZEBE 

TRITHION 25 W 
SUPRACID 20 

GESATOP Z 80 WP 
NEMAFOS RAVIT 10 GRANULARE 
SLIM E.G 

ZEAVIT S 

CLONEL 

CLONEL A 

TOLKAN A 
PRIMAGRAMS 
GESAGRAM 

ZEAMINA P 

BAVISTIN 

GRAMINON 

PARIDOL T 20 

COCCIFOS 20 

BETACIL 

DACOSTAR 

R 6 ERRESEI DAC 60-8 
FOSFOIL 20 

COCCIFOS 3 

FITOFOS 

LUMACHICIDA GRANULARE 5 
LUMACHICIDA GRANULARE B.P.D. 
DELFOS 25 PB 

VITAVAX 30 T 

DACONIL 75 

ROUNDUP RAVIT 
SUPRACID 20 E 

ZEAVIT 

MITEX F 

FITOFOS POLVERE 
ACTRIL M 

ERBOGIL S 

TOLKAN V 

CLONEL V 

BUTRAN 

GOLTIX 
CONTROLUMACA CAFFARO 
MITIFOS 


deh 


Impresa 


RAVIT 

CYANAMID 

ENICHEM AGRICOLTURA 
RAVIT 

CIBA GEIGY 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
VISPLANT CHIMIREN 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
SANDOZ 

ICI SOLPLANT 

SARIAF 

RAVIT 

SARIAF 

SANDOZ 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

SANDOZ 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
ROUSSEL HOECHST AGROVET 
SANDOZ 

SANDOZ 

SANDOZ 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

SANDOZ 

RAVIT 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

RAVIT 

FARMOPLANT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

BIMEX 

BASF AGRITALIA 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
UNIROYAL CHIMICA 
RAVIT 

RAVIT 

CIBA GEIGY 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
ANTIPARASSITARI B.P.D. 
BAYER ITALIA 
CAFFARO 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
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Numero e data registrazione 


2770 
2774 
2178 
2779 
2780 
2806 
2810 
2821 
2834 
2843 
2862 
2865 
2881 
2885 
2888 
2942 
2943 
2961 
2962 
2965 
2968 
2969 
2970 
2971 
2974 


19- 4-1978 
29- 4-1978 
18- 1-1978 
18- 1-1978 
29- 4-1978 
29- 4-1978 
10- 8-1978 
30- 5-1978 
27-11-1979 
9- 8-1978 
8- 6-1978 
4-10-1978 
I- 8-1978 
S- 8-1978 
S- 8-1978 
4-12-1979 
10-11-1978 
23- 4-1979 
16- 6-1979 
4- 1-1979 
4- 4-1980 
2. 2-1979 
25- 5-1979 
2-12-1978 
2-12-1978 
8-11-1978 
13-11-1978 
11-11-1978 
23- 4-1979 
6- 4-1979 
23- 4-1979 
19- 4-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
25- 5-1979 
S- 6-1979 
S- 6-1979 
4- 4-1980 
15- 6-1979 
6- 7-1979 
I- 8-1979 
I- 8-1979 
I- 8-1979 
I- 8-1979 
25- 9-1979 
20-11-1979 
21- 5-1982 
21- 5-1982 
19- 6-1980 
21- 6-1982 
25-10-1979 
25-10-1979 
26-10-1979 
10-10-1979 
15- 9-1980 
28-11-1979 
20-10-1979 
25-10-1979 
23- 1-1982 
25-10-1979 
25-10-1979 
10-10-1979 
21- 5-1982 
16-10-1980 


Denominazione presidio sanitario 


CARAGARD COMBI LIQUIDO 
SPINTOX 

ZOLONE P.B. 25 

ZOLONE LIQUIDO 25 
KILVAL SODIRODIA 
SEVISOL 50 

BIETONET 

CEPONE 70 


AGROCIDE INODORO GRANULARE 


SANDOCAR 

MICOTOX SANDOZ 
OLICRON 

COPRANTOL 

BLAGAL 

DIQUAZIN 

FLORBARIO ESSE 
FLORBARIO 

KELTHANE W 35 

MITEX E 50 

OVICIDA ESTIVO 
HERBIDAL RISO S 
MALITAL 

KELTHANE MF 

SUTAN 6 E 

KELTHANE W 

A ll ANTICTRITTOGAMICO 
NIMROD OIDIUMSTOP 
TIOVIT 

NAFTIL 50 MICRONIZZATO 
ALLISAN 50 P.B. 
BARIOVIT 

ANTHIO 

ARACIDE 

NAFTIL MICRONIZZATO 
METILON 

KOLLOVIT 

SOFRIL 80 


OSSICLORURO DI RAME B.P.D. 35 
OSSICLORURO DI RAME B.P.D. 16 


WETTION 

FITIOS B/77 E 40 
DATHIOS P.B. 
ORDRAM GRANULARE 
PI 63 

SUV 50 

AEROVAL 

SANDOVIT A 
ANTIDERIVA RAVIT 
ANTIDERIVA B.P.D. 
ENDOFENE P.B. 
DITHANE Z 78 POLVERE 
R 6 ERRESEI - M 

R6 ERRESEI SB - M 10 
DITHANE Z 78 BLU 
R6 ERRESEI P.B. 
MISAN 50 

MILTENE 

MILTENE 80 
CAPTANO CIBA 
CUPROZEB 
CUPROTHEX S BLU 
EFISAN 

CUMAN L 

R6 ERRESEI DAC 30-15 
M 65 MICRONIZZATO 
MANESAN 

MANEVIT 

R6 ERRESEI POLVERE 


CARBOFURAN SIPCAM CARBOSIP 


RR VAIO 


Impresa 


CIBA GEIGY 

RAVIT 

SODIRODIA 

SODIRODIA 

RAVIT 

ICI SOLPLANT 

RAVIT 

RAVIT 

ICI SOLPLANT 

SANDOZ 

SANDOZ 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

SHELL ITALIA 

ICI SOLPLANT 

SARIAF 

SARIAF 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
ITAL AGRO 

RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
CIBA GEIGY 

ICI SOLPLANT 

SANDOZ 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

SANDOZ 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

ICI SOLPLANT 

SARIAF 

BIMEX 

SANDOZ 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

FARMOPLANT 

SANDOZ 

SANDOZ 

CIBA GEIGY 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

SANDOZ 

CIBA GEIGY 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

SIPCAM 
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Numero e data registrazione 


3370 
3371 
3385 
3389 
3392 
3393 
3403 
3405 
3406 
3407 
3412 
3413 
3414 
3415 
3416 
3417 
3426 
3431 
3434 
3438 
3440 
3457 
3478 
3483 
3493 
3497 
3508 
3530 
3560 
3561 
3570 
3573 
3579 
3586 
3592 
3593 
3595 
3596 
3597 
3607 
3666 
3686 
3688 
3691 
3692 
3704 
3705 
3723 
3747 
3748 
3759 
3761 
3771 
3783 
3812 
3814 
3815 
3839 
3846 
3849 
3850 
3853 
3854 
3855 
3879 
3881 
3882 
3885 
3893 


8- 1-1980 
7- 1-1980 
20-11-1979 
27-11-1979 
20-11-1979 
7- 1-1980 
27-11-1979 
8- 1-1980 
7- 1-1980 
8- 1-1980 
8- 1-1980 
8- 1-1980 
8- 1-1980 
8- 1-1980 
8- 1-1980 
7- 2-1980 
4-12-1979 
15- 3-1980 
27- 3-1980 
7- 1-1980 
7- 1-1980 
8- 1-1980 
7- 2-1980 
7- 2-1980 
6- 2-1980 
7- 2-1980 
7- 2-1980 
20- 2-1980 
20- 2-1980 
20- 2-1980 
10- 3-1980 
19- 6-1980 
10- 3-1980 
4- 4-1980 
16-10-1980 
16- 9-1980 
4- 4-1980 
4- 4-1980 
4- 4-1980 
4- 4-1980 
16- 6-1980 
15- 9-1980 
11-12-1980 
16-10-1980 
30- 5-1980 
30- 5-1980 
30- 5-1980 
12- 9-1980 
11-12-1980 
19- 6-1980 
19- 6-1980 
19- 6-1980 
16- 6-1980 
19- 6-1980 
19- 6-1980 
16- 9-1980 
16- 9-1980 
19- 6-1980 
15- 9-1980 
15- 9-1980 
20-12-1980 
15- 9-1980 
15- 9-1980 
19- 6-1980 
13-10-1980 
3-10-1980 
3-10-1980 
13-10-1980 
20-12-1980 


Denominazione presidio sanitario 


ORTHOTIUREB 
MANCOTHEX 

CAPTAN 50 SOLPLANT 
MILTOX 

ECATOX K. 

DIMECRON 20 
RUBIGAN 12 EC 
RAVITALG 

EMMATON ‘50 
ORTHOCIDE 50 
CURITAN 65 
ORTHOCIDE P 10 . 
ORTHOCIDE 83 

CAPTAN 50 B.P.D. 
DIMETOIL P 

DIMETOIL 40 - E 
MILTOX BLEU 
LONGOSAN 

OVOMITEX K 

OLIO BIANCO SANDOZ 
TIOFANOX RAVIT DACAMOX 5 G/R 
ENDOFENE E 
EUFITANA ESTIVA 
EUFITANA 

RAMETRIN 16 P.B. 
ZIRASAN 90 

KELTHANE P.B. 
REMILTINE P 
TRI-MILTOX P 
KALIRAM P 

HERBIDAL MAIS 
OVOTEX 

DESORMONE TOTALE C 
SORENE P.B. 83 

SANFOL “75” 

SANFOL 

RISOVIT 

BENFRUT A 

POMETAL A 

DOSANEX FL 

FERMATE 

FTALIDAN 
KARATHANE WD 
FORATE SIPCAM FORASIP 5 G 
PIRENYL E 
OSSICLORURO DI RAME CREMA OLIO 15 
PIREVIT 

GRANOVIT 75 
KARATHANE LC. 
AMIZINA 50 L 

GESAL ORTO INSETTICIDA LIQUIDO 
GESAL ORTO INSETTICIDA GRANULARE 
ROVRAL 

SULFOSOL RAMATO 
BAVISTIN M 

ZINEB SANDOZ 
ACATOX K.T. 

ZIMASOL 

FITIOS B/77 P.B. 25 
OVONEX 

VPM SOIL FUMIGANT 
SULFOSOL RAMATO 5 
HERBIDAL CESPUGLI 
VAPAM 

VERAVIT M 

FITODEL 

FER - DITHEX 
WETTION CUPRICO 

R 6 ERRESEI S BLU 


Impresa 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 

SOLPLANT 
SANDOZ 

SANDOZ 

CIBA GEIGY 

ELI LILLY ITALIA 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 


SANDOZ 
SANDOZ 
RAVIT 
SANDOZ 
RAVIT 
RAVIT 
SANDOZ 
SANDOZ 
ENOTRIA 
RAVIT 
RAVIT 
SANDOZ 
SANDOZ 
SANDOZ 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 

RAVIT 

SHELL ITALIA 
SANDOZ 
SANDOZ 
RAVIT 

RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


SANDOZ 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

SIPCAM 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 


ENICHEM AGRICOLTURA 


RAVIT 

SIPCAM 

AIRWICK ITALIA 
AIRWICK ITALIA 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
BASF AGRITALIA 
SANDOZ 

SANDOZ 

BIMEX 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 


f 


Pagina 


323 
324 
325 
326 
327 
328 
329 
330 


370 
371 
372 
373 


377 
378 


391 
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Numero e data registrazione Denominazione presidio sanitario Impresa Pagina 
3911 9-12-1980 PIRETRANO BIMEX 392 
3918 16- 9-1980 Z 72 SANDOZ 393 
3929 13-10-1980 METILSAN RAVIT 394 
3969 28-12-1981 ROTHON 101 RAVIT 395 
3970 16-10-1980 HYVAR - X RAVIT 396 
3971 20-12-1980 SULFOSOL COLLOIDALE INTERNAZIONALE B.P.D. 397 
3980 11- 9-1981 FITIOS B/77 P INTERNAZIONALE B.P.D. 398 
3983 20-12-1980 DELFITHEX BLU INTERNAZIONALE B.P.D. 399 
3984 13- 1-1981 MITEX 50 INTERNAZIONALE B.P.D. 400 
3985 13- 1-1981 SULFOSOL 60 INTERNAZIONALE B.P.D. 401 
3986 16-10-1980 HYVAR - X INTERNAZIONALE B.P.D. 402 
3987 13- 1-1981 SULFOSOL INTERNAZIONALE B.P.D. 403 
3988 20-12-1980 DELFITHEX POLVERE INTERNAZIONALE B.P.D. 404 
4013 12-11-1980 SANDOZIR SANDOZ 405 
4038 12-11-1980 TIOTOX “50” SANDOZ 406 
4039 11-12-1980 ZIREX 90 RAVIT 407 
4042 11-12-1980 ZIREX INTERNAZIONALE B.P.D. 408 
4045 12-11-1980 ANTIRUGGINE B.P.D. INTERNAZIONALE B.P.D. 409 
4049 11-12-1980 MAN 50 BIMEX 410 
4072 29-11-1980 SELEZIR L SCAM 411 
4073 29-11-1980 BI - ZETA 40 BIMEX 412 
4075 11-11-1980 “AMBUSH" ICI SOLPLANT 413 
4080 9-12-1980 REMILATE BIANCO SANDOZ 414 
4081 9-12-1980 REMILATE SANDOZ 415 
4082 9-12-1980 KALIRAM P BIANCO SANDOZ 416 
4101 29-11-1980 AESSE L SIPCAM 417 
4102 11-12-1980 MANEB 80 INTERNAZIONALE B.P.D. 418 
4123 20-12-1980 REMILTINE SANDOZ 419 
4124 15-12-1980 TRI-MILTOX P BIANCO SANDOZ 420 
4135 2-12-1980 MANEB P 8 INTERNAZIONALE B.P.D. 421 
4136 20-12-1980 DITHEX POLVERE P 25 INTERNAZIONALE B.P.D. 422 
4137 20-12-1980 DELFITHEX RAMATO INTERNAZIONALE B.P.D. 423 
4138 20-12-1980 DELFITHEX INTERNAZIONALE B.P.D. 424 
4165 20-12-1980 DITHIOVIT SANDOZ 425 
4175 17- 2-1981 UTAZINEB S CAFFARO CAFFARO 426 
4186 17- 2-1981 ZIMANEB 60 BIMEX 427 
4213 17- 2-1981 RAME BLEU “50” SANDOZ 428 
4216 27- 1-1981 SUMICIDIN SHELL ITALIA 429 
4226 27- 3-1981 SELEVIT C BIMEX 430 
4246 27- 3-1981 DITHANE Z - 78 INTERNAZIONALE B.P.D. 431 
4249 27- 3-1981 BENFRUT B RAVIT 432 
4276 27- 3-1981 SUMITHION GRANULARE RAVIT 433 
4279 20- 3-1981 FITOIL BIANCO INTERNAZIONALE B.P.D. 434 
4280 1-10-1981 HERBIDAL 80 INTERNAZIONALE B.P.D. 435 
4295 I- 4-1981 EFISAN FP. SANDOZ 436 
4297 18- 5-1981 TELONE II DOW CHEMICAL 437 
4298 I- 4-1981 CHIMICLOR CHIMIBERG 438 
4304 I- 4-1981 OSSICLORURO DI RAME CREMA 25 INTERNAZIONALE B.P.D. 439 
4322 16- 4-1981 ATRASAN SANDOZ 440 
4330 18- 5-1981 IRPODIAL M INTERNAZIONALE B.P.D. 441 
4331 18- 5-1981 GRANUREX INTERNAZIONALE B.P.D. 442 
4335 25- S-1981 ROVRAL M RAVIT 443 
4367 25- S-1981 KUPFERSOL VERCHIM ASTERIAS 444 
4373 25- 5-1981 AFILENE 50 SIPCAM 445 
4400 25- 5-1981 LONTREL NUOVO ICI SOLPLANT 446 
4401 25- 5-1981 GLIFOSAN VERCHIM ASTERIAS 447 
4417 25- 7-1981 KARATHANE L.C. RAVIT 448 
4434 26- 9-1981 “ACARKIL” ICI SOLPLANT 449 
4462 8-10-1981 BAYLETON 25 P.B. BAYER ITALIA 450 
4479 8-10-1981. MILCOZERBZ BLU SANDOZ 451 
4486 1-10-1981 ACARTHANE EC RAVIT 452 
4499 22-10-1981 TRIMIFOL P BIANCO SANDOZ 453 
4566 3-12-1981 PURIVEL SANDOZ 454 
4593 28-12-1981 TRIMIFOL P SANDOZ 455 
4612 30-12-1981 AGERCAB 50 AGER CHEMICAL 456 
4623 23- 1-1982 BRANDOL 2 P SARIAF 457 
4637 11- 2-1982 GRILLOVAL BIMEX 458 
4668 25- 2-1982 ‘CUPROCLOR BIMEX 459 
4675 24- 2-1982 STIRYL PS STI - SOLFOTECNICA ITALIANA 460 
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4703 
4704 
4705 
4706 
4707 
4708 
4709 
4710 
4767 
4772 
4779 
4797 
4805 
4819 
4838 
4839 
4859 
4860 
4879 
4895 
4897 
4916 
4943 
4948 
4977 
4983 
4995 
5000 
5008 
5013 
5101 
5106 
5198 
5199 
5210 
5211 
5225 
5233 
5234 
5244 
5246 
5261 
5264 
5265 
5271 
5286 
5329 
5354 
5379 
5428 
5444 
5452 
5460 
5476 
5482 
5484 
5512 
5525 
5528 
5532 
5534 
5538 
5539 
5540 
5541 
5562 
5563 
5577 
5583 


24- 2-1982 
24- 2-1982 
24- 2-1982 
24- 2-1982 
24- 2-1982 
24- 2-1982 
24- 2-1982 
24- 2-1982 
26- 4-1982 
10- 5-1982 
10- 5-1982 
S- 6-1982 
21- 5-1982 
7- 6-1982 
21- 6-1982 
21- 6-1982 
21- 6-1982 
21- 6-1982 
7- 9-1982 
8- 9-1982 
7- 9-1982 
25- 9-1982 
23- 9-1982 
15-10-1982 
15-10-1982 
25-10-1982 
S-11-1982 
25-10-1982 
25-10-1982 
25-10-1982 
29-10-1979 
29-11-1982 

1- 2-1983 
10- 2-1983 
23- 2-1983 
23- 2-1983 
10- 2-1983 
16- 3-1983 
16- 3-1983 
16- 2-1983 
23- 2-1983 
23- 2-1983 

3- 3-1983 

3- 3-1983 
16- 3-1983 
15- 4-1983 


9- 5-1983 


11- 5-1983 
30- 6-1983 
4- 7-1983 
6-12-1983 
24- 7-1983 
9-11-1983 
19- 4-1983 
3-10-1983 
3-10-1983 
10- 1-1983 
23-11-1983 
10-10-1983 
9-11-1983 
9-11-1983 
23-11-1983 
23-11-1983 
23-11-1983 
23-11-1983 
23-11-1983 
23-11-1983 
15-11-1983 
15-11-1983 


Denominazione presidio sanitario 


R6 ERRESEI STOP M 
COPERAL M 
RHODAX 

MIKAL M 
COPERAL R 

R6 ERRESEI STOP R 
ALIETTE B.P.D. 
ALIETTE RAVIT 
DITHIOVIT A 
AGER ALCHLOR 
SIMAQUAT PASTA 
CODICAP 

FANATE M 
GLIFOBEN 
ZANTIR AZZURRO 
ZANTIR 
ORTHOZEB 
ERISAN B 
ANTICASCOLA CIFO 
STIRYL P.B. 50 
RIGENAL L 
STIURON P.B. 47,5 
DELAN - K 
TOTERBA 

ROM L 20 

ISOLIN - 
ORTHENE DIBROM F 
ZEACLON 
REDREX SN/L 
TORAM 

MARLATE 50 
SANTAR SM 
FOLTAPET L 27-7 
ALASIP 

MANTION 
MANTION S 
SIMAVIT L 
MANDEL 
MANDEL S 
TRIVIT 

BETAMYN 

TI KAPPA DI -S3 
FOLTA-FOL 
DAZOVAL P.S. 98 
BAVISTIN FL 
VIDDEN D-RAVIT 
TELONE II 
ATRALAX 
SILPRENE II 
FENASIP COMBI 
SIMADAL P.B. 
SANDOZOLFO 
RHODAX S 
NEGRAN S 
BORDOVIT 
ERISAN 

MIKAL RAME 
SHADOW 

MIKAL RAME BLU 
ERREVIT 
POMARGOL 
COPERAL MB 
MIKAL F BLU 
BENZEB 5-60 
BENZEB 10-40 
VITAL R 

VITAL F 
FENADOR MIX 
COPERAL F 
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Impresa 


RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

SANDOZ 

AGER CHEMICAL 
CAFFARO 

SANDOZ 

FITOCHIMICA GIULIANA 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

CIFO 

SOLFOTECNICA ITALIANA 
CIFO 

SOLFOTECNICA ITALIANA 
J. & A. MARGESIN S.p.A. 
AGROZOOFARMA 
CHEMIA 

RAVIT 

SIPCAM 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
ICI SOLPLANT 

RAVIT 

SANDOZ 

ICI SOLPLANT 

SIPCAM 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

TERRANALISI 

RAVIT 

BIMEX 

BIMEX 

BASF-AGRITALIA 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
CAFFARO 

SILIA S.p.A. 

SIPCAM 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
SANDOZ 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
CIBA GEIGY 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

SILIA 

RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
INTERNAZIONALE B.P.D. 
RAVIT 

RAVIT 

SIPCAM 
INTERNAZIONALE B.P.D. 


15-10-1986 


Numero e data registrazione 


5584 15-11-1983 
5620 6-12-1983 
5621 23-11-1983 
5626 28-12-1983 
5633 28-12-1983 
5634 28-12-1983 
5644 6-12-1983 
5674 28-12-1983 
5688 12- 1-1984 
5702 12- 1-1984 
5712 12- 1-1984 
5717 12- 1-1984 
5718 27- 1-1984 
5719 27- 1-1984 
5720 27- 1-1984 
5728 2- 2-1984 
5748 27- 1-1984 
5753 23- 2-1984 
5755 27- 1-1984 
5760 23- 2-1984 
5792 I- 3-1984 
5793 I- 3-1984 
5797 23- 2-1984 
5799 23- 2-1984 
5816 6- 4-1984 
5820 27- 3-1984 
5821 27- 3-1984 
5822 27- 3-1984 
5834 27- 3-1984 
5841 25- 4-1984 
5842 23- 3-1984 
5847 25- 4-1984 
5851 24- 5-1984 
5861 6- 4-1984 
5863 6- 4-1984 
5864 6- 4-1984 
5865 24- 5-1984 
5877 25- 4-1984 
5884 25- 4-1984 
5892 5- 4-1984 
5895 6- 4-1984 
5899 6- 4-1984 
5963 6- 4-1984 
5964 27- 6-1984 
5966 27- 6-1984 
5968 27- 6-1984 
5991 21- 6-1984 
6029 28- 6-1984 
6116 1S- 1-1985 
6150 15- 1-1985 
6151 15- 1-1985 
6155 18- 4-1985 
6157 1S- 1-1985 
6158 1S- 1-1985 
6165 31- 1-1985 
6167 15- 1-1985 
6168 31- 1-1985 
6169 15- 1-1985 
6170 3I- 1-1985 
6171 31- 1-1985 
6172 31- 1-1985 
6173 3I- 1-1985 
6174 3I- 1-1985 
6175 31- 1-1985 
6176 31- 1-1985 
6177 31- 1-1985 
6178 31- 1-1985 
6179 27- 2-1985 
6180 15- 1-1985 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 
T<<<<<<<<<«<«<««—«—«—«——««—“““““È*«=<«<z<<=<=<==““ = =-— = —..... 


Denominazione presidio sanitario 


COPERAL RB 
EPARGOL 
FOLMANCAP 
COPERAL FB 

VITAL M 

SIMAVIT P.B. 
RESTANOX 

R 6 STOP F 
POLICRITT M 
RHODAX F.B. 

ISOTRIL 

GRAMIBEL 
BENTHANE 10-40 
ROVRASULF 
BENTHANE 5-60 

RAME SANDOZ 

TILT 10 EC 

MIKAL 

FIRODAL 25 EC 
OIDIUMSTOP COMBI 
DIFOCAP 

IPROSULF 

PHORATE SG ANICAGRICOLTURA 
MANCOFOL 

VITERAM 

R6 ERRESEI SISTEM DAC 51-16 
R6 ERRESEI SISTEM DAC 44-8 
R6 ERRESEI SISTEM DAC 44-16 
KELT E 42 
ERBITANTCA 
MANCOVAL 60 

SUVIT 

RHODAX F 

ATRILATE 

GRANEB 

CIPOTRIL 

FOLMAN 

FALTEX 

FENORIS 

FERVINAL 

GARTREL 

CORBEL RAVIT 
GRANEB 

MINAVIT 

MIKAL F 

R6 ERRESEI SB 30/M-12 
TRIOCORD 5 

CORVIT COMBI M 
FENZOL R 
ACROMIT-F 
CARBARYL 85 

ACTRIL 
METILPARATHION 
OSSICLORURO DI RAME 
BEZIN 80 

LAVIS - P AZF 
FORCARB P.B. 
CASTRIX PELLETS 
FORATE ALMAGIA 
COMBIRAM 

PLURAL PS 
CARBODIN 

BUTANET 

DIPIRIDAL D 
SUPRACAFFARO L.E. 
SECAMON 

TERSIPLEN C 
KLINAMON 
ROYALTAC 


=D 


Impresa 


RAVIT 
RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
SIAPA 
RAVIT 
SIAPA 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
RAVIT 
SANDOZ 
CIBA GEIGY 
RAVIT 

CIBA GEIGY 
ICI SOLPLANT S.p.A. 
RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


ANIC AGRICOLTURA 
RAVIT 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


RAVIT 
RAVIT 

RAVIT 

BIMEX 

BIMEX 

BIMEX 

FIELD FARM 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

TERRANALISI 

ANIC AGRICOLTURA 
SCHERING 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

SHELL ITALIA 

FIELD FARM 

SIAPA 

CAFFARO 

RAFFINERIE ALMAGIA 
RAVIT 

RAFFINERIE ALMAGIÀA 
RAFFINERIE ALMAGIA 
EUROZOLFI 
AGROZOOFARMA 
DOTT. FORMENTI 
BAYER ITALIA 
RAFFINERIE ALMAGIÀ 
EUROZOLFI 
EUROZOLFI 
EUROZOLFI 

SIPCAM 


ANTIPARASSITARI B.P.D. 


CAFFARO 
AMONN-FITOCHIMICA 
SIPCAM 
AMONN-FITOCHIMICA 
UNIROYAL CHIMICA 


Serie generale - n. 240 
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531 

532 
533 
534 
535 
536 
537 
538 
539 
540 
541 
542 
543 
544 
545 
546 
547 
548 
549 
550 
SSI 
552 
553 
554 
555 
556 
557 
558 
559 
560 
S61 
562 
563 
564 
565 
566 
567 
568 
569 
570 
571 
572 
573 
574 
575 
576 
577 
578 
579 
580 
581 

582 
583 
584 
585 
586 
587 
588 
589 
590 
591 

592 
593 
594 
595 
596 
597 
598 
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Numero e data registrazione 


6181 
6182 
6183 
6184 
6185 
6186 
6187 
6188 
6189 
6190 
6191 
6192 
6193 
6194 
6195 
6196 
6197 
6198 
6199 
6200 
6201 
6202 
6203 
6204 
6205 
6206 
6207 
6208 
6209 
6210 
6211 
6212 
6213 


6214 
6215 
6216 


6217 
6218 
6219 
6220 
6221 
6222 
6223 
6224 
6225 
6226 
6227 
6228 
6229 
6230 
6231 
6232 
6233 
6234 
6235 
6236 
6237 
6238 
6239 
6240 
6241 
6242 
6243 
6244 
6245 
6246 
6247 


15- 


15- 
15- 
15- 
15- 
15- 
24- 
24- 
24- 
24- 
24- 
15- 
24- 
24- 
24- 
24- 
15- 
15- 
24- 
24- 
24- 
24- 
24- 
24- 
15- 
24- 
24- 
24- 
3I- 
31- 
31- 
3I- 
3I- 


31- 
31- 
31- 


31- 
31- 
31- 
31- 
7- 
31- 
31- 
31- 
18- 
31- 
31- 
31- 
6- 
31- 
6- 
13- 
27. 
10- 
27. 
27- 
13- 
27. 
27. 
27. 
13- 
27. 
13- 
15- 
7. 
7- 
di 


1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
2-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
2-1985 
2-1985 
1-1985 
1-1985 


1-1985 


1-1985 
1-1985 
1-1985 
2-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 


1-1985 
1-1985 
1-1985 


1-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
2-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
4-1985 
1-1985 
1-1985 
1-1985 
3-1985 
1-1985 
3-1985 
3-1985 
2-1985 
4-1985 
2-1985 
2-1985 
3-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
3-1985 
2-1985 
3-1985 
1-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 


Denominazione presidio sanitario 


FERVINAL-S 

SELECRON 
DISERBAGRO 2,4-D 
GESATOP-P 
SELECRON-S 
SELECRON-E 

AGIBER 

DINOSEB RUMIANCA 
OMETOATO RUMIANCA 
TRITICON LIQUIDO 
MILDIN LIQUIDO 
ANTIDROP 

FRUITONE ANTICASCOLA 
RUMEFOS E.C. 

ZOLTAN 

FONOFOS ANICAGRICOLTURA 
ASTEN 

DINOSERB ACETATO RUMIANCA 
FENTER 10 M.G. 
FRUTTAL M.G. 
EXAKAR 

LARVITOX 

LARVITOX 50 
NOBILENE 

AFIMOR 

CIDRAN 23/24 

AKKRAN CL 
LARVITOX 77 
MAZAQUAT 

AKARTEC 18-6 

NOTAR FLOWABLE 
ENOCARB-FL 


ALDICARB LINDANO UNION CARBIDE 


TEMIK MSG 
SESAL 
DIAZETA 20 
TORVIS 


TOPIBRON ESCA RATTICIDA IN GRANI 


FENASIP 
FLORGOOD 
PRESAN ZOLFO 
AGER LINURON 50 
NEXAGAN SG 
GIBRELEX PASTIGLIE 
BIETAPOST 
GERMISAN 
MICOTER 
ZERGAN 
NIVAL OE 25 
BASOZEB-BEN 
BAYCOR 23 SK 
CAPTABAS 
LEVEN ZOLFO 
THIODAN DS 
PYRACUR FL 
PYRACUR 
METFOS P.B. 
ANTAK 
FENCAP-M 
CODEX 
BETTER 
ELOZIN L 
RIPCORD FIORI 
PROPACOR 
MANCOR 
TERPAL C 
COSAN S 
SIAMID 15 G 


Impresa 


SCHERING 

CIBA GEIGY 
ITAL-AGRO 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
CHIMIBERG 

ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
ROUSSEL HOECHST AGROVET 
TECNITERRA 
VERCHIM-ASTERIAS 
ENOTRIA 


UNION CARBIDE ITALIA 
ENOTRIA 
AGROZOOFARMA 


LABORATORIO BIOFARMACOTECNICO 


ITALIANO 
DOTT. FORMENTI 
SIPCAM 
AGROZOOFARMA 
BASLINI IND. CHIMICHE 
AGER CHEMICAL 
MARGESIN 
BIOLCHIM 
SIAPA 
EUROZOLFI 
EUROZOLFI 
SIAPA 
FARMOPLANT 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 
BAYER ITALIA 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 
ROUSSEL HOECHST AGROVET 
BASF AGRITALIA 
BASF AGRITALIA 
VISPLANT CHIMIREN 
SIPCAM 
VISPLANT CHIMIREN 
VISPLANT CHIMIREN 
VISPLANT CHIMIREN 
ENOTRIA 
SHELL - ITALIA 
SOCOOR 
SOCOOR 
BASF AGRITALIA 
SIAPA 
SIAPA 
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Serie generale - n. 240 


Numero e data registrazione 


6248 


6249 
6250 
6251 
6252 
6253 
6254 
6255 
6256 
6257 
6258 
6259 
6260 
6261 
6262 
6263 
6264 
6265 
6266 
6267 
6268 
6269 
6270 
6271 
6272 
6273 
6274 
6275 
6276 
6177 
6278 
6279 
6280 
6281 
6282 
6283 
6284 
6285 
6286 
6287 
6288 
6289 
6290 
6291 
6292 
6293 
6294 
6295 
6296 
6297 
6298 
6299 
6300 
6301 
6302 
6303 
6304 
6305 
6306 
6307 
6308 
6309 
6310 
6311 
6312 
6313 
6314 
6315 


3- 
3. 
3. 


2-1985 


2-1985 
4-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
3-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
3-1985 
2-1985 
4-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
2-1985 
3-1985 
2-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
4-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
4-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
3-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 


14- 3-1985 


3. 


4-1985 


10- 4-1985 


Denominazione presidio sanitario 


ALDICARB LINDANO UNION CARBIDE 
TRANID SG 

ACRITAN 

GLIFOSOL 

BANVEL 21-S 

CROPOTEX 

CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA 

TRITICON 

ENDOGOR 

MALADUST 10 

SIAMID 7,5 G 

TEPETA S DUST 

FLORNET 

BAYFIDAN POLVERE 

BAYFIDAN EW 

BAYFIDAN CF 

BAYFIDAN COMBI P.B. 

CERONE 

USTILAN 35 P.B. 

USTILAN GRANULARE 

USTILAN 

BAGNANTE DEMETRA 

VIGIL 

VIGIL COMBI 

SELEVIN 

VIGIL COMBI P.B. 

SALUT 

GALBEN R 3,6 - 30 BLU 

FALCON 25 

NIVAL OE 40 

OXAMYL DU PONT DE NEMOURS VYDATE 

RIDOMIL COMBI LIQUIDO 

USTINEX TS 

DATIOCID P.B. 

ACESAN 

CAPTOLANE L 

BUTANET COMBI L 

BEST 

DERVIL 

CARBOTIN 5 G 

CARBOTIN 4 G 

GRAMINEX L 

ZOLFOCOR 

CAPTACOR 

MANCORAME 

LENTAGRAN EC 

LENTAGRAN WP 

ANITEN MIX 

TREAMIN 

TALONIL 

DANITOL 

FASTAC 

METRIPAN 

AKTUAN 

ANTIGERMOGLIO TABACCO 

MATAVEN 

NEBURON 60 AMONN 

MALERTOX RISO FLUID 

DICLORSAN 50 P.B. 

NIVAL OE 30 

GESAPRIN WDG AUTODISPERSIBILE 

PARAZIN 

SEVITOX 50 

TOXIBAS 

DATIOCID L 

NIVAL OE 16 

PREFIX - SG 

NIVAL OE 20 

DISERBAS 


— XI 


Impresa 


UNION CARBIDE 
SIAPA 

SIAPA 

SIAPA 

BAYER ITALIA 

ANIC AGRICOLTURA 
ANIC AGRICOLTURA 
TECNITERRA 
SARIAF 

SIAPA 

CHIMIBERG 
EUROZOLFI 

BAYER ITALIA 
BAYER ITALIA 
BAYER ITALIA 
BAYER ITALIA 
UNION CARBIDE ITALIA 
BAYER ITALIA 
BAYER ITALIA 
BAYER ITALIA 
DEMETRA ITALIA 
ICI SOLPLANT 

ICI SOLPLANT 

ICI SOLPLANT 

ICI SOLPLANT 

BASF AGRITALIA 
FARMOPLANT 
FARMOPLANT 
FARMOPLANT 


DU PONT DE NEMOURS ITALIANA 


CIBA GEIGY 

BAYER ITALIA 
TERRANALISI 
TERRANALISI 

DOW CHEMICAL 
SIPCAM 

VISPLANT CHIMIREN 
VISPLANT CHIMIREN 
INDUSTRIALCHIMICA 
INDUSTRIALCHIMICA 
TERRANALISI 
SOCOOR 

SOCOOR 

SOCOOR 

CHEMIE LINZ ITALIA 
CHEMIE LINZ ITALIA 
J. & A. MARGESIN 
ROHM AND HAAS ITALIA 
SCAM 

SHELL ITALIA 

SHELL ITALIA 
SIPCAM 

J. & A. MARGESIN 
CAFFARO 

SHELL ITALIA 
AMONN FITOCHIMICA 
SIVAM 

SIVAM 

FARMOPLANT 

CIBA GEIGY 
TERRANALISI 
TERRANALISI 
GASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 
TERRANALISI 
FARMOPLANT 

SHELL ITALIA 
FARMOPLANT 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 
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Serie generale - n. 240 


Numero e data registrazione 


6316 
6317 
6318 
6319 
6320 
6321 
6322 
6323 
6324 
6325 
6326 
6327 
6328 
6329 
6330 
6331 
6332 
6333 
6334 
6335 
6336 
6337 
6338 
6339 
6340 
6341 
6342 
6343 
6344 
6345 
6346 
6347 
6348 
6349 
6350 
6351 
6352 
6353 
6354 
6355 
6356 
6357 
6358 
6359 
6360 
6361 
6362 
6363 
6364 
6365 
6366 
6367 
6368 
6369 
6370 
6371 
6372 
6373 
6374 
6375 
6376 
6377 
6378 
6379 
6380 
6381 
6382 
6383 
6384 


10- 


4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
4-1985 
5-1985 
S-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 


Denominazione presidio sanitario 


FENADIN - S 
SANDOFAN F12-60 
SANDOFAN M 
VITIRIL 

OXIFOL 
STIMOLANTE 66 F 
OBSTHORMON 

DI - TRAPEX 
PROMALIN 
LEFFEL 

EVADE 
SOLARAM - F 
SOLARAM - CF 
SOLARAM MS 10-56 
SOLARAM MS 8-56 
METABLOC 

DECIS - mg 
METILAZ 25 P.B. 
FORATE PAVONI (GEOCID) 
PIRICAR 
FUNGICIDA ZR 
VITAPET P.B. 
ADIN 

FOSFORT 
LINURON 50 
ZINEB 80 

ZOLFO FLOWABLE 
OSSI - FLOWABLE 
GEOVAP 
DISEGRAN 

DIUR - 80 
CARB - 50 
AKARSTOP 
ESCALDEIDE 
GRAMINEX P.B. 
ERBIVORAX 
IDRORAM PASTA 
FERNASAN (TIPO 50) 
LUMACARYL 
ISOFOS 

DAZAGRO 
SILBORD COMBI 
AVENCARD 
SIAZINA PASTA 
FERNIDE 
TOTERBA S0-7-10 
SILBORD P.B. 
MANEB 80 
GRANONET D.M. 


FENTIN ACETATO ALMAGIAÀ 


CAPTAN 50 
FONOFOS 5 AGRICO 
FOLPET 50 

BASTOP 

PERSICANE P.B. 50 
FUNGOKILL 

MILGO COMBI 
FUSACIDE 

EFFE ESSE 

PROTAL 


ANTISCHIUMA SCHAUM STOP 
R 6 ERRESEI SISTEM DAC 44-12 BLU 


RIZOLEX FIORI 
AVISO 

ERBITOX T 95/G 
LUZIBEL 
SIMAZIN 
MONITOX 
ACARED 


— XII — 


Impresa 


SIPCAM 
SANDOZ PRODOTTI CHIMICI 
SANDOZ PRODOTTI CHIMICI 
BAYER ITALIA 

VERCHIM ASTERIAS 

L. GOBBI 

L. GOBBI 

SCHERING 

SCHERING 

RAVIT 

RAVIT 

BASF AGRITALIA 

BASF AGRITALIA 

BASF AGRITALIA 

BASF AGRITALIA 

CIFO 
ROUSSEL-HOECHST-AGROVET 
PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

PAVONI 

TERRANALISI 

ICI SOLPLANT 

CAFFARO 

ICI SOLPLANT 

SARIAF 

TERRANALISI 

AGRONOVA 

SILIA 

SIAPA 

SIAPA 

ICI SOLPLANT 
AGROZOOFARMA 

SILIA 

RAFFINERIE ALMAGIAÀ S.p.A. 
SIPCAM 

RAFFINERIE ALMAGIÀ S.p.A. 
RAFFINERIE ALMAGIAÀ S.p.A. 
AGRICO 

AGRICO 

BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 
J. & A. MARGESIN 

ICI SOLPLANT 

ICI SOLPLANT 

SIAPA 

ANIC AGRICOLTURA 

RAVIT 

J. & A. MARGESIN 

RAVIT 

SIAPA 

BASF AGRITALIA 

SIAPA 

AMONN FITOCHIMICA 
TERRANALISI 

TERRANALISI 


. TERRANALISI 
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Numero e data registrazione 


6385 
6386 
6387 
6388 
6389 
6390 
6391 
6392 
6393 
6394 
6395 
6396 
6397 
6398 
6399 
6400 
6401 
6402 
6403 
6405 
6406 
6407 
6408 
6409 
6410 
6411 
6412 
6413 
6414 
6415 
6416 
6417 
6418 


6- 
6- 
6- 
6- 
6- 
6- 
6- 
6- 
16- 
24- 
6- 
6- 
6- 
6- 
16- 
6- 
6- 
16- 
6- 
16- 
6- 
6- 
6- 
6- 
16- 
16- 
16- 
16- 
16- 
16- 
16- 
6- 
6- 
6- 
6- 
16- 
16- 
16- 
23- 
23- 
26- 
16- 
23- 
23- 
23- 
29- 
23- 
23- 
29- 
29- 
23- 
13- 
13- 
13- 
13- 
13- 
13- 
19- 
19- 
13- 
19- 
19- 


5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
4-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
S-1985 
5-1985 
5-1985 
S-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
S-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
5-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 
6-1985 


Denominazione presidio sanitario 


ZOLONE LIQUIDO 25 
TRAST 

DISERMAIS AL 
CORBEL TOP 


DUECI RADICANTE IN POLVERE 


DANITOL FIORI 
PROBEM M 
METOSIP COMBI 


ANTISPORAL MICRONIZZATO 


XEDAQUIN 
MANCONZIN RC 
MANCOZIN R 
POMETAL 
NACTRAN 

ZOLONE P.B. 25 
ANTIGERMOGLIO 85 
SIVEL 21 S 

SILFOL P.B. 
BORDOCRITT FB 
BAYFIDAN EC 
ENORIS M 
FENISTAR D 
FENAMAN 

GALBEN M 3-BLU 
ARMONIL 

BAYTAN CONCIA CERFALI 
ZEPEX M 

DINOCAP AGRO 
FONOFOS - 5 ALMAGIÀ 
AZINFOS METILE ALMAGIA 
MANCOZ FA 
DIPTEREX POLVERE 
ERBOTAN 5 G 
ERBOTAN 50 WP 
FRIGATE S D S 
DIGIL 

EDRIMET 
ETOSSICHINA 
MULTI - GOAL NC 
GOALAPON 

ETHREL MC 
OXAMYL RAVIT VY DATE 
GOAL 

GOAL E 

MULTI GOAL 

GOAL GRANULARE 
SEPRAVAX P 
MICRONOL 
PRODACAP 76 
DIFOLTANE 80 
TRATTASOL 
ETHREL 

BI-FEN 

ORTAL 

DACSAR 

BETASAR 

RISAN 

SWINGFOS 5 PM 
SWING 7 C 

FASTAC 10 

FLOREL 22 

FLOREL 40 


— XIII — 


Impresa 


RAVIT 
VISPLANT-CHIMIREN 
ICI SOLPLANT 

BASF AGRITALIA 
DUECI 

SHELL ITALIA 
ENOTRIA 

SIPCAM 

SIPCAM 

XEDA INTERNATIONAL S.A. 
CAFFARO 
CAFFARO 

RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

VERCHIM ASTERIAS 
SILIA 

SILIA 

SIAPA 

BAYER ITALIA 
ENOTRIA 

SIPCAM 

SIPCAM 
FARMOPLANT 

I. & A. MARGESIN 
BAYER ITALIA 
SIAPA 

AGRONOVA 


RAFFINERIE ALMAGIA S.p.A. 
RAFFINERIE ALMAGIA S.p.A. 


CHEMIA 
BAYER ITALIA 
CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 


S D S - BIOTECH AGRICOLTURA 


RAVIT 

SIAPA 

AGRICO 

ROHM AND HAAS ITALIA 
ROHM AND HAAS ITALIA 
UNION CARBIDE ITALIA 
RAVIT 

ROHM AND HAAS ITALIA 
ROHM AND HAAS ITALIA 
ROHM AND HAAS ITALIA 
ROHM AND HAAS ITALIA 
SEPRAN 

SIAPA 


ROUSSEL HOECHST AGROVET 


SARIAF 

VERCHIM ASTERIAS 
UION CARBIDE ITALIA 
SARIAF 

SARIAF 
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DISPOSIZIONI E COMUNICATI 


MINISTERO DELLA SANITÀ 


Etichette che accompagnano i presidi sanitari (antiparassitari agricoli) nazionali ed esteri di nuova 
registrazione o di registrazioni precedenti, variate nei loro elementi, registrati durante il semestre 
1° gennaio 1985 - 30 giugno 1985 indicati nell’elenco n. 33 ( Elenco pubblicato nel supplemento 
ordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 204 del 3 settembre 1986). 


0040 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


-10-1986 


a: 


©) OSNIAS ISHIONIA NON VO 


‘01 
-eJedaJd [ap o11do1dwi OSn ep HUEALJSp IUUEP I|EN} 
“uana 1|6ap ajigesuodsa! 8 0}}0poud |! eBa:dwi IUS 


‘0S0]j091ad e osn cJ}Ie 
1uBo ‘1}1}uasuoo Isn 15 sad a ayooda ajjau eIn};o9 
-uUB6e ui ajuaweaisnjosa asebaldwi pe suoIzUa]}Yy 


‘ojuniBbe oc1e}:sseJed}}ue jap 
OSS8]S CI (E}ODIEI E| è 0}USWUE}}eI} |! B4} O|]BAJB]U] 


IZNI1LHIAAV 


10J0E {Zzeuw uo e189;jdde uou eg 


*@UOIZN[OS 

Ip 04}![0}}8 J18d 000L1-008 6 Ip euo:6e) ui c};uNI68e 
EA ‘QUOIZE,| BUIIJOAEJ Jad ajiqesuadsipu! 8 SNOX 
‘OWN 5, e OL-H .XONYHD, LOI .IVYVYDY, IP OSN,7 
‘enboE |P 11}! 00L 48d 6 06-0£ :1S00 

‘Neilns 

“4 1101]6!w ouonBbesuoa Is e Pue}issesedj}ue jp eiw 
«0u098 BuONnqQ eun 2z2;]e8y is ‘jpusnb ‘.IYUDY, UOI 
"IRSOCWIOI 18p QUOIZE | 

EeBbunjo 4 e ensasald ajuenisape e ezueubeg 2I8) 
-Od ONS [I QUOIIOd ‘JE ISSEIEAIZUE 1H}USWIENPEI} | 1IN} 
UI OZUSWIEACIB IP 2 ‘ELIAINPEOISUS] EIEAS[A ENns EiIje 
8172565 esonboe auoiznios 1uB50 aJseizua};od e eso 


VUNILIODIYDV NI 


dId SALISNPU] [EDILUSYI [ELUSdwW] 03E1SI69) CIYDILW IYYDY, 
1261-24-92 IP 0F00 "U RIIUES EIjGP 0UGISJUINN GUO:ZE1)5/BeY 


(euB0j0g) cue|jadsas9 - ‘y'd'S INVIdIOS IDI 
‘8U0IZNPoOJd IP 03UAWIIQRIS 


Y0°S ANVIdIOS II 


AI ISSVYTO 


co1 Beqb enDIY 
zi 6 @U8]!}3 IP OPISSO IP IJOW 6 UOI 0IESUSPUOI C|OUS;[IUON 
INOIZISOdHNOI 


ojooube 
0}uU8wWE}}e1} IUBO Jad 001 Dads oAnIppe 
OA} BoIsua} ajzuenisape azueubeg 


i IVTSOY; 


«#2 \JdS }ue[djos [Dl 


yds Juejdjos [DI 


‘08109908 03}UuO1d |p j}ueAIa}U] [}ensuoo 
| 400 09|[pal [j GIELUBIYO GUOIZEBI|SSO}U] [P OSEA UJ 


3HO103N INOIZVNHOIANI 


‘euodes e enboe UCI G3UELUB:BINIIE [SIBAB] GUOIZ 
“BU]WB}UOI [p osEo UL: pe euo:jze|odjuewi Bj DoSd 
I :71) 
+98, P [S100 O epugaeg ‘[}uewI]je eJEU]uIE}UO9 UON 
‘19]J} SOLI 
‘op [jewjue ;jSe pe jujqueg je eljgissasazu: oboni 
Uj GABJY9 B osniyo 0}}0posd o}senb eseAsesuoz 


ITVNOIZNVI5FHd ANUON 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


KERALON 


Acaricida selettivo a lunga persistenza 


N 


COMPOSIZIONE 
— Dicofol puro sad gq 42 
— Solventi, emulsionanti . . qb. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile ai bambini ev agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione 0 in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione. inalazione è contatto cutaneo 

SINTOMI D'INTOSSICAZIONE 

Vomito diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini astenia intensa convulsioni 

CONSIGLI TERAPEUTICI 

Intossicazione acuta Lavanda gastrica abbondante Somministrazione di purganti salini (25 g di solfato di sodio). 


Per la liposolubiltà di questo insetticida banno controsndicazione assoluta il latte, l'olo di vicino, i grassi in genere, perché aggraverebbero 
la situazione facilitando l'assorbimento del tossico 


Barbiturici (luminal ©,1-02 g) contro i tremori e le contrauoni muscolari 

Fleboclisi di soluzione fistologica contro l'ipocloremia 

Dieta priva ds grassi per lungo tempo fino ad eliminazione completa del tossico 

CONTROINDICATI la morfina e l'alcool e, per evitare la fibrillazione ventricolare, controindicate l'adrenalina e l'efedrina. 
AVVERTENZA. consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


KERALON è un acaricida emulsionabile che distrugge rapidamente e completamente gli Acari piu dannosi alle colture frutticole, 
orticole ed industriali, specialmente quelli resistenti ar composti fosforganici ed agli altri acaricidi. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


FRUTTICOLTURA 

Melo - pero: 100-150 ce/hi 

Durante l'estate per la lotta contro i Ragnetti rossi iniziare le applicazioni al primo apparire degli adulti (2-3 Ragnetti per foglia). 
Nel caso di forti attacchi e quindi con presenza di numerose uova. due trattamenti a distanza di 10-14 gior saranno sufficienti 
a distruggere completamente anche gli adulti della schiusa successiva delle uova 


AGRUMI: 100-150 cc/hl 
tniziare | trattamenti all'apparire degli Acari (Tetranychus citri). Contro l'Acaro rugginoso (Aculus) impiegare di preferenza pro- 
dotti a base di Zineb 


VITE: 100-150 cc/hi 
In primavera iniziare i trattamenti dopo il germogliamento quando compaiono i primi Acari svernanti In estate Intervenire al. 
l'inizio dell'infestazione dei Ragnetti gialli 


ORTAGGI VARI 
Fagiolo, pisello, cetriolo, melone, cocomero, pomodoro: 60-120 cc/hi 
‘Miervenire al primo apparire degli Acani. Non impiegare KERALON sulla melanzana: la coltura potrebbe essere danneggiata. 


FRAGOLA: 100-125 cc/hi 
Iniziare i trattamenti al primo apparire degli Acari e ripeterli se necessario 10-14 giorni dopo. 


FIORI E PIANTE ORNAMENTALI, in pieno campo: 120-125 cc/hi 
Su rose. azalee. astri, ciclamini. crisantemi e varie altre piante ornamentali quando iniziano ie infestazioni degli Acari. 


Per ottenere | migliori risultati è necessario irrorare abbondantemente tutte le parti delle piante con KERALON, in modo da otte- 
nere una perfetta copertura della vegetazione Quando si devono trattare foglie difficilmente bagnabili, è consigliabile aggiungere 
un buon bagnante adesivo tipo BAGIR 


Da non applicare con mezzi aerel 


COMPATIBILITÀ: KERALON è compatibile con tutti gli insetticidi ed anticrittogamici, fatta eccezione per i prodotti molto alca- 
lini, le polttiglie solfocalciche, | polisolturi. Occorre inoltre possibilmente evitare miscele con formulati a base di Dodina, con gli 
zolti bagnabili e colloidali 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti piu tossici Qualora si verificassero casi di intossicazione. informare 
Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': Si devono evitare le applicazioni sulla melanzana che potrebbe essere danneggiata. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: KERALON è tossico per gli insetti utili. 
Sospendere ì trattamenti 15 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Ù 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMIA 8.pA. 
Stabilimento di S. Agostino - Ferrara 


Registrazione del Ministero della Sagjtà n Pa S4' 
DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI... 
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AM P.B. 90 


Contro le alghe Infestanti le risale 


COMPOSIZIONE 
- Nabam puro o 92.35 
-— Disperdenti, bagnanti Q.b. a. g 100 
NATURA DEL RISCHIO 
intoesicarione greve per ingestione, per inalazione e per contetto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimeni e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di rispirame i vapon. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 

— Rendere innocue con i mezzi più idonel le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. inter- 
rando in fosse profonde più di un metro e cospargendo con calce viva 

— In caso di ma!essere ricorrere al medico mostrandogili questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: ingestione provoca neussa, consto di vornito, sonnolenza, turbe nerroee, bron- 
chite. Il contatto con le cute e le mucose provoca irritarione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.) 
TERAPIA: in caso di ingestione, provocare ll vomito, Lavenda gastrica pe E pariente è cosciente. Be ll paziente è in 
stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intuberione Purganti salini Cure sintomatiche. Per 
l’rritarione della cute e delle mucose: Livaggio, pomete oftalmiche, cure generiche delle dermetiti 
CONTROINDICATI: alcool, oil, grassi 

Nel casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 
NABAM PB. 90 è un prodotto in polvere FOSSO DEAD E RNC ema To (DAnbo Poodco Gene ia ni 
contro le alghe verdi presenti in risaia: Vaucheria, Spirogyra, Hydrodiction, Cladophora. L'arione di NABAM P_E. 90 


è molto rapida: inta*ti a poche ore dai trattamento si mandesta la decotorarione delle alghe, che in seguito precipi- 
tano suli fondo della risala, per poi sparire completamente. 


EPOCHE, MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 
NABAM P.R. 90 può essere applicato secondo tre diverte modalità: 
— Trattamento al seme: mescolare Il prodotto al seme, già inumidito ma non ancora pre-germinato, e procedere tu- 
bito dopo alla semina: 1-2 kg/Qquintale di sere 
— Trattamento preventivo post-sermina: è questa PFepoca migliore per la lotta ale alghe, 3-5 giorni dopo la semina, 
con le alghe nelle prime fasi di sviluppo, disporre in recipienti forati, all'imboccatura delle camere: 


1kg/ha/giorno 
Ripetere R trattamento per 6-7 giorni, operando in modo che li deflusso dell'acqua sia modesto. 


— Trattamento curativo, su alghe già formate: è questo un trattamento di emergenza da effettuarsi solo in casi ecce- 


zionali; abbassare ii livello dell'acqua e distribuire uniformemente: 7-10 kg/ha 
A distanza di 1-2 giorni dal trattamento, che può anche effettuarsi “localizzato”, ristabilire E livello normale dell'ac- 
qua. 


De non apilicere con mezzi cerei 
Non impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quetle indicate 
COMPATIBILITA*: Pl prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 0 periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali PO RIN tossici Qualora ai verificassero casi di 
intossicazione, informare ii medico della miscelazione com 


ue 
Soependere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: da impiegare esciusivamente in agricoltura nefie epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 


Chi impiega fl prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


N rispetto delle predette istrurioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animall 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione BILIA BpA 
Stsblilbnento di Aprilla - Latina 


Registrazione del Ministero della Sanità n 0118 dei 18/1/1973 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Ko. 
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SARTION 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 


Azinphose-metile 25 gr. 
supporti, dlsperdenti e coadiuvanti qb. a 100 gr. VELENO 


Natura del o: 

Rischio di Intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Inaccessibile al bambini ed 
agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante NIPISoO del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirame | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 

— Lavare con soda e Interrare, dopo l'uso, le confezioni che contenevano Il prodotto. 

— In caso di malessere, ricorrere al medico, mostrandogli questa etichetta. ‘ 


Informazioni per il Medico: 

Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di Intossicazione: 

Lacrimazione, mlosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali. 
dispnea, bradicardia, Ipotensfone, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

In caso di evidente Ipossla, con cianos! e dispnea, praticare subito respirazione arti- 
ficiale controllata o assistita e ossigeno-terapla. Nel casi gravi o sospetti gravi ricovero 
al centro, di rianimazione. 

Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per adulti; 0,2-1 mg per 1 bambini) 
ogni diec) minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media 
atropinizzazione, può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contra- 
thlon, ecc. somministrato per Iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di blcar- 
bonato di sodio. 

Controindicazioni: 

morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, ollo e grassi. 


Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


Modalità d'impiego 
Il SARTION è un insetticida particolarmente Indicato in: 
FRUTTICOLTURA: 
— melo, contro: Baco delle mele e delle pere, Antonomo, Afidi, Cecidomia, Crisorrea, 
Cocciniglie, Minatrici delle foglie, Ricamatrici della frutta, Rinchite, Rodilegno; 
— pero, contro: Baco delle mele e delle pae Afidi, Cecidomia, Limacina, Cocciniglie, 
Filloblo ed altri Coleotteri, Ricamatrici della frutta, det 
— pesco, contro: Afidi, Anarsia, Cocciniglie, Ricamatrici della frutta, Tignola orientale; 
— clliegio, contro: Cocciniglie, Falene; 
— mandorlo, contro: Afidi, Anarsia, CImbice, Cocciniglie, Monostelra. 
VITICOLTURA, contro: Cicaline, Oziorrinchi, Tignole dell'uva, Tripidi, Zigena. 
AGRUMICOLTURA, contro: Cocciniglie, Empoasca o Fetola, Mosca bianca fioccosa. 
BIETICOLTURA, contro: Afidi, Altica, Atomaria, Cassida, Cleono, Mamestra, Punteruolo. 
ORTICOLTURA: 
— patata e pomodoro, contro: Dorlfora: 
— cetriolo, cocomero, melone e zucchino, contro: Nottu 
FLORICOLTURA in pieno campo, contro: Tentredini, Afidi. ‘Tripidi, Minatrici delle foglie, 
Bega del garofano. 
Il SARTION sl usa alla dose di gr. 100-200 per 100 litri a e 
Disperdere, in un quantitativo di acqua sufficientemente piccolo, la dose prescelta. Stem- 
perare accuratamente, quindi, sotto forte agitazione, diluire fino al volume prestabilito. 
Da non applicare con mezzi aerel. 
1l SARTION è miscibile con moltissimi antiparassitari. E' tuttavia sconsigliabile miscelario 
con polisolfuri, poltiglia bordolese e prodotti basici In genere. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di ca- 
renza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | 


rodotti più tossici. 
Gualora sì verificasaero casi d'intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA": In particolari condizioni climatiche, possono verificarsi sensibilità varietali. 
RISCHI DI NOCIVITA': Il prodotto è tossico per gli animali domestici, Il bestiame, gli 
Insetti utili, | pesci e le apl, evitare quindi di trattare durante la fioritura. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 
Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro. uso è pericoloso. 
Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio 


del preparato. Reg. n.0166 
si Sale Lines NEAENZA Via S. Silvestro 1 del 31 .1, 85 
dì ariaf AnA CET CNMARPA eri. 


Serie generale - n. 240 


lla GAZZETTA UFFICIALE 


nario a 


i 


Supplemento straord 


15-10-1986 


0174 


LE LE OE SL - ONYNDNN I0 VIHVIN ‘S -ijin 3 QUILIIQEIS 


IHVLISSVAVAILNV 
IHAVI 1504 INIONOO 
IOINIHOOI8 INIONO9 


"By ONeN 0804 OSNIS ISUIONIA NON VO 


‘iewiue ||j6e pa euossad e|jje ‘azue:d ejje iuuep @eugziaa sad 
@ 0JUQUWUBNE) [ap B]9e9!}}a | @IEINDISSE J9d e|eizuassa QUOIZIPUOI @ IUO!ZN2)SI 0Napasd eljap 0nadsli |I 
‘0)842edasd [ep o|idosdwj osn un ep nueajiap iuuep tjenjuana 1[Bap ajigesuodsa: 9 ox}opord |! eBardwi 149 


‘0$0|02]48d @ Oosn 04je |juBo 
:Rnnuesuoo |sn 1] Jed @ eysoda ejjeu e1n3[09/45e U| GIUELISA|SNj930 01059/dWj ep :3NOIZNILIVY 


‘e}1099B4 ejjap Ewiid |Juso!6 02 HNuawEe}}es} ! asepuadsos :0INNSNOI 1Y O1IVAUHIINI 


‘1U1015 02 IP E@W|Id 038384) OdwB9I |au euwE|jod ® GUWEISAQ G19)}A LULU] UOU ‘ENDIE.P |S409 GILUIWUEIUOI 
UOU ‘aweljseq e josad ‘19: sawop I[ewi UE ‘ijjin 1Masuj ||B 16d 031560) @ 0710posd JI : YLIAIDON IG IHISIY 


"B|IEO ‘EUBAOIUBIN ESOY ‘OJEp[je9 IP _E@SOY :a|aw [p ‘A2 e] 480 02/850303!} : YI{DISSOLOLII 


"BINICWOI 8UO[ZE|a9S!/W E|jap 09/pal |I GIELUIOZU] EUO[ZEIISSO]UI |P ISEI 0198629]JIJ3A IS BIO[ENO 
‘191880} Nid |1NOposd | 18d eK}jsosa1d ||EUOIZNE93 Id GUIICU 9| G}BAIOSSO 99659 04}/0u! cuOA2g ‘OBunj 
Nid EZU8:29 |p opolsad JI 0]}ENnadsji 618553 GASP [ENO] |4}[B UCI E|BISILU IP OSEI UI :YZNIIUIAAY 


‘BU[[B9|B @GUOIZE3J @ ijjanb euuEs) lexiesesedue 18 1330) UOI eJIQUEdWOI Q : YINIBUYdANOI 

‘13937 IZZ3IN NOD 3UVIllddY NON VO 

‘092-002 ‘46 ‘eus|ej ‘0011350g ‘e13a9!UI9 "OU[UB|E@ ‘eoniy 013uU05 :0101990N 

‘009-00£ ‘48 ouBajipoy ‘epiades ‘ejawosts9) ‘eIzoud/iìS 013U09 :Odd0ld 

‘002-091 ‘48 o|joaeo jap o|onsajund e eiE|joaRd E| 043U09 :FIOAYI 

‘082-002 ‘45 63 YU! ‘0Q/4108]4 ‘adad ip cu818 ozzaw e:B8ju19909 ‘e|ouBi3 ‘apidj130a[j 043U09 :yHYNITODIANO 


‘082-002 46 
GUAIO} ‘81]B!1/9909 IP IPIUBAU ‘IPIHE ‘GPIPOINAIEIP |I 043U0O :ONIININITO è ONIBVONVIN - OIONVUV 


‘@)8359 pa BsaABWIjId Uj 09004) |I Geuaq opueubeq 
00€-002 ‘45 eujjuaBie pa eau B9/WI0} B| 043U0I ‘052-002 ‘38 suquazzas e 0;[Bn| g3AW ep (ejoBsia ‘eE880409 
sUBIQ ‘EsS0I ‘edue;q ‘edad Ip ouEIBozzaw ‘ejjauo)09 ‘ES0U0I0I) 81|B[u[2209 IP ipiuESU 8| 043U09 :INONIN 


‘002-051 ‘48 2:B1u19509 Ip ijueao:B |[peis ‘e33n44 ejjap eosowI ‘09sad [ap 
BISIBUYV 9 BIPIO ‘@UISNS @ijop \Ujpas}ua) ‘osabue) epije ‘oosad jap OsSEUNIQ @piy8 04]U09 :339YdNHOA 


‘061-921 ‘48 
GUI[BIIO ® OCIULOIZO ‘|S0U|13 ‘01818818 ‘ejoufi) ‘a1|8/u[9909 IP IluBA01B @WwI0} 013U09 :YYUNLIOINLUA 


‘002-051 ‘48 ouBajipoy a c1ad e o[sw |ap esdesodie9 ‘0Jad 18p 
epiBuil ‘esed @ ejew ejjep euipaszua) ‘81[B1u19209 Ip tjiueno:8 euw10) ‘e18d 6e||jep Biuopioa9 ‘018d |ap 
EIJISd 'OJGUU [ap ESOI 0 GpieA epijy ‘018d 8 c[aw [ap owcuUoIUY 04}U09 ‘092-002 ‘48 113ROPIda|o49IN IP 
RUEBUIBAS QUO} ® |Pi}y IP BAON 041}u09 OCUNIq [e 1HUSWwE}E:} Jad INIGIV UOI QUOIZE:DOSSE UI :339YWNOd 


‘(ENDIE IP 1431 001 49d eS0P) :ODIIdNI.O .VLIIYOON 


. 09 SOs3lW 


VNIZQOOWN 


) 


L£-11-02 IP #£10 'U RHUEGS ‘UIN ‘Bay 
BUEPON/'WN'V9°S :GUO|Znposd |P 2uj91}0 
YNICON ""8 “NVIO'S 


0U2|2AHUY 0411U99) UN 8U23]/NSUOI :YZNILUIAAY 

156818 @ 0!|0 @1E| ‘EUIWIEI09 ‘EUI]|I}OUIWUE ‘EUI]jij08] ‘EUILLoWI “INOIZYDIGNIOHINOI 
01Pos8 Ip 0IEUOQIEIIQ IP ESONDIE8 tUO:72N|03 ® GUOdEB UDI GINI E| GIEARI CEURI 

«NI O1IEIUOI 03218 @ |A 08 ‘ISOLE: e| 2]uaga:d è QUIUI) ‘EUIdONIE | 2181)}S!U|WILUOS UON 
B1U8| ESOUSAOPpua suoizalni J3d 01BU)}SIUNLIUUOS ‘938 ‘UO|YIB4] 

‘*U09 ‘Wed ‘®piuo;jy> wedo:oig ‘uiuoBoro] #uwiod INISSO IP 86Eq e 0I0priue 818/2086Y 
40 Gp-pZ 190 2IENUNUOI BI8S6A QNd ‘@uojzezz;u:don8 

tIPALY FUN  QUOIZEZZIUICONIE 21899IÎS IP 1UBLUOU) IP esIieduioI 8|[g 0u:j rinuiuu 19a1p 1uB8o 
fruiqueg 1 uad Bw 1-20 uinpe 18 sad Bw 2-1) EU!d0:)8 IP 018}[OS IP EGOUSAOPua IUOIZAIU] 
GUOIZELUIUE!S IP 013U89 |P 018A0015 iA465 1M1adsos 0 14846 1885 ian ‘eide1a;-0u8b 

SSO ® FBIHGICG® O EIE]}O4}]UO9 [212131158 auo:zesidsas O)igne 2ueane:d ‘eaudsip e ISOUEII 
UCI EISSOdI 2IUSPIAd IP OGBI UI! :08F9 |B |}FUO|Z|/PU03 ® FUU:SSTUW |p_jopnodsse3 {[B{suo9 
aseuow|od ew apa ‘IUO!8 

«]NAUOI 1412/09 ENW 1U0178|j1191] ‘@UO!SUI]CA1 ‘eipuedipesg ‘eauds:p ‘i|eiyduosg iwseds ‘esi 
‘IGIP ‘IEUILIOPPE !10]/0P ‘ONLUOA ‘E2/50[B19$ ‘ISOILI ‘BUOIZEWIISIE] :QUO|ZF9/SS0]U] [p_|Ui03U{S 
0@uUBINI 0}181U0I ® sUOI7E|BUI ‘suo:ls@BUI Jad 0INIE 01USWEUA|BAAY 


‘09103 7 Hd INOIZYVNYOINI 


E113Y2:1a 8IGOND 1]B0pues)S0w1 ‘09IPaui |B 2I9410911 019669|/BWI IP _OSEI U| — 
"(BAIA 99]02 IP 161206509 I]1aA8 OdOPp ® 031UGWIBIIB]UI 0IBINIIE 2JUEIPAW) 0N30posd |I 
OUEA@U8]UOI BUI IUO!78)UOI | IBUOPi NIid IZZaALU | UC5 ‘OSN| Odop ‘ijigezzi;iinui Q19pual — 
‘euodee e enboe 
UOI 9IUBLUEIEINIIE ISU) ‘QUOIZEUILUBIUOI IP OSB2 UI pa euoizejodjueui e| odop — 
"1A11393040 1[81Y290 pa aseyosew ‘nuenb ‘81m: seen obBalidui | @ euo:zesedasd e| aiueinp — 
‘uawnpui 18 e 14290 1/8 ‘ejjad E| UOI 033EZUOI JI GIEX}ASD — 
‘O]UGA 01)u09I 2JBU18dO UOU — 
*"uodea ! 2U18:]/d531 |P BIBZIAO — 
"ENDIE Ip 15109 0 Bpeneq è NUawI]E ‘841N1/03 1)/8 GJBU[WEIUOI UOU — 
‘010posd jep obBaldui| siuginp ase;ibuew uou e sIgwIn} UOU — 
‘8SNIYI UAQ GUO[Z8]U0I E| GIBALOGUOI — 
‘191}S@WOPp ![ewjue 
1]Be pa juiquieg te ajigissazIeuI 0B0nj UI aAEIYI 8 OCEnNIYI 011Oposd 0158NbD BIBAISEUOI — 


‘MVYVNOIZNVIIHd INYO 


Ù ‘e:led t] L03 cunUOI 10d ON31313A 
o 'suonsebu: sed ‘SUO|TE;TU] 40d O:TLIOLI  BUOjZT9]8S0IU| |PoO[YISIY 


I Y9I9010DISSOL ISSYII 
SSZI "U 8961 03608y E ‘Ud'(Q I9P CZ ‘URP INI IP OUN 


-u8]ed |ap o3junw 0]89/;ijenb e|jruoGIEd E GIUELUBAIEN[I59 0311UOCUOI 
e obeldwj one | ‘ONOposd [ep RIISS0) IEAGJO,[ VIEO :INOIZNILLY 


@UOUESGO[9/I ® C|O|IX euUaRUoOI — 
001 ‘38 e ‘qb I}UBUO|S[NW8 pa |]UEA|OS — 
961 138 oind NOIHIYVHYd — 


‘3NOIZISOdNO9 


‘ajiqeuo!sjnwa opinbi] epio;Nasu; 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


0178 


| IMVLISSVHVdILNY 
- IHVIT904H INIONOI 
TOIINIHOOIA INIONOD 


IRDGEOET 


0 ‘Sy OHeN osod OSNis ISYION3A NON VO 


*iewijue [[Se po euosied ejje ‘azueld @|[e |uuEp eugziao J0d 

@ 0}UGWEN8I} |9p Bj9G9/}ja,| 9484N9[SS8 Jad e|BIZUOSSO GUOIZIPUOI @ |UO|2N3}8] ONeppns ejjep 0nedsls |l 
‘o}e1eded |ap 

oudosdwj osn un ep eseAjuep cuossod YI |uuep |jenzuane 1]Bap ejiqesuodseI @ 0Hoposd |j eBejidwi IY9 


‘080|09/18d @ osn 01)j8 [uB0O 

‘npuesuoo [sn 1|jB 4ad 

e eudoda eijeu ‘einij00Be ui equamIEA[Snj9so 0ueBo]dWwi EP :3NOIZNILIV - OD3IdWI IA INDIZVOIGNI 
‘o’nsuo9I [8 

QUOISS]WILU,,||jE 0}UGWIEREI} 0w|}N,:jep [U10]8 0£ IP O|IBAIQZUI UN GUBAIOSSO :OMNNSNOI IV OTIVAYILNI 


‘enboe p {8409 | G4BU][WEZUOI [Po esg};A@ ‘|josed | 46d 0S0US|SA ,3 
‘68 0E Ip BuI]id 0}e)384) Odwed [eu GwE|}S9qQ @ GwE|[jod G16NGWW] UON ‘QWE|}Seg 
‘j9sod ‘|9SAWOp IÎBwIUS ‘Ijim jHesuji 1]8 49d 09/850) Q ONOpod [I :,VLIAIDON IG IHOSIY I1YNINIAI 


*B}39Y|}9 U| G}B9[Ppuj UOU 8In}j09 | 40d 09/880}0}[} 940860 Qnd 0R30posd ji : YLDISSOLOLII 
*‘eo|ueBopj19/}u8 GuUO|ze|jnuwio; |UBO UO e|IQNEdwWOoU] :. YIMISILYANO9 


‘13U3Y IZZ3N NOD O9IIdNLI O1VIIIA .3 


*@UO[ZN[08 |P *jH 0£ UO09 BISS OSISA OPUENEs} ‘jH 08-09 ‘48 636350 U| pa BISABWI[Id U| 14Xd B[jjSd 8] 043U09 
*BIN}G|O[Y99|1 IP [}UBUIGAS @UIIO} 9 O[EAWUBI 049UR8I ‘08801 OUBEY Ip eAON ‘[pi9;4301 ‘BIlSd ‘IPIHV 
043U09 “EH pe euo;znjos IP ‘[H 0£ opuebeldui ‘jH 009-007 ‘28 euweB e|jap 03uUewEssO:18U|,||{g :04ed © 0|0|Y 


‘81]8/U[9909 @ IPIdIII ‘EIPIO ‘8I818UY ‘IPi3Yy 
043U09 ‘EH pe euojznjos jp ‘|y 0€ opueBeldu ‘[y/‘28 007 ©1803 e;jep eIinpea ej odop ‘86 S| :ee2ednig 


‘B[4BWUINJ | ‘OjodunuBH [j ‘edeues B| 
‘o/podougy9) {I ‘B[999A B} ‘040ABded |I EYSUB BU|w]ja ‘Yd9N ® G p'2 [8 1}UE3IS[594 equa|ew: ejsanb e 043/0 


*BU|IGABdEd B| ‘B2/)8A|9S BI[IUOWUBO Bj ‘ISSOUI G|[OP_OWWIUESHI [I 
'8/189/S49d B} ‘B9/UOJ9/ B| 01}UO9 G]UGLLIB]OO[IBd © [|}UBISGJU] OSOUGLUNU 0I]}UOI 0IBI[}jO O NVISIYIIUL Il 


*% b,j[® QUOIZN{ 
-08 [IP 14}1{ 0E u09 "bw 001 [UBo 648381) (EU[BIBUI |P {239 GnNp Uoc2) EIEISEJU] BUOZ e|op 8JN}e198 
=} è] Odop BieABwIjid U} ‘BìN06NI) eljop @uo/zn2)s[p Bj 40d 0}B9[Pul Q INVOSIHJIYI [I ‘esoupunbe; — 


*8H/8-p ‘BY IP 2 O56idwI],p esop Eq 

*81]60} ezsenb Bj 6 Epuo9es 8] 84) C[peis 0[jeU OUBA04} |S e|[Odj9 ej 

opuenb enne [s 0}UaLUg}IBI1I OPuodss || (8jozUE[d Bjjap e3joenjuon} Ejjep ewjad |us0j65 enbujo enz}o;je 18 
C]UGLUBZUIE? OUI|Id [j :83[0A GNP GI4[USAJ@IU[ 6410290 04N}j09 6ISOnb Gsequesip 10d ‘ossod ‘0;]68 ‘elpodi9 — 


‘EH/8-9 ‘8}} IP OSOP BJjB ‘03UGUIISGIIE, [|P @UIiz 
E[[B OU[S eilB0} ezua} Ejjep BA GUI Ocpojsed [eu ‘|jBUIGAU] |qsesip jeu e|jeBas ‘ozio ‘euGAB ‘0)USWUNIJ — 


(enboe, p i31] 00) 10d eS0p) :0D3IdINLO .VUIYVOON 


L261-Z1-b.{1®P 8ZIO "U RIIUES BIjOp 0410381UI1N "Bey 
BUSpony - ‘8 ‘N°W'9'S :0UO[ZNposd |P Buroi}jo 
YN300W [78 ‘NYO 


‘eujd01)7 :INOIEVIIGNIOHINOI 

‘@|8|9]}{}48 ©u0/7841(d804 0ueb;680 

‘|ESEQ OLUSI[OQ2IAUI |] G4INPji 48d @|[984n0[}j[doud 0 [NeN 

‘9UO[SUS]Od| po 0€88][O9 |p 

0889 [eu 0YI|UOZO8] Y2[}][01}}9|2 [UO{2N|O8 [PO %$ | 9}ES00MB |81{90Q0{} O JUO[€N}894] 
‘Eppes; enbIg,p |4038/[9 ‘[000j8 |P esunzeus 

«nds ‘eppoi; juoize9jjdde @INJedia è ese:;6a 0 Ippesj [uBeq uoo e|ws610da | G1SNBQUOI 
‘euo|;seBu: ip osEd U| puenbes; cYow 0885060, [[® juo|6a|] 0uUE::ed80e 

18 ©6 e0/23688 EpueaBj e 816p90904d UON ‘83US|IE09 @ QUE|ZEA || 68 |[NIINZBI © [OHOWIZ 
‘%$ |P CIPO8 ip 

031}/OSOd| Pe %1,:{B CIPOS IP 0}EUOGIBI]Q UCI 824411688 BPUGABI :VINOV INOIZVOISSOLNI 
‘*8[10}8]024/9 @ /40784[d594 |S}[BU8d © 9|01904099 Buiope J0d eNbesucI GU 17 

‘640/98 9;|9p ej[8]B ©u0|2e10[/09 ‘ejueÌiedi 6|0AGZOU 'SeUdsIP ‘8|PuBo]YoeÌ ‘81403 0UI 

-098d 9u0/283/Î8 ‘e7z0;}e6s0ds ‘EGENEU ‘0)96 ‘GUO|ZBIOPNS :INOCIZVYIISSOLNI.OG INOLNIS 
‘9]j9d E] ORIGAGI}I® 0)UGLU[QIOSSB 10d O 9|8}USP:IIT GUO|EGOBU] ‘BUO:ZE]BU| 40d GUO{Z82|8801U 


09I0IN 7% HUid INOIZVINUOANI 


*839Y2/)9 FISOND ||{BOPugEd}EOLI 09/Peu |B 01041409|4 049890|BLU |P OSEI UL — 
{BAIA 39/89 uU09 0|Opuotueds09 | |121@uW |p 
Nid Gpuojosd 6660} U| 0|18440]U| ‘B9|}SNBI Epos U0D 880) ©| Git}}as) ORNOpoud {I 
OUBAGBUGZUOI BUI |UO[Z@}UOI | ISUOPI NIA |ZZ20w | UO9I 08N,| OdOp [jjqRzzi; nu] rode — 
tsuodes © 
EnDIe UOI GIUELIEIBINII® |GJIEAG| QUO[ZBU|LUBZUOI |P 0SGCI UL] pe GUOIZE|odjuews Bj Odop — 
:MIR9}04d 1[ajy290 pa es0UIseLU ‘Nuend ‘e;nz e488n 08e|dwi,j @ Guo|zeusdeid 6| eQuesnp — 
:e;jed E] ® |Y290 1[B UCI 0NE2U00 [| GUEYAG — 
‘0JUGA 041009 @UBIOdO UOU — 
OAEA | BUIRIIKEGI |P esR2/A9 — 
tenboe p |8409 0 GPpuBAGqQ @ |]UGLU[[E ‘GJN}j09 9J}jB GIGL[LUBZUOI UOU — 
‘onoposd j|ep 08e|dui,j eIUEINP 9IG/ÎUGLI UOU © GUSUINZ UOU — 
IEGNIYO U®Q GUO[Z@JUOI } ®SBAJELUCO — 
:19}8@w10p [|ew[u® 1|8v pe 
UIQUEQ |P @j[g1sù099BU] OBON} U| ‘erejuo 0708 Osniyo 0NOposd 0}6enb @eusAJesU0O — 


ITYNOIZNVIIYd INUON 


ON313A 


*ejjod e] uco 0X}R7UOI J18d 0 6uO:1508U] 
ded ‘@UO:7e/BU] J10d O|NZIOLI GUO[TB9[880}U| |P Oo/W2s]Y 


*) VOAIDO10DISSOL 3SSYTI 


*SSZ} “U ‘8961 0IsO8e £ ‘Hd 
I9P_EZ ‘nU,1]® Ino [p cupuezsd |ep c3junui 0}39j}[jenb ejuuoesed [e GQUELI 
“SA|SN|9s0 0}}USSU0I P OBejduij Ons [j ‘0H0posd [9p WH/8803 HISAS:®,| RISC 


‘3ANOIZNILIV 
00, ‘48 e ‘qb NuBuo|sinwe pe QuUenNIG — 
0S ‘9 Ound (09/UOWWIE 6|ES 0|089190}1004}|U{P]} DONG — 


‘3NOIZISOdNO9 
opinbi] e3ueqsesIig - 3pj9]jBuny - ep;op30su] 


15-10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 240 
Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: gr. 1 Karathane tecnico (purezza minima 
78 %). Ingredienti inerti quanto basta a 100. 
FUNGICIDA AGRICOLO 
% Marchio reg. ROHM & HAAS - U.S.A. 
III Classe tossicologica 
REG. N. 0190 MINISTERO SANITÀ DEL ...2.,12,1971......... 
NATURA DEL RISCHIO: ISTRUZIONI PER L'USO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con GENERALITA 
la pelle. Il KARATHANE POLVERE viene Impiegato per combattere le diverse 
forme dell'Oidio. È stato sperimentato che possiede pure una certa 
. azione nei riguardi di alcune specle di acari: quali ad esempio Il 
NORME PRECAUZIONALI: ; ) l Metatetranych'is ulmi, Il Tetranychus urticae, ecc. Per ottenere un 
Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile controllo dell oidio e deli ragnetti rossi è necessario Implegare una 
ai bambini ed agli animali domestici. quantità di prodotto da 20 a 35 kg. per ha. di coltura. Le dosi di 
Conservare la confezione ben chiusa. Implego varleranno In funzione del tipo di coltura e dello stadio di 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. sviluppo delle singole piante. i 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Effettuare una uniforme copertura col prodotto, polverizzando bene 
Non operare contro vento. le foglie delle colture. 
Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. K 
Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accu- FIORI: Rose, Zinle, Crisantemi, Aster, Begonie, ecc. contro l'Oldio 
ratamente con acqua e sapone. e gli Acari, sia In serra che in pieno campo. Effettuare su tutte 
le parti delle piante una uniforme copertura con la polvere. Iniziare 
I trattamenti al primo comparire della malattia, e ripeterli ad inter- 
INFORMAZIONI MEDICHE l . i ne. valli di 5-7 giorni o quando è necessario. Non Impiegare Il prodotto 
In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti inter- sulla rosa quando la temperatura supera | 32°C. 
venti di pronto soccorso. CUCURBITACEE: Cocomero, Cetriolo, Melone, Anguria, ecc. contro 
l'Olidio impiegare da 22 a 34 kg. per ha. di coltura. Iniziare le 
applicazioni al comparire della malattia e ripeterie ad intervalli di 
7-10 giorni o più spesso. Lavare o sbucciare Il raccolto prima del 
consumo. i 
VIVAI: Melo, Pero, Pesco, Ciliegio, Mandorilo, ecc. contro il Mal 
Bianco. Implegare da 27 a 34 kg. per ha. di coltura. Iniziare le 
applicazioni al comparire della malattia e ripeterle ad Intervalli di 
7-10 giorni o quando è necessario. 
VITE: contro l'Oidio. Iniziare 1 trattamenti al primo allungamento 
del germogli e ripeterli In seguito con una cadenza di 10-14 giorni. 
ll KARATHANE POLVERE può essere applicato anche In fioritura. 
Da non applicare con mezzi aerel. 
COMPATIBILITÀ 
ll prodotto va Implegato da solo. 
FITOTOSSICITA 
II prodotto non è fitotossico alle dosi consigliate. 
Non impiegarlo quando la temperatura amblente è superiore el 32°. 
NOCIVITÀ 
SI consiglia tenere lontani dalle zone trattate, animali domestici 
e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto sulle cucurbi.- 
tacee e 20 giorni prima sulle altre colture. 
Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro 
uso è pericoloso. 
Chi Impiega il prodotto è responsablie degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso Improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento 
e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. DA NON VENDERSI SFUSO 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


ce izione: gr. 100 di 


ATTENZIONE | 
MANIPOLARE — 


CON 
PRUDENZA | 


ORE RARE ERI SERRE COTE RIO CORE EI 


A 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi 


di pronto soccorso. 


RRORPIRRRTTIRE 


ompos ‘prodotto contengon 
Ta ga din inerti quanto, basta. a 100. 


* Marchio rey ‘ROHM & HAAS « USA, 


su Classe tossicologica 


| SEDE LEGALE: Via Pio Foè, 68 “TORINO 

| DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA | 

‘ Viale degli Ammiragli. ‘91 - Tel. 63.79.051 

. UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
ni Via. B. Provaglia.. Zeit 3.92. 68° 


VI71 


GENERALITÀ ISTRUZIONI PER L'USO 


Il KARATHANE POLVERE viene Impiegato per combattere le diverse 
forme dell’'Oldio. È stato sperimentato che possiede pure una certa 
azione nei riguardi di alcune specie di acarl: quali ad esempio il Meta- 
tetranychus ulmi, il Tetranychus urticae. ecc. Per ottenere un controllo 
dell'oldio e del ragnetti rossi è necessario Impiegare una quantità di 
prodotto da 20 a 35 kg. per ha. di coltura. Le dosi di impiego varie- 
ranno In funzione del tipo di coltura e dello stadio di, sviluppo delle 
singole piante. 

Effettuare una uniforme copertura col prodotto, polverizzando bene le 
foglie delle colture. 

FIORI: Rose, Zinie Crisantemi, Aster, Begonie, ecc. contro l’Oldio e 
gli Acarl, sla in serra che In pleno campo. Effettuare su tutte le parti 
delle piante una uniforme copertura con la polvere. Iniziare | tratta- 
menti al primo comparire della malattia, e ripeterii ad Intervalli di 
5-7 giorni o quando è necessario. Non Implegare il prodotto sulla rosa 
quando la temperatura supera | 32°C. 

CUCURBITACEE: Cocomero, Cetriolo, Melone, Anguria, ecc. contro 
l'Oldio implegare da 22 a 34 kg. per ha. di cottura. Iniziare le appli. 
cazioni al comparire della malattia e ripeterii ad intervalli di 7-10 
giorni o più spesso. Lavare o sbucclare Il raccolto prima del consumo. 
VIVAI: Melo, Pero, Pesco, Cillegio, Mandorlo, ecc. contro Il Mal 
Blanco. Implegare da kg. 27 a kg. 34 per ha. di coltura. Iniziare le 
applicazioni al comparire della malattia e ripeterll ad intervalli di 
7-10 giorni o quando è necessario. 

VITE: contro l'Oldio. Iniziare i trattamenti al primo allungamento del 
germogli e ripeterli in seguito con una cadenza di 10-14 giorni. Il 
KARATHANE POLVERE può essere applicato anche in fioritura. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
COMPATIBILITÀ 


II prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITÀ 
II prodotto non è fitotossico alle dosi consigliate. 
Non Impiegarlo quando la temperatura ambiente è superiore al 32°. 
NOCIVITÀ 


Si consiglia tenere lontani dalle zone trattate, animali domestici e 


bestiame. 


Sospendere I trattamenti 7 giorni prima del raccolto sulle cucurbitacee 
e 20 giorni prima sulle altre colture. 


Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura. Ognl altro uso 
è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida agricolo ad attività residua anche nella stagione estiva. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 35 di Kelthane puro (da prodotto tecnico - 
purezza minima 82%) pari a gr. 42,7 
circa di prodotto tecnico. 


Sostanze inerti, adesivanti e bagnanti quanto 
basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 


- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam. 
bambini ed egli animali domestici 


Conservare la confezione ben chiusa. 
- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

Non operare contro vento. 
- Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gii indumenti 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. lavarsi accurata 
Mente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 
— Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazioni e contatto cutaneo. 


— Sintomi d'Intoesicazione. 

Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - astenla 
intensa - convulsioni. 

— Consigli Terapeutici di massima e condizionati ai caso 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante - somministra. 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). Per la liposu- 
lubilità di questi Insetticidi hanno controindicazione assoluta 
latte, l'ollo di ricino, | grassi In genere perchè eggreverebbero la 
situazione facilitando l'assorbimento del tossico. Barbiturici (lu 
minal 0.1 - 0.2 g.) contro i tremori e le contrazioni muscolari. Fle- 
boclis! di soluzione fisiologica contro l'Ipocloremia. Dieta prive 
di grassi per lungo tema fino ed eliminazione completa del tos 
sico. 


— Controlndicazioni 


la morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, la 
efedrina, l'alcool. 


ISTRUZIONI 


ll REDREK 35 PB controlla vari acari che attaccano | fruttiferi e le col- 
ture agrarie In genere. Esso è dotato di potere abbattente ed effetto residuo. 


ll REDREK 35 PB è un acaricida selettivo Ii quale rispetta la maggior 


parte del predatori degli scarl. Agisce contro ragnetti rossi, gialli, non- 
chè altri acari. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. N. 0195 Ministero Sanità del . . 26.4 19 dd 
° 73 


Trattare. bagnando eccuratamente ed abbondantemente le piante quando ap- 
paiono i primi acari. 


L'aggiunta di gr. 20-30 di Bagnante Adesivo Liquido 2 per ettolitro di polti- 
glia. sumentando la bagnabilità. potenzia l'azione del REDREK 35 PB stesso. 


L'aggiunta di Bagnante Adesivo Liquido 2 è indispensabile dovendosi 
trattare piante o frutti ricchi di prulna o comunque difficilmente bagnabili. 
II REDREK 35 PB si può implegare su tutte le colture: fruttifere, erba- 
cee. ornamentali. 


FRUTTIFERI: Per controllare gli acari. usare da 120 a 150 gr. di REDREK 35 PB 
per 100 litri di acqua. 


VITE: Contro i ragnetti gialli e rossi, impiegare gr. 120-150 di REDREK 35 PB 
per 100 lt d'acqua, iniziando i trattamenti, se necessario, in primavera, 
Quando | getti sono lunghi cm. 2.5 in tale periodo avviene la fuoriuscita 
degli adulti Nel trattamenti estivi. iniziare le applicazioni al primo com- 
parire degli sedulti eulle foglie. 


FRAGOLE ED ORTAGGI VARI: iniziare | trattamenti al primo comparire 
degli scari, Impiegando gr. 129-150 di REDREX 35 PB per 100 litri d'acqua. 


PIANTE ORNAMENTALI: Per ii controllo degli secari su'le rose, azalee, astri, 
ciclamini, crisantemi e varie altre piante ornamentali, usare da 120 a 150 gr. 
di REDREK 35 PB per 100 litri d'acqua. 


« DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI » 


COMPATIBILITA' 


Il REDREK 33 PB è compatibile con la maggior parte degli insetticidi © 
fungicidi della nostra gamma. 


Non è compatibile con | polisolfuri. la poltiglia bordolese ed altri materiali 
fortemente alcalini. 


e Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza piu lungo. Devono essere, inoltre. osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare gli aiberi de frutta durante la fioritura. 
Non trattare su melanzana. tale coltura può essere danneggiata. 


NOCIVITA' 
Il prodotto non è tossico per gli insetti utili, gii animali domestici, | pesci 
ed il bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Eospendere | trattamenti 139 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 
Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON 
cl 


| III Classe tossicologica 


| REG. N. 0235 MINI 


NATURA DEL RISCHIO: 
DOGTARZA pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso 8 chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gil occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. ° 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi 
di pronto soccorso. 


STERO SANITA DEL 


CARATTERISTICHE 


Il CURITAN è un anticrittogamico organico dotato di efficacia contro la 
Ticchiolatura del melo e del pero. 

Possiede non soltanto un'azione preventiva, ma anche un'azione cura- 
tiva della malattia. 

S'impiega altresì per la lotta contro crittogame che attaccano le col- 
ture di seguito descritte. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


IN FRUTTICOLTURA: 

Contro la Ticchioiatura del melo, pero e nespolo: 

— trattamenti preventivi: gr. 50-60 per hI. di acqua; 

— trattamenti .curativi (entro 72 ore dall'inizio della pioggia Infettante): 
gr. 90 per hi. di acqua; 

— trattamenti sradicanti (con macchie di Ticchiolatura già presenti): 
gr. 110 per hi. di acqua. 

Contro la Cilindrosporiosi e l’'Antracnosi del ciliegio, trattamenti pre- 

ventivi a gr. 50 per hÎ. di acqua. 

IN ORTICOLTURA: 

Contro la Peronospora della cipolla: 

— trattamenti preventivi: gr. 60 per hi. di acqua; 

— trattamenti sradicanti: gr. 110 per hi. di acqua. 

Contro la Botrytis della fragola, trattamenti preventivi a gr. 70-80 per 

hi. di acqua. 

IN FLORICOLTURA: 

Contro la Ticchiolatura della rosa: 

— trattamenti preventivi: gr. 50-60 per hi. di acqua; 

— trattamenti curativi: gr. 70-90 per hi. d'acqua. 

Contro la Fusarios! del garofano: 

— trattamenti preventivi: gr. 60-80 per hi. d'acqua; 

— trattamenti curativi: gr. 110 per hi. d'acqua. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Aggiungere alla dose occorrente di CURITAN poca acqua, egitando la 
miscela, fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 

Aggiungere quindi, sempre agitando, Il rimanente dell'acqua necessaria 
per ottenere la voluta concentrazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
COMPATIBILITÀ 


Il CURITAN non è compatibile con calce In genere e con sostanze a 
reazione alcalina. 

La miscela con prodotti emulsionabili ed olli minerali è poco consi- 
giiablle, potendo risultare scarsa la sospendibilità dell'emulsione. 


Il CURITAN pur essendo compatibile con la maggior parte degli anti. 
parassitari della ns. gamma, è preferibile trrorarlo da solo poichè la 
diversa natura delle acque Infiuisce sulla miscibilità del prodotto. 

Qualora s1 vogila miscelario ad altri antiparassitari, si consiglia prima 


l'effettuazione di prove. 
FITOTOSSICITÀ 
Il CURITAN può causare, In certe condizioni. qualche rugginosità su 


mele Golden Delicious. 
NOCIVITÀ 


SI consiglia tenere lontani dalle zone trattate, animali domestici e 
bestiame. 
Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso 
è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 407 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32 n° BOLOGNA 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


SI E 


Serie generale - n. 240 


0235 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: gr. 18,2 Kelthane puro {da prodotto tecnico 
purezza minima 82 %}: gr. 9.1 Karathane puro {da prodotto tecnico purezza minima 78 %). 


Ingredienti inerti quanto basta a 100. 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 

CON | 
PRUDENZA 


| 


TIA 


Acaricida ad azione collaterale antioidica 


III Classe tossicologica 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso 8 chiave in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi 
di pronto soccorso. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


L'ACARTHANE WP è un acaricida efficace contro i piu Importanti acari 
delle colture trutticole ed agrarie Esso ha una rapida azione, una lunga 
persistenza ed assicura un controllo degli acari. anche di ceppi resi. 
stenti ai composti fosfo-nrganici e ad altri acaricidi 

L'ACARTHANE WP è un ottimo rimedio per controllare all'inizio delle 


infestazioni le specie di acari quali i! Metatetranychus ulmi (Koch) e 
Il Tetranychus urticae. Dà altresi un prolungato controllo del Tetrany- 
chus telarius e delle specie estive simili Un'accurata applicazione è 


efficace per diverse settimane e. sotto determinate condizioni, anche per 
qualche mese 

L'ACARTHANE WP esplica pure una collaterale azione anticidica 
L'ACARTHANE WP. essendo una polvere bagnabile. può essere impie: 
gato anche quando le piante sono sensibili ai prodotti in emulsione e 
su! frutti che. come ad esempio quelli del melo Golden Delicious 
arrugginiscono facilmente se trattati con antiparassitari in formulazione 
liquida 

Per ottenere i migliori risultati è necessario irrorare abbondantemente 
tutte le parti della pianta in modo da ottenere una perfetta copertura 
della vegetazione 

Nel caso si: debba trattare foglie difficilmente bagnabili è consigliabile 
aggiungere un buon bagnante adesivo tipo Etaldyn 

FRUTTIFERI: All'inizio della stagione per controllare gli acari impie- 
gere 200.300 gr di ACARTHANE WP per 100 litri d acqua In primavera 
effettuare il trattamento prima e dopo la fioritura alla schiusura della 
maggior parte delle uova invernali dei ragnetti rossi Per controllare gli 
attacchi di ragnetti rossi durante l'estate iniziare le applicazioni al 
primo comparire degli eduîti 

VITE: Contro i ragnetti gialli o rossi della vite impiegare 200 gr di 
ACARTHANE WP per 100 litri di acqua iniziando | trattamenti se neces. 
sario, in primavera quando i getti sono lunghi 25 cm In tale periodo 
avviene la fuoriuscita degli adulti Nei trattamenti estivi iniziare le 
applicazioni al primo comparire degli adulti sulle foglie 

FRAGOLA: Contro il Tetranychus telarius e simili nonchè contro lo Ste- 
neotarsonemus pallidus impiegare | ACARTHANE WP alla dose di 200 gr 
per 100 litri di ecqua 

Ripetere il trattamento ad intervalli di 10-20 giorni se necessario 
ORTAGGI VARI: iniziare i trattamenti al primo comparire dei ragnetti 
rossi e gialli impiegando 150 200 gr di ACARTHANE WP per 100 litri 
d'acqua 

PIANTE ORNAMENTALI: Per i! controllo degli acari delle rose. azalee, 
cactus. astri. crisantemi, ciclamini. dalle. gigli. gardenie. geranii. gia- 
dioli, edera, ortensie. petunie, oleandri. ecc usare da 150 a 200 gr per 
100 litri di acqua Sulle piante sensibili usare la dose piu bassa Con 
torti attacchi si raccomanda di usare le dosi alte Ripetere i tratta. 
menti a seconda delle necessità 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 
L'ACARTHANE WP è miscibile con diversi antiparassitari della nostra 
gamma. quali ad esempio Dithane M 45. M 555. Parafene, Metilon, 


Zitio! E e Naftil 
Tuttavia per ottenere | migliori risultati si consiglia di usarlo da solo 


con abbondante irrorazione 


FITOTOSSICITÀ 
Non applicare Il'ACARTHANE WP sulle melanzane tale coltura può es- 


sere danneggiata 
NOCIVITÀ 


Il prodotto è tossico per le api Non trattare in fioritura 
Il prodotto può essere nocivo per gli animali domestici e per il 


bestiame. 
Pertanto. si consiglia di tenere gli stessi lontani dalle zone trattate. 


Sospendere |trattamenti sulle cucurbitacee 15 giorni prima del raccolto e 
2) giorni prima sulle altre cotture. 

Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura. Ugni altro uso 
è pericoloso. 

Chi Impiega i! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
cvitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


RAVIT S.p.A. 
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HI CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


al 50% di Dicloran * 


Fungicida organico per colture ortive e flioreall. 
POLVERE BAGNABILE PER TRATTAMENTI LIQUIDI 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 50 di Dicioran puro (purezza 90%) corri. 
spondente a gr. 55,5 di tecnico. 


Ingredienti quanto basta e 100. 


* Brevetto Boots 
n. 600496 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo Prezono chiuso a chiave, In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelte, gli occhi o gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuretamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


u FUNGISAN 50 combatte, mediante trattamenti al terreno e alla coltura, 
tutte le forme di marciumi provocati da Botrytis o Scierotinia su colture ortive, 
floreali, frutticole. 


Ha dimostrato altresì una certa efficacia contro altre forme di marciumi 
pedali o radicali provocati de funghi del terreno, quali ad es. « mai del colletto 
de! garofano » da Rizottonia. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 
INSALATE, contro « marciumi del colletto » da Botrytis o Sclerotinia. 


ORTAGGI (pomodori, melanzane, peperoni, agli, cipolle, besilico, carote) In 
serra o all'aperto, contro marciumi pedali o radicali. 


Trattamenti al terreno (pre-semina o pre-trapianto): gr. 150-250 di FUNGISAN 5 
sciolti in acqua-e irrorati su mq. 100 di superficie. Dopo Il trattamento, In- 
terrare a 1-2 cm. di profondità con un rastrello. 


Trattamenti alla coltura (In semenza o a dimora): irrorare le piante al col- 
letto con gr. 150-200 di FUNGISAN 50, sciolti In 100 litri di acqua. Effettuare 
2-3 trattamenti, e seconda dell'andamento stagionale, a distanza di 2-3 set- 
timane l'uno dall'altro. 


Non trattare le piantine di insalata o altri ortaggi prima della comparsa delle 
prime dus foglie vere (4 foglie totali) o prima che siano trascorsi almeno 
14 giorni dal traplanto. Non trattare piantine appassite; non trattare In pieno 
sole o durante le ore calde della giornata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pd 


Reg. N. 0286 Ministero Sanità del .6,4.1973- - - - 


AGLIO, contro Scierozio: Impolverare 1 buibilli di sernina con gr. 500 di FUN- 
GISAN 50 per q.ie di bulbilil. 


PIANTE ORNAMENTALI (tulipani, giacinti, iris, ciciamini, begonie, rose, cri. 
santemi) per prevenire attacchi da Botrytis o altre muffe. 


Trattamenti alla coltura: 1 o 2 irrorazioni sulle foglie o al colletto delle piante, 
con FUNGISAN 50 alla dose di gr. 100-200 In 100 litri di acqua. 


GLADIOLI, per controllare Botrytis o Sclerotinia. 


Trattamenti al terreno: lungo Il solco destinato a ricevere ! bulbi, eseguire 
un trattamento, mediante Irrorazione, con gr. 800 di FUNGISAN 50 sciolti In 
100 litri di ecqua. Usare 5 litri c.a. di tale soluzione per 20 metri di soico. 


GAROFANI ED ALTRI FIORI, contro Il « mai del colletto » da Rizottonia del 
garofano ed altri maciumi pedali di altri fiori. 


Trattamenti al terreno: stesse dosi e modalità delle Insalate. 


Trattamenti alla coltura: stesse dos! e modalità delle Insalate. 
Effettuare più trattamenti, a seconda dell'andamento stagionale, a 4 settima- 
me l'uno dall'altro. 


« DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


COMPATIBILITA' 


I) FUNGISAN 50 è incompatibile con prodotti In formulazione oleosa o con Il 
concime fogliare Azofol LB. E' compatibile con gli altri antiparassitari BPD. SI 
consiglia comunque di usarlo da solo. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere ris LI] 
perlodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


ll FUNGISAN 50 non deve essere Irrorato su piantine ancora gioveni 
la temperatura è molto elevata. Trattare nelle ore più fresche della giornata. 


NOCIVITA’ 


II prodotto non è tossico per Insetti utili, animali domestici, uccelli, pesci 
e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 14 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deri- 
vare da un uso Impraprio del preparato. È 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


ME. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida ad azione collaterale antioidica 


Composelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 18.2 Kelthane puro (purezza minima 82%) 
peri a gr. 22.20 minimo di prodotto tecnico 


Gr. 9,1 Karathane puro (purezza minime 78%) 
peri a gr. 11.67 minimo di prodotto tecnico 


Solventi ed emulsionanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso « chiave, in luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed li caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acqua € sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE GENERALI 


IL MINAR E è un prodotto efficace contro gli acari delle colture frutticole ed 
agrarie. Esso ha una rapida azione, una lunga persistenza ed assicure un 
controllo degli ecari, anche di ceppi resistenti al composti fosfo-orgenici 
e ad eltri acaricidi. 


IL MINAR E è un rimedio per controllare all'inizio delle infestazioni le 
specie di acari quali Il Metatetranychus ulmi (Koch) e li Tetranychus orticae. 
Dà altresì un prolungato controllo dei Tetranychus telarius e delle specie 
estive simili. Un'accurata applicazione è efficace per diverse settimane e, 
sotto determinate condizioni, anche per qualche mese. 


IL MINAR E esplica pure una collaterale azione antiocidica. 


Per ottenere | migliori risuitati è necessario irrorare abbondantemente tutte 
le parti della pianta in modo da ottenere una perfetta copertura della vege- 
tazione. 


Nel caso si debba trattare foglie difficilmente bagnabili è consigliabile ag- 
giungere gr. 20-30 di Bagnante Adesivo Liquido 2. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N. 0292 Ministero Sanità del . 24.1.1974: 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


FRUTTIFERI: All'inizio della stagione per controllare gli scari impiegare 200- 
300 gr. di MINAR E per 100 litri d'acqua. In primavera effettuare |l tratta 
mento prima e dopo la fioritura alla schiusure dalla maggior parte delle uova 
Invernali del ragnetti rossi. Per controllare gli ettacchi di ragnetti rossi du- 
rante l'estate Iniziare le applicazioni al primo comparire degli adulti. 


VITE. Contro | ragnetti gialli o rossi della vita Impiegere 200 gr. di MINAR E 
per 100 litri d'acqua Iniziando | trattamenti se necessario, In primavera quan- 
do | getti sono lunghi 2.5 cm. In tale periodo avviene la fuoriuscita degli 
adulti. Nei trattamenti estivi iniziare le applicazioni al primo comparire degli 
edulti sulle foglie. 


FRAGOLA: Contro il Tetranychue telarius e simili nonchè contro lo Steneo- 
tarsonemus pallidus Impiegare Il MINAR E ella dose di 200 gr. per 100 Ittri 
d'acqua. 

Ripetere il trattamento ad intervalli di 10-20 giorni se necessario. 

ORTAGGI VARI: Iniziare | trattamenti al primo comperire del ragnetti rossi 
e glalli Impiegando 150-200 gr. di MINAR E per 100 litri d'acqua. 


PIANTE OANAMENTALI: Per il controllo degli acari dalle rose, azalee, cactus 
astri crisantemi, ciclamini, delie, gigli. gardenie. geranil. giedioli, edera. or- 
tensie, petunie, oleandri usare da 150 a 200 gr. per 100 iltri d'acqua. Sulle 
piante sensibili usare la dose più bassa. Con forti attacchi el raccomanda di 
usare le dosì alte 


Ripetere | trattamenti a seconda delle necessità 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


IL MINAR E è miscibile con diversi antiperassitari della nostra gamma. 
quali ad esempio. Dithene M 45, Delfithex, Fitofos, Delfoe M. Emmaton 50 © 
Tortrin. 


Tuttavia per ottenere | migliori risultati si consiglia di usarlo da solo con 
abbondante Irrorazione 


e Avvertenza: In caso di miscela con eîtri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più iungo. 

Devono essere. Inoltre, osservate le norme precauzioneli prescritte per | pro- 
dotti più tossici + 


FITOTOSSICITA' 
Non applicare ll MINAR E eulle melanzane: tale coltura può essere den- 
neggilata. 
NOCIVITA' 
Il prodotto non è tossico per gli insetti utili, gli animati domestici, | pesci 
ed il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 

da impiegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derl- 
vare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare dami elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico cupro-organico per trattamenti pol- 
verulenti contro la peronospora 


Compoelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr.3 Rame metallico puro 
(sottoforma di Ossicioruro tetramico) 


Gr. 0,8 Zineb puro (da pia. tecnico minimo 
80%). 


Sostanze coadiuvanti, coloranti ed inerti quanto basta a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente. 


con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 


L'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congluntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purgant! salini, cure sin- 
tomatiche; 


b) per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, inalazioni di camomilia, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


ControiIndicati: alcool, olli e grassi. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 0298 Ministero Sanità del 4 - 12 - 1971 
E/1 


glRavit 


IMPIEGO E DOSI 


Viticoltura: L'A 6 BLU POLVERE è Indicato contro la Peronospora del grappolo e 
presenta un'azione frenante anche nel confronti della muffa grigia (Botrytls). 
SI Imelegano Kg. 20-30 di prodotto ad ha. a seconda dello sviluppo della 
vegetazione. 


Agricoltura: L'A 6 BLU POLVERE si utilizza ugualmente contro la Peronospora del 
pomodoro fino alla prima fioritura, nelle dosi di Kg. 20-30 per ettaro. 


L'R 6 BLU POLVERE s! sparge utilizzando | normali solforatori e l'eccezionale 
finezza lo rende particolarmente edesivo ed efficace. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


Può essere mescolato agli zolfi per la lotta contemporanea contro l’oldio. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato’ 


ll periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per 1 prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione Informare li medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 


animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 
Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Antiperonosporico indicato nel periodo attorno alla 
fioritura della vite. Si implega inoltre contro le 
malattie del pomodoro e del garofano di seguito 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 50 Mancozeb puro 
Coadiuvanti e coloranti q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanze pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile a! bem 
bint ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


Prescrizioni particolari 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. 

— Conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e del calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


— Durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e 
bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conato di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irrltazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 


In caso dl Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se Il 
paziente è cosciente. Se Il paziente è in stato di Incosclenza la 
lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. 


Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. Con- 
troIndicati alcool, olll, grassl. Nel casl gravi ricovero urgente In 
centro di rianimazione. 
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IMPIEGHI E DOSI 


In Viticoltura: gr. 300-400/hI. contro Peronospora. come preventivo nel pe- 
riodo attorno alla fioritura, contro Antracnosi e Marciume nero; 


gr. SGO/hI. contro Escoriosi. Effettuare due trattamenti: li primo nella fase 
di « gemma mossa » (fase D Baggiolini) ed Il secondo nella fase di * foglie 
formate » (fase E Baggiolini) 


In Orticolture: gr 300-400/hI. contro Peronospora, Alternariosi. Septoriosi del 
pomodoro solo fino alla prime fioritura. 


In Floricoltura (In pieno campo): gr. 250-300/hI. contro Ruggine del garofano. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Per la preperazione della poltiglia. forrmere una pasta semiliquida sciogliendo 
fa dose di prodotto In poca acqua, Indi versare nella Iirroratrice e portare a 
volume. 


Dove è d'uso o sì rende necessario Il trattamento polverulento con o senza 
zolfi, sl consiglia l'impiego di Kg. 4-4,5 di prodotto per ettaro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è miscibile con | nostri insetticidi, acaricidi e fungicidi e gli 
zolfi in polvere. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte rl prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi d'Intossicazione. Informare ll medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette. 
animali domestici e bestiame 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


x 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo a base di estere non volatile 
dell'acido 2,4-D per il diserbo del grano e 
la spollonatura del nocciolo. 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 32.6 di 2.4 D acido puro (da estere isottilico) 
Sostanze emulsionanti quanto basta a 100. 


Contiene Xilolo 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con ia pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: 


Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ven- 
tricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrizio- 
ne toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapla, sedativi, diure- 
tici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per la dermatosi. 


Controindicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 
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DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Diserbo del grano: I] periodo utile per Il trattamento è quello compreso fra ia 
fine dell'accestimento e lo stadio che precede la formazione della botticella. 


La dose da Implegare va da kg. 0.4 a kg. 1,5 per ettaro. 


Le dosi più basse si Impiegano quando le Infestanti sono giovani ed In piena 
attività vegetativa, e le temperature sono più alte. Perché il prodotto manifesti 
la sua etticacla occorre che la temperatura sla almeno di 10-15° C. 


La quantità di acqua da distribuire può variare. a seconda del tipo di Irroratrice 
di cul si dispone. Se si opera con le comuni Irroretrici a getto nebulizzato si 
possono distribuire in media 200 litri per ettaro. 


Se sl opera con apparecchi atomizzatori si può scendere fino ad un minimo di 
litri 50 per ettaro. Per la preparazione della emulsione basta versare la dose 
voluta di DESORMONE PESANTE In acqua e agitare. 


Il DECORMONE PESANTE distrugge fiordaliso, capsella o borsa del pastore, 
cardo, ravanello, senape, veccia, papavero, farlnacclo, convolvolo, ranuncolo, 
acetosella, pettine di venere. Per la sua rapidità di penetrazione Il DESORMONE 
PESANTE mantiene la sua efficacie anche in caso di pioggia subito dopo Il 
trattamento. 


Spollonatura del nocciolo: Il DESORMONE PESANTE s) può Implegare per la 
lotta chimica al polloni erbacel dell'annata. 


impiegare kg. 0,800-1,000 di prodotto per 100 litri di acqua, localizzando scrupo- 
tlosamente li getto sut polloni da distruggere, per evitare danni alla pianta 
Madre, Effettuare ll trattamento quando | polloni erbacei hanno emesso la 5* 
oglia. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA” 


tl prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Causa l'attività del DESORMONE PESANTE anche minime quantità di prodotto 
possono provocare danni alle colture sensibili vicine a quelle da trattare, come 
vite, leguminose, alberi da frutta e piante ortensi. 


Conseguentemente: non trattare in prossimità di vigneti. 


Qualora colture sensibili, come fruttiferi, leguminose, bietole, ortaggi si 
trovino In prossimità di cereali da trattare, osservare le seguenti norme: 


1) trattare durante giornate senza vento e con temperatura dolce; 


2) utilizzare un epparecchio distributore erogante almeno 200 litri per ettaro 
implegandolo a debole pressione e con barre molto basse per evitare la forma- 
zione di particelle piccole che possono essere trasportate anche da deboll 
correnti d'erla nelle colture vicine le quali potrebbero restare danneggiate. 


Non gettare i residui della soluzione In acqua che debba servire per la pre- 
parazione di poltiglie per trattamenti antiparassitari o per Irrigazione. 


Pulire accuratamente gli apparecchi e attrezzi usati per Il trattamento, con soda 
al 5%. | recipienti di legno e quelli porosi sono difficilmente bonificabili e non 
più utilizzabili per la preparazione e distribuzione di insetticidi o anticrit- 
togamici. 


NOCIVITA' 


II prodotto è nocivo per gli animali domestici. pesci ed Il bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usì consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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ATTENZIONE — 

MANIPOLARE 
CON 

PRUDENZA 


i Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: gr. 85 Dalapon puro (da prodotto tecnica - 
« purezza 87,6%). Sostanze disperdenti e coadiuvanti quanto basta a 100, 0334 


Diserbante per la lotta alle -graminacee infestanti. 
POLVERE SOLUBILE PER TRATTAMENTI LIQUIDI 


ÎV Classe tossicologica 
REG. N, 0334 Mistero SANITÀ DeL _.17-2+72 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi accurata: 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi 
di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il DALAPON PB è un erbicida per la lotta alle Infestanti graminacee. 
sla annuali che perennanti. 


ll DALAPON PB esplica la sua efficacia attraverso le foglie delle Infe- 
stanti con un'azione sistemica e non di contatto. 

Una volta infatti entrato in circolo nelle piante. determina l'arresto 
dello sviluppo delle stesse che subiscono un progressivo e graduale 
ingiallimento delle foglie prima, e dello stelo pol. 

L'erbicida colpisce anche l'apparato radicale, rizomi e stoloni che, oltre 
a cessare di svilupparsi. diventano necrotici e marciscono nel giro di 
2-3 settimane. 


MODALITÀ E EPOCHE D'IMPIEGO 


Il diserbo deve essere effettuato In giornate soleggiate e quando le 
Infestanti sl trovano nel pieno della ripresa vegetativa (primavera- 
Butunno) dopo le prime piogge. 

Indispensabile per ottenere la migliore efficacia del trattamento è l'ag- 
giunta, in tutte le applicazioni dell'Etaldyn. 

Nell'eseguire Il diserbo In colture di piante legnose (frutteti di pero 6 
di melo. agrumeti), si consiglia di bagnare le infestanti evitando lo 
sgocclolamento della soluzione diserbante sui terreno. . 

Evitare inoltre di bagnare le foglie delle piante in coltura. La quantità 
di acqua pertanto non deve superare | 7-10 q.li per ha. 


DOSI D'IMPIEGO 


Il DALAPON PB è un erbicida per il controflo delle graminacee, ma 
esplica la sua azione anche verso altre infestanti. In particolere esso 
agisce contro Cynodon Dactylon (Gramigna). Agropyrum repens (Grami- 
gna), Poa pratensis (Gramigna dei prati), Echinochioa crusgalli (Gia- 
vone), Digitaria Sanguinalis (Sanguinella), Lolium perenne (Loglierella). 
Lollum Italicum (Loglio Italico), Avena Fatua (Avena selvatica). Setaria 
giauca (Pesarone), Setaria viridis (Falso Panico). 

Le dosi d'impiego dei DALAPON PB variano a seconde delle applica 
zioni, e precisamente: 


Per ll diserbo di piante da frutto: (frutteti di pero e di melo, vigneti. 
ollveti, agrumeti. ecc.). 

La dose d'Impiego è di kg. 5-8 sciolti In 7-8 qui d'acqua per ettaro. 

Le colture non devono avere meno di 5 anni ci vita e bisogna evitare 
SiLEReiTe le parti verdi di esse. Se ne sconsiglia l'uso In terreni 
sabblosi. 


Per ll diserbo di medical e trifoglial: Il diserbante s'impiega a dosi 
di kg. 4-5 per ettaro a partire dal secondo anno, prima della ripresa 
vegetativa o subito dopo gli sfalci estivi. con ia stessa quantità di 
acque su raccomandata. 


NB. - In presenza di forti infestazioni. piuttosto che ricorrere all'im- 
plego delle dosi alte, è consigliabile effettuare due trattamenti distan- 
ziati di 15-20 giorni a dosi dimezzate. 


Moe cei nei gp cc 


Lat 
1 


Per ll diserbo Colza: contro Panico, Setaria. Coda di topo, ecc. usare 
Il DALAPON PB alla dose di kg. 2-2.5,/ha. in aimeno 300 it. d'acqua da 
quando la Colza ha un minimo di 2-3 foglie e fino al momento della 
levata. 


Per la preparazione del terreni: nella lotta contro le graminacee che 
intestano | terreni destinati alla semina di colture erbacee o all'im- 
planto di frutteti usare il DALAPON PB alla dose di kg. 10-15/ha. in 
600-800 It. di acqua. 


NB. - È indispensabile lavorare ll terreno 1 mese dopo Il trattamento. 
La semina e l'impianto dovranno essere effettuati dopo almeno 3 mesi 
dal trattamento 


Per il diserbo nei settore Urbano-Industriale: (bordi stradali, ale. 
campi sportivi. aeroporti. sedi ferroviarie. piazzali e viali di Stabilimenti 
Industriali). la dose può verisre da kg 20-30/ha a seconda della natura 
delle infestanti e del grado di infestazione. 


Per Il diserbo canali. bacini idrici. Con un solo trattamento. in genere. 
si eliminano le infestanti monocotiledoni (Canna, Tifa. Giunco, ecc} 
per più di un anno 

In qualche caso sarà opportuno effettuare sul ricacci un secondo trat. 
tamento localizzato. 

Le dosi di implego del prodotto. varianti con il tipo di infestazione. 
oscillano tra i kg 25 e 35/ha. In 2000-3000 It. di acqua. 

Le dosi massime devono essere usate su malerbe di altezza superiore 
sim 2. su vegetazione molto fitta e rigogliosa o contro Fragmites 
e Tifa. 

Per la lotta contemporanea contro infestanti dicotiledoni si può effet. 
tuare il trattamento miscelando il DALAPON PB con Scirpex oppure 
Desormone 80. 


Da non applicare con mezzi servi. 


COMPATIBILITÀ 
Il DALAPON PB è miscibile con altri diserbanti della nostre gamma. 


FITOTOSSICITA 
Il DALAPON PS non è volatile e. dato secondo le avvertenze riportate. 
non presenta pericolo per le colture vicine. 


NOCIVITÀ 
SI consiglia tenere lontani dalle zone trattate persone non protette. ani- 
mali domestici e bestiame. 


Bospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da implegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso 
è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da uso Improprio del preparato. 


AVVERTENZE 
Cercare di effettuare Il trattamento in giornate soleggiate e senza vento. 
al fine di non colpire ile parti verdi delle piante utili. 
Evitare Il più possibile lo sgocciolamento della soluzione erbicida sul 
terreno. 
Nel diserbo di piante da frutto cercare di limitarsi ad effettuare il trat- 
tamento sulle chiazze di infestanti graminacee da distruggere. 
Lavare accuratamente con acqua e soda le pompe ed | recipienti usati 
per Il diserbo prima di destinari! ad altri Impieghi. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi. 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Chi 


ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


NOCIVO 


Composizione: 
Gr. 100 dl prodotto contengono: 


Acaricida per la lotta contro le forme mobill di acari, 
compresi quelli resistenti ai fosfo-organici ed ai 


comuni acaricidi 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Gr. 25 CIEXATIN puro (purezza 95-96%) pari e 


gr. 26.31-26,04 di prodotto tecnico. 
Conformulanti quanto basta a 100. 


NATURA DEL RISCHIO: intossicazione grave per ingestione, per Inalazione 


@ per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso #8 chiave. in luogo inaccessibile ai 


bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 


-- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


stano le plante da frutto (melo e 
e le piante ornamentali. 


Il REDRAN P.B. 25 agisce per 
contro quelli che si dimostrano 


effetto residuo è molto lungo. 


DOSI E MO 


CARATTERISTICHE 


Il REDRAN P.B. 25 è un acaricida, caratterizzato da una struttura chimica di 
nuovo tipo, efficace per il controllo delle forme mobili degli acari che Inte- 
pero). | tiorl (garofano, rosa non in serra), 


contatto sla contro gii acari sensibili sia 
resistenti al prodotti fosfo-organici ed gel 
cloroderivati comunemente Impiegati o come acaricidi specifici o come pro- 
dotti aa azione generica per la lotta contro i fitofagi. 


II prodotto ha una azione Iniziale piuttosto lenta, ma in compenso Il suo 


DALITA' D'IMPIEGO 


— Evitare di respirarme | vapori. 
— Non operare contro vento. 


— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso con i mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p.e.: interrando in fosse profonde più di un metro, 
cospargendo con calce viva). 


-- In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Nocivo per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 

— Sintomi d'Intossicazione: 

Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzil auricolari - 
Iperacusia - vertigini - rachlalgia - dolori addominali riferiti ella 
fossa Iliaca destra - ritenzione urinaria - Insufficlenza respira 
torla e di circolo - Interessamento del sistema nervoso cen- 
trale (nevralgie e paralisi) - dermatosi. 

— Consigli teraputici di massima e condizioni al caso 

Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia 
e rapidità, effettuando — in relazione alla via di contamina 
zione — abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando 
purgante salino non violento e carbone medicinale In abbon 
danza. Eventualmente somministrazione di ossigeno e resplra- 
zione artificiale. Terapia sIntomatica. 


RAVIT S.p.A. 
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Il REDRAN P.B. 25 si Implega alle dosi di 80-120 gr. per hi. di acqua, usando 
la dose minore nel caso di lisvi infestazioni e la dose massima quando la 
popolazione degli acari è molto numerosa; In ogni caso si dovrà aver cura 
di bagnare completamente le piante. 

{ trattamenti da effettuare snno normalmente due per stagione (soprattutto 
sulle piante da frutto come ll melo ed il pero). 


Il primo trattamento va eseguito alla prima comparsa degli acari sulle toglie 
(1-2 acari per foglia); il secondo trattamento va etfettuato alla distanza di 
2-4 settimane dal primo a seconda dell'Intensità dell'attacco. 


Solo In caso di precoce comparsa delle forme mobili o di torti Intestazioni 
può rendersi necessario un terzo trattamento. 

Le dosi Indicate sl riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume 
normale. 


Quendo si effettuano | trattamenti con pompe a volume ridotto (sommini- 
strando cioè un minor quantitativo di acqua per ettaro), ie dosi per ettolitro 
vanno proporzionalmente aumentate, In modo da distribuire, per unità di 
superficie, la stessa quantità di prodotto che sarebbe stata distribuita éon 
pompe a volume normale. 


Per aumentare l'efficacia del trattamenti, aggiungere alla miscela 50 grammi 
di bagnante adesivo Etaldyn. 


Stemperare la dose di prodotto Indicata In poca acqua e diluire pol la polti. 
glia cosî ottenuta fino ed ottenere la concentrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


(I REDRAN P.B. 25 è compatibile con la maggior parte del prodotti usati in 
fitolatria. SI raccomanda di effettuare la miscela con un solo preparato 
(fungicida o insetticida). E° Invece sconsigliabile miscetario con | polisolturi 
di calcio e di bario o con la poltiglia bordolese. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici ». 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare il medico delta 


miscelazione compluta. 
NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per gli insetti utlil, gii animali domestici. I pesci 
ed ll bestiame. 


SI consiglia tenere fontani dalle zone trattate animali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 39 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da implegarsi esclusivamente In agricoltura per gil usi consentiti. 
Ognl altro uso è pericoloso. 


ChI iImplega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Serie generale - n. 240 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto cont na: 75 gr di sostanza adestvante e bagnante. 
Bostanza cosdiuvanti è disperdenti quanto basta a 1 


Coadiuvante fiquido non fonico per miscele 
anticrittogamiche, insetticida ed acaricide. 


IV Classe Tossicologica 


REG. N, 0347 MINISTERO SANITÀ DEL ... 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i 
consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Con l'aggiunta del BAGNANTE ADESIVO BPD le miscele 
antiparassitarie rivestono di un sottilissimo velo liquido 
piante e parassiti, facendo ottenere risultati migliori e 
più duraturi nella lotta contro i parassiti, con minor 
consumo di prodotti e perciò con vantaggio economico. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


II BAGNANTE ADESIVO BPD si adopera come additivo 
per miscele acquose di insetticidi, di acaricidi e di anti- 
crittogamici, allo scopo di elevarne il potere « bagnan- 
te » e « adesivo ». 

L'uso del BAGNANTE ADESIVO BPD è indispensabile 
allorchè si eseguono irrorazioni sulle piante (cavoli. 
garofani, uva) o contro insetti (afidi, cocciniglie) per 
natura difficilmente bagnabili, in quanto ricoperti o pro- 
tetti da sostanze pruinose o cerose. 


DOSI D'IMPIEGO 


Gr. 100-150 per 100 It. di miscela antiparassitaria (so- 
luzioni, sospensioni, emulsioni insetticide, acaricide ed 
anticrittogamiche). 


DERISO TRE SIAE 


Per le poltiglie {bordolese, borgognona). elevare la dose 
a gr. 200 per ettolitro. Aggiungere il BAGNANTE ADE- 
SIVO BPD alla miscela preparata e solo al momento 
dell'impiego 

Per le sue caratteristiche, l'Impiego del BAGNANTE 


ADESIVO BPD con mezzi aerel è legato all'antiparassi. 
tarlo con il quale viene unito. 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con tutti gli antiparassitari della 
nostra gamma. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dosi d'impiego consigliate. il prodotto non eser- 
cita effetti nocivi sulla vegetazione e non distrugge la 
pruina dei frutti. 


NOCIVITA' 


Per l'impiego che del BAGNANTE ADESIVO BPD si fa 
in unione agli antiparassitari, si consiglia tenere lon- 
tani dalle zone trattate persone non protette. animali 
domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente in agricoltura. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali 
danni che possono derivare da uso improprio del 
preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condi- 
zione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


(_J 
o) DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE 00136 ROMA Ra È 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 6379 OSI f i È, VI 
S FFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA SR 
va B Provaglia. 3 - Tel 53 32 68 lot 


Stabilimento: Paganica (Aq) 
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COMPOSIZIONE: gr. 1C0 di prodotto contengono: gr. N di DAC 2787 [tetracloro!softaloni- 
trile da prodotto tecnico - purezza 95-96 %}): gr. 9 di Polivinilpirrolidone. Sostanze inerti 


quanto basta a 100. 


Fungicida organico per le colture ornamentali e ortive in serra. 
POLVERE SECCA PER FUMIGAZIONI 
* Marchio registrato dalla DIAMOND SHAMROCK CHEMICAL Co. 5 Cleveland - Ohio - USA. 
IV Classe Tossicologica 
REG. N. 0367 MINISTERO SANITÀ DEL ..9...3...1072......... 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici. 

Nan contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 
In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti inter- 
venti di pronto soccorso. 


AVVERTENZE 


Non impiegare il DACOTHERM in serre con temperatura superiore 
ai 24°C. 

Conservare il prodotto nell'imballo originale chiuso. in luogo asciut- 
to e fresco. 

Tenere lontano dal fuoco. 


CARATTERISTICHE 


Il DACOTHERM è un anticrittogamico organico formulato sotto lor- 
ma di polvere secca che. bruciando genera fumi tungicidi atti a 
combattere molte crittogame dannose alle colture ornamentali e 
ortive in serra. 

Il DACOTHERM agisce In modo rapido ed efficace 

Non lascia residul visibili sulla vegetazione delle piante trattate. 


APPLICAZIONI 
ll DACOTHERM si è dimostrato altamente efficace contro: 
— Botrytls o muffa grigia delle piante ornamentali e delle colture 
ortive, quali pomodori, cetrioli, fave. fagioli. peperoni, lattuga. 
Sclerotinia del pomodori. cetrioli. peperoni. 
Muffa delle foglie dei pomodori (Cladosporium Phitophtora). 
Oidio delle Cucurbitacee (zucchini, meloni, cetrioli) e delle 
piante ornamentali (rosa). 
Per le applicazioni sulle colture ornamentali e da fiore, è racco- 
mandato l'uso del DACOTHERM: 


su foglie e fiori: Viola africana, Ageratum. Alyssum. Aphelandra, 
Azalea, Calceolaria, Celosia. Crysanthemum, Cineraria. Cyclamen, 
Dianthus, Easter Lily. Fuchsia, Geranium, GloxInla, Hydrangea, Lan- 
tana. Calendula, Nasturtlum, Primula, Rosa, Salvia, Scarlet Sage. 
Schizanthus, Snapdragon. St. Paullus, Verbena, Zinnia; 


solo su foglie: Ajuga Hoya. Aster, Balsam. Begonia, Blue Fescue, 
Caladium. Garofano, Chinese Ming, Coleus, Delphinium, Impatiens. 
Lobelia, Palma, Petunia, Poinsettia, Parch livy. Vinca rosea. 


MODALITÀ DI APPLICAZIONE 


Le applicazioni di DACOTHERM vanno Iniziate per tempo. all'Inizio 
della coltura, per distruggere le spore del funghi rimaste dai rac- 
colti precedenti e proteggere, allo stesso tempo, le piante nuove. 
I migliori risultati si ottengono sempre con applicazioni preventive. 
fl momento migliore per effettuare le applicazioni con DACOTHERM 
è ella sera, quando la serra è stata chiusa per la notte. 


Cod. n. 


WII III ZA A ZITERA 


lO, 
to 


Prima del trattamento: 

— sospendere ogni irrigazione o umidificazione della serra: 

— essere certi che tutte le parti delle piante siano asciutte; 

— chiudere tutte le aperture, l'apparato di ventilazione; 

— apporre segnali di pericolo e prendere provvedimenti onde evi. 
tare l'entrata di persone e animali nella serra. 


DOSI: impiegare gr. 100 di DACOTHERM ogni 100 metri quadrati di 
superficie di serra. se la serra è di altezza superiore ai 3 metri. 
Se la serra è di altezza inferiore ai 3 m.. impiegare gr. 100 di 
DACOTHERM ogni 280-390 metri cubi di serra. Porre le confezioni 
di DACOTHERM nelle parti mediane della serra {nel passaggio cen- 
trale). Nel caso dell'impiego di più confezioni, la distanza alla quale 
esse devono essere poste non deve superare | 15 m. 

Ad evitare l'insediamento di infezioni soprattutto da Botrytis sulle 
ferite da taglio provocato nella raccolta, intervenire entro 12 ore 
dalla raccolta stessa. 

La polvere. accesa con un fiammifero di carta, inizia a bruciare s 
sviluppa vapori bianchi che si diffondono uniformemente per tutta 
la serra e si posano su tutte le diverse parti delle piante. 

Dopo il trattamento la serra va lasciata chiusa per tutta la notte. 
Se ciò non è possibile. lasciare la serra trattata chiusa e senza 
ricambio d'aria per tre ore. 

Non entrare nella serra durante Il periodo di chiusura dopo Il trat. 
tamento. 

Dopo Il periodo di chiusura della serra, prima di rientrarvi, è con- 
sigliabile effettuare una ventilazione per due ore. 

Si consiglia di effettuare un'applicazione di DACOTHERM ogni set- 
timana. 

In caso di intervento con infezione già Iniziata effettuare | primi 
due trattamenti a 3 giorni di distanza l'uno dall'altro, poi prose- 
guire con cadenza settimanale. 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITÀ 


Alle dosi d'Implego consigliate, Il prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITA 
SI consiglia tenere lontani dalle zone trattate persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


ChI Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento 
e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli 
animali. 

DA NON VENDERSI SFUSO 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 
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Fungicida organico per fruttiferi, vite, grandi 
colture, colture ortive, colture ornamentali. 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 75 di DAC 2787 puro (purezza 95-96%) pa- 
ri a gr. 78,95-78,3 di prodotto tecnico. 


Sostenze Inerti quanto basta a 100. 


* Marchio registrato dalla DIAMOND SHAMROCK 
CHEMICAL Co. - Cleveland - Ohio - U.S.A. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli eni- 


mall domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata. 
mente con acqua e ssepone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


e Avvertenze: Conservare lì prodotto nell'imballo originale chiuso, in luogo 
asciutto e fresco. 


Tenere lontano del fuoco ». 


CARATTERISTICHE 


II DACONIL 2787 è un efficace fungicida organico a vasto campo di azione. 
alta resistenza al dilavamento ed attività residuale. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


FRUTTIFERI: contro Ticchiolatura e Oldio del pero. del melo e del pesco. 
alla dose di gr. 100-150 per ettolitro; contro Bolla. Corineum, Cancro dei 
rametti del pesco, alla dose di gr. 200-250 per ettolitro; contro Botrytis. 
Sclerotinia, Monilla del fruttiferi alla dose di gr. 200 per ettolitro. 


VITE: contro Peronospora, Botrytis, Oidio, alla dose di gr. 150-250 per 
ettolitro. 


COLTURE OARTIVE: Cavoli, contro Peronospora e Aiterneria Kg. 1.6-1,7 per 
ha.; carote, contro A!ternaria e Cercospora Kg. 1,6-2.2 per ettaro: cetrioli, 
contro Antracnosi e Peronospora Kg. 1.6-2.2 per ettaro, contro Alternaria. 
Ticchiolatura, Oldio Kg. 2.2-3.3 per ettaro, contro Rizoctonia Kg. 3.3 per 
ettaro; meloni, contro Antracnosi e feronospora Kg. 1.6-2.2 per ettaro, contro 
Alternarla, Cercospora, Ticchiolatura, Oldio Kg. 2.3-3,3 per ettaro; sedano, 
contro Septorla, Cercospora, Rizoctonia, Kg. 2.2-3,3 per ettaro. 


POMODORO: contro Stemphilium, Alternaria, Peronospora Kg. 1.6-2,2 per 
ettaro; contro Antrocnosi Kg. 2.2-3.3 per ettaro: contro Septoria, Rizoctonia, 
Botrytis Kg. 3,3 per ettaro. 


PATATA: contro Alternaria, Septoria, Botrytla Kg. 1.1-1,6 per ettaro. 


Opo 


Reg. N. 0369 Ministero Sanità del . 30.7.1975 - 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO: contro Cercospora Kg. 1.6-2,2 per ettaro. 
MAIS: contro Heimintosporium. Kg. 1,6-2.2 per ettaro. 
ARACHIDI: contro Cercospora,, Ruggine, Kg. 1.6 per ettaro. 


COLTURE ORNAMENTALI: contro Ruggini, Black spot della rosa. Botrytis: 
dose gr. 200 per hi. Contro Cidio. dose gr. 300 per hi. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Aggiungere al prodotto un volume doppio o tripio di acque mescolando sino 
ad ottenere una pasta omogenea. Aggiungere sacqua sino a rendere abbastanza 
fiuida tale pasta. versaria nel serbatoio dell'irroratrice e. continuando £ 
mescolare, portare a volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


tI DACONIL 2787 è compatibile con la maggior perte degli insetticidi @ 
fungicidi formulati In polvere  bagnabile. Non è reccomandabile la miscela 
con formulazioni tiquide. 


Non si consiglia l'impiego di bagnanti adesivanti 

e Avvertenze: in caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. 

Devono essere. Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 


prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto alle dosi consigliate non è fitotossico per le colture, sd eccezio- 
ne che per varietà di melo del gruppo Golden e per alcune altre a buccia 
rossa sulle quali può produrre rugginosità. 


Non trettare le colture floreali durante la fioritura; su quelle più delicate, 
eseguire saggi varletali su sicune piante prima di trattare l'intera coltivazione. 


NOCIVITA' 


II prodotto è innocuo pergli insetti utili. gii animali domestici, | pesci ed 
Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegarsì esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida ad azione collaterale antioidica 


Compoelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 18,2 Kelthane puro (purezza minima £2%) 
parl a gr. 22,20 minimo di prodotto tecnico 


Gr. 8,1 Kerathane puro (purezza minima 78%) 
pari a gr. 11.67 minimo di prodotto tecnico 


Solventi ed emulsionanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso e chiave, In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare H contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed Il caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE GENERALI 


IL MINAA P.B. è un prodotto efficace contro gii acari delle colture frutticole ed 
agrarie. Esso ha una rapida azione, una lunga persistenza ed assicura un 
controllo degli ecari, anche di ceppi resistenti al composti fostfo-organici 
e sd eltri acaricidi. 


IL MINAR P.B. è un rimedio per controliare all'Inizio delle infestazioni le 
specie di acari quali il Metatetranychus uimi (Koch) e il Tetranychus orticae. 
Dà altresì un prolungato controllo del Tetranychus telarius e delle specie 
estive simili. Un’accurata applicazione è efficace per diverse settimane e, 
sotto determinate condizioni, anche per qualche mese. 


IL MINAR P.B. esplica pure una collaterale azione antioldica. 


IL MINAR P.B., essendo una polvere bagnabile, può essere Impiegato anche 
quando le piante sono sensibili al prodotti In emulsione e seul frutti che, co- 
me ad esempio quelli del melo Golden Delicious, arrugginiscono facilmente se 
trattati con antiparassitari In formulazione liquida. 


Per ottenere | migliori risultati è necessario Irrorare abbondantemente tutte 
le parti della pianta in modo da ottenere una perfetta copertura della vege- 
tazione. 


Nel caso sli debba trattare foglie difficilmente bagnabili è consigliabile ag- 
giungere gr. 20-30 di Bagnante Adesivo Liquido 2. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 

BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 
Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N. 0390 Ministero Sanità del. 28,2.1974.. 


BI, ). VESRT 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


FRUTTIFERI: All'inizio della stagione per controllare gii acari Impiegare 200- 
300 gr. di MINAR P.B. per 100 litri d'acqua. in primavera effettuare ll tratta- 
mento prima e dopo la fioritura alla schiusura della maggior perte delle uova 
Invernali dei ragnetti rossi. Per controllare gii ettacchi di ragnetti rossi du- 
rante l'estate Iniziare le applicazioni al primo comparire degli adulti. 


VITE: Contro 4 ragnetti gialli o rossi della vite impiegare 200 gr. di MINAR PB. 
per 100 litri d'acqua Iniziando | trattamenti se necesserio, In primavera quan- 
do | getti sono lunghi 2-5 cm. In tale periodo avviane la fuoriuscita degli 
adulti. Nel trattamenti estivi Iniziare ie applicazioni ai primo comparire degli 
adulti sulle foglie. 


FRAGOLA: Contro Il Tetranychus telarius e simili nonchè contro lo Steneo- 

Fiale pallidus impiegare ll MINAR P.B. alla dose di 200 gr. per 100 Utri 
‘acqua. 

Ripetere Il trattamento ad intervalli di 10-20 giorni se necessario. 


ORTAGGI VARI: Iniziare | trattamenti al primo comparire del ragnetti rossi 
® gialli Implegando 150-200 gr. di MINAR P.B. per 100 litri d'acqua . 


PIANTE ORNAMENTALI: Per |! controllo degli acari delle rose, azalee, cactus 
astri, crisantemi, ciclamini, dalle, gigli, gardenie, geranil, giadioli, edera, or- 
tensle, petunie, oleandri: usare da 150 a 200 gr. per 100 litri d'acqua. Sulle 
piante sensibili usare la dose più bassa. Con forti attacchi sì raccomanda di 
usare Îe dosi alte. 


Ripetere | trattamenti a seconda delle necessità. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 


IL MINAR P.B. è miscibile con diversi antiparassitari della nostre gamma, 
quali ed esempio: Dithane M 45, Delfithex, Fitofos, Delfos M, Emmaton 50 e 
Tortrin. 


Tuttavia per ottenere | migliori risultati si consiglia di usarlo da solo con 
abbondante irrorazione. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 

Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 
Non applicare il MINAR P.B. sulle melanzane: tale coltura può essere dan 
negglata. 
NOCIVITA' 


It prodotto non è tossico per gli Insetti utili, gli animali domestici. | pesci 
ed Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 


‘animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 

da Implegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deri- 
vare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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INI CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la prevenzione e la lotta contro 
la Peronospora della vite e malattie crittogamiche di 
seguito indicate, del pomodoro, del garofano e del 


pioppo 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 65 Zimb puro (da pia. tecnico minimo 
80%). 


Sostanze coloranti, cosdivuanti e disperdenti 
quanto basta a 100. 


——rr"==--—r 111——11——1.11111————————1——111———___._...._rr———————-11————————11 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso ea chiave, In luogo Inaccessiblie al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SintomI di Intossicazione 


L'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure siIn- 
tomatiche; 


b) per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, Inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


Controlndicati: alcool, olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


aRavit 
CANI 


Reg. N. 0396 Ministero Sanità del 17 - 2 - 1972 
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MODALITA' D'IMPIEGO 


L'M 553 BLU è un fungicida efficace, di facile implego, possiede elevate dosi di 
adesività, non macchia e non ustiona la vegetazione. 


Versare ll prodotto In poca acqua e mescolare accuratamente: Indi aggiungere la 
quantità d'acqua necessaria tenendo la miscela costantemente agitata. L'aggiunta 
di Etaldyn (gr. 50/hI.) assicura una migliore distribuzione della miscela sulle 
piante. 


Dosi: gr. 200-300 per 100 lit. d'acqua. 


A queste dosi si possono controllare le malattie crittogamiche della vite, del 
pomodoro, del garofano e del pioppo quali: 


Peronospora della vite; Peronospora, Alternarlosi del pomodoro,fino alla prima 
fioritura; Ruggine del garofano. 


Contro la Marssonina del pioppo Impiegare kg. 5-5.5 per ettaro e per trattamen- 
to. 


Da nom applicare con mezzi aerei 
Non impiegare In serra 


Non Impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITÀ” 


L'M 555 BLU è miscibile con Sofril, Veravit e gli Insetticidi della nostra gramma. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
lì periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per I! prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare li medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegare ssciusivamente In egricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle plante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Composizione: 

100 gr. di prodotto cuntengono: 

50 gr. di ATRAZINA pura 

q. b. a 100 gr. di bagnanti e diluenti. 


ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accuratamente con acqua e sapone 


Informazioni mediche 
In caso d'intossicazione, chiamare il medico per 1 consueti interventi di pronto soccorso 


Il MAISAR è selettivo per la coltura del mais ed esplica la sua azione sulla maggior parte delle infestanti 
annuali a foglia larga e stretta. 

L'azione del MAISAR avviene per assorbimento radicale da parte dei semi delle infestanti in via di germinazione. 
AI contrario, il prodotto eventualmente assorbito dal meis viene trasformato In metaboliti innocui per la planta. 
Le piante infestanti sono colpite dal MAISAR anche per contatto nella fase di germinello. 

Il prodotto non interviene nei confronti del Panicum cepillaris., della digitaria, delle setarie e delle infestanti 
perenni con apparato radicale profondo dotato di rizomi, stoloni, bulbi e bulbilli. 


Modalità d'impiego 

Preparare il terreno per la semina In modo tale che sia affinato, privo di zolle e possibilmente anche rullato. 
li MAISAR può essere distribuito nel periodo che va da subito dopo la semina alla nascita della coltura. 
Si può intervenire anche dopo qualche giorno dalla nascita, purchè le infestanti non abbiano superato le pri- 
missime fasi di sviluppo. 

Si può trattare un'intera superficie o anche effettuare interventi localizzati, trattando fasce larghe 25-30 cm., 
ricorrendo, in quest'ultimo caso, alle seminatrici-diserbatrici che consentono di effettuare l'opera di diserbo 
e di semina contemporaneamente. 

La dose d'impiego è di 4 Kg/ettaro, diluiti in 400-500 litri d'acqua o più, a seconda del tipo di irroratrice. 
In terreni leggeri e umidi, la dose può essere ridotta a 3 Kg/ettaro. 

Trattare sempre preferibilmente terreni umidi. Eventualmente intervenire in mancanza di piogge, con irriga- 
zioni superficiali. 

Gli interventi meccanici effettuati dopo il trattamento devono essere sempre molto superficiali per evitare 
l'eccessivo interramento del prodotto. 

Il prodotto viene disperso accuratamente prima in poca acqua e successivamente diluito, sotto agitazione, 
nella quantità totale di acqua necessaria. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


II prodotto è compatibile con AGRUMOL alla dose di 15 Kg. per ettaro, quando si debba intervenire su ter- 
renì torbosi. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo dì carenza più lungo. De- 
vono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificasse- 
ro casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Si sconsiglia di effettuare trattamenti In terreni torbosi, di usare dosi superiori a quelle indicate che potreb- 
bero, pur non danneggiando la coltura del mais, colpire colture successive, di rotazione. 
Si consigliano prove parcellari per le varietà poco note o di recente acclimatazione. 


Nel terreni trattati non è possibile effettuare coltivazioni consociate per tutta la stagione. 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili successive al mats occorre un intervallo di 5 mesi 
i umane e di almeno 10 mesi per le altre colture (es. bietola, tabacco). Non ripetere il trattamento prima 
mesi. 


Il prodotto è dannoso per le api. Sospendere quindi i trattamenti durante la fioritura. 
Sospendere i trattamenti almeno 30 giorni prima della raccolta. 


oe. da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso 
pericoloso. 


ChI Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature. 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 
Officina di produzione: 


VISPLANT CHIMIREN s.r.l. 
RENAZZO DI CENTO (FE) - Via Salvi n. 1 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 0397 del 22-8-1972 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso kg 


i = 0 
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SANDOMIT 


INSETTICIDA IN POLVERE BAGNABILE A BASE 
DI AZINPHOS-METILE 
VELENO 


Composizione 

. 25 di azinphos-metlie (0,0-dimetil-S-4-0x0-1,2,3-benzotriazin-3-(4H)-Il 
metil ditlofosfato) puro (parl a gr. 28,1 di azinphos-metile tecnico all'89% 
di purezza minima) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo Implego è con- 
sentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di 
cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura del rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; 
non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 
non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
evitare di respirerne i vapori; 
non operare contro vento; 
evitare il contatto con la pelle e gli occhi; 
durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti. maschere ed oc: 
chiali protettivi; 
dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone; 
rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confe- 
zioni che contenevano il prodotto, bruciandole con l'avvertenza di 
stare sopra vento e di non respirarne il fumo; interrare le ceneri; 
in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta. 


Informazioni per il medico 


— Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
— Sintomi di intossicazione: 
Lacrimazione - mlosi - scialorrea - vomito - dolori addominali - diarrea 
- spasmi bronchiali - dispnea - bradicardia - ipotensione - fibrillazioni 
muscolari - convulsioni - edema polmonare. 


Consigli terapeutici 


In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respi- 
razione artificiale e ossIgenoterapia. 

Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg. per gli adulti: 0,2-1 mg. 
per i bambini) ogni diecl minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 
24-48 ore. 

Associare pralidossima metilsolftato (Contrathion) per iniezione endove- 
nosa lenta. 

Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la cianosi. 

Se vl è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone e soluzioni ac- 
quose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni 


Morfina - teotillina - aminifillina - coramina - latte - olio e grassi. 
La somministrazione di taluni tranquillartti potrebbe essere controindicata. 


SANDOZ rroporTI cHiMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 0399 del 17.2.1972 del Ministero della Sanità 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 


0399 


Dosi di impiego 
in titri 100 di acqua 


Parassiti combattuti 


Afidi, Cicaline, Tortrici (Bega del garofano, 
Cacoecia, Eulia), Carpocapsapomonella, 
Cydia molesta, Psille, Microlepidotteri 
(Cemiostoma, Litocollete), Tentredini, Tignole, 
Tripidi, Cocciniglie, Dorifora delle patate, Altiche. 


0,15 - 0,2% — gr. 150 - 200 


Cleono delle bietole 02% = gr. 200 
con un consumo per ettaro 


di litri 600-700 di poltiglia. 


Modalità di impiego 


Stemperare bene il SANDOMIT in poca acqua onde ottenere una pol- 
tiglia senza grumi e diluire sino alla concentrazione desiderata, sem- 
pre rimescolando. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 


Il SANDOMIT è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione 


SANDOZ nonchè con la maggior parte degli antiparassitari di uso 
comune sulle colture per le quali è indicato lo stesso SANDOMIT; evi- 
tare di miscelarlo con prodotti fortemente alcalini, come poltiglia bor- 


dolese e polisolfuri. 


Per la preparazione delle poltiglie miste aggiungere Il SANDOMIT nella pol- 
tiglia prescelta già pronta all'uso dopo averlo sospeso a parte in poca 
acqua, mescolando il tutto a fondo. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si ve- 
rificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compluta. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e be- 
stiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Durante | trattamenti e per 20 giorni susseguenti gli stessi non intro- 
durre Il bestiame nelle colture irrorate con Il prodotto. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicu- 
rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


240; 


--10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 
Fungicida cupro-organico con adiuvanti speciali ad 
azione biologica ottenuto con uno speciale procedi. 
mento « diretto » brevettato che ne accresce la effi- 
cacia e i pregi. Raccomandato per la difesa della vite, 

delle pomacee, del pomodoro e del garofano 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 37,5 Rame puro (da Ossicloruro tetrarami. 
co ai 50% di Cu) 

Gr. 15 Zineb puro (da pa. tecnico minimo 
80%) 

Sostanze inerti quanto basta 8a 100 


Netura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi sccuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapia 


8) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


b) per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


ControIndicati: alcool, olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79 051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
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CARATTERISTICHE 
A differenza del cuprorganici ciassici, I'RE6D è una associazione chi- 
mica di tutti i suoi costituenti. Questa associazione ettuata sd una 


tase precisa della fabbricazione dell'ossicioruro e dello zineb (procedimento 
e diretto +») provoca una interazione che si traduce in: 


— accresciuta efficacia; 
— eccezionale persistenza. 


Grazie al « complesso sd azione biologica è sumenta la ricchezza in cloro. 
fllla delle foglie. che restano attive sino a fine stagione. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


VITE 
Contro Peronospora dose gr 300-350 per ettolitro 
MELO E PERO 


Contro Ticchiolatura dose gr. 200-400 per ettolitro. a seconda dell'epoca 
di applicazione: le dosi piu alte nel periodo pre-tiorale 


POMODORO fino alla prima fioritura 

Contro Peronospora, Septoriosi, Altemariosi. dose gr 300-490 per ettolitro. 
GAROFANO 

Contro Ruggine dose gr. 400 per ettolitro 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare I'R 6 D in poca acqua sino ad ottenere una poltiglia semiliquida 
@ portare a volume con l'acqua occorrente. 
Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare In serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 
L'AGD è miscibile con SOFRIL, KELTHANE, ZITIOL. PARAFENE, METILON. 
FOSFENE. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 


casi di intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA' 

Non trattare durante la fioritura. 

Su varietà di melo. (Abbondanza « Belford » - Black Stayman - Rome Beauty - 

Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Steyman Winecap - Black Davis - 


King Davis - Renetta del Canadà -. Rosa Mantovana - Golden Delicious - Gra- 
venstein - Jonathan) e di pero (Abate Fetel - Buona Lulgla d'Avanches - Bu- 
tirra Clargeau - Passacrassana - BC. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Clapp - Kaiser - Butirra Giffard) cuprosensibili, Il produtto può essere fitotossi- 
co se distribulto In piena vegetazione. in tall casi se ne sconsiglia l'Impiego 
dopo la piena ripresa vegetativa. 

Nel trattamenti anticchiolatura. sulle varietà di mell e di perl sopra citate, 
molto _sensibiti al rame, preferire l'impiego di prodotti acuprici quali QI- 
THANE M 45, M 555, ZIRASAN. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


NOCIVITA' 
tl prodotto è tossico per | pesci. 


Sospendete i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 

Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ognl altro uso è pericoloso. 

ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventusii danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 

« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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0) 
Composizione: gr. 100 dì prodotto contengono: gr. 90 di ziram puro {da prodotto dado - 
purezza 95-96 %}. Sostanze diluenti e coadìuvantiì quanto basta a 100. 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON 
PRUDENZA 


POLVERE BAGNABILE PER TRATTAMENTI LIQUIDI 


Anticrittogamico organico a base di Ziram per la lotta contro la bolla 
e gommosi del pesco e la Ticchiolatura delle pomacee. 


III Classe tossicologica 


REG. N. 0439 MINISTERO SANITÀ DEL .. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle gli indumenti e gli occhi. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi 
di pronto soccorso. 


Lo ZIRASAN 90 Blu è un fungicida organico micronizzato al 90% di 
Ziram, per la lotta contro la Bolla e la Valolatura (Coryneum) del pesco. 
È altresì efficace contro Fusicoccum e Ticchiolatura del pesco ed altre 
crittogame delle pomacee, delle piante ortive ed ornamentali. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


Contro Bolla e Coryneum del pesco e del mandorlo: 

Per trattamenti autunno-Invernall: gr. 300-400 In 100 It. d'acqua. 

Per trattamenti primaverili-estivi: gr. 100-150 In 100 It. d'acqua. 
Sospendere | trattamenti su pesco nel perlodi più caldi. 

Contro Ticchiolatura del melo e del pero: 

Per trattamenti pre-fiorali: gr. 200 In 100 It. d'acqua. 

Per trattamenti post-fiorall: gr. 100-150 In 100 It. d'acqua. 

Contro crittogame diverse delle colture ortive ed ornamentali: gr. 100-150 
In 100 It. d'acqua. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere allo ZIRASAN 90 Blu, nella dose occorrente, poca acqua 
agitando la miscela a mezzo di un bastone fino ad ottenere una polti- 
glia omogenea. Aggiungere pol Il rimanente dell'acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


Cod. n. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel, 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 PRLOGRA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


| STAB.TO:; Paganica (AQ) — e n dude 
S 


Iole 2... 


Irrorare la soluzione così preparata sulle piante a mezzo di comuni 
pompe a mano o a motore. 

Per le miscele con prodotti In emulsione si consiglia di preparare 
prima la soluzione normale di ZIRASAN 90 Blu e quindi aggiungere 
la dose occorrente del prodotto emulsionabile, agitando). 

Per le Polveri Bagrabili sl consiglia di miscelare prima | due prodotti 
& secco, preparando quindi la poltiglia acquosa, come illustrato nelle 
norme d'implego. 

Le eventuali miscele sono comunque da prepararsi al momento del- 
Impiego. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


COMPATIBILITÀ 
Lo ZIRASAN 90 Blu non è compatibile con la poltiglia solfocalcica e 
la poltiglia bordolese. 


Il prodotto è compatibile con Il Sofrii, Arseniato di Piombo, Pararavit, 
Parafene, Kelthane. 


FITOTOSSICITÀ 


Alle dosi d'implego consigliate il prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITÀ 


Si consiglia tenere lontani dalle zone trattate persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso 
è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Contro le alghe infestanti le risale 


COMPOSIZIONE 
=:Nabami Puro: lia ai Re ia a e E e g 808 
— Diperdenti, bagnanti . L...... LL q.b. a 100 


NOCIVO 


NATURA DEL RISCHIO 
Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodolto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

- Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirame | vapori. 

= Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

-— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

- Rendere innocue con i mezzi più kdonel le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. interrando in fosse profon- 
de più di un metro e cospargendo con calce viva). 

= In caso di malessere ricorrere al medico mastrandogli questa etichetta. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 
— Una volta aperta la confezione utilitzare tutto ll contenuto. 
— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mastrandogli questa etchetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: L'ingestione provoca naussa, conato di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bron- 
chife, Il contatto con la cute e le mucose provoca Irritarione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
TERAPIA: In caso di ingestione, provocare ll vomito, Lavanda gastrica ne ii pariente è cosciente. Se ll paziente è in 
stato in incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per 
Firritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. Controindi 
cazioni alcool, olil, grassi. Nei casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


NABAM P.BL80 è un prodotto in potvere bagnabile all'8O0% di etilenbisditiocarbammato di sodio, di specifica azione 
contro le alghe verdi presentiin risaia: Vaucheria, Spirogyra, Hydrodiction, Cladophora. L'arione di NABALI P_B BO 
è molto rapida; infatti a poche ore dal trattamento si manifesta la decolorazione delle alghe, che in seguito precipi- 
tano sul fondo delta risala, per poi sparire completamente. 


EPOCHE, MODALITÀ E DOSI D'IMPIEGO 


NABAN P.E 80 può essere applicato secondo tre diverse modalità: 
- Trattamento al seme: mescolare il prodotto al seme, già inumidito ma non ancora pregerminato, e procedere su- 
bito dopo alla semina: 1-2 kg/quintale di seme. 


— Trattamento preventivo post-semina: è questa l'epoca migliore per la lotta alle alghe; 3-5 giorni dopo la semina, 
con le alghe nelle prime fasi di sviluppo, disporre in recipienti forati, all'imboccatura delle camere: 
1.2 kgMa/giorno. 

Ripetere ll trattamento per 6-7 giorni, operando in modo che ii deflusso dell'acqua sia modesto. 


— Trattamento curativo, su alghe gia formate: è questo un trattamento diemergenza da effettuarsi solo incasi ecce- 
zionali; abbassare il irvello dell'acqua e distribuire uniformemente: B-11 kg/Ma : 
3 CISARTA di 1-2 giorni dai trattamento, che può effettuarsi anche “localizzato”, ristabilire ll irvello normale 
ell'acqua. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ: KR prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con attri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare ll medico della miscetarione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: li prodotto è nocivo per Insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è per- 
coloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alie persone ed agli animali. 


RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMIA SpA. 
Stabilimento di 8. Agostino - Ferrara 


Registrazione del Ministero delle Sanità n. 0442 dei 19/31/77 
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I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Nematocida insetticida granulare per il terreno 
destinato a colture floreali, ornamentali, ortaggi, 
tabacco, agrumi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 10 ETOPROFOS puro 
inerti q.b. a 100 


® Marchio registrato RAVIT S.p.A. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Implego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio: 

Rischio di Intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione o per contatto 

con la pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare eltre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di resplirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'implego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più idonel, le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cuta- 
neo. 


Sintomi di intossicazione: 


Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 


In caso di evidente Ipossla, con cianosl e dispnea, praticare 
subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nel casl gravi o sospetti gravi ricovero al centro di ria- 
nImazione. 

Iniezioni endovenose di solfato dl atropina (1-2 mg. per gli adul- 
tl 0,2 - 1 mg. per i bambinl) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizza- 
zione può essere continuata per 2448 ore. 

Assoclare pralidossima metil solfato (Contrathion) somministra- 
ta per Iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finché è presente la clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e solu- 
zioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 


RAVIT S.p.A. 


morfina, teotillina, aminofillina, coramina, latte, ollo e grassi. 
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MODALITA’ D'IMPIEGO 


II prodotto possiede nematocida ed Insetticida per contatto senza azione fumi- 
gante o sistemica e quindi va usato alle seguenti dos! per metro quadrato di 
superficie e secondo le seguenti indicazioni: 


Terreno destinato a colture floreali ed ornamentali: distribuire prima dell’im- 
pianto della coltura una dose di 8-12 gr./mq. iIncorporandolo el terreno e 
tacendo seguire unirrigazione dopo l'impianto delle colture. 


Terreno destinato e ortaggi: Impiegare una dose di 6-10 gr./mq. per Impieghi 
su tutta la superficie riducendo proporzionalmente la dose per Impieghi io- 
calizzati nel solco di trapianto. Solo per la lotta contro gli Insetti del terreno 
sl può usare una dose di 3-4 gr./mq. per trattamenti su tutta la superficie. 


Incorporare sempre Il prodotto al terreno almeno una settimana prima dell'im- 
pianto delle colture per applicazioni contro gli Insetti del terreno. Per la 
lotta contro nematodi Incorporare sino a 15 cm. di profondità; per la lotta 
solo contro Insetti del terreno incorporare solo a 5-7,5 cm. di profondità. Far 
sempre seguire un'irrigazione all'impianto della coltura. 


Tabacco: Impiegare a striscie larghe 40-50 cm. usando una dose di 8 gr. per 
metro lineare di striscia oppure usare una dose di 10 gr./mq. per Implego su 
tutta la superficie, Incorporando alla profondità di 15 cm. prima del traplanto 
e facendo seguire al trapianto un'Irrigazione. 


Agrumi: per la lotta contro I nematodi Il prodotto si può usare alla dose 
di 20-30 gr./mq. di superficie Incorporando a 15 cm. di profondità e facendo 
seguire un'irrigazione di 4-5 mm. di acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Non compatibile con sostanze alcaline. Il prodotto sl usa da solo. 


FITOTOSSICITA' 


A causa del numero particolarmente elevato di varletà e specie floreali, orna- 
mentali, aventi eventuale diversa sensibilità, si consiglia di effettuare una 
prova su limitata superficie, prima di passare ad applicazioni su larga scala. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per gli Insetti utili, gli animali domestici, | pesci, Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 30 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegare esciusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Impiega il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 27,8 di Metom!! 90 ovvero (S-metli-N-(me- 
tiicarbamol!)-0681)-Tioacetimidato .(pu 
rezza 92%) pari a gr. 25,57 di prodotto 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Insetticida a base di Metomil - Polvere bagnabile 


puro. * Marchio registrato dalla E. I. Du Pont de Nemours & Co. (Inc) 


Sostanze inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


— Rischio di iIntossicazione mortale per inalazione. per ingestione e per 
contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirare | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 

— Durante la preperazione e l'Impiego usare tute, guanti, maschere ed oc 
chiall protettivi. 

— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
Con scqua € sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più lidonel le confezioni 
che contenevano Il prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di 
un metro cospargendo con calce viva). 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii l'etichetta. 

— Nel caso che Il prodotto raggiunga iIncidentalmente gli occhi, tavarii per 
15 minuti con acqua abbondante. Recarsi dal medico. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— Sintomi: miosi, sudorazione profusa, debolezza, polso lento, nausea e vo- 
mito, tremori muscolari, visione confusa, crampi addominali e diarrea. 


Trattamento: 
— Ne! caso di Inalazione, trasportare li paziente in ambiente non contami- 


nato; nel caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare pronta- 
mente la pelle e gli occhi contaminati con acqua abbondante; 


— In caso di ingestione lavanda gastrica; 


— All'apparire di segni locali o sistemici o di sintomi di avvelenamento 
colinesterasico somministrare atropina: intossicazione leggera 1.2-2 mg. per 
via intramuscolare o intravenosa, ripetendo Il trattamento ad Intervalli di 
10-30 minuti fino a comparsa di fenomeni di atropinizzazione: intossicazione 
severa: 2-4 mg. per via iIntravenosa, ripetendo la somministrazione di 2 
mg. ogni 3-10 minuti fino a scomparsa del segni e deli sintormi: 


— Non somministrare 2-PAM: controindiceti anche la morfina © gli altri de- 
pressori della respirazione; 


— Se necessario rimuovere le eccessive secrezioni e mantenere aperto le 
vile respiratorie: 


— In caso di severa intossicazione praticae la respirazione artificiale 0 
ossigenoterapla:; 


— Per alleviare le convulsioni, nel caso che Interferiscano con le respirazio- 
me e non slano alleviate dall'atropina, somministrare sodio thiopenta! (s0- 
luzione, 2,5%) Intravene. 

Pronto soccorso: 


— Se ingerito provocare Il vomito con acqua salata calda (1 cucchialo da 
tavola di sale in 1 bicchiere d'acqua), ripetendo fino a che il vomito non 
sla chiaro; 


— Se iInalato allontanare dall'ambiente contaminato, far coricare e riposare 
calmo; 


— In caso di contatto togliere gii abiti contaminati e lavare la pelle o gli 
occhi contaminati con abbondante quantità di acqua; 


— Se Il paziente mostra difficoltà respiratoria praticare Immediatamente la 
respirazione artificiale: 


— Somministrare 2 tavolette di atropina da 0.6 mg. per via orale o facendole 
sclogliere sotto la lingua, se sono disponibili. In seguito, ogni 10-15 ml- 
nuti, somministrare una tavoletta di etropina fino e che la gola e ia pelle 
siano asciutte; 


Se necessario somministrare altre tavolette per mantenere asciutta la gola 
e la pelle. 


CARATTERISTICHE 


(1 LANNATE 25 è un insetticida per Il controllo di larve ed adulti di alcuni 
Insetti che attaccano: fruttiferi, vite, colture Industriali ed ortive. 

Distribulre Il prodotto con una quantità sufficiente di acqua per ottenere una 
uniforme e completa distribuzione sulle parti trattate. 

Non applicare con attrezzature a basso volume. 

In generale la dose d'impiego più bassa viene consigliata per gli intervalli 
più brevi fra un trattamento e quello successivo, viceversa la dose più alta 
si raccomanda per lunghi intervalli. 

La migliore efficacia si ottiene con la tempestività del trattamento, colpendo 
gli Insetti nel loro prim! stadi di sviluppo. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Immettere acqua nel serbatolo della pompa pari ad un quarto-metà del yolume 
necessario. Mettere In moto l'agitatore meccanico od idraulico (non usare 
agitatori ad arla). Aggiungere la quantità stabilita di LANNATE 25 e, sempre 
con l'agitatore In moto, portare a volume. Continuare l'agitazione della mi- 
scela per alcuni minuti prima dell'inizio del trattamento e mantenerla nei cor- 
so dello stesso. i 
(_) 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Lavit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA A: 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


Reg. N. 0458 Ministero Sanità del. 3Q 7,71. .... 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Afidi: Applicare 150-180 gr. di LANNATE 25 per 100 litri di scque all'inirio 
della infestazione e ripeterio In caso di reinfestazione. ll LANNATE 25 è offi- 
cace contro gli afidi di tutte le colture sottomenzionate includendo gli Afidi 
del tabacco, delle piante ormamentali, da fiore e delle Drupacee. ll LANNATE 23 
in perticolare è molto efficace contro l'Aflde verde del pesco (Myzus persi. 
cse) difficilmente controllabile, specialmente se resistente ai prodotti orge: 
nofosforici @ contro l'Afide tarinoso (Hyalopterua Amygdaly). 

MELI E PERI 

Minatori: contro larve alla dose di gr. 200 per 100 litri di acque. 
Lithocolletis Blancardella F. E.: per un buon controllo dell'insetto el con 
Siglia di trattare In primavera contro ie larve di prima generazione. E° stret- 
tamente raccomandabile epplicare Il LANNATE 235 a tempo opportuno, cioò 
quando Il primo stadio delle larve è visibile culle foglie come e macchia 
d'olio è. 

Inoltre li controllo delle successive generazioni deve essere principelmente 
orientato contro le larve di primo stadio. 

è (comiostome)-Scitella rell.: è consigliabile applicare il LANNATE 23 
all'inizio di una delle prime generazioni, quando la maggior perte delle « mao- 
chie circolari » sulle fogiie ha un diametro inferiore a 5 mm. 

DRUPACEE 

Afidi: dose gr. 150-180 per 100 litri di acqua. 

Eseguire Ill trattamento all'inizio dell'infestazione sulle foglie e ripetorio tn 
caso di reinfestarione. 

1 LANNATE 25 è efficace contro l'afide verde del pesco (Myzus Persicae) dif 
ficlimente controllabile, specialmente se resistente al prodotti organofoeforici 
® contro l'Afide farinoso (Hyelopterus Amygdaly Blanch). 

VITE 

Tignole: (Lobesia Botrana Schiff e Ciysia Ambiguelle Hb). Applicare ii LAN- 
NATE 25 come curativo e preventivo alla dose di gr. 150-200 per 100 Iiltri 
di acqua. 

Intervenire con li trattamento in base allo stato vegetativo della pianta ed 
8! grado di infestazione della stessa. 

Un solo trattamento, eseguito al momento opportuno, può essere sufficiente 
per Ill controllo dell'insetto. 

AGRUMI E OLIVO 


Coccinig'ia mezro grano di pepe (Salssetia olese): dose gr. 150-180 per 100 
Jitrl di acque. 


Eseguire ll trattamento in estate durante la massima presenza di « neanidi è. 
BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 

Cleono: (Temnorrhinua mendicus). Dose gr. 180 per 100 litri di acqua. Usare 
non meno di Kg. 1.800 per ettaro di LANNATE 25. 


Eseguire Il trattamento alla prima comparsa degli Insetti è ripeterio una o due 
volte sd interva!li di 12-15 giorni. 


Altica: (Chaetocnema tibialis). Dose gr. 160 per 100 litri di acque quando 
l'insetto appare sulle foglie. 

POMODORO - MELANZANA - PEPERONE E CUCURBITACEE 

Nottue: Dose gr. 150 per 100 litri di acqua. 

Eseguire |! trattamento quando le prime larve dell'insetto eppelono sul frutti 
@ ripeterio a 5-7 giorni di intervallo, durante il periodo della Intestazione. 
CAVOLO E LATTUGA 

Cavolale: Dose gr. 150-200 per 100 litri di acque. 

Eseguire Il trattamento all'inizio dell'infestazione e ripeterio con un inter- 
vallo di 5-7 giorni durante Il periodo vegetativo. 

E' consigliabile l'aggiunta di Bagnante Étaldyn. 

FAGIOLO - PISELLO 

Larvo di Lepidotteri: Dose gr. 150-180 per 100 litri di acqua. 

Eseguire ii trattamento all'inizio dell'intestazione, ripeterio in caso di reln- 
festazione. 

GAROFANO: Bega (Tortrix pronubana): Dose gr. 150-200 per 100 litri di acqua. 
Trattare ogni 8-10 giorni contro le larve di prima generazione, iniziando 4 tret- 
tamenti alla schiusura delle uova deposte dai prim! adulti dell'annata. 

In tutte le colture: Esche contro Nottue. 

Dose per ettaro: LANNATE 25 Kg. 1 + Crusca Kg. 50 + Zucchero Kg. 1. 
Mescolare a secco la crusca e lo zucchero, indi Iinumidire e, sempre mesco- 
lando, saggiungere il LANNATE 25. 

Distribuire sul terreno a spaglio o a mucchietti (a 30-40 cm. l'uno dall'altro) 
l'esca così preparata. Si raccomanda di Impiegare esche preparate al momento 
dell'uso € di tenere lontani dall'esca i bambini e gli animali. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto è miscibile con la maggior parte degli antiparassitari della no- 
atra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati, dove essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


FITOTOSSICITA' 
Alle dosi d'implego consigliate li prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per | pesci e gli animali selvatici. 
Evitare di contaminare corsi d'acqua, laghi e stagni. 


II prodotto è anche tossico per le apl. Evitare | trattamenti nel periodo delle 
fioritura e quando le api frequentano l'area trattata. 

Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 14 giorni prima del raccolto sulle Insalate è 10 
giorni prime su tutte le altre colture. 


ATTENZIONE: Da Implegare esclusivamente in agricoltura. Ogni aitro uso è 
pericoloso. 


— Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alie 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida a base di Benomyl 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto PRreng0no: 

Gr. 50 di Benomy!l puro 

Ingredienti inerti quanto basta a 100. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo ka manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione, chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE GENERALI 


Il BENLATE è un fungicida sistematico dotato di azione preventiva, curativa ed 
eradicante contro malattie crittogamiche dei fruttiferi, della vita, del frumento e 
delle colture ornamentali. E' pure etticace per la difesa dalle malattie delta 
frutta in genere. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Vite: Botrytis: usare gr. 60 di BENLATE per 100 lt. di acqua. Iniziare | 
trattamenti subito prima della fioritura per le varietà sensibili alla Botrytig del 
peduncolo o in caso di andamento stagionale piovoso, oppure subito dopo la 
fioritura. Effettuare 5 o 6 trattamenti tino alla fase di avanzata maturazione. 
Usare non meno di 1.500 It. di acqua per ettaro, bagnando accuratamente | 
grappoli. tl BENLATE non ha effetti nocivi sulla fermentazione. ì 


Oidio: usare gr. 60 di BENLATE per 100 It. di acqua. Iniziare | trattamenti 
nella fase di gemma mossa a 3-4 cm. e continuare per tutta la stagione 
secondo Il normale calendario antiordico. 


Melo e Pero: Ticchiolatura ed Oidio: usare gr. 45-60 di BENLATE per 100 It. di 
acqua ad intervalil fissi, Iniziando all'epparizione del mazzetti fiorali. Alla dose 
superiore il BENLATE svolge azione curativa ed eradicante contro la Ticchiota- 
tura. 


Usato In un calendario regolare il BENLATE esplica una qualche azione di 
contenimento del Ragno rosso. 

Gloeosporium: usare gr. 60 di BENLATE per 100 lt. di acqua in un unico tratta- 
mento pre-raccolta all'inizio di settembre. 

Nel caso di varletà particolarmente sensibili. sì consiglia di aumentare la dose 
a gr. 100 per 100 litri. 

Pesche, Susine, Albicocche: Moniliosi, Ticchiolatura e Oldio: usare gr. 60 di 
BENLATE per 100 It. di acqua. 

Trattare prima e dopo la fioritura. Ripetere se necessario prima della raccolta 
(questo trattamento è Indicato soprattutto per prevenire le malattie da conser- 
vazione (Botrytis e Monilia) sulle pesche da Industria). Per la Ticchiolatura 
e l'Oidio continuare i trattamenti secondo le condizioni atmosferiche. 

Rose: Oldio e « Blak Spot »: usare gr. 60-80 di BENLATE per 100 It. di acqua. 
Iniziare | trattamenti ai primi sintomi della malattia e ripeterli ogni 7-12 giorni. 
Usare la dose più alta e l'intervallo più ravvicinato in caso di andamento 
stagionale sfavorevole. 


Bulbi (Tulipani, Gladioli, Gigli, Fresie): Marciumi da fusartum, Botrytis, Penicil- 
lium. Sclerotinia: immergere ! bulbi per la durata di 15-20 minuti in una solu- 


zione di gr. 200 di BENLATE per 100 It. di acqua. 
aQavit 
LADI 


Reg. n. 0503 Ministero della Sanità del 15 - 1 - 1972 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE ;: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


E/2 


Marchio registrato 
E.I. du Pont de Nemours & Co. 


Garofano: Phialophora Cinerescens: effettuare un trattamento al terreno con 
gr. 0,5-1 di BENLATE in 10 It. di acqua per mq. Ripetere le applicazioni ogni 15 
giorni per la durata del ciclo vegetativo come trattamento preventivo. 


In caso di Infezione già in atto, effettuare al primo apparire della malattia, un 
trattamento al terreno con gr. 4 di BENLATE in 10 lit. di ecqua per mq. 
facendolo seguire da trattamenti ogni 15 giorni con la dose di grammi 0,5-1 In 
10 It. di acqua per mq. 


— Fusarium: BENLATE gr. 2 per metro quadrato con le stesse modalità 
applicative descritte per ia Phialophora. 


Crisantemo: - Botrytls e Septoria: BENLATE gr. 60/hI. effettuare trattamenti 
ogni 15 giorni sulla vegetazione. 


— Tracheomicos! (Verticilliosi e Fusariosi): BENLATE gr. 2-3 per metro qua- 
drato. Innaftlare Il terreno 3 settimane dopo l'impianto effettuando 2-3 tratta- 
menti alla cadenze di 10-15 giorni. 


Frumento: Oidio, Mal del piede, Septorlosi, Fusariosl: Irrorare la coltura con 
BENLATE a gr. 400-500 per ettaro distribuiti con 5-8 ettolitri d'acqua Interve- 
nendo all'inizio della levata e all'apparizione della spiga. 


Per aumentare la pollvalenza d'azione, in particolare contro la Ruggine, ei 
consiglia l'aggiunta di kg. 2 per ettaro di Maneb o di Mancozeb. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Per la preparazione della poltiglia, formare una pasta semi-liquida sciogliendo 
la dose di BENLATE in poca acqua, indi portare a volume aggiungendo la 
rimanente acqua. tenendo la miscela In costante agitazione. 


Fatta eccezione per Il Melo, si consiglia l'aggiunta di un bagnante per | tratta- 
menti a piante di difficle bagnatura. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


AVVERTENZA: 
L'impiego del prodotto è consentito solo in campo e per le 
colture indicate in etichetta. 


COMPATIBILITA' 


IT BENLATE è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e fungicidi 
attualmente in commercio. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali e le prescrizioni mediche indicate per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della misce- 
lazione compiuta. 


Sospendere il trattamento 60 gg. prima del raccolto per il 
frumento e 15 gg. prima per le altre colture. 


ATTENZIONE 


Non lasciare che il BENLATE diventi umldo durante l'immagazzinamento; ciò 
può provocare alcune trasformazioni chimiche che riducono l'efficacia fungicida 
del prodotto. Tenere la confezione ben chiusa quando il prodotto non è impie- 
gato. 


Bruciare la confezione dopo l'uso. 


Se Il trattamento con BENLATE, effettuato secondo le istruzioni riportate in 
etichetta. non è efficace, può essere che ci si trovi In presenza di un ceppo di 
fungo resistente. 


L'implego immediato di altro fungicida adeguato è consigliabile. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI Iimplega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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CLASSE III | 


CORAL 


FUNGICIDA CUPRORGANICO 


Composizione gr 100 contengono: Folpet puro gr 18,6 - Rame Metallo gr 25 (sotto for- 
ma di ossicloruro) - Inerti e Diluenti q.b. a gr 100. 


ATTENZIONE! Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare ali- 
menti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con 
la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazio: 
ne, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Sintomi di intossicazione. Azione irritante sul trat- 
to gastro-intestinale con dolori addominali bruciori gastroesofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso 
cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr 30 per litro di acqua) e digitale. 


AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


IMPIEGO: Viticoltura: contro Peronospora e Botrite. - Floricoltura: contro Ticchiola- 
tura e Botrite. - Orticoltura: Patata e Pomodoro contro Peronospora, Antracnosi e Al- 
ternaria. 


DOSE D'IMPIEGO: gr 300 per hl. di acqua. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


AVVERTENZA! Sospendere i trattamenti su uve da vino almeno due settimane prima 
della vendemmia per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte 
per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': In viticoltura sconsigliamo l’impiego del prodotto nei trattamenti a 
cavallo della fioritura. 


NOCIVITA’: Il prodotto è nocivo per insetti utili e pesci. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta 


ATTENZIONE! DA i1iMPIEGARSI ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da 
un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Gt PINE 9. p. A. 
== Io2<3 ICOLA VICENTINA (VI) Vie Cesolla, 5 


TELEFONI N.: (0444) 33.81.07 - 581.09 


officina di produzione‘ bimex s.p.a. — isola vicentina (vi 
Reg. N. 0539 del 29-02-1972 del Ministero Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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Serie generale - n. 


Ossicioruro tetraramico, In polvere bagnabile, per la lotta contro le 
crittogame sensibili al rame 


Composelzione 
gr. 32 di rame metalio sotto forma di ossicloruro tetraramico, pari a gr. 64 
di ossicloruro tetraramico al 50% di rame metallo 


gr. 9,4 disolfato di potassio al 99%, equivalenti a gr.5 di ossido di potassio 


disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 

pelle. 

Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con Ia pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


Dosi di Impiego 
Parassiti combattuti in litri 100 di acqua 


Peronuspora della vite, Peronospora della 
patata, Occhio di Pavone dell'olivo, Cerco- 
spora della barbabietola da zucchero, 0,4-0,6% 


Alternarie, Antracnosi e Septorle in orto- = gr. 400-600 Î 


floricoltura. 


Sulla vite il KALIRAM oltre combattere la Peronospora, ha azione contro la 
Muffa grigia (Botritys). 


Modalità di Impiego 

Stemperare il quantitativo stabilito di KALIRAM in poca acqua, mescolan- 
do e portare al volume previsto. 

Intervenire tutte le volte che la biologia del parassiti e l'andamento stagio- 
nale lo impongono. 

« Da non applicare con mezzi aerei » 


Compatibilità 

ll KALIRAM è miscibile con gli antiparassitari di produzione Sandoz (tran- 
ne EUFITANA ESTIVA) e in genere con tutti gli antiparassitari normalmente 
consigliati per le colture sulle quali viene utilizzato lo stesso KALIRAM. 
Per la preparazione di poltiglie miste con OLIO BIANCO SANDOZ oppure 
con FLAVINA SANDOZ, è bene approntare prima l'emulslone dell'olio pre- 
scelto in molta acqua e poi aggiungere la poltiglia concentrata di KALI- 
RAM, completando con acqua fino alla concentrazione prevista e mesco- 
lando energicamente. Per la preparazione di poltiglia miste con altri pro- 
dotti, non oleosi, aggiungere l'antiparassitario prescelto alla poltiglia di 
KALIRAM già pronta per l'uso, agitando sempre a fondo. 


Fitotossicità 

Sulle colture indicate e seguendo le modalità consigliate il KALIRAM non 
è fitotossico, anzi conferisce una maggior vigoria alla vegetazione. 
Rischi per la fauna utile 

L'impiego del KALIRAM non comporta rischi per la fauna utile. 


Sospendere 1 trattamenti 20 giorni prima della raccolta 

« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso 
è pericoloso ». 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali ». 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 0559 del ..16.2.1972--..._.-.. Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


SANDOZ proporti cHIMICI S.p.A. - MILANO 
4 Dipartimento Agro 
SANDO 


0559 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


0566 


*0810990S 0}uO1d 


IP RUGAIEZU] NR}ensuoo | J16d 0c9|/pat 
Il GIBWUIB[YO GUO[ZB9|SS0}U],P OSBO U| 


3HOICAW INOIZVNUOANI 


‘e8uodB8 6 enbog UO09I 60} 
-UBLWIB]BINIDIB |SIBAB| ‘GUO|ZBU|UIB}UOI 
IP OSBO Uj 6 GuUOIzE|odjugwi e|j odog 


‘enbDIE,p 15109 O 
GPpUBAEQ @ {}UOLU||E G1EUILUE]UOO UON 


‘[O1}S@WIOP IE 
“UB |I65B pe |jujqueg IB aljgissesoeuI 
oBonj uj opopord c;senb esBAlesUO9 


IjRUO|znBo81d QuWION 


‘09%81) è CX}njose ofonj ul cinue) ciesse 
GASp cCHOpo:d |] CUO|TBAJeSUCO suOonq ene e) sod 


9 0 :0peu osed 
O08N418 ISYUION3A NON va 


‘ousedesd |ep cjidosdWwj csn up |}wAjsep juuwp en} 
sues® |j{Dep eiqusuodse: @ oNopo:d || eSejdwj IVI 


*080/09|//8d e cen 02/8 |juB0 ‘pijliuesuoo :sn 
115 sed e ewsode ejeu sin};;00j15e u] ejueweajsnjose eseBejdui ep :euo:zuony 


*“t}j055t2 e]jop sud ju10/8 CC |}uewe}}e:} | esepuedsog 


‘BP]9]Q50,[]0p @UO/7NQ/}8]P B| 100 G]UGLIBA 

“I8Njoso sdwod sun |u|}8ep :8 eligieroo OAO “15B}]668/80|]UD |}UGUIB}}BI} |1}/B pe 
IH9U|Sep |P ewIId NEZzi,{in |}Ue|d]994 | pe 19/4}8/05] | Q}UELUD}IBIMNIIB 0/8ABI 
‘IIBAN[O9 ©]UOLUBLIGA|P [NO|}UOI |U9II®) O8JOA 010d88/) ONs |} O 

OPIND]] |1®P O}UGLWw|IIO98 |YI!]I9®A [8 GUI ®1[pedw} 018|09/1s8d U] pe odejduj ons 
Il 400 @}0/A0/d @ijonb EP ORIGA|P @1N}[09 UOO BP[9]QI0,:10P ONFIUOI [j ®I83]A3Z 
*IO|JLA SELBRIE 0|]9P BZUBJO®|j0} |P OPwsO 1] 0JBSS9R Jed GY}0}6jJ 

ejopsedns ns |isu[jw]jesd |B8ss EP 0}Npe26/d 66/0888 YIAOp @iUTQIESIP 0]UEL 


*BH9N} |] ‘0801 |0U © [[B}80/0) |BAIA [OU WI[9[S80]0}1} IP IUGLUOUO) GIBZIAG 404 
‘180W4 Zi IP BWI|Id 0}UGLUTNUI) || @/0}0djj UON 
W2/88010}]4 


"BIN|TWOI ®UO|78]898]WU 8]|9p 
ODIPOL |} GIBLUUOJU] BUO|TB9]88.0]U] |P |STI 0106889|)}I9A |8 BIO[TNO ‘[9]880) N/A 
INOPosd | 40d 0111498050 [[BUO|ZNBIGIA GLUUIOU O| GIBAI9SSO 00/0660 9/]]OU] CUOA® 

"oBuni N|d Szue:85 [Pp opole 
ll O}9HOCÌ]1 0J0889 GADP [}B|NUIIO) 1/]}B UOI B|GIÎ]WI |P _OSSI U) :NZUOLIGAAY 


"PONY. UO 1198] ® CINVYHUI Il 
#11IgnNsdwog 


‘180Q10) |U0440) | 400 0]8||O|SUOO8 GIUGLUIN|O888 @ CINYYIJ UCI 01UOLUB}}9/) Il 
‘01877/j9|00d8 @/N}]09 Ne 0/88n sq 


OZUGLIOAAY 


I3HIV IZZ3N NODO AUvoliddy NON va 


‘AZUOLUTIVINIIB OPUB|OI»GWI]I ‘BINJOA  @UOIZIN]]P BI ese6unj88vs è 0Uu|8 B}89|y9 
<]3 BNDIE |P pIHUENb eI[OU E:SOND IO0d 6GI1ESIOA @ FOUOBOLIO BISSd BUN @10UG}}O 
Bp Opow Uj enbos 5900 Uj CHOposd |P ill] 9®}8 @80P | Utd è 60/8/0dWE)g 


@uo|suedsos v;jep euojze1edeld 


‘QUOIZ® BNS Bj 
OURITEO BpjI]qIO 03}U@LUB}®B} || cuenBes uo @uo/z68js111 sun po 8|OBo;d sun 
"08]4 [BD [UUBP ©/8}]AG |P @U|} [9 WP|2/Q18 QUO; 

*U®d808 | UCI ISLUTI | @IBU|WE}UOI UON ‘@UOIZIOdOId U] |[$18]OdGI ‘98104 p 
®zz040I8) J0d ‘WI 09 IP Szzey0Je; vun euuese @U|DIB |P |[5B@U]] j1}@W 000|I |juBo 
‘ENDOB JP I4}} COL UI NINIIP 'CINVHA IP 00C-007 |WLUS1O UCI €qQ/0/8w4 6;je 
BIINTU BI[OP BUWI]IA 0UBQIUEL]P |8 GUO|TBLIO} sAONU |p 0/86] 0;[0p [u:8s8 |j 
‘0H0posd |ep QIUSGUBARIID IP_O/Y98/4 UNI] @ JA UOU OPO|sed @|8} 08100881) 
+BUBW]}8 SUN O0UEWJ|B 400 |jNjo8t @/0UEUI]I OUOABP (980) | ®UO0/|2809|[dd8,} 
odog "ENDOB IP INI 001-09 Vi QINIIP |ipenb jziew 000I |uB0 QINVvBI IP ON 1 
OPUO) INS Opuenqissip |}uB}86]ju] @ijep OddNijas OIiep ewjid U}}njos8 |p es; 
BIOL ‘OUJSAUI GU!) B OUSQUERIP |8 0uO|238|24] |p @ 00/008 |p [ISUSO | ® {880) | 
*IJ0jjun 0 jEdwod |[jenb ui 018)® pe 

y DX ® CISEALI) CIPELI |P |UGJISI |OU 018)10 PU E Oy ‘11/0/28 [U®2/0) [ou 01810 
pe z Sy opusbe[jdwj ‘03ue;des Ip JU0jzdJ6dO || G;UENDEGUOI |8]19 8] OdOp 
CINVYHI UCI 0UEqIESIP |s ‘eseueò U| \SZUEWwEE | GUIUOU 0/181) | pe OU|8$®/) |} 
‘BIiMeqg è] ‘oddo;jd |} ‘@9/48] {] [snjose ®1150)1}0] ® @10//UO93 |P |[9}9010} [BAJA i 
:05/8)® pa CINYHIJ {P f Oy UOC Bin;jod e|jSp 

uew;/B0w165 |ep Bw|Id vioABwIid è 1}9Q198|p CUODUEA RIE |P |UU® £ CUELIIB 
IP_JUOdwWS| | pe eisow e| ‘sequ ij ‘euss;iewe ezja IP 1Pew equejd [p [BAIA | 
‘1110198 

IOND U| 0194e pe g OX ® 0388dw) O/P®WJ |P |U®s/0) |eU 0/5}}0 pe y By opusò 
«e/dW) CANvyHg UCI BIeABwW|Id 8 0UEBQUES/P 18 W}0 |P |UU® € CUOWI[B |p JRRO: I 
:z 04 

®80p 8} OPUBINP]JI B}[0998/ 8| OdOp euysue SIEGuSilo 08/0150 QNA 0]UELWwB]}B/] |I 
01BNO 4100 GINYHI IP BY p Ud |uo|ssn} |ep ezuediewe.||ep Vw |Id © BIN}OZIBI 
«Uj3 3] OCOp BIGABUI:Id U| 0UBQUESIP | RIE |p IUUB £ OUEWB |p ‘eje;Busedse e; 
‘BNDOE |P III 000}-00P UI ®3IN]jP CUUBA BIBI[PU] OUUBIISA GUI 018}}@® pe |SOp ei 
è ‘09U8|/Q U| BA0Id gun 

GIEmNeyo ©|jge:jBjsuU0d CIUSLIE @ vpjojq1e euo;suedsos Bi ®/B5;|jddE |P ewWw|IK 
‘OUT GIOB/[P 0}USAI®]U],1jOP 03/N2) CUUBY RIO GUI 0U81/9) |P {ud @jjns 0/8688d)/ 
IP ® @]8}}8/} UOU @UOZ @/8|988| |P OPUBz:jA® ‘0UO|ZNQ[SSIP IP WIWIO)]UN,] SOA 
:‘(0)08 

«inb3 ‘@euo|ddo;g ‘suBjwuup ‘CIOAJOAUOO ‘’010d/9 ‘B||0S0}0OY ‘E|SjWwWE}IY) |wOZ}I 
Up jjuejueAosd ejjenb @ e;ss[pui eIUEWEPuUO;01d @ eieddnijas gID ©0qQ/6/9w 60! 
OSIBA CAIND @ UOU GNUEW |usu]wi1ed |jwes Ns 0|08 058/88 ‘I8jui CIMYHI Il 
"NUNSE/U] ©/jOp BzUEDIELIO,|j9P WWw]Id OPpnu 0U6119) NS 01UOwWwB7BII ll ©48N}}0]}0 
*‘W1S0]]OZ ®| OWJUJW |B OpUGEINPjs 0UGIIE) [I G}UOLB]GINIIE 01DIOAR| 

‘9WJ0U |juenBes ei 

01BAJO88O 0110500 CINVUI |9P GUOIZB9:|dde.;jep |i8}INE]I |10]{5]W | 010UENIO 10d 


08N.1 Hid INOIZNUISI 


0381381501 0/YDUEN è 


DTTRRO a ei, td 
‘Halen 9950 "N MUSE e;j0p 050)}sjujzi euo;ze,s;Bey 
i to) il 

e ; 


* { s[ouBno9 - 09389UEJJ ‘E SIA 
VII VIINZDILOSTO8 *I°L'8 03U9w|]]{q8IS 


ONVIIN 12102 - 1€ ousdeuong 0104 u| ejeBo| epos - ‘y'd's 


LUU'IAOWHHI (77; 


001 6 ‘8 ‘q ‘b jueui |juoddns e Queanipeo9 
os 6 Bind BUIZBWIS 
ANOIZISOdWNOI 


ejesli al[jap |Juibie [jBap a iSSO} lap 
QUIUOU SUBIJISUIE 2}|A Ip LIPpeELI 
equeld ajjap a ije1sa10) azuassa |p 
[BAJA [ep ‘puoduigi ‘aJ0UI 
‘seq|i ‘es01 ‘oBeledse ip 
@1N}j09 e|[ep IJENUUB |}ue}sajuj allns 
e|Bo/pBI 0]}UGWI[q10SssE 
Jad sos/jbe euo aljjgqeubeg 
2J9/\|jod U! a[enpjsal Epio!qJg 


AI 08SUI9 


_ 45 — 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


Serie generale - n. 2A 


0577 


OSNIS ISYIONIA NON VO 


*iqruuo :13D pa suossad 

9119 ‘a]uDid 2]5D puunvp 240/}A3 49d 2 01U2UIDI1D4I fAP viSDIAY{2,} 9ADINI 
«ISsp dad 3]D12UI5$I FUO12!IPUOI è ]uO12NA435} 9}12pa4d ®]]3p 0132d514 1] 
‘0}Bu1vdesd |op 0]udosduj cen Un ep GUBA[J0P CUO8 

«tod 6YI JUUBP [JEMUOAG® |]0cp e;iqueuodesi @ ONOposd |j 3He;dWl 149 
‘080|09/40d @ 

osn 02/8 |Ju8O ‘8203/09]488 U| QUELWA[EN[999 {91980|dWj Bp :euo:zusiiy 
‘3109984 jop uuwijsd quiojB cz puew1s4 | ssepuedsog 

“OLUC]}Og O [|I|ISGWOP |[BWw]U® 

*0)9}04d UOU GUOSISA GIT}]EI) CUOZ @I||PP |URZUO] 04909) BI|Ò/SUOI {S 


WIIAIDON 
‘0918807011 @ uou 0710posd |I ©18:j8/su0d 08e|/dw:,p i80p ®;ly 
VWILIDISSOLOLII 
‘0j08 vp 03280jdWw] SA 020posd [I 
VITELLI VANO 


‘10400 |Z70UI UCI eIv?;:[dde CU tg 
*“enb9® IP 1931) 006 LI 1 "BY TIDOGNI IP Biidiziod tun vos @uEe:;d ejje 
©UO|Z8/05] S]UEIPELI ‘O]UELUB[[BOwLwIGD jap Bw:sd [us0o]8 GI 624/93 ‘e G3/A 
F]|9P CIUEId » [Op O]UGLUOLU [OL "OLIGAUI GU} ® QIUELUSNEN UN GuUndas3 
IG3]A T]1OP BITI.:[OP |P}{ © [90]/20983 OLUOI FUO] 
*cuut UN CUEwI]e vp e19]UBjdLU) oscujunde; ©] 03UEI 
«108 0U0pez) ‘oNIjone 40d TIDOTNI IP ‘54 | eIUeuSuUOd ®|]8/3/0d vun 
IP 02 1a] ‘bw 001 |uBo opusBajdwj 040201] ‘2886)8 BUOZ B}|[® OUIOZUI 
1430W Z IP @U|BsUuUI UN UCI 6IN}|ESBUNd GUOZ | BIOAGUI}IC Uj 048/9/84 
- Osou:unbe; e:;jsu TINhosno ejjep GuUo:[ZNA8/g 
‘ono J0d 21/6 ‘By 820/19 ‘iscow 6/]0p 
0UI9IUEG|JI ’B|996A  :04)U09 0 CA[PiTIZ 0JUSWN}}8U} UN J40d :00;) 080g 
*94/S ‘0X :0uO12 
-8)080A BuUG:d U| pe jusA0jB 03/OUI NUFNITE]U] QUO OZQUOI :0|0qep esog 
‘ousne J40d / ‘DN :ejtuvcu esog 
OD3IdNI,0 Idv 3 ISO Ijwasss egtesio 
‘ousdoz 0 Oopiun e 
Odue) ]I 08 O OA[Pis} @ OJUOWENB]} |j OS 01820 10d NId O IMI} 009 — 
tjusao/d 03/0w |}u®366JU| 
| ® [||OAGJOA®} OCUO8 [UCIZ/PUOI 6| OpuEnd 01878 J0d DIA O Id} 00) — 
:8nbI8 jp ©®)Ue|2jjN® MINUEND FUN LOI CIEZZI][IN 010880 GAP VWDOEYI,1 
*0pue3;0e ‘sjunseoseu enbos,j U09 6JR)0|dwo3 e sdurod 
Bijou #1022U09UO9 8;]8:}jod RIsEnNDb 0}INÎeS U} GUSSISA ‘0/43998 uN U| #Is0d 
210094] IP F11958990U pIUEND t|jn enboe euewsA|ss0uBasd 0U0BUN[BOY 


093ldivi.ad OCON 
‘CC SUCULIOS:[Y eunbo;d 


AUj ‘tujwes sj Odop 048724) OPuGAOp ‘O 0/|[Î0j123 jep tU|WwSe B|jop tw 
«140 1us0/9 GI 0496941 BEOU]WINDE] RUN pe |}8/DOSUCI |[{B9J09 | 404 :9Y0N 

"OLUGALI GUY IP 1i19q 1us0/8 
tusiad jeu 0Inddo ‘e1QUIeI/p IP c1ZIU) O GUquieacu Uj cuos |u0{jBjus 6YI 
“0de 0| CUISALI,P_|}E949I | J0d *[UPACIÒ CUOR |}US180;U| 0qUO G| Opuendb 
*40]]8 ‘03UGUWI{}8039®,|j}0P GUY ®/jB CU ® SIHHÎ0) £ O Z tBiuesesd e/ses 
«03 |®p FUNuEjd E| Opurnb sp e4/usd ® :0)694d 01/0 SUdw98 01973}81] 


ITVIY39 INS ODIIdNLA Y90dI 


(ov) so1uedtg IO1L'EVLS 


A mi I60/62/£9 "101 - 16 ‘HNOemuuy n00p isla 
VINOY BEILOO | INCIZYY1SINI MY 3 INOIZIGIO 


vd'8 LIAVU 


UDOBS-AINIHIId MISP @IFUISLIO CHOPOLI 


OAILL3713S FINVEYISIA 


Di 


2L*6*62 ISP RHUES OdGSIUINI £290 "u "Boy 


VYOMOT0DISSOL ISSYII 1 


*00) ® NISTQ CIUEND KUSNIIP © fUuezz::;Qnjog dad 
OIUNICOG "{% £'Eg STTGINd » DIjuasi O}Oposd TION 
TP) O|UOUnRUs po cisjosesdOzIu.G 09 ‘48 :0u 

OROPOsd IP 00) ‘48 16uo;r:todu:o) e) 


*(1150Q43 U09 CUOS8 0] BUI J9|UOWIIO {pjojqse 

118 uo3 1]{GIBONNE]/P_0UOS LOU CIEIZUOPIAS @ SUIOU [NI [I NUu3}soju: 

®q49 0|) O|ODUNUEI ‘82]U0ISA ‘EdBUSE ‘O:|{OUDALI ‘[SS0UI S|[Sp cwIS]UTS 

«149 's|990A ‘010ABded ‘o/podoueyo ‘eJ10)1ed |ep t810g Sjjesded ‘essjno 

*JA® pe tjsvojsued 0uOod)|jod ‘e/19;[919 © tujssand ‘52]154/09 Bjjiuuows9 

‘uew|e190ds oBOnNeip INDOGYI .1 

*RNUNSG]U] QUO O[jOp SUO[ZNAISIP E GU0UGNO J0d |2uS|9|jjne 

CUO8 |u10j/8 |und|jy ‘8EURIUEIS] CUOIZIN]IP FUN ONOULISA BUISII BINULIO) TI 

“1PI9/GIO 143/0 1]D0 ([IGISUOB ©4N3]09 |P UZUTU|D|A U[ pe 

*‘ejefoe ‘suGAB ‘OLIO ‘O]UEWINI) |puRiGisTA @jine 031286/dwj 010859 Ng 

*fuoposd juin j}senb UO0d 0}8N}}0}j0 0qQ106/Pp |P oUUB eUI|EnNDd 

odop 050jdu:;,j S/[BjEU0I GU 908 QGI9 |P GUO[TBISpisuo9 UI ‘Yd9Ni.il® 

PO C PT 19 13UG3S/00I [|UNULE |}UN}SO)U]) OQUO ©| 04)UO9 QUIUB 0982|}}] 
IHOIISIVILIVUVOI 

*RUOWSY}B | UEINP [GUOP! 

fNuewnpuj eseen 6;[qui]jBjsuco @ Ino 40d [|iNes90) | GIUELUSYIO} Biy326Uw 

sui ‘ouBe| ‘EusWio8 ‘|[jr}0U5 BIIS}E UOU © O037}EN6I @ UOU TIDOGYI.I 


IZNI1YIAAYV 


*vu1d043D,] 

DIDI:Pu!043UOI ,F ‘2]/0)2/134D 2u012D41d524 ‘0u3%:55SO - 3]DSDqQ OMWISIHHOG 
«piau 1} d44np:a 42d 2p9D4no1:1dosd o 1112 ‘]uo:suaÎod: po 1ss0]103 
Ip osDv2I ]au 2421UOJOS} 3i42111]04119]2 }u0121}05S 1P O % 6 ]D 2:0502n;3 
15119021} 0 fuo:sn/jsnai - vppa4f vnbov,p 143:51]9 ‘[003|D,p asnipuSnds 
‘9pp24| }uo;zv21;ddv 23n:3d14 2 252152 O }ppa4f }uSDq Uuo> DI42:42d},] 
343110DQUUOI) ‘puojisaBu| jp _ose> [au puanbal; 0:[0w! 0SeJosa,j{ap juo:s 
-9[ 0UE]13dSO9 [S 33 63[1}589 Epueat] ® 313pa501d UON ‘2302/9503 # 
21u212Dd |} 95 19}14D1D2 2 19712MUT ‘*% 6 JO 0IpOS ip 01/}0sod} po % 1.110 
o}pos ip 010Uoq4v2;q UOI DIL4ISDI DPUVADI :!DINID 2UO/2DI!SSOJU] 
:O$893 [0 |ITUO|ZIpuod 3 EulISSEUI [Jp [oinadue131 [}3/SUOI 

*D140]0]024]93 3 DISOID4 

<dsa4 1s}n4od 2 90402439 DU2pI po anFasuoI 2J40UL DI - 943]9S 2]]2P 
D]1DIY 2U012040]03 - Dius3)42d) 2]0.12J10U - vaudsip - DIPAD>IYIDI - DIA 
“0/0 02ISd 2u0;2D;;ÎD 0 D222JISS0d5 - Dasnivu - 3125 - 2u012D4Opns 
19UO!ZEIISSOJUf,P_JUIO3U[S 

*‘a]lad Db] 05S421043}5D 01U214)Q40SSD 43d O ‘3]0)u2p1350 

2uot1s33u} ‘2uo;2D;DU] 42d 2u0;2D3:SSOIUI FHIICIN INOIZYVINUOINI 
*#IaY1)9 eISaNb |]B0p 

*UB8.]S0LI 09|PEUI |S 94194409/4 GIINCO|ELI |P OGGI U| — ‘(BAIA 99/83 UOI 
opueBiedso9 01194 Un jp njid epuojosd 650) U| Opussi@zui ‘e'd) 07;0poud 
Il OUGAGUGIUOI GYI |UOIZO]jUOI ®| |@UOP] NId |ZZ6w | U09I 06N,|j Odop 
INIQRZZII[INU! 9U9PUGY — ‘’euodes ® ENDIs U0I SIUIWEIBINIIE !518A8] 
GUOIZEU[WE]U0I |P OSgI U| O euOjze|odjugw e| odog — ‘|Aj113]04d 1]81Y930 
pa eseyosewi *juend ‘e;nz eunen 05e|dwij,j ® ®u0|z84edasd B| IUBINO 
— ‘14250 1]6 @ G]jod ®| UCI 02182UOI |} GUB}AJ — ‘C)UGA 04)U09 64849d0 
UON — ‘|4s0d8A | @©U64[dS94 |P SURUAZ — ‘anbI58,p 164109 O SepusAag 
® 1}UGW{|B ‘@4N}(09 @2)/8 GIGU|LUBIUOI VON — ‘OUOposd |0p 08a/dw}.1 
A]UELNp 8Ue|ÎUEw UOU @ @sGuwnj UON — “ESNIYI USQ GUOIZAJUOI BI dIEA 
-M06UOI — "IDNISGLUOP 1jRWIUB 1|BE pa jurqueg |8 e|igISSedIEUI OBONj UI 
‘6A8|jYI 008 OEN|YI 0}0posd 0)SeNbD GISAI9GUOI) :||jUO|ZN0994d GWws0N 
*erjod B| u03 CUNUOI J0d O GUO|]S3JU/ 

49d ‘GUO[TE]BU| 40d O|TYYOLI GUO[ZEI|SS0]U] |P O[NIS]H :O[YI8]2 JOP BANIEN 


— 46 — 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


0579 


OSN4S ISYIONIA NON Va 


‘ippusun 1130 pa dUuos 
-4ad a]jo ‘a]unid a];v 1uunvp 24101412 42d 2 0]}UZU 
-D}1D43 ]2p D12021ffa,] 2404n21sSO d40d a]vizuassa 
3u0121puo? 2 1uo12n43S1 3]}3pa4d 2]]9p 0112dS14 ]] 


‘0}B4edasd [ap 011d0sdw]j osn ep GigAjiap cuossod eYI 
JUUEP Ijenzuana 1[6ap e|iqesuodsa, 2 0730posd [| eBajdwj 1Y9 
‘0s0|09jiad @ osn 01}|8 juB50 

‘BJn};009j46e Uj ezguawreajsnjosa j|sJseBajdwj ep :Guo:zualiy 


‘eWE;}saq @ |9|}SSUIOP ||EWwjuE ‘03}3}01d UOU GuOosIad 
G]eN}es1} GUOZ e|[Ep {UE}UO| 019u9} ei[Bjsuod |s ‘[183:ssesed 
-nue {j6e euojun U} ey IS NAGTYLI .I19P YI 0501du,| 494 


« VLIAIOON 


‘RN 10p 
eujnud ej e66n1s/p uou a suoize;aba4 eijns |A[DOu {N} 9ya 
e}1949sa UoU 0RNo0pod ji ezel[bisuod 0Bajdwjp iSOp elly 


«VLIDISSOLOLIA 


‘IPlomMasui pa 19jweg 
couuonue [Noposd | In} UCI ejiquedwoo e NACTYL3I.1 


«VIMNIGILYAINO9 


“cun 
GUA|JA e[enb []j U09 0[IEz{S Seed ue [fe 0759] @ [as9e [zzowi 
uo9o 069|dwjj ‘oAIsape ewreubeq Un NACIVI4.| Opuossz 

‘o8a|dw1,jjap 03USwOw [e 
cjos e eIgIedasd RIB eiBnjod eil? NAGIYILI,| 04965unjB6y 


O93IdNI,A .VINVOON 


‘îj you 089 


IOv) e9uU888d :OL'EVIS 


hole B9 ZE ES 191 - £ RIUTEA04 Q IA 
fi YNOOTOE BEIOP 3I1YNOIZWN COINDI1 019135 


Sa IS0 6/£9 191 16 nOeswwWwy I1É3p dIEIA 

MAE Pd VINOY 9£100 INOIZWYHISININIAY 3 INOIZ3GIO 
nai ONIBYOL | S9 (804 Cid GIA 3IVDI1 ITIS 
"y°d'S LIAYY 


*@1mj09 | 07}}n} ns 0|1m3}ISSeI1ed ue 
01]Bp]od ejjop 63Us1d09 649]0d |j GUTzUA LUNE pa 
G1t/zu2}0d J0d ©|jqjsi0AGLI] CA[SSpe equeubeg 


» L) 
.» la 5 
3%: : ; 
i Bilo pe PI 
e 7 
È 4 2 
h ata. E seg 


FÀ 15 “CL IOP_RUUOS QISISILINI BUSI “U ‘Boy 


VII90TOLILSO1 253Y79 AI 


"RUBARpeoo e RuUspieda;p 
tP_09 745 :|usa|sope "nusudag jp 06 ‘48 :0u 
«0fu9u09I Qioposd {P 001 ‘45 :suojr;soduno 


‘e613j0d 1p 04310333 49d 0041-06 ‘46 
8 epioRzasuj pa eyoruebonzogue a:bi;jod e|j ann} Uj 


NAC1VII.71130 IHOIIdNI VIVdIONIYd 


‘EWUINIYOS BIOAOId UON 


‘apiornasu: ey> suojwebozzzionue e:]Bbj}jod @ejjB PIS EQIAIS 
-ape eojbiaua eun Geosjuajuoo auYI 0AISape pa 0jIgISI49A3J4] 
ezueubeq un 2 NACIVII.| ‘816565014 aljap Eiado pe nuaw 
-E}I}B1] |Ap OZUawWICARG]IP []I OUOIS[IOAE} GUI NHueubeq IuUnNW 
-09 IR @]UAWUB:ICK]UO) ‘O]USLUEI}EI) [ap E}jAISAPpe, | EZUSRWUMY 
‘0;;sodap 

|Ap giuuoziun pa euoiznquiisip eija;sad eun opueinoosd 
9}2}}81)} [}1ed al[ins @puals |S B113) 8 018[0/9906 QUIIZzUe 
NAGIY13 118 eiBnR:Od eun ‘eibujod ip ‘jYy 4ad ‘46 06 1OS 
e 06a/dwy| emawlad eu ey> ejueubeg e13)0d un e3;USSAId 
‘2019 ® 0A[sape ezueub 

“eq un 819ssa Jed RII|enb ej enni apalssod NAGTVI13.1 
‘ouezuoo J4ad 81368n13sip ep masu 15 esnd aw 

409 eIeNe: cuolze]aban ej eUawIEIa|duioo eseubeq ip 040/ 
opuazauuad @eij6;3jod ©e|jap @uoIze,| EZIO}uji NAGIVII 1 


IHOLUSIVILIVUVOI 


‘05402308 O]uo4d 1p 11ua149]U1 119NS 
-U09 1 43d 021pau |] d4DIUDIYI 2UO1ZDI!SSO]UI,P OSDI UJ 


AHOICIN INOIZVINIOANI 


‘auodes a enboe U0I 2]Ua2wejeInzIe 

ISIBAR| ‘BUO/ZEUILUE]UOI IP oOsEd U| a suoIze|odiuewi e|j odog 
‘enboe p |[s109 O apuenaq @ I}U2UI|® a 1EU|UE]JUOI UON 
‘jJ91}S9Wop ijeuwjue |[jBe pa iuiq 

-Weq {8 ajigissagseu) 0bonj ui: 03}oposd 03}sanb aseA1asUO9 
:jjeuojzne9aJd @UIION 


Uil 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


6. ‘1UB/9ANHUY 04}U089 UN 61B}[NSUOI 
EZU0}J0AAY 


‘188846 ‘1IJ0 ‘/009/B :1U0IZB9/PU!o0s4j}Uo0d 

‘1NBUEp e|jop eyolseueb 

eJsn9 ‘e42/w|je;jo e;gwod ‘0:66848/ :esoonw e/j[ep e 
e]N9 B/[[OP QUOIZB}III.[ 48d ‘@Y9}BWOZUIS GINO ‘1UI[BS 
nueBind ‘euo;zegniu; ejassd Ee:E2:}es1d BA B9/1S86 
EPUBABJ E/ EZUO[ISOIU! IP 0}E}S U! @ 0S ‘e;ua!9s09 
a euerzed JI es 0/0s Bo/1}sB6 Epueae; B| 0/BINEId 
*O}ILUIOA [I B84B90A04d ‘8UO0/)S 

-06u/ Jed O}NUGAAB @ 0}UGWUBUS[BAAB,| 08 ISEI 11}[8 1/6 
-@N ‘euo:lzewiIUB:i ur ejuabin 016840914 [AB15 ISB92 10N 


eidelal 
‘(‘990 ‘0:16u'ue) ‘axianunibBuoo ‘81118 w16p) 6/820/ GUO/Z 
-B}11J] BI0A0Id ESOINW e] e e;no E| UCI 0}}EHUOA |I 


‘e;149U0I1Q ‘esonseu equini ‘ezue|ou 
-UOS ‘ONWOA |P |}guo9 ‘easneu eson01d 6euons06uU,] 


@UO/ZE9ISSO}UI P IWOZUIS 


03I0IN 7 Hd INOIZVINUOAINI 


‘auodes 
è enboe UO9 ajuauejeInNdIE ISIBAR| ‘aUOIZEU 
“IWUEB]UOI IP OsEo UI 8 auocize|jodiuew e| odog 


‘quawnpui 
116 a 14990 16 ‘alÎad E| UOI ONE]UOI |} GIEZNIAI 


‘0}uaA 01}u09 eJlEsado UON 
*0dPA | QuIEJIdSAI IP aJEVAIJ 


‘enboe, p 
ISIOO O Gpueneg 8a IUawWI|E GIBUILUEZUOI UON 


‘opopold |ap 
obaldwi,j ejueunp ese:ibuew uou a eJewnj UON 


‘ESNIYO USQ GUOIZAJUOI PB| GIBAISSSUOI 


*101} SO WOp IEUWI 
“tue 162 pa Iuiqueg ie aÎigissagoeui o6o0nj ui 
eABIYO e osniyo opoposd c]sanb eleAsasuoI 


[jEuo[zne93J1d SWL1ON 


‘alled E| UO9 0}E]UCI a 
euo!zejeui ‘euoliseBui Jod esojoojsaad EZUEISOS 


O|Y9S]I {9P EINEN 


‘09881) oBonj U| cINUE) elesse 
GAGp Oonopo:d | @UO|[ZBAJESUOI BUONQ ENS ti Jod 


OSN4S ISHIONIA NON va 


‘0}esedald |ap 0]jidolduij osn Ep jueauep juuep {en} 
suene 1|{Sap eliqesuodses @ onopod 1 EeBeIdw| |YS 


"o80joo:jed @ osn 
01j8 [uS0 ‘nnuesuoa |sn 15 1ad e eyooda eijeu Binz 
«1091158 u| equewseajsnjosa eseBajdwj ep :euojzueny 


“@in}j09 ©1}}8 
e1ruEe;des o eigu]wes jp ewjid juso]j5 0£-0Z ® 0811 
eiuu|[wes Ip euwjid |usoj5 £ OUSU_I]EB 131100881} 184 


‘josed | Jed 09ISS0]) 3 ‘ewE|llseg 
ll ® jonsewop ijewjue 15 J1ad cA190U 8 0730posd |j 
GUAIDOU |P 1Y9SIY 


‘pen 
-40} 11}JB u09 0}ejooseui e1essa ond uou 07}0posd |] 
euiianedwoo 


I3UIV IZZIIN NOD IUVollddy NON Va 


‘eu6je ei e sHwIoy 

“Hip snuedA95 1 ‘o6Eezue;jd EewSsiy.j ‘uoaeiB ins ejei 
-8]E]]OO @UOIZB 09E9I]}a eun E} d10sO 0]}USWENEI} {I 
‘OSH ji eJeuiwias Iu1015 £ odog 

‘EnbIEB,.p ‘WI OL 

UCI Eiesis ej odop ejuawege:ipawwi esablewwos 
@ ‘eulwes EJ Jad o}esedesd EI ‘0U31I9) |I 01EN}BI} 


‘enbes ew Heo:ldde e EenboEe Ip Iii 002L 
U! Issedsip eU/6X 002 :0posd OS|I [l ON3UOI E}O] 


“@j04}[Wij @41n}j09 e{jep 01)3w un pe 
®10|13JU] BZUg\sjp tun pe 1I0Y3dS3.I 2189;jdde uon 


‘elsoddo juo{zipuoo uj eJojjedns ojjanb 

e ENUNnjose e Epjeo eucibeis UI GIOUIW O|]EAJ8}U},| Op 
sUESN ‘e1N}[j09 ejjep o}uEeidEl) Je 0 BUIWeS Ejje eJ9peo 
-0Jd ip ewjid ju:0165 1-8 113] GIGILIOISEI) GIE1OSE] 
‘o0}};0poJd jap 

INpis8J LOdEA | GIEU|wWw|[e Ip odoos cjjB 0ueIIE) [op 
ejeioiedns euoizeJoAR| eun esinbasa 0110290 (9. SL 
ins 2 EBiniguadwe} el es eJolib6ew Oj[PA16}U|,j IPA 
-J®SSO) 0}USwWE}E:} [I odop euew|}jas enp è eun eq 
"(LU9 0E-02 E24/9) Elipuojosd ui ox oposd 

j©p euocizeneued ewJo;iun,j eJo/e; Jed EBinzeubeg 
e;uepuogge un eujnbasa c]uUewWE}}2:} [|] odop o}IqnSs 
‘esseq esnje1edwe) Ip EzueseId U! @ [S0O[UIO2YILIIL 
EI OUBSOA0IA @UYI c/|jons |ep juBunj | eJsenequoo 
oue:;|6o) |s esojenb By 2-S'| E esop EI ese zUELINY 
"MeJpenb |1}eW CL Ip eioiuedns eun ns E;INqQUISIP PA 
E}NUE}O |S09 GUOIZN[OS BE] ‘ENDOIE IP III 0S-0€ U! 
RINIP L 6% IP 8 10HAdS3.II0P oBeIdwi.p esop EI 
"RIIpiwn ip opeib oueo un pe ‘9,.0€ è 

GL Ep ‘einzeseduie) ip luojzipuoo e;enbape eiepes 
-sOd 61}[/OU| RIAOp Oojons jj ‘(2we;e]) eojueBio euojz 
-BWIDUOI E]jep 0]UewIBJIR}UI.| odop B949 1U1015 0£ 
‘O)EZZNUILUS e }UaWwE}e ed © C]BIOAB[ QIUELUEIBINI 
so Opnu 0U6aIIa) Ns ‘BIN}j05 E;jep BIJOWJP B ESSOUI 
ejjep ewld ‘jj0nejui jjEd ip o :o}eijguue |unwo9I 
IP |isopuerses Q]eoljdde eJasse enaep 1043dS3.3 
‘(ed|E}0][jJD) 11001416} 1INOSU} 01}UOI 
‘(sepjoweuoo|19 ‘dds snyoue|jAeied '‘dds 
SNUYIUEJABId) IPOJEWwSN [ep e18g!| ew} 6} 01}UOI 
:i(dds snyUuBIBWYy ‘ds ejjesde9 ‘ds wnipodou 

-euo ‘ds snjnajoauo9 ‘ds wnoexguel ‘ds e|18;]16}S ‘ds 
BIEINYOd) |}UE)Sejuj eque esosewnu jp jwas | 04}U09 
‘SU80Ss619U[d BJOUd 

-O[BIYd ‘LINI][IDILOA ‘EIUOJDOZIUH ‘WwNIeEsnj ‘E|uno. 
-019S ‘WNIY)Ad jaueB iep ojons [ap juBunj | 0XU09 
‘0989/49 BIUNSII 10H3dSI.1 


OSN.1 HYid INOIZNBISI 


0}213}s1601 OIYDUEN @ 


ZL61-E-2L 19P 1850 “N RHUOS Gijop 0c1e:sjulpi euolzens;Bey 


ONVIIN 17107 - 1£ euedeuong 0404 ui! e|eBa| epes - ‘y'd's 


UOS]pa]UOL1 PEWJEJONJ 


LUBTAOWHHI (7%; 


OCOH9 OSIH TI OHINOO VLLOI VI 


Ud 3 IVAIA 130 3 IVZNANIS 
130 IHONON IVIHLSNONI GI 


ITODIYOTH ‘FTOLILYO FAUNLIOI 


V OLVNILS3I0 ON3HHiIL 130 


INOIZIINISIO V1 Ydd IAINVOINNI 
OCINOlN YaloIigHi GI VOINIDNNI 


ezuapnid 
uUcI s1B|odjuewi 


INOIZNILLV 


lil ®SSEI9 


}UB10]od a enbovy 
Oind WNIpos WE}NN 


INOIZISOdNO9 


_ 48 — 


I-10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 240 


0677 


ERBICIDA 


set santo re 


ERBICIDA SELETTIVO PER MAIS E SOIA 


è 
COMPOSIZIONE 0677 S 
Principio attivo 
Alaclor puro gr. 43,1 
inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100,0 
CLASSE Il 


ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali 

Coriservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. conservare la confezione ben 
chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare 
contro vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi 


accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Generalità 

= LASSO? è efficace nei confronti di svariate infestanti annuali originate da seme quali Amaranto, Capsella, Camomilla, Galinsoga, Porcella- 
na, Erba morella, Senecio, Sonco, Veronica, Viola, Giavone comune, Giavone americano, Poa, Setaria, Digitaria, Panico migliaceo, Bromo, 
Lolio e Sorghetta. 
Preparare accuratamente il terreno in modo che non rimangano zolle e zollette. 
Occorre una certa freschezza del terreno affinché il LASSO? esplichi appieno la propria azione pertanto, in caso di assenza di piogge 
entro alcuni giorni dal trattamento, intervenire irrigando preferibilmente a pioggia. 


Dosi e campi di impiego 

LASSO? si impiega subito dopo la semina della coltura e \eomundue in pre-emergenza delle infestanti. 

Distribuire il prodotto a basse pressioni, possibilmente con ugelli a ventaglio, impiegando 400-600 It di acqua con le seguenti dosi per 
ettaro. 


Mais da granella e da foraggio: It. 4 - 8 
Per uno spettro di azione piu ampio impiegare 1 kg/ha (p.a.) di Atrazina. 


Soia: It.4-7 
Adottare le dosi maggiori nei terreni pesanti e quando predominano infestanti molto aggressive tipo Sorghefta proveniente da seme. 
In caso di siccità e nell'impossibilità di irrigare, effettuare prima della semina l'interramento (2-39 cm di profondità) del prodotto. Allo 


scopo impiegare erpici con denti elastici (tipo S o C) alla velocità di avanzamento di almeno 10 km/h. Aumentare la dose prescelta del 
20-25% per compensare la distribuzione del prodotto in tutto lo strato lavorato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
LASSO? è miscibile con Atrazina e Linuron laddove questi p.a. sono selettivi per le colture da diserbare. 
Curare la omogenea preparazione della poltiglia erbicida prima della sua distribuzione. 


AVVERTENZA 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ - Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

Nel caso di diserbo di varietà poco note o di recente acclimatazione per le quali non si conosce la rispondente selettività si raccomanda- 
no prima prove parcellari di selettività. 

La stessa avvertenza si applica quando si impieghino, in miscela con LASSO?®, prodotti non adeguatamente sperimentati. 


AVVERTENZE 

- Conservare il prodotto protetto dal gelo. 

- Agitare la confezione prima dell'uso. 

- Non impiegare il prodotto nei terreni torbosi od organici. 


ATTENZIONE 

Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è 
responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è 
condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


MONSANTO ITALIANA S.p.A. 
Via M. Gioia. 8 - MILANO Registrazione Ministero Sanità N°-0677 del 19.9.1972 


Officina di produ Dre 


SILLA SpA. ANTI lia(LT) 


DA NON VENDERSI SFUSO - Volume netto it. 10 ® Marchio Registrato Monsanto 
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CLASSE Ill 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 79 di Mancozsb puro 
qb. a 100 di supporti e coadiuvanti 


ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Natura del rischi di intossicazione: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare ta confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Prescrizioni particolari: 

— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore. 
— Incaso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


informazioni per il medico 

Sintomi d'intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringité, ecc.). 

Terapia: Nei casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestio- 

ne, provocare il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se li paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda ga- 

strica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. 

pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 5, 


Avvertenza: consultare un Centro antiveleni. 


Modalità e campi d'impiego: 

L'ASAR 80 è un fungicida organico per la lotta contro le principali malattie crittogamiche in frutticoltura, viticoltura, floricol- 
tura e colture industriali. 

L'ASAR 80 è dotato anche di un'azione acaricida cosicché, intervenendo con | normali trattamenti fungicidi, si ottiene anche 
un ottimo controllo del ragno rosso e ragno giallo. 

POMACEE: contro ticchiolatura, septoria, ruggine, alternaria e giornerella: gr. 150-200 hi. 

VITICOLTURA: per i trattamenti prefiorali e nel periodo della fioritura, contro la peronospora: gr. 150-200 NI. 

POMODORO: contro peronospora, alternaria, septoria, ciaddsporiosi, antracnosi, solo fino alla prima fioritura: gr. 150-200 hi. 
PIOPPICOLTURA: contro la Marsonina brunnea del pioppo: kg. 4-5 ha. 

GAROFANO: contro le ruggini: gr. 150-200 NI. . 

TABACCHICOLTURA: contro la peronospora tabacina: in semenzaio, gr. 150 per hi., in pieno campo, gr. 200 per NI. 

ll quantitativo prescelto di ASAR 80 va stemperato, sotto buona agitazione, prima in poca acqua, poi diluito fino al volume de- 
siderato. 

CONCIA DEI SEMI: 'ASAR 80 può essere usato anche per la concia delle sementi alla dose di gr. 200/300 per quintale di seme. 
È attivo contro: Fusarium nivale del GRANO 

Fusarium moniliforme e Gibberella zeae del MAIS 

Pericularia oryzae Fusarium sp. del RISO 

Phoma betae, Fusarium sp., Rhizoctonia solani e Cercospora beticola della BARBABIETOLA 

Fusarium sp., Rhizoctonia solani e Phytium sp. delle orticole. 

Si mescola a secco il seme con il quantitativo indicato di ASAR 80, utilizzando apparecchiature dotate di un energico mesco- 
latore meccanico 0 manuale, fino ad ottenere un uniforme impolveramento su tutta la superficie dei semi che, al momento 
dell'operazione, non devono presentare tracce di umidità. ; 

AVVERTENZA: | seri trattati devono essere utilizzati esciusivamente per la semina; non devono essere quindi usati per l'ati- 
mentazione dell'uomo, degli animali domestici, dei bestiame e della selvaggina. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SE 
NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


Compatibilità: 
L'ASAR 80 è compatibile con | normali antiparassitari, ad eccezione di quelli aventi reazione alcalina. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informa. 
re il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: 

Non usare I'ASAR 80 per le varietà di pero sensibili: Abate Fetel, Armella, Butirra, Conference, Coscia, Curato, Decana del Co- 
mizio, Decana d'inverno, Gentil bianca, Gentilona, Giardina, Kaiser Alexander, Mora, S. Giovanni, S. Maria, Scipiona, Spado- 
na, Spadoncina, Spinacarpi, William precoce. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile di eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavaturo, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


A a 
lariaf Officina di produzione: 
i S. p. A. PENNWALT HOLLAND B.V. - Rotterdam (Olanda) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 0697 del 17/2/1972 del Ministero della Sanità 
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TRI - MILTOX 


Anticrittogamico, In polvere bagnabile, di colare bleu Intensa, 
costituito da sall di: rame - zinco - manganese 

Compostrione 
rame metallico gr. 8,34 (sotto forma di ossicloruro tetraramico) 
rame metallico gr. 2.43 (sotto forma di solfato tetraramico tricalcico) 
rame metallico gr. 2.75 (sotto forma di carbonato basico di rame) 
gr. 12,8 di mancozeb(etilenbiaditiocarbamato di zinco e di manganese) puro 
(da p.a. tecnico all'80°/e) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE M 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile e: 
bambini e agli animati domestici 
conservare la confezione ben chiusa. 
non fumare e non mangisre durante l'impiego del prodotto. 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua: 
non operare contro vento: 
evitare il contatto con la pelle gli occhi e gli: indumenti: 
dopo la manipolazione 6 in caso di contaminazione. lavers: accurate 
mente con acqua e sapone 
una volte aperta le confezione utilizzare tutto ll contenuto: 
— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità è dal 
calore; 
— in caso di malessere ricorrere al medico mastrandogii Questa etichetta. 
— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca) 


Informazioni per ll medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nsausee. conati di vomito. diarrea. epatia. irrita 
zione nervosa li contatto con la cute e con le mucose può provocare 
irritazione locale (dermatite. congiuntivite. faringite. ecc ) 
Consigli terapeutici di massima e condizionati el caso 
In caso di ingestione provocare tl vomito. lavanda gastrica. purganti 
salini. cure sintomatiche Per l'irritazione della cute e delle mucose 
lavaggio pomate oftalmiche inalazioni di camomilia. cure generiche 
delle dermatiti. 
Controindicazioni 
Alcool, oll e gressi 


Modalità di Impiego 
Campo di epplicazione 


Versare lentamente il TRI-MILTOX nel serbatoio della motopompa. conte 
nente metà dell s occorrente. facendo funzionare l'agitatore. portare 
pol a volume, con | acque mancante. sermpre egitando 


intervenire secondo le necessità dettate dall'andamento stagionale e dalla 
biologia del parassiti 


Da non applicare con merzi servi. 
Non impiegare In serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicato. 


Cornpetibilità 

il TRIMILTOX è miscibile con tutti gii antiparassitari dì produzione 
SANDOZ, ad eccezione del NOTOX è 50 è 

Per la preparazione delle poltiglie miste. ed esempio TRI-MILTOX + 
TIOVIT. procedere come indicato per l'approntamento della poltiglia e 
base di TRI-MILTOX de solo. soltanto che prima di portare a volu 
me con acqua, si vernerà il quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato 
a parte in poca ecque. sempre agitando Per la miscelazione del TRI-MIL- 
TOX con un insetticida o un ecaricida. aggiungere l'antiparassitario 
prescelto alla poltiglia di TR_HMILTOX, già pronta per l'uso. rimesco- 
lando e fondo 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rt 
spettato ll periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre caservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si ver 
ficassero casi di Intossicarione Informare il medico della miscelazione com 
piuta. 


Fitotoesicità 


Su pomacee evitare di trattare in fioritura e in presenza di basse tempera 
ture. 


Rischi per la fauna utile 
E" tossico per | pesci. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. È 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen 
ziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ rroporti cHimici s.p.A.- MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


fegistrazione n. 0752 del 17-2-1072 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI 8FUSO Contenuto netto kg. 
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ACARICIDA 


PRODOTTO SPECIFICO PER LA LOTTA CONTRO IL RAGNETTO ROSSO 
DELLE COLTURE DI PERO E MELO 


CLASSE Ill 
Composizione 
r. 100 contengono: 
; 5 ATTENZIONE 
CIEXATIN puro gr. 11,8 bot d 
Inerti e Sospensivanti q.b. a gr. 100 manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante 
l'impiego del prodotto. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non ope- 
rare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Informazioni per il medico 

Nocivo per ingestione, inalazione e contatto con la pelle. 

Sintomi di intossicazione: Cefalea occipitale continua o parossistica - Ronzii auricolari - 
Iperacusla - Vertigini - Rachialgia - Dolori addominali riferiti alla fossa iliaca destra - Ri- 
tenzione urinaria - Insufficienza respiratoria e di circolo - Interessamento del sistema ner- 
voso centrale - Nevralgie e Paralisi - Dermatosi. 

Consigli Terapeutici di massima condizionati al casn: Allontanamento della sostanza nociva 
con la massima efficacia e rapidità effettuando, in relazione alla via di contaminazione, 
abluzioni cutanee - Lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violento e car- 
bone medicinale In abbondanza - Eventualmente somministrazione di ossigeno e respira- 
zione artificiale - Terapia sintomatica. 

Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni 

Modalità d'impiego 

L'Acaricida 8 esplica la sua azione contro tutte le forme mobili di acari, anche contro le 
specie resistenti al prodotti fosforganici e cloroderivati. La grande efficacia, viene esaltata 
dalla notevole persistenza d'azione del prodotto. 

L'Acaricida 8 si Impiega alla dose di gr. 150-200 per ettolitro di acqua usando la dose mi- 
nore nelle infestazioni lievi (1-2 acari per foglia), e la dose massima in caso di iorti 
infestazioni (4-5 acari per foglia). In ogni caso, perchè il trattamento possa essere valido, 
si dovrà aver cura di bagnare completamente ed abbondantemente le piante. Ripetere il 
trattamento alla ricomparsa delle forme mobili. Per aumentare l'efficacia del prodotto nei 
trattamenti, aggiungere alla miscela gr. 50 di Bagnante Sariaf. Si raccomanda di non ripe- 
tere subito il trattamento: il prodotto è lento ad agire (entra in attività dopo 3-4 giorni 
dal trattamento) e quindi si potrebbe essere tratti in inganno dalla vitalità degli acari 
anche dopo 1-2 giorni dal trattamento. 

Da non applicare con mezzi aerei. 

Compatibilità 

L'Acaricida 8 è compatibile con la maggior parte dei prodotti usati in fitoiatria. E' scon- 
sigliata la miscela con Polisolfuri di Calcio e di Bario, o con Poltiglia Bordolese. 
Avvertenza 

In caso di miscela cog altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Nocività I . 

Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, i pesci e il bestiame. Per 
quanto concerne il bestiame, si consiglia di non immettere animali nelle zone trattate 
prima di 30 giorni dopo il trattamento nè di alimentarli con prodotti trattati direttamente 
o accidentalmente con il prodotto. 

Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta. i 
Attenzione! Da impiegare esclusivamente in agricoltura. nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un 
uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
al Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Slivestro, 1 
\Wrk 


D) 
Officina di produzione: 
N ve) ariaf S. p. A. S.LULA. SPA. “APRILIA (LT) - Via Nettunense Km. 23,4 
c7. 
Registrazione del Ministero della Sanità N. 0780 del 30-9-1976 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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CLASSE Ill 


Per il diserbo selettivo in pre-emergenza su colture Industriali ed in orticoltura 


Composizione: 
100 gr. di prodotto contengono: 
50 gr. di LINURON puro 
q.b. a 100 di supporti e coadiuvanti 


ATTENZIONE: 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per il medico 


Irritante per la cute. L'ingestione può provocare bruciori gastroesofagei, vomito, diarrea, subittero, albumi. 


nuria ed ematuria. 


Terapia: 
Per le dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. 
Non è consigliabile la lavanda gastrica. Si'consigliano fleboclisi glucosate, potassio. epato-protettori. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro Antiveleni. 


L'ARBAX controlla: Amaranto, Poligono convolvolo, Chenopodio, Atriplice, Erba morella, Stellaria. Portula- 
ca, Papavero, Camomilla, Erba storna, Senape, Rafano, Capsella, Rucola, Euforbia, Cicerbita, Senecio, Erba 
stregona, Anagallide, Poa. 
Mediamente sensibili risultano, nei terreni argillosi e siccitosi: Setaria, Digitaria, Giavone, Poligono avicula- 
re, Persicaria, mentre resistenti sono: Fumaria, Veronica, Alopecuro, Avena selvatica e tutte le perennanti, 
quali: Stoppione, Vilucchio, Equiseto, Gramigna. 
Dosi e modalità d’impiego: 
CAROTA: pre-emergenza, 1-2 «gna in 400/600 It. d'acqua 
post-emergenza, 1,5-2 kg/ha., in funzione dello sviluppo delle infestanti, 
in 400/600 It. d'acqua. 


SEDANO, FINOCCHIO: pre-emergenza, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua 
post-trapianto, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 

PREZZEMOLO: pi SMmargnnz 1,2-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 

PATATA: su varietà precoci, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua 


su varietà medie e tardive, 1,5-2,5 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 
FAGIOLO, FAGIOLINO, PISELLO: pre-emergenza, 1-1,5 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 


ASPARAGO: pre-emergenza, 1,5-2,5 kg/ha. in 400/600 It. d’acqua. 

CARCIOFO: 1,5-2,5 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. Si possono eseguire 1 o 2 trattamen- 
ti, alla fine dell'estate, e ripetere il secondo dopo 4-5 mesi circa. 

MAIS: pre-emergenza, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. Effettuare il trattamen- 


to subito dopo la semina e comunque prima della germinazione dei semi 
che devono essere ad una prpfondità di 4-5 cm. 


Usare normali pompe irroratrici munite di agitatore, con ugelli a getto sottile e uniformi. Eseguire i tratta- 
menti su terreno finemente sminuzzato e livellato, umido e privo di infestanti molto sviluppate. In mancanza 
di pioggia entro 7-8 giorni dal trattamento, intervenire con una equilibrata irrigazione. 

Evitare di effettuare i trattamenti nei terreni molto sabbiosi, ricchi di scheletro ed estremamente poveri di 
sostanze organiche. 

Nei terreni torbosi e molto ricchi di sostanze organiche, ef'ettuare solo trattamenti di post-emergenza. 
Eseguire i trattamenti in giornate poco ventilate e non moito calde. 

Dopo il trattamento non lavorare in alcun modo il terreno. 

Rispettare rigorosamente le dosi: minime nei terreni sciolti, massime nei terreni argillosi o molto ricchi di 
sostanza organica. 

Nei terreni trattati con l'ARBAX si sconsiglia di seminare colture diverse da quelle sopra indicate prima di 
3/4 mesi dall'applicazione del prodotto. 

Sciogliere in poca acqua la quantità di prodotto necessaria ed aggiungere poi la quantità totale di acqua, 
sotto agitazione. 

Da non applicare con mezzi aerei 

Compatibilità 

Il prodotto è miscibile con i seguenti diserbanti: CP 40, DCA 50, D 75, MAISAR. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

Non è previsto l'abbinamento con anticrittogamici ed insetticidi. 

Sospendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


DUOnZIONE: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


Officina di produzione: 
A. VISPLANT-CHIMIREN S.r.l. - RENAZZO DI CENTO (FE) 
Via Salvi n. 1 


Registrazione del Ministero della Sanità N.0853 del 15/6/1972 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Anticrittogamico contro le principali malattie della 
vite: Peronospora, Oidio, Botrytis 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 49,6 di Rame puro 
(sotto forma di Ossicloruro tetramico) 


Gr. 16,5 di Zineb puro 
Gr. 8.7 Benornyl puro 
Sostanze inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vile respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'Iingestione provoca nausea. conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose pro- 
voca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Terapia 

a) in caso di Ingestlone 


Provocare il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


b) per l'irritazione della cute e delle mucose: 
Lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olii e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA ——IS4nP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 0917 Ministero della Sanità del 9 - 11 - 1972 


E/1 


CARATTERISTICHE 


L'R 6 BLU TOTAL è une formulazione studiata per la difesa della vite dalle 
principali malattie crittogamiche che possono attaccaria durante l'intero periodo 
vegetativo Peronospora. Oidio, Botrytis, ed inoltre Blok-rot, Antrsonosi. 


DOSI D'IMPIEGO 


L'A 6 BLU TOTAL s'‘impiega alla dose di gr 400 per ettolitro d'acqua. secondo il 
calendario antiperonosporico. 


Per una migliore difesa contro ta Botrytis è importante che un trattamento cada 
nel periodo precedente la chiusura del grappolo 


Inoltre. se la stagione decorre particolarmente piovose e Quindi favorevole ello 
sviluppo delle crittogame ({perticolarmente Peronospora e Botrytis) è uguel 
mente utile l'esucuzione di trattamenti nel periodo che ve dall'invaieturea dei 
grappolo alla reccolta dell'uva. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Versare IR 6 BLU TOTAL in un volume d'acqua uguale al suo peso Mescolare 
bene Diluire poco a poco fino ed ottenere uns poltiglia fiuida ed omogence. 
Portare a volume. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare in serra 


AVVERTENZA: 


L'impiego del prodotto è consentito solo In campo e per le 
colture indicate in etichetta 


COMPATIBILITA' 
L'A 6 BLU TOTAL è compatibile con la maggior parte degli insetticidi ed 
acaricidi di impiego viticolo della nostra gamma. 


Attenzione: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per I prodotti piu tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossco per | pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere I trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


ela 
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CLASSE Ill 


RAME SARIAF 


Composizione: 

100 gr. di prodotto contengono 

Rame metallo (sotto forma di ossicloruro dirame e calcio) gr. 32 
Solfato di potassio gr. 7,5 di K,0 
q.b. a 100 di supporti, coadiuvanti e disperdenti 


ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. Non operare contro vento. 
Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di con- 
taminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche: 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


II RAME SARIAF è un anticrittogamico efficace per la difesa delle seguenti colture: 
POMACEE: contro Ticchiolatura 

PESCO: contro Bolla e Gomma 

VITE: contro Peronospora 

OLIVO: contro l'Occhio di pavone 

POMODORO: contro Peronospora, Alternariosi, Antracnosi, Septoriosi, Marciume zonato, Mar- 
ciume concentrico 

PATATA: contro Alternaria e Peronospora 

BIETOLA: contro Cercospora. 


Il RAME SARIAF, oltre a svolgere una completa azione anticrittogamica, consente di sviluppare 
e fortificare la vegetazione. 
Il RAME SARIAF è una polvere fine, preparata in formulazione adesiva, tale da assicurare una 


superiore efficacia anticrittogamica. 

Per la sua concentrazione, il RAME SARIAF si presta bene per irrorazioni a mezzo di pompe a 
basso volume, permettendo di raggiungere forti concentrazioni, senza rendere le sospensioni 
troppo dense. 

Dosi e modalità d'impiego 

ll prodotto può essere impiegato in poltiglia acquosa, alla dose di kg. 0,5-1 per 100 litri di acqua, 
oppure a mezzo di polverizzazioni, sia allo stato pure sia mescolato a zolfo ventilato od a polvere 
inerte. La dose d'impiego contro la Cercospora della barbabietola è di kg. 5-7 per ettaro e per 
trattamento. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Il RAME SARIAF è miscibile con i più comuni anticrittogamici ed insetticidi. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossi- 
ci. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 


Fitotossicità: Non si deve trattare durante la fioritura. 

Su pesco, . e varietà di melo (Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Delicious, Gra- 
venstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, 
Black Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana) e di pero (Abate Fetel, Buona 
Luigia d'Avranches, Butirra Clargeau, Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, Favorita 
di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard) cuprosensibili, il prodotto può essere tossico se distribuito in 
piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia l’impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


Nocività: È tossico per I pesci. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; 
ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del pre- 


paraio. Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
È Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Slivestro, 1 
GE _- f Officina di produzione: 
A aria S. p. A. CAFFARO- CAVANELLA PO - Adria (Ro) 
Registrazione Ministero della Sanità n. 0918 del 1/9/1972 Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO 10 kg 
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Erbicida per la distruzione del Romici nel prati 
avvicendati e permanenti. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 33.9 Asulame puro. 


Acqua quento basta a 100. 


®marchio registrato della 
la Divisione Fitosanitaria 


Rh6ne-Poulenc - Paris 


Norme precezzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 


=— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (Inlbi- 
tore della colinesterasi). 


Sintomi d'’'intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scielorrea, 


dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 


Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vl fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via 
intramuscolare da ripertersi secondo Il bisogno. 


Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina spe- 
clalmente al bambini. ControIndicate le ossime (PAM, Contra- 
thlon, ecc.) che potrebbero essere nocive. Ossigenoterapla se vi 
è clanosi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 


Ravit 
Via B. Proveglia. 3 - Tel. 53.32.68 Gu 


STAB.TO: Paganica (AQ) z 


Reg. N. 0929 Ministero Sanità del -5 0601972 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'ASULOX è attivo su Rumex obtusitoliue, Rumenr crispus e Rumex sipinue. 
L'applicazione s! può effettuare In due momenti: 


1) In primavera, su romici In attiva crescita, elio stedio di « foglie In rosetta è 
pienamente sviluppate, prima dell'apparizione degli scepi fiorali; 


2) all'inizio dell'autunno. su romici In buone condizioni vegetative, ai massimo 
delto sviluppo fogliare, sempre prima dell'emissione degli scapi fiorali ». 


L'efficacia è lenta a manifestarsi, ma le penetrazione del prodotto nelle radici 
è rapida: di conseguenza si può etfettuere un taglio una settimana dopo Il 
trattamento. 


L'elim'nazione del RUMEX, si ottiene mediante un trettamento annuale ripetuto 
per 2 0 3 anni, soprattutto nel prati fortemente infestati (Rumex Impientati 
da lunga data o riserve Importanti di semi nel terreno). 


I trattamento ve effettuato su prati In buone condizioni vegetative. 


Non si consiglia l'impiego dell'ASULOX su praterie mai concimate, né subito 
dopo torti gelate, né In periodi di siccità. 


DOSE D'IMPIEGO 


Trattamento generalizzato: 4 it per ha. in un volume di poltigiia/he. da 400 a 
800 It. (goccioline de fini a medie). 


Trattamento localizzato: 300 a 400 cm} per ettoiltro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Versere direttamente I'ASULOX nel serbatolo del polverizzatore colmo di acqua. 
agitare per ben omogenelztare la poltiglia e. In corso di spargimento, mante. 
nere un agitazione molto moderata. 


Risclacquare accuratamente ll polverizzatore dopo lo spargimento. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


COMPATIBILITA' 
11 prodotto va Impiegato de solo. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
L'erba medica è resistente a qualsiasi stadio. 


I trifogli e le Dactyils giomerata sono In qualche caso leggermente frenati 
nel loro sviluppo, ma ricacciano normalmente dopo Il taglio. 


Evitare di trattare le colture vic'ne. 


NOCIVITA' 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


8ocspendere | trattamenti 7 giorni prima del taglio del prato 
o dell'immissione del bestiame al pascolo. 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ».. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni deriventi da 
uso Improprio del preparato. 


I] rlspetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
essicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni salle 
plante, alle persone ed agli animali 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Litri 


sl E 
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Diserbante per il controllo dell’Echinocloa 
crusgalli (Giavone), panicum, ciperacee in risaia 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 25,5 Oxadiazon puro. 
Solventi quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agli animali. 
domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi scdirataane con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti dl pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : Cola ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.0 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 LGIOGNA PANI 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.3 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 0837 Ministero della Sanità del 28 - 6 - 1973 


L'oxadiazon è caratterizzato da una dehollssima tossicità e da una notevole du- 


rata d'azione nel terreno. 


DOSI D'IMPIEGO 


4-6 It/ha. a seconda dell'intensità delle Infestazioni e della natura del terreno. 
Impiegare da 400 a 600 litri d'acqua per ettaro. 


EPOCA DI APPLICAZIONE 


Prima della semina e dell'allagamento della risala. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
II prodotto va Impiegato da solo. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 


mali domestici e bestiame. 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega I! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto litri 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Diserbante per il controllo dell’Echinocloa 
crusgalli (Giavone), panicum, ciperacee In risala 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 2 Oxadiazon puro. 

Supporto Inerte quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 
Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 


Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : RI pIOMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63. 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: Jona so 
Vie B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. n. 0940 Ministero della Sanità del 18 - 1 -1973 


L'oxadiazon è caratterizzato da una debolissima tossicità e da una notevole 


durata d'azione nel terreno. 


DOSI D'IMPIEGO 


40-50 Kg/ha. a seconda dell'intensità delle Infestazioni e della netura del ter- 
reno. 


EPOCHE DI APPLICAZIONE 
5-7 giorni dopo la semina, In risala allagata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
II prodotto va Impiegato da solo. 


Nel corso deli trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli enImali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: gr. 22 di condaensati di ossido di etilene 
00, nonilfenolo. Sostanze cosdiuvanti e disperdenti quanto basta a 100. 


GRAN 


3 Coadiuvante liquido non ionico per 
| HBGL > miscelcanticrittogamiche,Insetticide 


ADIESITO 


ed acaricide. 


IV Classe Tossicologica 
REG. N. 0950 MINISTERO SANITA DEL .....2,1,73... 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, la- 
varsì accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso d'intossicazione chiamare il medico per i 


consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Con l'aggiunta del BAGNANTE ADESIVO LIQUIDO 2, le 
miscele antiparassitarie rivestono di un sottilissimo 
velo liquido piante e parassiti, facendo ottenere risul. 
tati migliori e più duraturi nella lotta contro i parassiti, 
con minor consumo di prodotti e perciò con vantaggio 
economico. 


Il BAGNANTE ADESIVO LIQUIDO 2 si adopera come 
additivo per miscele acquose di insetticidi, di acaricidi 
e di anticrittogamici, allo scopo di elevarne il potere 
« bagnante » e « adesivo ». 


L'uso del BAGNANTE ADESIVO LIQUIDO 2 è indispensa- 
bile allorchè si eseguono Irrorazioni sulle piante (ca- 
voli, garofani, uva) o contro insetti (afidi, cocciniglie) 
per natura difficilmente bagnabili, in quanto ricoperti 
o protetti da sostanze prulnose o cerose. 


DOSI D'IMPIEGO 


Gr. 10-20 per 100 It. di miscela antiparassitaria (solu- 
zioni, sospensloni, emulsioni insetticide, acaricide ed 
anticrittogamiche). 

Per le poltiglie (bordolese, borgognona) elevare la 
dose a gr. 30 per ettolitro. Aggiungere Il BAGNANTE 
ADESIVO LIQUIDO 2 alla miscela preparata e solo al 
momento dell'impiego. 


FFICIO TECNICO NAZIONALE: 10158 BOLOGNA Eu: p 
v 53 32 AT, 


Essendo Il BAGNANTE ADESIVO LIQUIDO 2 un ba- 
gnante adesivo, l'impiego con mezzi aerei è legato 
all'antiparassitario con Il quale viene unito. 


COMPATIBILITA' 


II BAGNANTE ADESIVO LIQUIDO 2 è compatibile con 
tutti i prodotti anticrittogamici ed Insetticidi. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per | prodotti più tossici. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dosi d'impiego consigliate Il prodotto non esercita 
effetti nocivi sulla vegetazione e non distrugge la 
pruina dei frutti 


NOCIVITA' 


Il prodotto da solo non è nocivo per gli insetti utili, 
gli animali domestici, I pesci ed il bestiame. 


L'intervallo di carenza deve essere quello del prodotti 
cul viene aggiunto. 


Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente in agricol. 
tura. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali 
danni che possono derivare da uso Improprio del pre- 
parato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condi- 
zione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


AGITARE PRIMA DELL'USO 
DA NON VENDERSI SFUSO 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136. ROMA Ra It 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63790 fe HI 


u Via B Provaglia, 3 - Tel. 
S 1 Stabilimento: Peganica (Aq) 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo per colture ortive, ornamentali 
e floreali 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 75 di Clortal Dimetile puro 

Sostanze Inerti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bem- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle. gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


11 prodotto è un diserbante per la fragola, per colture ortive, ornamentali 
e floreali. 

Il prodotto ha un'ezione antigermogliante sul semi delle infestanti sensi. 
bili Impedendone lo sviluppo. Pertanto, non esplica nessuna azione sulle 
infestanti già nate o sui loro semi già germogliati. 

E° efficace contro le seguenti erbe Infestanti annuali provenienti da seme: 
Digitaria sanguinalis (sanguinella) Amarantus retroflexus (amaranto) Che- 
nopodium elbum (farinaccio) Setaria verticillata  (panicastrella)  Portulaca 
oleracea (erba porcellana), Stellaria media (centocchio) Erodium cicuta- 
rium (erba cicutaria) Beta vulgaris (barbabietola), Poa Annua, Papaver rho- 
eas (papavero). 

Sono Invece resistenti le infestanti perennanti come gramigna, cipero, 
vilucchio, stopplone (o cirsium) ed altre come: coda cavellina, capsella. 
Inoltre sono poco sensibili al prodotto le poligonacee come: convolvolo, 
persicaria, correggiola (polygonum aviculare ecc.). 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Dose normale d'impiego kg. 15-18 per ha. In almeno 500 It. di acqua. La 
dose più bassa va Implegata nel terreni sciolti o di medio Impasto, la più 
alta nel terreni pesanti ed argillosi. 
— Post-semina o post-traplanto delle colture: 

cipolle, agli, porri, cavoli, cavolfiori, finocchi, sedani, piselli; 
— post-traplanto: 

lattuga, scarola, peperoni, melanzane. 
Può anche essere Impiegato su cetrioli, angurie e meloni, dopo che le 
piantine hanno superato la crisi del trapianto e su pomodoro, effettuando 
Il trattamento da 4 a 6 settimane dopo ll traplanto. 


Fragole ed asparagi 


Il trattamento va eseguito dopo la messa a dimora per | nuovi iImplanti e, 
prima della ripresa vegetativa primaverile per | vecchi impianti. 


Bulbose da fiori (Gladioli, Tulipani, iris) 


Il trattamento va eseguito dopo la messa a dimora del bulbi, anche con 
piante già in fioritura. 


RAVIT S.p.A. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA CA 
V.le degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.78.041 (5 linee) di uit 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 79 y 

Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 Va n) 


Stabilimento Ravit: Quassolo (To) 


Reg. n.0989 Ministero della Sanità del 13-12-1972 
10/84 


Qualora dopo 60-70 gg. dal trattamento avesse luogo una nuova apparizione 
delle erbe infestanti, sarà sufficiente applicare altri 10 kg/ha. di prodotto 
avendo prima cura di erpicare e pulire bene Il terreno. 

Campi da golf. Prati all'ingiese (Turf) 

Il trattamento va eseguito as dose di kg. 13 per ha. con 500-600 It. di 
acqua all'inizio della primavera, prima della germinazione delle Infestanti da 
combattere e dopo aver eseguito il taglio del tappeto erboso, quanto più ra- 
so possibile. Dopo it trattamento effettuare una abbondante Irrigazione a 
pioggia. per facilitare la penetrazione del diserbante nel terreno. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il terreno, prima del trattamento deve essere ben lavorato, ripulito da erbacce 
ed avere un sufficiente tenore di umidità (l'umidità richiesta in genere è 
quella necessaria per mettere a dimora la coltura). Per la preparazione della 
miscela aggiungere alla dose occorrente di prodotto poca acqua, agitando 
a mezzo di un bastone fino ad ottenere ura poltiglia omogenea. 


Aggiungere quindi, sempre agitando, Il rimanente dell'acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


Distribuire la miscela acquosa uniformemente sulla superficie da disinfestare, 
usando normali pompe a mano o a motore. 


Durante ll trattamento mantenere la miscela acquosa in costante agitazione. 
In periodi di siccità, è opportuno mantenere Il terreno umido per almeno una 
settimana dopo li trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ’ 


II prodotto va Implegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare che, durante l'irrorazione, lo spruzzo giunga su altre colture vicine. 


AVVERTENZE 


Non effettuare il diserbo In terreni torbosi, perché il prodotto viene Inatti- 
vato dalla sostanza organica. 


Se le colture dovessero fallire per cause ambientali, sì possono subito ri- 
piantare le stesse colture per le quali li prodotto è selettivo. 


Quando capita di seminare cereali che seguono, sullo stesso terreno, colture 
trattate con ii prodotto nel periodo estivo. è prudente effettuare pri- 
ma una buona aratura e lasciare li terreno a riposo per qualche tempo 
(15-20 gg.). 

Lavare perfettamente dopo l’uso la pompa e i recipienti usati per l'irrora- 
zione. 


Effettuare |! trattamento con tempo buono e senza vento. 
Conservare Il prodotto in locale asciutto. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani delle rona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 
Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 


gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro l'oidio o mal 
bianco in frutticoltura, viticoltura e nelle colture or- 
ticole, Industriali e floreali 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 19,5 Dinocap puro. 

Ingredienti inerti quanto basta a 100. 


* Marchio registrato dalla Rohm 


.-“ and Haas - Philadelphia - USA 


Nature del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agili animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per Inalazione, Ingestione accidentale o per as- 
sorbimento attraverso la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: 

Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psicomotoria, 
tachicardia, dispnea, notevole Ipertermia. Colorazione gialla 
delle sclere. La morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
resplratorla e circolatoria. 


Consigli terapeutici: 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% ed iposoltito di sodio al 5%. Emetici e catartici se Il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se sl 
sospettano lesioni dell'esofago molto frequenti nel caso di 
Ingestione. Combattere la ipertermia con bagni freddi o estese 
e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri di 
acqua fredda. Trasfusione o fleboclisi glucosate el 5% o di 
soluzioni elettrolitiche Isotoniche nel caso di collasso od Ipo- 
tensione. Metil o propiltiouracile per ridurre Il metabolismo 
basale. OssIgeno, respirazione artificiale. 


Controlndicazioni: 
Atropina. 


CARATTERISTICHE 


Fungicida organico contro l'oldio 0 mal bianco In frutticoltura, viticoltura e nelle 
colture orticole, tabacco, floreali e ornamentali. 

Dotato di azione preventiva e curativa è meglio sopportato dello zolfo dalla 
vegetazione e non produce rugginosità. 

Trattamenti ripetuti a 7-10 giorni di distanze esprimono una qualche attività 
collaterale contro li Ragno rosso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


(__] 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Ravit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA —. ARI 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
Reg. n. 1008 Ministero della Sanità del 18 - 1- 1973 
E/1 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Versare la dosa occorrente In poca acqua Indi portare a volume aggiungendo 
l'acqua rimanente. L'aggiunta di Etaldyn (gr. 50-100 per hi.) assicura una be- 
gnatura perfetta delle parti trattate. 


Frutticoltura: Contro Oldio e Mai bianco del melo, pero, pesco ed albicocco: 
gr. 80-120 per hi. di acqua. 


Viticoltura: Oldio della vite: gr. 80-120 per hi. di acque. Particolarmente Indi. 
cato per le uve da tavola per evitare la rugginosità degli acini. 


Oldio delle colture orticole: 
— Melone, cocomero, cetriolo, zuccheno, gr. 45-90 per hi. d'acqua; 


— carclofo, fragola, sedano, carota, finocchio, cardo, pisello, fagiolo, fagiolino, 
melanzana, peperone, pomodoro: gr. 60-100 per hi. d'acqua. 


Oldio delle colture floreali e ornamentali In pieno campo: gr. 60 per hi. d'acqua. 
Per le rose in serra gr. 50-60 per hi. d'acqua. 


Oldio del tabacco: gr. 60-80 per hi. d'acqua. ll KARATHANE PB non conferisce 
nessun gusto particolare al tabacco. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto non è miscibile con formulati a reazione basica ed alcalina (Poltiglia 
bordolese, Polisolfuri), con Promecarb, Carbo-Fenothion, Dimeton-Metile, Triclor- 
fon, Olii minerali (estivi ed invernali). T.M.T.D., con formulati oleosi (Carbophe- 
nothlon, Parathion) e Binapacry!. 


Per l'applicazione sul melo nel periodo compreso tra l'apertura delle gemme e 
prima della fioritura non deve essere miscelato con Parathion. 


E’ miscibile Invece con ceutela con Urea e, in quanto possono verificarsi 
tenomeni di flocculazione fitotossici, con: Endosulfan, Ethion, Chinomethionate, 
Dicloran, Zolfo. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sì verificassero casi di 
intossicazione Informere il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Durante la stagione calda, utilizzare il KARATHANE PB solo alle dosi minime e 
nelle prime ore del mattino e della sera. Non Implegare ll KARATHANE PB: 


— quando la temperatura supera | 32°C; 
— durante la floritura. 


Sul melo, nel perlodo compreso tra l'apertura delle gemme e prima della 
fioritura, usare ll Parathion separatamente da KARATHANE PB. 


Su cultivar di uve sensibili quale Nebiolo, Schiava e Traminer, Implegare | 
dosaggi più bassi. 


Deve essere Impiegato a distanza di tre settimane dalla distribuzione di olll 
minerali e di qualunque formulato emulsionabile. 


NOCIVITA' 
E' tossico per acari ed Insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto sulle cucur- 
bitacee e 20 giorni prima sulle altre colture. 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Insetticida, acaricida per la lotta contro Carpocapsa, 

afidi, acari, tignole, psille, minatori. tortricidi. Racco- 

mandato sulle varietà sensibili alla rugginosità come 
la Golden Delicious 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 28 Azinphos-metlle tecnico 


(purezza 89-90%) 


pari a gr. 24,6-25,2 di prodotto puro. 


Sostanze diluenti e disperdenti quanto 


basta a 100. 


Natura del rischio: 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirare | vapori. 

— Ncn operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'Impiego usare tute. guanti, maschere ed oc- 
chiall protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutitizzabili dopo l'uso con I mezzi” più idonei te confezioni che 
contenevano ll prodotto (p.e. Interrando In fosse profonde più di un 
metro cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico Mmostrandoglii questa etichetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— Avvelenamento acuto per Ingestione Inalazione e contatto cutaneo 

— Sintomi d’Intossicazione: 

Sclalorrea, vomito, dolor! eddominali, diarrea, spasmi bronchiall, 
dispnea, lacrimazione, milosi, bradicardia, Ipotensione, fibrilla- 
zione muscolare, convulsioni, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati ai caso: 


Salvo I casl di clanosi Iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossigenoterapia, Inlezioni endovenose di solfato di 
atropina (mg. 1-2 per adulti e mg. 0,2-1 per | bambini) ogni 
dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atropiniz- 
zazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 
24-48 ore. 


Iniezioni endovenose lente di PAM (gr. 0,50 per ogni 3 ore fino 
e gr. 3) o similari. 


Se vl è stato contatto cutaneo, detersione con profus! lavaggi 
della cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


ControIndicazioni: 
Morfina, opplacel, Teofillina, Aminofillina. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Fo&. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Ravit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 

UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 4 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. N. 1032 Ministero Sanità del. . 92673... ... 


PRINCIPALI IMPIEGHI 
SI Implega alla dose di gr. 150-200/hI. 


IN FRUTTICOLTURA: contro carpocapsa, cydia molesta, afidi, acari, minatori, 
psillie, oplocampe, tortricidi, orgya. cocciniglie (generazioni estive). 


IN VITICOLTURA: contro tignola, acari, sigaralo. 

IN ORTICOLTURA: contro acari, afidi, dorifora. 

IN AGRUMICOLTURA: contro acari, afidi, tripidi. 

IN OLIVICOLTURA: contro tripidi, tignola. 

IN FLORICOLTURA: contro acari, tripidi, larve di lepidotteri. 
IN BIETICOLTURA: contro pegomia, afidi, aitiche, cleono. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 
Versare ia dose di GUTENE In un recipiente e aggiungere lentamente un vo- 
lume di acqua uguale. Agitare In modo da ottenere una pasta omogenea indi 


continuare a versare acqua per ottenere una poltiglia concentrata: pol ver- 
sare nell'irroratrice e portare e volume. 


«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


COMPATIBILITA' 


fl GUTENE è miscibile con Cuprothex Super biu, Dithane M 45, Maneb 80, 
Delfithex, Dithane Z 78, Kelthane, Vericulvre Micronisé. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
perlodo di carenza più lungo. Devono essere, Inoltre, osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 
Alle dos! d'impiego consigliate ll prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITA' 


11 prodotto è tossico per le api, gli animali domestici, | pesci, I volatili da 
cortile, la selvaggina ed ll bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 
da Implegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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HOGCIVO 


Insetticida agricolo 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 50 Carbaryi puro. Assente beta-naftolo. 
Sostanze diluenti e coadiuvanti qb. a 100. 


Natura del rischio: 


Intossicazione grave per ingestione per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo le manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

— Rendere innocue, con i mezzi più idonel, le confezioni che contenevano 


II prodotto {per esempio Interrando In fosse profonde più di un metro e 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avvolenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della 
colinesterasi). 


— $intomi d'intoesicazione: 


Neusea - vomito - diarrea - Sclalorrea - dispnea - lacrimazione - 
tremorl - convulsioni - miosl - bradicardia - edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, levaggio cutaneo 
se vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per 
via Intramuscolare da ripetersì secondo Il bisogno - Attenzione 
a non somministrare dos! eccessive di atropina, specialmente 
al bambini - Controindicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) 
che potrebbero essere nocive - Ossigenoterapla se vi è clanosi. 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


Dose: gr. 150-250 per 100 litri di acqua. 


la Frutticoltura: Contro la Carpocapsa del melo e del pero, le Tortrici del melo 
(Capua, Cacoecia), l'Antonomo, la Ceckdomia delle foglie del pero, la Cydia del 
pesco, la Campe del mandoria, ll verme delle eusine e delle albicocche, l'An- 
tonormo e Il verme del lampone, il verme delle noci, Tentredini, Falene e ti- 
gnole varie: limita lo sviluppo delle minatrici delle foglie, degli afidi e delle 


ORO 


Reg. n. 1035 Ministero della Sanità del 22/2/73 
E/1 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


fn Viticoltura: Contro le tignole dell'uva, ll sigaralo, la piralide e le cicaline 
della vite. 


In Orticoltura: Contro ia Dorifora della patata, altiche, nottue, cavolale, pi- 
ralidi, la tignola del porro, la depressaria e idroecia del carciofo e numerosi 
altri Insetti degli ortaggi. 


Colture Industriali: Contro la tignola dell'aglio, ie casside, altiche, nottue, 
lixus e Cleono della barbatietola; il fitonomo, apion, misurino e sputacchine 
della medica e del trifoglio; antonomo, verme rosa e cicaline del cotone. 


In Floricoltura in campo: Contro la bega del garofano, afidi e tentredini delle 
rose, tripidi e cetonie. 

In Olivicoltura: Contro la tignola dell'olivo, la cocciniglia Mezzograno di 
pepe. 

In Agrumicoltura: Contro le tignole degli agrumi, la piralide, la cocciniglia 
Mezzograno di pepe. 


In Pioppicoltua: Contro la crisomela e gli Insetti defogliatori del pioppeti. 
la Selvicoltura: Contro la limantria e gli Insetti defogliatori. 


NORME PER L'USO 


Stemperare la dose occorrente di prodotto In poca acqua fino ad ottenere 
una poltigiila omogenea. Aggiungere quindi la quantità di acqua necessaria 
per ottenere la concentrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il TORTRIN è generalmente miscibile con | prodotti della nostra gamma. Non 
miscelare il prodotto con I polisolfuri o con poltiglia bordolese alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


i melo {soltanto su quello) non Implegare li prodotto per 30 gg. dopo la 
loritura. 


NOCIVITA' 


Non trattare ‘gli alberi da frutta durante la fioritura essendo Il prodotto molto 
tossica per le api. 


Il prodatto è tossico per gli animali domestici, | pesci, Il bestiame e gli 
Insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 7 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: de impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gil 
ssi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Iimplega il prodotto è responsabile degli eventuali denni derivanti de uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli anlmali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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NOGIVO 


Insetticida agricolo 
Crema emulsionante per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. ‘50 Carbaryi puro. Assente beta-naftolo. 
Sostanze diluenti e coadiuvanti qb. a 100. 


Natura dol rischio: 


intossicazione grave per Inalazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precaurionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed egli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acque. 

— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, git occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Innocue, con | mezzi più idonel, le confezioni che contenevano 
II prodotto {per esempio Interrando In fosse profonde più di un metro @ 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della 
colinesterasi). 


— Lintomi d’Intossicazione: 


Nausea - vomito - diarrea - sclalorrea - dispnea - lacrimazione - 
tremori - convulsioni - miosi - bradicardia - edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo 
se vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per 
vla Intramuscolere da ripeters! secondo Il bisogno - Attenzione 
a non somministrare dosi eccessive di atropina, specialmente 
al bambini - Controlndicate le ossIme (PAM, Contrathion, ecc.) 
che potrebbero essere nocive - Osslgenoterapla se vl è clanosi. 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


Dose: gr. 150-250 per 100 litri di acqua. 


in Frutticoltura: Contro la Carpocapsa del melo e del faro, le Tortrici del melo 
(Capua, Cacoecla), l’Antonomo, la Cecidomia delle toglie del pero, la Cydia del 
pesco, la Campa del mandorio, ll verme delle eusine e delle sibicocche, l'An- 
tonomo e Il verme del lampone, il verme delle noci, Tentredini, Falene e ti- 
ole varle; Iimita lo sviluppo delle minetrici delle foglie, degli afidi e delle 


ORA 


Reg. n. 1037 Ministero della Sanità del 22/2/73 
E/1 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


In Viticoltura: Contro le tignole dell'uva, ll sigaralo, le piralide e le cicaline 
della vite. 


In Orticoltura: Contro la Doritora della petata, altiche, nottue, cavolale. pi- 
ralidi, la tignoia del porro, la depressaria e idroecia del carciofo e numerosi 
altri Insetti degli ortaggi. 


Colture Industriali: Contro la tignole dell'eglio, le casside, altiche, nottue. 
lixus e Cieono della berbetietola, ii fitonomo, apion. misurino e sputacchine 
della medica e del trifoglio; antonomo, verme ross e cicaline del cotone. 


la Fioricoltura In campo: Contro la bega del garofano, atidi e tentredini delle 
rose, tripidi e cotonie. 

fn Olivicoltura: Contro le tignola dell'olivo. la coccinigiia Merzograno di 
pepe. 

In Agrumicoltura: Contro le tignole degli egrumi. la piralide, la cocciniglia 
Mezzogreno di pepe. 

In Ploppicoltura: Contro ila crisomele e gli Insetti defogliatori del pioppeti. 
In selvicoltura: Contro la limantria e gii insetti defogliatori. 


NORME PER L'USO 


Stemperare ia dose occorrente di prodotto In acque fino ad ottenere 


una poltiglia omcgenea. Aggiungere quindi la Quantità di ecqua necessaria 
per ottenere la concentrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


II TORTRIN CREMA è generalmente miscibile con | prodotti della nostra 
gamma. Non miscelare li prodotto con polisolturi 0 con poltiglia bordolese 
alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare ll medico della mi- 
scelarione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Sul melo (soltanto su quello) non Impiegare ii prodotto per 30 gg. dopo la 
fioritura. 


NOCIVITA' 


Non trattare gli alberi da frutta durante la fioritura essendo Il prodotto molto 
tossico per le api. 

II prodotto è tossico per gii animali domestici, | pesci, il bestiame © gli 
Insetti utili. 


Nel corso del tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: ca impiegare esclusivamente ln agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de uso 
Improprio del preperato è. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 


assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Composizione: Gr. 100 di prodotto contengono: Gr. 50 di Linuron puro (da prodotto 
tecnico purezza 98%}. Sostanze Inerti e dispendenti quanto basta a 100 


ZEALAN 


Diserbante selettivo In polvere bagnabile per uso agricolo 


Ill Classe Tossicologica 


REG. N. 1080 MINISTERO SANITA' DEL ... 13.12.1972... 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini od 
agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Interventi di pronto 
soccorso. 


Lo ZEALAN è un erbicida che, distribuito uniformemente sul terreno. agisce per 
assorbimento radicale sul semi delle infestanti in fase di germinazione e per assor- 
bimento fogliare sulle infestanti nelle primissime fasi di sviluppo. 

L'azione erbicida dello ZEALAN può persistere fino a 3 mesi dal trattamento in con- 
dizioni favorevoli di stagione e di terreno. 

Viene successivamente degradato nel suolo e non lascia 


quindi residul tossici per 
le colture successive. 


ERBE COMBATTUTE 


In base alle nostre attuali conoscenze. ed in condizioni pedo-climatiche normali 
{terreno di medio Impasto, sufficientemente umido, ben lavorato e sminuzzato allo 
strato superficiale, In ambiente mediamente piovoso) lo ZEALAN combatte: Giavone. 
Setarla. Amaranto, Digitaria, Farinello, Persicaria, Erba porcellana, Camomilla. Vero 
nica, Senape. Mercorella, Galinsoga, Coda di Volpe, Borsa Pastore, Morella. Erba 
Paperina, Piantaggine, Falso Convolvolo, Euforbia. 

Lo ZEALAN, alle dosi selettive per le colture, non combatte le erbe perennenti ed 
apparato radicale bulboso, profondo e rizomatoso tipo: Convolvolo, Sorghum Hale- 
pense, Gramigna, Cipollino, Cardo Campestre, Equiseto, Soffione. 


PRINCIPALI APPLICAZIONI 


CAROTE: 
Pre-emergenza: dalla semina fino a 2-3 giorni prima della nascita della coltura: 


— terreni aclolti: kg. 1.5 per ha 
— terreni medio-impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argillosi: kg. 2.5 per ha 


Post-emergenza: da quando le carote hanno 24 foglie e le infestazioni sono allo 
stato di plantula: 
— per ogni tipo di terreno kg. 1.5-2 per ha 
a seconda dello sviluppo più o meno avanzato delle infestanti. 


PREZZEMOLO: 
Pre-emergenza: dalla semina fino a 2-3 giorni prima della nascita della coltura: 


— terreni sclolti: kg. 1,5 per ha 
— terreni medio-Impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argillosi: kg. 2,5 per ha 


SEDANO-FINOCCHIO: 
Pre-emergenza: dalla semina fino a 2-3 giorni prima della nascita della coltura: 


— terreni sclolti: kg. 1.5 per ha 
— terreni medio-Impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argillosi: kg. 25 per ha 


dopo che la coltura ha superato la crisi del trapianto: 
kg. 1 per ha 
per ha 


Post-traplanto: 
— terreni sciolti: 
— terreni medio-pesanti: 


PATATA: 


Pre-emergenza: subito dopo Il collocamento a dimora del tuberi o successivamente, 
ma prima della nascita della petata: 


— terreni sciolti: kg. 1,5 per ha 
— terreni medio-Impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argillosi: kg. 2.53 per ha 


MAIS: 


In post-emergenza del mais e delle infestanti (mals 40-50 cm. di altezza - infestanti 
èm. 15 di altezza) alla dose di kg. 4 per ettaro + Bagnante Adesivo L/2 alla dose 
di gr. 20-30 per hi. d'acqua. Per evitare danni alla coltura di mals, dirigere scrupo- 


INTERNAZIONALE B.P.D. 


BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l 
Sede legale: Vie del Cardinele - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


"7 


losamente ll getto della Irroratrice sulle piante infestanti, evitando di colpire le 
piante di mais, applicando ella barra Irroratrice opportuni schermi protettori. 

Per raggiungere questi stadi di sviluppo del mais e delle infestanti indicati per Il 
trattamento, potrebbe presentarsi la necessità di distruggere, mediante un'erpicatura 
o fresatura, le nascite precoci d'infestanti. Tale tecnica favorirebbe contemporanea- 
mente la crescita del mais. 


PISELLO: 

In pre-emergenza. alla dose di kg. 1,5-2 per ettaro. 

Polché4 alcune varietà di pisello, in particolari condizioni ambientali potrebbero risul. 
tare sensibili all'azione del prodotto, è indispensabile eseguire saggi varietali prima 
dell'applicazione di campo. 


CARCIOFO: 

Eseguire il trattamento prima della ripresa vegetativa dei carducci. alla dose di 
kg. 1,5-2 per ettaro. 

Occorre che Il trattamento venga effettuato su terreno lavorato. ben sminuzzato e 
ripulito da erbe. facendo seguire Immediatamente dopo un'Irrigazione. 


PORRO: (trapiantato) 


Eseguire il trattamento circa 15 giorni dopo Il trapianto, alla dose di kg 1 per ettaro; 
non superare tale dose. Le piante dovranno essere sane ed aver ben superato la 
crisi di trapianto. 


ARGINI RISAIA: 


Eseguire il trattamento dal momento della sistemazione dell'argine e quando le 
infestanti hanno raggiunto un'altezza di 10 cm. Dose: gr. 40 per 100 mq. con un 
Quantitativo di acqua di It 10 {kg. 4 per ettaro con 1.000 litri di acqua) 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dos! d'impiego consigliate il prodotto non è fitotossico. 

— Evitare superdosaggi e sovrapposizioni durante |} trattamenti. 

— Nei terreni trattati con ZEALAN si consiglia di non seminare altre colture (al di 
fuori di quelle r le quali è consigliato Il trattamento) se non sono passati, a 
seconda delle dosi. de due a tre mesi dall'applicazione del prodotto. 


NOCIVITA' 


— Alle dos! raccomandate Il prodotto non è tossico per le api, gli animali domestici. 
I pesci ed Il bestiame. 

— Nel corso del trattamenti. si consiglia tenere lontani dalle zone persone non pro 
tette. animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto. 
AVVERTENZE: 


— Eseguire il diserbo in giornate poco ventilata. 

— Preparare accuratamente il letto di semina. 

— Seminare uniformemente e il più profondo possibile In relazione alla specie cok 
tivata. 

_ Negli Impieghi di pre-emergenza non irrorare su terreno secco nello strato super- 
Iciale. 

— Irrorare unicamente colture asciutte e ad investimento e sviluppo regolari. 

— E’ necessario che i serbato! delle irroratrici alano muniti di agitatore affinché, 
durante l'esecuzione del trattamento. la poltiglia sla costantemente agitata per 
evitare sedimentazione di prodotto nel serbatolo dell'Irroratrice. 

— Evitare di effettuare trattamenti In terreni decisamente sabbiosi ed in quelli ricchi 
di scheletro. 


Attenzione: Da impiegarsi esclusivamente In agricoltura. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare 
da un uso Improprio del preparato. 


« IL RISPETTO DELLE PREDETTE ISTRUZIONI E° CONDIZIONE ESSENZIALE 
PER ASSICURARE L'FFICACIA DEL TRATTAMENTO E PER EVITARE DANNI 
ALLE PIANTE, ALLE PERSONE ED AGLI ANIMALI » 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


bpo 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Insetticida, acaricida per la lotta contro Carpocapsa, 

afidi, acari, tignole, psille, minatori. tortricidi. Racco- 

mandato sulle varietà sensibili alla rugginosità come 
la Golden Delicious 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 28 Azinphos-metlle tecnico 


{purezza 83-90%) 


pari a gr. 24,6-25,2 di prodotto puro. 


Sostanze diluenti e disperdenti quanto 


basta a 100. 


Natura del rischio: 


Rischio di Intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirare | vapori. 

— Ncen operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed oc- 
chiali protettivi. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


-—- Rendere Inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonei ie confezioni che 
contenevano ll prodotto (p.e. interrando In fosse profonde più di un 
metro cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— Avvelenamento acuto per Ingestione inalazione e contatto cutaneo 

— Sintomi d'’Intossicazione: 

Sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, 
dispnea, lacrimazione, mlosi, bradicardia, ipotensione, fibrilla- 
zione muscolare, convulsioni, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Salvo | casl di cianosi Iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossigenoterapla, Iniezioni endovenose di solfato di 
atropina (mg. 1-2 per adulti e mg. 0,2-1 per | bambini) ogni 
dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atropiniz- 
zazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 
2448 ore. 

Iniezioni endovenose lente di PAM (gr. 0,50 per ogni 3 ore fino 
a gr. 3) o similari. 

Se vl è stato contatto cutaneo, detersione con profusi lavaggi 
della cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni: 
Morfina, opplacel, Teofillina, Aminoftillina. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


(__] 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 ft avit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 CAL 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 1083 Ministero Sanità del . 9. 2. 13 ce si 


PRINCIPALI IMPIEGHI 
SI Iimplega alla dose di gr. 150-200/hiI. 


IN FRUTTICOLTURA: contro carpocapsa, cydia molesta, afidi, acari, minatori, 
psllie, oplocampe, tortricidi, orgya. cocciniglie (generazioni estive). 


IN VITICOLTURA: contro tignola, acari, sigaralo. 

IN ORTICOLTURA: contro acari, afidi, dorifora. 

IN AGRUMICOLTURA: contro acari, afidi, tripidi. 

IN OLIVICOLTURA: contro tripidi, tignola. 

IN FLORICOLTURA: contro acari, tripidi, larve di lepidotteri. 
IN BIETICOLTURA: contro pegomia, afidi, altiche, cleono. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Versare la dose di AZIFENE PB In un recipiente e aggiungere lentamente un vo- 
lume di acqua uguale. Agitare in modo da ottenere una pasta omogenea Indi 
continuare a versare acqua per ottenere una poltiglia concentrata: pol ver- 
sare nell’irroratrice e portare a volume. 


«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


COMPATIBILITA' 


L'AZIFENE PB è miscibile con R6, Dithane M/45, Manesan, Meltisan, Veravit, 
M 555, Kelthane, Curtian 65, Benlate. 


« Avvertenza: In caso di miscela con aitri formulati deve essere rispettato Il 


perlodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


Alle dosi d'Impiego consigliate ll prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITA' 


11 prodotto è tossico per le api, gii animali domestici, | pesci, | volatili da 
cortile, la selvaggina ed il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 
da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


1093 


0-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


NOCIVO 


Insetticida agricolo 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 85 Carbaryi puro. (Assente beta-naftolo). 
Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


intossicazione grave per inelazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile ai 
bambini ed egli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua 

Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione. lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 

— Rendere innocue dopo l'uso, con i mezzi più lidonel, le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (Inibi 
tore della colinesterasi). 


— Sintomi d'intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea. lacrimazione, tre 
morl, convulsioni, miosi, bradicardia, edema po/monare. 


— Consigli terapeutici: 


Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ore per vla 
Intramuscolere da ripetersi secondo Il bisogno. 

Attenzione a non somministrare dosl eccessive di etropina, spe- 
clalmente al bambini. 


Controindicate le ossime (PAM, Contrathlon. ecc.) che potreb- 
bero essere nocive. OssIgenoterapla se vi è clanosi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA AI 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53 32.68 U 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 1094 Ministero della Sanità del 22-2-73 
E/1 


II TORTRIN 85 è un insetticida ad alto titolo. etficace contro Insetti dannosi 
elle piante coltivate. è dotato di alta persistenza di azione. 


PRNCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


tI TORTRIN 85 si impiega alla dose di gr 120-150 per hi. 


In Frutticoltura: Contro la Carpocapsa del melo e del pero, le Tortrici del 
melo (Capua, Cacoecia}) l'Antonomo, la Cecidomia delle toglie dei pero, la 
Cydia del pesco, la Campa del mandorio, il verme delle susine e delle albi- 
cocche, l'Antonomo e il verme del lampone, li verme delle noci. Tentredini. 
Falene e tignole varie; limita lo sviluppo delle minatrici dette foglie, degli 
alidi è delle psille 


In Viticoltura: Contro le tignole dell'uva, il sigaralo, la piralide e le cicaline 
della vite 


In Orticoltura: Contro la Dorifore della patata. altiche. nottue, cavolaie. pire- 
lidi. la tignola del porro, la depressaria e idroecia del carciofo. 


Colture Industriali: Contro le tignole dell'aglio. le casside. eltiche, nottue, 


linus e Cleono della barbabietola: ll fitonomo, apion, misurino e sputacchine 
della medica e del trifoglio. antonomo, verme rosa e cicaline del cotone. 


In Fioricoltura in campo: Contro la bega del garofano, afidi e tentredini delle 
rose, tripidi e cetonie. 


In Olivicoltura. Contro la tignola dell'olivo. la cocciniglia Mezzograno di 
pepe. 


In Agrumicoltura: Contro le tignole degli agrumi. la piralide, la cocciniglia 
Mezrograno di pepe 


In Pioppicoltura: Contro la crisomela e gli insetti defogliatori dei pioppeti. 
In Selvicoltura: Contro la limantria e gli insetti defogliatori. 


Stemperare la dose occorrente di prodotto in poca acqua fino ed ottenere 
una poltiglia omogenea. Aggiungere quindi la quantità di acqua necesseria 
per ottenere la concentrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


II prodotto non è compatibile con le poltiglie alcaline (poltiglia bordolese. 
borgognona e solfoca:cica). 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere. inoltre, osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Sul melo (soltanto su quello) non impiegare li prodotto per 30 gg. dopo le 
fioritura. 


NOCIVITA' 


Non trattare gli alberi da frutta durante la fioritura essendo il prodotto molto 
tossico per le api. 


II prodotto è tossico per gii animali domestici i pesci, Il bestiame e gli 
Insetti utili. 


Nel corso dei trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto 


* Attenzione: ca impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rlspetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Diserbante selettivo per la coltura del mais, officaco 
contro le infestanti dannose comprese setaria © 
digitaria. Diserbanto totale degli argini di risaia. 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 25 Atrazina pura (purezza 88-99%) parl 
a gr. 25,51-25,25 di prodotto tecnico. 
Gr. 37,5 Simazina pura (purezza 98-99%) pari 
a gr. 38,26-37,88 di prodotto tecnico. 


Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservars la confezione ben chiusa. : 

— Non fumare: e non ‘mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare ll medico per | consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'HERBIDAL MAIS S ria sulle infestanti per contatto e soprattutto per 
assorbimento radicale. sua azione è favorita e resa più Immediata da un 
giusto grado di gita. del terreno o da OpROrtUnE Irrigazioni nei casi ‘di 
prolungata siccità. 

L'HERBIDAL MAIS S è attivo contro le principali Infestanti monocatiledoni 
@ dicotiledoni annuali: giavoni ed altre graminacee ({setaria, digitaria san 
quinalls) amaranti, farinaccio, persicaria, poa, ortica, erba porcellana, stol- 
larla, sopsolia, erba morella, geranio, mercurella, veronica, piantaggine, 
matricaria. 


EPOCA E DOSI D'IMPIEGO 


Per Il diserbo selettivo del mals: Il trattamento va affettuato primaver 

In pre-emergenza della coltura, alla dose di Kg. 4 di HERBIDAL MAIS HS 
per ha., distribuiti con 400-1000 litri di acqua per ettaro. 

Per Ii diserbo totale degli argini delle risale: Kg. 6-8 di HERBIDAL MAIS S 
per ettaro, pari a gr. 300-400 sciolti In litri 100 di ecqua, lrroreti su 
500 metri quadrati di superficie. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare l'HERBIDAL MAIS S In poca acqua, versare la poltiglia nei ser- 
DERalO dell'irroratrice e Indi aggiungere l'acqua occorrente agitando ener- 
gicamente. 


MODALITA’ DI APPLICAZIONE - 


Per li diserbio del mals Implegare comuni irroratrici a pressione costante 
munite di agitatore meccanico:, li liquido erbicida deve essere sempre ben 
agitato per evitare depositi. 


Stabilire con esattezza Il volume di acqua da distribuire che non deve mail 


essero Inferiore a It. 400 per ettaro, per assicurare un'uniforme distribuzione 
ed una buona penetrazione 5 dell'erbicida nel terreno. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N. 1086 Ministero Sanità del . 


9.2.1973 


Eseguire le applicazioni in preferenza su terreno già umido o che potrà ri. 
cevere la necessaria acqua da ploggie o irrigazioni. 

Il trattamento può anche effettuarsi localizzato sulle file di semina per una 
larghezza di cm. 30 riducendo di 1/3 la dose di prodotto. Tale trattamento 
potrà farsi In terreni non soggetti a forti Inerbimenti. 

Prima del trattamento di HERBIDAL MAIS S, per ottenere buon! risultati erbl- 
cidi, occorrerà che Il terreno sia ben preparato e non zolloso. 


Le eventuali sarchiature meccaniche per la rimozione della crosta superfi- 
ciale del terreno non dovranno superare | 4-5 cm. di profondità per con- 
servare l’effetto erbicida residuo. 

Tale effetto residuo si protrae per tutto Il periodo del ciclo colturale del 
mals, qualora non sì Intervenga con rincalzature. 

$ trattamenti estivi su mals di secondo raccolto possono effettuarsi solo se 
la successiva coltura di frumento sì distanzia di 5-6 mesi, per consentire 
l'estinzione dell'effetto erbicida residuo. Tall trattamenti estivi sono pertanto 
consentiti soltanto quando Il terreno viene Investito ad altra coltura 

nella primavera successiva. La scarsità o li ritardo di pioggia richiede In 
misura maggiore, nel periodo estivo, l'ausilio delle Irrigazioni per ottenere 
II miglior ‘effetto erbicida. 

L'umidificazione del terreno è determinante perché l'erbicida possa essere 
assorbito dalle radici delle Infestanti e quindi esplicare la sua azione: 
per cui, se non si verificano pioggie entro le due settimane seguenti, | 
trattamento, occorre Intervenire con opportune e tempestive irrigazioni. 


« DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


COMPATIBILITA' 
It prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA” 


1 terreni coltivati a mals trattati con HERBIDAL MAIS S non consentono la 
SE concolture ortive, da foraggio od arboree (legumi, crucifere, 
ploppi). 


Ron Implegare mai dosi di HERBIDAL MAIS .S superiori a quelle consigliate: 


potrebbero compromettere colture in rotazione. 


NOCIVITA' 


II prodotto è relativamente tossico per gli Insetti utili e per | pesci. Non 
è pericoloso per gli animali domestici e per il bestiame. 

Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zon& persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


AVVERTENZE 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili succes- 
sive a mais occorre un intervallo di 7 mesi per Il frumento e di 
almeno 12 mesi per altre colture (es. bietole, tabacco). Non rl 
petere Il trattamento prima di 12 mesi. Da Implegare In colture 
specializzate. 


L'efficacia dell'HERBIDAL MAIS S è ridotta dalla presenza di sostanza or- 
SHE In quantità molto elevata: non è consigliabile trattare su terreni 
torbos 


Evitare passaggi ripetuti della Irroratrice su porzioni di terreno. Lavorare 
Il terreno con aratura profonda (30-35 cm.) all'epoca della raccolta del mais, 
prima di far seguire le colture di avvicendamento. 


Attenzione: 
da Implegare esclusivamente In agricoltura: ogni altro uso è pericoloso. 


— Chi Implega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio dei preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


‘ DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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ERBICIDA MONSANTO 


Diserbante in polvere bagnabile per cipolla, aglio, porro, cavoio, 
cavolfiore, cavolo broccolo, cavolo di Bruxelles, cavolo cappuc- 
cio, rutabaga, revanello, bulbote da fiore. 

Caratteristiche: il prodotto agisce per assorbimento radicale sui 
semi delle infestanti in fase di germinazione. 

ll prodotto È selettivo per le colture ortive e floreali sopra indi- 
cate e distrugge invece la maggior parte delle infestanti annuali 
provenienti da seme, quali Amaranto, Giavone, Gslintoga, Stel- 
laria, Poa, Portulaca, Setaria, Senecio, Veronica, Papavero, Orti- 
ca, Canapa selvatica, Viola, Spergola, Erba Morella, Falsa Ortica, 
Anagallide. Mediamente sensibili sono invece alcune poligonacee 
{Centinodia, Persicaria, Chenopodio, Capsella, Camomilla, Cicer- 
bita, Euforbia, Trifoglio). 

Resistenti sono la Fumarja, Convolvolo e tutte le infestanti pe- 
renni quali Gramigna, Cipero, Vilucchio, Stoppione. 

La persistenza di azione del prodotto È di circa 6-8 settimane. 

ll prodotto successivamente viene degradato nel suolo senza la- 
sciare residui tossici per le colture successive. 


COMPOSIZIONE 


(R) Marchio registrato MONSANTO 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


SIPCAM-So0c. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. 1164 del 25.6.1973 Ministero della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto; non contamina. 
re alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro 
vento, evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen- 


ti: dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


MODALITA® DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega in pre-emergenza ed in post-emergenza. 

Perchè i trattamenti possano dare buoni risultati è necessario, se si ope- 

ra su terreno asciutto, che una pioggia di 10-15 mm. cada entro 8-10 

giorni dal diserbo; in caso contrario si deve provvedere ad una irrigazio- 

ne superficiale. 

— Trattamenti in pre-emergenza: su tutte le colture indicate intervenen- 
do subito dopo la semina od al massimo 1-2 giorni dopo. 

— Trattamenti in post-trapianto: su cipolla e altre colture indicate inter- 
venendo dopo il superamento della crisi di trapianto, ma prime della 
nascita delle infestanti. 

Le dosi di impiego variano in funzione della natura del terreno e preci- 


samente: 

— nei terreni sciolti e sabbiosi Kg. 6/ha 
-— nei terreni di medio impasto Kg. 7/ha 
— nei terreni pesanti o argillosi Kg. 8/ha 


Per allargare lo spettro di azione del prodotto nei confronti delle infe- 
stanti e per avere nel contempo un'efficacia erbicida pronta e duratura, 
impiegare l'associazione di Kg. 4 di RAMROD con Kg. 8 di CEPTAL. 
Diluire il prodotto in 500-600 o pid litri di acqua e distribuire unifor- 
memente la poltiglia su tutta la superficie del campo con le comuni ir- 
roratrici a mano 0 meccaniche. 


Preparazione della poltiglia: stemperare in poca acqua a parte la presta- 
bilita dose di prodotto e versare poi nel totale quantitativo di acqua a- 
gitando energicamente; durante il trattamento tenere in costante agità 
zione la poltiglia. 

Avvertenze: impiegare il prodotto solo per il diserbo delle colture semi- 
nate o trapiantate in eutunna-inverno ed inizio della primavera, cioè quan- 
do la temperatura È bassa; in estate o durante la stagione calda, la termo- 
tabilitB del prodotto porta ad una riduzione sensibile della persistenza. 


Da non applicare con mezzi serei 


Compatibilità : il prodotto È miscibile con altri erbicidi (per es. CEPTAL) 
onde allargarne lo spettro di azione. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 

il periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Fitotossicità : evitare che il prodotto venga a contatto con le colture 
non indicate in etichetta, per le quali il prodotto non È selettivo. 
Dopo l'impiego lavare accuratamente le pompe ed | recipienti che sono 
serviti per la preparazione e per la distribuzione della poltiglia erbicida, 
prima di utilizzarii per altri trattamenti antiparassitari. 


Sospendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegarsi esc fusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso È pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni È condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 


clsioraza 
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SANDIT 


Anticrittogamico organico, di colore blu, 
a base di etilenbisditiocarbamato di zinco (zineb) 


Cornposizione 

TRA di zineb (etilenbisditlocarbamato di zinco) puro (da p.a. tecnico al 
91% 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE M 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


\ 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile a' 
bambini e agli animali domestici. 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua: 

— non operare contro vento: 

— evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto; 

_ CONIOrare In luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


intormazioni per Il medico 

— Sintomi di Intossicazione 
L'ingestione provoca nausee, conati di vomito. diarrea, apatia, irrita. 
zione nervosa. il contatto con la cute e con le mucose può provocare 
Irritazione locale {dermatite, congiuntivite, faringite. ecc.) 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di Ingestione: provocare il vomito, lavanda gastrica. purganti 
salini, cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio. pomate oftalmiche. Inalazioni di camomilla. cure generiche 
delle dermatiti. 

— Controlndicazioni 

Alcool, oll e grassi. 


Modalità di Impiego 


Campo di applicazione Paraasiti combettuti Desi di impiego 

e SIE = rsa ha Bri 100 di ecque 
Pomecee Nechiolatura 0.15-02 % = gr. 150-200 
Garofano Ruggini 0.15-0.25% = gr. 150-250 


Pomodoro (fino alla prime 
frorttura) Peronospora 0.15-0.25% = gr. 150-250 


Viticoltura Peronospore 0.15025% = gr. 150-250 


Intervenire secondo le necessità dettate dall'ambiente stagionale e dalla 
blologia del parassiti, attenendosi ai calendari del trattamenti suggeriti 
In zona. Le dosi più elevate sl consigliano solo in condizioni particolarmente 
favorevoli allo sviluppo delle crittogame citate. 

Per la preparazione della poltiglia: versare la quantità necessaria di SANDIT 
nel serbatoio delle motopompa, contenente metà dell'acqua occorrente, fa 
cendo funzionare l'egitatore; portare poi a volume con l'acqua mancante. 
sempre agitando. 


Da non applicare con mezzi serel. 
Non Implegare In serra. 
Non Implegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 

Il SANDIT è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione SANDOZ; 
è incompatibile con la poltiglia solfo-calcica, Il permanganato di potassio. 
Per la preparazione delle poltiglie miste, ad esempio SANDIT + TIOVIT, 
procedere coma indicato per l'approntamento della poltiglia a base di 
SANDIT da solo. soltanto che prima di portare a volume con acqua, si ver- 
serà il quantitativo necessario di MOVIT, stemperato a parte in poca acqua, 
sempre agitando. Per la miscelazione del SANDIT con un insetticida o un 
acaricida, aggiungere l'antiparassitario prescelto alla poltiglia di SANDIT, 
già pronta per l'uso, rimescolando a fondo. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri 
spettato li periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per ì prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di Intossicazione inforrnare Il medico della miscelazione com- 
pluta. 


Fitotossicità 

SI deve evitare di trattare le varietà di pero sensibili allo zineb. quali Abate 
Fetel, Armela, Butirra Precoce Morettini, Conference, Coscia. Curato. De- 
cana del Comizio, Gentile, Gentilona. Giardina. Mora. Principessa di Gonza- 
ga. San Giovanni, Santa Maria. Scipiona. Spadona d'estate. Spadoncina, 
Spina Carpi e Zucchermanna. 

Su pomodori è bene evitare trattamenti con SANDIT miscelato a concimi 
fogliari contenenti boro. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche @ gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHIMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 1209 del 3-8-1973 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 80 di Diuron puro. 
Ingredienti inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessiblile al bam- 
binl ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'HERBINEX, a base di Diuron, è un erbicida che agisce per assorbimento 
radicale colpendo tanto le infestanti in via di germinazione quanto quelle In 


sviluppo. 
DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


DISERBI SELETTIVI 

L'HERBINEX elimina erbe annuali ed alcune perennanti allo stadio di gio- 
vani plantine. 

Dà buon! risultati se ll terreno, prima del trattamento, è ben lavorato, senza 
zollosità e libero da erbe. Non lavorare Il terreno dopo ll trattamento. 
Agendo per assorbimento radicale è necessario che dopo il trattamento, sla 
portato a contatto con le radici da un certo grado di umidità. 

OLIVETI: effettuare ll trattamento su terreno lavorato, pareggiato e ripulito 
da erbe nel mese di settembre con Kg. 4 di prodotto per ha. diluiti In 1000 It. 
di acqua. 

AGRUMETI: effettuare Il trattamento con 2-3 Kg. per ha. nel periodo autunnale 
(ottobre-novembre) e ripeterlo nel periodo primaverile (marzo-aprile). ll terreno 
deve essere prima sistemato per l'irrigazione. 

ASPARAGI: di nuovo e vecchio Implanto. Dosi: Kg. 0.500 per ha. in terreni 
leggeri: Kg. 0,500-1 per ha. In terreni pesanti, Trattare sino a 60 gg. prima 
dell'inizio della raccolta. 

ERBA MEDICA: su medical di almeno 1 anno di Impianto prima della ripresa 
vegetativa Kg. 1.,500-2 per ha. In almeno 400 It. di acqua. Non trattare ter- 
reni sabblosi o leggeri. 

RIBES: su plante di almeno un anno di età - Dosl: ottobre-novembre Kg. 2 
per ha. per Il controllo di erbe autunno-Invernali. Primavera avanzata Kg. 2 per 
ha. per li controllo di erbe annuali estive {almeno 60 gg. prima dell'inizio 


del raccolto). 


Reg. n.1252 Ministero della Sanità del 28 - 2- 1974 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


10/82 


Gennaio-febbralo Kg. 3 per ha. per Il controllo di erbe Invernali ed estive. 
Meglio | trattamenti separati. 

MENTA PIPERITA: Dosl: Kg. 2-3 per ha. In primavera subito dopo l'ultima la- 
vorazione ma prima dell'emergenza della menta. irrigare non oltre due setti. 
mane dal trattamento. Non trattare ia menta già emersa o In terreni sab- 
biosi o leggeri. 


DISERBI TOTALI 


DISERBO ARGINI RISAIE: effettuare Il trattamento dal momento della siste- 
mazione dell'argine o quando le Infestanti hanno reggiunto l'altezza non su- 
perlore a 5 cm. Sia il terreno umido che la pioggia non pregiudicano la buo- 
na riuscita del trattamento. 

Dosi d'Impiego: gr. 50 per 100 mq. con quantitavo di acqua di It. 10 
{Kg. 5 per ha. con 1000 It. di acqua). 


DISERBO TOTALE DI AREE NON COLTIVATE - Dosi: Kg. 20-60 per ha. con 
una quantità di acqua eufficlente ad assicurare una perfetta distribuzione del 
prodotto sul terreno. | migliori risultati si ottengono seguendo | trattamenti 
In primavera all'inizio della ripresa vegetativa o quando si prevede l'Inzio di 
un perlodo plovoso. 


Contro alghe ed erbe acquatiche 


Contro alghe, anche di tipo filamentoso e certi tipi di erbe acquatiche som- 
merse (Nayas, Potamogeton, Lemna, Utricularia, Chara) In acque non correnti 
dos! gr. 1.5-2,5 per metro cubo di acqua. 


Eseguire il trattamento Implegando almeno 500 litri di acqua per ettaro, di- 
stribuiti uniformemente sulla superficie da disinfestare. 


Attenzione: effettuare una distribuzione molto uniforme. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA 
Non trattare zone vicine a colture utili o zone interessate dalle foro radici 
O zone dalle quali il prodotto può essere portato a contatto con le radici 


stesse. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: 
da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deri- 
vare da un uso Improprio del preparato. 


L) 
e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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ECATOX 
GRANULI 


Insetticida e nematocida a base di paratione VELENO 


Composizione 


gr. 5 di paratione (0,0-dietil 0-p-nitrofenil tiofosfato) puro (pari a gr. 5,1 di 
paratione tecnico al 98% di purezza minima); supporti quanto basta a 
gr. 100. 


Natura del rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua: 

—— evitare di respirarne i vapori; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle e gli occhi; 

— durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone; 

— lavare accuratamente con acqua e soda tutti i recipienti e gli utensili 
agricoli impiegati per il trattamento; 

— rendere inutilizzabili, dopo l'uso, le confezioni che contenevano il pro- 
dotto sotterrandole in buche profonde, lontano da ruscelli e sorgenti e 
cospargendole con calce; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


Informazioni mediche 


— Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo; 
— Sintomi di Intossicazione 
Scialorrea - vomito - dolori addominali - diarrea - spasmi bronchiali - 
dispnea - lacrimazione - miosi - bradicardia - ipotensione - fibrillazione 
muscolare - convulsioni - edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


Salvo i casi di cianosi iniziale da combattere con respirazione artificiale 
ed ossigenoterapia, iniezioni endovenose di soltato di atropina (mg. 1-2 
per gli adulti e mg. 0,2-1 per i bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può 
essere continuata per 24-48 ore; iniezioni endovenose lente di PAM (gr. 0,50 
ogni 3 ore fino a gr. 3) o similari. 

Se vi è stato contatto cutaneo, detersione con profusi lavaggi della cute 
con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Alcune controindicazioni 


Morfina - vitamina B, - coramina - latte e grassi. 
SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Ò, Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 1267 del 29.9..7 gel Ministero della Sanità 
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Serie generale - n. 240 


Modalità di implego 
Campo di 


applicazione Parassiti combattuti Dosi per ettaro 


Mais Piralide del mais 
(lasciare cadere il prodotto dal- 
l'alto, in modo che questo, sci- 
volando sulle pagine superiori 
delle foglie, vada ad accumu- 
larsi alle ascelle delle foglie 
stesse) 


kg. 30-40 


Barbabietola 
da zucchero 


Insetti terricoli (Grillotalpa, Ela- kg. 40-60 
teridi, Maggiolini, Tipule, Agroti- 
di) (distribuire il prodotto subito 
prima della semina o alla semi- 
na, in strisce lungo la fila, inter- 


randolo leggermente) 


Nematode del colletto 
(Ditylenchus dipsaci) 

(effettuare due distribuzioni, in 
strisce sulle file, la prima al- 
l'emergenza delle foglie cotile- 
donari e la seconda allo stadio 
delle 2-4 foglie vere) 


kg. 30-40 
per distribuzione 


Patate, colture ortive Insetti terricoli (Grillotalpa, Ela- kg 60-80 
teridi, Maggiolini, Tipule, Agro- 

tidi) 

(distribuire il prodotto nei sol- 

chi subito prima della semina 

o del trapianto oppure alla se- 

mina o al trapianto, in modo che 


rimanga leggermente interrato). 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 
Data la sua formulazione (granuli) non si consigliano miscele del prodotto 
con altri antiparassitari. 


Fitotossicità 


Sulle colture indicate e seguendo le modalità consigliate l'ECATOX GRA- 
NULI non è fitotossico. 


Rischi per la fauna 


Durante il trattamento e almeno per 20 giorni susseguenti lo stesso non 
introdurre animali domestici e di bassa corte nelle colture disinfestate. 
Il prodotto è pericoloso per la fauna selvatica, gli uccelli e i pesci. 
Tenuto conto dei metodi e campi di impiego non sussistono pericoli per 
gli insetti utili: ad ogni modo evitare che granuli del formulato vadano a 
finire su colture in fiore, in quanto il paratione è tossico per le api. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è 
pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto netto kg. 1-10-20-30 
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Diserbante liquido selettivo per Il controlla delle erba infestanti 
nelle coltivazioni di mais. 


CARATTERISTICHE 

II prodotto agisce sulla maggior parte delle infestanti a foglia 
stretta ed a foglia larga ed è selettivo per la coltura del mais; 
non agisce invece nei confronti delle Setarie. della Digitaria. del 
Panicum dichotomiflorum e delle infestanti perenni ad apparato 
radicale profondo munito di rizomi, stoloni, bulbi e bulbilli 
(Gramigna, Sorghetta. Vilucchio). Il prodotto agisce per assorbì. 
mento radicale da parte dei semi delle infestanti in via di ger- 
minazione, mentre il mais decompone l'eventuale prodotto assor- 
bito in metaboliti non tossici per la pianta: la MAIZINA L agisce 
anche parzialmente per assorbimento fogliare sulle plantule delle 
infestanti nella fase di germinella. 


COMPOSIZIONE 
— Atrazinà PUFA ........... etere iririe rie ieirenieniie iene Q 40 
— Coadiuvanti,coloranti,inerti: quanto basta a 


(R) Marchio registrato SIPCAM-Milano 


CLASSE Ill 


SIPCAM-Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. 1325 del 20.10.1973 Ministero della Sanitf 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile a: bambini ed agli animali do- 
mestici; conservare la confezione ben chiusa: non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto: non contamina. 
re alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro 
vento. evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen 
ti: dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con atque e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare u medicu per | consueti la 
ferventi di pronto soccorso. 


MODALITA‘ DI IMPIEGO 


Ettettuare la semina dei maels su terreno perfettamente affinato nel quale non 
siano presenti zolle o zollette e possibilmente etfettuere una rullatura: Il letame 
eventualmente distribuito antesemina deve essere ben Interrato per non ridurre 
l'azione del prodotto; tale azione viene pure ridotta od annullata dallo spargi- 
mento di liquame. li diserbo con MAIZINA L può essere eseguito nel periodo 
che va da subito dopo la sernina alle nascita della coltura, od anche dopo la 
nascita purchè le infestanti non siano nate Ga si trovino nelle primissime fasi 
di sviluppo. 
Il trattamento può essere fatto su tutta la superficie dei campo oppure In forma 
localizzata lungo le fite a fasce larghe 25-30 cm.;‘in questo caso si effettua 
fa semina e contemporaneamente il diserbo con le semimatrici-diserbetrici;: la 
dose normale di impiego del prodotto è di Kg. 4/Ha che vanno diluiti in 400-500 
0 più litri di acqua a seconda del tipo di irroratrice di cui sl dispone: nel terre- 
ni leggeri e In condizione di buona umidità del terreno. la dose di Impiego può 
essere ridotta a Kg. 3/Ha. 
Parchè il prodotto possa esercitare in pieno la eua azione è necessario che 
emtro 8-10 giorni dal trattamento cada una pioggia di afmeno 10 mm. altrimen- 
ti pi deve provvedere con irrigazioni superficiali. 
Le eventuali sarchiature meccaniche o manuali che dovessero venire etfettua- 
te dopa il trattamento per rompere le crosta e per arieggiare ll terreno debbono 
essere molto superficiali per evitare un eccessivo interramento del prodotto 
cho ne ridurrebbe le persistenza. Nelle zone dove si teme la presenza di 
Giavone Americano (Panicum dichotomiftorum) Betaria e Digitaria. adottare l'as- 
anciazione di Kg. 8 di MAIZINA t con NM. 3 di LASSO per Ha. 
II prodotto non agisce nei terreni torbosi essendo assorbito e degradato rapi- 
damente. In detti terreni la MAIZINA L al può Impiegare in post-emergenza 
da an'a, ce le Infestamti sono molto piccole o meglio attivandola con 12-19 Kg/Ha 
di S'PCAMOL E se le malerbe sono un po' più sviluppate Talvolta sono ne- 
cessari due tratternanti per avere ragione delle malerbe. Non ricorrere all'atti- 
vazione con BIPCAMOL E quando la temperatura supera | 25°C e con elevate 
Hinidica cell'amplerta perchè potrebbero aversi rallentamenti e disturbi a carico 
mala. 


cone della lla: versare direttamente la quantità di prodotto stabili. 
ta nel serbatoi della lrroratrici facendo funzionare l'agitatore meccanico 0 
idraulico. 


Avvertenza: le coltivazioni di mais trattete con il prodotto non possono essere 
consociate ed seltre colture per tutta lea dureta della stagione Dopo la coltura 
del mate prima di seminare altre colture è necessario effettuare una lavora- 
z one profonda 

Val trattamento arbicida alla semina di colture sensibili successive sl mais oc- 
corre un intervallo di S mesi per il frumento e di almeno 10 mesi per altre col- 
trra (es bietole. tabacco) 

ion ripetere Il! trattamento prima di 7 mesi 


Dea non applicare con mezzi servi. 


Compatibilità: la MAIZINA L si può miscelare con LASSO e con SIPCAMOL E, 
unma sopra indicato 

Ne! “eso di miscela fra MAIZINA L e LASSO e fra MAIZINA Le SIPCAMOL E, 
dilu'ra, la MAIZINA L nel totale quantitativo di acqua sempre agitando entro 
la nona Irroratrice: & @ diluire li LA&SO od li SIPCAMOL E In poca 
rem:4 ad agitare bone: Infine versare le miscele scquose del LASSO o del SIP. 
CSMOL E nella totale quentità di scque contenente la MAIZINA L 
Avvertenze: In caso di miscela con aitri formuleti dove essere rispettato li 
parinio di carenza più | Devono essere, inoltre. osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per prodotti DIÙ tossici. 


pino IIC: evitare che ll prodotto giunga # contatto con colture sensi. 
Ill vicine. 

Dono l'impiego lavare accuratamente le pompe ed i recipienti che sono ser- 
viti per la preparazione ® la distribuzione delia poltiglia erbicida. prima di 
ut'lizzarii per altri trattamenti antiperaeattari 


Attenzione : da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predetta istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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II CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Soluzione fumigante per la disinfezione del terreno 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 32,7 metam-sodium puro (anidro) 

Sostanze coadiuvanti ed emulsionanti quanto 
basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


-— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione . 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
il paziente è cosciente. Se Il paziente è in stato di Incosclienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purgantl sa- 
lini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titi. 


Controindicazioni 
Alcool, olil, grassi. Neli casi gravi ricovero urgente in centro di 
rlanimazione. 


CARATTERISTICHE E MODALITÀ D'IMPIEGO 


t1 GEOSTER è un fumigante raccomandato nel trattamento preventivo del ter- 

reno: 

— contro le crittogame parassite che vivono nel terreno quali: Fusarium, Ver- 
ticillum, Pythlum, Armillaria, Rizoctonia: 

— come erbicida contro le erbe infestanti annuali; 

— contro | Nematodi liberi quali: Pratylenchus; 

— contro gli Insetti del terreno: ha azione secondaria su alcune loro forme. 

ll GEOSTER è un fumigante del terreno a base di metiditlocarbammato di sodio. 

Iniettato allo stato liquido sl decompone in un gas sterilizzante: Il metilisotio- 

cianato dl sodio. 1 


ISTRUZIONI PER L'USO 


one del terreno: per ottenere i migliori risultati dal GEOSTER è con- 
sigliabile lavorare bene il terreno e mantenerlo in buone condizioni di umi- 
dità. Non applicarlo in terreno asciutto e costipato. 
Temperatura del terreno: al momento dell'applicazione la temperatura del ter- 
reno ad una profondità di 25-30 cm. dovrebbe essere compresa tra i 14 e | 
320 C. 
Sostanza organica: ll letame e la torba devono essere interrati almeno un 
mese prima del trattamento. 


MODALITÀ DI DISTRIBUZIONE 


1) Disinfezione di grandi superfici: normalmente il GEOSTER viene distribuito 
mediante l'impianto di irrigazioni od un Irroratore a spruzzo. La dose di GEOSTER 
deve essere prima diluita In acqua e distribuita nel modo più uniforme possi- 
bile sul terreno. 


2) Innaffiature: su piccole superfici (semenzai, letti caldi) basta versare In un 
annaffiatolo a mano litri 1-2 di GEOSTER, riempirlo d'acqua (fino a 20-25 IlItri 
circa} agitare e quindi distribuire uniformemente su 10 mq. di superficie. 


3) Pompe lIrroratrici: per superfici più ampie sl usano le dosi necessarie di 
GEOSTER con tanta acqua, sufficiente per permettere una perfetta distribuzione 
(circa 40-50 litri di acqua per ogni litro di GEOSTER). 


4) Irrigazione: In questo caso | volumi di acqua dovranno essere superiori per 
rendere uniforme la distribuzione (50-60 litri di acqua per litro di GEOSTER). 


5) Pali iniettori: si useranno le consuete modalità di applicazione del fumi. 
ganti, praticando le iniezioni a distanza di cm. 15 In quadrato. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.1329 Ministero della Sanità del 23 - 1-1974 
7/82 


6) Macchine fumigatrici: Il GEOSTER si può anche distribulre allo stato puro 
mediante le apposite macchine fumigatrici applicate al motocoltivatore o al 
trattore. Polché Il prodotto ha una scarsa diffusione laterale, è bene, adottando 
tale sistema, tenere i cannelli distributori ad una distanza non superiore al 
15 cm. e per una profondità di 10 cm. Effettuata l'applicazione sl deve irrl- 
gare superficialmente (cm. 2-3) il terreno allo scopo di evitare una troppo 
rapida dispersione del gas prodotti dal GEOSTER. 

N.B. - Riteniamo tuttavia utile far rilevare che | fumiganti che contengono 
metillsotiocianato di sodio, o che in esso si trasformano, esplicano la loro 
azione nel modo migliore se distribuiti per inneffiatura o Irrorazione. Infatti la 
caratteristica di questi prodotti è di diffondersi sotto forma di vepore, soprat. 
tutto verticalmente. 


II prodotto va somministrato 21 giorni prima della semina o del trapianto. 
DOSI D'IMPIEGO 


La dose normale d'Impiego del GEOSTER è di 1000 Kg/ha. Tale dose dovrà 
essere portata a 1500-2000 kg/ha. nel caso si operi su terreni pesanti e infe- 
stati prevalentemente da verticillosi, fusariosi e fialoforosi. 


Le dosl vanno varlate anche in funzione delle temperature, per cul a tempe- 
rature più basse è consigliabile adottare le dosi più elevate. Terminata la 
distribuzione del GEOSTER si eseguirà una lenta ed abbondante Irrigazione 
in modo da far penetrare Il fumigante alla profondità di 25-30 cm. 


Nel terreni sabbiosi evitare una eccessiva distribuzione di acqua dopo Il trat- 
tamento, che comporterebbe una perdita di prodotto per percolazione negli 
strati più profondi e nello stesso tempo una risalita tardiva del gas che po- 
trebbe provocare dei fenomeni di fitotossicità nella coltura. In tall terreni può 
rendersi utile una rullatura del suolo. 


Operazioni successive al trattamento. 


Otto-diecl giorni dopo Il trattamento (2 settimane se la temperatura è bassa). 
81 deve effettuare una lavorazione veramente superficiale del terreno allo scopo 
di ariegglare lo stesso e favorire la dispersione del gas originatosi dal GEOSTER. 
Una lavorazione profonda in questo caso potrebbe infatti portare in superficie 
terreno non disinfettato compromettendo | risultati dell'operazione. 

Dopo questa lavorazione attendere ancora 8-12 giorni, a seconda della tempe- 
ratura dopo di che sl può procedere alla semina o al traplanto. L'intervallo 
di tempo tra l'applicazione del prodotto e l’inizio della coltura può essere 
ridotto al minimo quando la stagione decorre calda e asciutta, e prolungato fino 
al massimo con andamento stagionale, freddo e piovoso. 

Per l'applicazione In pieno campo Il GEOSTER, che va sempre Impiegato eu 
terreni nudi, sì può Impiegare fino ad una distanza di aimeno un metro da 
colture arboree o erbacee in atto. 

In caso di trattamenti con temperature del terreno prossime a quella minima, 
è molto utlle ricoprire immediatamente il terreno trattato, con un foglio di 
polietilene o CVP, possibilmente nero. Ciò allo scopo di determinare un Inal- 
zamento della temperatura del terreno (3-4° C) che influenzerà positivamente 
l'attività del prodotto. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ 


Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA 


Implegare Il prodotto solo su terreno nudo. 
Prima di eseguire semine o trapianti aereare il terreno 


NOCIVITÀ 


Il prodotto è tossico per | pesci e nocivo per gli animali domestici e per 
il bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usl consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 


Improprio del preparato ». 
AVVERTENZE 


Evitare l'Inalazione di gas o di vapori. 

Per l'applicazione del GEOSTER in serra bisognerà avere la precauzione che 
In queste non vi siano colture In atto. In tali applicazioni, gli operatori do- 
vranno usare maschere di protezione. 

Dopo | trattamenti, lavare le attrezzature usate. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


Contenuto netto Kg. 
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CLASSE | 


EXTAR A 


Diserbante selettivo a base di dinitro-ortocresolo per la 4=S fi 
distruzione delle erbe infestanti Dicotiledoni nelle coltiva. \:14 
va > 


zioni cerealicole 
VELENO 
Composizione 


gr 44 dei sale ammonico del dinitro-ortocresolo al 98.7%0 di puri. 
Rima. equivalenti a gr. 40 di dinitro-ortocresolo puro. 
Disperdetni e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


Neture dei rischio 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per con- 
tatto con la pelle 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile 
81 bambini e agli animali domestici. 

— conservare la conferione ben chiusa in locale secco e fresco, 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua: 

— evitare di respirarne i vapori. 

— non operare contro vento, 

— evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

— durante la preparazione e l'impiego usare tute guanti maschere ed oc- 
chiali protettivi. 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata: 
mente con acqua e sapone. 

— rendere inutilizzabili dopo | uso Con i: mezzi piu idone: le confezioni che 
contenevano il prodotto bruciando quelle in carta e sotterrando. ion 
tano da corsi d'acqua e sorgenti quelle in piastica 

— in caso di malessere ricorrere si medico mostrendogi: questa etichette 


Informarioni mediche 

— Intossicazione per inalazione, ingestione accidentale e per assorbimento 
attraverso la pelle 

— Sintomi di intossicazione 
Sudorazione sete - neusea spossalezza O agitazione psicomotoria - 
tachicardia dispnea notevole ipertermia Colorazione gialle delle 
sclere La morte consegue ed edema curebrale e paralisi respiratoria e 
circolatoria 


Consigli terapeutici di massima e condizioneti ci caso 
intossicazione acuta lavanda gastrica con bicerbonato d: sodio ell'1% 
ed iposolito di sudiu al 5°. Emetici e catartici se il pasiente è co 


sciente Non procedere a lavanda qeatrico se si sospettano lesioni del. 
l'esolago molto frequenti nel casu di ingestione Combattere | perter 
mia con bagni freddi 0 estese e ripetute applicazioni lredde spugnature 
d'alcool clisteri d acqua fredde Trasiuuoni 0 Îlebaclizi giucosste al 
5% 0 di soluzioni elettrolitiche isotoniche nel caso di collasso od ipo 
fensone Metii 0 propiltiouracile per ridurre il metsbolismo basale 
Ossigeno respirazione artiticiale 


— Controindicazioni 
Atropine 


Caratteristiche 

LEXTAR A è efficace contro la maggior perte delle Dicotiledoni infestanti 
il gras, ei cereali Minori e cioè Anagn'|.s :’vensis (Anagallide) Capselle 
bursa pastoris [Borsa pastore) Chenopudium album (Farinaccio) Galeop 
s19 tetrahit [Canapa selvatica) Galium aparine (Attaccamano) Metricaria 
chamornilla [Camomilla] Papaver rh06as |Papavero) Polygonum aviculare 
{Coreggiola] Polygonum convolvulus [Convolvulo} Polygunum persicaria 
{Persicaria) Raphanus raphanistrum (Rataniatro) Stellaria Media (Cen- 
tocchio). Thiaspi arvense {Erba storna)]. Veronica hederaelolia (Veronica). 
Vicia villosa {Veccia) 


Modalità di impiego 

1% di EXTAR A (kg 1 di EXTAR A per litri 100 di acqua) 

Disperdere la quantità necessaria di EXTAR A in poca acqua agitando bene 
e diluire po: sino al volume desiderato oppure versare 'EXTAR A dirette. 
mente nel serbato:o del'a pompa che gia contiene | acqua facendo funzio 
nare lagitatore 

Per evitare la formazione di polveri irritanti e tossiche vuotare il prodotto 
tenendo la bocca del sacchetto immersa nell acqua 

La quantità di poltiglia da distribuire per ettaro oscilla sui 5-6 ettolitri 
L'epoca del trattamento inizia quando il frumento (0 il cereale minore) ha 
34 foglie e dura sino alia fine dell'accestimento In questo periodo di 
lempo conviene intervenire il piu presto possibile quando c.oè la maggior 
parte delle erbe infestanti s: presenta nello stadio delle prime 4 foglie 


De non applicare con mezzi servi. 
Compatibilità 


Non miscelare l'EXTAR A con altri erbicidi e antiperaasitari 


Fitotossicità 
Su colture sane per le quali viene consigliato e in normali candizioni di 
ambiente e di impiego il prodotto non dé luogo a litotossicità 


Riachi di nocività 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili per gli animali domestici, 1 bestia. 
me la fauna selvatica e per | pesci Non impiegare perciò il prodotto in 
fioritura perche tossico per le api 

Durante 1! trattamento e per 20 giorni susseguenti lo stesso non introdurre 
animali domestici e di bassa corte nelle colture diserbate 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 

Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è 
pericoloso 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato 

Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed agli animali 


SANDOZ rrovorti cHiIMICI S.p.A. - MILANO 


4 Dipartimento Agro 
uinicina 9: proauzione FALAZZULO MILANESE 


Registrazione n. 1337 dei ‘’del’Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto netto kg. 1 - 5 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


CLASSE I» 


VELENO 


Insetticida granulare per trattamenti al terreno 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 10 Parsthion puro (purezza 97-98%} 


parl a gr. 10,31-10,20 di prodotto tecnico 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Rischio di Intossicazione mortale per Inalazione, per Ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirare | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti. maschere ed oc- 
chiali protettivi. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano il prodotto (p.e. Interrando in fosse profonde più di un 
metro cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
— Avvelenamento acuto per Ingestione, Inaiazione e contatto cutaneo 


— Sintomi d'Intossicazione: 

Sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiall, 
dispnea, lacrimazione, miosi, bradicardia, ipotensione, fibrillazio- 
ne muscolare, convulsioni, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati ai caso: 

Salvo | casl di clanosi Iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossigenoterapia, iniezioni endovenose di solfato di 
atropina (1-2 mg. per gli adulti e mg. 0,2-1 per | bambini) ogni 
dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atropiniz- 
zazione: una media atropinizzazione può essere continuata per 
2448 ore. Iniezioni edovenose lente di PAM (0,50 g. ogni 3 
ore fino a gr. 3) o sImilari. 

Se vl è stato contatto cutaneo, detersloni con profusil lavaggi 
dl cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato so- 
ico. 


— Contro!ndicazioni: 
Morfina - Vitamina B1 - Coramina - latte e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio: Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 407138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 1374 Ministero Sanità del .14,1..74. . . 


aavit 
FAI 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


11 TERRAFENE è un Insetticida granulare indicato per la lotta contro gli 
Insetti del terreno (Elateridi, Maggiolino, Tipule, Bibio, Grillotalpa, Mosca 
della cipolla e del cavolo, Agrotidi, Mirlapodi). 


Non trasmette odori sgradevoli alle piante. 


Il TERRAFENE va distribuito uniformemente sul terreno, alla dose di Kg. 25-40 
per ettaro, prima della semina della coltura. 


Il trattamento va eseguito da una erpicatura superficiale bene eseguita. 


SI può effettuare enche li trattamento localizzato, distribuendo Il TERRAFENE 
ai e di semina o trapianto, alla dose di Kg. 15-20 per ettaro, e quindi 
imterra o. 


« DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI » 


COMPATIBILITA' 


Non mescolate Il TERRAFENE con concimi molto alcalini o concimi che 
abbiano granuli di grandezza diversa. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, Inoltre, osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


FITOTOSSICITA' 


{Il prodotto, alle dosi consigliate non è fitotossico per le colture; può pro- 
vocare In qualche caso fallanze su bietole coltivate In terreni sabblosi par- 
ticolarmente se il trattamento viene effettuato sulla fila. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per le api, gil animali domestici, 1 pesci, ed Il be- 
stiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 

Far trascorrere 20 giorni prima d'immettere li bestiame al pascolo nelle 
zone trattate. 


Dato l’impiego del prodotto In esclusiva pre-semine, non è richiesto periodo 
d'Intervallo tra la semina e la raccolta della coltura. 


Attenzione: 
da Impiegare esclusivamente In agricoltura 
Ogn! altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degl! eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare dami alle 
piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


CLASSE I» 


VELENO 


Insetticida granulare per trattamenti al terreno 


Composizione: 
Gr. 100di prodotto contengono: 


Gr. 10 Parathion puro (purezza 97-96%) 


pari a gr. 10,31-10.20 di prodotto tecnico 


Coformulanti quento basta a 100. 


Natura del rischio: 


Rischio di Intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli enimali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Évitare di respirare | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Ill contatto con le pelle e gii occhi. 


— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti. maschere ed oc- 
chiali protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p.e. Interrando in fosse profonde più di un 
metro cospargando con calce viva). 


— In caso dì malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
— Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo 


— Sintomi d’Intossicazione: 

Sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, 
dispnea, lacrimazione, miosi, bradicardia, Ipotensione, fibrillazio 
ne muscolare, convulsioni, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati ali caso: 

Salvo | casi di cianosi Iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossIgenoterapia, iniezioni endovenose di solfato di 
atropina (1-2 mg. per gli adulti e mg. 0,2-1 per | bambini) ogni 
dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atropiniz- 
zazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 
2448 ore. Iniezion! edovenose lente di PAM (0.50 g. ogni 3 
ore fino a gr. 3) o sImilari. 

Se vl è stato contatto cutaneo, deterslon! con profusi! lavaggi 
dl cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato so- 
Ico. 


— Controindicazioni: 
Morfina - Vitamina B1 - Coramina - latte e grassi. 


0gd 


Reg. N. 1375 Ministero Sanità del .19.,12,1973 . .. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cerdinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


ll TERRAFOS è un insetticida granulare indicato per la lotta contro gii Insetti 
del terreno (Elateridi, Maggiolino, Tipure, Biblio, Grillotalpa, Mosca delia ci- 
polla e del cavo:o, Agrotidi, Mirlapodi). 


Non trasmette odori sgradevoli alle piante. 


tl TERRAFOS va distribul*o uniformemente sul terreno, alla dose di Kg. 25-40 
per ettaro, prima delle semina delle colture. 


Il trattamento va seguito da una erpicatura superficiale bene eseguita. 


SI può effettuare anche il trattamento localizzato, distribuendo ll TERRAFOS 
nel SoiCRI di semina o trapianto, alla dose di Kg.15-20 per ettaro, e quindi 
Interrandelo. 


« DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI » 


COMPATIBILITA' 


Non mescolate Il TERRAFO$ con concimi molto alcalini o con concimi che 
abbiano granuli di grandezza diversa. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto. alle dosl consigliate non è fitotossico per le colture: può pro- 
vocare in qualche caso fallanze su bletole coltivate In terreni sabbiosi par- 
ticolarmente se il trattamento viene effettuato sulla fila. 


NOCIVITA' 


11 prodotto è tossico per le api, gii animali domestici, | pesci, ed li be- 
etlame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 

Far trascorrere 20 giorni prima d'immettere il bestiame al pascolo nelle 
zone trattate. 


Dato l'Impiego dei prodotto In esclusiva pre-semine, non è richiesto periodo 
d'intervalio tra ile semina e la raccolta della coltura. 


Attenzione: 
da Implegare esclusivamente In agricoltura 
Ogni eltro uso è pericoloso. 


Chi impiega I! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare darmi alle 
piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida a base di Benomyl 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 50 di Benomyl puro 

Ingredienti Inerti quanto basta a 100. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici, 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo ka manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione, chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE GENERALI 


Il BENLATE è un fungicida sistematico dotato di azione preventiva. curative ed 
eradicante contro malattie crittogamiche del fruttiferi, della vita, del frumento e 
delle colture ornamentali. E' pure efficace per la difesa dalle malattie delle 
frutta In genere. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Vite: Botrytis: usare gr. 60 di BENLATE per 100 lt. di acqua. iniziare | 
trattamenti subito prima della fioritura per le varietà sensibili alla Botrytis del 
peduncolo o in caso di andamento stagionale piovoso, oppure subito dopo lea 
fioritura. Effettuare 5 o 6 trattamenti fino alla fase di avanzata maturazione. 
Usare non meno di 1.500 It. di acqua per ettaro, bagnando accuratamente | 
grappoli. Il BENLATE non ha effetti nocivi sulla fermentazione. 


Oidlo: usare gr. 60 di BENLATE per 100 It. di acqua. iniziare | trattamenti 
nella fase di gemma mossa a 3-4 cm. e continuare per tutta la stagione 
secondo il normale calendario antioidico. 


Melo e Pero: Ticchioletura ed Oidio: usare gr. 45-60 di BENLATE per 100 It. di 
acqua ad Intervalli fissi, iniziando all'epparizione dei mazzetti fiorali. Alla dose 
superiore ll BENLATE svolge azione curativa ed eradicante contro la Ticchiola- 
tura. 

Usato in un calendario regolare il BENLATE esplica una qualche azione di 
contenimento del Ragno rosso. 


Gloeosporium: usare gr. 60 di BENLATE per 100 it. di acqua in un unico tratta. 
mento pre-raccolta all'inizio di settembre. 


Nel caso di varletà particolarmente sensibili, sì consiglia di aumentare la dose 
a gr. 100 per 100 litri. 


Pesche, Susine, Albicocche: Monilios!, Ticchiolatura e Oldio: usare gr. 60 di 
BENLATE per 100 It. di acqua. . 

Trattare prima e dopo la fioritura. Ripetere se necessario prima delle raccolta 
{questo trattamento è Indicato soprattutto per prevenire le malattie da conser- 
vazione (Botrytis e Monilia) sulle pesche da industria). Per la Ticchiolatura 
e l'Oldio continuare | trattamenti secondo le condizioni atmosferiche. 


Rose: Olidio e « Blak Spot »: usare gr. 60-80 di BENLATE per 100 lt. di acqua. 
Iniziare | trattamenti al primi sintomi della malattia e ripeterii ogni 7-12 giorni. 
Usare la dose più alta e l'intervallo più ravvicinato In caso di andamento 
stagionale sfavorevole. 


Bulbi (Tulipani, Giadioli, Gigli, Fresie): Marciumi da fusarium, Botrytls. Penicil- 
fium, Sclerotinia: Immergere i bulbi per la durata di 15-20 minuti In una solu- 
zione di gr. 200 di BENLATE per 100 It. di ecqua. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA ABI 
Via B Provaglia. 3 - Tet 53 32 68 la 
Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 1412 Ministero della Sanità delQR- 2 - 1974 
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Marchio registrato 
E.I. du Pont de Nemours & Co. 


Garofano: Phialophora Cinerescens: effettuare un trattamento al terreno con 
gr. 0,5-1 di BENLATE in 10 it. di acqua per mq. Ripetere ie applicazioni ogni 15 
giorni per la durata del ciclo vegetativo come trattamento preventivo. 


in caso di infezione già in atto, effettuare el primo apparire della malattia, un 
trattamento al terreno con gr. 4 di BENLAIE in 10 lt. di ecqua per mq. 
facendolo seguire da trattamenti ogni 15 giorni con la dose di grammi 0,5-1 In 
10 It. di acqua per mq. 


— Fusarium: BENLATE or. 2 per metro quadrato con le stesse modalità 
applicative descritte per la Phialophora. 


Crisantero: - Botrytia e Septoria: BENLATE gr. 60/hI. effettuare trattamenti 
ogni 15 giorni sulla vegetazione. 


— Tracheomicosi (Verticililosi e Fusarios!): BENLATE gr. 2-3 per metro que- 
drato. Innatfiare il terreno 3 settimane dopo l'impianto effettuando 2-3 tratta- 
menti alla cadenza di 10-15 giorni. 


Frumento: Olidio, Mal del piede, Septoriosi, Fusariosi: Irrorare la coltura con 
BENLATE a gr. 400-500 per ettaro distribuiti con 5-8 ettolitri d'acqua interve- 
nendo all'inizio della levata e all'apparizione della spiga. 


Per aumentare la polivalenza d'azione, In particolare contro le Ruggine. si 
consiglia l'aggiunta di kg. 2 per ettaro di Maneb o di Mancorzeb. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Per la preparazione della poltiglia, formare una paste semi-iiquida sciogliendo 
fa dose di BENLATE in poce acqua. indi portare a volume aggiungendo la 
rimanente acqua. tenendo la miscela In costante agitazione. 


Fatta eccezione per ii Melo. si consiglia l'aggiunta di un bagnante per | tratta- 
menti a piante di difficle bagnatura. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


AVVERTENZA: 
L'Implego del prodotto è consentito solo In campo e per le 
colture Indicate In etichetta. 


COMPATIBILITA' 


Il BENLATE è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e tungicidi 
attualmente in commercio. 


Arvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali e le prescrizioni mediche indicate per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della misce- 
lazione compiuta. 


Sospendere il trattamento 60 gg. prima del raccolto per Il 
frumento e 15 gg. prima per le altre colture. 


ATTENZIONE 


Non lasciare che il BENLATE diventi umido durante l'immagazzinamento; ciò 
può provocare alcune trasformazioni chimiche che riducono l'efficacia fungicida 
del prodotto. Tenere la contezione ben chiusa quando il prodotto non è impie. 
gato 


Bruciare la confezione dopo l'uso. 


Se Il trattamento con BENLATE, effettuato secondo le istruzioni riportate in 
etichetta. non è efficace, può essere che ci si trovi In presenza di un ceppo di 
fungo resistente. 


L'impiego immediato di altro fungicida adeguato è consigliabile. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani. 
mali domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. . 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per pomacee, vigneti, tabacchicol- 
tura, pomodoro e garofano 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 25 di captan puro (da p.a. tecnico al 
91-93%). 

Gr. 40 di maneb puro (da p.a. tecnico mini- 
mo 89%). 

Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


Natura dei rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapia 


a) In caso di Ingestione 
Provocare il vomito, lavanda gastrica, purgantl salini, cure sIn- 
tomatiche; 


b) per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olil e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


opo 
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CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO 


L'Orthomeneb è un fungicida organico formato da due principi attivi In propor- 
zioni ben definite per la lotta contro malattie di diverse colture. 


Dose d'Impiego: gr. 200 per ettolitro d'ecqua. 
Applicazioni: 

IN FRUTTICOLTURA: contro Ticchiolatura della pomacee. 
IN VITICOLTURA: contro peronospora. 


IN ORTICOLTURA: contro peronospora, alternariosi, ciadosporiosi e septo- 
riosì del pomodoro fino alla prima fioritura. 


IN FLORICOLTURA: contro ruggine del garofano. 
IN TABACCHICOLTURA: contro peronospora. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare In serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


E -FOMpanolia con | prodotti della nostra gamma ad eccezione degli olll e degli 
zolfi. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più iungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto è fitotossico, per le varietà di mele. Dellcious rosse, Winesep e 
Renetta del Canadà e la varletà di pero Butirra d'Anjon. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Implegare esciusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio dei preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 27,8 di Metomi! 90 ovvero {S-metli-N-(me- 
tlicarbamol!!)-08s1)-Tioacetimidato (pu 
rezza 92%) pari a gr. 25,57 di prodotto 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Insetticida a base di Metomil - Polvere bagnabile 


puro. * Merchio registreto dalla E. I. Du Pont de Nemours & Co. (Inc) 


Sostanze inerti quanto basta a 100. 


Nature del rischio 


— Rischio di intossicazione mortale per inelazione, per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Inaccessibdlie el 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminere altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirare | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con le pelle, gii occhi e gii Indumenti. 

— Durante. la preperazione © l'impiego usare tute, guanti, maschere ed oc 
chiall protettivi. 

— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi eccuratemente 
Con acqua e sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con I mezzi più lidonel le confazioni 

che contenevano il prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di 

un metro cospargendo con calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli l'etichetta. 

Nel caso che Il prodotto raggiunga iIncidentalmente gli occhi, levarii per 

15 minuti con acqua abbondante. Recarsi dal medico. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— Sintomi: mios!, sudorazione profusa, debolezza, polso lento, nausea e vo- 
mito, tremori muscolari, visione confusa, crampi addominali e diarrea. 


Trattamento: 
— Nel caso di Inelazione, trasportare Il paziente in ambiente non contari- 


nato; nel caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare pronta 
mente la pelle e gli occhi contaminati con acqua abbondante; 


— In caso di Ingestione lavanda gastrica; 


— All'apparire di segni locali o sistemici o di sintomi di avvelenamento 
colinesterasico somministrare atropina: intossicazione leggera 1,2-2 mg. per 
via intramuscolare o Intravenosa, ripetendo il trattamento ad intervalli di 
10-30 minuti fino a comparsa di fenomeni di atropinizzazione; intossicazione 
severa: 2-4 mg. per via Intravenosa, ripetendo la somministrazione di 2 
mg. ogni 3-10 minuti fino a scomparsa del segni e del sintomi; 


— Non somministrare 2-PAM: controindicati anche la morfina e gii altri de- 
pressori della respirazione; 


— Se necessario rimuovere le eccessive secrezioni e mantenere aperte ie 
vie respiratorie; 


— In caso di severa Intossicazione preticere la respirazione artificiale o 
ossigenoterapia; 


— Per alleviare le convulsioni, nel caso che Interferiscano con la respirazio- 
ne e non slano alleviate dall'atropina, somministrare sodio thiopental (so- 
luzione, 2,5%) Intravena. 


Pronto soccorso: 

— Se ingerito provocare Il vomito con acqua salata calda (1 cucchialo da 
tavola di sale In 1 bicchiere d'acqua), ripetendo fino a che Il vomito non 
sla chiaro; 


— Se Inalato allontanare dall'ambiente contaminato, far coricare e riposare 
calmo; 


— In caso di contatto togliere gli abiti contaminati e levare la pelle o gli 
occhi contaminati con ab quantità di ecqua; 


— Se Il paziente mostra difficoltà respiratoria praticare Immediatamente la 
respirazione artificiale; 


— Somministrare 2 tavolette di atropina da 0.6 mg. per via orale o facendole 
aciogliere sotto la lingua, se sono disponibili. In seguito, ogni 10-15 mi. 
nuti, somministrare una tavoletta di etropina fino e che la gola e la pelle 
siano asciutte; 


— Se necessario somministrare altre tavolette per mantenere asciutta le gola 
e la pelle. 


CARATTERISTICHE 


ll LANNATE 25 è un insetticida per il controllo di larve ed adulti di alcuni 
Insetti che attaccano: fruttiferi, vite, colture Industriali ed ortive. 

Distribulire Il prodotto con una quantità sufficiente di acqua per ottenere une 
uniforme e completa distribuzione sulle parti trattate. 

Non applicare con attrezzature a basso volume. 

In generale la dose d'Impiego più bassa viene consigliata per gli intervalli 
più brevi fra un trattamento e quello successivo, viceversa la dose più alte 
sì raccomanda per lunghi intervalli. 

La migliore efficacia si ottiene con la tempestività del trattamento, colpendo 
gli Insetti nel loro primi stadi di sviluppo. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Immettere acqua nel serbatolo della pompa pari ad un quarto-metà del volume 
necessario. Mettere In moto l'agitatore meccanico od idraulico (non usare 
agitatori ad erla). Aggiungere la quantità stabilita di LANNATE 25 e, sempre 
con l'agitatore In moto, portare a volume. Continuare l'agitazione delle mi- 
moli alcuni minuti prima dell'inizio deli trattamento e manteneria nel cor- 
so o stesso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


Stabilimento: Paganica (Aq) 
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DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Afldi: Applicare 150-180 gr. di LANNATE 235 per 100 litri di acque all'inizio 
della infestazione e ripeterlo In caso di reinfestazione. li LANNATE 25 è efft- 
cace contro gli afidi di tutte le colture sottomenzionate Includendo gli Afidi 
del tabacco, delle piante ornamentali, da fiore e delle Drupacee. ll LANNATE 25 
in perticolare è molto efficace contro l'Afide verde del pesco (Myzus persi. 
csae) difficilmente controllabile, specialmente se resistente ai prodotti orge: 
mofosforici e contro l'Atfide farinoso {Hyalopterus Amygdaty). 


MELI E PERI 
Minatori: contro lerve alla dose di gr. 200 per 100 litri di secque. 


Lithocolletle Biancardelia F. E.: per un buon controllo dell'insetto si con 
siglia di trattare In primavera contro ie larve di prima generazione. E° strut. 
tamente reccomandabile applicare li LANNATE 29 a tempo opportuno, cioè 
quando lì primo stadio delle larve è visibile sulle foglie come è« macchia 
d'olio ». 

Inoltre Il controllo delle successive generazioni deve cesere principalmente 
orientato contro le larve di primo stadio. 


(comlostoma)-Scitalla rell.: è consigliabile applicare Il LANNATE 25 


Leucoptera 
‘all'inizio di una delle prime generazioni, quando la maggior parte delle « mao- 


chie circolari » sulle foglie ha un diametro inferiore a 5 mm. 

DRUPACEE 

Afidi: dose gr. 150-180 per 100 litri di acqua. 

Eseguire ll trettemento all'inizio dell'infestazione sulle foglie e ripeterio in 
caso di reinfestazione. 

ll LANNATE 25 è efficace contro l'afide verde del pesco (Myzus Persicae) dif 
ficilmente controllabile, specialmente se resistente el prodotti org 

e contro l'Afide farinoso (Hyalopterus Amygdaly Blench). 

VITE 

Tignole: (Lobesia Botrana Schiff € Cliysia Ambiguella Hb). Applicare il LAN 
NATE 25 come curativo e preventivo alla dose di gr. 150-200 per 100 ittrî 
di acqua. 

Intervenire con Il trattamento In base allo stato vegetativo della pianta ed 
sl grado di Infestazione della stessa. 

Un solo trattamento, eseguito al momento opportuno, può essere sufficiente 
per ll controllo dell'insetto. 

AGRUMI E OLIVO 

Coccinig'ia mezzo grano di pepe (Selssetia ociese): dose gr. 150-180 per 100 
litri di soqua. 

Eseguire il trattamento in estate durante la massima presenza di « neanidi è. 
BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 

Cleano: (Temnorrhinua mendicus). Dose gr. 180 per 100 litri di acqua. Usare 
non meno di Kg. 1.800 per ettaro di LANNATE 25. 


Eseguire Il trattamento alla prima comparsa degli Insetti e ripeterio une o due 
volte ed intervalli di 12-15 giorni. 


Altica: (Cheetocneme tiblalle). Dose gr. 160 per 100 litri di acque quando 
l'insetto appare sulle foglie. 

POMODORO - MELANZANA - PEPERONE E CUCURBITACEE 

Nottue: Dose gr. 150 per 100 litri di acqua. 

Eseguire || trattamento quando le prime larve dell'insetto eppeiono eu! frutti 
® ripeterlo a 5-7 giorni di intervallo, durante i! periodo della Infestazione. 
CAVOLO E LATTUGA 

Cevolaie: Dose gr. 150-200 per 100 litri di acque. 

Eseguire Il trattamento ell’Iinizio dell’infestarione e ripeterio con un inter- 
vallo di 5-7 giorni durante il periodo vegetativo. 

E' consigliabile l'aggiunta di Bagnente Adesivo Liquido 2. 

FAGIOLO - PISELLO 

Larvo di Lepidotteri: Dose gr. 150-180 per 100 litri di acqua. 

Eseguire ll trattamento ell'inizio dell’infestazione, ripeterio In caso di reln 
festazione. 

GAROFANO: Bega (Tortrix pronubane): Dose gr. 150-200 per 100 litri di ecqua. 
Trattare ogni 8-10 giorni contro le larve di prima generazione, Iniziando | trat- 
tamenti alla schiusura delle uova deposte dal primi adulti dell'annata. 

In tutte le colture: Esche contro Nottue. 

Dose per ettaro: LANNATE 25 Kg. i + Crusca Kg. 50 + Zucchero Kg. 1. 
Mescolare a secco la crusca e lo rucchero, Indi Inumidire e, sempre mesco- 
lando, aggiungere Il LANNATE 25. 

Distribulre sul terreno a spaglio o a mucchietti (a 30-40 cm. l'uno dall'altro) 
l'esca così preperata. Si raccomanda di impiegare esche preparate al momento 
dell'uso e di tenere lontani dall'esca i bembini e gii animali. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ” 


Il prodotto è miscibile con la maggior parte degli antiparassitari della no- 
atra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formuleti, deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 

FITOTOSSICITA' 
Alle dosi d'Impiego consigliate Il prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITA' 


HI prodotto è tossico per i pesci e gii enimali selvatici. 
Evitare di contaminare corsi d'acqua, laghi © stagni. 


Il prodotto è anche tossico per le api. Evitare | trattamenti nel periodo della 
fioritura e quando le api frequentano l'area trattata. 

Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 


Soependere Il trattamento 14 giorni prima del raccolto sulle insalate © 10 
giorni prime su tutte le altre colture. 


ATTENZIONE: Da Impiegare esciusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


— Chi Impiega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rlspetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antiperonosporico della vite 


Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono 
Gr. 64 di folpet puro (purezza 91-93%} pari 
a gr. 70,33-60,81 di prodotto tecnico. 


Gr. 14 di ceptafol puro (purezza minima 94%} 
peri a gr. 14.80 minimo di prodotto 
tecnico. 


Sostenze inerti quento besta a 100. 


Norme precauzionali 


— Conservere questo 
animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti e occhiali protettivi. 

— Evitare Il contatto diretto con li prodotto puro o diluito ed enche di 
sollevare polvere nella manipolazione del preparato. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accurata. 
mente con acqua € sapone. 


prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed egli 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


IL FOLCAPTAL è un fungicida ed azione preventiva Indicato nella lotta con- 
tro la peronospora della vite nel periodo che va dal primo trattamento an- 
tiperonosporico fino ella fese di allegagione. 

Possiede inoltre azioni collaterali contro l'Oldio e la Botrite. 

Dos! gr. 150-200 per ettolitro d'acqua (non impiegare meno di Kg. 1.5-2 di 
FOLCAPTAL per ettaro). 

Per la preparazione della poltiglia, formare una pasta eemiliquida, sclogliien- 
do la dose di FOLCAPTAL In poca acqua, Indi versare nell'irroratrice e 
portare e volume. 


e DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Beg. N. 1426 Ministero Sanità del. 30.64.74 . 


COMPATIBILITÀ’ 
Il FOLCAPTAL è miscibile con | nostri insetticidi, acaricidi e fungicidi. 
Non è compatibile con oHi. 
e Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere PAGHINO 


Il periodo di carenza più fungo. Devono essere, Inoltre, osservato le 
me precauzionali prescritte per | prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


I prodotto, alle dosi consigliate non è fitotossico. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gi insetti utili. 
Non è tossico per gli armimell domestici, 1 pesci ed il bestiame. 


Nei corso del trettamenti tenere lontani dalla zona one protette. 
enimall domestici e bestiame. dae So 


Sulle uve da tavola sospendere | trattamenti 20 giorni prime 
del raccolto. 

Sulle ue da vino, sospendere Il trattamento almeno 4 settimane 
PA CHA vendemmia, per non ostacolare la fermentazione di 
mosti. 


Attenzione: 
da Implegare esclusivamente in agricoltura: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi iImpliege Il Pirvgita è responsabile degli eventueli danni dwiventi de 
uso improprio prodotto. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare dami alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Sandovit liquido 


Bagnante - adesivo 


COMPOSIZIONE 


gr. 9 di nonil-fenil-poliglicoletere puro (da p.a. tecnico all'85%); 
coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini e agli 
animali domestici; 


— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di Impiego 

0.050 - 0,1% di SANDOVIT LIQUIDO (gr. 50-100 di SANDOVIT LIQUIDO 
per litri 100 di acqua). 

Aggiungere la quantità necessaria di SANDOVIT LIQUIDO alla poltiglia 
pronta per l'uso, rimescolando. 

Usare spruzzatori a foro piccolo per la perfetta nebulizzazione delle miscele. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 
Principali antiparassitari al quali si consiglia l'aggiunta di SANDOVIT 
LIQUIDO: 


Anticrittogamici semplici: a base di zolfo 
(pollsolfuri. zolfi bagnabil!) 
a base di rame 
(poltiglia bordolese, ossicloruri) 
a base di organici 
(T.M.T.D., zineb, ziram) 


Anticrittogamici misti: a base di rame + organici (cupro-organici) 
Insetticidi 
Acaricidi di contatto 


Avvertenza: ll SANDOVIT LIQUIDO è un bagnante-adesivo e di conseguen- 
za viene usato solo in miscela con antiparassitari: per questa ragione deve 
essere sempre rispettato il periodo di carenza dell'antiparassitario misce- 
lato (in caso di miscela con più antiparassitari vale, logicamente, Il perio- 
do di carenza più lungo). Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di Intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricolsura nelle epoche e gli 
| usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

i Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
| uso Improprio del preparato. 


I I rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
i l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
| agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMici S.p.A. - MILANO 


I Dipartimento Agro 
Ò Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
N 


Registrazione n. 1430 del 2.3.1974 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI 8FUSO 


Contenuto netto kg. ‘ 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cuprorganico per vite, fruttiferi, 


olivo, agrumi, 


colture ortive e fioreali 


Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 40 Ossiciloruro tetrererrico ei 50% di rare 
attivo (purezza 09%) peri e gr. 105 d 


rame puro 


Gr. 20 Captan puro (purezza 91-03%) peri a 
tecnico 


gr. 21.98-21,50 di prodotto 


Sostanze inerti quanto basta e 100. 


Natura dei rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con is pelle. 


Norrae  preceuzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso e chiave in luogo inaccessibile ai bem. 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservere le confezione ben chiusa. 
— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Non operare contro vento. 
— Evitare ii contatto con lea pelle, gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con sogua € sepone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In csso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Li: COPROTHDG:G un “fungicida crarpenico indicao per la oca covo a 
maggior perte delle malattie crittogamiche delle piante, sostituzione doi 
tradizionali sail € poltiglie ramelche pd di rame, DollgHa bordolese). 


perassiti: pero- 


mai secco e stiupatura degli agrumi. 


Per la preperazione della poltiglia, stemperare la dose di CUPROTHEX C in poca 
ecqua fino ed ottenerne une poltiglia serriliquide e portare e volume con 
l'ecqua ococorrente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


DpO 


Reg. N. 1445 Ministero Sanità del. 30.4.1974. 


COMPATIBILUTA' 
Ci nieane on della nostre gamme ad eccezione degli otti e degli 


e Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato di 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservato le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


11 prodotto elle dosi consigliate non è fitotossico. 
Non trattere durate le fioritura. 


Su pesco, susino e varietà di melo. (Abbondenza « Belford » - Black Steyman - 
Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Steyman Red - Stayman Winecap - Bleck 
Davia - King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Goolden Delicious - 
Greavenstein - Jonathan) € di pero (Abate Fetel - Buona Lulgia d'Avanches - Bu 
tirre Clargoeu - Passacrassana - B.C. Willlam - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Clapp - Kaiser - Butirra Giffard) cuprosensibiH, Il prodotto può essere fitotoss!- 
co se distribuito in piena vegetazione: In tall casi se ne sconsigila l'Impiego 
dopo la piena ripresa vegetativa. 


N.B. Su uve da vino sospendere i trattamenti almeno un mese prima della 
vendemmia, per non ostacolare fe fermentazione del mosti 


NOCIVITA' 
II prodotto è tossico per | pesci, me non presenta rischi di nocività verso 
Insetti utili, animaH domestici e bestiame. 
Ne! corso del trettamenti tenere lontani dalle zone persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima dei raccolto. 


Attenzione: Da impiegarsi esclusivamente in egricoitura. Ogni altro uso è peri. 
coloso. 


— ChI iImplega li prodotto è epanie degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


e Il rIspetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antiperonosporico della vite 


Polvere bagnabile 


Comporeizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono 

Gr. 64 di folpet puro (purezza 01-93%) peri 
e gr. 70.33-60.81 di prodotto tecnico. 

Gr. 14 di captafol puro {purezza minima 94%) 
peri a gr. 14.90 minimo di prodotto 
tecnico. 


Sostanze inerti quanto basta a 100. 


Norme precmurionali 

— Conservere questo prodotto in luogo inaccessibile al bembini ed egli 
animali domestici. 

— Non contaminere alimenti e bevende o corsi d'ecqua. 

— Durante la manipolazione e l’impiego usare guanti e occhiali protettivi. 


— Evitare }l contatto diretto con Il prodotto puro o diluito ed enche di 
sollevare polvere nella manipolazione del preperato. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi accurete- 
mente con acque e sepone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


CE te e tt‘ IMM m + ->IiE zz” ‘v»wùwàVhhbhihirlleC aC 
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CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


IL CAPTALIDAN è un fungicida ed arione preventive Indicato nella lotta con- 
tro la peronospora della vite nel periodo che va dal primo trattamento en- 
tiperonosporico fino ella fase di ellegagione. 

Possiede inoltre azioni collaterali contro l’Oldio e la Botrite. 

Dos! gr. 150-200 per ettolitro d'acqua (non impiegare meno di Kg. 1,52 di 
CAPTALIDAN per ettaro). 

Per la preperazione della poltiglia, formere une pesta sermiliquida, sclogiien- 
do la dose di CAPTALIDAN in poca acqua, Indi versare nell'irroratrice © 
portare a volume. 


e DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r4. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


1 0:L0) E 


Reg. N. 1458 Ministero Sanità det. 20.5.1974. 


COMPATIBILITA' 
IL CAPTALIDAN è misciblie con | nostri insetticidi. acaricidi e fungicidi. 
Non è competibile con olii. 
e Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 


II periodo di carenza più fungo. Devono essere, inoltre, ceservate le nor. 
me precauzionali prescritte per | prodotti più tossici «. 


FTOTOSSICITA' 


1) prodotto, alle dosi consigliate non è fitotoesico. 


NOCIVITA' 


1 prodotto è tossico per gli Insetti utili. 
Non è tossico per gii animali domestici, 1 pesci ed li bestisme. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
senimal! domestici e bestiame. 


Sulle uve da tavola sospendere | trattamenti 20 giorni prime 
del raccolto. 

Sulle ue da vino, sospendere Il trattamento almeno 4 settimane 
prima della vendemmia, per non ostacolare la fermentazione di 
mosti. 


Attenzione: 
da Implegare esclusivamente in egricotture: ogni eltro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventueli danni diventi da 
uso improprio del prodotto. 


« Il rlspetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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OTHE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


O 40 


Fungicida cupro-organico per la vite, fruttiferi, 
olivo, grandi colture, colture ortive e floreali. 


Polvere bagnabile 


le 
rezza 95-96%) peri e gr. 21,05-20.53 di 
prodotto tecnico 
Sostanze inerti quanto besta e 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolose per ingestione, per inalazione 0 per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chisve in luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agili animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiere durante l'Impiego del prodotto 

— Non conteminere alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitaré Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il CUPROTHEX D 40-20 è un fungicida cupro-organico Indicato per le lotta 
contro le malattie crittogamiche delle piante. in sostituzione del tradizionali 
saH e poltiglie ramelche (ossicioruro di rame, poltiglia bordolese). 


Doel d'Impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro | seguenti parassiti: pero- 
nospora della vite: ‘occhio di pavone e lebbra dell'olivo: *"eshiolstura del melo 
e del pero; bolla € veiolo del pesco e del mandorio; peronospora, alternariosi 
e septoria del pomodoro; peronospora e siternaria delle patate; cercospora 
della bietola; septoria del sedano; ramuleariosi e ruggine del garofano; mal 
secco e ellupatura degli egrumi. 


Per la preparazione della poltiglia, stermperare la dose di CUPROTHEX D 40-20 
in poca ecqua fino ad ottenere una poltiglia semiliquida e portare e volume 
con l'acqua occorrente. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 


Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 
Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


ORO 


Reg. N. 1474 Ministero Sanità del. . 30..4..1974. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA” 


1 prodotto è compatibile con la maggior perte degli insetticidi e fungicidi 
formulati In polvere bagnabile. 


Non è reccomaendabile la miscela con formulazioni liquide. Non ei consiglia 
l'impiego di bagnanti edesivanti. 


« Avvertenze »: In caso di miscela con eltri formulati dove essere rispettato H 
periodo di carenza più iungo. 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


11 prodotto elle dosi consigliate non è fitotossico. 
Non trattare durate le fioritura. 


Su pesco, susino e varietà di melo. (Abbondanza « Belford » - Black Stayman - 
Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Staymen Red - Staymaen Winecap - Black 
Davis - King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Goolden Delicious - 
Gravenstein - Jonathan) e di paro (Abate Fetel - Buona Luigia d'Avanches - Bu- 
tirra Cliargeau - Passacrassana - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Clapp - Kalser - Butirra Giffard) cuprosensibili, il prodotto può essere fitotossi- 
co se distribulto In piena VIGOTAZIOnE: In tall casi se ne sconelgiia l’impiego 
dapo ia piena ripresa vegetativa 


NOCIVITA' 


prodotto è tossico per | pesci. ma non presenta rischi di nocività verso 
pae utili, animali domestici e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere fontani dalla zone persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere |! trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: Da impiegarsi esclusivamente in egricoltura. Ogni altro uso è peri- 
coloso. 


— Chi impiega Ill prodotto è responsabile degli eventuali denni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, elle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per la vite, fruttiferi, 
olivo, grandi colture, colture ortive e floreali. 


Polvere bagnabile 


Composelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 60 Ossicioruro tetraramico ei 50% di re- 
me attivo (purezza 99%) peri a gr. 29.7 
di rame puro 

Gr. 8 di 2.4, 5, 6 tetracioroisoftalonitrile (pu 
rezza 95-96%) pari e gr. 8,42-8,33 di pro- 
dotto teonico 

Sostanze inerti quanto basta e 100. 


Netura del rischio 
Sostanza pericolose per Ingestione, per Inalerione 0 per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam. 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. 

— Non contaminere alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli ocochi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il CUPROTHEX D 60-8 è un fungicida cupro-organico indicato per le lotta contro 
le melattie crittogamiche delle piante, In sostituzione del tradizionali sali @ 
poltigilte remelche (ossicioruro di rame, poltigHa bordolese). 


Dos! d'impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro i seguenti parassiti: pero- 
nospora della vite; occhio di pavone e tebbra dell'olivo; ticchiolatura del melo 
e del pero: bolle e valolo dei pesco e del mandorio: peronospora, elterneriosi 


peronospora 
della bletola; septoria del sedano; remularicei e ruggine del gerofano; mal 
secco e ellupatura degli agrumi. 


Per la preparazione delle poltiglia, stemperare ia dose di CUPROTEX D 60-8 in 
poca acque fino ed ottenere una poltiglia semiliquida e portare e volume con 
l’aoque corrente. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PES TICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N. 1478 Ministero Sanità del. 30.5.1974. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


fl prodotto è compatibile con la meggior perte degli ineetticidi @ fungicidi 
lit in polvere begnabile. 

è reccomandabile la miscela con formulazioni liquide. Non ei consiglia 
fatta di begnanti adeeiventi. 
e Avvertenze »: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato H 
periode di carenza più iungo. 


Devono essere, inoltre, osservete le morrne precauzionali prescritte per | pro 
dotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


ll prodotto elle dosi consigliate non è fitotoesico. 
Non trattare durete le fioriture. 


Su pesco, sueino e varietà di melo. (Abbondenzra « Belford » - Black - 
Rome Beauty - Morgendutt - Steymen - Stayman Red - Steymen Winecep - Black 
Devis - King Davis - Renetta dei Cenadà - Rosa Mantovana - Goolden Dellicioue - 
Gravensetalin - Jonathan) e di pero (Abete Fetel - Buone Luigia d'Avanches - Bu- 
tire Ciergoau - Passacrassona - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Fevorita di 
Clapp - Kaiser - Butlrra Giffard) cuprosensibili, Il prodotto può essere fitotoesi- 
co se distribuito In piena vegetazione: in tali casi se ne sconsigila l'impiego 
dapo la piena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA' 
{1 prodotto è tossico per | pesci, mea non presenta rischi di nocività verso 
liegt utili, animali domestici e bestiame. 


Nei corso del trettamenti tenere fontani dalle zone persone non protette, animali 
domestici e bestiarne. 


Boependere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: De impiegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è peri- 
coloso. 


— Chi Implega Il prodotto è SOSPOnROLE degli eventuali danni che possono 
derivere da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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IM CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per la vite, fruttiferi, 
olivo, grandi colture, colture ortive e floreali. 


Polvere bagnabile 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Ge. 60 Ossicloruro tetraramico al 50% di re- 
attivo (purezza 99%) peri e gr. 29.7 di 
reame puro 

gr. 15 di 2, 4, 5, 6 tetraciorolsoftalonitrile (pu 
rezza 95-906%) peri e gr. 15,79-15,€2 di 
prodotto teomico 

Sostanre inerti quanto baste e 100. 


Natura del rischio 
Sostanze pericolosa per Ingestione, per inalazione o per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare I! contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


It CUPROTHEX D 60-15 è un fungicida cupro-organico Indicato per le lotta con 
tro malattie orittogamiche delle piante, in sostituzione del tradizioneli sall e 
poltigHe ramelche (ossicloruro di rame, poltiglia bordolese). 


Dosl d'Impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro | seguenti parassiti: 
nospora della vite; occhio di pavone e lebbra dell'olivo; ticchiolatura del melo 
e del pero; bolla e velolo del pesco e del mandorlo; peronospora, alternariosi 
e septoria del pomodoro; peronospora e alternaria delle patate; cercospora 
della bletola; septoria del sedano; ramulariosi e ruggine del gerofano; mai 
secco e allupature degli agrumi. 


Per la preparazione della poltiglia, stemperare la dose di CUPROTHEX D 60-15 
in poca acqua fino ad ottenere una poltiglia semiliquidea e portare a volume 
con l’acqua occorrente. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pO 


Reg. N. 1484 Ministero Sanità del . 30.4 1974. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AFREI. 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è competibile con le maggior perte degli insetticidi @ fungicidi 
formuleti in polvere begnabile 


Non è peccomandi. Le la miscela con formulazioni tiquide, Non si consiglia 
l'impiego di begnenti edeeivanti. 


« Avvertenze »: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato H 
periodo di carenza più fungo. 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto alle dosi consigliete mon è fitotossico. 

Non trattare durete ie fioritura. 

Su pesco, susino © verietà di melo. Lercara « Belford è - Black Staymen - 
Rome Besuty - MOT e. Stayman Red - Staeyman Winecap - Black 
Davie - King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - an Delicious - 
Gravensteln - Jonathan) e di pero (Abate Fetei - Buona Luigia d - Bu 
tirra Clargoeu - Passacrassana - B.C. William - Dott. Jules Gori Favorita di 
Clapp - Kaiser - Butirra Giffard) vi patient i Il prodotto può essere fitotosa!. 


co se distribuito In piena I casi se ne sconelglia l'impiego 
dapo ia piena riprese vegetativa. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per | pesci, ma non presenta rischi di nocività verso 
Insetti utili, animati domestici e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, enimali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: Da impiegarsi esclusivamente in egricoltura. Ogni altro uso è peri- 
coloso. 


— Chi Implega Ill prodotto è responsabile degli eventuali denni che possono 
derivere da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico 


Polvere bagnabile 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 14 Rame puro (da Ossicloruro tetrarami- 
co sal 50% di Cu). 

Gr. 40 Mancozeb puro (da p.a. tecnico minimo 


Vo). 


Coadiuvanti quanto basta a 100. 


Netura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo Inasccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo ia manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICI 


Sintomi di Intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia. 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite. 
ecc.). 


Terapia 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, levanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


b) per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi. pomate oftalmiche, Inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, oli) e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0po 


Reg. N. 1485 Ministero Sanità del 4-9 - 1974 
E/1 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


N Cuprothex MA è un fungicida cuprorganico Indicato per la lotta contro la 
peronospora della vite nel periodo post-fiorale. 


APPLICAZIONI E DOSI 
(In 100 lt. di acqua) 
Peronospora della vite (nel periodo post-fiorale dose gr. 300-400 


Ticchiolatura del melo e del pero (a seconda dell'epoca 
di applicazione: le dosi più alte nel periodo prettio 


rale) dose gr. 200-500 
Peronospora. Alternariosi. Septoriosi del pomodoro fino 

alla prima fioritura dose gr. 300-400 
Ruggine del garofano dose gr. 400 


N.B. In condizioni poco favorevoli allo sviluppo della Peronocapora della vite la 
dose di Cuprothex MA può essere ridotta a gr. 250 per NI. di acqua. Viceversa In 
condizioni molto favorevoli allo sviluppo della malattia, la dose dovrà essere 
elevata a gr 500 ed in casi estremi a gr. 600 per hi. d'ecqua. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Stemperare il Cuprothex MR in poca acqua fino ad ottenere une poltiglia 
semiliquida e portare a volume con l'ecqua occorrente. 


Da non applicare con mezzi aerci 
Non implegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ' 


Il prodotto è miscibile zolfi compresi quelli polverulenti per la lotta contempora- 
nea contro l'Oidio e la Peronospora e può essere miscelato con altri antiparassi- 
tari 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norrne 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 

Su varietà di melo. (Abbondanza - « Belford è - Black Stayman - Rome Beauty - 
Morgenduft . Stayman - Steyman Red - Stayman Winesap - Black Davis - King 
Cavis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Goolden Dellcious - Gravenstein 
+ Jonathan - Commercio) e di pero (Abate Fetel - Buona Luigia d'Avanches - 
Butirra Clargeau - Passacrassana - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Ciapp - Kaiser - Butirra Giftard - Armella - Butirra Morettini - Coscia - Curato - 
Decana del Comizio - Genti! bianca - Gentilona - Giardina - Mora - Santa Maria - 
Sciplona - Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi) sensibili al rame ed allo 
zineb, il prodotto può essere fitotossico se distribuito In piena vegetazione: In 
tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetative. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 
Nei corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 

Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI 8$FUSO 


Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


ca 5(I 


Antiperonosporico d’implego nel periodo attorno alla 
fioritura della vite. Si usa inoltre contro le malattie 
del pomodoro e del garofano di seguito indicate 


Izione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 42,9 Maneb puro (da p.a. tecnico minimo 
80 


%). 
Gr. 7.1 Zineb puro (da p.a. tecnico minimo 
80%) 


Coadiuvanti e coloranti speciali quanto besta 
a 100. 


Natura dei rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la petle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego de! prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintoml di intossicazione 


L'Iingestione provoca nausea, conati dl vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringlte, 
ecc.). 


Terapia 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


b) per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olii e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


DpO 


Reg. N. 1488 Ministero Sanità del 5 - 11 - 1974 


E/1 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


IN VITICOLTURA: Contro la Perenospora a gr. 300-400/hi come preventivo, nel 
periodo attorno alla fioritura. 


IN ORTICOLTURA: Contro la Perenospora, Alternariosi del pomodoro fino alla 
prima fioritura a gr. 300-400/hI. 


IN FLORICOLTURA: Contro la Ruggine del garofano; a gr. 250-300/hI. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Per la preparazione della Poltiglia, formare una pasta semiliquida sciogliendo la 
Soss di Cuprothex B/50 In poca acqua, Indi versare nella Irroratrice e portare a 
volume. 


Dove è d'uso o sI rende necessario Il trattamento polverulento con o senza Zolfi 
si consiglia l'impiego di Kg. 4 - 4.50 di Cuprothex B/50 per ettaro. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare In serra 


Non implegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto è miscibile con | nostri Insetticidi, acaricidi e fungicidi di uso 
comune. 


Miscibile agli zolfl In polvere. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
H perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sì verificassero 
casì di intossicazione Informare Ill medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dosi d'impiego consigliate il prodotto è fitotossico, per alcune Cultivar di 
pero (Abate Fetel - Armella - Butirra Moretti - Coscia - Curato - Decana del 
Comizio - Gentil bianca - Gentilona - Glardina - Mora - Santa Maria - Sciplona - 
Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi). 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kq. 


— 120 — 


Serie generale - n. 


)-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Fungicida cuprorganico per vite, fruttiferi, 
olivo, agrumi, colture ortive e floreali 


Polvere bagnabile 


Compoelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 40 Ossicioruro tetreramrico al 50% di rame 
attivo (purezza 09%) peri e gr. 19.8 di 


reme puro 


Gr. 20 Caeptan puro (purezza D1-G3%) peri a 


gr. 21,96-21,50 di prodotto tecnico 
Sostanze inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile sl bem- 
bini ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

-— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con scqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'A 6/C è un fungicida cuprorganico indicato per le lotta contro la maggior 
parte delle malattie crittogamiche delle piante, in sostituzione del tradizionali 
sali e poltighie ramelche (ossicioruro di rame, poltigHa bordolese). 


Dose d'Impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro | seguenti parassiti: pero- 
mospora della vite; occhio di pavone e lebbra dell'ollvo; ticchiolatura del melo 
® del pero: bolla e valolo del pesco e del mandorio; peronospora, alterna- 
riosi e septoria del pomodoro; peronospora e alternaria delle patate; cerco- 
spora della bietola; septoria del sedano; ramulariosi e ruggine del gerofano; 
mai secco e allupatura degli agrumi. 


Per la preparazione della poltiglia, etemperare la dose di R 6/C in poca 


fino ad ottenere une poltiglia semiliquida @ portare @ volurne con l'acqua oc- 
corente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gavit 


Reg. N. 1500 Ministero Sanità del .24 .6,74. 


COMPATIBILITA' 
E uiaciode con | prodotti della nostra gamma ed eccezione degli otti e degli 
I. 


e Avvertenze: in caso di miscele con altri formulati deve essere rispettato ii 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme pro- 
caurioneli prescritte per | prodotti più tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto alle dosi conslgilate non è fitotoesico. 
Non trattare durente la fioriture. 


Su pesco, susino e varietà di melo. (Abbondenza « Belford » - Black Eteymen - 
Rome Beauty - Morgendutft - Steyman -. Steyman Red - Stayman Winecap - Black 
Davis - King Davis - Renetta del Cenadà - Rosa Mantovana - Goolden Dellciouse - 
Gravenstein - Jonathan) e di pero (Abate Fetel - Buone Luigia d'Avanches - Bu- 
tira Clargeeu - Passacrassana - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Clapp - Kalser - Butirra Gitfard) cuprosensibiH, ll prodotto può essere fitotossi- 
co se distribuito in piena vegetarione: in tall casi se ne sconsiglia l’impiego 
dopo la piena ripresa vegetativa. 


N.B. Su uve da vino sospendere | trattamenti almeno un mese prime della 
vendemmia, per non ostacolare is fermentarione del mosti 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci, ma non presenta rischi di nocività verso 
Insetti utlii, animali domestici e bestiame. 
Nel corso del trettamenti tenere fontani dalla zone persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima dei raccolto. 


ATEIonE, Da Unplegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è peri- 
coloso 


— ChI Impiega Il pradotto è responsabile degli eventuali denni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Antiperonosporico d'impiego nel periodo attorno alla 
fioritura della vite. Si usa inoltre contro le malattie 
del pomodoro e del garofano di seguito indicate 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 42.9 Maneb puro (da p.a. tecnico minimo 


80%). 
Gr. 7,1 o puro (da p.a. tecnico minimo 
80%). 
Coadluvanti e coloranti speciali quanto basta 
a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conatl di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapia 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure siIn- 
tomatiche; 


b) per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, Inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olli e grassi. 
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PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


IN VITICOLTURA: Contro la Perenospora a gr. 300-400/hi come preventivo, nel 
periodo attorno alla fioritura. 


IN ORTICOLTURA: Contro la Perenospora, Alternarlosi del pomodoro fino alla 
prima fioritura a gr. 300-400/hI. 


IN FLORICOLTURA: Contro la Ruggine del garofano; a gr. 250-300/hiI. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Per la preparazione della Poltiglia, formare una pasta semiliquida sciogliendo la 
dose di RA 6 B/S0 In poca acqua, indi versare nella Irroratrice e portare a volume. 


Dove è d'uso o si rende necessario Il trattamento polverulento con o sernza 
Zolfl si consiglia l'Impiego di Kg. 4 - 4.500 di A6 B/50 per ettaro. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare In serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con 1 nostri insetticidi, acaricidi e fungicidi di uso 
comune. 


Miscibile agli zolfi in polvere. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veriticassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dosi d'impiego consigliate il prodotto è fitotossico, per alcune Cultivar di 
p. » (Abate Fetel - Armelta - Butirra Moretti - Coscia - Curato - Decana del 
Cumizio - Gentil blanca - Gentilona - Giardina - Mora - Santa Maria - Scipiona - 
Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi). 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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{ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 14 Rame puro (da Osslicioruro tetrarami- 
co al 50% di Cu). 

Gr. 40 RIDcosto puro (da p.a. tecnico minimo 
80%). 


Coadiuvanti quanto basta a 100. 


Natura dei rischio 


Sostanza pericolose per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 

— In caso dl malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia. 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congluntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure siIn- 
tomatiche; 


b) per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, inalazioni di camomilla, cure gene. 
riche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, ollì e grassi. 
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CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO 


L'R_6 - MAR è un fungicida cuprorganico indicato per la lotta contro le 
peronospora della vite nel periodo post-fiorale 


APPLICAZIONI E DOSI 
(In 100 lt. di acqua) 

Peronospora della vite (nel periodo post-fiorale) dose gr. 300-400 
Ticchiolatura del melo e del pero (a seconda dell'epoca 

di applicazione: le dosi più alte nel periodo pretio- 

rale) dose gr. 200-500 
Peronospora. Alternariosi. Septoriosi del pomodoro fino 

alla prima fioritura dose gr. 300-400 
Ruggine del garofano dose gr. 400 
NB In condizioni poco favorevoli allo sviluppo della Peronospore della vite ia 
dose di AR € - MR può essere ridotta a gr. 250 per AI. d'acqua. Viceversa In 
condizioni molto favorevoli allo sviluppo della malattia. la dose dovrà essere 
elevata a gr. 500 ed in casi estremi a gr. 600 per NI. di ecqua. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Stemperare !'R 6 - MA in poca acqua fino ad ottenere una poltiglia semiliquida e 
portare a volume con l'acqua occorrente. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non impiegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile zolfi compresi quelli polverulenti per la lotta contempora- 
nea contro l'Oidio e la Peronospora e può essere miscelato con altri antiparassi- 
tari. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri forrnuiati deve essere rispettato 
II periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
cas! di intossicazione informare ll medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto alle dosi consigliate non è fitotossico. 
Non trattare durante la fioritura. 


Su varietà di melo. {Abbondanza - « Belford » - Black Stayman - Rome Beauty - 
Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winesap - Black Davis - King 
Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Goolden Dellcious - Gravenstelin 
Commercio) e di pero (Abate Fetel - Buona Luigia d'Avanches - 
Butirra Ciargeau - Passscrassana - 8.C. Willlam - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Ciapp - Kaiser - Butirra Giffard - Armelia - Butirra Morettini - Coscia - Curato - 
Decana del Comizio - Gentil bianca - Gentilona - Giardina - Mora - Santa Maria - 
Scipiona - Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi) sensibili ai rame ed allo 
zineb, Il prodotto può essere fitotossico se distribuito In piena vegetazione: In 
tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo le piena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


- Jonathan - 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 

Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi iImplega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kq. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per pomacee, vigneti, tabacchicol- 
tura, pomodoro e garofano 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 25 di captan puro (da p.a. tecnico al 
91-99%). 

Gr. 40 di maneb puro (da p.a. tecnico mini- 
mo 80%). 


Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conatl di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


a) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure siIn- 
tomatiche; 


b) per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, inalazioni di camomilla, cure gene- 
riche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 
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CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


II CAPTANEB è un fungicida organico formato da due principi attivi In proporzio- 
ni ben definite per la lotta contro malattie di diverse colture. 


Dose d'Impiego: gr. 200 per ettolitro d'acqua. 
Applicazioni: 

IN FRUTTICOLTURA: contro Ticchiolatura delle pomacee. 
IN VITICOLTURA: contro peronospora. 


IN ORTICOLTURA: contro peronospora, alternariosi, cladosporiosi e septo- 
rlos! del pomodoro fino alta prima fioritura. 


IN FLORICOLTURA: contro ruggine del garofano. 
IN TABACCHICOLTURA: contro peronospora. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare In serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


E' FOMPAtiol a con i prodotti della nostra gamma ad eccezione degli olll e degli 
zolfi. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare ll medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto è fitotossico, per le varietà di mele. Delicious rosse. Winesap e 
Renetta del Canadà e la varietà di pero Butirra d'Anjon. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 6 per gli usl con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


SULFOSOL 


Zolfo bagnabile micronizzato per la lotta contro l’Oidio 


della vite, dei fruttiferi, delle piante ortive e ornamentali. 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 80 Zolfo begnabile micronizzato esente da 
Selenio (purezza minima 99%) peri a gr. 
80,8 minimo di prodotto tecnico. 

Sostanre begnanti e sospentive quento baste 

a 100. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile si bambini ed agli animali 
domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuretamen- 
te con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— In caso dl intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Imerventi di pronto soccorso. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


IN VITICOLTURA: Contro l'Oidio o Mal Bianco dalla ripresa vegetativa al rec- 
colto gr. 200-300 per ettolitro di acqua. 


IN FRUTTICOLTURA: Contro l'Oidio del melo: gr. 500-600 per hi d'acqua nel 
trattamenti prefiorali; gr. 200-300 nel trattamenti post fiorali. 


Contro l'Oldio dell'albicocco: gr. 300 per hi. d'acqua durante il periodo vege- 
tativo. Con la stagione calda e per trattamenti tardivi su albicocchi da con- 
servare utilizzare il Karathane P.B. gr. 70-80 per hi. d'acqua. 


Contro l'Oldio del pesco: dalla fine della fioritura gr. 200 per ettolitro 
d'acqua + gr. 70 di Bagnante Adesivo Liquido 2. Se la temperatura decorre 
calda preferire gr. 70-80 di Karathane P.B. 


IN ORTICOLTURA E FLORICOLTURA: Contro l'Oldio o Mal blanco del pomodoro, 
peperone, melanzana gr. 200-300 per hi. d'acqua + gr. 50 di Bagnante Adesivo 
Liquido 2. Per le colture sensibili (me'oni, zucchine, cocomeri) e quando la 
temperatura oltrepassa | 25° preferire gr. 70-80 di Karathame P.B. + gr. 50 di 
Bagnante Adesivo Liquido 2 per hi. d'acqua. 
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MODALITA' D'IMPIEGO 


Olluire bene il Sultosol 80 in una piccola quentità di acqua [poco più di 
merzo litro per Kg. di prodotto) € pol sggiungere Il volume d'acqua totale 
agitando accuratamente. 


Ne! caso di trattamenti misti mescolare preferibilmente li SULFOSOL BO alle 
polvere insetticida o fungida e poi procedere come per la preperazione di una 
poltiglia semplice. Se gli Insetticidi sono liquidi, essi vanno eggiunti alla pol- 
tiglia di SULFOSOL 80 già pronte. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


1 SULFOSOL 80 è miscibile con molti fungicidi, insetticidi ed ecaricidi della 
nostra gamma. Non è miscibile con colli minerali, con l'Arseniato di calcio con 
Il Captano ed Il Binapacry! 


» Avvertenza: In caso di miscela con eltri formulati dove essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre. osservato le norme precauzioneli prescritte per | pro- 
dotti più tossici » 


FITOTOSSICITA' 


Con temperature elevate il SULFOSOL 80 va usato alle dosi inferiori e il 
trattamento va effettuato nelle prime ore del mattino 0 nel tardo pomeriggio. 
Distanziare | trattamenti di SULFOSOL B0 de quelli a base di olio e di Cap- 
tano di almeno 3 settimane. 


Il prodotto è tossico per elcune varietà di melo (Calvilia blanca, Commercio, 
Golcen Delicious, Jonathan, Rome Beauty, Steyman); sostituire il SULFOSOL 80 
con gr. B0-90 di Karathane P.B. 


NOCIVITA' 


Alle dosi d'Impiego consigliate, Il prodotto non è tossico per gli Insetti utili, 
gii animali domestici | pesci ed Il bestiame. 


Sospendere | trattamenti 5 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: 


da Implegarsi esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono dert- 
vare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
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Insetticida attivo contro mosca delle ciliege, della 
frutta ed insetti parassiti delle colture di seguito 
indicate 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 20 Metil Etoato Puro 

Sostanze solventi ed emulsionanti quanto basta a 100. 


Contiene Xilolo e Cicloesanone. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precsuzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo Inaccessiblie al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non menglare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— In caso di melessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichette 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: /acrimazione, miosi, sclalorrea, vo- 


mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosi e dispnea, praticare 8u- 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 


Associare pralidossima metilsolfato (Contrathion) per Inlezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la ciano- 
gi. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


ControIndicazioni: morfina, teotillina, aminifillina, coramina, latte, 
ollo e grassi. 


La somministrazione di talun! tranquilianti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. N. 1548 del Ministero della Sanità del 22 - 7 - 1974 
E/1 


Il FITIOS B/77 E è un estere fosforico ad azione sistemica dotato Inoltre di 
una azione di contatto. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


IN FRUTTICOLTURA: contro la Mosca della frutta e degli aranci a gr. 250/hi; 
contro la Mosca delle ciliege a gr. 100/hI; contro il Cemiostoma, appena si 
notano le mine, a gr. 250/hI; contro Carpocapsa e Cydia, a gr. 250/hi; contro 
Tortricidi e Tentredina delle susine & gr. 150-200/hi; contro Zeuzera a 
gr. rata Pseudococcus citri a gr. 100-250/hI; contro Diapsis Pentago- 
na a gr. ; 


IN FLORICOLTURA: contro la Mosca del garofano a gr. 150-200/hI; contro la 
Tortrice (bega) a gr. 250/hI. 


IN ORTICOLTURA: contro la Mosca del sedano e altre mosche delle coltre 
ortive a gr. 200/hl. 


IN BIETICOLTURA: contro la Mosca della barbabietola da zucchero da kg. 1 a 
kg. 1.5 per ettaro. 


IN CEREALICOLTURA: contro gli afidi e tripidi a gr. 100-250/hI. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Mettere la dose di FITIOS B/77 E in pochi litri di acqua; agitare energicamen- 


te e, ed emulsione ottenuta, portare a volume. Bagnare uniformemente le pian- 
te. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il FITIOS B/77 E non è miscibile con | prodotti a reazione alcalina. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devona inoltre essere osservate le norme pre- 


cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casi di 
intossicazione informare il medico della miscelazione compluta. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per gli Insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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li CLASSE TOSSICOLOGICA 


ODMIRENE 


Insetticida attivo contro mosca delle ciliege, della 
frutta ed insetti parassiti delle colture di seguito 
Indicate 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 20 Metil Etoato Puro 

Sostanze solventi ed emulslonanti quanto basta a 100. 


Contlene XIlolo e Cicloesanone. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precsuzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli an'mali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichette 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di Intossicazione: /acr/mazione, miosl, sclalorrea, vo- 


mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchlali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 


In caso di evidente Ipossla, con clanosi e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ognl dieci minuti fino ea comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una medla atropinizzazione può es- 
sere continuata per 24-48 ore. 


Associare pralidossiIma metilso!fato (Contrathion) per Inlezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clano- 
gl. Se vl è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controlndicazioni: morfina, teotillina, aminifillina, coramina, latte, 
ollo e grassi. 


La somministrazione di talun! tranquil'anti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.0051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32 68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


eRavit 


Reg. N. 1570 del Ministero della Sanità del 22 - 7 - 1974 
E /1 


1I NEODAFENE è un estere tfosforico ad azione sistemica dotato Inoltre di 
una azione di contatt) 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


IN FRUTTICOLTURA: contro la Mosca della frutta e degli aranci a gr. 250/hI; 
contro la Mnsca delle ciliege a gr. 100/hI. contro ii Cemiostoma, appena si 
notano le mine. a gr. 250°hI; contro Carpocapsa e Cydia, a gr. 250/hI; contro 
Tortricidi @ Tentredine delle susine a gr 150-200, hI; contro Zeuzera a 
gr NO NI. contro Pseudococcus citri a gr. 100-250,hI; contro Diapsis Pentago- 
na a gr. 100 hi. 


IN FIORICOLTURA: contro la Mosca del garofano a gr. 150-200 hI: contro la 
Tortrice {bega) a gr. 259 hl 


IN ORTICCLTURA: contro la Mosca del sedano è altre mosche delle coltre 
ort!ive a gr 290, hI 


IN RIZTICOLTURA contro la Mosca della barbabietola da rucchero da kg. 1a 
kg. 1.5 per ettaro. 


IN CEREALICOLTURA: contro gli afidi e tripidi a gr. 100-250,M1. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Mettere la duse voluta di NOEDAFENE In pochi litri di acqua; agitare energi- 


camenta e, ad emulsione ottenuta, portare a volume Bagnare uniformemente le 
piante 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il NEODAFENE non è misciblie con | prodotti a reazione alcalina. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza piu lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 


cauzinnali prescritte per | prodotti piu tossici. Qualora si verificassero casi di 
intoss!cazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


II rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo di sintesi 
agisce per contatto, Ingestione e vapore 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 50 di Malathion puro 

Sostanze solubilizzanti quanto basta a 100. 


—- -_-_- - pp2xz2r——r——rr——r——""—r ———————_—————————————12@2»41m_@2111_m——1——@1_——11À11_—@—@—1&———————————— 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gil Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicarione: 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 


In caso di evidente Ipossia, con cianosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificlale controllata o assistita e ossigeno 
terapla. Nei casl gravi o sospetti gravi ricovero al centro rla- 
nimazione. 


Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg. per gli adulti 
0,2-1 mg. per | bambinl) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropirizzazione; una media .atropiniz- 
zazione può essere continuata per 24-48 ore. 


Associare praliddossima metil solfato (Contrathion) sommini. 
strata per inlezione endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina finché è presente la clanosi. 
Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e 
soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


ControIndicazioni: 


RAVIT S.p.A. 


morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 


ld 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79 051 afLavit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA PU 
Via B. Provaglia. 3 - Tei. 53.32 68 
STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 1579 Ministero della Sanità del 27 - 2- 1975 
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PRINCIPALI IMPIEGHI 


Frutticoltura: pero, melo. pesco. albicocco, susino, mandorio. ciliegio. egrumi, 
olivo, nocciolo contro Afidi In genere, Tripidi. Oplocampe, Cydia. Carpo- 
capsa gr. 200 per NI. 


Viticoltura: contro Tignole gr. 200 per hi. 
Floricoltura in Pieno Campo: contro Afidi. Tripidi. Cocciniglie: gr. 200 per NI. 


Orticoltura ed sltre colture: fagiolo, fagiolino, pisello. pomodoro, peperone, 
melanzana. patata. cetriolo. rucchino, melone, cocomero, sedano, carota, 
carciofo. cipolla, aglio, cavolo, cavolfiore, cavolo verza: contro Afidi, Tripidi, 
Cocciniglie a gr 200 per hi. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Lo ZITIOL E può essere versato direttamente nel quantitativo di acqua neces: 
saria avendo cura di agitare bene durante la preperazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Lo ZITIOL E è compatibile con tutti gli anticrittogamici e insetticidi della 
nostra gamma di produzione: non è compatibile con la Poltigiia Bordolese e 
solto calcica. 


L'aggiunta di Etaldyn è consigliabile per ottenere un effetto totale. 
« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 


Il periodo di carenza più lungo ». 
Devono essere, inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il 
medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per le api; non trattare gli alberi da frutta durante le 
fioritura. 


E° tossico anche per gii animali domestici |! pesci ed Ii bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani. 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


da iImpiegarsi esclusivamente in agricoltura nello epoche e per gii usi 
consentiti ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega il prodctto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preperato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


Serie generale - n. 240 
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Polvere bagnabile 
Diserbante di post-emergenza selettivo per il frumento 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
35 g di bromofenoxim tecnico, purezza minima 93 °%, pari a g 33 di 3,5-dibromo-4-idrossi- 
benzaldossima, 0-(2°,4'-dinitrofenil)-etere puro 
18 g di terbutrina o GS 14260 tecnica, purezza 95 °/, pari a g 17 di 2-terz. butilammino- 
4-etilammino-6-metiltio-s-triazina 
q.b. a 100 g coformulanti 


CLASSE III 
Attenzione: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti o bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Caratteristiche 

Agisce essenzialmente come erbicida fogliare di contatto ed in misura minore come 
erbicida ad azione residua nel terreno. 

Controlla la maggior parte delle infestanti annuali a foglia larga (quali, Bifora, Camo- 
milla, Canapa selvatica, Capsella, Fiordaliso, Fumaria, Papavero, Poligoni, Rafano, Stel- 
laria, Veronica, Veccia, Viola) ed anche — ma solo nei primi stadi di sviluppo — alcune 
graminacee annuali (quali, Alopecurus, Lolium, Poa). Sono invece resistenti le malerbe 
provenienti da organi di propagazione vegetativa (stoloni, cespl) quali Stoppione, Romice, 
Artemisia. 


Epoca di trattamenti 

II prodotto si impiega solo in post-emergenza ossia dopo l'emissione della quarta foglia 
del frumento ed alla comparsa delle infestanti. Queste sono più sensibili al prodotto 
quando si trovano nelle prime fasi del loro sviluppo. 


Da non applicare con | mezzi aerel 


Dos! d’implego 


Kg 1,5-2 in 500 litri o più d'acqua per ettaro. 
Utilizzare le dosi più elevate quando le Infestanti sono più sviluppate oppure nei terreni 
più ricchi di sostanza organica. 


Trasemina - L'impiego del Faneron IC 50WP consente la trasemina nel frumento delle 
colture leguminose (trifoglio, ladino) che può essere fatta a breve distanza dal tratta- 
mento (circa 10 giorni). 


Compatibliità - La miscela con altri prodotti non è prevista; il prodotto, comunque, non 
dà luogo a fenomeni di incompatibilità. 


« Avvertenza » - In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali prescritte 
per i prodotti più tossici. 


Fitotossicità - Dopo l'applicazione del prodotto possono occasionalmente manifestarsi 
sintomi di sofferenza della coltura; si tratta, però, di fenomeni transitori che in condi- 
zioni normali scompaiono in breve tempo e non hanno alcuna conseguenza sulla 
produzione. 


Rischi di nocività - Il prodotto, a seguito dei trattamenti ,non è pericoloso per gli insetti 
utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 


Sospendere I trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è pericoloso. Chi 
impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso 
improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


CIBA-GEIGY S.p.A., ORIGGIO (Va) 


Officina di produzione: 


SILIA, Aprilia (LI) 


Registrazione ministero della Sanità N. 1602 del 70.6. 74 
DA NON VENDERSI SFUSO 


® marchio registrato 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


va 
NOCIVO 


Disalgante e fungicida agricolo per la lotta contro le 
alghe Infestanti della risala e contro crittogame di 
colture ortive di seguito Indicate. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 93 di Nabam tecnico (purezza 91-94%) pa- 
ri a gr. 84,6-87,4 di prodotto puro. 
Sostanze eccipienti e coadiuvanti quanto be- 


ata e 100. 


Nsetura del rischio: 
intossicazioni grave per Insiazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirame | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabile dopo l'uso con | mezzi più Idonei le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p e.: interrando In fosse profonde più di un metro, 
cospargendo con calce vivs). 


— Im caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
— Sintomi di Intossicarione: 
L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irrltazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose pro 
voca Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc). 
— Terapla: 
In caso di Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, 
purganti salini, cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e 
delle mucose: lavaggio, pomata oftalmiche, Inalazioni di camo- 
milla, cure generiche delle dermatiti. 
— Controindicazioni: 
Alcool, olll, grassi. 


CARATTERISTICHE PRINCIPALI 


II NABAREX è un prodotto In polvere solubile di norma caratterizzato da una 
valida e rapida efficacia contro alghe presenti nella risala. 


E' altresì efficace contro alcune crittogame di colture ortive quell la Pero- 
nospora del peperone. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


IN RISICOLTURA: contro le alghe Infestanti delle risale. 


Applicazioni al same: mescolare Kg. 2-2,5 di NABAREX per q.e di seme, 
preventivamente Inumidito, ma non pre-germogliato. Procedere pol alla se- 


mina Durante questo periodo il movimento d'acque deve essere ridotto ai 
minimo. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.1. (0 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N. 1612 Ministero Sanità del . 20.2." 975: 


Applicazioni preventive: 3-5 giorni dopo la semina del riso, In risala non an 
cora invasa da elghe o eppena all'inizio della intestazione, disporre, nella 
bocchetta della camera di imboccatura, del recipienti opportunamente forati 
contenenti II NABAREX In maniera da permettere l'entrata dell'acqua da una 
perte e l'uscita della soluzione del prodotto dall'altra. Usare Kg. 1 di NABA- 
REX per giorno e per ettaro di risaie, per le durata di 6-8 giorni. 

Risultati notevolmente inferiori si sono ottenuti sumentando la dose glorna- 
llera e riducendo Il numero del giorni di somministrazione. Importante si è 
rivelato praticare quegii sccorgimenti nel governo delle soque, che consenta 
no dapprima una repida ed uniforme dispersione del prodotto, e, in un secondo 
tempo, quel moderato ricambio di soqua che costituisce la condizione essen 
ziale per aumentare la persistenza dell'attività alghicida. 

Applicazioni curative: quando le alghe hanno costituito Il t'pico feltro, eb- 
bassare i! livello dell'acqua in risaie a 10-15 cm. cercando di mantenerlo col 
minimo ricambio possibile. Distribulire poi con una pompa kroratrice la so:u 
zione di NABAREX alla dose di 7-10 Kg/ha. 

Usare la dose elevata con feltri compatti e temperature basse. 

Dopo 36-48 ore ristabilire Il normale livello dell'acqua. 

E' sempre consigliabile intervenire preventivamente o all'inizio della forma. 
ziore del fe!tro. Trattamenti su feltro ispessito possono dare risultati in- 
completi. 

IN ORTICOLTURA: contro Phytaphtora capsici (Peronospora del peperone). 

In applicazioni nell'acque d'irrigazione (per scorrimento). 

Per una superficie di 1 000 mq da trattare. ad esemolo. diluire 600-700 gr. 
di prodotto In una quantità di scqua variabile dal 29) ei 49 litri. La soluzione 
così ottenuta sarà versata progressivamente sull'acqua che scorre eall'imboc- 
cstura del canale principale d'irrigazione All'uopo utilizzare di preferenza un 
recipiente munito di rubinetto. L'erogazione deve essere regolata In manie 
re tale che la quantità di soluzione prevista venga mescolata all'acqua du- 
rante tutta le durzeta dell'Irrigarione 

Con questo s!| vuol dire che è necesserio Iniziare le erogazione della soluzio- 
ne disinfettante a base di NABAREX dal momento in cui l'acqua inizia è 
scorrere nella conduttura principale fino elle chiusure della bocchetta di 
emissione. 

SI debbono prevedere circa 20 irrigazioni per stagione che rappresentano In 
totale Kg. 12-14 di NAGAREX per 1 000 metri quadri (cioè Kg. 120-140 per ha). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSKCITA' 


Alle dosi e modalità d'impiego consigliate. ll prodotto non è fitotossico nel 
confronti del germinelli e delle giovani piantine di riso. Non è fitotossico per 
le appilcazioni sulle colture ortive Indicete. 


Non si deve utilizzare IÎ NABAREX per trattamenti diretti sulle piante. 


NOCIVITA' 
Se sopplicato a dosi e modalità suggerite, Il prodotto non è tossico per gii 
Insetti utili, gli animali domestici, i pesci, lo rane ed Ill bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 
Da iImpiegarsi esclusivamente in agricoltura. Ogni altro uso è perico'oso. 


ChI Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


AVVERTENZE 


Chiudere ermeticamente il sacchetto subito dopo l'uso, conservandolo In luogo asciutto. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


i il 
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ANTRACOL 


FUNGICIDA ORGANICO 


per irrorazioni su viti, pomacee, pomodoro fino alla prima fioritura, 
garofano, tabacco, riso e per la concia secca e umida del riso da seme 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Antracol contengono: 
g 70 di propineb puro; 
bagnanti, sospensivanti ed eccipienti qb. a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 
Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


Prescrizioni particolari 

— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: l'ingestione provoca nausea. conati di vomito, 
sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite. 
congiuntivite, faringite, ecc.). i 
Terapia: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi 
se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione. provocare Il vomito. Praticare 
la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; se è in stato di Inco- 
scienza la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. 
pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 

Vite: 0.15-0,2% contro peronospora. 

Pomacee: 0,15-0.2% contro ticchiolatura. 

Pomodoro fino alla prima fioritura: 0,2% contro alternarlosi. peronospora. 
ticchiolatura e septoriosi. 

Garofano: 0.15-0,2% contro ruggine. 

Tabacco: 0.2% contro peronospora. 

Riso: concla della semente: 200-250 g/g.le contro elmintosporiosi (Drechsle- 
ra oryzae): per la concia umida diluire la dose prescritta di prodotto in 
acqua (da 500 a 1.000 cc a seconda delle apparecchiature usate) e quindi 
mescolare con la semente Il più uniformemente possibile. 

400-500 g/qg.le contro alghe. 

N.B. - La semente trattata non deve essere destinata all'alimentazione 
umana o animale. 

Trattamenti In vegetazione: 3 kg/ha contro alghe e elmintosporiosi. 


Divieti d'impiego 
— Divieto d'impiego in serra. 
— Divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: l'Antracol è miscibile con gli antiparassitari a reazione neu- 
tra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificagsero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: varietà di pere sensibili al propineb: Abate Fetel, Armella, 
Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato. Decana del Comizio, 
Gentilbianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, S. Maria, 
Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi. Zucchermanna. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 

per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 

BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero Sanità n. 1613 del 29-4-1974 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 


Kg 


BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 
Divisione Agraria A 
ca BAYER 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 20 di Metomil tecnico ovvero (S. metli- 
N- (metlicarbomoli - ossi) - Tioaceti- 
midato) (purezza 95%). Pari a gr. 19 di 
prodotto puro. 

Sostanze emulsionanti quanto basta a 100. 


CLASSE Il» 


VELENO 


Insetticida liquido a base di Metolil 


* Marchio registrato dalla E.I du Pont de Nemours & Co (iInc.) 


Natura del rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione; per Ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ei 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare Ia confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mengiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Evitare di respirare i vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti, maschere ed oc- 
chiall protettivi. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione levarsi saccureternente 
con acqua e sa 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p. e. interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce vive). 

In caso di malessere ricorrere al medico Mmostrandogli l'etichetta. 

Nel caso che il prodotto raggiunga incidentalmente gli occhi, lavarli per 15 
minuti con acqua abbondante. Recarsi dal medico. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di intossicazione 
Miosl, sudorazione profusa, debolezza, polso lento, nausea e 
vomito, tremori muscolari, visione confusa, crampi addominali 
e diarrea. 
Trattamento 
— Nel caso di inalazione, trasportare Il paziente In ambiente 
non contaminato. 
— Nel caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare 
prontamente la pelle o gli occhi contaminati con acqua abbon- 
dante. 
— In caso di ingestione lavanda gastrica. 


— All'apparizione di segni locali o sistemici o di sintomi dl 
avvelenamento colinesterasico somministrare stropina: 


Intossicazione leggera: 1, 2-2 mg. per vla intramuscolare o In- 


trevenosa, ripetendo Il trattamento ad intervalli di 10-30 minuti 
fino a comparsa di fenomeni di atropinizzazione; 


Intossicazione severa: 2-4 mg. per vla intravenosa, ripetendo la 


somministrazione di 2 mg. ogni 3-10 minuti fino a scomparsa 
del segni e del sIntomi; 
non somministrare 2-PAM: controindicati anche la morfina e gli 


altri depressori della respirazione; 


— se necessarlo rimuovere le eccessive secrezioni e mante. 
nere aperte le vie respiratorie; 


— In caso di severa intossicazione praticare la respirazione ar- 
tificiale o ossigenoterapla; 

— per alleviare le convulsioni, nel caso che Interferiscano con 
la respirazione e non slano ealleviate dall'atropina, somministra. 
re sodio thiopental (soluzione 2,596) Intravena. 

Pronto soccorso: 

— se Ingerito provocare Il vomito con acqua selata calda (1 
cucchialo da tavola di sale in 1 bicchiere d'acqua), ripetendo 
fino a che il vomito non sla chiaro; 


— se Inalato allontanare Il paziente dall'ambiente contaminato, 
far coricare e riposare calmo; 


— in caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare 
la pelle o gli occhi contaminati con abbondante quantità di 
acqua; 

— se Il paziente mostra difficoltà respiratoria praticare Imme- 
diatamente la respirazione artificiale; 


— somministrare 2 tavolette di etropina da 0,6 mg. per via ora- 
le o facendole sclogliere sotto la lingua, se sono disponibili. 
In segulto, ogni 10-15 minutl, somministrare una tavoletta di 
atropina fino a che la gola e la pelle slano asciutte. 

Se necessario somministrare eltre tavolette per mantenere 
asclutta la gola e la pelle. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO da 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA IC 
Viale degli Ammiragil. 91 - Tel. 63.79.051 YI 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA Gi, 


Via B. Provaglia. 3 - Tel. 539.32 68 
Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. N. 1655 Ministero Sanità del .20,2,75. 


RAVIT S.p.A. 


CARATTERISTICHE 


II LANNATE L 8 un insetticida per il controllo di larve ed adulti degli In- 
setti di seguito indicati che attaccano; fruttiferi, vite, colture industriali, orti- 
ve e ornamentali. ll prodotto non è dotato di attività aracacida e nematocida. 
Distribulire il prodotto con una quantità sufficiente di acqua per ottenere 
una uniforme e completa distribuzione sulle parti trattate. 

Non applicare con attrezzature a basso volume. 

In generale la dose d'impiego più bassa viene consigliata per gli intervalli 
più brevi fra un trattamento e quello successivo, viceversa la dose più salta 
si raccamenda per lunghi intervalli. La migliore efficacia si ottiene con la 
tempestività del trattamento, colpendo gli Insetti nei loro primi stati di 
sviluppo. 


PREPARAZIONE DELLA EMULSIONE 
Immettere soqua nel serbatoio della pompa peri ed un quarto-metà cel vo- 
lume necessario. Mettere in moto l'agitatore meccanico od Idraulico. Aggiun- 
gere la quantità stabilita di LANNATE L e agitando portare a volume deri. 
derato. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 
AFIDI 


Dose gr. 180-220 per 100 litri d'acqua. Eseguire Il trattamento all'inizio del 
l'infestazione e ripeterlo in caso di reinfestazione. 

II LANNATE L è efficace contro gli Afidi di tutte le colture sottocitate In- 
clusi gli Afidi del Tabecco e delle Drupecee compreso l'Aflide Verde del 
pesco (Myzus Persicse) enche se resistente agli organofostorici. 

MELI E PERI 

Minatori: contro larve ella dose di gr. 250 per 100 litri di acqua. 
Lithocolletis Blancardella F. E.: per un buon controllo dell'insetto si consi 
g'ie di trattare sempre contro le larve di primo stadio. cioè quando Sono 
visibili sulle foglie come « macchie d'ollo ». 

Leucoptera (comiostoma) Scintella reil.: è consigliabile applicare Il LAN. 
NATE L all'inizio di una delle prime generazioni, quando fa maggior perte 
celle + macchie circolari » sulle foglie hanno un diametro Inferiore a 5 mm. 
VITE 

Tignole: (Lobesia Botrana Schiff e Clysla Ambiguella Hb). 

Applicare il LANNATE L come curativo e preventivo alla dose di gr. 200-250 
per 100 titri di acqua. In base allo stato vegetativo della pianta ed al grado 
di infestazione della stessa 

Un solo trattamento, eseguito al rmamento opportuno, può essere sufficiente 
per ll controllo del'insetto 

BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 

Cleono: (Temnorrhinus mendicus) Dose gr. 250 per 100 litri di acque. 

Usare non meno di Kg. 2 per ettaro di LANNATE L. Eseguire il trattamento 
alla prima comparsa degli insetti e ripeterlo una o due volte ad intervallo 
di 12-15 giorni. 

Altica: (Chaetocnema Tibialis) Dose gr. 200 per 100 litri di acqua quando 
l'insetto appere sulle soglie. 

POMODORO - MELANZANA E CUCURBITACEE 

Nottue: Dose gr. 200 per 100 litri di acqua. Eseguire Il trattamento quando 
le prime larve del'insetto appalono sui frutti e ripeterio a 5-7 giorni durante 
Il periodo vegetativo. E' consigliabile l'aggiunta del Bagnente Adesivo LI- 
quido 2. 

FAGIOLO PISELLO 

Larve di Lepidotteri: Dose gr. 180-200 per 100 litri di acque. Eseguire Il trat. 
tamento al'inizio dell'infestarione e ripeterlo In caso di reinfestarione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
II LANNATE L è generalmente miscibile con i prodotti della nostra gemma. 
Avvertenze. In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 


periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


FITOTOSSICITA' 
Alle dosi d'impiego consigliate Il prodotto non è fitotossico. 


NOCIVITA' 


li prodotto è tossico per i pesci, gli enimali selvatici e domestici e per ll 
bestiame. 


Evitare di contaminare corsi d'acqua, laghi e stagni. 


fl prodotto è anche tossico per le api. Evitere | trattamenti nel periodo della 
fioritura e quando le api frequentano l'area trattata. 


Tenere lontani durante Il trattamento persone non protette, sanimali e be- 
stlame. 


Sospendere il trattamento 14 giorni prima del raccolto sulle 
Insalate e 10 giorni prima su tutte le altre colture. 


ATTENZIONE: Da iImplegare esclusivamente In agricoltura. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi Impliega # prodotto è responsabile degli’ eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


“vidi 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


HOCIVO 


Acaricida 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 50 Binapacryl tecnico (purezza 95-97%) 
pari a gr. 47,5-48,5 di prodotto puro. 

Sostanze disperdenti ed inerenti quanto basta 

a 100. 


Natura del rischio: 
intossicazione grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in fuogo Inaccessibliie ei 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere iInutilizzablie dopo l'uso con i mezzi più idonel le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p.e.: interrando In fosse profonde più di un metro, 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazioni per Inalazione, ingestione accidentale, o per as- 
sorbimento attraverso la pelle. 

— Sintomi d'Intossicazione: 

Sudorazione - sete- nausea - spossatezza - agltazione psico mo- 
torla - tachicardia - dispnea - notevole Ipertemia - colorazione 


gialla delle sclere - la morte consegue ad edema cerebrale e 
paralisi respiratoria e circolatoria. 

-—— Consigli terapeutici di massima e condizionati ai caso 
Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all' 1% od Iposoltito di sodio al 5%. Emetici e catartici se Il 
paziente è cosclente. Non procedere a lavanda gastrica se sl 
sospettano lesloni dell'esofago molto frequenti nel caso di inge- 
stloni. Combattere l'Ipertemia con bagni freddi o estese e ripe- 
tute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua 
fredda - trasfusioni o fleblocilsI glucosate a 5% o di soluzioni 
elettrolitiche isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. 
Metil o propiltiouracile per ridurre Il metabolismo basale - ossi- 
geno, respirazione artificiale. 


— Controindicazioni 
Atropina. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


nio 


Reg. N. 1680 Ministero Sanità del 19.4.1975. . 


CARATTERISTICHE 


Acaricida dotato di persistenza. Agisce su uova estive, ninfe e adulti dei ragni 
parassiti delle colture. Il BINARAN S0 PS è un acaricida a base di Binapacry! 
studiato per la lotta contro le principali specie di acari fitoperassiti. Agisce 
contro le uova estive e le forme Mobili (larve e adufti); è caratterizzato de 
Casi ani di azione grazie alla sua proprietà di rimanere inalterato sulle 
oglie. 

ll BINARAN 50 PB svolge inoltre una collaterale azione antiolidica. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


In frutticoltura: contro Il Ragno Rosso trattare con gr. 100/150/h!. 
In viticoltura: Contro Ragni rossi e gialli, trattare con gr. 100/150/hI. 
In agrumicolture: Contro il Ragno rosso trattare con gr. 50/100/N. 


In floricoltura: Contro gli acari parassiti dei garofano trattare con gr. 100/h!. 
purchè non vi siano petali scoperti. 


In orticoltura: Contro gli ecari del pomodoro e del fagiolo gr. 100/N. 


MODALITA' DI IMPIEGO 


Stemperare accuratamente ia dose necessaria di BINARAN S0 PB con poca 
acqua. Ottenuta una poltiglia omogenea portare a volume. Bagnare le piante 
con cura 


DA NON APPUICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II BINARAN 50 P8 non è miscibile con esteri fosforici. con tutti | prodotti 
liquidi e con ol4 minerali. 


Sarebbe Invece miscibile con prodotti In polvere bagnabile come Il Sevin, Il 
Lindano, lo Zineb .lo Ziram. Tuttavia si consiglia di impiegare il BINARAN 
50 PS da solo. 


e Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, ocaservate le norme 
precauziogali prescritte per i prodotti tossici ». 


FITOTOSSICITA' 


Sul melo trattare soltanto dalla totale caduta dei petali in avanti. 


Sul pero e pesco non trattare prime che siano passati 30/ 40 giorni dalla 
completa sfloritura. 


In ogni caso non trattare mai nelle ore calde. 


NOCIVITA' 


Alle dosi d'impiego consigliate Il prodotto è innocuo per le api. E' Innocuo 
anche per gli animali domestici. | pesci ed ll bestame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dala zone persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere I trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da Implegarsi esciusivamente in agricoltura per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto*delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Serie generale - n. 7 


DALASAR 


Classe IV 


Erbicida sistemico per il controllo di graminacee ed erbacee perenni. Si impiega in primavera, estate ed autunno. 


Composizione 
100 gr. di prodotto contengono: 

85 gr. di DALAPON sale sodico puro 
q. b. a gr. 100 Coformulanti 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 
qua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi ac- 
curalamente con acqua e sapone. 


informazioni per il medico 
Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. i 


Sintomi d’intossicazione 

Astenia di grado notevole - aritmia - fibrillazione atriale e ventricolare 
- ipotensione - dermatiti da contatto - senso di costrizione toracica 
- cefalea - vertigini - convulsioni - coma. 


Consigli terapeutici 


Abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapia - sedativi - diuretici 
- solfato di chinidina - pomate cortisoniche per le dermatosi. 


Controindicazioni 
È sconsigliata la digitale. 


Avvertenza 
Consultare un centro antiveleni. 


Dosi! e modalità d'impiego 

Il DALASAR è un diserbante sistemico ad azione lenta, ma graduale, 
specifico per la distruzione delle erbe infestanti graminacee annuali 
e perenni. ll prodotto non esplica un'azione caustica per contatto, 
cioè non brucia istantaneamente le erbe trattate, ma, assorbito dalle 
infestanti per via fogliare, entra in circolo nella pianta, raggiungendo 
l'apparato radicale, determinando così l'arresto dello sviluppo 
dell’infestante. 

L'effetto erbicida sl evidenzia con un progressivo Ingiallimento che si 
manifesta-prima sull'apice delle foglie ed invade successivamente tut- 
to lo stelo portando lentamente la pianta al totale disseccamento. 

ll sistema radicale cessa di svilupparsi, annerisce assumendo un 
aspetto fibroso ed | rizomi diventano fragili e marciscono. 

Il DALASAR esplica la sua azione nei confronti di: Echinocioa crusgal- 
ti (giavone), Digitaria sanguinalis (sanguinella), Cynodon dactylon 
(gramigna), Setaria glauca (pesarone), Setaria viridis (falso panico), 
Alopecurus agrestis (erba codina), Lolium perenne (loglierella), Lol- 
lium italicum (loglio Italico), Agropyron repens (gramigna), Nardus 
stricta (erba cervina), Avena fatua (avena selvatica), Poa pratensis 
(gramigna dei prati), Phragmites communis (cannuccia), Juncus arti- 
culatus (giunco). a 

Date le specie infestanti controllate dal DALASAR, il prodotto può 
essere Implegato sia nel SETTORE AGRICOLO sia nel SETTORE UR- 
BANO INDUSTRIALE. 


SETTORE AGRICOLO: PIANTE DA FRUTTO 

ll DALASAR si impiega per I! diserbo delle graminacee nei fruttiferi 
(pomacee, drupacee, vite, olivo, agrumi), effettuando i trattamenti tra 
| filari e rispettando le dosi riportate In seguito. Si dovrà aver cura di 
non investire la pianta utile con la nube irrorante. 


SETTORE AGRICOLO: ERBA MEDICA E TRIFOGLIO 

ll DALASAR si Implega per il diserbo selettivo degli erbal di trifoglio e 
di medica, purché implegato a partire dal secondo anno, prima della ri- 
presa vegetativa o subito dopo gli sfalci estivi. Se impiegato con la ve- 
getazione In atto può danneggiare la coltura che può accusare un leg- 
gero Ingiallimento od un temporaneo rallentamento di sviluppo. 


Lea 
Nel: 


DISERBO CANALI E CORSI D’ACQUA IN GENERE 

1! DALASAR è specifico per la lotta contro le specle perenni Phragmi- 
tes communis (cannuccia), Typha latifolia e angustifolia,Juncus arti- 
culatus e conglomeratus (giunco). Inoltre, il prodotto è attivo anche 
nei confronti delle graminacee tipo Agropyron repens (gramigna), 
Avena fatua (avena selvatica), Nardus stricta (erba codina). 

Per una totale distruzione delle infestazioni acquatiche emerse e 
delle graminacee in genere è preferibile eseguire i trattamenti quan- 
do le specie da eliminare sono In pieno rigoglio vegetativo e cioè nel 
periodo compreso tra la fioritura e la spigagione: risultati si ottengo- 
no tuttavia anche intervenendo prima di tale epoca. I! trattamento 
dovrà essere effettuato preferibilmente in giornate soleggiate. 


SETTORE URBANO E INDUSTRIALE 

Il DALASAR si impiega contro le infestanti graminacee presenti sui 
bordi di strade, piazzali, aie, campi sportivi, velodromi, nonché lungo 
i binari ferroviari, negli aeroporti (piste di atterraggio). 


DOSI 

A seconda dei settori di impiego, le dosi consigliate sono: 
Piante da frutto 7-10 kg/ha 

Erba medica e trifoglio 48 kg/ha 
Settore urbano e industriale in genere — 20-25 kg/ha 
Diserbo canali 20-30 kg/ha 


Le dosi minime e massime si riferiscono ovviamente al grado di infe- 
stazione presente all'atto del trattamento. La quantità di acqua da 
impiegare per la distribuzione delle dosi di impiego dovrà essere tale 
da consentire un'uniforme irrorazione della vegetazione infestante. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Alcun problema di compatibilità si è verificato con altri erbicidi di 
uso comune. In polverizzazioni, In combinazione con altri erbicidi, 
non usare più di 5 kg di DALASAR in 50 litri di acqua. Sciogliere dap- 
prima il DALASAR in acqua e aggiungere gli altri erbicidi. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali e le informazioni per il medico prescritte per i 
prodotti più tossici. 


Il prodotto è fitotossico per molte colture (cereali, mais, bietole, ecc.) 
per cul occorre evitare il contatto con dette colture. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 


a ‘Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature. 22 
aria Ss Officina di produzione e sede amministrativa: 
p + PA. FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


Registrazione n. 1681 in data 5-11-1974 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO 
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USTINEX PD 


DISERBANTE TOTALE 


in assenza di colture agricole 
per la lotta CLASSE Ill 

contro le infestanti di argini, aree incolte, 
piazze, viali, impianti sportivi e industriali, strade ferrate ALTENZIONE 


Manipolare 


COMPOSIZIONE con prudenza 


g 100 di Ustinex PD contengono: 
g 33 di Dalapon puro; 
g 37 di Diuron puro; 
g 10,5 di MCPA puro (come sale sodico); 
bagnanti, sospensivanti ed eccipienti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
Sintomi di intossicazione: astenia di grado notevole - aritmia - fibrillazione 
atriale e ventricolare - ipotensione - dermatiti da contatto - senso di costri- 
zione toracica - cefalea - vertigini - convulsioni - coma. 

Consigli terapeutici: abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapia. seda- 
tivi - diuretici - solfato di chinidina - pomate cortisoniche per le dermatosi. 


Controindicazioni: è sconsigliata la digitale. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Dosi e momento d'impiego: 15-20 kg/ha (15-20 g/10 mq) in 1.000 litri d'ac- 
qua (1 litro di soluzione ogni 10 mq di superficie), intervenendo dopo la 
nascita delle infestanti, prima che abbiano superato l'altezza di 5-10 cm. 
Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità: il prodotto si impiega da solo, dato il suo campo d'azione 
contro le infestanti. 

Fitotossicità: evitare che il prodotto giunga a diretto contatto con colture 
sensibili (riso, frumento, ortaggi, vite, alberi da frutta e floreali In genere). 
Pertanto eseguire il trattamento preferibilmente in giornate senza vento. 
A lavoro ultimato, lavare accuratamente con acqua bollente e soda le 
pompe ed i recipienti usati per la preparazione della soluzione e, quindi, 
risciacquarli ripetutamente con acqua. In genere è consigliabile di non 
usare le pompe ed i recipienti (soprattutto quelli di legno) destinati ai 
trattamenti alle piante da frutto ed alle viti. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Bayer AG-Leverkusen (Germ. Occ.) 
Registrazione Ministero Sanità n. 1685 del 10-6-1974 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg - 


B BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 


A Divisione Agrari A 
Baer = BAER 
BAVER ITALIA S.p.A, - MILANO R 
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Granulare 


Insetticida per la lotta contro gli insetti del terreno all'atto della semina 


Composizione (riferita a 100 g): 
- Chiorpyrifos (0,0-dietil-0-(3,5,6-tricloro-2-piridil)-fosforotioato) puro g 75 


Coformulanti 


q.b. a g 100,0 


II CLASSE 


Attenzione: 
manipolare 


prudenza 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non conta. 
minare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. 
Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la mani 
polazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. - In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli 
questa etichetta. 


Informazioni per il medico: 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vo- 
mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea. bradicardia, 
ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima 
e condizionati al caso: 


In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respi- 
razione artificiale controllata o assistita e ossigenoterapia. Nei casi gra- 
vi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 
0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere 
continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chiori- 
de, Pam, Contrathion. ecc. somministrato per iniezione endovenosa len- 
ta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni ac- 
quose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 
Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


° Marchio registrato - The Dow Chemical Company 


Prodotto nello Stabilimento 


INDALVA s.1. - ORIHUELA (Alicante) SPAGNA 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Modalità di applicazione: 


Caratteristiche — ll Dureban Granulare è un insetticida 
granulare per la lotta contro gli insetti che vivono nel terreno e sulla sua 
superficie ed è efficace anche nei terreni umidi ed in quelli irrigui. 


Il Duraban Granulare non trasmette odori sgradevoli ai vegetali e 
pertanto, può essere utilizzato anche su terreni destinati a colture sensi. 
bili come la Patata, le Bulbose ed il Tabacco. Non impiegare su terreni 
destinati a colture di barbabietola. 


Dosi di impiego — ll Dursban Granulare è consigliato per la di- 
sinfestazione del terreno, contro Elateridi, Nottue, Grillotalpa, Maggiolino, 
Tipule, Bibio, Mosca del cavolo, Formiche, alla dose di 32-40 kg. per etta- 
ro, incorporandolo ai terreno con una leggera erpicatura o fresatura. 


Nel caso di trattamenti localizzati, ii Dursban Granulare viene 
distribuito a 10-16 kg./ha nei solchi preparati per la semina o per il tra- 
pianto. In terreni molto leggeri si consiglia la dose minima. 


Ne!la distribuzione del Dursban Granulare in miscela con concimi, 
è necessario che la granulometria dei singoli componenti non sia molto 
diversa: in caso contrario non si avrebbe una uniforme distribuzione dei 
prodotti. 


«Da non applicare con mezzi aerei» 


Compatibilità — Tale prodotto. data la sua formulazione granulare, 
non si applica in miscela con altri formulati. 


Rischi di nocività — II prodotto è nocivo per gli insetti utili, il bestia- 
me. gli animali domestici ed è altamente tossico per i pesci. 


Attenzione: cda impiegare esclusivamente in agricoltura nelie epo- 
che e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodetto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicura- 
re l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
e agli animali. 


Dow Chemical S.p.A. 
Via R. Lepetit, 8 - Milano 


Registrazione del Ministero della Sanità 
N. 1700 del 23-10-1974 


Confezione da g. 500 
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ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA . 


Diserbante selettivo di post-emergenza î 
contro il Giavone del riso 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 35 Propanile puro 

Sostanze Inerti quanto basta a 100 
Contiene Isoforone. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'implego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Indossere occhiali, maschere e guenti durente le diluizione del prodotto in ecque. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


Il prodotto contiene anche Isoforone che ha azione narcotica, 
Irritante per le mucose con possibilità di danno cumulativo epa- 
to-renale. 


Controindicazioni: 
Oppiacel, sedativi e comunque farmaci depressivi del SNC. 


fl RISONET STM è un erbicida selettivo per azione di contatto, ma anche 
per successiva trasiocazione, che sI| impiega in post-emergenza del riso e 
dell'Infestante. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


II RISONET STM viene Impiegato per la lotta contro il Giavone (Echinocioa 
crusgalii e specie affini) ed altre erbe Intestanti della risala nei primi stadi del 
loro sviluppo. Il prodotto può essere applicato con le comuni attrezzature. 
dilulto In quantità di acqua sufficiente a consentire una pe.ifetta copertrura delle 
infestanti da combattere. 


Epoche di Intervento: L'applicazione ‘fel prodotto va effettuata quando Il Glavo- 
ne sì trova nello stadio vegetativo compreso tra la 12 e 3: foglia; in questo 
stadio esso presenta la maggiore sensibilità. In linea di massima il Giavone si 
presenta allo stadio di 2-3: foglia da 12-15 a 20-22 giorni dopo la semina del 
riso; l'oscillazione è in rapporto alla temperatura e alle condizioni della risaia. 


Allo scopo di ottenere la migliore contemporanea di nascita del Glavone si 
consiglia di tenere un livello d'acqua basso (al massimo 8-10 cm) dopo la 
semina dei riso. In questo modo sl avrà tutto o quasi tutto, Il Giavone allo 
stesso stadio di sviluppo al momento del trattamento e la quasi totale ellmina- 
zione delle nascite successive dell'infestante. 


DOSI D'IMPIEGO 


In normali condizioni di vegetazione, cioè con temperatura elevata e Giavone in 
attiva crescita, le dosi sono le seguenti: 
a) Giavone con 2-3-4 foglie, ma in prevalenza sulla 3* foglia: 
kg. 13 per ha; 
b) AUAVONE »-4 foglia e qualche pianta all'inizio dell'accestimento Kg. 16 
per ha; 
c) Giavone dalla 34-4* foglia all'accestimento che comprende anche piante 
con due germogli secondari: kg. 19-20 per ha. 
La valutazione dello stadio delle piantine deve essere fatta accuratamente e 
poco prima del trattamento. In particolare bisogna stabilire Il dosaggio in 
relazione allo stadio delle piantine che si trovano sulle parti di terreno più alte 
e che quindi sono le più avanzate. 
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Per combattere Il Giavone « Invecchiato », cioè cresciuto con andamento clima. 
tico caratterizzato da basse temperature e quindi dotato di apparato radicale 
molto robusto e profondo in rapporto al''apparato fogliare, aumentare le dosi 
d'impiego come segue in relazione agli stadi vegetativi sop:s riportati. 

£) kg. 1S per ha. - b) kg. 18 per ha. - c} kg. 22 per ha 


MODALITA’ D'APPLICAZIONE 


11 RISONET STM va diluito in un quantitativo di ecqua variabile a seconda del 
mezzo di distribuzione Impiegato: con motopompe e barra munite di ugelli: 
It. 300-400/ha. - con pompe a spalla. it. 400-500, ha. 

Nel caso di impiego delle dosi massime (Inizio accestimento) è consigliabile 
aumentare Il quantitativo d'acqua a 600-700 It/ha La barra di distribuzione deve 
essere tenuta più bassa possibile, e cioè a circa 50 cm da terra. 


L'applicazione del prodotto deve essere fatta irrorando uniformemente la mi- 
scela erbicida su tutte le piante di Giavone, in modo da conseguire una 
perfetta copertura di tutta le superficie fogliare della guaina dell’infe. 
stante La distribuzione dell'erticida va eseguita con la risa.a in asciutta. 
per la qual cosa è suffiriente, di norma. togliere l'acqua dalle camere 24.36 
ore prima del trattamento Anche le piantine di Giavone dovranno essere 
asciutte La risala deve rimanere in ssciutta simeno per 24 ore, dopo 
di che sil dovrà ripristinare il livello dell'acqua e mantenerlo per 68 giorni 
II più alto possibile. Quindi si riporterà l'acqua ad un livello più basso. 
ma tale da evitare nuove infestazioni di Giavone Nel caso di riso trapian- 
tato effettuare la distribuzione tenendo gli Sspruzzatori molto bassi, quasi 
a livello degli apici delle foglie del riso. per meglio colpire ie piantine di 
Giavone che possono risultare protette dalla vegetazione del riso già abbastan- 
za espansa. 


Evitare di trattare nel caso In cui si preveda una pioggia a distanza di tre-sel 
ore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


ll RISONET STM non deve esere usato in miscela con fertilizzanti, insetticidi o 
altri antiparassitari. mon deve essere distribuito prima o dopo 5 giorni dall'uso 
di questi prodotti, altrimenti Il riso può subire delle bruciature 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza piu lungo Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti piu tossici OQuslora si verificassero casì di 
intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dosi d'Implego più elevate il RISONET STM sotto particolari condizioni può 
causare parziali necrosi o Ingiallimento degli apici delle foglie del riso. che si 
risolvono nello spazio di 6-7 giorni al massimo, senza pregiudizio alcuno per 
l'accrescimento delle giovani piantine di riso. Effettuare il trattamento in glor- 
nata priva di vento onde evitare che la nube irrorante possa essere trasportata 
su colture limitrofe sensibili medica, trifoglio, pisello. fagiolo, frutteti, vigneti 
ed altre. 


Non eseguire Il trattamento oltre 6 settimane dal trapianto del riso e non 
Imp.egare più di Kg. 8 di ingrediente attivo di prodotto per ha. e per stagione. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


AVVERTENZE 


Tenere lontano dal fuoco. 
Dopo Il trattamento lavare con acqua pura le attrozzature. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
li domestici e bestiame. 


Attenzione da impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gl! usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Polvere bagnabile 
Diserbante di post-emergenza selettivo per ll frumento 


Composizione 


100 g di prodotto contengono: 

40 g bromofenoxim (3,5-dibromo-4-idrossi-benzaldossima, 0-(2',4-dinitrofenil)-etere) puro 
pari a g 43 di prodotto tecnico al 83° di purezza minima. 

10 g terbutrin o GS 14260 (2-terz. butilammino-4-etilammino-6-metiltio-s-triazina) puro pari 
a g 10,6 di prodotto tecnico al 94°/ di purezza minima. 

q.b. a g 100 coformulanti. 


CLASSE Il 


ATTENZIONE: 
manipolare con prudenza. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego deli prodotto. 

Non contaminare alimenti o bevande o corsi d'acqua. - 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. 


Informazioni mediche ) 
In caso di Intossicazione, chiamare Il medico per | consueti Interventi di pronto soccorso. 


Caratteristiche: 

Agisce essenzialmente come erbicida fogliare di contatto ed in misura minore come 
erbicida ad azione residua nel terreno. 

Controlla la maggior parte delle infestanti annuali a foglia larga (quali Bifora, Camomilla, 
Canapa selvatica, Capsella, Fiordaliso, Fumaria, Papavero, Poligoni, Rafano, Stellaria, 
Veronica, Veccia, Viola) ed anche — ma solo nei primi stadi di sviluppo — alcune gra- 
minacee annuali (quali Alopecurus, Lolium, Poa). Sono invece resistenti le malerbe 
provenienti da organi di propagazione vegetativa (stoloni, cespi), quali Stoppione, Romice, 
Artemisia. 


Epoca del trattamenti: 

Il prodotto 8i Impiega solo in post-emergenza ossia dopo l'emissione della quarta foglia 
del frumento ed alla comparsa delle infestanti. Queste sono più sensibili al prodotto 
quando si trovano nelle prime fasi del loro sviluppo. 


Dosi d'impiego: 
Kg 2-3 in SCO litri o più di acqua per ettaro in relazione allo sviluppo delle Infestanti e 
riservando le dosi più elevate quando le infestanti sono più sviluppate. 


Trasemina - L'impiego del Faneron, $ consente la trasemina nel frumento delle colture 
leguminose (trifoglio, ladino) che può essere fatta a breve distanza dal trattamento (cir- 
ca 10 giorni). 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: 

{l prodotto è miscibile con STAROX (MCPA) ed altri fenossiderivati. 

Avvertenza - In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali e le informa- 
zioni per Il medico previste o possibili prescritte per | prodotti più tossici. 


Fitotossicità: 

Dopo l'applicazione del prodotto possono occasionalmente manifestarsi sintomi di sotfe- 
renza della coltura; sì tratta, però, di fenomeni transitori che in condizioni normali 
scompaiono In breve tempo e non hanno alcuna conseguenza sulla produzione. 


Rischi di nocività: 
fl prodotto, a seguito del trattamenti, non è pericoloso per gli insetti utili, gli animali do- 
mestici, i pesci ed Il bestiame. 


Sospendere | trattamenti almeno 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usl consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un 
uso improprio deli preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO Kg 1-5-25 


CIBA-GEIGY S.p.A., ORIGGIO (Va) 


Officina di produzione: 
SILIA, Aprilia (LT) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 1710 del LL - 9 - (493, 
® marchio registrato 
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insetticida-aficida in polvere solubile in acqua per il controllo di alcuni 
insetti dei fruttiferi, della vite, di ortaggi, fiori, colture arboree ed erba- 
cee. 

Si impiega in trattamenti liquidi contro Afidi, Tripidi, Tortrici, Tignole, 
Lepidotteri vari e Mosche minatrici. 


Caratteristiche: I'ORTHENE 8 un insetticida organico che agisce per 
contatto e per azione sistemica locale. 

I'ORTHENE 8 molto rapido nell'azione contro gli Afidi, ma pud ver- 
so alcuni insetti (es. Larve ricamatrici protette dalle foglie), mostrare 
tutta la sua efficacia dopo qualche giorno dall'applicazione. 


COMPOSIZIONE 


(R) Marchio registrato Chevron Chem. Co. - USA 


CLASSE INI 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


SIPCAM-Soc. lt. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 
Officina di produzione: 

CHEMIA - SpA 

S. Agostino (FE) 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. 1760 del 28.5.1974 Ministero della Sanità 


Natura del rischio; sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali; conservare questo prodotto chiuso 8a chiave in luo- 
go inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; conservare la confe- 
zione ben chiusa; non fumare e non mamgiare durante l'impiego del pro- 
dotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare 
contro vento; evitare il contatto con la pplle, gli occhi e gli indumeati; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi d’intossicazione; i 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 


smi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respira- 


zione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o s0- 
spetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg 
per i-bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 24- 
48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finch8 8 presente ia cianosi. 

Se vi B stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquo- 
se di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni; morfina, teofillina, eminofillina, coramina, latte, olio e 
grassi. 

Avvertenza; consultare un centro antiveleni. 


MODALITA® DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega alle seguenti dosi per 100 litri di acqua irrorati con 
pompe a volume normale. 


POMACEE (Melo e Pero) 

— contro Afidi e Orgya antigua ; g 80-120 

— contro Carpocapsa e Ricamatrici (Capua, Cacoecia, Eulia, Pandemis): 
g 120-150 

DRUPACEE (Pesco, Ciliegio, Albicocco, Susino, Mandorilo) 

— contro Afidi e Orgya antigua : g 80-120 

— contro Anarsia e Cydia del Pesco e Ricamatrici: g 120-150 

AGRUMI (Arancio, Limone, Mandarino, Mandarancio) 

— contro Afidi : g B0-120 

— contro Cocciniglie : g 100-150 

VITE 

— contro Tignole, Cicaline : g 80-120 

— contro Nottue : g 120-150 

OLIVO 

— contro Mosca e Tignola : g 80-120 

— contro Cocciniglie : g 100-150 

FRAGOLA 

— contro Afidi : g 80-120 

— contro Tortrici : g 120-150 

CULTURE ORTICOLE ( Insalate; Pomodoro, Peperone, Melanzana, Cavoli, 

Cavolfiore, Rapa, Ravanello, Pisello, Fagiolo, Fagiolino, Zucca, Zucchino, 

Cetriolo, Melone, Cocomero, Finocchio, Sedano, Prezzemolo, Carota, Spi. 

nacio, Bietola da orto, Carciofo) 

— contro Afidi, Cavolaie, Tripidi, Aleurodidi: g 80-120 

— contro Nottuidi e Mosche minatrici : g 120-150 

COLTURE FLOREALI ED ORNAMENTALI 

— contro Afidi, Tripidi, Aleurodidi : g 80-120 

-- contro Nottuidi e Mosche minatrici, Beghe del garofano: g 120-150 

PATATA TABACCO 

— contro Afide verde : 0,8-1,2 Kg/ha 

BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 

— contro Afide verde e Mosca : 0,8-1,2 Kg/ha 

— contro Mamestre : 1,2-1,5 Kg/ha 

MAIS 

— contro Piralide e Nottue : 1,5-2,0 Kg/ha 


Preparazione della poltiglia: stemperare il prodotto nel totale quantitativo 
di acqua agitando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto ® miscibile con le comuni poltiglie antiparassi- 
tarie di impiego primaverile-estivo, escluse quelle alcaline come Poltiglia 
bordolese e Polisolfuri. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per i prodotti più tossici.Qualora si verificas- 
sero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 


Fitotossicità: su colture fruttifere evitare di effettuare trattamenti con 
intervallo inferiore a 15 giorni. Su pesco effettuare gli interventi In pre- 
fioritura (bottoni rosa) e dopo l'indurimento del nocciolo. 


Rischi di nocività: non impiegare in fioritura perch8 tossico per le api. 
Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci 
ed il bestiame. 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima della raccolta sulle colture in- 
dicate, ad eccezione delle Pomacee ed Olivo per le quali va rispettato un 
intervallo di 30 giorni. 


Attenzione;da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso È pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
‘derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 


agli animali. Peso Kg. 
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CLASSE IV 


Zolfo bagnablie micronizzato 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 
Zolfo puro (esente da Selenio) . . i 4% E. 79,2 
Adesivanti, bagnanti, sospensivanti ed Inerti . i qeb Be. ET è 100 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; dopo la manipolazione e in caso 
di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche: in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto 
soccorso. 


MODALITÀ D' IMPIEGO: 


ZOLFO 80 combatte I’ Oldio della vite, l' Oidio del melo, del pero, del pesco e del pomodoro, I' Oidio 
delle piante floreali, l' Eriofide della vite, del pero. 


ZOLFO 80 si impiega olle seguenti dosi per 100 litri di acqua: Viticoltura gr. 300-500; Frutticoltura 
gr. 500 800; Orticoltura e Fioricoltura, in pieno campo o in serra, gr. 500-700. 


Le dosi di Impiego sono indicative e possono variare in bose all’ andamento stagionale. 


Stemperare il prodotto in poca acqua e versare la poltiglia nel totale quantitativo di liquido richiesto 
agitando per qualche minuto. 


Nell' effettuare il trattamento curare una uniforme irrorazione delle piante operando con getto ben 
nebulizzato, in modo che risultino completamente bagnate. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


Compatibilità : il prodotto è compatibile con la maggior parte dei fitofarmaci; non è compatibile (o miecibile) 
con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.) con olii minerali, con Captano, con DDVP, con 
Binapacril, diclofluanide. 


Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 


AVVERTENZA: 


In caso di miscela con ditri formulati deve essere rispettato Ill periodo di carenza più lungo. 
Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qua- 
lora si verificassero casi di intossicazione Informare li medico della miscelazione compluta. 


Fitotossicità: effettuare i trattamenti nelle ore meno calde della giornata preferibilmente nelle prime ore del 
mattimo o in giornata con cielo coperto. 


Può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 


MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - Golden delicious - Jonathan - Impera 
tore - Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - Winceeap. 


PERE: Buona Luiea Davranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - Olivier de Serres - William - Decana 
del Comizio. 


VITE: Sangiovese. 
CUCURBITACEE - può essere fitotossico. 


Intervallo che deve essere rispettato tra l'’ ultimo trattamento e la raccolta: 5 giorni. 


ATTENZIONE: da Iimplegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: 
ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’ efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


AGRINDUSTRIA 


Officina di produzione: AGRINDUSTRIA - ZONA IND. S. CIPRIANO PO (PAVIA) 
Registrazione Ministero della Sanità n. 1823 del 19-4-1975. 


DA NON VENDERSI SFUSO. 


PESO KG. 
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TRI - MILTOX BIANCO 


anticrittogamico, In polvere bagnabile, costifiito da sali di: 
rame - zinco - manganese 

Composelzione 
rame metallico gr. 8,34 (sotto forma di ossicloruro tetraramico) 
rame metallico gr. 2,43 (sotto forma di solfato tetraramico tricalcico) 
rame metallico gr. 2,75 (sotto forma di carbonato basico di rame) 
gr. 12,8 di mancozeb (etilenbisditlocarbamato di zinco e di manganese) 
puro {da p.a. tecnico ell'80°%) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle 


Norme precauzionali 

-- Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile @' 
bambini e agli animali domestici 

— conservare la confezione ben chiusa. 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

-- mon contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— mon operare contro vento 

-- evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta; 

— durante li trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocce). 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'Ingestione provoca nausee. conati di vomito diarrea epatla. irrita 
zione nervosa. Il contatto con la cute e con le muzose Può provocare 
irritazione locale (dermatite. congiuntivite. faringite. ecc ) 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di Ingestione provocare il vomito. lavanda gastrica purganti 
salini, cure sintomatiche Per l'irritazione della cute e delle mucose 
lavaggio. pormate oftalmiche inalazioni di camomilla. cure generiche 
delle dermatiti. 

— Controindicazioni 
Alcool. oli e grassi 


Modalità di Impiego 


Campo di applicarione Pareseiti combattuti Dosi di impiego 
a in Itri 100 di scque 


Vite Peronospore 
Pormodoro (fino alla prima Peronospora Alternariosi. 0408% “ gr 41040 
fioritura) Septoriosi 


Versare lentamente Il TRI-MILTOX BIANCO nel serbatolo del'a motopompa. 
contenente metà dell'acqua occorrente. facendo funzionare l’agitatore. 
portare poi a volume. con l'acqua mancante. sempre agitando 


Intervenire secondo le necessità dettate dall andamento stagionale e dalla 
blologia dei parassiti. 


Da non applicare con merzi serel. 
Non Implegare in serra. 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 

1) TREMILTOX BIANCO è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione 
SANDOZ. ad eccezione del TIOTOX » 50 è 

Per la preparazione delle poltiglie miste, ad esempio TRIMILTOX BIANCO + 
TIOVIT. procedere come indicato per l'approntamento della poltiglia a 
base di TRIMILTOX BIANCO da solo. soltanto che prima di portare a volu 
me con ecqua, sl verserà il quantitativo necessario di TIOVIT. stemperato 
a parte in poca acqua. sempre agitando Per la miscelazione del TRI-MIL 
TOX BIANCO con un Insetticida o un acaricida, aggiungere l'antipsrassitario 
prescelto alla poltiglia di TRI MILTOX BIANCO già pronta per l'uso. rime. 
scolando a fondo 


AVVERTENZA in caso di misceta con altri formulati devo essere ri 
spettato Il periodo di carenza più lungo Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici Qualora si veri. 
ficassero casi di Intossicarione informare il medico della misce'arione com 
pluta. 


Riachi per la fauna utile 
E' tossico per i pesci. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Impliegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


II rispetto delle Istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ rropotTI cHIMICI S.p.A. MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Regietrazione n. 1827 del 3-7-1875 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERS! 8FUSO - Contenuto netto kg. 
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1831 


MAXIROÎ 


ovo-acaricida 


Composizione 


gr. 20,3 di zolfo al 99% di purezza, equivalenti a gr. 20 di zolfo metalloide 
(Selenio assente) 
gr. 10,35 di dinocap tecnico al 78% di principio attivo, costituito da: 73% 
di 2,4-dinitro-6-(2', 3', 4"-ottil)-fenil crotonato e 2,6-dinitro-4-(2°, 3’, 4"-ottil)- 
fenil crotonato e 5% di nitro ottilfenoli (principalmente dinitro), equiva- | 
lenti a gr. 8 di dinocap puro | 
gr. 8,5 di tetradifon tecnico (2, 4, 5, 4' tetraclorodifenilsulfone al 95% di I 
purezza minima), equivalenti a gr. 8 di tetradifon puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 
I 
| 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici: 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- | 
mente con acqua e sapone. 


Norme precauzionali | 
[ 


Informazioni per il medico 


— Intossicazione per inalazione, ingestione accidentale e pet assorbimento 
attraverso la pelle. 

— Sintomi di intossicazione 
Sudorazione - sete - nausea - spossatezza o agitazione psicomotorla - 
tachicardia - dispnea - notevole ipertermia. Colorazione gialla delle ,| 
sclere. La morte consegue ad edema cerebrale e paralisi respiratoria ev 
circolatoria. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati caso per caso 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio all'1% od | 
iposolfito di sodio al 5% - Emetici e catarsici se il paziente è cosciente. Non : 
procedere a lavanda gastrica se si sospettano lesioni dell'esofago molto | 
frequenti nel caso di ingestione. Combattere l'ipertermia con bagni freddi |! 
o estese e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'ac- 
qua fredda - Trasfusioni o fleboclisi glucosate al 5% o di soluzioni elet- 
trolitiche isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. Metil o propli! 
tiouracile per ridurre il metabolismo basale - Ossigeno, respirazione arfi- | 
ficiale - E' controindicata l'atropina. | 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. . MILANO 
Dipartimento Agro 

D Officina di produzione: PALAZZOLO MILANt»E 

Registrazione n. 1831 del ..3,7.,1975-- - - - del Ministero della Sanità. | 


’ 
[ 


| 


183 


Dosi di impiego 


Parassiti combattuti in litri 100 di acqua 


Acari: Ragno rosso e Ragno giallo 0,15-0,2% = gr. 150-200 


Modalità di impiego 


Versare lentamente il MAXIRON in poca acqua, agitando fortemente, sino 
ad ottenere una sospensione senza grumi; portare poi al volume deside- 
rato, sempre agitando. 

Intervenire alla prima apparizione degli Acari, bagnando accuratamente 
tutta la vegetazione. 

Ripetere l'intervento, se necessario, dopo una decina di giorni. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 

Il MAXIRON è miscibile con gli antiparassitari normalmente usati sulle 

colture ove viene impiegato lo stesso MAXIRON, ad eccezione degli oli 

minerali estivi ed invernali, degli insetticidi oleosi e dei prodotti forte- 

mente alcalini (poltiglia bordolese, poltiglia solfocalcica). 

Per la preparazione delle poltiglie miste con anticrittogamici e insetticidi 

in polvere bagnabile procedere come indicato per l'approntamento della 
s poltiglia a base di MAXIRON da solo, soltanto che prima di portare a vo- 

lume con acqua, si verserà il quantitativo dell'antiparassitario prescelto, 

stemperato prima in poca acqua, sempre agitando. 

Per la miscelazione del MAXIRON con gli insetticidi liquidi, aggiungere 

l'antiparassitario prescelto alla poltiglia di MAXIRON, già pronta all'uso, 

rimescolando a fondo. 


« AVVERTENZA »: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali e le informazioni per il medico previste o possibili 
prescritte per i prodotti più tossici. | 


Fitotossicità 

Il MAXIRON non è fitotossico per le colture sia di piento campo che in 

serra; è bene però: Lai 

@ non trattare rose in serra a temperature superiori ai 32°C.; 

@ lasciar trascorrere un intevallo di almeno 10-12 giorni fra il trattamen- 
to primaverile con oli e l'applicazione con MAXIRON; 

e evitare, in piena estate, di eseguire i trattamenti nelle ore più calde 
della giornata. 


‘ Rischi di nocività 


L'impiego del MAXIRON non comporta rischi per gli animali domestici, | 
il bestiame, gli insetti utili. E' tossico per i pesci. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi con- Î 
sentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. | 
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TRI- MILTOX EFFE 


anticrittogamico, In polvere bagnabile, costituito da sall dì: 
rame - zinco - manganese 

Composizione 
rame metallico gr. 13.45 (sotto forma di ossicloruro tetraramico) 
rame metallico gr. 3.94 (sotto forma di solfato tetraramico tricalcico) 
rame metallico gr. 4.45 (sotto forma di carbonato basico dl rame) 
gr. 20 di mancozeb (etilenbisditlocarbamato di zinco e di manganese) puro 
(da p.a. tecnico all'80°/0) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Il 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 

SIRTANZA pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 

pelle 

Norme precauzionali 

-— Conservare questo prodotto chiuso #8 chiave. in luogo inaccessibile a' 
bambini e agli animali domestici. 
conservare la confezione ben chiusa 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego de! prodotto 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi: d'acqua. 

— non operare contro vento; 

-- evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti, 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accursta 
mente con acqua e sapone 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dat 
calore; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii Questa etichetta: 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'Ingestione provoca nausee. conati di vomito diarrea sapatis irrita 
zione nervosa. Il contatto con la cute 6 con le mucose può provocare 
irritazione locale (dermatite. congiuntivite. faringite ecc) 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione provocare il vomito, lavanda gastrica purganti 
salini. cure sintomatiche Per l'irritaz!ona della cute e del'e mucose 
lavaggio. pamate oftsimiche inalazioni di camomilla cure generiche 
delle dermatiti. 

— Contro!ndicazioni 
Alcool, oll e grassi 


Modalità di Impiego 


Campo di applicarione Pernaalti combettuti Doci di tiupiego 
À ln Utri 100 di acqua 


Vite Peronospora 
Pomodoro (Hno elle prime Peronospora, Alternarioti, 
fiorttura) Septorwos! 025048 n gr 250420 


Versare lentamente il TRI-MILTOX EFFE nel serbatolo della motopompa. 
contenente metà dell'acqua occorrente, facend> funzionare l'agitatore. 
portare poi a volume, con l'acqua mancante. sempre agitando 


Intervenire secondo le necessità dettate cda'l andamento stagionale e dalla 
biologia dei parassiti 


Da non applicare con merzi persi. 
Non impiegare in serra. 
Non implegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 

Il TRI-MILTOX EFFE è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione 
SANDOZ., ad eccezione del TIOTOX è 50 » 

Per la preparazione delle poltiglia miste. ad esempio TRI-MILTOX EFFE + 
MOVIT, procedere come indicato per l'approntamento della poltig'.s è 
base di TRI-MILTOX EFFE da solo soltanto che prima di portare a volu 
Mme con acqua, si verserà il quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato 
a parte in poca acqua, sempre agltando Per la miscelazione del TRI-MIL. 
TOX EFFE con un insetticida 0 un acaricida, aggiungere l'antiparassitario 
prescelto alla poltiglia di TRI MILTOX EFFE. già pronta per l'uso, rimesco 
lando a fondo 


AVVERTENZA. in caso di miscela con altri formulati deve essere ri 
spettato Il periodo di carenza più lungo Devono essere inn!tre osservato 
le norme precauzionali prescritte peri prodotti più tossici Qua'ors si veri. 
ficassero casi di intossicazione Informare i! medico della miscelazione com. 
pluta. 


Rischi per la fauna utile 


E' tossico per | pesci 


Sospendere | trattamenti 23 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegaro esclusivamente In agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni! altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 1842 del 22-12-1975 del Ministero della Sanità. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo per colture ortive, ornamentali 
e floreali 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 75 di Clortal Dimetile puro 

Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 
— Conservare questo prodotto chiuso e chiave In luogo inaccessibile ai bam 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare le confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


tl prodotto è un diserbante per la fragola, per colture ortive, ornamentali 
e floreali. 

Il prodotto ha un'azione antigermogliante sul semi delle infestanti sensi. 
bIII Impedendone lo sviluppo. Pertanto, non esplica nessuna azione sulle 
Infestanti già nate o sul loro semi già germogliati. 

E' efficace contro le seguenti erbe infestanti annuali provenienti da seme: 
Digitaria  sanguinalis (sanguinella) Amarantus retroflexus (amaranto) Che- 
nopodium album (farinacclo)  Setaria verticillata (panicastrella) Portulaca 
oleracea (erba porcellana), Stellaria media (centocchio) Erodium cicuta- 
rium (erba cicutaria) Beta vulgaris (barbabietola), Poa Annua, Papaver rho- 
eas (papavero). 

Sono invece resistenti le infestanti perennanti come gramigna, cipero, 
vilucchio, stopplone (o cirsium) ed altre come: coda cavallina, capsella. 
inoltre sono poco sensibili al prodotto le pollgonacee come: convolvolo, 
persicaria, correggiola (polygonum aviculare ecc.). 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Dose normale d'impiego kg. 15-18 per ha. in elmeno 500 it. di acqua. La 
dose più bassa va Implegata nel terreni sciolti o di medio Impasto, la più 
alta nel terreni pesanti ed argillosi. 
— Post-semina o post-treplianto delle colture: 

cipolle, agli, porri, cavoli, cavolfiori, finocchi, sedani, piselli; 
— post-traplanto: 

lattuga, scarola, peperoni, melanzane. 
Può anche essere Impiegato su cetrioli, angurie e meloni. dopo che le 
piantine hanno superato la crisi del trapianto e su pomodoro. effettuando 
I} trattamento da 4 a 6 settimane dopo Il trapianto. 


Fragole ed asparagi 


Il trattamento va eseguito dopo la messa a dimora per i nuovi Implanti e. 
prima della ripresa vegetativa primaverile per i vecchi Impianti. 


Bulbose da fiori (Giadioll, Tulipani, Iris) 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foa. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


Il trattamento va eseguito dopo la messa a dimora del bulbi, anche con 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B Provaglia. 3 - Tel 53 32 68 


plante già in fioritura. 
eRavit 
vas 
Stabilimento: Paganica (Aq) 
Reg. n. 1862 Ministero della Sanità del 1-9-1975 
10/84 


Quatora dopo 60-70 gg. dal trattamento avesse luogo una nuova epparizione 
delle erbe infestanti, sarà sufficiente applicare altri 10 kg/ha. di prodotto 
avendo prima cura di erpicare e pulire bene Il terreno. 

Campi da golf. Prati all'ingiese (Turf) 

Il trattamento va eseguito alla dose di kg. 13 per ha. con 500-600 it. di 
acqua all'Inizio della primavera, prima della germinazione delle Infestanti da 
combattere e dopo aver eseguito il tagiio del tappeto erboso, quanto più ra- 
so possibile. Dopo il trattamento effettuare una abbondante Irrigazione a 
pioggia. per facilitare la penetrazione del diserbante nel terreno. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il terreno, prima del trattamento deve essere ben lavorato, ripulito da erbacce 
ed avere un sufficiente tenore di umidità (l'umidità richiesta In genere è 
quella necessaria per mettere a dimora la coltura). Per la preparazione della 
miscela aggiungere alla dose occorrente di prodotto poca acqua, agitando 
a mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 


Aggiungere quindi, sempre agitando, ll rimanente dell'acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


Distribulre la miscela acquosa uniformemente sulla superficie da disinfestare. 
usando normali pompe a mano o 8a motore. 


Durante il trattamento mantenere la miscela acquosa In costante agitazione. 
In periodi di siccità, è opportuno mantenere il terreno umido per almeno una 
settimana dopo ll trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare che, durante l'irrorazione, lo spruzzo giunga su altre colture vicine. 


AVVERTENZE 


Non effettuare Il diserbo in terreni torbosi, perché Il prodotto viene inatti- 
vato dalla sostanza organica. 


Se le colture dovessero fallire per cause ambientali, sì possono subito ri- 
plantare le stesse colture per le quali il prodotto è selettivo. 


Quando capita di seminare cereali che seguono, sullo stesso terreno, colture 
trattate con il prodotto nel periodo estivo. è prudente effettuare pri- 
ma una buona arature e lasciare il terreno a riposo per qualche tempo 
(15-20 go.). 

Lavare perfettamente dopo l'uso la pompa e i recipienti usati per l'Irrora- 
zione. 


Effettuare ll trattamento con tempo buono e senza vento. 
Conservare Il prodotto In locale asciutto. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 
Attenzione: da impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 


gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. : 


POLVERE BAGNABILE A BASE DI OSSICLORURO DI RAME 
COMPOSIZIONE : 100 grammi di prodotto contengono: 


Rame metallico (sotto forma di ossicloruro téètraminico) gr 50 
Disperdenti e coadiuvanti q.b. a gr 100 
CLASSE III 
ATTENZIONE : MANIPOLARE CON PRUDENZA ' 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambinl e agli animali domestici - 
Conservare la confezione ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto - Nus 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua > Non operare contro vento - Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli Indumenti - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche: 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Dosi e modalità d'implego: Il TETRARAM si usa contro la ticchiolatura del melo e del pero, la gommosi 
e la bolla del pesco e del susino, la peronospora della vite e le malattie fungine del pomodoro e delle 
cucurbitacee, la peronospora della patata e della bletola. 

Le dosi di Impiego variano da gr 700-900 per q.le di acqua nel trattamenti autunno-Invernali 

alle piante da frutta a gr 300-400 nei trattamenti! prefiorali e sì riducono a gr 100-200 nel trattamenti 
post-fiorali. Contro la peronospora della vite la cercospora della bietola e le malattie fungine delle piante 
orticole la dose va da 300 a 600 grammi per ettolitro. 


i DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
Compatibilità: Il TETRARAM è miscibile con tutti i prodotti di comune implego. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lun- 
go. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qua 
lora si verificassero casi di Intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


NON TRATTARE DURANTE LA FIORITURA 

Su pesco, susino e varietà di melo (+) e di pero (++) cuprosensibile il prodotto può essere tossico 
se distribuito in piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vege- 
tativa. 
(+) Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Delicius, Gravenstein Jonatham, Rome Beauty, 
Morgentuft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winecap, Black Davis, King Davis, Renetta del 
Canadà, Rosa Mantovana. 

(++) = Abate Fetel, Buona Luigia d’Avranches, Butirra Clargeau, Passacrassana, B. C. William, Dott. 

Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard. 


Nocività: Il prodotto è tossico per i pesci. 
Intervallo che deve essere rispettato fra l’ultimo trattamento e la raccolta: 20 giorni. 


è Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni al- 
tro uso è pericoloso ». 

« Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato ». 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
pet evitare danni alle piante, alle persone e agli animali ». 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a — CENTO (Ferrara) — Tel. 906207 


Stabilimento di produzione: S.C.A.M. S.r.l. - Via Bellaria, 164 - Modena 
Registrazione N. 1995 del 13 aprile 1976 del Ministero della Sanità 
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Classe Ill 


Diserbante selettivo per le erbe non graminacee del grano 


Composizione: 

100 gr. di prodotto contengono: 

gr. 32,2 di 2,4-D acido puro (da estere isottilico) AMESZIONE 

q.b. a gr. 100 di solventi ed emulsionanti manipolare con prudenza 


Contiene Xilolo 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
Informazioni per il medico 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Sintomi d' intossicazione 

Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, dermatiti 
da contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, 
pomate cortisoniche per le dermatosi. 

Controindicazioni: è sconsigliata la digitale. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


Dosi e modalità d' impiego: 

Il trattamento deve essere effettuato nel periodo che intercorre fra la fine dell'accesti- 
mento e l'inizio della fase di «botticella», quando le infestanti sono in accrescimento. 
Le dosi d'impiego variano da kg. 0,400 a kg. 1,400 per ettaro a seconda dello sviluppo 
vegetativo delle infestanti, della loro età e della resistenza al diserbante. Il prodotto va 
diluito in 4-6 q.li di acqua per irrorare un ettaro di superficie. L’ES 44 può anche essere 
impiegato nel diserbo selettivo del granoturco e di prati permanenti di graminacee. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 
Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari, ad eccezione di quelli aventi 
reazione nettamente alcalina. 


Avvertenza: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Fitotossicità: 

Il prodotto può danneggiare colture sensibili, quali la vite, gli alberi da frutta, gli ortaggi, 
ecc.; evitare pertanto che il prodotto giunga a contatto con tali colture, anche sotto 
forma di vapori, a causa del vento. 

Nocività 

Il prodotto è nocivo per gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 

Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Sllvestro, 1 


è -f co) © (f 
dan Officina di produzione: 
Na alla S. p. A. ANIC AGRICOLTURA S.p.A. - CARRARA AVENZA (MS) 


Reg. N. 2031 del 30-7-75 del Min. Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso kg. 
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2032 


Erbicida in polvere bagnabile per li diserbo chimico selettivo 
del melo, pero, vite, agrumi, olivo, asparago e medica in produzione. 


CLASSE Ill 2032 


ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Composizione 

100 gr. di prodotto contengono: 
24,5 gr. di DIURON puro 

24,5 gr. di CHLORPROPHAM puro 
q. b. a 100 di bagnanti o disperdenti 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici Conservare la con. 
fezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti Dopo la manipolazione e in caso 
di contaminazione. lavarsi accuratamente con acqua e sapone 


Informazioni per il medico 
Avrvelenamento acuto per Ingestinne 0 contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


Sintomi d’intossicazione 
Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina soltato (mg 2) ogni quarto d'ora 
per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina special: 
mente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 


Controindicazioni 
Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


Il DIUCISAR è una miscela erbicida che agisce per prevalente assorbimento radicale durante le prime fasi germinative edi 
primi stadi di sviluppo della pianta. La presenza del CHLORPROPHAM conferisce alla miscela un attività contro le Poligona- 
cee in genere, la Portulaca e la Veronica. È attivo contro le infestanti annuali e biennali, nonché contro diverse specie peren- 
nanti. Nell'ambito delle graminacee annuali, il DIUCISAR controlla Alopecuro, Avena, Poa, Lolium, Giavone, Setaria, Digita- 
ria. Fra le Dicotiledoni annuali e biennali controlla li Poligono convolvolo, P. aviculare, P. persicaria, Amaranto, Farinaccio, 
Erba morella, Atriplex, Anagallide, Capsella, Senape, Rafano, Ranuncolo, Erba storna, Lamium, Galeopsis, Sperguia, Stella- 
ria, Marcorella, Sonco, Camomilla, Calepina, Portulaca, Papavero, Euforbia, Thiapsi e Romici. 


Sono resistenti al DIUCISAR la Plantago, Fumaria, Taraxacum, Senecio e le infestanti perenni Stoppione, Vilucchio, nonché 
le graminacee perenni, mentre Artemisia e Agropyrum sono fortemente danneggiate quando vengono impiegati dosaggi ete- 
vati di DIUCISAR. 


Dosi e modalità d'impiego 


DISERBO MELO E PERO: effettuarà il trattamento alla dose di 8-10 Kg./ha alla fine dell'autunno all'inizio della primavera, prefe- 
riblimente su terreno lavorato e privo di infestanti molto sviluppate. In Impianti giovani si consiglia l'impiego di 4-6 Kg/ha. 


DISERBO OLIVETO: eseguire il trattamento con 6-8 Kg/ha di DIUCISAR alla fine settembre - metà ottobre, su terreno lavorato 
e privo di Infestanti molto sviluppate. 
DISERBO AGRUMI: impiegare 8-10 Kg/ha in autunno, su terreno lavorato. Ripetere il trattamento in primavera, alla stessa dose. 


DISERBO VIGNETO: Impiegare 8-10 Kg.fha a fine autunno o all'inizio della primavera, su terreno lavorato e privo di infestanti 
ad elevato sviluppo. i 


DISERBO ASPARAGI: In impianti con meno di 2 anni di età, implegare 4-6 Kg./ha su terreno privo di infestanti, subito dopo le 
lavorazioni primaverili. Su asparagi di più vecchio Impianto la dose d'impiego può essere elevata a 8-10 Kg.Ma. 


DISERBO MEDICA IN PRODUZIONE: su medical di almeno 2 anni di Impianto Impiegare 4-6 Kg.fha di prodotto all'inizio o alia 
fine dell'inverno, in ogni caso prima della ripresa vegetativa dell'erba medica. 
Evitare il trattamento su vegetazione bagnata o gelata. 

Da non applicare con mezzi aerei. 


ll DIUCISAR si impiega senza l'aggiunta di altri prodotti. 
È fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed il bestiame. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoc he e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericolosa. 
Cc 


Chi Impiega i! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


dc.) a Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature. 22 
eo Ala Officina di produzione e sede amministrativa: 
Ss 8. p. A. FAENZA - Via S. Sllvestro, 1 


Registrazione Ministero della Sanità n. 2032 del 4-0-1975 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Insetticida del terreno 
in forma granulare protetta 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 4,95 di Clormefos puro 
Sostenze inerti quanto basta a 100. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1963 n. 1255. 


Natura del rischio: 

Rischio di Intossicazione mortale per Inalazione, per Ingestione o per contatto 

con la pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile ali 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più idonei, le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogi!i questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cuta- 
neo. 


Sintomi di Intossicazione: 


Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, Ipotenslone, fIbril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 


In caso di evidente Ipossla con clanosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificlale controllata o assistita e ossigeno 
terapla. Nel casl gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rla- 
nimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato dl atropina (1-2 mg. per gli adul- 
tl 0,2 - 1 mg. per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media etropinizza 
zione può essere continuata per 2448 ore. 

Assoclare pralidossIma metil solfato (Contrathion) somministra- 
ta per Iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finché è presente la clanosi. 

Se vl è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e solu 
zioni acquose di bicarbonato di sodio. 


ControIndicazioni: 
morfina, teofillina, aminotillina, coramina, latte, ollo e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foò. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRBavit 


Reg. n. 2109 Ministero della Sanità del 30-12-1975 


E/2 


CARATTERISTICHE 


Il DOTAN 8 GRANULARE è un insetticida In formulazione granulare Indicato 
per la lotta contro gli Insetti del terreno come gii Elateridi {Agriotes spp.) le 
Grillotalpa, le larve di Tipula, ed | Miriapodi (Blaniulua guttulatus e Scutigerelle 
Immaculata). 

li DOTAN 5 GRANULARE ve sperso sul terreno e quindi incorporato prima od 
ai momento della semina delle colture (barbabietole da zucchero, male). esciu 
slvamente con mezzi meccanici. 

Può essere applicato anche nei solchi di semina. 

Agisce per contatto e possiede una moderata persistenza (Qualche mese) 
Non trasmette odori e sapori alle colture trettato. 


L'efficacia del DOTAN 8 GRANULARE è ridotta nel terreni ricchi di sostanza 
Organica. 


Dos! 


a) su tutta la superficie del terreno dose normale d'Impiego Kg. 60/Ha. 
In caso di forte Infestarione, la dose può essere elevata fino a Kg. 80/He. 


b) nel solchi di semina, per metri lineari 100: 
— barbabietola da rucchero gr. 30 
— mala gr. 50-60. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto va Impiegato da solo. 


NOCIVITA' 


fl prodotto è tossico per gli Insetti utili, gii animali domestici, 1 pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, ani 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: de Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


« Chi Implega li prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti de 
uso Improprio del preparato è. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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I CLASSE TOSSICOLOGICA 


Insetticida del terreno 
in forma granulare protetta 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 4,95 di Clormefos puro 
Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 

Rischio di intossicazione mortale per Inalazione, per ingestione o per contatto 

con la pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante i'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti, maschere ed occhia!l 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più Idonel, te confezioni che 
contenevano Il prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cuta- 
neo. 


Sintomi di Intossicazione: 


Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolorl addominali, diar- 
rea, spasmi bronchilali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 


In caso di evidente ipossia, con clanosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificlale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nei casl gravi o sospettl gravi ricovero al centro di ria- 
nimazione. 

Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg. per gli adul- 
ti 0,2 - 1 mg. per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizza- 
zione può essere continuata per 2448 ore. 

Associare pralidossIma metil solfato (Contrathion) somministra- 
ta per Inlezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finché è presente la clanosi. 

Se vl è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e solu- 
zioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 
morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foa. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00:36 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63..9.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA CABI 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 
Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 2110 Ministero della Sanità del 30-12-1975 


E/2 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


CARATTERISTICHE 


Il GEODAN S GRANULARE è un insetticida In formulazione granulare Indicato 
per la lotta contro gli Insetti del terreno come gli Elateridi (Agriotes spp.) la 
Grillotalpa, le larve di Tipula, ed | Mirlapodi (Blanlulus guttulatus e Scutigerella 
Immaculata. 

Il GEODAN 5 GRANULARE va sparso sul terreno e quindi Incorporato prima od 
al momento della semina delle colture (barbabietole da zucchero, mals), esclu- 
sivamente con mezzi meccanici. 

Può essere applicato anche nel solchi di semina. 

Agisce per contatto e possiede una moderata persistenza (qualche mese). 
Non trasmette odor! e sapori alle colture trattate, 


Leliicacia del GEODAN 5 GRANULARE è ridotta nel terreni ricchi di sostanza 
organica. 


Dosi 


a) su tutta la superficie del terreno dose normale d'Impiego Kg. 60/Ha. 


In caso di forte infestazione, la dose può essere elevata fino è 
Kg. 80/Ha. 


b) nel solchi di semina, per metri lineari 100: 
— barbabietola da zucchero gr. 30 
— mals gr. 50-60. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto va Impiegato da solo. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli Insetti utili, gii animali domestici, I pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mall domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli us! consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Implega il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Erbicida selettivo per colture ortive e girasole 
Emulslone 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 25 Dinitramina pura 
Conformulanti q.b. a 100. 


* MARCHIO REGISTRATO DALLA BORAX 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Ineccessibiie si bem- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare ls confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare II contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


11 COBEXAL è un diserbante selettivo delle colture di pomodoro, radicchio, 
Indivia, peperone, melanzana, finocchio, girasole e carota, per la lotta contro 
numerose Infestanti monocotiledoni e dicotiledoni. 

a) INFESTANTI SENSIBILI: 

— Monocotiledoni: Digitaria sanguinalis, Echinochioa crus-galli. Panicum 
dichotomifiorum, Poa annua, Setarla viridis, Setaria giauca, Sorghum 
halepense. 

— Dicotiledoni: Amarantus retrofiexus, Chenopodium elbum e polysper- 
mum, Lamium purpureum, Papaver rhoeas, Portulaca oleracea, Solanum 
nigrum, Spergula arvensis, Stellaria media, Veronica sp. 

b) INFESTANTI MEDIO RESISTENTI: 

— Matricaria chamomilia, Mercurialis annua, Pollgonum aviculare, con- 

volvulus e persicaria, Viola tricolor. 


c) INFESTANTI RESISTENTI: 
— Anthemls arvensis, Capsella bursa-pastoris, Cyperus esculentus, Galin- 
soga parvifiora, Rephanus raphanistrum, Sinapis arvensis. Urtica urene. 
Agisce sul semi delle infestanti al momento della foro germinazione. Non 
ha effetti residui sulle colture successive Impiantate su terreni ben preparati. 
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MODALITA' D'IMPIEGO 


II COBEXAL va applicato per irrorazione sui terreno: 
a) prima della semina del radicchio, finocchio, girasole e carota: 


b) prima del trapianto del pomodoro, redicchio, iIndivia. peperone, melanzana 
e finocchio; 


c) dopo l'emergenza del pomodoro seminato. Intervenire prima del dira- 
damento, quando le piantine di pomodoro hanno almeno 5-6 foglie, bagnan- 
do uniformemente Il terreno tra le file. 


d) dopo Ii trapianto del pomodoro, peperone e melanzana. Intervenire quando 
le piantine hanno superato la crisi di trapianto (dopo 30-40 giorni dal 
trapianto) e dopo la sistemazione definitiva del terreno. 


Nel caso delle applicazioni di e di post-trapianto, le eventuali 
infestanti presenti ai momento del trattamento devono essere eliminate con 
l'incorporazione meccanica. 


Nelle suddette applicazioni. se Il terreno al momento del trattamento è privo 
di infestanti, l'incorporazione meccanica può essere sostituita con l'irriga- 
zione. 

AI momento del trattamento Il terreno deve essere libero da infestanti, fresco 
e finemente lavorato. 

Entro 24 ore dal trattamento sl deve etfettuare una superficiale Incorporazione 
(24 cm) del prodotto, nel terreno. mediante idonea attrezzatura. Dopo di 
che li terreno non deve essere lavorato, fatta eccezione per le normali ope- 
razioni di semina o di trapianto. 


DOSI D'IMPIEGO PER ETTARO 


— terreni leggeri tri 1,5 
— terreni di medio impasto litri 2 
— terreni pesanti litri 2,5-3 


distribuiti con 150-200 litri d'acqua, avendo cura di eftettuare ll trattamento 
subito dopo la preparazione della miscela 


Mettere la quantità necessaria di COBEXAL in un recipiente. Diluire In un vo- 
lume doppio o tripio d'acqua Versare la miscela così ottenuta nell’appe- 
recchio di distribuzione in corso di riempimento. Portare a volume agitando. 


Durante Il trattamento è necessaria una leggera agitazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 


AVVERTENZE 


Non si consiglia l'impiego del prodotto per li diserbo delle colture protette 
(serre. tunnels). 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zone persone non protette, anima- 
II domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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IIl CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida selettivo per colture ortive e girasole 
Emulslone 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 25 Dinitramina pura 
Conformulanti q.b. a 100. 


* MARCHIO REGISTRATO DALLA BORAX 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


ll COBEX è un diserbante selettivo delle colture di pomodoro, radicchio, in- 
divia, peperone, melanzana, finocchio, girasole e carota, per la lotta contro 
numerose Infestanti monocotiledoni e dicotiledoni. 

a) INFESTANTI SENSIBILI: 

— Monocotiledoni: Digitaria sanguinalis, Echinochioa crus-galli, Panicum 
dichotomifiorum, Poa annua, Setaria viridis, Setaria glauca, Sorghum 
halepense. 

— Dicotiledoni: Amarantus retroflexus, Chenopodium album e polysper- 
mum, Lamium purpureum, Papaver rhoeas, Portulaca oleracea, Solanum 
nigrum, Spergula arvensis, Stellaria media, Veronica sp. 

b) INFESTANTI MEDIO RESISTENTI: 

— Matricaria chamomilia, Mercurialis annua, Pollgonum aviculare, con- 

volvulus e persicaria, Viola tricolor. 
c) INFESTANTI RESISTENTI: 

— Anthemis arvensis, Capsella bursa-pastoris, Cyperus esculentus, Galin- 

soga parviflora. Raphanus raphanistrum, Sinapis arvensis, Urtica urens. 
Agisce sui semi delle infestanti al momento della loro germinazione. Non 
ha effetti residui sulle colture successive Iimplantate su terreni ben preparati. 
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MODALITA' D'IMPIEGO 


11 COBEX va applicato per irrorazione sul terreno: 
&) prima della semina del radicchio, finocchio, girasole e carota; 


b) prima del trapianto del pomodoro, radicchio, Indivia, peperone, melanzana 
e finocchio; 


c) dopo l'emergenza del pomodoro seminato. Intervenire prima del dira- 
damento, quando le piantine di pomodoro hanno almeno 5-6 foglie, bagnan- 
do uniformemente Il terreno tra le file. 


d) dopo Il trapianto del pomodoro, peperone e melanzana. intervenire quando 
fe piantine hanno superato la crisi di trapianto (dopo 30-40 giorni dal 
trapianto) e dopo la sistemazione definitiva del terreno. 


Nel caso delle applicazioni di @ di post-trapianto, le eventuali 
Intestanti presenti al momento del trattamento devono essere eliminate con 
l'incorporazione meccanica. 


Nelle suddette applicazioni, se Il terreno al momento del trattamento è privo 
di infestanti, l'incorporazione meccanica può essere sostituita con l'Irriga- 
zione. 


AI momento del trattamento il terreno deve essere libero da infestanti, fresco 
e finemente lavorato. 


Entro 24 ore dal trattamento sl deve effettuare una superficiale Incorporazione 
(2-4 cm.) del prodotto, nei terreno, mediante idonea attrezzatura. Dopo di 
che il terreno non deve essere lavorato, fatta eccezione per le normali ope- 
razioni di semina o di traplanto. 


DOSI D'IMPIEGO PER ETTARO 


— terreni leggeri tri 1,5 
— terreni di medio impasto Utri 2 
— terreni pesanti Iltri 2,5-3 


distribuiti con 150-200 litri d'acqua, avendo cura di effettuare Il trattamento 
subito dopo la preparazione della miscela. 


Mettere la quantità necessaria di COBEX in un recipiente. Dilulre in un 
volume doppio o triplo d'acqua. Versare la miscela così ottenuta nell'appa- 
recchio di distribuzione In corso di riempimento. Portare a volume agitando. 


Durante Il trattamento è necessaria une leggera agitazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


1 prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


li prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
AVVERTENZE 


Non sl consiglia l'impiego del prodotto per Il diserbo delle colture protette 
{serre, tunnels). 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
ll domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Diserbante selettivo della cipolla 
Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 54,52 Chiorthal puro (purezza 75%) peri a 
gr. 72.7 di prodotto tecnico 

Gr. 13.65 Chiorpropham puro (purezza 88%) 
pari a gr. 13,93 di prodotto tecnico 


Coformulanti quanto basta e 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Ill contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o corrtatto cutaneo (inibitore della co- 
linestersi) 


Sintomi! d’'intossicazione: 


nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
morl, convulsioni, mlosi, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 


lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo 
se vl fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora 
per via Intramuscolare da ripetersi secondo Il bisogno. Atten- 
zione a non somministrare dosl eccessive di atropina, specil- 
mente al bambini. Controindicate le ossIme (PAM, Contrathion, 
ecc.) che potrebbero essere nocive. Ossigenoterapla se vi è 
clanosi. 


CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO 


— ll CEPONE è un erbicida selettivo di pre-emergenza per la cipolia do- 
tato di ampio spettro di attività. 


Possiede un'azione antigermogliante sui semi delle infestanti sensibili 
Impedendone lo sviluppo. Pertanto non esplica azione sulle infestanti 
già nate o sui loro semi già germogliati. 


Spettro d'azione 
a) Infestanti sensibili: 
Iledoni: Alopecurus, Digitaria sanguinalis, Posa annua, Setaria 
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dicotiledoni:  Amarantus retrofiexus. Anagallie arvensis. Ajuga chamaepi- 
tis, Beta vulgaris. Chenopodium album. Chenopodium vulvaria, Convolvu- 
lus arvensis, Capselia. Erodium cicutarium. Fumaria officinalis, Mercu- 
rialls annua. Papaver rhoeas, Polygonum aviculare. Polygonum convolvulus. 
Portulaca oleracea. Solanum nigrum, Stellaria media. Veronica, Viola tri- 
color. 


b) medio resistenti: Euphorbia pepius 
c) resistenti: infestanti perenni. 


ll CEPONE va distribuito immediatamente dopo lea semina della coltura. alla 
dose di Kg. 11? per ettaro, distribuiti con almeno 500 litri di acqua. 


II terreno, prima del trattamento. dev'essere ben lavorato. ripulito da 
erbacce, ed svere un sufficiente tenore di umidità. 


Per la preparazione della miscela aggiungere alle dose occorrente di 
CEPONE poca acqua, agitando fino ad ottenere una poltigiia omogenea. 


Aggiungere quindi, sempre agitando, il rimanente dell'acqua per ottenere le 
voluta concentrazione 


Distribuire la miscela uniformemente sulla superficie da diserbare, usai:ido 
normali pompe a mano o a motore. 


Durante Il trattamento mantenere la miscela in costante agitazione. 
Effettuare li trattamento con tempo buono è senza vento. 


Non Implegare li prodotto su terreni torbosl, perché viene Inattivato dalle 
sostanza organica. 


In periodi di siccità è opportuno mantenere li terreno umido per almeno 
una settimana dopo il trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


Il prodotto va Implegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare, durante l'irrorazione, che lo spruzzo giunga su altre colture vicine. 
Se la coltura dovesse fallire per cause ambientali. si può subito riseminare. 


Quando capita di seminare cereali che seguono, sullo stesso terreno. col- 
ture trattate con CEPONE nel perlodo estivo, è prudente effettuare prima 
una buona aratura, e lasciare pol il terreno a riposo per qualche tempo 
{15-20 giorni). 


Lavare perfettamente dopo l'uso la pompe ed | recipienti usati per l'irro- 
razione. 


NOCIVITA' 


Il CEPONE è velenoso per li bestiame, | pesci, gii animali domestici e gli 
Insetti utili. Non contaminare scque pescose o destinate all'abbeveramento 
del bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. ani- 
mali domestici e bestiame. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 30 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


« Attenzione de Impliegare esclusivamente In agricoltura per gii usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso ». 


e Chi Implega li prodotto è responsabile degîi eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preperato ». 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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I CLASSE 


Vatu). 


VELENO 


phorate 


cyanamid 


geodisinfestante sistemico 
granulare protetto 


Presidio Sanitario 
Reg. Min. Sanità n. 2117 del 22-1-1976 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

— Phorate puro g 45 
— supporti inerti q.b. 8 100 


* Marchio registrato AMERICAN CYANAMID COMPANY, WAYNE, 
New Jersey (USA) 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo 
impiego è consentito esclusivamente al personale qualiti- 
cato munito del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 
3 agosto 1968, n. 1255 


AVVERTENZE 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di Intossicazione mortale per Ingestione, per Inalazione e per 
contatto con ia pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo Inaccessi- 
bile el bambini ed agli animali domestici * Conservare la confe- 
zione ben chiusa ° Non fumare e non mangiare durante l’impiego 
del prodotto * Non contaminare altre colture, alimenti e bevande 
o corsi d'acqua " Non operare contro vento e non respirare | va- 
pori nebulizzati e le polveri * Evitare Il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti * Durante la preparazione e l'Impiego usare 
tute, guanti. maschere ed occhiali protettivi * Dopo la manipolazione 
ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone ° Rendere inutitizzabili dopo l'uso, con | mezzi più ldonel, le 
confezioni che contenevano Il prodotto (p. es. interrando In fosse 
profonde più di un metro e cospargendo di calce viva) ° In caso 
di intossicazione ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, mliosi. sclalorrea. vomito, do- 
lori addominali. diarrea. spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipo- 
tensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di 
evidente ipossia, con clanosi e dispnea, praticare subito respirazio- 
nie artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi 
o sospetti gravi ricovero a! centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2- 
1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenome- 
ni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere 
continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin. Protopam chio- 
ride. Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa 
lenta. Nor somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e solu- 
zioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina. coramina, latte, 
olio e grassi. 

Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 
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MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 

II THIMET*phorate 5-G è un granulare sistemico provvisto di azione 
per contatto. asfissia ed ingestione che, distribuito all'epoca delle 
semine e dei trapianti, assicura la difesa delle piantine per tutto 
Il primo e più delicato periodo di vegetazione proteggendole sla dai 
parassiti delle radici e del colletto (Agrotidi. Atomarie, Blaniuli 
Elateridi, Grillotalpe, Maggiolini. Mosche e Punteruoli delle radici, 
Scutigerelle, Tipule e Nematodi dei generi Meloidogyne e Pratylenchus) 
sia dai precoci attacchi di parassiti delle foglie e degli steli (Afidi. 
AItiche, Casside, Mosche minatrici, Ragno rosso, Tripidi). 

Oltre che per geodisinfestazione totale alla dose di 40-60 Kg/Ha il 
THIMET*phorate 5-G è idoneo per la distribuzione localizzata da effet- 
tuare con idonei microgranulatori opportunamente tarati In modo da 
assicurare lia giusta ed uniforme distribuzione unitamente al necessa- 
rio incorporamento nel terreno. Per tale distribuzione, che, a seconda 
delie colture e delle attrezzature disponibili. può essere effettuata nel 
solchi di semina o ai lati delle file, sono consigliabili le seguenti dosi: 


10-12 kg/Ha su BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 

18-22 kg. Ha su MAIS. PATATA, POMODORO, TABACCO 

20-24 kg/Ha su ORNAMENTALI IN PIENO CAMPO O IN SERRA ed OR- 
TICOLE (Carota, Cavoli, Fagiolo, Melanzana, Peperone, 
Pisello. Sedano. Zucchino) 

8-10 g/mq su VIVAI DI ORNAMENTALI 


Nel casi in cui l'interramento del prodotto non sia assicurato dalla 
tecnica di distribuzione provvedervi mediante leggera lavorazione od 
irrigazione. Su terreni fortemente alcalini o ad alto contenuto di so- 
stanza organica è consigliabile aumentare di circa 1/3 le dosi suggerite. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

II prodotto è compatibile con i comuni antiparassitari ad eccezione 
di quelli a reazione alcalina. Non è comunque garantita la compati- 
bilità con i formulati di altre Ditte. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono, inoltre, essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Per le colture In serra sono sempre consigliabili saggi preliminari In 
funzione delle specifiche microcondizioni ambientali. 


NOCIVITA' 

E' tossico verso insetti utili, bestiame, animali domestici e pesci. 
Non trattare durante la fioritura - Non far pascolare e non alimentare 
il bestiame con prodotti trattati direttamente o accidentalmente, pri- 
ma che siano trascorsi almeno 60 giorni dal trattamento. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA 
NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E' 
PERICOLOSO. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da uso improprio del prodotto stesso. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


VIETATA LA VENDITA ALLO STATO SFUSO 


contenuto Kg. 


47% 
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DE si c 
À CE Ani 
aa 


23 FIA san) DA, 


CYANAMID ITALIA S.p.A. - Divisione Fitofarmaci - Roma Codice 


Sussidiaria dell'AMERICAN CYANAMID COMPANY, WAYNE, New Jersey (USA) 


Lotto 


Officina di produzione: S.I.L.I.A. - S.p.A. - Via Tor Sapienza 172 - ROMA 


— 186 — 


21] 


986 


“e 


_—— 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


VERTOX'° 26 


Anticercosporico in polvere bagnabiie 


COMPOSIZIONE 
Fentin acetato puro g 18 
Bagnanti, disperdenti ab ag 100 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità det prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamen- 
te al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del DPR 3agosto 1968, n 
1255 


CLASSE | 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO: Rischio di intossicazione mortale per ingestione. per inalazione e per 
contatto con la pelle 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inacces- 
Sibile al bambini ed agli animali domestici - Conservare la confezione ben chiusa - Non fuma- 
re e non mangiare durante l'impiego del prodotto - Non contaminare altre colture, alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. - Evitare di respirarneivaporn - Nonoperare contro vento - Evitare i! 
contatto con la pelle, giiocchi e gli indumenti - Durante la preparazione e l'impiego usare tute. 
guanti, maschere ed occhiali protettivi - Dopo la Manipolazione od in caso di contaminazione 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone - Rendere inutilizzabili dopo | uso con: merzi piu 
idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p es interrando in fosse profonde piu di un 
metro e cospargendo con calce viva) - Incaso di malessere ricorrere al medico mostrandogli 
questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d'intossicazione: Cefalea occipitale 0 parossisiuca - rOonZu auricolan - Iperacus:a - vor. 
gini - rachialgia - dolon addominali nferti alla fossa iliaca destra - ntenzrone urinaria - insuffi- 
cienza respiratoria e di circolo - interessamento del sistema nervoso centrale (nevralg:ie è para- 
lisi) - dermatosi 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso Allontanamento della sostanza nociva 
con la massima efficacia e rapidità, effettuando — in relazione alla via di contaminazione - ablu- 
zioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violento e carbone medi- 
cinale in abbondanza Eventualmente somministrazione di ossigeno e respirazione artliciale 
Terapia sintomatica 


AVVERTENZA consultare un centro anuveleni 


CARATTERISTICHE 


Il VERTOX 20 è una polvere bagnabile fungicida a base difentin acetato avente azione contro 
la Cercosponiosi della barbabietola da rucchero (Cercospora bdbeticolsa) N suo Impiego con- 
sente di ottenere dalla coltura uti incrementi produttvi ore ad un aumento di tenore rucche- 
fino delle barbabietole da zucchero 

DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Contro la Cercosporios: della barbabietota da zucchero (Cercospora defico/a) g 220-350 di 
prodotto per hi di acqua con una distribuzione di 5-6 ettolitri per ha. panakKg1.2-2 di VERTOX 
20 per ha Eseguire da 2 a I trattamenti cominciando al primo apparire dell'e infezioni e conti- 
muando secondo l'andamento stagionale e l'intensità delle infezioni Disperdere la doso di 
VERTOX 20 in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fiuida ed omogenea Ver- 
sare questa poltiglia nel quantitatrvo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente 


DA NON APPUCARE CON MEZZI AEREI) 


COMPATIBILITÀ: 1 VERTOX 20 puo essere miscelato con altri insetticidi specialmente in pol- 
vere bagnabile per la lotta simuftanea contro gli insetti parassiti della bietola 


AVVERTENZA: in caso di Miscela con altri formulati deve essere rispettato il penodo dicaren- 
za piu lungo Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per: prodotti 
piutossici Qualora si venficssero casi di intossicazione. informare il medico della Miscelario- 
ne compiuta 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ii VERTOX 20 è tossico per gli insetti utili. anima domestici, pesci e be- 
stame 


Sospendere i trattamenti 45 giorni prima del raccolto. 


ATTENZIONE: da impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consen- 
titi: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derrvanti da uso improprio del 
preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare rettcacia deltratta- 
mento e per evitare danni alle piante alle persone ed agli animal: 


fo RUMIANCA © 
AnicAgricoltura s.pir 
VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Prodotto negli stabilimenti della Società ANICARICOLTURA 
Unità di Carrare-Avenza (MS) 


Registrazione del Ministero della Sanità n 2141 gel 10 Aprile 1976 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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IV CLASSE TOS8SICOLOGICA 


Erbicida a base di Lenacil 
Diserbante selettivo per la barbabletola da zucchero 
e da Foraggio e per lo spinacio. 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 80 Lenacile puro 

Ingredienti Inerti quanto basta a 100. 


Marchio registrato dalla E.I. du Pont de Nemours & Co. (Inc.) 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
cOn acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso dl Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventl di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


M VENZAR è una polvere bagnabile per li diserbo della berbabletola da 
rucchero e da foraggio e degli spinaci. 

ll VENZAR agisce prevalentemente per assorbimento radicale nel confronti 
delle infestanti annuali nate da seme, ‘nonché Lasi assorbimento fogliare 
nelle primissime fasi di sviluppo. 

Il VENZAR alle dosi consigliate, In relazione al tipo di terreno ed In con- 
dizioni dì umidità favorevoli, controlla la meggior perte delle Infestanti an- 
nuali quell Anagallia, Alopecurue, Anttemis, Atriplex, Brassica, Capselia, 
Cc lum, Chrysanthemum, Fumaria, Galeopsis, Lamium, Linaria, Matricaria 
chamomilia, Myosotis, Pollgonum convolvulus e persicaria. Poe, Papaver, Ronun- 
culus arv., Raphanus, Senecio, Sinapis, Solenum nigrum, Sonchus oleraceus, 
Spergula, 'Stellaria, Silone, Stachy®, Thiaspl, Urtica urens, Veccia. 

Risultano meno sensibili o resistenti: Amaranthus, Avena fatua, Centaurea 
cyenus. Euphorbia, Galinsoga, Gallum, Pollgonum eviculare, Veronica e 
tutte ie perennanti. 


DOSI ED EPOCHE D'IMPIEGO 
Diserbo barbabietola da zucchero e da foraggio 


Pre-semina coo Incorporarione: preparare accuratamente ll terreno, distribuire 
uniformemente e regolarmente Il prodotto alle dosi sotto Indicate, facendone 
seguire l'Incorporazione nel terreno per una profondità di 2-3 cm. a mezzo 
di un erpica leggero snodato che non produca uno spostamento del terreno. 


Terreni di medio Impasto Kg. 0,80 per ettaro, terreni pesanti Kg. 1 per ettaro. 


La semina della bietola può essere fatta subito dopo l'applicazione del pro- 
dotto o qualche giorno . 


Pre-omergenza: preparere accuratamente Il terreno, provvedere alla semina 
della bietola e subito dopo, oppure nei giorni Immediatamente successivi, 
CE prima della germinazione del seme, effettuare Il diserbo alle se- 
guenti dosl: 


Terreni di medio Impasto Kg. 0,6 per ettaro, terreni pesanti Kg. 0,7 per ettaro. 
L'efficacia più costante si ottiene con Il diserbo in pre-semina con incor- 
porazione. 


Diserbo spinacio 
Pre-semina con incorporazione: Terreni medio Impasto Kg. 0,75 per ettaro, 
terreni pesanti Kg. 1 per ettaro. 


Pre-emergenza 
Terreni medio Impasto Kg. 1 per ettaro, terreni pesanti Kg. 1,5 per ettaro. 


Eseguire il diserbo subito dopo la semina oppure nel giorni Immediatamente 
successivi e comunque prima che il seme inizi a germinare. 


aQavit 
Pan” 


Reg. n. 2149 Ministero della Sanità del 10-4-1976 


C/< 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 DOMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


PRECAUZIONI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


li trattamento può essere effettuato su tutta la superficie oppure localizzato 
sulle file di semina. 


1 trattamenti localizzati possono essere fatti solo se In possesso di una at- 
trezzatura IÌrrorante adatta, curando Il calcolo delle dosi, che devono essere 
rapportate alla superficie realmente trattata, tenendo conto della larghezza 
della striscia e della distanza tra le file. 


la quantità d'acqua da usarei per ottenere una buona uniformità di appli- 
cazione è di 500-1.000 Iltri per ettaro. 


Per ottenere i migliori risuitati, è bene osservare che: 


— nel trattamenti di pre-semina e pre-emergenza li terreno sia ben pre- 
parato, amminutato e libero da zollosità e da residui vegetali; 


— che Il terreno sl trovi ad un giusto grado di umidità: una pioggia che 

cada ento 8-10 giorno! dal trattamento, In quantità sufficiente ad appro- 
Lee dia prodotto negli strati sottosuperficiali dei terreno, ne favorisce 
azione. 


in caso contrario è consigliabile Intervenire con una irtigazione a pioggia; 


Nel corso dell'esecuzione del trattamento occorre mantenere la peltiglia 
Gc tibia agitata: utilizzare quindi attrezzature munite di agitatore mec- 
canico. 


Assicurarsi del perfetto funzionamento degli ugelli. 


Mantenere costante la velocità di evanzamento nel campo ed evitare gli 
sgocciolamenti. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 


Disperdere la dose occorrente di VENZAR In poca acqua, agitando vigorosamente 
fino a forrnare una poltiglia semiliquida senza grumi. Versare la poltiglia nel vo- 
lume totale di acqua, tenendo costantemente In funzione l'egitatore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
I prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate In etichetta. 


Non eseguire ll diserbo in terreni sabbiosi o sciolti ed in quelli ricchi di 
scheletro dove il prodotto potrebbe provocare del fenomeni secondari nel 
confronti della coltura. 


AI momento del trattamento è necessario mettere le bietole nelle migliori 
condizioni di sviluppo, evitando assolutamente Infezioni fungine e infestazioni 
da parassiti animali, In quanto, le stesse provocano rallentamenti di svilup- 
po o indebolimenti delle piantine che risultano più suscettibili alle manife- 
stazioni fitotossiche. in particolari condizioni ambientali possono veriticera! 
lievi rallentamenti di sviluppo o ciorosi delle nervature fogliari; si tratta 
di fenomeni passeggeri che rapidamente scompalono nel giro di una-due set 
timane, senza alcun pregludizio per le produzione. 


Un terreno trattato, in caso di forzata risemina, può essere riseminato solo 
con barbabietole, facendo precedere la semina da una nuova lavorazione. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


AVVERTENZE 


Il prodotto può causare irritazioni alle mucose ed agli occhi: in tal caso 
lavarsi abbondantemente con acqua pura. 


ll VENZAR non è volatile, non è corrosivo, non è infiammabile. 


Nei terreni fortemente organici ed in quelli torbos! si può avere un esito 
soltanto parziale anche adottando le dosi più elevate di Impiego. 

Lavare accuratamente Il macchinario usato per la distribuzione del diserbante. 
Non immagazzinare ll prodotto a contatto con insetticidi, fungicidi e sementi. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette o 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli anlmali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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GOMPOSIZIONE i 

— Paraquat (1,1-Dimetil4,4-dipiridilio) puro . gr. 17.86 
(sotto forma di dicloruro) 

— Tensioattivi o .....0. 

— CONTIENE UNA SOSTANZA EMETICA ED UNA REPELLENTE 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo impiego è consentito esclusivamente al personale 
qualificato munito del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 Agosto 1968 n. 1255. 


CLASSE 1 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di Intossicazione mortale per inalazione. per Ingestione 6 per contatto cutaneo 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile si bambini ed agli animali domestici Conservare la confe 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto Non contaminare altre colture. stimenti e bevande 
o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle. gli occhi Durante la 
preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi Dopo la manipolazione 0 in caso di contaminazione 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con 1 mezzi più idonei le confezioni che contene 
vano il prodotto (ad esempio iInterrando in fosse profonde più di un metro cospargendo con calce viva) In caso di malessere 
ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

ll formulato contiene una sostanza emetica di sintesi. 

Attenzione: | sintomi dell'Intossicazione qualunque sia la via di introduzione nell organismo possono non comparire subito ma 
manifestarsi anche dopo aicuni giorni (latenza prolungata) 

L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce dei prodotto Può essere fatale non attendere la comparsa del sintomi pe: 
procedere al ricovero In ospedale dotato di reparto di rianimazione perchè sia praticata l'emodialisi 

Nel frattempo nel caso di Ingestione. provocare il vomito (attenzione sd eventuali lesioni esofagee) e somministrare una sostanza 
adsorbente come il carbone attivo, il trisilicato di magnesio, la bentonite. il caolino la terra a follone la terra di Fuller ecc 
Intossicazione per ingestione e per inalazione: | primi sintomi sono epistassi vomito dotori addominali diarrea. difficoltà della 
deglutizione. dolori nella bocca e nella gola 

Nei primi giorni si può avere assenza clinica di danno polmonare con positività det tests di funzionalità respiratoria Dopo 23 gior 
ni possono comparire dispnea ed edema polmonare con segni d lesioni epatorenali 

L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare grave sino alla morte per insufficienza respiratoria 

L'emodialisi deve essere intrapresa il più precocemente possibile non appena s: abbia il sospetto della presenza di Paraquat 
nel sangue 

Intossicarione per contatto: Occhi forte irritazione della cornea e delia congiuniiva con possibili striature (comparsa in 122. 
ore). Cute irritazione con comparsa, anche molto tardiva. di vescicole Unghie macchie bianche con lesioni trasversal. e caduta 
Terapia sintomatica. da praticarsi esclusivamente dal medico in ogni caso ulteriori informazioni sulla tossicologia de! Paraqua' 
e sulla terapia possono essere richieste direttamente alla Societa produttrice di questo presidio sanitario 


Avvertenza: Sentire un Centro antiveleni 


MODALITA' D'IMPIEGO 

tI TOXER TOTAL è un diserbante-disseccante liquido con azione rapida. agisce per contatto. indicato per le colture arboree per 
combattere le infestanti delle varie epoche. pre-emergonza. pre-semina. pre-trapianto Contro le infestanti delle colture ortive. flo 
reali ed industriali e luoghi Incolti. 

II TOXER TOTAL agisce sulle parti epigee delle piante colpite dal trattamento con disseccamento delle stesse senza intaccare le 
parti legnose. 

ll TOXER TOTAL non ha alcuna residua azione nel trattamento essendo assorbito rapidamente dalle infestanti. slugge all'azione dita 
vante della pioggia ed è soprattutto indicato contro le graminacee infestanti 

Diserbo delle colture arboree: nel vigneto. frutteto. agrumeto. oliveto e colture arboree in genere. a seconda dello sviluppa delle 
erbe infestanti si impiegano Kg. 2-4 di TOXER TOTAL per ettaro 


Diserbo controllato delle colture arboree: ll TOXER TOTAL si impiega alla dose di Kg 2-4 per ettaro iniziando i trattamenti in 
primavera e ripetendoli due-tre o più volte all'anno a seconda della necessità. 


Diserbo Interfilare delle colture ortive: Alla dose di Kg 3-4 per ettaro. 

Contro I Giavoni In risala: (l trattamento va effettuato nel momento in cui dopo ta distribuzione dell'acqua nelle camere. la mag. 
gior parte delle piante di Giavone è germinata ed inizia la fase dello sviluppo La semina del riso può essere effettuata dopo 
circa 2-4 giorni senza preventivo lavaggio delle camere: la dose di Impiego da 5 a 10 Kg. per ettaro 


Miglioramento del pascoli: Usato alla dose di Kg. 8-15 per ettaro. 
Diserbo dei canali e dei fossi: Ill TOXER TOTAL si impiega da 5 a 10 Kg. per ettaro. 
Diserbo del luoghi Incolti: Impiegato alla dose di Kg. 3-5 per ettaro a seconda dello sviluppo delle infestanti. 


Diserbo del medical: Contro Cuscuta concentrando il trattamento contro la macchia cuscutata ed almeno oltre un metro dal suo 
perimetro esterno, ma vi è Il divieto di Impiego diretto sul foraggi. 


°DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI”. 


Compatibilità: Il TOXER TOTAL è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari in commercio eccezion fatta per quelli a 
reazione alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono oltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Usare ll prodotto In giornate senza vento in quanto può provocare danni alle colture adiscenti, evitando che ii liqui. 
do diserbante VODA a contatto delle foglie delle piante coltivate, In quento provocherebbe Il disseccamento di tall foglie. E° VIE- 
TATO L'IMPIEGO DIRETTO SUL FORAGOI. 


Nocività: 11 prodotto è tossico per gii Insetti utili, gii animali domestici. | pesci ed Il bestiame. La iepre è particolarmente sen- 
sibile, perciò, tenendo conto delle sue abitudini nutrizionali. si consiglia. in caso di zone di caccia. di eseguire Il trattamento 
al mettino durante le prime ore di lavoro. 


L'Interralio che deve Intercorrere tra l'ultimo trattamento e la raccolta è di 30 (trenta) giorni. 
"Attenzione da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso”. 
"Chi Implega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 


VISPLANT- CHIMIREN s.r.l. 
Castelmaggiore (BO) 


Officina di produzione: ENOTRIA S.p.A. - Melllli (SR) 
Registrazione n. 2179 del 23-3-1976 del Ministero della Sanità 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Diserbante per la lotta alle graminacee Infestanti 
Polvere solubile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 85 di Dalapon puro {purezza minima del 
prodotto tecnico 85%) pari a gr. 100 di 


sale sodico dell'acido 2,2 dicioropro- 
pionico. 


Caolino quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


CARATTERISTICHE 


Il Gramitox è specifico per la lotta alle infestanti graminacee, sia annuali che 
perennanti. 

11 Gramitox esplica la sua efficacia attraverso le foglie delle infestanti con 
un'azione sistemica e non di contatto. 

Una volta Infatti entrato in circolo nelle piante, determina l'arresto dello svi- 
luppo delle stesse che subiscono un progressivo e graduale ingiallimento delle 
foglie prima, e dello stelo poi. 

L'erbicida colpisce anche l'apperato radicale, rizomi e stoloni che, oltre a ces- 
sare di svilupparsi, diventano necrotici e marciscono nel giro di 2-3 settimane. 


MODALITA' E EPOCHE D'IMPIEGO 


fl diserbo deve essere effettuato In giornate soleggiate e quando ile Infestanti 
si trovano nel pieno della ripresa vegetativa (primavera-autunno) dopo le prime 
piogge. 

Indispensabile per ottenere la migliore efficacia del trattamento è l'aggiunta In 
tutte le applicazioni del Bagnante Adesivo Liquido 2. 

Nell'eseguire Il diserbo di colture di piante legnose (frutteti di pero e di melo, 
agrumeti), si consiglia di bagnare le infestanti evitando lo sgocciolamento della 
soluzione diserbante sul terreno. 


Evitare Inoltre di bagnare le foglie delle piante in coltura. 
La quantità di acqua pertanto non deve superare | 7-10 q.li/ha. 


DOSI D'IMPIEGO 


Il Gramitox è un erbicida per li controllo delle graminacee, ma esplica la sua 
azione anche verso altre infestanti. In particolare esso agisce contro Cynodon 
Dactylon (Gramigna), Agropyrum repens (Gramigna), Poa pratensis (Gramigna 
del prati), Echinochioa crusgalli (Giavone), Digitaria Sanguinalis (Sanguinella), 
Lollum perenne (Loglierella), Lolium Italicum (Loglio Italico), Avena Fatua 
(Avena selvatica) Setaria glauca (Pesarone), Setaria viridis (Falso Panico). 


Le dos! d'Impiego del GRAMITOX variano a seconda delle applicazioni, e pre- 
cisamente: 


Per il diserbo di piante da frutto: (frutteti di pero e melo, vigneti, oliveti. 
agrumeti). La dose d'Impiego è di kg. 5-8 sciolti in 7-8 q.li d'acqua per ettaro. 


Le colture non devono avere meno dî 5 anni di vita e bisogna evitare di colpire 
te parti verdi di esse. Se ne sconsiglia l'uso In terreni sabbiosi. 


Per Il diserbo di medical e trifoglial: Il diserbante s'impiega dosi di kg. 4-5 
per ettaro a partire dal secondo anno, prima della ripresa vegetativa o subito 
dopo gli sfalci estivi, con la stessa quantità di acqua su raccomandata. 


N.B.: In presenza di forti Infestazioni, piuttosto che ricorrere all'impiego delle 
dos! alte, è consigliabile effettuare due trattamenti distanziati di 15-20 giorni 
a dosi dimezzate. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n2182Ministero Sanità del . 13.4.1976. | | « - 


Per li diserbo colza: Contro Panico, Setarla, Coda di topo, usare Il Gramitox 
alla dose di kg. 2-2.5/ha in almeno 300 It. d'acqua da quando la Colza ha un 
minimo di 2-3 foglie e fino al momento della levata. 


- Per la preparazione dei terreni: Nella lotta contro le graminacee che iInfestano 


i terreni destinati alla semina di colture erbacee o all'impianto di frutteti 
usare li Gram!tox alla dose di kg. 10-15/ha in 600-800 it. di acqua. 


N.B.: E' Indispensabile lavorare Il terreno 1 mese dopo Il trattamento. La semina 
6 l’Imptanto dovranno essere effettuati dopo almeno 3 mesi dal trattamento. 


Per Il diserbo nel settore Urbano-Industriale: (bordi stradali, ale, campi spor- 
tivi, aeroporti, sedi ferroviarie, piazzali e viali di Stabilimenti Industriali) la 
dose può varlare da kg. 20-30/ha a seconda della natura delle infestanti e del 
grado di Infestazione. 


Per il diserbo canali, Bacini idrici. Con un solo trattamento In genere si elimi- 
nano le infestanti monocotiledoni (Canna. Tifa, Glunco) per più di un anno. 
la auaiche caso sarà opportuno effettuare sul ricacci un secondo trattamento 
ocalizzato. 


Le dosi di Impiego del prodotto. varianti con Il tipo di infestazione. oscillano 
fra | kg. 25 e 35/ha In 2.000-3.000 It. di acqua. 


Le dosi massime devono essere usate su malerbe di altezza superiore ai m. 2, 
su vegetazione molto fitta e rigogliosa o contro Fragmites e Tifa. 


Per la lotta contemporanea contro infestanti dicotiledoni si può effettuare Il 
trattamento miscelando il Gramitox con Herbidal Riso MP oppure Herlbdal L. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


II prodotto può essere miscelato con altri erbicidi secondo suggerimenti del 
tecnici di zona e, comunque, dopo averne sagglato ll comportamento. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici ». 


Qualora si verificassero casi d'Intossicazione, Informare li medico della 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Il Gramitox non è volatile e. dato secondo le avvertenze riportate, non pre- 
senta pericolo per le colture vicine. 


AI fine di non colpire le parti verdi delle piante utili, effettuare || tratta- 
mento in giornate senza vento. 


Evitare Il più possibile lo sgocciolamento della soluzione erbicida sul terreno. 


Nel diserbo di piante da frutto cercare di limitarsi ad effettuare il trattamento 
sulle chiazze di Infestanti graminacee da distruggere. 


NOCIVITA' 


II prodotto è innocuo per gli Insetti utili, gii animali domestici, } pesci ed 
Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. anl- 
mali domestici e bestiame. 


AVVERTENZE 


Cercare di effettuare Il trattamento in giornate soleggiate. 
Lavare accuratamente con acqua e soda le pompe ed i reciplenti usati per Il 
diserbo prima di destinarii ad altri impieghi. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura per gii usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega Ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derl- 
vare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


FLAVINA SANDOZ 


Olio minerale attivato per ll trattamento invernale a meli, peri e ciliegi. 
Per applicazioni su altre essenze richiedere Il parere dei tecnici della zona 
Composizione 
gr. 85 di olio minerale attivato con residuo insoltonabile del 70% - gr. 
2.65 di DNOC (dinitro-ortocresolo) tecnico al 95% di purerza minima, 


equivalenti a gr. 2,5 di DNOC (dinitro-ortocresolo) puro - emulsionanti 
e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è con- 
sentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di 
cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968. n. 1255. 


Natura del rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione. per ingestione e per con- 
tatto con la pelle 


Norme precauzionali 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile 
si bambini e agli animal. domestici 
conservare la confezione ben chiusa 
non fumare e non mangiare durante | Impiego del prudotto 
non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d acqua 
evitare di respirarme | vapori 
non operare contro vento. 
evitare il contatto con la pelle e gli occhi 
durante la preparazione e l impiego usare tute guanti maschere ed OC 
chiali protettivi 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone 
rendere inutilizzabili dopo ' uso le confezioni che contenevano + pro 
dotto interrandole in fosse profonde almeno un metro lontane da ru 
scelli e sorgenti. 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta 


informazioni per I) medico 

— tntossicarione per inalarione, ingestione accidentale e per assorbimento 
attraverso le pelle. 

— Sintomi di intossicarione 
Sudorazione | sete nausea spossaterra o agitazione psicomotoria 
tachicardia . dispnea - notevole ipertermia Colorazione gialla delle 


sclere La morte consegue ed edema cerebrale e paralisi respiratoria 
0 circolatoria 


Consigli terapeutici di massima e condirionati ei caso 

Intossicazione acuta lavanda gastrica con bicarbonato di sodio ell'1% 
ed iposoltito di sodio al 5% Emetici e catartici se ll paziente è co 
sciente Non procedere a lavanda guatrica se si sospettano lesioni del. 
l'esofago molto frequenti nel caso di Ingestione Combattere l'ipertar. 
mia con bagni freddi o estese e ripetute applicazioni lredde spugneture 
d'alcool. clisteri d'acqua fredda Trastusioni o lleboclisi giucosate sl 
5°. 0 di soluzioni elettrolitiche :sotoniche nel caso di collasso od Ipo 
tensione Metil 0 propi!tiaurecile per ridurre ll metabolismo basale 
Ossigeno respirazione artiticiale 


Controindicarioni 
Atropina 


Parassiti combattuti 
Cocciniglie, uova di Afidi larve e crisalidi 


Dos! di impiego in fitri 100 di acqua 


34%, di FLAVINA SANDOZ (kg 34 di FLAVINA SANDOZ per litri 100 
di acqua) 
La dose piu elevata va usata solo in caso di forti infestazioni 


Modalità di impiego 


Il trattamento deve essere eseguito durante il periodo di riposo vegeta 
tivo (passati | forti treddi invernali) e deve essere ultimato entro ll 
rigonfiamento delle gemme 

Meglio operare su piante asciutte 


Prepararione dell'emulsione 


Pesare la quantità di FLAVINA SANDOZ occorrente e versaria agitando 
In un volume di acqua circa tre volte maggiore rispetto a quello della 
FLAVINA SANDOZ e diluire sino al volume desiderato oppure versare 
la quantità di FLAVINA SANDOZ occorrente sotto buona agitazione 
direttamente in tutta l'acqua del serbatoio della pompa irroratrice 

Da non epplicare con mezzi serei. 


Compatibilità 


Date le caratteristiche del prodotto ed il suo momento di impiego 
non è frequente l'esigenza di poltiglie miste mel caso si volessero mi 
scelare prodotti cuprici (ossicloruri di rame ossiduli di rame) stemperare 
® parte in poca acqua ii prodotto cuprico pescelto ed aggiungere questa 
poltiglia concentrata all'emuisione di FLAVINA SANDOZ prima di portare 
quest'ultima a volume. sempre agitando 


AVVERTENZA in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
{l periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare ii medico detla miscelarione compiuta 


Fitotossicità 


Sulle colture indicate la FLAVINA SANDOZ non è fitotossica 
Durante I! trattamento delle piante fare attenzione di non bagnare sot. 
tocolture delicate (fragole. ortaggi) 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per insetti utili. animali domestici. pesci e bestiame 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 

Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi con 
sentiti Ogni altro uso è pericoloso 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'etticacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alte persone 
ed agli animali. 


SANDOZ rroporti cHiMici S.p.A. MILANO 
Dipartimento Agro 


ND Officina di produzione. PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n 2220delG.4.76del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto netto kg. * 
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NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibi- 
le ai bambini ed agli animali domestici. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Du- 
rante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed 
occhiali protettivi. Dopo la manipolazione ed in 
caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


AVVERTENZA 

FOLPET 5 P SOLPLANT può essere irritante per la 
pelle, per le mucose e per gli occhi. In soggetti 
particolarmente sensibili, si possono verificare 
manifestazioni anche vistose, ma transitorie e 
non preoccupanti dato che presenta un rischio 
trascurabile per l'uomo. 

Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti 
ed occhiali protettivi. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione. Azione irritante sul trat- 
to gastro-intestinale con dolori addominali brucio- 
ri gastroesofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fo- 
tosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibi- 
lità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, 
cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (9g 30 
per litro di acqua) e digitale. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni 


RISCHI DI NOCIVITA 

ll prodotto è tossico per gli insetti utili e per i pe- 
sci. 

Su uve da vino sospendere i trattamenti 40 giorni 
prima della vendemmia, per non ostacolare la fer- 
mentazione del mosti. Su uve da tavola e sulle al- 
tre colture sospendere | trattamenti 15 giorni pri. 
ma della raccolta. 

Attenzione ad impiegare esclusivamente in agri. 
coltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni 
altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è re- 
sponsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 
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ICI Solplant SpA === 


FOLPET 5 P 
SOLPLANT 


Fungicida polverulento a base di FOLPET 


COMPOSIZIONE 


Folpet puro 


i g 5 
Adesivanti, disperdenti, inerti 


. q.b.ag 100 


CLASSE IV 


ICI SOLPLANT S.p.A. 
Stabilimento di produzione: 
Laboratori Chimici “CIFA" - Caravaggio (BG) 
Registrazione Ministero della Sanità n. 2242 del 28-5-1976 
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CAMPI DI IMPIEGO 


Viticoltura: contro Peronospora e Muffa grigia 
(Botrytis). Contro ta Muffa grigia sj dévono effet- 
tuare da 3 a 4 trattamenti, alle seguenti er. ache: 
— alla fine della fioritura; 

— subito prima della chiusura dei *. uppoli; 

— aintervalli di 15 giorni. 


Nota bene: Poichè la Botrytis si insedia su ferite 
causate da avversità atmosferiche o provocate da 
parassiti è indispensabile prevenire od eliminare 
ogni lesione, affinchè il FOLPET 5 P SOLPL NT 
possa soddisfare appieno. 


Colture ortive (spinacio, lattuga, sedano, .ucurbi- 
tacee, melanzana, pomodoro, fagiolo, carota, ci- 
polla, patata) e floreali (in pieno campo e in serra): 
contro Peronospora, Antracnosi, Cercospora, Al. 
ternariosi, Septoriosi, Ticchiolatura, Ruggini. Con- 
tro l'Oidio delle rose. 


DOSI DI IMPIEGO 


Le dosi variano da 5 a 20-30 kg/ha. 

Il quantitativo da distribuire è in rapporto con lo 
stadio di sviluppo della coltura da proteggere: si 
useranno pertanto le dosi più basse su colture in 
inizio vegetazione e le dosi più elevate su piante 
molto sviluppate. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITA 


Può essere miscelato con insetticidi e con prodot- 
ti a base di zolfo, per la lotta contemporanea con- 
tro gli insetti e contro l'oidio. 

La miscela va fatta con prodotti in polvere. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di sicurazza più 
lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 


DA NON VENDERSI SFUSO Kg 
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4 
De la e'iminazione di erbe e foglia espansa e graminacee, con trattamenti 


di pre-emergenza e post-emergenza. 


Madalità e dosi d'impiego 

Il prodotto viene diluito nell’acqua mediante agitazione. Nel caso di acque 
particolarmente dure è consigliabile l'aggiunta di un addolcificatore ad evitare 
la formazione del deposito terroso che potrebbe otturare ugelli e filtri. 


|l trattamento pre-emergenza deve essere fatto dopo la semina, prima delia 
emergenza delle piantine dal terreno. 

| terreni piuttosto umidi e bene assestati favoriscono | migilori risultati. 
Nel caso di trattamenti fatti nei corso di prolungati periodi di siccità ed a 
temperature piuttosto basse una irrigazione a pioggia è consigliabile per 
favorire l'efficacia del trattamento stesso. 


Il trettamento post-emergenza deve essere fatto dopo che ie piantine sono 
emerse dal terreno, quando le erbe infestanti sono ancora allo stato di 
germinazione. cercando di fare le applicazioni In giornate calde ed assolate, 
quando ll fogliame della coltura principale è perfettamente asciutto. 

Usare. macchine irroratrici a bassa pressione (2-3 atmosfere). 

I risultati migliori, con minor consumo di prodotto, el ottengono quando il 
trattamento viene effettuato a temperature da 20 8a 30°: evitare comunque di 
fare le applicazioni con temperature superiori al 30° o che H possano reggiun- 
gere 24 ore dopo l'applicazione stessa. 

Le dosì più alte dovranno naturalmente, essere adoperate nei casi di tratta- 
menti a temperature inferiori ,al 20° o per combattere graminacee annuali. 

Il prodotto può causare delle bruciature alle foglie della coltura principale, 
ma l'inconveniente è solo temporaneo. 

A risparmio di prodotto e di mano d'opera è possibile effettuare il tratta. 
mento localizzato anzichè su tutto l'appezzamento l'irrorazione viene effet. 
tuata solamente su una striscia di 30-40 cm. sulla fila su cui si è seminato 
FAGIUOLI — Pre-emergenza: lt. 23-28 (Kg. 26-31) per ha. in 250-300 Iitri di 
acqua sl momento delle semina o IMMEediatamente dopo questa. E' consigliabile 
non usare il PG S3 au terreni molto sabbiosi e poveri di materia organica. 
Emergenza: it. 9.3-14 (Kg. 10.5-16) per ha in aimeno 250.300 It di acqua 
E' preferibile effettuare il trattamento netl'imminenza della emergenza o du- 
rante l'emergenza. quando le piantine sono ello stadio di « uncino » 

PATATE — Pre-smergenza: it. 93-18,6 (Kg 10,5-21) per he. in 250-350 It di 
acqua. L'applicazione deve essere fatta prima della emergenza delle patate. 
SI può comunque dilazionare a 10-14 giorni dopo la semina quendo le erbe 
infestanti sono germinate, prima però della emergenza delle patate 

Le infestanti devono essere giovani ed avere almeno due foglie. 

In giornate molto calde e assolate si può ottenere la eliminazione di erbe 
Infestanti a foglia espansa con una dose di It. 4,7 (Kg. 5.3) di PG 53. 
GRANOTURCO — Pre-emergenza: it. 23-28 (Kg. 26-31) per ha in 300 It. di 
acqua. al momento della semina o immediatamente dopo questa. 
Post-emergenza: it. 9.3-14 (Kg. 10 5-16) per ha. in 300 It. di acqua. Effettuare 
lo applicazioni quando il granoturco non è oltre lo stadio di 2 foglie. 

PISELLI — Pre-emergenza: it. 18,6-28 (Kg. 21-31) per he. in almeno 350 It. di 
acqua. al momento della sermina o Immediatamente dopo questa. 
Post-emergenza: It. 4.7-7 (Kg. 5.3-€) per he. In almeno 350 it. di acqua. 

I piselli devono avere raggiunto un'altezza di 10-20 cm. 

GRANO. AVENA, ORZO serminati de soli o Infraseminati con una leguminces: 
Post-emergenza: It. 3.5-4.7 (Kg. 4-5.3) per ha. in 300-350 It. di acqua. quando 
la colture principale è esita 8-15 cm. 

ERBA MEDICA, MELILOTO TRIFOGLIO PRATENSE, GINESTRINA — Post-emer- 
genza: it. 3.5-4/ (Kg. 4-5,3) per ha. in aimeno 350 it. di ecqua quando la 
leguminosa ha due 0 più vere foglie. 

NARCISI, TULIPANI e PIANTE BULBOSE BIMILARI, seminate in autunno — 
Pre-emergenza: It. 9,3-18,6 (Kg. 10.5-21) per ha. in almeno 350 It. di secqua. 
FRRPRLICAZIONE deve essere fatta in autunno avanzato, dopo la nascita delle 
Infestanti. 

GLADIOLI — Pre-emergenza: It. 23-32,7 (Kg. 26-37) per ha, in seimeno 350 it. di 
acqua. E' preferibile effettuare V'epplicazione immediatamente dopo la emergenza. 
ERBA MEDICA, FRAGOLE — lt. 4.7-9,4 (Kg. 5.3-10.5) per ha. in almeno 350 
It. di acqua. Applicazioni di tardo sutunno e principio Inverno. 

Il trattamento deve essere effettuato quando la temperatura è fra ! 10 ed | 18° 
quando le piantine utili sono In attivo accrescimento. 

Per ottenere una completa eliminazione delle erbe infestanti molto resistenti. 
Può rendersi necessario un secondo trattamento. 

Sulle fragole. particolarmente neil’italia Settentrionale. | trattamenti all'inizio 
della primavere o subito dopo ll raccolto sono molto utili. Dosi da usare 
It. 94:14 (Kg. 10.6-16) per he. 


Da non applicarsi con mezzi corel. 

E' preferibile l'impiego del PG 53 senza l'aggiunta di altri prodotti. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti piu tossici. Qualora si verificessero casi di 
intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
Il prodotto è tossico per Insetti utili, animell domestici. pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 13 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura per gli usi consentiti. 
Ogni eitro uso è pericoleso. 


ERBICIDA 


Composizione 


100 gr. di prodotto contengono 


31 gr di DINOSEB puro ottenuto con $3 parti di nel: alca 
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nolaminici della serie etanolica e isopropanolica 


ab a 100 gr di diluenti 


I CLASSE 


VELENO 


19% a 
variaf s. 6... 


Officina di produzione e Sede amministrativa: FAENZA 


Via S. Silvestro 1 


Fegistrezione n 2253 del 10-6-1976 Minist 


ine 


2253 


Netura dei rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione per Ingestione 


con la pelle. 


Norme precauzionali 


Conservare quasto prodotto chiuso sotto chisve. In luogo k 
bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione b 
fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non' cc 
colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respi 
Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle e gli 
la preparazione e l'impiego usare tute. guanti, maschere ed 
tivi Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione | 
mente con acqui ce sapone Rendere inutilizzabili dopo l'uss 
iter 'per esempio interrando in fosse profonde Piu € 
sparyinge di calce viva) le confezioni che contenevano il | 


di imglessere ncorrere oi medico mostrandogli questa etiche 


Ipformazioni per ll medico 


Intossicazione per inalazione, ingestione accidenta 


bimento attraverso la pelle. 


Sintomi di Intoesicazione 


Sudorazione - sete - nausea - spossaterza o agitazio 
- tachicardia - dispnea - notevole ipertermia - € 
delle sclere - la morte consegue ad edema cer 


respiratoria e circolatoria. 


Consigli terapeutici di massima © condizionati ci caso 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bia 
all'1% ed iposolfito di sodio al 5%. Emetici 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda 
spettano lesioni all'erofago, molto frequenti nel 
Combattere l'ipertermia con bagni freddi o este 
cazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'. 
sfusioni o fleboclisi glucosate al 5% o di sol 
isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. 


racile per ridurre il metabolismo basale. Os 


Serie generale - n. 240 


Serie generale - n. : 
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Composizione 
100 gr. di prodotto contengono: 

5 gr. di Metaldeide acetica pura 
q.b. a 100 di supporti e coadiuvanti. 


Antilumaca in pellets 


CLASSE III 


ATTENZIONE : 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini e agli 
animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi, gli indumenti. - 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per il medico 
Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Sintomi di intossicazione: 


violenti dolori addominali - diarrea - vomito biancastro (aspetto di latte cagliato) - shock - 
midriasi - ipotermia - convulsioni - obnubilazione del sensorio. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di acqua) - riscaldare il paziente - 
cardiotonici - fleboclisi clorurate o glucosate, con noradrenalina - diuretici - barbiturici - neuro- 
plegici - anfetamina e derivati in caso di torpore. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro Antiveleni. 


Dosi e modalità d'impiego 

Il LUMACRUSK 5 GRANULI è efficace nella lotta contro le lumache e le limacce che 
danneggiano le piante coltivate. 

Negli orti, come pure nelle serre e nei semenzai, è sufficiente 1 gr. per mq. di superficie 
oppure distribuire il prodotto a piccoli mucchietti regolarmente distanziati fra loro. 

In pieno campo, normalmente, bastano Kg. 6-8 di LUMACRUSK 5 GRANULI per ettaro, 
uniformemente distribuiti. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Non è previsto abbinamento con altri prodotti. 

Il prodotto è tossico per i pesci, animali domestici, bestiame e insetti utili. 

Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


DI 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


S a 
< if Officina di produzione: 
O: Kei i da Ss. p. A. ENOTRIA S.p.A. - S.S. 193 Km. 8° - MELILLI (SR) 


Registrazione n. 2281 del 5-7-1976 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso 200 g 
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Granuli cilindrici antilumaca a base di metaldeide, attrattivi 
resistenti alla pioggia, insensibili alle muffe, di lunga durata 


per la lotta contro: Lumache (Arionidi e Limacidi) e Chiocciole (Elicidi) 
infestanti le diverse colture 


COMPOSIZIONE 


gr. 5,1 di metaldeide tecnica al 98% di purezza minima, equivalenti a gr. 5 
di metaldeide pura 
supporti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. . 


NORME PRECAUZIONALI 


Non operare contro vento; 

conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici; 

conservare la confezione ben chiusa; 

non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 

evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione e per contatto con 
la pelle. 

— Sintomi di intossicazione: 
Violenti dolori addominali - diarrea - vomito biancastro (aspetto di lat- 
te cagliato) - shock - midriasi - ipotermia - convulsioni - obnubilazione 
del sensorio. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati el caso: 
Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di acqua) - 
riscaldare Il paziente - cardiotonici - fleboclisi clorurate o glucosate con 
noradrenalina - diuretici - barbiturici - neuroplegici - anfetamina e deri- 
vat! In caso dì torpore. 


METODI DI IMPIEGO 


Distribuire uniformemente da 10 a 15 granuli di ARIOTOX per metro qua- 
drato o circa gr. 100 per 100 metri quadrati sui terreni delle colture infe- 
state. Intensificare lo spargimento vicino alle piante particolarmente mi- 
nacclate. Sulle grandi superfici distribuire i bastoncini con una pala. 


EPOCA DI IMPIEGO 


Eseguire il primo spargimento all'apparizione delle Lumache e delle Chioc- 
ciole In primavera; ripetere gli Interventi, se necessario, 2 o 3 volte, ad 
intervalli di 3 settimane circa l'uno dall'altro. Se il pericolo d'invasione 
proviene dai campi vicini si proceda ad uno spargimento di sbarramento 
di circa gr. 150 di ARIOTOX per ogni 100 metri quadrati su un bordo di 
m. 2 lungo la coltura da proteggere. 


Da non applicare-con mezzi aerei. 


COMPATIBILITÀ" 


L'ARIOTOX non è miscibile con altri antiparassitari data la sua formula. 
zione in granuli. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è nocivo per i pesci, animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 
Salvi Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. ..2293 del .9x7.1976....... del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto: Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo della cipolla 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr 54,52 Chiorthal puro (purezza 75%) peri a 
gr. 72,7 di prodotto tecnico 


Gr. 13.65 Chiorpropham puro (purezza 988%) 
pari a gr. 13,93 di prodotto tecnico 


Coformulanti quanto basta e 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccesibile el bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelemamento ecuto per Ingestione o contatto cutaneo (inibitore della co- 
linestersi) 


Sintomi d'Intosstcazione: 


nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tre 
morl, convulsloni, miosl, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 


lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo 
se vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ognl quarto d'ora 
per via Intramuscolare da ripetersi secondo Il bisogno. Atten- 
zione a non somministrare dosl eccessive di atropina, specll- 
mente al bambini. Controindicate le ossime (PAM, Contrathion, 
ecc.) che potrebbero essere nocive. Ossigenoterapia se vi è 
clanosi. 


eee EE OUET[([([(Z[v[( 
CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO 


— Il CIPONET è un erbicida selettivo di pre-emergenza per la cipolla do- 
tato di ampio spettro di attività. 


Possiede un'azione antigermogliante sul semi delle infestanti sensibili 
Impedendone io sviluppo. Pertanto non esplica azione sulle infestanti 
già nate o sui loro semi già germogliati. 

Spettro d'azione 

Infestanti sensibili: 


morosotliedoni: Alopecurus, Digitaria sanguinalis, Pos annua. Setaria 
verticiliata; 


» 
= 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. ORO 


Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 
Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


dicotiledoni: Amarantus retrofiexus. Anagaliis arvensis, Ajuga chameepi- 
ts. Beta vulgaris, Chenopodium elbum. Chenopodium vulvaria, Convolvy 
lus arvensis, Capselia, Erodium cicutarium. Fumaria otficinalis, Mercu- 
rialis annua. Papaver rioeas, Polygonum aviculare, Polygonum convolvulus. 
Portulaca oleracea, Solanum nigrum, Stellaria media. Veronica, Viola tri- 
color. 

b) medio resistenti: Euphorbia peplus. 


c) resistenti: infestanti perenni. 


li CIPONET ve distribuito Immediatamente dopo la semina della coltura, alle 
dose di Kg. 11 per ettaro, distribuiti con almeno S00 litri di acqua. 


ll terreno, prima del trattamento, dev'essere ben ievorato, ripulito dea 
erbacce, ed avere un sufficiente tenore di umidità. 


Per la preparazione delle miscela aggiungere alla dose occorrente di 
CIPONET poca acqua, agitando fino ed ottenere una poltiglia omogenea. 


Aggiungere quindi, sempre egitando, li rimanente dell'acqua per ottenere ia 
voluta concentrazione. 


Distribulre la miscela uniformemente sulla superficie da diserbare. usando 
normali pompe a mano o a motore. 


Durante il trattamento mantenere la miscela in costante agitazione. 
EHettusare ll trattamento con tempo buono e senza vento. 


Non iImplegare li prodotto su terreni torbosi, perché viene inattivato dalla 
sostanza organica. 
In periodi di siccità è opportuno mantenere il terreno umido per almeno 


una settimana dopo li trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare, durante l'irrorazione, che lo spruzzo giunga su altre colture vicine. 
Se la coltura dovesse fallire per cause ambientali. si può subito riseminare. 


Quando capita di seminare cereali che seguono, sullo stesso terreno. col- 
ture trattate con CIPONET nel periodo estivo. è prudente effettuare prima 
una buona aratura, e lasciare pol li terreno a riposo per qualche tempo 
(15-20 giorni). 

Lavare perfettamente dopo l'uso la pompa ed i recipienti usati per l'irro- 
razione. 


NOCIVITA' 
Il CIPONET è velenoso per li bestiame, | pesci, gli animali domestici e gli 
Insetti utili. Non contaminare acque pescose o destinate all'abbeveramento 


del bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura per gii usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derl- 
vare da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico organico per la lotta contro la Tic- 
chiolatura del melo, del pero, del nespolo e contro 
malattie fungine del ciliegio, della cipolla, della fra- 
gola, della rosa e del garofano. 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 90 di Dodina pura (purezza minima 883%) 
parl a gr. 91.84 minimo di prodotto tec- 
nico. 


Sostanze inerti e coadiuvanti quanto basta a 100. 


Netura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norrne precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso ea chiave. in luogo inaccesibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con scqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori eddo- 
minali, bruciori gastro-esofagel e diarrea. Eczemi cutanel 
resistenti alle terapie a causa della fitosensibilizzazione. 
Possibilità di collasso cardio-circolatorio con Ipotenslone, cla- 
nosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesla usta (g. 30 per litro 
di acqua) e digitale. 


CARATTERISTICHE 


ll FITODEL 90 è un anticrittogamico organico dotato di efficacia contro la 
Ticchiolatura del melo e del pero. 

Possiede non soltanto un'azione preventiva, ma anche un'azione curativa 
della malattia. 


DOS! E MODALITA’ D'IMPIEGO 


In frutticoltura 
Contro la Ticchiolatura del melo, pero e neaspolo: 
— trattamenti preventivi: gr. 50-60 per hi. di acqua; 


— trattamenti curativi (entro 72 ore dall'inizio della pioggia Infettante): gr. 90 
per hi. di acqua; 

— trattamenti sradicanti (con macchie di Ticchiolatura già presenti): gr. 110 
per hi. di acqua. 

Contro la Cilindrosporiosi e l'Antracnosi del ciliegio, trattamenti preventivi 

a gr. SO per hi. di acqua. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


pd 


Reg. n. ....2306 Ministero della Sanità del ..18.,8.,4976 


In orticoltura 


Contro la Peronospora della cipolla: 
— trattamenti preventivi: gr. 60 per hi. di acqua; 
— trattamenti sradicanti: gr. 110 per hi. di acqua. 


conto la Botrytis della fragola, trattamenti preventivi a gr. 70-80 per ettolitro 
acqua. 


In floricoltura 


Contro la Ticchiolature della rosa: 

— trattamenti preventivi: gr. 50-60 per hi. di acqua; 
— trattamenti curativi: gr. 70-90 per hi. di acqua. 

Contro la Fusariosi del garofano: 

— trattamenti preventivi: gr. 60-80 per hi. di acqua. 
— trattamenti curativi gr. 110 per hi. di acqua. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Aggiungere alla dose occorrente di FITODEL 980 poca acqua, agitando la 
miscela, fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 

Aggiungere quindi, sempre agitando, Ill rimanente dell'acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II FITODEL 90 è miscelabile con la maggior parte degli antiperassitari della 
nostra gamma. 


Avvertenza: În caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il FITODEL 90. può causare, in certe condizioni, qualche rugginosità su mele 
Golden Delicious. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalle zona persone non protette, 


animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


da Impiegare esclusivamente In agricoltura per gil usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


Chi Impiega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. i 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


— ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida selettivo a base di MCPA per la distruzione 
delle erbe infestanti del riso e del grano 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 30 acido MCPA puro (da sale Potassico) 


Conformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


intossicazione grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chisve In luogo ineccessiblie al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle. gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: 


Astenla di grado notevole, erltmia, fibrillazione atriale e ven- 
tricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrizio 
ne toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapla, sedativi, diure- 
tici, solfato di chinidina. pomate cortisoniche per la dermatosi. 


Controindicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 


DOSI E MODO D'IMPIEGO 


In risala: epoca: si consiglia di effettuare Il trattamento nel periodo In cui 
dovrebbe essere praticata la monda a mano. Nelle risaie da trapianto trattare 
circa 25 giorni dopo Il trapianto. In ogni caso non effettuare trattamenti nel 
perlodo che intercorre tre la fase che precede Immediatamente la forma- 
zione della botticella e la maturazione delle cariossidi. 


Dosi: Da kg. 1 a kg. 2.5 per ettaro. Le dosi più basse si kimplegano quando 
tra le infestanti da distruggere prevalgono Scirpus mucronatus e Allama. Le 
dosi più alte quando prevalgono Scirpus Meritimus, Tyfa o Cyperus. Tuttavia, 
quando l’Infestazione di Scirpus Maritimus è preoccupante, si consiglia l'im- 
piego del diserbante Scirpex MP alla dose di kg. 2-2,3 per ettaro. Nelle risale 


eRavit 


Reg. n.2 345 Ministero della Sanità del 13.10. 80 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 PONA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


E 2 


Modo d'Impiego: Durante ll trattamento. portare Il livello dell'acqua a meno di 
5 cm. onde mettere allo scoperto ll più possibile le malerbe. Ridare acqua 24 
ore dopo l'operazione e mantenerla a livello elevato, per favorire la decomposi- 
zione delle Infestanti trattate. 


IL trattamento diserbante può essere effettuato con un quantitativo di acqua 
variabile da 200 a 600 litri per ettaro. a seconda del tipo di irroratrice impiega 
to. 


Nel grano: Praticare il trattamento diserbante nel periodo compreso tra la fase 
di accestimento e l'inizio della formazione della botticella. non oltre, implegan- 
do kg. 1.8-4 di prodotto per ettaro Le dosi alte si Impiegano quando le erbe 
infestanti sono molto sviluppate e numerose e la temperatura è bassa. ll vo- 
lume di scqua da distribuire con apparecchi a getto nebulizzato può essere in 
media di 200 litri per ettaro, può scendere fino ad un minimo di 50 litri se si 
dispone di apparecchi di distribuzione ad eatomizzazione e raggiungere anche 
800 litri/ha con apparecchi ad erogazione abbondante. 


Il Romice dei prati effettuare un trattamento con una soluzione @al- 
1°1,5-2% localizzando su ogni pianta di romice da 30 a 60 cc. di soluzione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto può essere miscelato con altri erbicidi secondo suggerimenti del 
tecnici di zona e, comunque, dopo averne saggiato Il comportamento. 


e Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici ». 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione, informare Il medico della misce- 
lazione compiuta 


FITOTOSSICITA' 


IT prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
Evitare che I) vento trasporti le soluzione nebulizzata su colture sensibili (vite, 
fruttiferi. leguminose, bietole). 


E' fitotossico per l'erba medica 
Effettuare il trattamento simeno 15 giorni prima di eseguire la semina. 


AVVERTENZE 


Rispettare rigorosamente le dosi di impiego. Irroraro In giornate senza vento e 
con temperatura non troppo elevata {meno di 25° in pieno campo). In caso di 
giornate calde effettuare Il trattamento verso la fine della giornata. 


Risciacquare accuratamente i recipienti dopo l'uso, evitare di gettare i residui 
di soluzione nell'acqua d'irrigazione. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante. alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kq. 
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CLASSE 1 


ECATOX «20» 
LIQUIDO 


insetticida a base di peratione che agisce per contatto, ingestione e nefis 
sla contro innumerevoli parassiti delle coltivazioni erbacee e arboree 


Composizione 


gr. 20 di peratione (0,0-dietil 0-p-nItrofenil tiofosfato) tecnico al 98% di 
purezza minima, equivalenti a gr. 19,6 di paratione puro 
solventi, emulsionanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. Contiene xilolo 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo impiego è con 
sentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di 
cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura del rischio 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


VELENO 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici: 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— evitare di respirrne i vapori; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle e gli occhi: 

— durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed oc 
chiali protettivi; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone; 

— rendere inutilizzabili dopo l'uso con ! mezzi più idonei le confezioni 
che contenevano li prodotto, sotterrandole, dopo sverie accuratamente 
vuotate, In una fossa scavata lontano da corsi d'acqua e da sorgenti: 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


Informazioni per il medico 


— Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo 
— Sintomi di intossicazione: 
Lecrimazione - miosi - scislorrea - vomito - dolori addominali - diarrea 
- spasmi bronchiali . dispnea - bradicardia - ipotensione - fibrillazioni 
muscolari - convulsioni - edema polmonare. 


Consigli terapeutici 

In caso di evidente ipossia. con cianosi e dispnea. praticare subito respi- 
razione artificiale e ossigenoterapia 

Iniezioni endovenose di soltato di atropina (1.2 mg per gli adulti. 0.2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti lino a comparsa di fenomeni di spiccata 
etropinizzazione; une media satropinizzazione può essere continuata per 
2448 ore. 

Associare pralidossima metlisollato {Contrathion} per iniezione endove- 
nosa lenta. 

Non somministrare l'atropina fintanto che e presente la cianosi 

Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone e soluzioni sc. 
quose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni 


Morf:ina - teolil'ina - aminifillina - coremina - latte - cho e grassi 
La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere controindicata 


Parassiti combattuti Dosi di impiego 
Mn titri 100 di acqua 


Afidi, Carpocapsa, Psllle. Tentredini, Tingidi. 


Tignole 0.05 - 0.1 % = gr. 50-100 
Pidocchio lanigero. Cocciniglie 0.1 -0.2 % = gr 100-200 
Mosca delle olive 0.15- 0,25% = gr. 150-250 


Modalità di Impiego 


Versere la quentità occorrente di ECATOX « 20 » LIQUIDO nell'acqua o nel. 
la poltiglia antiparessitaria alla quale si vuole aggiungere, agitando ener. 
gicamente. 


Da non applicere con mezzi serei. 


Compatibilità 


L'ECATOX è 20 » LIQUIDO è miscibile con antiparassitari già in uso sulle 
stesse colture (ad ee. MILTOX. RAME BLEU è 50 ». RAME SANDOZ, SAN- 
DOZIR, SANDOZOLFO, TIOVIT, Z 72, ZINEB SANDOZI). 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere riapettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificaseero 
casi di intossicazione Intormere il medico della miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività 


U prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici. pesci e be- 
otieme. 


Lospendere | trettamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 

gli usi consentiti. Ogni altro uso.è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio deli preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 2348 del 20-12-1976 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI 8FUSO 
Contenuto netto kg. 
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1 CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Fungicida 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono 

Gr. 19 Fentin acetato puro (da p.a. tecnico al 
90-95%) 

SARCANZA diluenti e coadiuvanti quanto basta 

a A 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Implego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio 


Rischio di Intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle e gil occhi. 

Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti. maschere ed occhiali 
protettivi. 

Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più lidonel le confezioni che 
contenevano il prodotto (p. e. Interrando In tosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 

In caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogii questa ‘etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
— Nocivo per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
— Sintomi d'Intossicazione: 
Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzii euricolari - 
Iperacusia - vertigini - rachialgia - dolori addominali riferiti ella 
fossa Illaca destra - ritenzione urinaria - Insufficienza respira- 
torla e di circolo - Interessamento del sistema nervoso cen- 
trale (nevralgie e paralisl) - dermatosi. 
— Consigli teraputici di massima e condizioni al caso 
Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia 
e rapidità, effettuando — in relazione ella vla di contamina- 
zione — sabluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando 
purgante salino non violento e carbone medicinale In abbon- 
danza. Eventualmente somministrazione di ossigeno e respira- 
zione artificiale. Terapia sintomatica. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N.2:349: Ministero Sanità del . 24.3.1977. . . 


E/2 


CARATTERISTICHE 


1l1 CERCOSTAN, è dotato di attività fungicida ed è Indicato nella lotta contro 
le malattie crittogamiche delle bietole. 


IMPIEGHI 


Contro Cercospora e altre crittogame delle bietole. 
Dose: kg. 1.2-1,8 in 3-6 ettolitri d'acqua per ettaro. 


Effettuare un trattamento all’apparire delle prime manifestazioni della malat- 
Ma: porionvalo una © due volte, se necessario, a distanza di 15-20 giorni 
‘uno dall'altro. 


Stemperare Il quantitativo occorrente di CERCOSTAN in pochi litri d'acqua. 
Aggiungere quindi alla poltiglia ottenuta la restante quantità di acqua neces- 
sarla per ottenere la concentrazione voluta. 


trrorare la miscela così preparata sulle piante a mezzo di comuni pompe a 
mano o a motore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll prodotto è miscelabile con la maggior parte degli antiparassitari della 
nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con gii altri formulati deve essere rispettato 
H perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere. inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare li medico dalla 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico sulle colture non Indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci 
ed il bestiame. 

Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 45 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gl! usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Serie generale - n. 


OLIO PARATIONE 
SANDOZ 


Olio minerale emulsionabile attivato con paratione per trattamenti in 
frutticoltura 


Composlzione 

gr. 5 di paratione (0.0 dietil-0-p-ritrofenil tiofostato) al 98% di purezza 
minima, equivalenti a gr. 4.9 di paratione puro: gr. 80 di olio minerale pa- 
raffinico attivato con residuo Iinsolfonabile minimo del 95% 

solventi, emulsionanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo Impiego è con 
sentito esclusivemente al personale qualificato munito del patentino di 
cui all'ert. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968. n. 1255. 


Natura dei rischio 

Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per 

contatto con la pelle 

Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici, 

—— conservare la confezione ben chiusa, 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— non contaminare alîre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— evitare di respirarne i vapori. 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle e gli occhi: 

— durante la preparazione e l'impiego usare tute. guanti. maschere ed 
occhiali protettivi, 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 

— rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più idonei le confezioni 
che contenevano il prodotto. sotterrandole. dopo averle accuratamente 
vuotate, in una fossa scavata lontano da corsi d'acqua e da sorgenti: 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta 


Informazioni per il medico 

— Avvelenamento scuto per ingestione, inslazione e contatto cutaneo; 

— Sintomi di intossicazione 
Scialorrea - vomito - dolori addominali - diarrea - spasmi bronchiali - 
dispnea - lacrimazione - miosi - bradicardia - ipotensione - fibrillazione 
muscolare - convulsioni - edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati sl caso 

Salvo i casi di cianosi iniziale de combattere con respirazione artificiale 
ed ossigenoterapia. iniezioni endovenose di soltato di atropina (mg. 1-2 
per gli adulti e mg. 0,2-1 per i bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione. una media atropinizzazione può 
essere confinuata per 24-48 ore, iniezioni endovenose lente di PAM (gr. 0,50 
ogni 3 ore fino a gr. 3) o similari. 

Se vi è stato contatto cutaneo. detersione con protusi lavaggi della cute 
con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Alcune controindicezioni 
Morfina - vitamina B - coramina - latte e grassi 


Parassiti combattuti Dosi di impiego 

In litri 100 di acqua 
Cocciniglie Uova di Psille 
Uova di Afidi Larve di Lepidotten 
Larve di Tortrici ricamatrici delle frutta 1-.15% = kg 1-15 
La dose piu elevata va usata solo in caso di forti infestazioni di Aspidiotus 
pemiciosus (Cocciniglia di S Josè) 


Modalità di impiego 

Il trattamento deve essere eseguito durante il riposo vegetativo delle 
piante. al momento del rigonfiamento delle gemme. poco prima della loro 
apertura 

Durante il trattamento delle piante fare attenzione di non inquinare even. 
tuali sottocolture (fragole. ortaggi) 


Pruperazione della poltiglia 

Pesare Il necessario quantitativo di OLIO PARATIONE SANDOZ ed aggiun 
gerio al volume totale di acque nel serbatoio della motopompa, tenendo 
l'agitatore in funzione. 

Oppure: versare L'OLIO PARATIONE SANDOZ in poca scqua agitando ener. 
gicamente fino ad ottenere una emulsione lattea. omogenea, senza mac. 
chie di olio in superficie: diluire poi con scquea sino al volume desiderato. 


Da non applicare con mezzi serel. 


Miscibilità 

L'OLIO PARATIONE SANDOZ è miscibile con MILTOX, RAME BLEU è 50 ». 
RAME SANDOZ e TIOTOX - 50 - per i trattamenti invernali combinati. Per 
la preparazione di poltiglie miste approntare. come sopra precisato, l'emul- 
sione di OLIO PARATIONE SANDOZ. diluire a circa 3/4 del volume previsto. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotoselcità 

Utilizzato secondo le modalità indicate non vi sono pericoli di fitotoesicità 
da oarte dell'OLIO PARATIONE SANDOZ 

Rischi di nocività 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili. animali domestici, pesci e be- 
stiame. 

Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


Attenzione. da impiegare esclusivamente in agricoltura per gii usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alie persone 
ed agli animali 


SANDOZ rRODOTTI CHIMICI s.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 236G del 23.10.1975 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 240 


_ 


Libreria - Suppl. straord. G.U. n. 240. 


ECATOXG 


VELENO 
Insetticida e base di metilparatione 


gr. 20 di mettiperatione (0.0-dimetil-0-p-nitrofenii tiofosfato) tecnico sl 


95% di purezza minima, equivalenti a gr. 19 di metilparatione puro 
solventi, emulsionanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. Contiene zilolo 


ATTENZIONE! Data l'alevata tossicità del prodotto, Il suo impiego è con 
sentito esclusivamente al personale Qqualiticato munito dei petentino di 
cui all'art. 23 del DP.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura del rischio 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
a: bambini ed agli animali domestici: 
conservare la confezione ben chiusa: 
non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
non contaminare altre colture, alimenti e bevande 0 corsi d'acqua, 
evitare di respirbrne i vapori: 
non operare contro vento, 
evitare il contatto con la pelle e gli occhi: 
durante la preparazione e l'impiego usare tute guanti, maschere ed oc 
chiali protettivi, 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi eccurate 
mente con acqua e sapone. 
rendere inutilizzabili dopo l'uso con | merzi p.ù idonei le confezioni 
che contenevano ll prodotto. sotterrandole. dopo averie accuratamente 
vuotate. in una fosse scavata lontano da corsi d'acqua e da sorgenti 
IN caso di Malessere ricorrere n! medico mostrandogii Questa etichetta 


Informazioni per ii medico 

— Avrvelenamento scuto per ingestione. inalarione e contatto cutaneo 

— Binitomi di intoesicazione: 
Lacrimazione - miosi - scislorrea vomito dolori sddominali - diarrea 
» spasmi bronchiali  dispirea bradicardia - ipurenzione - tibrilliazioni 
muscolari - convulsioni | edema polmonare 


Consigli terapeutici 

In caso di evidente ipossia. con cisrosi e dispnea preticare subito raspi 
razione artiliciale e osssgenoterepia 

iniezioni endovenose di sollato di etropina (1-2 mg per gli aiulti. 021 mg 
per | bambini) ogni dieci minuti lino e comparse di lenomeni di spiccate 
atropiniziazione: una media etropiniziazione Può essere cuntinuate per 
2448 ore. 

Associsre prelidossima metiisollato (Contrathion) per iniezione endove 
nose lente 

Non somministrare l'etropine fintanto che è presenta la cianosi 

Se vi è steto contetto cutaneo, lavere la cute con sapone e soluzioni &c- 
quose di bicerboneto sodico 


Controindicazioni 
Mortina - teolillina . aminitillina  coramine latte - clio e grassi 
La somministrazione di taluni trenquiliami potrebbe essere controindicate 


Dosi di impiego 
in litri 100 di acque 


Afidi, Carpocapsa. Tingidi. Tentredini, Tignole 

della vite 006.01 * = gr. 80- 100 
Cydia molesta. Afide verde 0.12 -0.159% = gr. 120-150 
Coociniglie. Tortrice (Bega) dei garofano. 

Mosca delle olive 02 -09 % = gr 200-300 
Per trattamenti invernali. in sagiunta ad oli minerali (OLIO BIANCO SAN- 
DOZI), nelle dose dello 0.20.3% 


Modalità di impiego 

Versare la quantità cocorrente di ECATOX METIL nell'acqua 0 nella polti 
giie entepaeressitaria siia quale si vuole aggiungere, agitando energica 
mente 


De non applicare con merzi servi. 


Compatibilità 

L'ECATOX METIL è miecibile con antiparassitari già in uso sulle stesse 
colture (sd es MILTOX. RAME BLEU è 50 +. RAME SANDOZ, SANDOZIA. 
SANDOZOLFO, TIOVIT, Z 72, ZINEB SANDO2Z) 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve sssere rispettato 
Il periodo di carenza piu lungo. Devono inoltre essere csservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodofti piu tossici Qualora si verificassero 
casi di intossicazione intormere i) medico della miscelazione compiuta 


Rischi di nocività 


YU prodotto è tossico per gli insetti utili. animali domestici, pesci e be- 
stiamo. 


L.ospendere | trattamenti 20 giorni prime della raccolta 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 

gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso 

Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de 
Uso IMproprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efticacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alie persone 
ed agli animali. 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 
À Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Regietrazione n. 2361 del 23-12-1976 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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ECATOX «15». 
POLVERE BAGNABILE SK 


CLASSE ! VELENO 


insetticida a base di peratione che agisce per contatto, ingestione ed 
esfissia contro innumerevoli perassiti delle coltivarioni erbacee ed arboree 


Composelzione 

gr. 15.3 di peratione (0.0-dietil O-p-nItrofenii tiofosfato) tecnico si 98% 
di purezza minima, equivalenti a gr. 15 di paratione puro 

disperdenti e cosdiuventi quanto basta a gr. 100. 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, li suo Impiego è con- 
sentito esclusivemente al personale qualificato munito del patentino di 
cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n, 1255. 


Natura del rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione. per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici; 

conservare la confezione ben chiusa; 

non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
evitare di respirarne | vapori; 

non operare contro vento; 

evitare il contatto con la pelle e gli occhi; 

durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi; 

dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone; 

rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonel le confezioni 
che contenevano il prodotto, bruciandole con l'avvertenza di stare 
sopra vento e di non respirare Il fumo; Interrare le ceneri; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


informazioni per li medico 

— Avrvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo; 

— Sintomi di intossicazione 
Scialorrea - vomito - dolori addominali - diarrea - spesmi bronchiali - 
dispnea - lacrimazione - miosi - bradicardia - ipotensione - fibrillazione 
muscolare - convulsioni - edema polmonare. 


Conelgli terapeutici di massima e condizionati si case - 

Salvo | casi di cianosi iniziale da combattere con respirazione artificiale 
ed ossigenoterapia, iniezioni endovenose di solfato di atropina (mg. 1-2 
per gii adulti e mg. 0,2-1 per | bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzarione può 
essere continuata per 24-48 ore; iniezioni endovenose lente di PAM (gr. 0,50 
ogni 3 ore fino e gr. 3) o similari. 

Se vi è stato contatto cutaneo, detersione con profusi lavaggi della cute 
con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Alcune controindicazioni 
Morfina - vitamina B, - coramina - latte e grassi. 


Parnasiti combattuti Dosi di 

j In litri 100 di ecque 

Afidi, Carpocapsa, Psilie. Tentredini, Tingidi. 

Tignole 0.06 - 0.120% = gr. 60-120 
Pidocchio lanigero. Cocciniglie 0.12. 0,250% = gr. 120 - 250 


Modelità di impiego 

Versare la quantità occorrente di ECATOX è 15 » POLVERE BAGNABILE In 
poca acqua, rimescolando energicamente onde ottenere una sospensione 
tenza grumi; diluire, in seguito. aggiungendo acqua fino al volume dest 
derato oppure versare la poltiglia concentrata nella rimanente acqua nel 
serbatoio della motopampe. facendo funzionare l'agitatore. 


Da non applicare con mezzi corel. 


Compatibilità 

L'ECATOX è 15» POLVERE BAGNABILE è miscibile con antiparassitari già 
in uso sulle stesse colture (ad es. MILTOX, RAME BLEU « 50 », RAME SAN- 
DOZ, SANDOZIR, SANDOZOLFO, TIOVIT, Z 72, ZINEB SANDOZ). 

Per la preparazione di poltiglie miate aggiungere l'ECATOX « 15 » POLVERE 
BAGNABILE, stemperato in poca acqua, nella poltiglia anticrittogemica 
prescelta, sempre agitando. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Ml periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare !! medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

Utilizzato secondo le modalità indicate non vi sono pericoli di fitotoesicità 
de parte dell'ECATOX « 15 » POLVERE BAGNABILE. 

Rischi di nocività 

II prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e be- 
stiamo. 

LùLospendere | trattamenti 20 giorni prime della raccolta. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura per gii usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia deli trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


SANDOZ proporti chimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officine di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. _2373 del -13,12,1976- . del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI 8FUSO 
Contenuto netto kg. 
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MILCOZEBE 


Anticrittogamico, In polvere bagnabile, 
a base di mancozeb 


Composizione 
gr. 80 di mancozeb puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE II! 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 

pelle. 

Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici, 

—— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità @ dai 
calore; 

— In caso di malessere ricorrere a! medico mostrandogli queste etichetta: 

— durante Il trattamento proteggere /e vie respiratorie (naso e bocca) 

Informazioni per il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausea, conato di vomito. sonnolenza. turbe ner- 
vose. bronchite ll contatto con la cute è le mucose provoca irrita- 
zione locale (dermatite. congiuntivite faringite. ecc) 

— Terapia 
In caso di ingestione provocare il vomito. lavanda gastrica se il pa- 
ziente è cosciente Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa intubarione Purganti salini Cure sinto- 
matiche Per l'irritazione della cute e delle Mucose lavaggio. pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti Controlndicazioni alcool! 
oli. grassi Nei casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione 


Modatità di impiego 


Campo di applicazione Peracalii combettà@i Dosi di impiego 
he BY4 100 i segue 
Vite Peroncepora, Antracnosi 02% = gr 20 
Marciuma nero 
Escorios 0.35 = gr so 
Pomacee TiecNo!ature 0.19-02 % = gr 15020 


Pomodoro (solo fino ella 
prima fhorttura) 


Peroncipora, Atermerioni. 


Sertoriosi. Cladosporioai 0203 € @ gr 200-300 


Antracnosi 
Tabacco Peroncepora 02° » gr 20 
Pioppo Margionine brunnes 0403 "e » gr «0450 


Garo'ano in pieno campo 
Concia seri di 

® grano 

e neo 


emo 


® barbabietole 
da rucchero 


e sementi orticole 


ARugg Ne 


Carte 0 Futarice: 
Piriculana, Elmintoapo 
riosi. Fusarice) 

Carbone, Fusarion 
Q.bberella Elm:intosporiosi 
Phoma Fuserioa). 
Riroctonia Cercospore 
Fusariori. Riroctonia 


020.3 * = or 200-300 


gr 150 per gie di terme 
f' 20020 per qie 

CI sore 

G' 250-300 per qie 

0: some 

0 600 per qie di seme 


gr 250-200 per qie 
di seme 


Pythlum 


Cervali in campo Ruggini. Septorion tg 2-25 per ettaro 


In generale gli interventi con MILCOZEBE dipendono dal'e condizioni 
ambientali e dalla biologia dei parassiti, attenersi comunque ali calendari 
del trattamenti suggeriti in zona 

Contro l'Escoriosi della vite intervenire alla ripresa vegetativa con due 
trattamenti da eseguirsi nella fase della gemma cotonosa e dell'uscita 
delle prime foglie 

Nei riguardi della - concia dei sermi= provvedere a mescolare accura- 
tamente ed omogeneamente il MILCOZEBE con ta semente da trattare 
inoltre per le sementi orticole, aumentare la do36 con ii diminuire cella 
dimensione del seme. 

Per ta preparazione della poltiglia versare la quantità necessaria di 
MILCOZEBE nei serbatoio della Motopompa. contenente metà dell'acqua 
occorrente, facendo funzionare l'agitatore. portare poi a volume, con l'ac- 
Qua mancante. sempre agitando 


Da non applicare con mezzi serel 


Non impiegare in serra. . 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 
Compatibimaà 


ll MILCOZEBE è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione SAN- 
DOZ. è Incompatibiie con la poltiglia solfo-calcica, Il permanganato di po- 
tassio. 

Per la preparazione delle poltiglie miste. ad esempio MILCOZEBE + TIOVIT 
procedere come indicato per l'approntamento della poltiglia a base di 
MILCOZEBDE da solo, soltanto che prima di portare a volume con acqua si 
verserà il quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato a parte in poca 
acqua, sempre agitando Per la miscelazione del MILCOZEBE con un Inset- 
ticida 0 un acaricida, aggiungere l'antiparassitario prescelto alta poltiglia 
di MILCOZEBE, già pronta per l'uso, rimescolando a fondo 

« AVVERTENZA «: in caso di miscela con altri formu!ati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Fitotossicità 

SI deve evitare di trattare le varietà di pero sensibili. quali Abate Fetel, 
Armela. Butlrra Precoce Morettini. Conference. Coscia. Curato. Decana 
del Comizio, Gentile, Gentllona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, 
San Giovanni, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina. 
Spina Carpi, Zucchermanna. Su pomodori è bene evitare trattamenti con 
MILCOZEBE miscelato a concimi fogliari contenenti boro 

Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da Iimplegare esclusivamente in agricoltura nella epoche e 
per gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle Istruzioni riportate sulla confezione 6 condizione essen- 
ziale per éssicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


Dipartimento Agro 


& SANDOZ rroporTI cHiMicI S.p.A. MILANO 
> : 
SANDOZ Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 2403 del 23-12-1978 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
® MILCOZEBE è marchio registrato dalla Rhom and Haas Co. Philadelphia USA 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


HOCIVO 


Insetticida fosfo-organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

G. 25 Carbophenothion tecnico (purezza 98%) 
pari e gr. 24,50 di prodotto puro. 

Ingredienti Inerti quanto basta a 100. 


Nature del rischio 
intossicazione grave per Inalazione, per ingestione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo Ineccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano il prodotto (p.e.: interrando In fosse profonde più di un metro, 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 


Sintomi d'’Intoesicazione: . 

sclalorrea - vomito - dolori addominali - diarrea - spasmi bron- 
chlall - dispnea - lacrimazione - miosi - bradicardia - ipotenslo- 
ne - fibrillazione muscolare - convulsioni - edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Salvo | casl di clanosi Iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossigenoterapia, iniezioni endovenose di solfato 
di atropina (1-2 mg. per gli adulti e 0,2-1 mg. per | bambini) 
ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atro- 
pinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata 
per 24-48 ore. Iniezioni endovenose lente di PAM (0,50 g. ogni 
3 ore fino a 3 g.) o similari. 

Se vi è stato contatto cutaneo, detersione con profusl lavaggi 
della cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato so- 
dico. 


Controindicazioni 
Morfina - Vitamina B. 1 - Coramina - Latte e grassi. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO (i 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA V_. ia 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.0051 fa 

UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA —ES4I9 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 

STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2425. Ministero della Sanità del 271.012.276 


II Trithlon 25 W, polvere bagnabile, è un estere fosforico a lunga persistenza 
di azione, per combattere principalmente gii Afidi: possiede inoltre una col- 
laterale azione acaricida; buona ia sua azione di choc contro gii edulti del 
lepidotteri minatori e contro le larve del Cemiostoma. 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


IN FRUTTICOLTURA: Contro l'Afide verde delle pomacee (Aphis pomi}) e gii 
altri Afidi, Carpocapsa. adulti del lepidotteri minatori, larve del Cemiostoma: 
gr. 120-150 per ettolitro. 


IN ORTICOLTURA E FLORICOLTURA: Contro gli Afidi (pidocchi) gr. 130-150. 
IN BIETICOLTURA: Contro Altiche kg. 2-2,5 per ettaro. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


La poltiglia si prepara stemperando il prodotto in poca acqua, indi portando 
a volume ed agitando con cura. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll Trithion 25 W va preferibilmente irrorato da solo; può tuttavia miscelarsi 
con antiparassitari sotto forma di polvere bagnablie, sempre che non abbiano 
reazione alcalina. 


« Avvertenza: In caso di misceia con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 

Devono essare. Inoitre. osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 

Qualora si verificassero casi d'intossicazione, Informare ll medico della ml- 
scelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Il Trithion 25 W non va Impiegato mai in miscela con sostanze oleose o 
con liquidi emulsionabili. Non se ne consiglla l'uso con attrezzature idonee 
per trattamenti a basso volume. 


fl Trithion 25 W va Implegato quando la pianta ha raggiunto il massimo 
sviluppo fogilare e non su vegetazione tenera. Nel caso sì debba ripetere 
il trattamento con Trithion, l'intervallo tra i due trattamenti deve essere di 
almeno 10 giorni. 


NOCIVITA' 


11 prodotto 6 nocivo per gli Insetti utili, gii animali domestici | pesci ed 
Il bestiame. 

Nel corso di trattamenti tenere iontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 
Da Impiegara esclusivamente in agricoltura per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deri 
vare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


26 


Serie generale - n 


242 
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10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Diserbante selettivo per la coltura del mals, efficace 
contro le infestanti più dannose comprese seterla e 
digitaria 


Diserbante totale degli argini di risala 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 25 Atrazina pura (purezza 95-97%) pari a 
gr. 26.31-25.77 di prodotto tecnico. 

Gr. 37,5 Simazina pura (purezza 95%) pari a gr. 
39.47 di prodotto tecnico. 


Sostanbe inerti quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. 


— Non contaminare elimenti e bevante o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Ir: caso di Intossicazione, chiamare Il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Lo ZEAVIT-S agisce sulle infestanti Der contatto e soprattutto per assorbì. 
mento radicale. La sua azione è favorita e resa più Immediata da un giusto 
grado di umidità del terreno o da opportune irrigazioni nel casi di prolun 
gata siccità. 

Lo ZEAVIT 8 è attivo contro le principali infestanti monocotiledoni e dicotile. 
doni annuali: giavoni ed altre graminacee (setaria. digitaria sanguinalis) ama- 
ranti, farinacclo, persicaria, poa, ortica, erba porcellana. ratellaria, capsella. 
erba morella, geranio, mercurella, veronica, piantaggine. matricaria. 


EPOCA E DOSI D'IMPIEGO 


Per Il diserbo selettivo del mais: Il trattamento va effettuato in primavera, In 
pre-emergenza della coltura, alla dose di kg. 4 di ZEAVIT.S per ettaro. distri- 
bulti con 409-1090 litri di acqua per ettero. 

Per Il diserbo totale degli argini delle risale: kg. 6-8 di ZEAVIT.S per ettaro, 
pari a gr. 300-400 sciolti In litri 100 di acqua, lrrorati su 500 metri quadrati 
di superficie. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare lo ZEAVIT-8 In poca acqua. versare fa poltiglia nel serbatolo del- 
l'Irroratrice e indi aggiungere l'acqua occorrente agitando energicamente. 


MODALITA' DI APPLICAZIONE 


Per Il diserbo del mals implegare comuni irroratrici a pressione costante mu- 
nite di agitatore meccanico: Il liquido erbicida deve essere sempre ben agitato 
per evitare depositi. 


Stabilire con esattezza Il volume di acqua da distribulre che non deve mal 
essere Inferiore a it. 400 per ettaro. per assicurare un'uniforme distribuzione 
ed una buona penetrazione dell'erbicida nel terreno. 


Eseguire le applicazioni In preferenza su terreno già umido o che potrà rice- 
vere la necessaria acqua da ploggie o irrigazioni. 


Il trattamento può anche effettuarsi localizzato sulle file di semina per una 
larghezza di cm. 30 riducendo di 1/3 la dose di prodotto. Tale trattamento 
potrà farsi In terreni non soggetti a forti Inerbimenti. 


Prima del trattamento di ZEAVIT.-S, per ottenere buoni risultati erbicidil, occor- 
rerà che Il terreno sia ben preparato e non zolloso. 
(_) 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA MLayit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA Pan” 


Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32. 
STAB.TO: Paganica (AQ) 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


Reg. n. 2446... Ministero della Sanità del ....24...3..77 


Le eventuali sarchiature meccaniche per la rimozione della crosta superficiale 
dnl terreno non dovranno superare | 4-5 cm. di profondità per conservare l'ef. 
fetto erbicida residuo. 


Tale effetto residuo sì protrae per tutto Il periodo del ciclo colturale del male. 
qualora non s! Intervenga con rincalzature. 


La scarsità o il ritardo di pioggia richiede in misura maggiore, nel periodo 
estivo, l'ausilio delle irrigazioni per ottenere Il miglior effetto erbicida. 


L'umidificazione del terreno è determinante perché l’erbicida possa essere 
assorbito dalle radici delle infestanti e quindi esplicare la sus azione: per 
cul, se non si verificano pioggie entro le due settimane Il trattamento, 
occorre Intervenire con opportune e tempestive irrigazioni. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto è compatibile con olio blanco. con erbicidi quali Alachior e 2.4 D. 


Avvertenza: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato li 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essers. Inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non ripetere Il trattamento prima di 12 mesi. 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
Dal trattamento erbicida ella eventuale semina di colture successive al mais 
occorre un intervallo di 7 mesi per il frumento e di almeno 12 mesi per le 
altre colture (esempio: bietole e tabacco). 


I terreni coltivati a mais trettati con ZEAVIT-$ non consentono ia consocia- 
zione con colture ortive, da foraggio. od arboree (legumi, crucifere, pioppi). 


Non Impiegare dosi di ZEAVIT-S superiori a quelle consigliate che potrebbero 
compromette colture In rotazione. 


Evitare passaggi ripetuti della Irroratrice su porzioni di terreno. 
Lavorare il terreno con aratura profonda (30-35 cm.) all'epoca della raccolta del 
mais. prima di far seguire le colture di avvicendamento. 


Non è necessario periodo di carenza, In quanto Il prodotto viene Impiegato In 
pre-emergenza. 


AVVERTENZA 


L'efficacia dello ZEAVIT-S è ridotta della presenza di sostanza organica In 
quantità molto elevata: non è consigliabile trattare su terreni torbosl. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: 


Da Implegare esclusivamente in agricoltura per gli usi cconsantiti Ogni! altro 
Uso è pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni chs possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida selettivo del frumento tenero 
e dell’orzo a semina autunnale 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 49,5 lsoproturon puro 
Cotformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo iInaccessiblie al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gil Indumenti. 


— Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarei accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


{1 prodotto è un erbicida selettivo per li diserbo del frumento tenero e 
dell'orzo a semina autunnale, contro infestanti annuali. graminacee e dico- 
tiledoni più comuni. ì 

infestanti sensibili: 


a) graminacee: Agrostis, Alopecurus, Avena fatua. Avena ludoviciana, Lollum, 
Poa, Falaria; 


6) dicolitedoni: Alchemilla arvensis, Centaurea cyanus. Cerastium arvense, 
Fumaria, Matricaria, Polygonum aviculare, Ranunculus arvensis. 


La sensibilità del Polygonum convolvulus e della Sinapis è irregolare. 


infestanti resistenti: 


Gallum aparine, Lamium purpurem, Lithospermum officinale, Raphanus ra- 
phanistrum, Scandix, Veronica, Viole tricolor. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. n. 2460 del Ministero della Sanità del 77271977 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato durante il periodo dell'accestimento del fru- 
mento {da un cuimo ben sviluppato alla fine dell’accestimento). 


Soltanto nel caso che l'’infestazione sla costituita prevalentemente da Avene 
a nascita autunnale si consiglia di Intervenire In pre-emergenza della coltu 
ra e delle infestanti, anziché In post-emergenza. 


L'azione erbicida è favorita da una buona umidità del terreno. 


Per la distruzione dell'Alopecurus e dell'Agrostide non ha importanza lo 
stadio vegetativo delle Intestanti. 


Per la distruzione delle Avene, del Lolium e della Falaris, è necessario 
Intervenire entro lo stadio di due-quattro foglie delle infestanti. 


Se le levate sono scalari, si dovrà tener conto delle prime nascite. 
a) contro Agrostide, Alopecurus, Poa annua, Kg. 3/ha. 
b) contro Avena, Lollum, e Falaris: Kg. 4/ha. © 


Se Il terreno è ricco di calcare la dose non deve superare Kg. 3.6 per ettero. 
Distribulre il prodotto con 400-600 litri d'acqua per ettaro. 


Solamente nel caso che l'infestazione sia costituita prevalentemente da 
graminacee a nascita autunnale, si consiglia di Intervenire In pre-emergenze 
della coltura e delle Infestanti. anziché In post-emergenza. 


i trattamento di pre-emergenza non ha un'interessante efficacia sulle dicotile- 
oni. 


Non applicare con mezzi aerel 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miacelabile con ACTRIL M. 


SI consiglia tale miscela nelle applicazioni di post-emergenza, per comple 
tare lo spettro erbicida contro le dicotiledoni. impiegate 600-800 litri d'acque 
per ettaro. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formuianti deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Ill medico delle mi- 
scelazioni compiute. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


AVVERTENZE 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 


per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Erbicida selettivo di post-emergenza del frumento 
tenero e dell'orzo a semina autunnale 


Crema emulsilonabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 21,5 Isoproturon teonico (purezza 99%) pari a 
gr. 21.28 di prodotto puro; 


g. 18 Dinoterb tecnico (purezza 95%) parli a 
gr. 17,10 di prodotto puro. 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione o per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile ei 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarme | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso. con | mezzi più Idonel, le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per inalazione, per Ingestione o per assorbimento 
attraverso la pelle. 


— Sintoml d'intossicazione: 


Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agltazione psico mo- 
torla, tachicardia, dispnea, notevole Ipertermia, coiorazione glalla 
delle sclere, la morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratoria e cIrcolatoria. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% od iposoltito di sodio al 5%, emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se sl 
sospettano lesloni deil'esofago molto frequenti nel caso di Inge- 
stione. Combattere l'ipertermia con bagni freddi o estese e ripc- 
tute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua 
fredda, trasfusioni o fleboclisi glucosate al 5% o di soluzioni 
elettrolitiche isotoniche nel caso dI collasso od ipotensione. 
Metil o propil tiouracile per ridurre il metabolismo basale, ossi- 
geno, respirazione artificiale. E’ controlndicata l'atropina. 


0pO 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 24€... Ministero della Sanità del frese e Le eda 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Implego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1963 n. 1255. 


CARATTERISTICHE 


Il Clonel A_è un erbicida selettivo di post-emergenza del frumento tenero e 
dell'orzo a semina autunnale, contro le Infestanti annuali graminacee e dico- 
tiledoni più comuni. 


infestanti sensibili: 


e) graminacee: Avena fatua e ludoviciana, Lollum, Agrostis, Alopecurus, Poa 
annua, 


b) dicotiledoni: tutte le più comuni, comprese il Galium aparine e la Veronica. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


11 trattamento va effettuato dopo Il periodo delle forti gelate, prime delle 
fine dell'accestimento del cereali. 


Per la distruzione delle Avene e Lollum è necessario intervenire entro fo 
stadio di due-quattro foglie delle Infestanti. 


Se fe levate sono scalari, si dovrà tener conto delle prima levate. 


Contro Avena Fatua e Ludoviclana, Lolium, Agrostis, Alopecurus, Poe annua: 
Kg. 8.5/ha, distribuiti con 600-890 litri di acqua per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Agitaro la dose di prodotto consigliata per ben omogenelzzare la formulazione, 
senza aggiunta di acqua Indi Immettere Il prodotto direttamente nel serbatoio 


dell irroratric@ già riempita d'acqua Tenere agitata la poltiglia durante li 
trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


Il prodtto va Implegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitutossico per le colture non Indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 


IH prodotto è tossico per gli Insetti utili, | pesci, gli animali domestici e per 
Il bestiame. 


Nel corso dci trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli anlmali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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VELENO 


Erbicida selettivo di post-emergenza del frumento 
tenero e dell'orzo a semina autunnale 


Crema emulsionabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 21,5 Isoproturon tecnico (purezza 99%) pari a 
gr. 21,28 di prodotto puro; 


g. 18 Dinoterb tecnico (purezza 95%) pari a 
gr. 17,10 di prodotto puro. 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Rischio di Intossicazione mortale per Inalazione, per Ingestione o per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l'implego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso. con | mezzi più Idonel, le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p. e.: Interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per Inalazione, per Ingestione o per assorbimento 
attraverso Îa pelle. 


— Sintomi d'intossicazione: 


Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psico mo- 
torla, tachicardia, dispnea, notevole Ipertermia, colorazione gialla 
delle sclere, la morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratoria e circolatoria. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% od iposolfito di sodio al 5%, emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se sl 
sospettano lesioni dell'esofago molto frequenti nel caso di inge- 
stione. Combattere l'ipertermia con bagni freddi o estese e ripe- 
tute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua 
fredda, trasfusioni o fleboclisi glucosate el 5% o di soluzioni 
elettrolitiche Isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. 
Metil o propil tiouracile per ridurre Il metabolismo basale, ossi- 
geno, respirazione artificiale. E' controlndicata l'atropina. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


(si) 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA (Lavit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA BABI 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2463. Ministero della Sanità del ...16..2.,77 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto il suo implego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


CARATTERISTICHE 


11 Tolken A è un erbicida selettivo di post-emergenza del frumento tenero e 
dell'orzo a semina autunnale, contro le infestanti annuali graminacee e dico- 
tiledoni più comuni. 


infestanti sensibili: 


a) graminacee: Avena fatua e ludoviciana, Lolium, Agrostis, Alopecurus, Poa 
ANNUA; 


b) dicotiledoni: tutte le più comuni, comprese Ii Galium aparine e ia Veronica. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato dopo il periodo delle forti gelate, prima della 
fine dell'accestimento del cereali. 


Per la distruzione delle Avene e Lollum è necessario Intervenire entro lo 
stadio di due-quattro foglie delle infestanti. 


Se le levate sono scalari, sl dovrà tener conto delle prime levate. 


Contro Avena Fatua e Ludoviciana, Lollum, Agrostis, Alopecurus, Poa annua: 
Kg. 8.5/ha, distribuiti con 600-800 litri di acqua per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Agitare la dose di prodotto consigliata per ben omogenelzzare la formulazione, 
senza eggiunta di acqua. Indi Immettere li prodotto direttamente nel serbatoio 


dell'irroratrice già riempita d'acqua. Tenere agitata la poltiglia durante Il 
trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


ll prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 


It prodotto è tossico per gli Insetti utili, | pesci, gli animali domestici e per 
Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


‘“ 
Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 


usì consentiti; ogni altra uso è pericoloso. 


ChI impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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—°ERBICIDA IN FORMULAZIONE PASTA 
PER IL DISERBO SELETTIVO DEL MAIS 


Composizione gr 109 contengono: ATRAZINA pura gr 44,1 - Bagnanti, Adesivanti e So- 
spesivanti gr 54. 
CLASSE III ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contami- 
nazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE: IN CASO DI INTOSSICAZIONE CHIAMARE IL MEDICO 
PER I CONSUETI INTERVENTI DI PRONTO SOCCORSO. 


MODALITA’ D'IMPIEGO: La ZEAMINA P combatte le infestanti Graminacee e Dicoti- 
ledoni provenienti da seme e che germinano nel periodo Primaverile-Estivo (Giavone - 
Farinaccio - Amaranto - Centocchio - Le Persicarie - L'erba Porcellana - Bursa Pasto- 
ris). Agisce per assorbimento Radicale e per assorbimento Fogliare. Tra le infestanti 
scarsamente sensibili al prodotto ricordiamo: Gramigna, Panichum, Dichotomiflorum, 
Artemisia, Sorgo Selvatico, Convolvolo e, in genere, tutte quelle infestanti rizomatose 
e perenni che, a causa del loro profondo apparato radicale, sfuggono all’azione del 
prodotto. La ZEAMINA P si impiega alla dose di Kg 4-5 per ettaro diluiti in 600-1009 
Mtri di acqua. Il trattamento va eseguito subito dopo la semina od al massimo quan- 
do le infestanti hanno raggiunto i 46 cm di altezza. Affinché il prodotto possa esple- 
tare efficacemente la sua azione il trattamento deve essere eseguito su terreno ben 
preparato e rullato; viene inoltre raccomandata l'uniformità nella distribuzione, evitan- 
do di soffermarsi sullo stesso punto o di ripassare su di una superficie già trattata. 
Evitare la lavorazione del terreno dopo il trattamento o, limitare la lavorazione ad uno 
strato di 2-3 cm. Si raccomanda di usare le dosi più basse in terreni sciolti o di me- 
dio impasto, quelle più alte in terreni compatti o ricchi di sostanza organica. Nel ter- 
reni molto ricchi di humus sconsigliamo l’impiego del prodotto. Per l’impiego della 
ZEAMINA P in Post-Emergenza consigliamo di impiegare la dose di Kg 5 per ettaro 
con l'aggiunta di Kg 15 per ettaro di VALOIL (olio Bianco). 


DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': Il prodotto è compatibile con i più comuni fitofarmaci, ad esclusio- 
ne di quelli a reazione alcalina. - AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formu- 
lati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. - Devono inoltre essere 08- 
servate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casì di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in eti- 
chetta, evitare quindi che venga a contatto con le colture vicine. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 30 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. Dal tratta. 
mento erbicida alla semina di colture sensibili, successive al Mais, occorre un interval 
lo di 5 mesi per il Frumento e di almeno 10 mesi per altre colture (es. Bietole, Tabac- 
co). Non ripetere il trattamento prima di 7 mesi. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARSI ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento’ e per evitare danni alle piante alle persone ed agli 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da 


un uso improprio del preparato. 


Reg. N. 2488 del 18-3-77 del Min. della Sanità 


OLA 5 | RI E X DB e p ® A o 
(BIMEX 22033 ISOLA VICENTINA (YI) Vla Cooolia, 8 
cyqrk<% TELEFONI N.: (0444) CIS1£9 - CISILI 
officina di produzione DIACHEM S.p A. 
ALBANO SANT'ALESSANDRO (BG) 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante per barbabietola da zucchero 
e da foraggio - 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 6,3 Lenacile (°) puro (purezza 98%) pari a 
gr. 6.42 di prodotto tecnico. 


Gr. 37,5 Clicloato puro (purezza 98%} pari a 
gr. 38,26 di prodotto tecnico. 


Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


(*) Lenacil è I! principio ettivo del Venzar, pro- 
uo dalla EÉ.l. du PONT de NEMOURS Co. 
nc). 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessiblie ai bam- 
bini ed agli animati domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (Inibi. 
tore della colinesterasi). 


— Sintomi d'intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
morl, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici: 

Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via 
intramuscolare da ripetersi secondo Il bisogno. 

Attenzione a non somministrare dosl eccessive di atropina, spe- 
cialmente al bambini. 

Controlndicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potreb- 
bero essere nocive. Ossigenoterapia se vl è clanosi. 


CARATTERISTICHE 


Il BETACIL è un diserbante selettivo per la barbabietola da zucchero e da 
foraggio, in grado di controllare le principali infestanti dicotiledoni e gra- 
minacee. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. N901 + Ministero Sanità del . 22,6.1977 d sà 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dosi d'impiego: Kg. 8 per ettaro distribuiti con litri 600-800 di acqua per 
ettaro. 


Impiegare la dose di Kg. 6 per ettaro nel caso di terreni flitranti (sabbiosi). 


tl trattamento va effettuato prima della semina delta barbabietola, su terreno 
ben preparato, sminuzzato, libero da zollosità e da residui vegetali. 


Immediatamente dopo l'esecuzione del trattamento procedere all'incorporazione 
del prodotto nel suolo. 


La migliore efficacia diserbante è legata ad un buon Interramento. 
L'interramento del prodotto deve essere effettuato alla profondità di cm. 5-7. 


Per effettuare tale operazione è Indicato l’impiego di un erpice. Fra | vari tipi 
di erpici consigliamo l'erpice a denti flessibili, oppure l’erpice a denti rigidi 
unito ad un erpice a denti snodati. Può essere altresi Impiegato un erpice a 
denti effettuando 2-3 passaggi Incrociati; oppure una zappa rotativa, facendo 
però attenzione che con tale attrezzatura il prodotto non venga interrato a 
profondità eccessiva. 


Se possibile, effettuare la distribuzione dell’erbicida e l'interramento simul- 
taneamente. 


La semina della barbabietola può essere effettuata lo stesso giorno o essere 
ritardata di alcuni giorni. 


E' preferibile effettuare la semina lo stesso giorno del trattamento al fine di 
evitare rischi connessi all'andamento stagionale avverso. 


Nel corso dell'esecuzione del trattamento occorre mantenere la poltiglia co- 
stantemente agitata: utilizzare quindi attrezzature munite di agitatore meccanico. 


Assicurarsi del perfetto funzionamento degli ugelli; mantenere costante la 
velocità di avanzamento nel campo ed evitare gli sgocciolamenti. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 


Disperdere la dose occorrente di BETACIL In poca acqua agitando <igoione: 
mente fino a formare una poltiglia semitiquida senza grumi; versare la pol- 
tiglia nel volume totale di acqua, tenendo costantemente In funzione l'agi- 
tatore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 
11 prodotto va Implegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Un terreno trattato, In caso di forzata risemina entro 4 mesi dall'esecuzione 
dei trattamento erbicida, può essere riseminato solo con barbabletola. 


AVVERTENZE 


Lavare accuratamente Il macchinario usato per la distribuzione del diserbante. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Attenzione: Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per colture ortive 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 ‘I prodotto contengono: 


gr. 19,8 rame metallico (sottoforma di ossicio- 
ruro tetraramico) 


gr. 20 Cilortalonii puro 
Sostanze Inerti q.b. a gr. 100 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso ii chiave In luogo Inaccess!bile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gl Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Vie Pio Foà, 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


IC 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 favi È 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA SU 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2582 Ministero della Sanità del 7-5-1977 


E/2 


CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO 


II DACOSTAR è un fungicida cupro-organico Indicato per la lotta contro le 
malattie crittogamiche delle piante. in sostituzione dei tradizionali sali e 
poltiglie ramelche (ossicioruro di rame, po!tigiia bordolese). 


Dosi d'Impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro | seguenti parassiti: 
— pomodoro; contro peronospora, alternariosi e septoria: 

— patate; contro peronospora e alternaria; 

— bletola; contro cercospora; 

— septoria cel sedano. 


Per le preparazione della poltiglia stemperare lea dose di prodotto In poca 
acqua sino ad ottenere una poltiglia sermiliquida e portare a volume con 
l'acqua occorrente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con: Karathane, Endofene. Zolone 25, Lannate 25. Re- 
dran PB 25, Dafene, Fosfene. Paratene, Kelthane MF. 


Per quanto riguarda la miscela con Benlate o Sumifene, onde ottenere la 
migliore compatibilità è necessaria l'eggiunta del Bagnante Etaldyn. 


Allo scopo si consigliano le seguenti modalità: 


stemperare In acque li DACOSTAR, Indi versare nell’irroratrice già riem- 
pita per metà; aggiungere Etaldyn a gr. 50/hI. aggiungere Il Benlate o Sumifene 
e portare a volume agltendo. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione da Implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsablie degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. i 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per la vite, fruttiferi, 
olivo, colture industriali ortive e floreali. 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 60 Ossicioruro tetraramico al 50% di rame 
attivo (purezza 99%) pari a gr. 29.7 di 
rame puro. 


Gr. 8di Clortalonil puro (purezza 95-06%) pari 
a gr. 8,42-8.33 di prodotto tecnico. 


Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti In 
terventil di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'A 6 ERREREI DAC 60-8 è un fungicida cupro-organico Indicato per la lotta 
contro malattie crittogamiche delle piante, In sostituzione del tradizionali sali 
e poltigiie rameiche ({ossicloruro di rame, poltiglia bordolese). 


Dosi d'impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro } seguenti parassiti: pero- 
nospora della vite; occhio di pavone e lebbra dell'olivo; ticchiolatura del melo 
e del pero; bolla e vaiolo del pesco e del mandorlo; peronospora, altermariosi 
e septoria del pomodoro: peronospora e alternaria delle patate; cercospora 
della blietola; septoria del sedano; ramularlosi e ruggine del garofano; mal 
secco e allupatura degli agrumi. 


Per la preparazione della poltiglia. stemperare ia dose di R6 ERRESEI DAC 
60-8 in poca acqua fino ad ottenere una poltiglia semiliquida e portare a 
volume con l'acqua corrente. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 2984 Ministero Sanità del . Lab è ea 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


IT prodotto è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e fungicidi 
formulati in polvere bagnabile. 


Non è raccomandabile la miscela con formulazioni liquide. Non si consiglia 
l'impiego di bagnanti adesivanti. 
Avvertenza: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


Su pesco, susino e varietà di melo. (Abbondanza « Belford » - Black Stayman - 
Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winecap - Black 
Davls - King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Goolden Delicious 
- Gravenstein - Jonathan) e di pero (Abate Fetel - Buona Lulgia d'Avanches - 
Butirra Clargeau - Passacrassana - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favo- 
rita di Clapp - Kaiser - Butirra Giffard) cuprosensibili, Il prodotto può essere 
fitotossico se distribuito In piena vegetazione: In tall casi se ne sconsiglia 
l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA’ 


Il prodotto è tossico per i pesci. 
Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 6 per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


— Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Insetticida agricolo 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 15 Parathlon puro (purezza 97-98%) parl 
a gr. 15,46 - 15,30 di prodotto. tecnico 


Sostanze Inerti quanto basta 8a 100. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Implego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio: 


Rischio di intossicazione mortale per Inalazione. per Ingestione o per eon- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed egli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gii occhi. 


— Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso, con 1 mezzi più idonel, le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mosetrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, per Inalazione e per contatto cutaneo. 


Sintomi d’Intossicazione: 


scialorrea - vomito - dolori addominali - diarrea - spasmi! bron- 
chlali - dispnea - lacrImazione - miosi - bradicardia - Ipotenslo- 
ne - fibrillazione muscolare - convulsloni - edema polmonare. 


Consigli terapeutici _ 


Salvo | casl di clanosi iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossigenoterapla, Iniezioni endovenose di solfato 
di atropina (1-2 mg. per gli adulti e 0,21 mg. per | bambini) 
ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata etro- 
pinizzazione; una media etropinizzazione può essere continuata 
per 24-48 ore. Iniezioni endovenose lente di PAM (0,50 g. ogni 
3 ore fino a 3 g) o similarl. 

Se vi è stato contatto cutaneo, detersione con profusl lavaggi 
della cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato so- 
dico. 


Controlndicazioni 


Morfina - Vitamina B. 1 - Coramina - Latte e grassi. 


OpO 


Reg. mMmgg7 Ministero Sanità del ‘22.6. 1977 è da 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


PRINCIPALI IMPIEGHI 
Dosi: gr. 300-450 per ettolitro d'acqua. 


IN FRUTTICOLTURA 

Contro Antonomo, Tingidi, Carpocapsa, Cydia, Lepidotteri minatori. Afidi, 
oe di S. Josè, Mosca della frutta, Diaspla pentagona (generazioni 
estive). 

IN VITICOLTURA: 

Contro Piralide, Tignole dell'uva, Altica, Cocciniglia blanca cotonosa. 


IN OLIVICOLTURA: 
Contro Tignola, Cocciniglie, Fleotribo, Cotonello, RInchite, Cimice. 


IN ORTICOLTURA E COLTURE INDUSTRIALI 
Contro Afidi, Tripidi, Altiche, Mellgete del colza. Coleotteri fillofagi. 


IN AGRUMICOLTURA 
Contro Afidi, Cocciniglie, Mosca, Tripidi, Tignola, Cicalina. 


IN FLORICOLTURA 
Contro Afidi, Tripidi. Mosche bianche, Bega del garofano. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il FITOFOS. nella dose occorrente, va verssto In poca secqua, agltando la 
m'scela con un bastone: si aggiunge quindi altra acqua, sempre agitando, 
fino al volume richiesto. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ’ 


II prodotto è miscelabile con la maggior parte degli antiparassitari della 
nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con gii altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Ouslore sl verificassero casi di intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gii Insetti utili, gli animali domestici, 1 pesci 
ed Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da Impiagare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacla del trattamento e per evitare denni 
alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Specifico per la lotta contro le lumache 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 5 Metaldelde pura {purezza 97-98%) pari a 
gr. 5,15-5.05 di prodotto tecnico. 


Sostanze organiche quanto basta a 100. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e CARATTERISTICHE 
per contatto con la pelle.. 


[{] DUMACHISIDA GRANULARE $ agisce contro tutte le lumache (con o senza 
guscio). 


Il LUMACHICIDA GRANULARE 5 è appetito dal molluschi del quali provoca 
la morte anche se ingerito In piccole quantità; esso presenta Inoltre ll van- 
taggio di facile e pratico Impiego. 
Norme precauzionali: 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 


— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. DOSI E NORME D'IMPIEGO 
— Non contaminare alimenti e bevante o corsi d'acqua. 
— Non operare contro vento. Gr. 300 ogni 100 mq. su terreni molto Infestati e In genere negli orti, giardini, 
— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. serre. 
— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente Gr. 100 ogni 100 mq. In pieno campo e In genere su terreni poco Infestati. 
con acqua e sapone. pistuibulre ll prodotto uniformemente a spaglio su tutta Îa superficie da disin- 
estare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
COMPATIBILITA' 
— Avvelenamento grave per Inalazione, per Ingestione e per 


contatto con la pelle Il prodotto viene Impiegato da solo. 


— Sintomi d'intossicazione: 


Violenti dolori addominali - diarrea - vomito blancastro (aspet- Sospendere Il trattamento 20 giorni prima del raccolto. 
to di latte cagliato) - shock - midriasi - Ipotermia - convul. 
sloni - obnubilazione del sensorio. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: AVVERTENZA 
Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di 
acqua) - riscaldare Il paziente - cardiotonici - fleboclisi clo- Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 


rurate o glucosate con noradrenalina - diuretici - barbiturici Snimalicomeatici. e. Beztiame; 


- neuroplegici - anfetamina e derlvati In caso di torpore. 


Attenzione; 


da Implegarsi esclusivamente in agricoltura per gii usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


Chi Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 


INTERNAZIONALE B.P.D. per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 


BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. alle piante, alle persone ed agli animali ». 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 
Stabilimento Ravit Paganica (Aq) DA NON VENDERSI SFUSO 


Reg. n. 2588... Ministero della Sanità del ..22.6..1977 Contenuto netto Kg. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


HOCIVO 


IACRICIDA 


È 


SPECIFICO PER LA LOTTA CONTRO LE LUMACHE 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 7 Metaldelde pura (purezza 97-09%) pari a 
gr. 7.21-7,07 di prodotto tecnico. 


Sostanze organiche quento basta a 100. 


NATURA DEL RISCHIO: intossicazione greve per Ingestione, per inalazione 
@ per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua 
— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p.e.: Interrando In fosse profonde più di un metro, 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere a' medico mostrandogii questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avvelenamento greve per Inalazione, per Ingestione e per 
contatto con la pelle. 


— Sintomi d'intossicazione: 
Violenti dolori addominali - diarrea - vomito biancastro (aspet- 
to di latte cagliato) - shock - midriasi - Iipotermia - convul- 
sioni - obnubllazione del sensorio. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di 
acqua) - riscaldare Il paziente - cardiotonici - fleboclisi clo- 
rurate e glucosate con noradrenalina - diuretici - barbiturici - 
neuroplegici - anfetamina e derivati In caso di torpore. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


OpO 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


CARATTERISTICHE 


Il LUMACHICIDA CRANULARE B.P.D. agisce contro tutte le lumache (con o 
sena guscio). 


I LUMACHICIDA GRANULARE B.P.D. è appetito dal molluschi dei quali pro 


voca la morte anche se ingerito In piccole quantità; esso presenta inoltre ll 
vantaggio di facile e pratico Implego. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Gr 290 ogni 100 mq. su terreni molto Infestati e In genere negli orti. giardini, 
serre. 


Gr. 80 ogni 100 mq. In pieno campo e In genere su terreni poco Infestati. 
piemicule Il prodotto uniformemente a spaglio su tutta le superficie de disin 
estare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto viene Impiegato de solo 


Sospendere Il trattamento 20 giorni prima del raccolto. 


AVVERTENZA 


Nei corso dei trattamenti tenere lontani delle zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: 


da Impliegersi esclusivamente in agricoltura per gii usi consentiti. Ogni eltro 
uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derlvanti da 
uso improprio dei preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


‘IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida organico per fruttiferi, vite, grandi 
colture, colture ortive, colture ornamentali. 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Cemposlzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 75 di Clorteloni! puro (peri e gr. 78,95-78,3 
di prodotto tecnico si 95-96%) 


Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


* Marchio registrato dalla DIAMOND SHAMROCK 
CHEMICAL Co. - Cleveland - Ohio - U.S.A. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti In 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


11 DACONIL 78 è un efficace fungicida organico ed ampio campo d'azione, 
dotato di resistenza al dilavamento ed attività residua. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


FRUTTIFERI: contro Ticchiolatura e Oldio del pero, del melo e del pesco, 
alia dose di gr. 100-150 per ettolitro: contro Bolla, Corineum, Cancro del 
rametti del pesco, alla dose di gr. 200-250 per ettolitro; contro Botrytis. 
Sclerotina, Monilia del fruttiferi alla dose di gr. 200 per ettolitro. 


VITE: contro Peronospora, Botrytis, Oidio, alla dose di gr. 150-250 per ettolitro. 


COLTURE ORTIVE: Cavoll, contro Peronospora e Alternaria kg. 1.6-1.7 per 
ha.: carote, contro Alternaria e Cercospora kg. 1.6-2.2 per ettaro; cetrioli, 
contro Antracnosi e Peronospora kg. 1,6-2.2 per ettaro, contro Alternaria, 
Ticchiolatura, Oidio kg. 2.2-3,3 per ettaro, contro Rizactonia kg. 3,3 per 
ettaro; meloni, contro Antracnosi e Peronospora kg. 1.6-2.2 per ettaro, contro 
Alternaria, Cercospora, Ticchiolatura, Oldio kg. 2.3-3.3 per ettaro; sedano, 
contro Septoria, Cercospora, Rizoctonia, kg. 2.2-3.3 per ettaro. 


POMODORO: contro Stemphillum, Alternaria, Peronospora kg. 1.6-2.2 per 
ettaro: contro Antrocnosi kg. 2.2-3,3 per ettaro; contro Septoria, Rizoctonia. 
Botrytls kg. 3.3 per ettaro. 


PATATA: contro Alternaria, Septoria. Botrytis 1.1-1.6 per ettaro. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA ESP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2618. Ministero della Sanità del ..2-+.7.+.77 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO: contro Cercospora kg. 1.6-2.2 per ettaro. 
MAIS: contro Helmintosporium, kg. 1.6-2.2 per ettaro. 
ARACHIDI: contro Cercospora, Ruggine, kg. 1.6 per ettaro. 


COLTURE ORNAMENTALI: contro Ruggini, Black spot della rosa, Botrytie: 
dose gr. 200 per hi. Contro OCidio: dose gr. 300 per hi. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Aggiungere al prodotto un volume doppio o triplo di acqua mescolando sino 
ad ottenere una pasta omogenea. Aggiungere sino a rendere abbastanza 
fluida tale pasta: versaria nei serbatoio dell'irroratrice e, continuando a 
mescolare, portare a volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AERE] 


COMPATIBILITÀ 


IL DACONIL 75 è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e 
fungicidi formulati In polvere bagnabile. Non è raccomandabile la miacela con 
formulazioni liquide. 


Non si consiglia l'impiego di bagnanti adesivanti. 
Avvertenza: in caso di miscela con gii altri formulati deve essere rispettato 
li periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora si! verificassero casi di intossicazione Informare ili medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


tI prodotto è fitotossico per varietà di melo del gruppo Golden e per alcune 
altre a buccia rossa (Stark Delicious, Red Delicious, Imperatore) sulle quali 
può produrre rugginosità. 


Non trattare le colture floreali durante la fioritura: su quelle più delicate, ese- 
guire saggi varietali su elicune piante prima di trattare l'intera coltivazione. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto. 


AVVERTENZE 


Nei corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 
Conservare Il prodotto nell'imballo originale chiuso, in luogo asciutto e fresco. 


Tenere lontano dal fuoco. 


Attenzione da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


— 240 — 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante per frutteti (meli e perl), vigneti, agru- 
menti, stopple di cereali ed incolti (ripe, scoline, stra- 
de, sedi ferroviarie, depositi ed implanti Industriali), 


efficace su malerbe annuali e perennanti. 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 30.4 GLIPHOSATE acido puro 
(da sale Isopropllamminico) 
Inerti q. b. a 100 


II contenuto di GLIPHOSATE acido equivalente è corrispondente a 360 gr./litro 
ed è parl a gr. 41 di GLIPHOSATE sale isopropllamminico per 100 gr. di 
prodotto. 


Marchio depositato Monsanto Co. (U.S.A.) 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso .1 chiave in luogo Inaccessibile sal bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gl Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con arqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consuetl 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


IH prodotto è un diserbante di post-emergenza efficace sulle infestanti mo- 
nocotiledoni e dicotiledoni annuali e perenni (Gramigna, Sorghetta, Clpero, 
Vilucchio). Viene assorbito dalle foglie e trasiocato per via sistemica nelle 
radici e negli organi sotterranei delle perennati, che vengono pure devitalizzati. 


Il ROUNDUP - RAVIT è repidamente dissattivato a contatto con Il terreno: quin- 
di, la presenza del prodotto nel terreno non causa alcun danno alle colture pe- 
renni come mell, peri, viti e agrumi. 

Non possedendo Il prodotto efficacia di pre-emergenza, onde ottenere un diserbo 
duraturo. è necessario prima o dopo Il trattamento con Il ROUNDOUP - RAVIT. 
Intervenire con un erbicida ed azione persistente sui terreno (es. Simazina. 
Oluron}, per evitare la nascita delle Infestanti provenienti da semi che pos. 
sono germinare dopo l'applicazione del ROUNDUP - RAVIT. 


L'effetto visivo dell'azione del ROUNDUP - RAVIT consiste in un inglallimento 
ed In un appassimento graduali che si risolvono nella morte dell'infestante anche 
a livello dell'apparato radicale. La durate di questo processo è correlata alle 
condizioni ambientali e logicamente è caratterizzate da una certa lentezza 
dovuta all'azione svolta in profondità dall'erbicida. 


MODALITA D'IMPIEGO 


Il prodotto va usato per lrrorazione sulle Infestanti ben eviluppate, distri: 
buendo circa 300-500 litri di poltiglia per ettaro, In modo da bagnare uni 
formemente le malerbe, senza provocare Inutili perdite per gocciolamento. 


Diserbo selettivo della vite, del melo, del pero e degli egrumi: 


| trattamenti possono essere effettuati su tutta la seuperficie o su fasce 
lungo la fila delle piante o su aree sottostanti la chiome. 


Le dosi di iImplego, riferite ad ettaro di superficie effettivamente trattata. 
variano In funzione delle specie delle infestanti presenti: 

3-5 lIt/ha: contro la maggior parte delle erbe annuali. 

4-5,5 It/ha: contro Sorghum halepense, Apropyrum repens, Ranunculus spp.: 
5,5-7 lIt/ha: contro Cyperus rotundus, Cirsium arvense (In fioritura), Artemi. 
sa SONGOCIE: Pontetilia spp. Piantago sapp., Taraxacum officinale, Rumex sepp. 
e Felci. 


Contro Il Cyperus rotundus per ottenere un risultato più duraturo si può effet 
tuare un primo trattamento alla dose di 5,5 It/ha ripetendo l'intervento sui 
ricacci alla dose di 4 It/ha; 


8-10 It/ha: contro Convolvolus arvensie ben sviluppato (Inizio fioritura), 3 dig 
dactyion, Urtica spp., Daucus carota, ervensis, Tussiiago farfara, 
Cannucce (alte 50-80 cm. preferibilmente durante ia fioritura); 


pr contro Convolvolus arvensls all'inizio dello sviluppo lungo alme. 
no cm. 
NOTE IMPORTANTI 


Impiegare pompe a bassa pressione (massimo 3 atmosfere) e barre o lean 
ce munite di ugelli a specchio o a ventagilo che distribulscono gocce di di- 
mensloni grosse. Evitare durante | trattamenti formazione di deriva e di 
goccioline polverizzate, che potrebbero portare Il prodotto a contatto dell'ap- 
parato fogliare delle colture provocando danni. in ogni caso non irrorare 
In presenza di vento. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 alQavit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA TAR 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
Reg. n. 2635 Ministero della Sanità del 2-7-1977 
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Prima dei trattamento asportare | succhioni o | ricacci alla base delle piante 
Non bagnare li tronco. specialmente se non ben lignificato o con ferite. 


Per evitare la deriva usare ugelli protetti da coni o schermi. che evitino ella 
poltiglia erbicida di giungere a contatto con la vegetazione delle piante. 
specialmente se sì irrorano viti 0 fruttiferi con forme di allevamento basse 


Il trattamento con erbicida residuale Integrativo contro erbe provenienti da 
seme va eseguito 


in vigneti e frutteti (meli e peri): In autunno o in primavera: 


Îl agrumenti: in inverno o prima dell'irrigarione estiva. su terreno privo 
di Infestanti o lavorato 


SI possono Implegare Simazina, Diuron alle dosi prescritte. 
Non impiegare Il prodotto in miscela con l'erbicida residuale. 


Diserbo delle stopple di cereali. Impiegare Il prodotto su infestanti In vege 
tazione, sia dopo una coltura (in estate o In autunno). sla prima della col. 
tura (In primavera); In questo secondo caso la lavorazione del terreno e la 
semina possono essere effettuate 2-3 settimane dopo Il trattamento. Su Sorghet. 
ta alte 30-40 cm. usare una dose di 5,5 it/ha. mentre se l'infestante è all'inizio 
della fioriture usare 4 It/ha di ROUNDUP - RAVIT. 


Diserbo totale degli Incolti (ripe, scollne, strade, sedi ferroviarie, depositi ed 
Impianti Industriali): ie dosi e le modalità di Impiego sono quelle precedente. 
mente indicate per ogni specie di erba infestante. Per ottenere anche un duraturo 
controllo delle infestanti provenienti da serme è necessario far seguire In au 
tunno-inverno 0 su terreno privo di Infestanti. l'uso di un diserbante residuale 
(es. Simazina, Diuron). Nel caso la vegetazione da distruggere fosse molto 
alta e densa. usare sino a 1000 it/ha di acqua, evitando sempre la deriva e 
che l'irrorato giunga su colture vicine. 

Avvertenze: 

le pioggie. che cadono entro sei ore dall'applicarione, riducono l'efficacia 
del prodotto. Le temperature medie e l'alta umidità dell'aria, facilitando 
la crescita delle infestanti. favoriscono l'esito del diserbo; le temperature 
basso o il caldo estivo non limitano l'efficacia dei prodotto. purché le inte 
stanti siano verdi, vitali e non essiccate Le perennanti sono meglio controllate 
se ben sviluppate al momento del trattamento, alcune dicotiledoni (es. Viluc 
chio, Stoppione, Artemisia) sono piu sensibili se in fioritura od in una stadic 
piu avanzato 

Arature, fresature, tagli delle erbe o pascolo di animali prima dei trattamento 
riducono l'efficacia del diserbo 

Dopo il trattamento su erbe perennanti lasciar traslocare il prodotto negli 
organi sotterranei per 2-3 settimane, prima di procedere a lavorazione del 
terreno Fra trattamenti con erbicidi residuali ed applicazioni del prodotto 
lasciar intercorrere almeno 1-2 settimane. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 


Agitare la confezione prima dell'uso. Dilulre in poca acqua a parte la dose 
prestabilita di prodotto e versare pol nel totale quantitativo di acqua mesco- 
lando accuratamente. 

Avvertenze: 

non impiegare per la conservazione. miscelazione o distribuzione del prodotto 
contenitori galvanizzati (es. zincati) o di accialo, non protetti da apposite ver- 
nici si potrebbe sviluppare un gas molto infiammabile, pericoloso In presenza 
di fiamma (es sigaretta accesa) Non lasciare a lungo nelle irroratrici la mi. 
scela preparata 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Non aggiungere bagnanti o prodotti entischiuma. il prodotto si usa da solo. 


FITOTOSSICITA' 


11 prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta 
Evitare che ll prodotto giunga a contatto con l'apparato fogliare. rami non 
lignificati, succhioni del tronco e del portainnesto di tutte le colture agricole. 
Irrorare Il prodotto con pompe a bassa pressione (massimo 3 atmosfere). ev 
tare formazione di deriva e, se si irrorano vigneti o frutteti allevati bassi. 
usare ugelli schermati da coni o epparati protettivi. Subito dopo l'Impiego la. 
vare accuratamente, con tre risciacqui successivi di acque. le pompe ed | 
recipienti prima di utilizzarii per altri trattamenti antiparassitari. 


Non impiegare gli Imballaggi vuoti per altri usi. Non scaricare le acque 
utilizzate per | lavaggi In acque destinate all'irrigazione. 


mali domestici e bestiame 
Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

e Chi impiega I! prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato » 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto litri 


= DA 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo per Il mals 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 50 Atrazina pure (purezza 85-97%}) peri a 
gr. 52,63-51,54 di prodotto tecnico. 


Sostanze inerti quanto basta a 100. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e 
per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'implego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevante o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare II contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


lì caso di intossicazione, chiamare Il medico per ! consueti In 
terventi dì pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


to ZEAVIT agisce sulle Infestanti per contatto e soprattutto per assorbimento 
radicale. La sua azione è favorita e resa più Immediata da un giusto grado di 
umidità del terreno o da opportune lrrigazioni nel casi di prolungata siccità. 
Lo ZEAVIT è attivo contro le principali infestanti monocotiledoni e dicotiledoni 
annuali: giavoni, amaranti, farinaccio, persicaria, poa, ortica, erba porcellana, 
stellaria, capsella, erba morella, geranio. mercurella, veronica, piantaggine, 
matricaria. 


(di 


EPOCA E DOSI D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato in primavera, In pre-emergenza della coltura, alla 
dose di kg. 4 di ZEAVIT per ettaro, distribuiti con 400-1000 litri di acqua 
per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare lo ZAVIT In poca acque, versare la poltiglia nel serbatoio dell'irro- 
ratrice e indi aggiungere l'acqua occorrente agitando energicamente. 


MODALITA’ DI APPLICAZIONE 


Implegare comuni Irroratrici a pressione costante munite di agitatore mecca- 
nico: il liquido erbicida deve essere sempre ben agitato per evitare depositi. 
Stabilire con esattezza Il volume di acqua da distribuire che non deve mai 
esere Inferiore a It. 400 per ettaro, per assicurare un'uniforme distribuzione 
ed una buona penetrazione dell'erbicida ne! terreno. 


Eseguire le applicazioni In preferenza su terreno già umido o che potrà rice. 
vere la necessaria acqua da pioggie o irrigazioni. 
N 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n.265.3.... Ministero della Sanità del .10..8..78 


afRavit 
Pa 


Il trattamento può anche effettuarsi localizzato sulle file di semine per una 
larghezza di cm. 30 riducendo li 1/3 la dose di prodotto. Tale trattamento 
potrà farsi In terreni non soggetti a forti Inerbimenti. 


Prima det trattamento di ZEAVIT. per ottenere buon! risultati erbicidi, occorrerà 
che fl terreno sia ben preparato e non zolloso. 


Le eventuali sarchiature meccaniche per la rimozione della crosta superficiale 
del terreno non dovranno superare | 4-5 cm. di profondità per conservare 
l'effetto erbicida residuo. 


Tale effetto residuo si protree per tutto Il periodo del cicio colturale del mais. 
qualora non sl intervenga con rincalzature. 


La scarsità o Il ritardo di piogge richiede in misura maggiore, nel periodo 
estivo. l'ausilio delle irrigazioni per ottenere Il miglior effetto erbicida. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


I prodotto è compatibile con olio bianco con erbicidi quali Alachior e 2,4 D. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere. Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Ill medico della mi- 
acelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili, successive al maje, 
occorre un Intervallo di 5 mesi per Il frumento ed almeno di 10 mes! per le 
altre colture (esemplo: bietole e tabacco). 


Non ripetere Il trattamento prima di 7 mesi. 


I terreni coltivati a mals e trattati con ZEAVIT. non consentono la consocia- 
zione con colture ortive. da foraggio, od arboree (legumi. cerucifere, pioppi). 


Non Implegare dosi di ZEAVIT superiori a quelle consigliate che potrebbero 
compromettere colture in rotazione. 


Evitare passaggi ripetuti della irroratrice su porzioni di terreno. 


Lavorare il terreno con aratura profonda (30-35 cm.) all'epoa della raccolta del 
mais, prima di far seguire le colture di avvicendamento. 


Non è necessario periodo di carenza in quanto Il prodotto viene impiegato 
In pre-emergenza. 


AVVERTENZA 


L'efficacia dello ZEAVIT è ridotta dalla presenza di sostanza organica In quan- 
tità molto elevata: non è consigliabile trattare su terreni torbosl. 


Nel caso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: 


Da Implegare esclusivamente In agricoltura per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


=D 
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I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Acaricida 
Emulsionabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr 29,70 Fenson puro 

Gr 19.20 Protato puro 

Sostanze solventi, emulsionanti e coadiuvanti 
quanto basta a 100. 


Contlene Xllolo 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio: 


Rischio di Intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


— Durante la preparazione e l’impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più Idonel, le confezioni che 
contenevano Il prodotto {p. e.: Interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— ln caso di malessere ricorrere al medico mostrahdogli questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione, contatto cu- 
taneo. 


Sintomi di intossicazione: 

Sclalorrea, vomito, dolori addominali, spasmi bronchiali, dispnea, 
lacrimazione, miosi, bradicardia, Ipotenslone, fibrillazione mu- 
scolare, convulsione, edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

Salvo | casi di clanosi Iniziale da combattere con respirazione 
artificiale ed ossigenoterapla, Iniezioni endovenose di solfato 
di atropina (1-2 mg per adulti e 0,2-1 mg per bambini) ogni die- 
ci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atropinizza- 
zione; 

una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 


Assoclare pralidossima metll solfato (contrathion) per Inlezione 
endovenosa lenta. 

Se vI è stato contatto cutaneo, detersloni con profusi lavaggi 
della cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato so- 
dico. 


TERAPIA SINTOMATICA RIANIMATORIA. 


Alcune controindicazioni: 


La morfina, l'alcool, sostanze grasse, latte e per evitare la fil- 
brillazione ventricolare, l'adrenalina e l'efedrina. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. n. 2674.... Ministero della Sanità del .7.,.6..-1982 
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CARATTERISTICHE 


ll MITEX F è efficace contro uova estive, ninfe e adulti di tutte le specie 
di acari che iInfestano: piante da frutto (mell, perl, peschi), viti, agrumi, 
cotone, pomodori, piante ortive (carciofo. cipolla, aglio, porro, asparago, 
cavolo. cavoltlore, cocomero, cetriolo, zucchino, fragola, insalate (lattuga. 
Indivia. radicchio). bleta, patata, pisello, tagiolo, faglolino, fava, peperone, 
melanzana, sedano, carota, finocchio, spinecio e melone), fiori in pieno campo. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dosi d'impiego: gr. 100-150 in 100 it. d'ecqua. 


Aggiungere ll MITEX F nella dose occorrente, a poca acqua e, dopo aver 
agitato, versare l'emulsione ottenuta nella quantità di acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


Irrorare l'emulsione sulle piante a mezzo di comuni pompe a mano o a 
motore curando una perfetta nebulizzazione, in modo da bagnare entrambe 
le pagine delle foglie. 


E' consigliabile l'aggiunta di 10-20 gr. di Bagnante Adesivo Liquido 2 per 
ettolitro di emulsione pronta per l’uso. 


al dose di gr. 150 in 100 it. d'acqua Il MITEX F agisce anche contro gli 
afidi. 


ai 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


{I prodotto è miscelabile con la maggior parte degli antiparassitari della 
nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti tossici. 


Qualora sì verificassero casi di intossicazione informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


fl prodotto può essere fitotossico sulle colture non indicate in etichetta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci 
ed ll bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 


animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'etticacla del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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1 CLASSE TOSSICOLOGICA 


Insetticida agricolo per trattamenti a secco 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 2 Parathion puro (purezza 97-98%) pari 
a gr. 2,06 - 2.04 di prodotto tecnico. 

Sostante diluenti e coadiuvanti quanto basta 

a 100. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio: 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione. per ingestione @ per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile Gi 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare ll contatto con la pelle e gii occhi. 


Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti. maschere ed occhiali 
protettivi. 


Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più lidonel le confezioni che 
contenevano il prodotto (p. e. Interrando in tosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


In caso di malessere ricorrere ai medico mostrandoglii questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto cu- 
taneo. Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, sclalor. 
rea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, di 
spnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convul- 
sloni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosi e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapia; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
i bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 


Associare pralidossima metilso:fato (Contrathion) per Inlezione 
endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la ciano- 
sl. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 
Controindicazioni: morfina, teofillina, aminitillina. coramina, latte, 
ollo e grassi. 

La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


x 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. P675 : Ministero Sanità del ‘10:8.1978 è 
E/2 


II FITOFOS POLVERE a base di Parathion agisce contro gli Insetti per azione 
di contatto. di ingestione e di asfissia Esso è indicato per la lotta contro 
Afide verde del melo. Afide verde farinoso dol pesco e del susino, Afide le- 
nigero o pidocchio sanguigno. altri afidi delie piante arboree ed erbacee 


Tripidi (delle piante ornamentali e dell'olivo). Mosca delle cillege. Mosca 


cella frutta. Cimici delle piante. Apione dei medical, Tignole della vite. Altica 
del lino. Altica e Cassida delle bietole 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Applicare la polvere insetticida sulle piante infestate a mezzo di comuni 
soffietti o solforatrici (a mano, a zaino. a motore), distribuendo gr. 200-400 
di insetticida per ara (100 mq) 

Scegliere per i trattamenti giornate non ventose e aver cura che la polvere 


insetticida rivesta di un sottile velo tutte le perti delle piante da difendere 
o d.sinfestere dali parassiti 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è mMmiscelabile con la maggior parte degli antiparassitari della 
nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato 
i periodo di carenza più lungo 


Devono essere. inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta 


NOCIVITA' 
II prodotto è tossico per gli insetti utili, gii animali domestici. | pesci 
cd Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
anlinali domestici e bestiame 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 
da impiegarsi esclusivamente In agricoltura per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 


ChI impiega il prodotto è responsablie degli eventuali danni derivanti de 
uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle plante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


— 245 — 
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Erbicida selettivo per cereali 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: - 
gr. 11,7 loxynil puro. 

gr. 29.2 Mecoprop puro da sale sodico. 
Emulsionanti e bagnanti quanto basta a 100. 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


® marchio registrato della 


Società des Usines Chimiques 


Rhone - Poulenc - Paris 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccasibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con ecqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Intossicazione per Inalazione, ingestione e contatto cutaneo. 


SINTOMATOLOGIA 


Casi lievi 
Calore, sudorazione Intensa, vasodilatazione, volto arrossato, 
astenia. 


Casì gravi 

Astenla, sudorazione profusa, ipersclialorrea, vomito. clanosi la- 
biale, iperpiressla, tremorì, disturbi del ritmo cardiaco, Ipoten- 
slone, cefalea, vertigini, irrequietezza, convulsioni, edema pol- 
monare. 


Terapla 


In caso di contatto lavare la pelle abbondantemente con acqua 
e sapone. Se presente forma eczematosa applicare pomate el 
cortisone. In caso di Ingestione: lavanda gastrica con carbone 
assorbente. La lavanda gastrica è controIndicata se esistono con- 
vulsioni; in tale caso, se sl vuole praticare la lavanda gastrica, 
Il paziente va Intubato e va Iniziata la terapia a base di anticon- 
vulsivanti. Ossigeno al bisogno. In caso di Iperpiressia non som- 
ministrare antipiretici ma raffreddare Il paziente senza mezzi 
farmacologici. Eseguire ECG ed eventuale correzione del distur- 
bI del ritmo. 


Eseguire controllo degli elettroliti e pH ematico per una even- 
tuale correzione. Se presenti convulsloni Iniziare il trattamento 
con sedativi (clorazepam); qualora non si ottenessero risultati 
somministrare Na-thiopental 2,5% ewv. 
Somministrare liquidi e.v. per facilitare l'escrezione del prodotto. 
Nel casl gravi ricovero urgente In Centro di rianimazione. 
Qavi 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA È 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 fai) VI 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA —— Ip 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2680 Ministero della Sanità del 18-10 - 1977 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


7/82 


APPLICAZIONE E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Sensibilità delle maferbe: ACTRIL M agisce In post-emergenza per contatto e 
per sistemicità sul germogli delle Dicotiledoni annuali, tra cul: Borsa di 
pastore, Cerastlo, Feccia, DolcImele, Migliarino, Camomilla comune, Papavero, 
Ranuncolo strisciante, Stella d'oro. Renalolo, Budellina, Centocchio, Paperina, 
Veccla, Cristantemo, Bifora, Fumaria. 


Dosi: sul cereali (frumento tenero e duro, orzo segale avena) primaverili e 
Invernali dallo stadio di accestimento (4-5 foglie) fino all'inizio della levata 
peri 2 nodi), alla dose di 2,5-3 litri per ettaro, distribulti con almeno 500 
tr ecqua. 


Freparazione della miscela: ACTRIL M si scioglie Istantaneamente nell'acqua: 
agitare per qualche minuto onde rendere la soluzione omogenea. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
II prodotto è miscibile con TOLKAN. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo ». 


« Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 


Qualora sì verificassero cas! d'intossicazione, Informare ll medico della mi- 
scelazione compiuta. i 


FITOTOSSICITA 


11 prodotto è tossico per le colture Dicotiledoni annuali e perennanti sensibili 
(per esemplo tabacco, pomodoro, fagiolo, vite). Perciò effettuare Il trattamento 
In modo da evitare che lo spruzzo raggiunga le stesse colture attigue al cereali. 


Per evitare che Il prodotto produca danni alle colture più sensibili (viti, alberi 
da frutta. colture orticole, vivai, lino, colza, tabacco, leguminose) debbono 
essere osservate le seguenti precauzioni: 


— Adoperare pompe Irroratrici a bassa o media pressione. 
— Trattare con aria ferma, senza vento. 


— A lavoro ultimato lavare gli utensili usati con acqua calda e soda e ril- 
sclacquare con acqua. 


NOCIVITA 


Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, gli animali domestici, 1 pesci e per 
Il bestiame. 


AVVERTENZE 


Trattare In presenza di luce e con temperatura superiore a 10 gradi. 


Conservare Il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e 
fresco. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 30 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derlvanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacla del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli anImali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto litri 


e, 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie ge 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Erbicida selettivo di post-emergenza del frumento 
tenero e dell'orzo a semina autunnale 
Crema emulsionabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 20 Isoproturon tecnico (purezza 99%) pari a 
gr. 19.80 di prodotto puro; 


gr. 20 Dinoterb tecnico (purezza 95%) pari a 
gr. 19 di prodotto puro. 


Conformulanti quanto basta a 100. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio: 


Rischio d'intossicazione mortale per inalazione. per ingestione o per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile ali 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirame | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. i 

— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 

con acqua e sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più idonel, le confezioni che 

contenevano Il prodotta (p. e.: Interrando in fosse profonde più di un metro 

cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per inalazione, per ingestione o per assorbimento 
attraverso la pelle. 


— Sintomi d'intossicazione: 


Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psico mo- 
torla, tachicardia, dispnea, notevole Ipertermia, colorazione glalla 
delle sclere, la morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratoria e circolatoria. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% od iposoltito di sodio al 5%, emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se sl 
sospettano lesioni deil'esofago molto frequenti nel caso di inge- 
stlone. Combattere l'ipertermia con bagni freddi o estese e ripe- 
tute applicazioni fredde. spugnature d'alcool, clisteri d'acqua 
fredda, trasfusioni o fleboclisi glucosate al 5% o di soluzioni 
elettrolitiche isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. 
Metil o propil tlouracile per ridurre Il metabolismo basale, ossi- 
geno, respirazione artificiale. E' controindicata l’atropina. 


gRavit 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
Reg. N. 2696 Ministero Sanità del . 23,11.77. . .. 
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CARATTERISTICHE 


Il Tolkan V è un erbicida selettivo di post-emergenza del frumento tenero e 
dell'orzo a semina autunnale, contro le Infestanti annuali graminacee e dico- 
tiledoni più comuni. 


Infestanti sensibili: 
8) graminacee: Agrostis, Alpecurus, Poa sannua. 
b) dicotiledoni: tutte le più comuni, comprese il Galium aparine e ia Veronica. 


DOSI E MODALITA' D'USO 
Il trattamento va effettuato dopo Il periodo delle forti gelate, prima della 
fine dell'accestimento del cereali. 
L'azione erbicida è® favorita da una buona umidità del terreno. 


Per ila distruzione dell'Alopecurus e dell'Agrostide non ha importanza lo stadio 
vegetativo delle infestanti. 


Se le levate sono scalari, si dovrà tener conto delle prime levate. 


Contro Argostide, Alopecurus, Poa annua e contro le dicotiledoni: Kg. 7,5/ha. 
Distribulre il prodotto con 600-800 Hitri d'acqua per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Agitare la dose di prodotto consigliata per ben omogenelzzare la formulazione. 
senza aggiunta di acqua. Indi Immettere il prodotto direttamente ne! serbatolo 
dell'irroratrice già riempita d'acqua. Tenere agitata la poltiglia durante il 
trattamento. 


NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


ll prodotto va Impiegato da solo. 


FITOSSITICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, | pesci, gli animali domestici e per 
Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle. 
piante, alle persone ed agli animali. 


- DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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1 CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


Erbicida selettivo di post-emergenza del frumento 
tenero e dell'orzo a semina autunnale 


Crema emulsionabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 19,8 lIsoproturon puro 

gr. 19 Dinoterb puro 
Coformulanti quanto basta a 100 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischio: 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione o per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Inaccessibile ai 
bambini ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirarne |! vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Ii contatto con la pelle e gii occhi. 


— Durante la preparazione e l'impiego usare tute. guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso. con | mezzi più idonel, le confezioni che 
contenevano Ill prodotto (p. e.: interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per inalazione, Ingestione accidentale o per as- 
sorbimento attraverso la pelle. 


Sintomi d'Intossicazione: 


Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o eglitazione psicomotoria, 
tachicardia, dispnea, notevole Ipertermia. Colorazione glella 
delle sclere. La morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratoria e circolatoria. 


Consigli terapeutici: 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% ed iposolfito di sodio al 5%. Emetici e catartici se Il 
paziente è cosclente. Non procedere a lavanda gastrica se sì 
sospettano lesioni dell'esofago molto frequenti nel caso di 
Ingestione. Combattere la Ipertermia con bagni freddi o estese 
e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri di 
acqua fredda. Trasfusione o fleboclisi glucosate al 5% 0 di 
soluzioni elettrolitiche Isotoniche nel caso di collasso od Ipo 
tenslone. Metil o propiltiouracile per ridurre il metabolismo 
basale. Ossigeno, respirazione ertiticiale. 


Controlndicazioni: 
Atropina. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


ORO 


Reg. n. ...2 597. Ministero della Sanità del .....3.:....-1901 
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CARATTERISTICHE 


fl CLONEL Y è un erbicida selettivo di post-emergenza del frumento tenero e 
dell'orro a semina seutunnale. contro le Infestanti annuali necee © dico- 
tliedoni più eomuni. 

infestanti sensibili: 

&) graminacee: Agrostis, Alopecurus, Pos annua. 

b) dicotiledoni: tutte le più comuni, comprese ll Gallum aparine e le Veronica. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato dopo ll periodo delle forti gelate, prima delle 
fine dell'accestimento del cereali. 


L'azione erbicida è favorita da una buona umidità del terreno. 


Per ia distruzione dell'Alopecurus e dell'Agrostide non ha importanza lo stadio 
vegetativo delle infestanti. 


Se le levate sono scalari, si dovrà tener conto delle prime levate 
Contro Agrostide, Alopecurus, Poa annua e contro le dicotiledoni: Kg. 7.,5/ha. 
Distribulre ll prodotto con 600-800 litri d'ecqua per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Agitare la dose di prodotto consigliata per ben omogenelzzare la formularione, 
senza aggiunta di acqua. Indi Immettere il prodotto direttamente nel serbatolo 
dell'irroratrice già riempita d'acqua. Tenere agitata la poltiglia durante li 
trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto va Impiegato da solo. 
FITOTOSSICITA' 
ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
NOCIVITA' 


ll prodotto è tossico per gli insetti utili, i pesci, gli animali domestici e per 
Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiege il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da veo 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Peso netto Kg. 
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II CLAETE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante per il Mais 


Composelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 44,12 di Butylate puro 
gr. 14.28 di Atrazina pura 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SintomI d'Intossicazione: 


l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. 


Il contatto con la cute e le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


Nel casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri 
casì se l'avvelenamento è avvenuto per Ingestione, provocare 
Il vomito. 


Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; 
se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata 
previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per lr- 
ritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmi. 
che, cure generiche delle dermatiti. 


CONTROINDICAZIONI: alcool, olll, grassi. 
Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il prodotto è un erbicida In polvere bagnabile per li diserbo del mals: agisce 
per assorbimento radicale. 


L'assoclazione all'Atrazina del principio attivo Butylate, permette di ottenere 
un ampio spettro d'azione; con questo erbicida infatti vengono colpite le 


greminacee annuali resistenti all'Atrazina. 


Reg. n. 2729 Ministero della Sanità del 21-2-1978 
10/84 


ANTIPARASSITARI B.P.D. 

BIOCHIMICI PESTICIDI DISERBANTI S.p.A. 
Direzione: 00195 - ROMA 

Via G. Nais, 16 - Tel. 63.81.344/5 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Spettro d'azione: 


a) Infestanti sensibili: combatte le infestanti annuali monocotiledoni (Gie- 
vone, Poa) e dicotitedoni (Amaranto, Poligono persicaria e aviculare, 
Ortiche, Portulaca, Stellaria, Sotanum nigrum. Gerani, Mercuriale, Veronica, 
Piantaggine, Matricarle). 


b) Infestanti medio-resistenti: infestanti perenni ed apparato radicale pro- 
fondo (Gramigna, Sorgo selvatico, Digitaria, Convolvolo). 


II prodotto possiede una persistenza d'azione piuttosto limitata; pertanto è par- 
ticolarmente indicato per il mais di secondo raccolto In quanto permette la 
semina autunnale del frumento o di qualunque altra coltura in successione. 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili successive al mais, 
occorre un intervalio di 5 mesi per il frumento e di almeno 10 mesi per 
altre colture (es. bietole, tabacco). Non ripetere Il trattamento prima di 7 mesi. 
Dosi: Kg. 7-8 per ettaro distribuiti con 6-8 hi. d'acqua. 


Il trattamento va effettuato su terreno ben preparato e fresco, prima della 
semina, con incorporazione Immediata (entro 2-3 ore) del prodotto nel ter- 
reno mediante fresatrice, erpice e dischi, oppure con passaggio Incrociato 
con erpice a denti. Dopo la semina è bene effettuare una rullatura. 


Per la preparazione della miscela. diluire il prodotto In poca acqua, mesco- 
lando fino ad ottenere una pasta omogenea; Indi versare nella macchina e por- 
tare a volume agitando. 


AI termine delle operazioni lavare accuratamente con acqua e soda tutti | re- 
ciplenti e gli utensili agricoli adoperati per la distribuzione e l'impiego 
del prodotto. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto può essere miscelato con altri erbicidi solo se espressamente 
consigliato. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di Intossicazione Informare In medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


In caso di varietà nuove e poco diffuse, s! consiglia di eseguire saggi. 
preliminari. 


Ii prodotto può essere fitotossico per ile colture diverse da quelle Indicate 
in etichetta (Mals). Evitare quindi che venga a contatto con colture vicine 
ai campi trattati. 


AVVERTENZA 


Avvertenze: Non Impiegare il prodotto eu terreni molto ricchi di sostanza 
organica o torbos!. 

Se possibile, impiegare una pompa adibita solo al diserbo. 

Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


GOLTIX 


MICROGRANULARE IDROSOLUBILE 
Diserbante selettivo per la barbabietola da zucchero 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Goltix contengono: 
g 70 di metamitron puro: 


sospensivanti. bagnanti ed eccipienti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsì d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Dopo la 
manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


Informazioni mediche: in caso di intossicazione chiamare il medico per i 
consueti interventi di pronto soccorso. 


Caratteristiche: diserbante selettivo per la barbabietola da zucchero. contro 
le principali infestanti, comprese Chenopodium album, Amarantus sp.. Sola- 
num nigrum, Polygonum sp.. Matricaria sp.. Veronica sp. Stachis annua, 
Diplotaxis erucoides. Capsella bursa pastoris. Alopecurus myosuroides, Poa 
annua, Phalaris sp. 


PERIODI, DOSI E MODO D'IMPIEGO 


Bietole a semina primaverile 
Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 


a) Pre-semina anticipata (autunno-inverno) 


5-7 kg/ha in 600 It d'acqua, applicando il prodotto dopo la preparazione del 
terreno, avendo cura di eliminare le eventuali infestanti già presenti 


b) Pre-semina 
5-7 kg/ha in 600 It d'acqua. provvedendo all'interramento 


N.B. Usare la dose maggiore in terreni pesanti. | risultati più costanti. 
Indipendentemente dall'andamento stagionale. si ottengono effettuando il 
trattamento in autunno. 


c) Post-emergenza 

5 kg/ha In miscela con 4 kg di Bstanal in 300-400 It d'acqua. intervenendo 
quando le barbabietole da zucchero hanno 2-4 foglie vere In caso di tratta 
mento più tardivo: 3-4 kg/ha in miscela con 5-6 kg di Betanal e aggiungere 
It 1,5-2 di Ollocin; in presenza di forte infestazione di Amarantus elevare la 
dose del Goltix a 6 kg/ha. 


Eventuali miscele: 


a) Pre-semina anticipata (autunno-inverno) 

Se necessario. completare l'azione contro tutte le crucifere e combattere 
anche Anagallis. Mercurialis. Euphorbia: è consigliabile la miscela Goltix 
6 kg/ha + Ganon S 24 kg/ha, riservando la dose maggiore si terreni 
pesanti. 


b) Pre-semina 

In caso di forti infestazioni di graminacee e soprettutto Echinochioa. Dig!. 
taria e Setarla, è consigliabile aggiungere al Goltix il TCA Bayer alla 
dose di 7-10 kg/ha. 


Avvertenze: effettuare il trattamento preferibilmente in giornate senza 
vento. avendo cura di distribuire la soluzione su tutta la superficie da 
trattare. 

Per ottenere migliori risultati è necessario che Il terreno sla ben sminuzzato. 


Da non applicare con mezzi sereì 


Compatibilità: Il prodotto può essere miscelsto in caso di necessità con | 
diserbanti consigliati (Ganon S. TCA Bayer, Betanal). 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza piu lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti piu tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: effettuare solo le miscele consigliate: evitare di Irrorare 
colture adiacenti. Il prodotto può essere fitotossico per le colture non 
indicate In etichetta. A lavoro ultimato lavare accuratamente le pompe ed 
I recipienti usati. prima di utilizzarli per altri antiparassitari. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: SILIA - Società Italiana Lavorazioni Industriali 
Aprilia (LT) 


Registrazione Ministero Sanità n. 2732 del 18-1-1978 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 
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EP. 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


, 29 


Insetticida Acaricida 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 24 Phosalone puro (purezza 96%} pari & 
gr. 25 di prodotto tecnico. 


Eccipienti e bagnanti quanto basta a 100. 


®marchlo registrato della 


ep 


Société des Usines Chimiques 
Rhéne-Poulenc - Paris 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

.-- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lsvarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cu- 
taneo. 


Sintomi di intossicazione: /acrimazione, miosi, sclalorrea, vo- 
mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosl e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2:1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 

Assoclare pralidossima metilsolfato (Contrathlon) per Iniezione 
endovenosa lenta. 

Non somministrare l'aetropina fintanto che è presente la clano- 
sl. Se vl è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 
Controindicazioni: morfina, teotillina, aminifillina, coramina, lette, 
ollo e grassi. 

La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


sodirodia s.p.A. 
Divisione Agricola 


Via G.G. Winckelmann, 2 
Tel. 42.46 - 20145 MILANO 


Stab.: RAVIT - Paganica (AQ) 


Reg. N. 27:78 Ministero Sanità de . .15.1.78. ... 
E/1 


CARATTERISTICHE 


Lo Zolone P.B. 25 è un Insetticida che possiede le seguenti caratteristiche: 
— Polivalenza d'azione sul parassiti sottoelencati 

— buona efficacia Immediata e persistenza di 2-3 settimane 

— azione frenante sugli acari 

Agisce per contatto ed ingestione. 


APPLICAZIONI E DOSI 
Fruttiteri (pomacee, drupacee, agrumi) contro Afidi, larve ricamatrici e defo- 
gilatrici, Carpocapsa, Anarsia, Cydia, Antonomo, Opiocampa a gr. 200-250/hl. 
Vite contro Tignole, a gr. 200-250/hI. 
Cereali contro Atidi Kg. 2 per ettaro. 


Colture ortive ed ornamentali 
Contro Afldi, Criocera, Nottue, Aleurodidi, Tripidi, a gr. 200-250/hI. 


Colture Industriali 
Contro Afidi, Nottue, Casside, Piralide., Dorifora, Fitonomo, Tripidi, Cimici, 
a gr. 200-250/hI. 


Contro Altica, Cleono e Pegonia della barbabletola, a Kg. 1,7/ha. 
Contro Afidi neri della favetta a Kg. 2,5/ha. 


4 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dilulre la quantità di prodotto In pochi titri d'acqua, versare nel serbatolo 
dell'Irroratrice, agitando. Trattare alla primissima comparsa dei parassiti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA” 


Il prodotto è compatibile con | più comuni antiparassitari, ad eccezione di 
quelli alcalini calce, polisolfuri). 

Avvertenze: 

In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza più lungo. 

Devono essere, Inoltre. osservate ie norme precauzionali prescritte per 1 
prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casì di intossicazione Informare ll medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 
tl prodotto è tossico per gli Insetti utili. 
E' nocivo per gii animali domestici, | pesci ed Il bestiame. 
Sospendere Il trattamento 21 giorni prima del raccolto. 
AVVERTENZE 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. i 


Conservare ll prodotto chiuso nel contenitore originale, In luogo asciutto 
® fresco. 
Attenzione: 


da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'etficacla del trattamento e per evitare dann! elle 
piante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante per barbabietola da zucchero 
e da foraggio 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 6,3 Lenacile (°) puro (purezza 88%) 
gr. 6.42 di prodotto tecnico. 


Gr. 37,5 Cicloato puro (purezza 99%) pari a 
gr. 38,26 di prodotto tecnico. 


Sostanze Inerti quanto basta a 100. 


(*) Lenacil è Il principio attivo det Venzar, pro- 
es, dalla E.l. du PONT de NEMOURS Co. 
nc). 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (Inibi- 
tore della colinesterasi). 


— Sintomi d'intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
mori, convulsioni, miosI, bradicardia, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici: 

Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via 
intramuscolare da ripetersi secondo il bisogno. 

Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina, spe- 
clalmente ai bambini. 

ControIndicate le ossime (PAM, Contrathlon, ecc.) che potreb- 
bero essere nocive. Ossigenoterapla se vl è clanosi. 


CARATTERISTICHE 


tl BIETONET è un diserbante selettivo per la barbabletola da zucchero e da 
foraggio, in grado di controllare le principali Infestanti dicotiledoni e gra- 
minacee. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: RCA ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.790 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 Lodi 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


eavit 
as” 
STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n.281 O. Ministero Sanità del .1 0..8, 78. 
E/1 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dosi d'impiego: Kg. 8 per ettaro distribuiti con litri 600-800 di acqua per 
ettaro. 

Impiegare la dose di Kg. 6 per ettaro nel caso di terreni filtranti (sabbiosi). 
Il trattamento va effettuato prima della semina della barbabietola, su terreno 
ben preparato, sminuzzato, libero da zollosità e da residui Vegetali. 
Immediatamente dopo l'esecuzione del trattamento procedere all'incorporazione 
del prodotto nel suolo. 

La migliore etficacia diserbante è legata ad un buon interramento. 
L'interramento del prodotto deve essere effettuato alla profondità di cm. 5-7. 
Per effettuare tale operazione è indicato l'impiego di un erpice. Fra | vari tipi 
di erpici consigliamo l'erpice a denti fiessibili, oppure l'erpice a denti rigidi 
unito ad un erpice a denti snodati. Può essere altresi impiegato un erpice e 
denti effettuando 2-3 passaggi incrociati; oppure una zappa rotativa, facendo 
però attenzione che con tale attrezzatura Il prodotto non venga interrato a 
profondità eccessiva. 


Se possibile, effettuare la distribuzione dell'erbicida e l'interramento simul- 
taneamente. 


La semina della barbabietola può essere effettuata lo stesso giorno o essere 
ritardata di alcuni giorni. 


E' preferibile effettuare la semina lo stesso giorno del trattamento al fine di 
evitare rischi connessi all'andamento stagionale avverso. 


Nel corso dell'esecuzione del trattamento occorre mantenere ia poltiglia co- 
stantemente agitata: utliizzare quindi attrezzature munite di agitatore meccanico. 
Assicurarsi del perfetto funzionamento degli ugelli: mantenere costante la 
velocità di avanzamento nel campo ed evitare gli sgocciolamenti. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 
Disperdere ia dose occorrente di BIETONET in poca acqua agitando vigorosa- 
mente fino a formare una poltiglia semiliquida senza grumi; versare la pol- 


tiglia nel volume totale di acqua, tenendo costantemente in funzione l'agi- 
tatore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 


tl prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
Un terreno trattato, in caso di forzata risemina entro 4 mesi dall'esecuzione 
del trattamento erbicida, può essere riseminato solo con barbabletola. 


AVVERTENZE 


Lavare accuratamente il macchinario usato per la distribuzione del diserbante. 
Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 


animali domestici e bestiame. 


Attenzione: Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura per gli usì consentiti 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega IH prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derlvare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


— 260 — 


Serie generale - n. 


2810 


10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo della cipolla 
Polvere bagnabile 


Composizione 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 60 dr Clorthal-metii puro (purezza 97-98%). 
parl a gr. 61,85-61.22 di prodotto tecnico; 


gr. 10 di Chiorpropham puro (purezza 98%) 
pari a gr. 10.20 di di prodotto tecnico. 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precaumnonali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave fn luogo inaccessibile al bem 
bini ed agli enimali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (inibi. 
tore della colinesterasi). 


— Sintomi d'intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
mori, convulsloni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici: 


Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per vla 
intramuscolare da ripetersi secondo Il bisogno. 


Attenzione a non somministrare dosl eccessive di atropina, spe- 
clalmente al bambini. 


Controindicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potreb- 
bero essere nocive. Ossigenoterapla se vl è clanosi. 


CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO: 


II CEPONE 70 è un erbicida selettivo di pre-emergenza per la cipolla dotato 
di amplo spettro di attività. 


Possiede un'azione antigermogilante sui semi delle infestanti sensibili impe. 
dendone lo sviluppo. Pertanto non esplica azione sulle infestanti già nate o sui 
loro semi già germogliati. 


SPETTRO D'AZIONE 


a) Infestanti sensibili: 
monocotiledoni: Alopecurus, Digitaria sanguinalis. Poa annua, Setaria verti- 


gRavit 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 2821 Ministero Sanità del . 30.5. 18, 
E/1 
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dicotliedoni: Amaranthus retroflexus Anagaliis arvensis, Ajuga chamaep: 
tis. Beta vulgaris. Chenopodium album, Chenopodium vulveria. Convolvulus 
arvensis. Caspella. Erodium cicutarium. Fumaria officinalis, Mercurialis en. 
nua. Papaver rhoeas. Polygonum aviculare. Polygonum convolvulus. Portu: 
laca olcracca. Solanum nigrum Stellaria Media. Veronica. Viola tricolor 


b]) medio reslatenti: Euphorbia peplus 


") resistenti: infestanti perenni (Convolvolus arvensis) 


I" CEPONE 70 va distribuito immediatamente dopo la semina della coltura 
alla dose di Kg 12:14 per ettaro, distribuiti con almeno 500 litri di acqua 


tl terreno. prima del trattamento. dev essere ben lavorato, ripulito da erbac. 
ce. ed avere un sufficiente tenore di umidità 


Per la preparazione della miscela aggiungere alla dise occorrente di CEPONE 70 
poca acqua, agitando fino od ottenere una poltiglia omogenea 


Aggiungere quindi. sempre agitando. il rimanente dell'acqua per ottenere la 
voluta concentrazione 


Distribulre la miscela uniformemente sulla superficie da diserbare. usando 
normali pompe a mano o a motor 


Durante il trattamento mantenere ia miscela in costante agitazione 
Effettuare li trattamento con tempo buono o senza vento 


Non Implegare il prodotto su terreni torbosi, perché viene inattivato dalla 
sostanza organica 


In periodi di siccità è opportuno mantenere ll terreno umido per aimeno una 
settimana dopo il trattamento 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto va impiegato da solo 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta 
Evitare. durante l'irrorazione. che lo spruzzo giunga su altre colture vicine 
Se la coltura dovesse fallire per cause ambientali. si può subito riseminare 


Quando capita di seminare cereali che seguono, sullo stesso terreno. col- 
ture trattate con CEPONE 70 nel periodo estivo. è prudente effettuare prima 


una buona eratura. e lasciare pol il terreno a riposo per qualche tempo 
(15-20 giorni). 
Lavare perfettamente dopo l'uso le pompa ed i recipienti usati per Vir. 
rorazione 

AVVERTENZA 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. ani. 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso » 


e Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato » 


II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 240 


Insetticida in polvere bagnabile 


Composizione 


gr. 50di Carbaryi tecnico al 99% di purezza minima, equivalenti a gr. 49.5 
di Carbaryl puro - esente da fi-naftolo - disperdenti e coadiuvanti quanto 
basta a gr. 100. 


CLASSE II 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 
Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare altre colture. allmenti. bevande o corsi d'acqua; 

— evitare di respirarne i vapori; 

— non operare contro vento: 

— evitare il contatto con la pelie, gli occhi e gii indumenti; 

— dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone; 

— rendere innocue con i mezzi piu idonei le confezioni che contenevano il 
prodotto Interrandole in buche lontane da corsi d'acqua; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 

Informazioni per Il medico 

— Avvelenamento acuto per ingestione o rontatto (inibitore della coline. 
sterasi) 

— Sintomi di intossicazione. 
nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione. tremori, con- 
vulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Lavaggio gastrico con bicarbunato di sodio, lavaggio cutaneo se vi fu 
contatto Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramu. 
scolare da ripetersi secondo il bisogno 
Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina, special. 
mente ai bambini Controindicate le ossime (PAM Contrathion ecc) 
che potrebbero essere nocive Ossigenoterapia se vi è cianosi 


Modalità di Impiego 
Dosi di Impiego 


Parassiti combattuti In litri 100 di acqua 
Carpocapsa pomonella 0.12-0,15°% - gr 120-159 
Tignole (vite, olivo, agrumi) 015.02 °o gr. 150 - 200 


Tortrici (Bega del garofano, Eulia, Cacoecia) 
Cavolaia. Dorifora. Fitonomo 


Cydia molesta 0.2 -0.25° gr 209 250 
Saissetia oleae {(Cocciniglia mezzo grano 0.25 0,3 °% - gr 250-390 
di pepe) 


Versare il quantitativo necessario di SANDOCAR in poca acqua. agitando. 
aggiungere in seguito acqua sino al vo'ume desiderato. sempre rimesco- 
lando. 

Da non applicare con mezzi aerei. 

Compatibilità 

Il SANDOCAR è miscibile con gli antiparassitari di uso comune sulle col. 
ture per le quali è indicato ad eccezione dei prodotti aicalini, come polti. 
glia bordolese, arseniato di calcio, polisolturi 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti piu tossici Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 
Rischi di nocività 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici. pesci e be- 
stiame. 

Per evitare la morte delle api non eseguire irrorazioni durante la fioritura. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


Dipartimento Agro 


4, SANDOZ proporti cHiMici S.p.A. MILANO 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n 2843 tel 9.0.1973 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


— 263 — 


2843 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 


CLASSE | 


NICOTOX SANDOZ 


Insetticida bagnante a base di nicotina 


COMPOSIZIONE VELENO 
gr. 20 di nicotina tecnica al 98% di purezza minima (equivalenti a gr. 19,6 


i di nicotina pure) 


diluenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo Impiego è con- 
sentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di 
cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura dei rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
al bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 

— non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
evitare di respirarne | vapori; 

— non operare contro vento: 
evitare il contatto con la pelle e gli occhi; 
durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone; 
rendere inutilizzabili dopo l'uso le confezioni che contenevano il 
prodotto, interrandole in fosse profonde almeno un metro, lontane da 
ruscelli e sorgenti; 
in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli queste etichetta. 


Informazioni per il medico 

— Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione e per contatto con 
la pelle; 

— Sintomi di intossicazione 


Veleno del sistema nervoso - violenti dolori sddominali - vomito - diar- 
rea - celalea violenta - vertigini - disturbi della vista e dell'udito - con- 
vulsioni tetaniformi - eccitazione - tachicardia con aritmia - seguono 
astenia - depressione - collasso cardiocircolatorio. 


Consigli terapeutici di massime e condizionati al caso 


Lavare le superfici contaminate con acque fredda - riscaldare Il malato - 
borse di ghiaccio sul capo - in caso d'ingestione provocare Il vomito - le 
vande gastrica con acido tannico 0.5% 0 permanganato di potassio 1:5000 
(oppure somministrare infuso concentrato di tè) - ossigenoterapia - cloro 
promazine - analettici. 


Controindicazioni 
Mortina e narcotici. 


Parassiti combettuti 


Su pomacee in pre-fioritura e post-fioritura, contro gli adulti dei Microlepi. 
dotteri (Litocollete. Cemiostoma) allo 0.25-0.3% (gr. 250-300 di NICOTOX 
SANDOZ In litri 100 di acqua). 


Modalità di impiego 


Versare la quentità occorrente di NICOTOX SANDOZ nell'acqua. agitando 
energicamente 


Da mon applicare con mezzi serei. 


Compatibilità 


Il NICOTOX SANDOZ è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione 
SANDOZ. 

Per la preparazione di poltiglie miste, basta aggiungerio alla poltiglia pre- 
scelta già pronte all'uso, mescolando Il tutto a fondo. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotoesicità 
Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per insetti utlli. animali domestici, pesci e bestiame. 


AVVERTENZA 
Da usarsi solo su pomacee. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta, quando viene im 
piegato in post-fioriture. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
g!1 usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


SANDOZ proporti cHiMiCI S.p.A. - MILANO 
ND 


Registrazione n.2262 del 2.6. 7Ndel Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto gr. 
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Olicron' 


Insetticida sistemico idrosolubile per la lotta 
contro la Mosca delle olive 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
18 g di fosfamidone puro 
q.b. a 100 g coformulanti 

« contiene etilglicole » 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, 
il suo impiego è consentito esclusivamente al perso- 
nale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 
del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


I CLASSE 


CIBA-GEIGY S.p.A., Origgio (VA) 
Officina di produzione: VERCHIM-ASTERIAS, Ozzano Emilia (BO) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 2365 del 4.10.1972 
® marchio registrato 


Olicron' 


Insetticida sistemico idrosolubile per la lotta 
contro la Mosca delle olive 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
18 g di fosfamidone puro 
q.b. a 100 g coformulanti 

« contiene etilglicole » 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, 
il suo impiego è consentito esclusivamente al perso- 
nale qualificato munito del patentino dì cui all'art. 23 
del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


I CLASSE 


DI 


x » 


VELENO 


CIBA-GEIGY S.p.A., Origgio (VA) 


Officina di produzione: SILIA, Aprilia (LT) 


‘sgistrazione Ministero della Sanità n. 2865 del 4.10.1978 
marchio registrato 
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Netura del rischio: Rischio di intossicazione 
mortale per inalazione, per Ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo pro- 
dotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessi- 
bile al bambini ed agli animali domestici. 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti, be- 
vande o corsi d'acqua. 

Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 
Durante la preparazione e l'impiego. usare 
tute, guanti. maschere ed occhiali protettivi. 
Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua © 


“sapone. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mez- 
zi più idonel. le confezioni che contenevano 
II prodotto (p.e. interrando In fosse profonde 
PIÙ di un metro e cospargendo di calce viva) 
In caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogii questa etichetta. 


Informazioni per ll medico: Avve/enamento 
acuto per ingestione, Inalazione e contatto 
cutaneo. 


Sintomi! di intossicazione: Lecrimazione, miosi. 
scialorrea. vomito, dolori addcmina!l!, diarrea, 
spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipo- 
tensione, fibriliazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati 
ei caso: /n caso di evidente ipossia. con cia- 
nosi e dispnea, praticare subito respirazione 
artificiale controllata 0 assistita è Oossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi rico- 
vero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina 
(1-2 mg per gii adulti: 0,2-1 mg per | bambini!) 
ogni dieci minuti fino alla compersa di feno- 
meni di spiccata atropinizzazione: une media 
atropinizzazione, può essere continuata per 
24-48 ore. 

Associare antidoto e base di Ossime come 
Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contra- 
thion ecc. somministrato per iniezione en- 
dovenosa J/ente. 

Non somministrare l'etropina finchè è presente 
la clanos:. 

Se vi è stato contatto cutaneo Javere la cute 
con sapone e soluzioni acquose di bicarbo- 
neto di sodio. 


Controlndicazioni: morfina, teofillina. emino- 
fillina, coramina, latte, ollo e grassi 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni 


Natura deli rischio: Rischio di iIntossicarione 
mortale per inalazione. per Ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo pro- 
dotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccesst 
bile ai bambini ed agli animali domestici 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto 

Non contaminare altre colture, alimenti, be 
vande o corsi d'acqua. 

Evitare di respirame i vapori 

Non operare contro vento 

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi 
Durante la preparazione e l'impiego. usare 
tute. guanti, maschere ed occhiali protettivi 
Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua @ 
sapone 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mer- 
zi più idonei, ie confezioni che contenevano 
Il prodotto (p.e interrando in fosse profonde 
plù di un metro e cospargendo di calce viva) 
In caso gi malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta. 


Informazioni per ll medico: Avve/enemento 
ecuto per ingestione, inalazione e contatto 
cufaneo. 


Sintomi di Intoesicazione: Lecrimazione, miosi, 
acialorrea, vomito, dolori addcmina!i, diarrea, 
spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipo- 
tensione, fibriliazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati 
al caso: /n caso di evidente ipossia, con cle- 
nosi è dispnea, praticare subito respirazione 
artificiale controllata o assistita è ossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi rico- 
vero al centro di rianimazione. 

Iniezions endovenose di solfato di atropina 
(1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per |! bambini) 
ogni! dieci minuti fino alla comparsa di teno- 
meni di spiccata afropinizzazione: una media 
atropinizzazione, può essere continuata per 
2448 ore. 

Associare antidoto a base di Ossime come 
Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contra- 
thion ecc. somministrato per iniezione en- 
dovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchè è presente 
la clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute 
con sapone e soluzioni acquose di bicarbo- 
nato di sodio. 


Controlndicazioni: morfina, teofillina, amino- 
fillina, coramina, latte, olio @ grassi. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 
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OLICRON è un prodotto appositamente formulato per 
l'impiego contro gli insetti parassiti dell'olivo ed In 
particolare per la lotta contro la mosca delle ollve 
(Decus oleae). 

OLICRON agisce contro le larve della mosca già 
presenti dentro le ollve e protegge altresi la pianta, 
per diverso tempo, dagli attacchi successivi. 
OLICRON è efficace anche contro altri insetti parassiti 
dell'olivo, come la tignola (Prays oieellus), Il pidoc- 
chio nero o tripide (Liothrips oieae), Il cotonello 
(Euphyltura olivina). ° 


Epoce e frequenza del trattamenti 

| trattamenti si iniziano in corrispondenza della ovo- 
deposizione effettuata dalla mosca e si proseguono 
ad Intervalii d'un mese o più finchè non si verificano 
muovi attacchi. Più comunemente sono richiesti due 
trattamenti (settembre-ottobre) ed a volte anche uno 
solo. 


Doei d'impiego 

0,3% (300 cc In 100 litri d'acqua) nei trattamenti 
normali (settembre-ottobre) e contro la gene- 
razione carpofaga della tignola. 

0,15% (150 oc In 100 litri d'acqua) nei trattamenti 
precoci e contro gli altri Insetti dell'olivo. 


Da non applicare con mezzi servi 


Compatibilità: ll prodotto è misciblie con COPRAN- 
TOL®, CUMAN®. AUROCOL®, @ tutti gil altri anti- 
parassitar:i a reazione neutra. Non è invece miscibile 
con i prodotti a reazione alcalina quali la poltiglia 
bordolese e la poltiglia soltocalcica « Avvertenza »: 
In caso di miscela con altri formulati deve essore 
rispettato il periodo di carenza più lungo Devono 
essere inoltre osservate le norme precauzionali pre- 
scritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
formare ii medico della miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività: OLICRON è tossico per gli Insetti 
utili, gli animali domestici, i pesci e il bestiame. 


Bospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Non far pascolare e non alimentare il bestiame con 
prodotti trattati. direttamente o accidentalmente per 
non meno di 20 giorni dal trattamento 


Attenzione da impiegare esciusivamente in agricoli. 
tura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso 

Chi impiega ii prodotto è respontabile degli even- 
tuali danni che possono derivare da un uso improprio 
del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione es- 
senziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
per evitare danni alle piante. alle persone ed agli 
animali. 
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OLICRON è un prodotto appositamente formulato per 
l'impiego contro gli insetti perassiti dell'olivo ed in 
particolare per la lotta contro la mosca delle olive 
(Decus o!l0a6) 

OLICRON reagisce contro le larve della mosca già 
presenti den:ro le olive e protegge altresì ia pianta. 
per diverso tempo, dagli attacchi successivi. 
OLICRON è efficace anche contro altri insetti paresalti 
dell'olivo. come la tgnola (Prays oleelius). Il pidoc- 
chio nero o tripide (Liothrips oleae), Il cotonelio 
(Euphy!lura olivina) 


Epoca e frequenza del trattamenti 

I trattamenti si iniziano in corrispondenza della ovo- 
deposizione effettuata dalla mosca e si proseguono 
ad intervalli d'un mese o piu finchè non si verificano 
nuovi attacchi Più comunemente sono richiesti due 
trattamenti (settembre-ottobre) ed a volte anche uno 
solo. 


Dosi d'impiego 

03% (300 cc In 100 litri d'acqua) nei trattamenti 
normali (settembre-ottobre) e contro la gene- 
rarlone carpofaga della tignola. 

0,15% (150 oc in 100 litri d'acqua) nel trattamenti 
precoci e contro gli altri Insetti dell'olivo 


De non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: Il prodotto è miscibile con COPRAN- 
TOL®, CUMAN®. AUROCOL®, e tutti gli altri anti- 
parassitari a reazione neutra. Non è invece miscibile 
con i prodotti a reazione alcalina quali la poltiglia 
bordolese e la poltiglia solfocalcica. « Avvertenza »: 
In caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 
essere inolire osservate le norme precauzionali pre- 
scritte per i prodotti più tossici 

Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
tormare il medico della miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività: OLICRON è tossico per gii Insetti 
utili, gii animali domestici, i pesci e il bestiame. 


Bospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Non far pascolare e non alimentare il bestiame con 
prodotti trattati, direttamente o accidentalmente per 
non meno di 20 giorni dal trattamento. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricol- 
tura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 

ChI implega II prodotto è responsabile degli even- 
tuali danni che possono derivare da un uso improprio 
del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione es- 
senziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
per evitare danni alle piante, alle persone ed agli 
animali. 
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FLORBARIO ESSE ©" 


Polisolfuro di bario contenente zolfo puro, preparazione direttamente solubile in acqua 


Composizione 

Polisolfuro di bario tecnico minimo gr. 99 
(corrispondente a gr. 45 di zolfo attivo) 
Coformulanti .Q. b. a gr. 100 


Il CLASSE 


NOCIVO 


Natura del rischio: Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile al bambini ed 
agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne | 
vapori. Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. Dopo la mani- 
polazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere Innocue con i mezzi 
più idonel (per esempio, interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva) le con- 
fezioni che contenevano Il prodotto. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
Informazioni per il medico 


Sintomi d'intossicazione: 


avvelenamento acuto orale - nausea - vomito - coliche addominali - diarrea profusa - crampi 
muscolari - convulsioni - bradicardia - dispnea (la morte avviene in piena coscienza per paralisi 
respiratoria). 


Consigli terapeutici: 


lavanda gastrica con solfato di sodio o magnesio - analettici cardiorespiratori - spasmolitici, 
fleboclisi con aspartato di potassio (1-3 mEq : K flebo). 


Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


Azione anticrittogamica: Un trattamento di FLORBARIO ESSE sul finire dell'inverno è Indicato per la lotta 
contro la Gommosi e la Bolla delle drupacee (pesco, ciliegio), la Ticchiolatura delle pomacee (melo, pero), 
l'Occhio di pavone e la Fumaggine dell'olivo. 


Azione insetticida: Contro le Cocciniglie delle pomacee, delle drupacee e dell'olivo (Aspidiotus perniciosus, 
Diaspis pentagona, Saissetla oleae); Il FLORBARIO ESSE può essere usato su plante delicate (pesco, susino) 
senza pericolo di ustioni. 


Dosi e modalità d'implego: Il FLORBARIO ESSE si può usare benissimo da solo (5-6%). ottenendo un risultato 
contro le Cocciniglie, senza però alcuna azione ovicida. 


Miscele consigliate: 


melo e pero pesco, susino, ciliegio 

FLORBARIO ESSE kg. 6 FLORBARIO ESSE kg. 4-5 
Sariafos 20 E gr. 200-250 Sarlafos 20 E gr. 200-250 
acqua It. 94 acqua It. 96-95 


La preparazione della poltiglia di FLORBARIO ESSE è istantanea. Per la sua preparazione, il FLORBARIO ESSE 
consente una rapida preparazione della poltiglia. 

Basta versare direttamente la quantità voluta di FORBARIO ESSE nel reciplente contenente l’intero quantita- 
tivo d'acqua, agitando brevemente: la poltiglia è subito pronta per l’uso. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 
Il prodotto è incompatibile con oll bianchi, VITAM, VITAM AZZURRO, VITAM SARIAF, TIODITAM, POLTIGLIA 
BORDOLESE, CUPROSARIAF od altri prodotti contenenti rame. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di Intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nocività 
Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


À s 
ariaf Officina di produzione: 
S.p.A. ENOTRIA S.p.A. - MELILLI (SR) - S.S. 193 Km. 8° 


Registrazione Ministero della Sanità N.2942 del 4-12-1979 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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FLORBARIO CLASSE Il 


Polisolfuro di bario con zolfo attivo 


Composizione 

Polisolfuro di bario tecnico minimo gr. 94 
(corrispondente a gr. 40 di zolfo attivo) 
Coformulanti q. b. a gr. 100 


Il CLASSE 


Natura del rischio: Intossicazione grave per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al bambini ed 
agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d’acqua. Evitare di respirarne I 
vapori. Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. Dopo la mani- 
polazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere innocue con i mezzi 
più idonel (per esempio, interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva) le con- 
fezioni che contenevano il prodotto. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
Informazioni per il medico 


Sintomi d'intossicazione: 


avvelenamento acuto orale - nausea - vomito - coliche addominali - diarrea profusa - crampi 
muscolari - convulsioni - bradicardia - dispnea (la morte avviene in piena coscienza per paralisi 
respiratoria). 


Consigli terapeutici: 


lavanda gastrica con solfato di sodio o magnesio - analettici cardiorespiratori - spasmolitici, 
fleboclisi con aspartato di potassio (1-3 mEq : K flebo). 


Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


Modalità d'impiego 

Azione anticrittogamica: Un trattamento di FLORBARIO sul finire dell'inverno è indicato per la lotta contro: 
Gommosi e Bolla delle drupacee (pesco, cillegio), Ticchiolatura delle pomacee (melo, pero), Occhio di pavone 
e Fumaggine dell'olivo. 


Azione Insetticida: Contro le Cocciniglie delle pomacee, delle drupacee e dell'olivo (Aspidiotus perniciosus, 
Diaspis pentagona, Saissetia oleae):; il FLORBARIO può essere usato su plante delicate (pesco, susino) senza 
pericolo di ustioni. 


Miscele consigliate: 


melo e pero pesco, susino, clilegio 

FLORBARIO kg. 6-7 - FLORBARIO kg. 5-6 
Sariafos 20 E gr. 200-250 Sariafos 20 E gr. 200-250 
acqua It. 94-93 acqua It. 95-94 


Il FLORBARIO si può benissimo usare da solo (5-6%) ottenendo un ottimo risultato contro le Cocciniglie, 
senza alcuna azione ovicida. 

Preparazione: Per la sua composizione Il FLORBARIO consente una rapida preparazione della poltiglia. Versare 
la quantità voluta di FLORBARIO in un recipiente contenente una quantità equivalente di acqua, agitando 
energicamente. 

Dopo alcuni minuti versare la poltiglia così ottenuta nel totale quantitativo di acqua, agitando brevemente. 
La soluzione è così pronta per l'uso. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 

Il prodotto è incompatibile con AGRUMOL, ALBOS 3, 5 e prodotti oleosi in genere, VITAM, VITAM AZZURRO, 
VITAM SARIAF, TIODITAM, POLTIGLIA BORDOLESE, CUPROSARIAF ed altri prodotti contenenti rame. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verl- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

Nocività 

Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


Evitare irrorazioni nel frutteti dove slano coltivati ortaggi. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


È 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


a 
arialf Officina di produzione: 
S. p. A. ENOTRIA S.p.A. - MELILLI (SR) - S.S. 193 Km. 8° 


Registrazione Ministero della Sanità N. 2943 del 10-11-1978 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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11) CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida agricolo di uso generale ed a lunga attività 
residua, ed efficace anche nella stagione estiva 


Compoelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 35 Dicofol puro (da p.a. tecnico all'82%). 


Sostanze inerti, adesivanti e bagnanti quanto 
basta a 100. 


i NI 


* Marchio reg. Rohm & Haas - Philadelphia, U.SA. 


n—_—rTr-_-- mm r-r[]f&£«« r————.rror=—_-gé _ -rFrC-r—==—=—=————,rr_ e ee —_—_ —_———_P__—_—_——_—P——————— 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo, 


Sintomi d’Intossicazione 

Vomito - diarrea - parestesle diffuse - cefalea - vertigini - aste 
nla Intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica. abbondante. Somministra- 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodlo). 

Per la liposolubilità di questi insetticidi hanno controIndicazione 
assoluta Il latte, l'olio di ricino, | grassi In genere, perché ag- 
graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 


Barbiturici (luminel 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazioni 
muscolari. 


FleboclisI di soluzione fislologica contro l'ipocloremia. 

Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 

LontroIndicazioni 


Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, 
l'efedrina. l'alcool. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


i] 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Ravit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N296.1. Ministero Sanità del . 23.,4.79. . . 
E/4 


DOSI E MODALITA' DI IMPIEGO 


II KELTHANE W 35 è efficace nel controllo di vari acari che attaccano | fruttiferi 
e le colture agrarie in genere. Esso ha un alto potere abbattente ed un lungo 
effetto residuo. li KELTHANE W 35 è efficace contro ragnetti rossi, gialli, nonché 
altri acari. 


Trattare. bagnando accuratamente ed abbondantemente le piante quando appalo- 
no | primi acari. 


L'aggiunta di gr. 50-80 di Etaldyn per ettolitro di poltiglia, aumentando la bagnabi. 
lità, potenzia l'azione del KELTHANE W 235 stesso L'aggiunta di Etaldyn è indi. 
spensabile dovendosi trattare piante o frutti ricchi di pruina o comunque diffi. 
climente bagnabili. 

Il KELTHANE W 35 si può Implegere su tutte le colture: fruttifere. erbacee. 
ornamentali. 

FRUTTIFERI: 

Per controllare gli acari, ussre da 120 a 150 gr. di KELTHANE W 35 per 100 litri 
di acqua. 

VITE: 

Contro | ragnetti gialli e rossi, Implegare gr. 120-150 di KELTHANE W 35 per 100 
It. d'acqua, iniziando | trattamenti. se necensario, In primavera, quando | getti 
sono lunghi cm. 2-5. In tale periodo avviene la fuoriuscita degli adulti. Nel 
Fraamienti estivi, Iniziare le applicazioni al primo comparire degli adulti sulle 
oglie. 

FRAGOLE ED ORTAGGI VARI: 

Iniziare | trattamenti al primo comparire degli acari, impiegando gr. 120-150 di 
KELTHANE W 35 per 100 litri d'acqua. 

PIANTE ORNAMENTALI: 

Per il controllo degli acari sulle rose, azalea, astri, ciciamini, crisantemi e varie 
altre piante ornamentali. usare da 120 a 150 gr. di KELTHANE W 35 per 100 litri 
d'acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il KELTHANE W 35 è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e fungici- 
di della nostra gamma. 


Non è compatibile con | polisolfuri. la poltigiia bordolese ed altri materiali 
fortemente alcalini. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero cas! di 
intossicazione Informare Ill medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non applicare KELTHANE W 35 su melanzane e peperone: tall colture possono 
essere danneggiate. 


Non trattare gli elberi da frutta durante la fioritura. 


NOCIVITA' 


ll prodotto è tossico per gli Insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protetta, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 15 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da iImplegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deriva- 
re da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle plente, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Specifico per la lotta contro le uova d'estate e le larve 
degli Acari 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 20 Fenson puro (da pia. tecnico al 
98-99%). 


Bagnanti e disperdenti quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agli ani. 
mali domestici. 


— Non cantaminare alimenti e bevante o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento ecutu per Ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo, 


Kintomi d'Intossicazione 

Vomito - diarrea - parestesle diffuse - cefalea - vertigini - aste 
nia Intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici. di massima e condizionati al caso 

Intossicazione ecuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra- 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 

Per la liposolubilità di questi insetticidi hanno controindicazione 
assoluta Il latte, l'ollo di ricino, | grassi In genere, perché eg 
graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 


Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazioni 
muscolari. 


Fleboclisi di soluzione fisiologica contro l'ipocloremia. 

Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 

Controindicazioni 


Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, 
l'etedrina, l'alcool. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63 79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


afRavito 


GAL 


Reg. N. 2965 Ministero Sanità del . 4.1,79.... 
E/4 


CARATTERISTICHE 


L'Ovicida Estivo è una polvere begnabile che si Impiega per ie distruzione delle 
uova estive e delle larve degli Acari di varie specie (Ragno Rosso). 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Su fruttiferi, vite, colture orticole, ornamentali | trattamenti vanno eseguiti quan. 
do si nota la prima apparizione delle uova estive e vanno di solito ripetuti alla 
distanza di 10-15 giorni alla dose di gr. 150-200 per ettolitro d'acqua. ll trattamen- 
to deva essere effettuato avendo cura di colpire le uove sulle due pagine delle 
oglie. 


PREPARAZIONE 


Sclogliere il prodotto In poca acqua e diluirio In seguito alla quantità voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'Ovicida Estivo non è miscibile con poltiglia bordolese o altri prodotti a reazio- 
ne alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela cor gli altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più toasici 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll Medico della miscela: 
zione compiuta 


AVVERTENZE 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega I] prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deriva- 
re da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 


so 7 
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MALITAL 


INSETTICIDA 


CLASSE III 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Composizione di gr. 100: 


Malathion puro peri gr 47,50 
Emulsionanti e solventi qb. agr 100 
(Contiene Xilolo) 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ar bambini e agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fuma- 
re e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'acqua Non operare contro vento. Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicard:a, ipotensio 
ne, fibrillazioni muscolari, convulsion!i, edema polmonare 
CONSIGLI TERAPEUTICI: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno. 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione 
Iniezioni endovenose di solfato di at‘opina (1-2 mg per gli adult: 0,2-1 mg per bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atro- 
pinizzazione: una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore 
Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chiorrde, Pam. Contrathion, ecc somministrato per iniezione endovenosa lenta 
Non somministrare l’atropina finché è presente la cianosi. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato 
sodico. 
CONTROINDICAZIONI: morfina, teotillina, aminotillina, coramina latte, olio e grassi 
AVVERTENZA 
Consultare un centro antivelenl 


MODALITÀ E DOSI D'IMPIEGO 


MALITAL dev'essere impiegato nelle proporzioni sottoindicate, diluendo le dosi utili nella quantità d'acqua prefissata Rimescolare fino ad ottenere 
una miscela omogenea e, quindi, irrorare la stessa sulle colture infestate con pompe a ugelli nebulizzanti 


Riferendosi a 100 litri d'acqua, le dosi sono 
Frutticoltura (pomacee, drupacee. fragole, frutta a guscio): 


Afide verde, Afidiin genere. . . ILE gr 250-300 
Tingidi, Perrisie, Tendredini, Monosteria del mandorlo. gr. 200-250 
Olivicoltura: 

Tripide, Rinchite . gr. 200-300 
Viticoltura: 

Oziorrinco della vite, Anomala.. gr. 200-250 
Agrumicoltura: 

Afidi, Tripidi, Cicalina. gr. 200-250 
Cereali e Foraggere: 

Fitonomo, Sminturo della medica . gr. 200-250 
Colture Orticole (ortaggi a foglia, a frutto, a radice; patata; cavolo. carciofo) e Ornamentali in pieno campo: 

Afidi, Aleurodidi, Crisomela del pioppo, Tingide del platano gr. 250-300 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ: MALITAL può essere usato congiuntamente ad altri antiparassitari ad eccezione degli zolti bagnabili e dei tungicidi a base di rame. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare 11 Medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: MALITAL è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è 
responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Officina gi produzione: SARIAF S.p A. - FAENZA 


ITAL-AGRO vat Società Prodotti Chimici —— - Via Cravero, 110 
aa eparto Agricoltura 


Registrazione Ministero della Sanità N. 2969 del 2-2-1979 


DA NON VENDERSI SFUSO. PESO Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


TO 


Erbicida contro le infestanti del mais 


Contiene Xilolo 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 78.25 Butyliate puro (parl a gr. 7944 di 
prodotto tecnico al 98,5%). 


ingredienti Incerti quanto basta a 100. 


Emulsionabile per trattamenti liquidi 


(R) Marchio reg. Stauffer Chemical Company New York 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In lucgo Inaccessibliie al bem 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti In 
terventi di pronto soccorso. 


x 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 2971 Ministero Sanità del. . 2,12.,72... 
E/4 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


{1 Sutan GE è un erbicida selettivo per la fotta contro le erbe infestanti del 
mais. 


Agisce sui semi in germinazione delle seguenti malerbe 


Infestanti annuali sensibili:  Echinochioa crusgalti,  Digitaria spp. Sotaria 
faberil, Setaria g'auca. Setaria viridis, Eleusine indica, Sorghum halesense 
Panicum dichotomifiorum. 


Infestanti perenni sensibili: Cyperus rotundus, Cyperus esclulentus. 
Il Sutan GE si Impiega prima della semina del male. 


Per la preparazione della miscela, sciogliere la dose consigliata di Sutan GE 
in un volume dopplo e triplo d'ecqua: versare questa Miscole nell irrora 
trice e portare a volume 


Il trattamento va effe!tuato con 4 normali mezzi d'irrorazione su terre== 
un.forme. ben livellato. libero da rolle e da erbe, alla dose di Kg 6 ha. 
impiegando 69) 800 litri di scqua per ettaro. 


Immedistamente dopo ll trattamento, si deve procedere all'incorporazione 
del prodotto nel terreno, alla profondità di cm. $-7. 


Per effettuare tale operzzione è consigliabile l'impiego di un erpice a disch. 
seguito da un erpice a denti per pareggiare Il terreno, possibilmente In un 
unico passaggio: con tali attrezzature non è necessario effettuare il lavoro 
Incroclato 8 meno che il terreno non sla molto umido 


Può essere altresì Impiegato un erpice a denti, effettuando 23 passagg. 
incrociati; oppure una zappa rotative, facendo però attenzione che con tale 
attrezzature il prodotto non venga Interrato a profondità eccessiva. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è miscibile con erbicidi a base di atrazina 


Per miscibilità con altri erbicidi o Insetticidi si consiglia di effettuare saggi 
preliminari. 


« Avvertenza: in caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. 


Devono essere. Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro 
dotti più tossici ». 


Qualora si verificassero casi d'Iintosslcazione, informare il medico della mi. 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


In caso di varietà di mals di cul non s' conosce Il comportamento verso 
questo diserbante, sl consiglia di esegu.re prime prove parcel!ari. 


AVVERTENZA 
Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 
Attenzione da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 


usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 


Improprio del preparato. 
Qavito 
fall UT Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
Li) 


assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida agricolo con 


una attività residua, 


efficacia anche nella stagione estiva. 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 18,5 DICOFOL puro (da p.a. tecnico minimo 
all'E2%) 

Sostanze inerti. sadesivanti e bagnanti quanto 

basta a 100 


* Marchio reg. Rohm & Haas - Philadelphia, U.S.A. 


Nature dsl rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione @ per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiusn a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non tumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuretamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo, 


Sintomi d'Intoasicazione 


Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cetalea - vertigini - aste- 
nia intensa - convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra- 


zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 

Per la liposolubilità di questi Insetticidi hanno controindicazione 
assoluta Il latte, l'olio di ricino, | grassi In genere, perché ag- 
graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 
Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro i tremori e le contrazioni 
muscolari. 

Fleboclisi di soluzione fislologica contro l'ipocloremia. 

Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 


Controindicazioni 
Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare. l'adrenalina, 
l'efedrina, l'alcool. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


DO 


Reg. N.2974. Ministero Sanità del .2..12..1978... 
E/1 


ISTRUZIONI 


Il KELTHANE W è efficace nel controllo di varì acari che attaccano i frutteti e 
le co!ture agrarie in genere. Esso ha un putere abbattente ed un effetto residuo. 


Il KELTHANE W è un acaricida selettivo il quale rispetta la maggior parte del 
predatori degli acari. E' efficace contro ragnetti rossi, gialli. 


Trattare, bagnando accuratamente ed abbundantemente le piante quando appaiono 
I primi acari. 


L'aggiunta di gr. 20-30 di bagnante Adesivo Liquido/2 per hi. di poltiglia. aumen- 
tando la bagnabilità, potenzia l'azione del KELTHANE W stesso. L'aggiunta di 
Bagnante Adesivo Liquido/2 è Indispensabile dovendosi trattare piante o frutti 
ricchi di prulna o comunque difficilmente bagnabili. 


I RELIRANE W si può Implegare su tutte le colture: fruttifere, erbacee, oma- 
mentali. 


FRUTTIFERI E AGRUMI: 

Per controllare gli acari, usare da 200 a 250 gr. di KELTHANE W per 100 litri di 
acqi:a. 

VITE: 

Contro i ragnetti gialli e rossi, impiegare gr. 200-250 di KELTHANE W per 100 It. 
di acqua, iniziando 1 trattamenti, se necessario, in primavera, quando i getti sono 
lunghi cm. 2-5. In tale periodo avviene !a fuoriuscita degli adulti. Nei trattamenti 
estivi, iniziare le applicazioni al primo cumparire degli adulti sulle foglie. 
FRAGOLE ED ORTAGGI VARI: 

Iniziare | trattamenti al primo comparire degli acari, impiegando gr 200-250 di 
KELTHANE W per 1C0 titri d'acqua. 

PIANTE ORNAMENTALI: 


Per il controllo degli acari sulle rose, azalee. astri, ciclamini, crisantemi e varie 
altre piante ornamentali, usare da 200 a 250 gr. di KELTHANE W per 100 litri 
d'acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
ll KELTHAME W è ccmpatiblie con la maggior parte degli insetticidi e fungioldi 
della nostra gamma. 


Non è compatibile con i polisolfuri, la poltiglia bordolese ed altr. material: 
fortemene elcalini. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formuleti deve essere rispettato li 
periodo i! carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossica- 
zione informare ii medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non applicare il KELTHANE W su melanzane: tale coltura può essere danneggiata. 
Non trattare gli alberi da frutta durante ia fioritura. 


NOCIVITA' < 


II prodotto è tossico per gli insetti utili. 


Nel corso dei trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 15 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabila degli eventuali danni che possono derivare 
da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali >». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 


— 278 — 


Serie generale - 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


1986 


2982 


34019 
va 3 YLIGINN.TIYA ONYINO1 ‘OLLNIOSYV 3 003S3Y5 0D0N1 NI 3UYAHISNOI 


By OsN4S ISHIONIA NON YO 


*IIBW]UB |]B8 pe euossed e;8 ‘ejue;d @[]B |UUEP GIBIAG J0d 6 C1UGWE}B:} 

JOP PIOEHK]O,| GIBINI|SSE Jed G[|PIZUOSSO GUOIZIPUOI ® 1UO|ZNU)SI eNapeud e;jep ONadsy |I 
‘0;81edeid |ep 0|j4doJd 

su Osn UN Ep |UBA|ePp juuep ijenzuena |[Bep ejigqesuodsa, @ ouoposd 1 EeBejdwj 1Y9 
"090]09/18d @ osn 02/8 |uBO0O ‘|iNues 

2uo9 [sn 1j8 Jed e eusode ejjeu BunzjoojuBe uj eiUEwWwEAJSNJOSO 018B0:1du| Ep :@UCIZUENY 


*TI:0S98I ejjep tulud puo;5 ez NueweNeg | esepuedsos 
O1NNIINOI Ti OLINI FUVZzIitin INOIZIINOI VI VIUIdY YVITIOA YNN 


‘Einjcwoo @uUoIze|sIsI” E;iap 09/Ppew 
ll @IBULOJU] BUOIZEI[SSO]U] |P |SBI 0I18SSBRN]jJ9A 1S BJOJEND “19ISSO) NIid |poposd | Jed 
@pj3se1d I[EUO|znE38Id GUIIOU 8| QIEAIOSSO G/0SSO 6,}/0U1 CUOAOG ‘OBunj NId EzueJeI Ip 
Oponied ij 0}EHEdsjI GIESSE GAGP |IB|NLIJOJ 1N}]E UOI P|SISILI IP_OSEI U| « EZUGLIAAAY » 


*ungiosiilod @ esejopiog eiBjjod ew05 ‘|U:[E9;j8 ijjonb |snjose 
OA|Se-0]jyearwjsd ofajdwj jp pue:ssesednue junwoo RIA 1 UCI GHgiosiu  oNoposd |l 


munanedwog 

‘FAVIGNI FTTINO YO SSUIAIC FUNLIOI NS IUVDOIIdHI NON YO 
VUYIS NI IUVDIIdNI NON va 

I3YIV IZZIN NOI 3UVOMddv NON va 


8 05-02 :(simpoy 
Sud eis cu 0/08) csopousod [ep isopodsopei9 ‘ejiordes ‘euruIeliY ‘810d80U010d 


‘(10)34 @18gY ‘O1ZIU0I 

Iep BUBISC EUEN *S ‘Eliewuy ‘|dueseujds  ‘EUIPIE]D ‘BlONj ‘EU|PUOPEdS ‘EUO|]ue5 
‘B9UBIG [UO 'BUUEWIIGYDINZ ‘EBEZUO) |P _ESSECIOU[Id ‘O}BINI ‘69URI8]UOI "1UINGION 
‘9905614 Bljing ‘Euo[dios ‘EUOopeds ‘E[9sS09) QeuIz OIJ[E iljgisueSs 0J0d IP RIGHBA Q@Qf[ns 
ONoposd |] GUESN UON ‘|jE101}-1S0d Iljenb U| GUYS :|[B401}-05d pueweye: jeu eis eBeidwi IS 
© 00€-007 :010d jep ® c/SuUI [ep BinzejojyoILL 


6 008-002 :8UA EIIOP BIOdSOUOI8d 
(ENDIB.P Ill 001 J0d) [SOp © |Juo|ze9/pu] 


‘enBues ip iu0!S 
-N/S84) @482/}B4d 6 OUOIZEWIUB!! ID 04)U92I UI e]ue!zed 1 
@48459A09/4 'BZUO!U3A0 6/8) uj ‘[sBueBospiepo;s0;-9-01s02N/6 
8;jJep CI nEwIzua RI91ap uod5 1195608 ur! BNIB PBI! 
-0wWe eIweue è ZUIBH IP 10109 |P 8uoiz8us110) ‘Biwat:90/6 
-0W/80//0S 648204054 ond Qeuiz 0; 6uoS86u] IP 0882 U/ 


‘@UO!2BWI/UB!I |P 04)U92 UI 
e;uaBin 01840215 14816 1889 1aN ‘1888465 ‘110 ‘]009/B 1B9:1pu! 
-04JU0I ‘|}1}8Ww1ep e/8p ey2!8ua65 e/N9 'e42!/W4[B}O Ie 
-od ‘0/665848/ :esoonw 6//9p 8 e;N2 B;jap @UO!ZB}4!! | 19d 
6Y2!BWOU!S 61N9 “iures pueBing ‘euvo:zegniui eia0sd 
E}1B2/}8/d BA 82//)SB65 BpuBAE/ B| EZUBIISOIUI IP 0;EIS U!I 8 
elua:z8d [{ 6S @juar2s09 E eque:lzed | 0S B2/4SB5 EpUPA 
-8/ '‘OJ/WIOA | 6489504044 ‘auonsebu: ip os89 ui! :ejduse) 


‘(998 ‘616u148; ‘@}anni6 uo? ‘6}118Ww16p) 6/820/ 
BUOITB]}[4J} BIOA0IA ESOINWw 6e/ 8 6/NI B/ UOI ONP!UO? JI 
8}/Y2U045Q ‘BSOAJOU 0Q/N) ‘EZUO|OUUOS ‘ONUWOA ID 018UOI 
‘EesngU BI201050 QuO!1S8EU!] :@UO[ZE9/$80]U} |P {WQQUIS 


09/Pew |] 40d |UO|ZEULIOJU] 


‘Bu@U21498 e:isanb 

1B0puEl}sOwW ODIPALI [B 010150911 0/0SSA[ELU IP OSEI UI 
"@UOdES @ EnNboIEe UCI GIUALUBIBINIIE ISIBAB| 
‘@UO|ZEBUILUE]UOI IP _OSEI UI 8 eucizejodiuew e|j odog 
*‘(8990qg @ 

Oseu) e|io]v:|dea; oja 0| 0198fa;01d qquawegze: [| Qquesng 
‘nuawnpu) 15 e 142990 16 ‘e;jad E| UCI 03}g]UOD |I GIENAIJ 
‘O}UBA 0/}u09 @JuEJado UON 

‘ENDIE,P 15109 O GpueAegC @ I]uUGLII|E aJEU:LUE]}UOI UON 
‘opop 

-05d |ep oBelidwij Gjuelnp eIlB:iBuew uUoU e suewNj UON 
"ESNJYI UGQ QUOIZA/UOI B| GIEAJOSUOI 

‘TONSEWOP I![EWIUB |jEE pe 1UIQUEQ |B e|jg:issadIgui 
ofonj ur e4mejyo e osniyo c7x}opoud c;3sSanb eJeaAsesuoI 
{{®uo|zne961d @UIION 


‘e1jed EB} UO9 ONEUOI 
Jed 6 @uOI7E|eu] 1ed ‘euo;iseBuj Jed Eso|odjsed Eezue;sos 
O[Y98] [Op GINIEN 


8L61-11-8.119P T862 “U RIUUES BIjeP 01818]U]N ©uO[7e1)s/5ay 


(IT) Diq14dy “VITIS :@uo;znpoid ip eu!9I4O 


(VA) OIDDIHO “V'd'S ADIID-VEIO 


ezuapnid u09 ase[odjuewi :euoIzua]}y 
HI ISSVIO 


nuejnwu10o;jo09 6 coL e ‘qb 
osnd qauiz 6 SI 

ocsnd qazos9uew Bb 09 
:0uoBua}zuoo 0} 0podd Ip 6 c0L 
8uo0jzisodwWIoI 


epi9!Bun4 
ajiqgeubeg 218A[0d 


[| pants 


— 279 — 


Serie generale 


lla GAZZETTA UFFICIALE 


nario a 


i 


Supplemento straord. 


15-10-1986 


| 


LI OSNIS ISYIONIAA NON YO 


‘01 
-eJedeld jep o0[1dosdw OSn Ep |}UBAISSP |UUEP |[ENI 


«ueAe [[Bep eljgesuodsel e 0oposd || eBeIidw} 1Y9 
*0sS0|09jJ18d @ Osn cJ}je 


iuBo ‘jin}uesuoa Isn 118 Jed e eys0de eljeu einzoo 
-4Se u| ejueweajsnjasa eseBejdwj pe eUOIZUE}Yy 
euo|ew — 

ju10jB5 12 095sed — 

0/8W — 


VLIODOVH VI 
3 OINIWVILIVHI OWILIN.I VBL OTIVAHIINI 


*PaJEpi e UISISUSA 
+BJO) 0JOLU |P 'A9 8| 180 GUIUE 0DISSO103I) GIEINSIH1 
ong ‘(3;npuaBson) 010)2J6dW1| 0]8UI |} 61} es) UON 


VWILIDISSOLOLIA 


“‘E]NIALUOI GUO|ZE[G98/LU E|[jEP CI|PELY |! GIEUISO) 
“UI QUOIZEDISSOLUI [D ISBI 0JOSSEI]}1J9A |S BIOIEND 
‘j918S0} NIDO 1} OPOIO | ed 6}};:19S010 [[euo|zne3eJd 
@LUJOU 6| B]EAJOSSO 0/0SS0 0/}}0u! cuoAeg ‘oBUNi 
Nnid ezueIeo |p oposned |! 0}ex}edsji eJesse eAap 
}EINUIIO} |I}}B UO B|BISILI |P OSEO UI! :BZUGIGAAY 


*09UB[q O][O UCI eYIUE ©:[q 
“nedwo9 3 ‘e1n7;;09j}7nuy uj neBeidwi {p:9jBunj e ip 
«Jom esu 116ep eued 10;56ew ei uo5 eljgnedwos 3 


VWIITIBILYdNOO 
‘Jose jzzewi U09 6J89|jdde uou eq 


‘E|}}E|ELU EIjOP O}UELUEPUE,[jOp Epuo9 
“0s B ju10j6 OL-2 IP IIIEAJ@}U| PE :0}UGLUBA|SSB8IINS 


eiNmeiew 
E||OP ESIECUIOI CIZIUI : 098ed ‘0UO|®N ‘ESOY 
(0d0) IP 6}}9|/Y99610) EIN}{}10]}04d : O0/0N 


O1NIAYZINI I0 YVIOdI 


*8UO|/ZBIS 

-9]U} GO) IP OSE [eu EziE Nnjd esop ei es1eBe:dWj 
‘ejuewajuepuogge eseubeg ‘% 10 c;18p euo;jBei 
U .je46y, ezueubeg |I E}UO1d GUOISINWIe, {je eJiun |p 
e;B|jsuo9 |S ‘oj@u ns 086jdu.jj9u eY9 OAJES - “E°N 


00€ -051 8: Eesoy 
001-096 8: 09086d 
c0L-0S 8 :@uo|jey 
09 -0€ 58: O010W 

(enb 


‘E IP I 001 ® 83149511) ISOO 3 ODIIdMI IO IdNVI 


‘e}2180}U| EROI |P |wwEeiBosd jeu 
@UOIZEJBPjisUo9I LUI 0S6Jd eJsesse ond .JOLSINAIO 
‘IO COHWIN, Il E2]}198dS GUOIZE Ens EI 6)UEIS 
*‘1ss8 jp ns OUeddjjas IS 49 6/[80) eAONU eallep Es 
-9JIP EIjE G1I0DUOI 0}UELUJOSGIIIE Uj {[B0w1168 ins 
K}UeseId 0}}Opoud [ep j}:S0dap |Jep 03Uew|qQIJOSSE,] 
‘ujBJELy | © 69/dE,| OSISA 'BJ2I011) 010;[60) BUJWEI 
BI 05}U® @puojjjp IS ‘ezuebiuuny EIAI}}OE BISEJIUEULI 
SBAJ}BINO ® BAILUBAGIC QUOIZE BH ‘O[Pio,| 01}UOI 0I 
«y[aads epjo;buny Un @ ,JOLSWNICIO COHNIN. Il 


‘y°d°S ]uEIdIOS [DI 0}E::SOdap O[YDJIEN .dOLSINNICIO. 
Did SE1NISNPUI 
1E9WUUO [ES dWI] Eljep 0}e13s186) O/YSIEW ,GOHMIN, 
8L6L-LL-EL IP ELEZ +N FUUBS G]jOp 0UG:S/U|N 0UO[z8s)5;Bey 
(08) cuEld Ip 0184015 *S - *y°d'S OHI9 
:@UO|ZNpoJd [p 03Uewj}jqeiIs 
"Yd'S ANVIdIOS 191 


YZNICNHYd NOD IUVIOdINVIN :QUOIZUONy 


HI ISSVIO 


(9U2|}}1S@U 6US|}UO9) 


001 8 ergo o nRueuBeg'nuenjp'‘pueuo:sinwz 
osa d'-’ + vt. * 0nde;gw,;dng 
INOIZISOdMO? 


"(0[pio) ODUEIQ |Ew |i 01} 
‘u09 odweo cueijd ui eso! e cosed ‘aUo] 
“QUI ‘OjeuWi jp ese;jp ej Jad e}}aljp euoIze 
pe ejiqgeuolisinwe opjinbij  ep;jo;jBuny 


«TOLSINNICIO 
GAOHININ:, 


«5 \ydS }uejdjos [DI 


yds JuE[|djos DI 


‘08109908 0}UOId Ip |}uaAsQ}UI |}ansuo9 | Jad 
O9Ipaly [I GIELUEIYI BUOIZEIISSO}U] [p Oose9 U] 


AHOI03N INOIZVINUOANI 


"ISNIYO 

uaejique uj eojjdde is 0| 0 ‘0}EJ]}ua9U0I 0} 
-Jopoud || e:6Bauew |s opuenb 1990 |[6 01065 
-8a}01d ‘ayo|juajbi ewsou 6}ansuoo elle 110 
‘auodes 

e enDoEe UO QJUALUE:EINIDE ISIEAR|] ‘QUO|ZEU 
“UIE]UOI |p ose UI a aucIZE|odiueuLI E| odog 
‘uawnpui 

116 è 1Yy990 18 ‘ajjad e| UO ONEZUOI || FIEVIAI 
"O}UaA 01}u09 e1eJAdO UON 

‘enboe ip 

1S109 O Bpuenag e 1}UaUI[]je GEIE U|We}Uo9 UON 
‘0)p0po:d |ap 08 

-21dWI | e}ueinp sseibuew uou a eJewINj) UON 
“esnjyo Uagq GUojzajuo9I ej eJeAlasSUOI 
*19|}SQLUOP I]EWI 

“ue 1162 pa Iujquueg re ajigisseszIeu) obon| Ul 
GABIUO e osnjuo 0}}0pod 0)sanb eJeAlasUOI 


ITYNOIZNVIOIZHd INUON 

‘e|jad Ei UO9 0}}EZUOI Jad 8 GUOIZE] 

-eu|j J49d ‘auo;)saBui Jad eso|00j18d EZUEISOS 
OIHOSIY 130 VUNIVN 


— 280 — 


986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


zolfo bagnabile micronizzato da usarsi In frutticoltura, 
viticoltura, orto-fioricoltura contro oldi, tichiolatura 


Composizione 


gr. 80 di zolfo tecnico al 99,9% di purezza minima, equivalenti a gr. 79,92 
di zolfo puro; disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 
Esente da selenio. 


CLASSE NV 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accure- 
tamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Campi di Impiego Dosi di impiego 
in Itri 100 di acqua 

In viticoltura 0,4-0,2°% = gr. 400-200 
Nelle zone a clima particolarmente caldo diminuire 
la dose, nei trattamenti estivi, a 0,15-0,1°/.. 

In trutticoltura 0,5-0,2°%. = gr. 500-200 


Contro l'Oidio del meio trattare presto e a fondoin 
primavera con 0,75% di TIOVIT + 0,1% di SANDOVIT 
LIQUIDO (bagnante-adesivo). 

In orto-fioricoltura — 0,5-0,15% = gr. 500-150 


In tutti i campi di applicazione diminuire gradatamente le dosi di impiego 
con l'elevarsìi della temperatura ambiente, non irrorare durante le ore di 
grande calore o di forte insolarione e neppure colture che soffrono per 
siccità. 


Modalità di impiego 


Stemperare il TIOVIT in poca acqua per ottenere una sospensione senza 
grumi, diluire poi fino alla concentrazione desiderata. Con le motopompe 
munite di un agitatore basta versare il TIOVIT durante il riempimento delle 
stesse, tenendo l'agitatore in moto. 


Da non applicare con mezzi serel 


Compatibilità 
ll TIOVIT può essere usato da solo 0 in miscela con anticrittogamici, 
insetticidi e acaricidi di produzione SANDOZ e, in genere, con tutti gli 


antiparassitari normalmente consigliati per le colture sulle quali viene utt 
lizzato lo stesso TIOVIT. 


Non è miscibile con antiparassitari alcalini (poliso!turi, poltiglia bordolese, 
ecc.) con oli minerali, con Captano e ftalimidici in genere, con DDOVP. con 
Binapacryl, Euparen. 


AVVERTENZA: Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane 
dall'impiego degli oli minerali e del Captano. 

Per la preparazione delle poltiglie miste versare la sospensione concen- 
trata di TIOVIT nella poltiglia antiparassitaria prescelta e già pronta all'uso. 
agitando bene. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
it periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 


Fitotossicità 


Può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 

MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Caivilla blanca - Commercio - 
Golden delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - Sty- 
man Red - Winesap. 

PERE: Buona Luisa Davranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - 
Olivier de Serres - William - Decana dei Comizio. 

Sospendere | trattamenti 5 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche © 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone 
ed agli animali. 


Dipartimento Agro 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 292 viel 11.11.78 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI 8FUSO Contenuto netto kg. 1 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo. 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 49,5 Carbary! puro (da p.a. tecnico al 99%) 
esente da beta-naftolo 


Sostanze diluenti e coadiuvanti quanto basta @ 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed egli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della 
colinestorazi). 


— Sintomi d'’'intossicazione: 


Nausea - vomito - diarrea - scialorrea - dispnea - lacrImazione - 
tremori - convulsioni - miosi - bradicardia - edema polmonare. 


— Consigli terapeutici: 

Lavaggio gastrico con bicarbonado di sodio, lavaggio cutaneo 
se vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per 
via Intramuscolare da ripetersi secondo il bisogno - Attenzione 
a non somministrare dosl eccessive di atropina, specialmente al 
bambini - Controindicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) 
che potrebbero essere nocive - Ossigenoterapia se vi è cianosi. 


CARATTERISTICHE 


H NAFTIL 50 MICRONIZZATO è un insetticida polivalente a grande persistenza 
anche con andamento stagionale molto caldo e secco. La sua micronizzazione 
favorisce la preparazione della poltiglia. un'ottima sospensione, una perfetta 
adesività e l'impiego con tutti gli apparecchi distributori. 


2Ravit 
RU 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n.3041. Ministero Sanità del .23+4..79. . .. 


E/1 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 
Dose: gr. 150-250 per 100 litri di ecqua. 
IN FRUTTICOLTURA: 
Contro la Carpocapsa del melo e del pero, ie Tortrici del melo (Capua, 
Cacoscia), l'Antonomo, la Cocidomia delle foglie del pero, la Cydia dei 
esco, la Campa del mandorlo, li verme delle susine e delle albicocche, 
‘Antonomo e Il verme del lampone, il verme delle noci, Tentredini, Falene e 
nanole varie; Ilmita lo sviluppo delle minatrici delle foglie, degli afidi e delle 
psille. 
IN VITICOLTURA: 
Contro le tignole dell'uva, li sigaralo, la piralide e le cicaline della vite. 
IN ORTICOLTURA: 
Contro la dorifora della patata, altiche, nottue, cavolaie, piralidi, la tignola 
del ROrto; la depressaria e Idroecia del carciofo e numerosi altri Insetti degli 
ortagg!. 
COLTURE INDUSTRIALI: 
Contro la tignola dell'aglio, le casside, altiche, nottue, lixus e cleolo della 
barbabletola: il fitonomo, apion, misurino e sputacchine della medica e del 
trifoglio; antonomo, verme rosa e cicaline del cotone. 
IN FLORICOLTURA: 
Contro la bega del garofano, afidi e tentredini delle rose, tripidi e cetonie. 
IN OLIVICOLTURA: 
Contro la tignola dell'olivo e la coccinigiia Mezzograno di pepe. 
IN AGRUMICOLTURA: 
Contro le tignole degli agrumi, la piralide, la coccinigila Mezzograno di pepe. 
IN PIOPPICOLTURA: 
Contro la Crisomela e gli Insetti defogliatori del ploppeti. 
IN SELVICOLTURA: 
Contro la Limantrie e gli Insetti defogliatori. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Stemperare | NAFTIL 50 MICRONIZZATO in poca acqua è pol diluirio al 
volume desiderato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll NAFTIL 50 MICRONIZZATO è generalmente misciblile con | prodotti della 
rostra gamma. 


Non è compatibile con poltiglia bordolese, borgognona e solfocalcica. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere osservata le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. Qualora sl verlficassero casl di intossicazione Informare Il 
medico della miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 
Sul melo {soltanto su quello) non Impiegare Il prodotto per 30 gg. dopo la 
fioritura. 
NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 7 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche è per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


II rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per colture ortive e floreali. 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi. 


Compoelzione: — 

Gr. 109 di prodotto contengono: 

Gr. 59 Dicloran puro {da pa. tecnico al 
95-97% 


Ingredienti inerti quanto basta a 100 


* Marchio registrato della BOOTS - NOTTINGHAM - ENGLAND 
Riconfezionato e distribuito dalla RAVIT S.p.A. - Torino 


Natura del rischio: 
Sostenza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agili &nimali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminere alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo ia manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua € sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare ll medicc per | consueti 
Intervent! di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'ALLISAN 50 P.B. è specifico per combettere. mediante trattamenti al terreno 
o alla coltura, tutte le forme di marciumi provocati da Botrytis e Scierotinia 
su colture ortive, fioreali, frutticole. 

Ha dimostrato altresì una certa efficacia contro altre forme di marciumi 
pedali o radicali provocati da funghi del terreno, quali ad es. « mal del collet- 
to del garofano » da Rizottonia. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


aMtavit 
A14A44 


Reg. N. 3042 ministero sanità del 6-4+79. . ... 


E/1 


_DOSI E NORME D'IMPIEGO 


INSALATE, contro « marciumi del colletto » da Botrytie e Scierutinia; 
ORTAGGI (pomodori, melanzane, peperoni. egli, cipolle, basilico, carote) in 
serra o all'aperto, contro marciumi pedali o redicali. 


Trattamenti el terreno (pre-seminea o pre-trapianto) gr 150-250 di ALLISAN 
SO PB. sospesi in acqua e lrrorsti su mq. 100 di superficie. Dopo li tratta- 
mento, interrare a 1-2 cm. di profondità con un rastrello. 


Trattamenti alla colture: (in semenzalio 0 a dimora): irrorere le piante sl 
colletto con gr. 150-200 di ALLISAN S0 PB. sospesi In 100 litri di acqua. 
Effettuare 2.3 trattamenti, a seconda dell'andamento stagionale. a distanza di 
2-3 settimane l'uno dall a!tro 


Non trattare le piantine di insalsta o altri ortaggi prima della comparsa delle 
prime due foglie vere (4 toglie totali) o prima che siano trascorsi eimeno 
14 giorni dal trapianto. Non trattare piantine appassite; non trattare In pieno 
sole e durante ile ore calde della giornata. 


AGLIO. contro Sclerazio: Impolverare | bulbilii di semina con gr. S00 di 
ALLISAN 50 PB. per qle di bulbilli. 


PIANTE ORNAMENTALI (tulipani, giacinti, Irie, ciciamini, bsgonie, rose, cri. 
santemi) per prevenire settacchi de Botrytia o altre muffe. 

Trattamenti alla coltura: 1 o 2 irrorazioni sulle foglie e el colletto delle 
piante, con ALLISAN 50 PB. ella dose di gr. 100-200 In 100 litri di ecqua. 
GLADIOLI, per controllare Botrytie e Scierotinia. 


Trattamenti al terreno: lungo Il solco destinato a ricevere | bulbi. eseguire un 
trattamento. mediante Irrorazione, con gr. 800 di ALLISAN 50 PB. sospesi In 
100 litri di acqua. Usare S litri cs di tale soluzione per 20 metri di solco. 


GAROFANI ED ALTRI FIORI, contro li « mal deli colletto » da Rizottonia del 
garofano ed altri marciumi petali di altri fiori. 
Trattamenti al terreno: stesse dosi e modalità delle Insalate 


Trattamenti ella coltura: stesse dosi e modalità delle Insalete Effettuare più 
trattamenti, a seconda dell'andamento stagionale, s 4 settimane l'uno dal- 
l'altro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'ALLISAN 50 PB. è Incompatibile con prodotti In formulazione oleosa e con 
{ concimi fogliari. E' compatibile con gli altri antiparassitari RAVIT. Si consi- 
glia comunque di usarlo da solo. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato I! 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali previste per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare il medico della mscelazione computa. 


AVVERTENZE 


L'ALLISAN S0 P.B. non deve essere irrorato su piantine ancora giovani quando 
la temperatura è molto elevata: trattare nelle ore più fresche della giornata. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione da impiegare esclusivamente in agricolture nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso ». 


e Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, elle persone ed agli animeli. 
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Serie generale - 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Prodotto ovolarvicida per la lotta contro Il Ragno Ros- 
so sla nel periodo Invernale che estivo 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 20 di Ciorbenside puro (da p.a. tecnico 
al 97-99%). 


Sonne adesivanti e disperdenti quanto basta 
a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibiie al bambini ed agli anl- 
mali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevante o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione,‘ per inalazione e per contatto cutaneo. 
Sintomi d’Intoesicazione 

Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - aste- 
nla Intensa - convulsioni. 

Consigli termpeutici di massima e condizionati al caso 

Intosicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra- 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 

Per la liposolubilità di quest! Insetticidi hanno controlndicazione 
assoluta Il latte, l'olio di ricino, | grassi In genere, perchè ag- 
Aia la situazione facilitando l'assorbimento del tos- 
sico. 

Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazio- 
nl muscolari. 

Fleboclisi di soluzione fisiologia contro l'ipocloremia. 

Dieta priva di grass! per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 

Controindicazioni 

Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, 
l'efedrIna, l'alcool. 
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CARATTERISTICHE 


L'ARACIDE è un prodotto destinato alla lotta delle uova sia Invernali che estive 
del ragno rosso. 


DOSI D'IMPIEGO 


L'ARACIDE s'impiega alla dose di gr. 200 per ettolitro di acqua, sul fruttiferi, 
sulla vite, sulle colture ortive e floreali. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


E genereimente miscibile con i prodotti della nostre germe 


Avvertenza: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti tossici. 


Qualora sl verificassero casi di Intossicazione Informare Il medico della miscela- 
zione compiuta. 


AVVERTENZE 


Non trattare gli alberi da frutta durante la floritura. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


CHI Implega I! prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derlva- 
re da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


a base di Metilcarbammato di Naftil 
Insetticida contro la Carpocapsa del melo, del pero e 
numerosi altri insetti di seguito indicati 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 85 Carbaryl (esente f-naftolo) puro. 
Sostanze adesivanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Intossicazione grave per inalazione. per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di resplrarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l’uso, e con I mezzi più ldonel, le con- 
fezioni che contengono Ill prodotto (per esempio interrando In fosse 
profonde più di un metro e cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (Inibitore della 
colinesterasi). 


— Sintomi d'Intossicazione: 
Nausea - vomito - diarrea - sci9lorrea - dispnea - lacrimazione - 
tremori - convulsioni - miosi - bradicardia - edema polmonare. 


Consigii terapeutici di mossima e condizionati al caso 


Lavaggio gastrico con bicarbonat9 di sodio, lavaggio cutaneo 
se vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per 
via Intramuscolare da ripetersi secondo il bisogno - Attenzione 
a non somministrare dosi eccessive di atropina, specialmente al 
bambini - ControIndicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) 
che potrebbero essere nocive - Ossigenoterapia se vi è clanosi. 


CARATTERISTICHE 


IL NAFTIL MICRONIZZATO è un insetticida polivalente e buona persistenza, 
anche con andamento stagionale molto caldo e secco. La sua alta concen- 
trazione ne consente l'utilizzo a basse dosi. La sua micronizzazione favori- 
sce la preparazione della poltiglia, la sospensione, una buona adesività 6 
l'Impiego con tutti gli apparecchi distributori. 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


ll NAFTIL MICRONIZZATO si Implega alla dose di gr. 120-150 per NI. 


IN FRUTTICOLTURA: 

Contro la Carpocapsa del meto e del pero, le Tortrici del melo (Capua, Ca- 
roecia, l'Antnnomo, la Cecidomia delle foglie del pero. la Cydia del pesco. 
la Campa del mandorlo, il verme delle susine e delle albicocche. l'Antonomo 
8 il verme del lampone, il verme delle noci, Tentredini, Falene @ tignole 
varie; limita !o sviluppo delle minatrici delle foglie. degli afidi e delle psille. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA AGP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 3107 Ministero della Sanità del 25-5-79 
E/1 


aMavit 


IN VITICOLTURA: 
contro le tignole dell'uva. il sigaralo. la piralide e le cicaline della vite 


IN ORTICOLTURA: 
contro la dorifora della patata, altiche, nottue. cavolale, piralidi, la tignola 
del porro, ia depressaria e lidroecia del carciofo. 


COLTURE INDUSTRIALI: 

Contro la tignola dell'aglio. le casside, altiche, nottue. llxus e Cleono del- 
la Barbabletola; Il titonomo, spion, misurino e sputacchine, della inedica e del 
trifoglio; antonomo, verme rosa e cicaline del cotone. 


IN FLORICOLTURA IN CAMPO: 
Contro la bega del garofano. afidi € tentredini delle rose. tripidi e cetonie. 


IN OLIVICOLTURA: 
Contro la tignola dell'olivo e la coccinigiia Mezzograno di pepe. 


IN AGRUMICOLTURA: 
Contro le tignole degli agrumi, la piralide. la cocciniglia Mezzograno di pepe. 


IN PIOPPICOLTURA: 
Contro la crisomela e gli insetti defogliatori dei pioppeti. 


IN SELVICOLTURA: 
Contro la limantria e gli insetti defogliatori. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 
Stemperere IL NAFTIL MICRONIZZATO in poca ecqua e poi diluirio al vo- 


lume desiderato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


E° generalmente miscibile con i prodotti della nostra gamma. 
Non è compatibile con poltiglia bordolese. borgognona e soltocalcica. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti tossici. 

Qualora sl verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Su melo (soltanto su quello) non impiegare Il prodotto per 30 gg. dopo 
la fioritura. 


NOCIVITA' 


IT prodotto è tossico per gli insetti utili. animali domestici, pesci e bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 7 giorni prima del raccolto. 


AVVERTENZA 


Non trattare gli alberi da frutto durante lia fioritura essendo il prodotto 
tossico per gli Insetti utili. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche @ per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni elle 
piante, alle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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CLASSE I° 


VELENO 


Insetticida agricolo polivalente 
Per trattamenti polverulenti 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono. 


gr. 1.5 di Mettiparathion puro (da p.a. tec- 
nico al 95%). 


disperdenti e inerti quanto basta a 100. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


Natura del rischie: 


Rlschio di Intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per con- 
tetto con le pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessiblie ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 

Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano li prodotto (p. e. Interrando In tosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per Ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: /acrImazione, miosì, sclalorrea, vo- 
mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosi e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapia; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 


Assoclare pralidossima metilsolfato (Contrathion) per Iniezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clano- 
sl. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminifillina, coramina, latte, 
olio e grassi. 


La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere con- 
trolndicata. 
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CARATTERISTICHE 


IT METILON è un Insetticida organico di sintesi a base di Metilparathion per 
trattamnti polverulenti da Implegarsi In agricoltura, floricoltura, orticoltura, viti- 
coltura e frutticoltura. 


E' particolarmente adatto nella lotta contro gli Insetti delle piante ornamentali, 
del fiori, dei giardini, degli orti e delle serre. 


IMPIEGO 


Il METILON è efficace contro gli Insetti ad apparato boccale masticatore @ 
succhiatore, Afidi, Afide Lanigero, Aleuroldi del cavolo e delle serre, Altiche. 
Antonomo delle fragole, Casside delle barbabietole e del carciofi, Cavallette, 
Cleono delle bietole, Cetonie, Criocera dell'asparago, Forbicine, Formiche, Grilio- 
talpe, larve defogliatrici In genere, larve minatrici delle foglie, larve delle Tigno- 
le della vite. larve di Elateridi e di Maggiolini, Mellgete del colza, Tripidi. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


I METILON si applica ricorrendo ai comuni soffietti, ai solforatori a spalla o ai 
polverlzzatori per colture In pieno campo. 


Eseguire |] trattamento In giornata asciutta e senza vento, quando ia rugiada o la 
pioggia siano asciugate. Contro gli Insetti del terreno (larve di Elateridi, Maggio- 
tino) sì sparge Il METILON In modo uniforme e lo si Incorpora al terreno 
mediante una leggera erpicatura o zappatura. 


Contro le Grillotalpe, le Formiche Il METILON deve essere Insuffiato ne! loro 
nascondigli o lungo le strade da essi percorse. 


DOSI D'IMPIEGO 


E' In relazione alle dimensioni ed alla fittezza delle piante trattate. Normalmente 
per piante basse Implegare 15-25 kg di METILON per ettaro. Contro gli Insetti 
del terreno (larve di Elateridi e di Maggiolino, Nottue, Tipule) si deve 
mescolario al terreno nella dose di 15 gr. per mq. 


Ripetere Il trattamento a seconda del bisogno. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


E generelmente miscibile con i prodotti della nostra gamme 


Avvertenza: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare Il medico detla miscela- 
zione compluta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli Insetti utili. animati domestici, pesci e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalle zone persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deriva- 
re da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


— 288 — 


311 


)-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Zolfo colloidale bagnabile dotato di sospensività e 
finezza per trattamenti liquidi - combatte l’Oldio della 
vite, del fruttiferi e delle piante ornamentali 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto 
gr. e puro petto ale ‘da p.a. tecnico 
al 99% minimo). 


Sostanze bagnanti e disperdenti quanto basta 
a 100. 


Esente da Selenio. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE GENERALI 


II KOLLOVIT si sospende in acqua formando una miscela stabile. Possiede per- 
slatenza ed adesività. E' di faclie ed Immediato Impiego. E' attivo anche a basse 
temperature. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


VITICOLTURA: 
Se usato solo, per | primi trattamenti contro l'Oldio, gr. 100-120 per hi. d'acqua. 
Se aggiunto a prodotti contro la Peronospora, gr. 80-100 per hi. d'acqua. 


FRUTTICOLTURA 
Contro l'Oldio del melo e del pesco, gr. 100-120 per hi. d'acqua. 


AGRICOLTU 
Contro OTO * del tabacco e delle colture floreali, gr. 100-120 per hi. d'acqua. 


Dilulre bene Il prodotto in una piccola quantità d'acqua (poco pliù di mezzo 


It. per kg. di prodotto) e pol aggiungere ti volume d'acqua totale agitando 
accuratamente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
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COMPATIBILITA' 


II KOLLOVIT è miscibile con tutti gli anticrittogamici ed insetticidi delle 
nostra gamma. Non è compatibile con antiparassitari elcalini (polisolturi, 
poltiglia  bordolese, ecc.) con olii minerali, Captano, DDPV., Bynapacryi, 
Euparen. 

E' raccomandata le miscela con I'R6 Erreseli Super Bleu in quanto costi. 
tulsce una combinazione per combattere contemporaneamente la Peronospora 
e l'Oidio della vite. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


II KOLLOVIT. come tutti si zolfi colloldali. va usato con molta oculatezza. 
Effettuare | trattamenti nelle prime ore del mattino o nel tardo pomeriggio. 
Distanziare i trattamenti di KOLLOVIT da quelli a base di Captano o di olil 
minerali di almeno tre settimane. 


II prodotto può arrecere danno alle seguenti cultivar di: 


MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - 


Golden delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta Rome Beauty 
Stayman Red - Winesap. 
PERE: Buona Luisa Devrenches - Contessa di Parigi - Kalser Alexander - 


Olivier de Serres - William - Decana del Comizio. 


In alcune varietà di meli (Stayman. Commercio e eulla Golden Delicious 
dopo la fioritura) sostitulre li Koflovit con gr. 80-90 di Karathane PB. 
Con prodotti ttalimidici II KOLLOVIT può produrre fitotossicità nelle 
Delicious rosse, Stayman e Winesap. 


AVVERTENZE 


Nel caso di trattamenti misti mescolare preferibilmente li Kollovit alla 
polvere insetticida o fungicida È poi procedere come per la preparazione 
di una poltigiia semplice 


Se gli insetticidi sono liquidi, essi vanno aggiunti alla poltiglia di KOLLOVIT 
già pronta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontane dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 5 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni! altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deriva- 
re da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Zolfo bagnabile micronizzato per Îa lotta contro l’Oidio 
della vite, del fruttiferi, delle piante ortive e orna- 


ESENTE DA SELENIO 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 80 Zolfo puro micronizzato (da p.a. tec- 
nico al 99% minimo). 

somanze bagnanti e sospensive quanto basta 

a 100. 


mentali 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti In 
terventl dì pronto soccorso. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


IN VITICOLTURA: 


Contro l’Oidio o Mal Blanco dalla ripresa vegetativa al raccolto gr. 200-300 per 
hi. d'acqua. 


IN FRUTTICOLTURA: 

Contro f'Oidio del melo: gr. 500-600 per hi d'acqua nel trattamenti pre-fiorali; 
gr. 200-300 nel trattamenti post-fiorali. 

Contro l'Oidio dell'albicocco: gr. 300 per hl. d'acqua durante Il perlodo vegeta- 
tivo. 


Contro l'Oldio del pesco: dalla fine della fioritura gr. 200 per hi. d'acqua più 
gr. 70 di etaldyn. Se la temperatura decorre calda preferire gr. 70-80 di 
Karathane. 


IN ORTICOLTURA E FLORICOLTURA: 


Contro l'Oidlo e Mal Bianco del pomodoro, peperone, melanzana, gr. 200-300 per 
hi. d'acqua più gr. SO di Etaldyn. 
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MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dilulre bene Il SOFRIL 80 in una piccola quantità d'acqua (poco più di mezzo 
it. per kg. di prodotto) e poi aggiungere ll volume d'acqua totale agitando 
accuratamente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II SOFRIL 80 è miscibile con tutti gli anticrittogamici ed insetticidi della 
nostra gamma. Non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, 
poltiglia bordolese, ecc.) con olil minerali, Captano, DOPV, Bynapacryl, 
Euparen. 

E' raccomandata la miscela con l'’R6 Erresel Super Bleu In quanto costi. 
tuisce una combinazione per combattere contemporaneamente la Peronospora 
e l'Oidio della vite. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casì di intossicazione Informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


II SOFRIL 80, come tutti gli zolfi colloidali, va usato con molta oculatezza. 
Effettuare | trattamenti nelle prime ore del mattino o nel tardo pomeriggio. 
Distanziare | trattamenti di SOFRIL 80 da quelli a base di Captano o di olii 
minerali di almeno tre settimane. 


Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 


MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - 
Golden delicious Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - 
Stayman Red - Winesap. 


PERE: Buona Luisa Davranches - Contessa di Parigi - Kalser Alexander - 
Olivier de Serres - William - Decana del Comizio. 


In alcune varietà di meli (Stayman, Commercio e sulla Golden Delicious 
dopo la fioritura) sostituire ll Sofril 80 con gr. 80-90 di Karathane PB. 
Con prodotti ftallmidici Il SOFRIL #80 può produrre fitotossicità nelle 
Delicious rosse, Stayman e Winesap. 


AVVERTENZE 


Nel caso di trattamenti misti mescolare preferibilmente il SOFRIL 80 alla 
polvere insetticida o fungicida e pol procedere come per la preparazione 
di una poltiglia semplice. 

Se gli Insetticidi sono liquidi, essi vanno aggiunti alla poltiglia di SOFRIL 80 già 
pronta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontane dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 5 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega I! prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deriva- 
re da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


RAME 


Anticrittogamico. 
Polvere Bagnabile per trattamenti liquidi. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 35 Rame metallico (sottoforma di Ossicio- 
ruro tetraramico) 


Sostanze diluenti e coadiuvanti quanto basta a 
100 


Natura de! rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto 

— Non contaminare alimenti e bevande e corsi d'acqua. 

— Non operaie contro vento. 

— Fyrltare !l contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


-- Dypo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per ! consueti 
Interventi! di pronto soccorso. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


L'OSSICLORURO DI RAME BPD 35 può essere Impiegato contro ie malattie 
crittogamiche delle piante alle dosi di seguito Indicate: 


Peronospora della vite: Dose gr. 400-700 in 100 It. d'acqua. 


Ticchiolatura del melo e del pero: Dose gr. 300-700 In 100 It. d'acqua in 
trattamenti pre-fiorali; gr. 300-350 In trattamenti post-fiorali. 


Sulle varletà sensibili al rame, nel corso della vegetazione, Implegare eacuprici. 


Bolla e Vaiolo del pesco e del mandorio: dose gr. 1000 In 100 it. d'acqua, 
alla caduta delle foglie ed a fine inverno. 


Peronospora e Nebbia della patata e del pornodoro. Antracnosi del pisello: 
Dose gr. 500-700 In 100 It. d'acqua. 


Cercospora delle bietole: Dose gr. 500-800 In 100 It. d'acqua. 
Occhio di pavone e Cebbra dell'olivo: Dose gr. 400-500 In 100 It. d'acqua. 
Dovendo eseguire trattamenti su plante difficilmente bagnabili (es. Olivi) 


eggiungere alla miscela di Ossicioruro di rame BPD 35, pronta per l'uso, Il Be- 
gnante Adesivo Liquido/2 In ragione di gr. 20/hI. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Dpo 


Reg. N.3:1 20: Ministero Sanità del 25.5.1979 | è 


E/2 


NORME PER LA PREPARAZIONE E L'IMPIEGO DELLA MISCELA 


Agg!ungere l'OSSICLORURO DI RAME BPD 35, nella dose occorrente, In poca 
acqua, e, dopo aver agitato. versare ie poltiglia ottenute nella quantità di 
acqua necessaria per raggiungere la voluta concentrazione. 


La miscela così preparata va irrorata uniformemente sulle piante a mezzo di 
comuni pompe sa mano o a motore 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


L'OSSICLORURO DI RAME BPO 35 può essere Impiegato In miscele ad iInset 
ticidi acaricidi (Ovomitex) per la lotta contemporanea contro le malattie critto- 
gamiche. Insetti e ragnetti rossi nonché in miscela a zolfi bagnabili (Sulto- 
s0!) per combattere anche o!dio, mai bianco, nebb!'e. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ti 
periodo di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. Qualora si: verificassero casi di intossicazione intormare il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non s! deve trattare durante la fioritura. 


Su pesco, e varietà di melo (°) e di pero (°°) cuprosensibile il prodotto può 
essere tossico se distribuito In piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia 
l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


{") - Abbondanza Belford, Black Stayman. Golden Delicius, Gravenstein, Jona- 
than. Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red. Stayman Wine- 
cap. Black Davis, King Davis, Renetta del Canacà, Rosa Mantovana. 


(°*) - Abete Fetei., Buona Luigia d'Avanches. Butirra Clargeau, Passacrassana, 
an Uan Dott. Jules Guyot, Favorita di Ciapp. Kaiser, Butirra 
iffard. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


AVVERTENZA 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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IH CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico in polvere bagnabile per trattamenti 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 16 Rame metallico (sottoforma di Ossicio- 
ruro tetraramico) 


Sostanze diluenti e cosdiuvanti quanto basta e 
100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande e corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accumtamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi dì pronto soccorso. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'OSSICLORURO DI RAME BPD 16 può essere Impiegato contro le malattie 
crittogamiche delle piante alle dosi di seguito indicate: 


Peronospora della vite: Dose gr. 1000-1500 In 100 It. d'acqua. 

Ticchiolatura del melo e del pero: Dose gr. 600-1500 In 100 It. d'acqua nei 
trattamenti pre-florali, gr. 600 In 100 litri di acqua nel trattamenti post-florali, 
gr. 3000 In 100 litri di acqua nel trattamenti Invernali. 

Bolla e Valolo del pesco e del mandorio: Dose gr. 3000 in 100 lt. d'acqua, 
In trattamenti al bruno. 

Peronospora e Nebbia delle patate e del pomodori. Antracnosi del pisello: 
Dose gr. 1500-2000 In 100 It. d'acqua. 

Cercospora ‘delle bietole: Dose gr. 1500-2000 In 100 It. d'acqua. 

Occhio di pavone e Lebbra dell'olivo: Dose gr. 1000-1500 In 100 it. d'acqua. 
Dovendo eseguire trattamenti su piante difficilmente bagnabili (es. oltvi) 


aggiungere alla miscela di Ossicioruro di rame BPD 16, pronta per l'uso, ll Ba- 
gnante Adesivo Liquido/2 In ragione di gr. 20/hI. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. N.3121: Ministero Sanità del 25,5,1979 . - 


E/2 


NORME PER LA PREPARAZIONE E L'IMPIEGO DELLA MISCELA 


Aggiungere l'OSSICLORURO DI RAME BPD 16, nella dose occorrente, In poca 
acqua e, dopo aver agltato, versare la poltiglia ottenuta nella quantità di 
acque necessaria per raggiungere la voluta concentrazione. 


La miscela così preparata va Irrorata uniformemente sulle piante a mezzo di 
comuni pompe a mano o a motore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'OSSICLORURO DI RAME BPD 16 è miscelabile con Insetticidi acaricidi 
(Ovomitex) e zolfi bagnabili (Sulfosol). 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 1 pro- 
dotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare ll 
medico della miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Non si deve trattare durante la fioritura. 


Su pesco, e varietà di melo (°) e di pero (°°) cuprosensibiie il prodotto può 
essere tossico se distribuito In piena vegetazione: In tall casi se ne sconsiglia 
l'Impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


(*) - Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Dellclus, Gravensteln, Jona- 
than, Rome Beauty, Morgendutt, Stayman, Stayman Red. Stayman Wine- 
cap, Biack Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana. 


(**) - Abate Fetel, Buona Lulgia d'Avanches, Butirra Clargeau, Passacrassana, 
Si RAIL Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kalser, Butirra 
Iffard. 


NOCIVITA' 
fl prodotto è tossico per I pesci. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere I trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuall danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
essicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Zolfo bagnabile per la lotta contro 
l'Oidio della vite, del fruttiferi, 
delle piante ortive e ornamentali 


Composizione: 
Gr 100 di prodotto contengono: 


gr. 60 Zolfo attivo puro (da p.a. tecnico 
al 99% minimo). 

Sostante disperdenti e bagnanti quanto basta 

a 100. 


ESENTE DA SELENIO 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti In 
terventl dì pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 
II WETTION è un prodotto dispersibile In acqua dotato di adeguata sospensività. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


IN VITICOLTURA: 
Contro l'Oidio o Mal Blanco nel trattamenti iniziali primaverili gr. 500-600 per hi. 
Nel trattamenti successivi gr. 300-400 per h 


IN FRUTTICOLTURA: 

Contro l'Oldio dei Meto: gr. 500-600 per hi. d'acqua nei trattamenti pre-floreali, 
gr. 250-300 nel trattamenti post-fiorali. 

Contro l'Oldio dell'Albicocco: gr. 300 per hi. d'acqua durante Il periodo vegstati- 
vo. Contro l'Oldio del pesco: dalla fine della fioritura gr. 300 per hi. d'acqua. 


IN ORTICOLTURA E FLORICOLTURA: 


Contro l'Oldio e Mai Blanco del pomodoro, peperone, melanzana: gr. 
300-400 per hi. d'acqua. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


aMavit 
Cab 


Reg. N.3.140. Ministero Sanità del . . .25.5,79. . 
E/4 j 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dilulre bene il prodotto In una piccola quantità di acqua (poco più di mezzo It. 
per kg. di prodotto) e poi aggiungere fl volume d'acqua totale agitando accure- 
tamente 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll WETTION è miscibile con tutti gii anticrittogermici ed insetticidi della 

nostra gamma. Non è compatibilie con antiparassitari asicalini (polisolturi, 
Itiglia bordolese, ecc.) con olll minerali, Captano, DOPYV, Bynapacryi. 
uparen. 

E' raccomandata la miscela con I'R6 Erresel Super Bleu in quento costi- 

tulsce una combinazione per combattere contemporaneamente la Peronospora 

® l'Oldio della vite. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
II periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per I prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


II WETTION., come tutti gli zolfi collcidali, va usato con molta ocuietezza. 
Ettettuare i trattamenti nelle prime ore del mattino o nel tardo pomeriggio. 
Distanziare | trattamenti di WETTION da quelli a base di Captano o di olli 
minerali di almeno tre settimane. 


Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 


MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla blanca - Commercio - 
Golden delicious - Jonathan Imperatore - Renetta - Rome Beauty 
Stayman Red - Winesap. 


PERE: Buona Lulsa Davranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - 
Olivier de Serres - William - Decana del Comizio. 


In alcune varietà di mell (Stayman, Commercio e sulla Golden Delicious 
dopo la fioritura) sostituire ll Wettion con gr. 80-90 di Karathane PB. 


Con prodotti ftislimicidi ll WETTION può produrre fitotossicità nelie 
Delicious rosse, Stayman e Winesap. 

AVVERTENZE 
Nel caso di trattamenti misti mescolare preferibilmente Il Wettion alla 


polvere insetticida o fungicida e poi procedere come per la preparazione 
di una poltiglia semplice 


Se gli Insetticidi sono liquidi, essi vanno aggiunti alla poltiglia di ettioa 
già pronta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontane dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti! 5 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impisga Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derlva- 
re da uso Improprio del praparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida Agricolo 
Emulsionabile per trattamenti liquidi 


Composelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 40 Metil-Etoato puro (da p.a. tecnico 
95-96%) 


Sostanze solventi ed emulsionanti q.b. a 100 
CONTIENE XILOLO 


Netura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la- confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non manglare durante l'Impiego dei prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande e corsì d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento scuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 


Sintomi! di intossicazione: /acrImazione, miosi, scialorrea, vo- 
mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchilall, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente ipossla, con clanosl e dispnea, praticare su- 
bito respirazione ertificlale e ossigenoterapla; Iniezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 24-48 ore. 


Assoclare pralidossima metilsolfato (Contrathion) per Iniezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clano- 
si. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodica. 
ControIndicazioni: morfina, teofillina, aminifillina, coramina, latte, 
ollo e grassi. 

La somministrazione di talun! tranquil'anti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Dpd, 


Reg. N. 3147: Ministero Sanità del . 5.6.1979 . .. 


E/1 


CARATTERISTICHE 


Insetticida dotato dl penetrazione, particolarmente attivo contro le mosche 
delle ciliege e della frutta. E' dotato Inoltre di un'azione Immediata di contatto. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


ll FITIOS B/77 E 40 è efficace contro molti parassiti delle colture agrarie ed 
In particolare: 
IN FRUTTICOLTURA: 


Contro Mosca della frutta e degli aranci a gr. 125/hI; contro la Mosca delle 
ciliege a gr. 50/hI; contro Carpocapsa e Cydia a gr. 125/hI; contro Tortricidi 
e Tentredini delle susine a gr. 75/hl; contro la Zeuzera del pero a gr. 150;hl; 
contro ll Cemiostoma, appena si notano le mine a gr. 125/hl; contro Pseudo- 
coccus citri a gr. 50-125/hI; contro Diasplis Pentagona a gr. S0/hI. 

IN FLORICOLTURA: 

Contro Mosca del garofano a gr. 75-100/hl; contro Tortrice (bega) a gr. 125/hI. 


IN ORTICOLTURA: 
Contro ia Mosca del sedano e altre mosche delle colture ortive a gr. 100/hI. 


IN BIETICOLTURA: 
Contro la Mosca delle barbableto!e a gr. 500-750/ha. 


IN TUTTE LE COLTURE PREVISTE 
Contro Afldi, Tripidi, Mosche, Opiocampe, Tingidi, Nottue, a gr. 50-125/hl. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA: 


(1 FITIOS 8/77 E 40 nella dose occorrente, va versato In poca acqua, agitando 
la miscela con un bastone; sì aggiunge quindi altra acqua. sempre agitando, 
fino al volume richiesta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il FITIOS 8/77 E 40 è miscibile con prodotti della nostra gamma ad esclusione 
di quelli a reazione alcalina. 


AVVERTENZA: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sì verificassero casì di Intossi- 
cazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli Insetti utili. E° nocivo per animali domestici, pesci 
e bestiame. 

Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione: 

e Da Impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli usi 
consentiti: ogni altro uso è pericoloso ». 

« Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
essicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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VELENO 


Insetticida a base di Endosulfan, dotato di azione per 
contatto e per ingestione 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 35 di Endosulfan puro (da p.a. tecnico al 
98-99%) 
Sostanze inerti e disperdenti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chieve. in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle e gii occhi. 


Durante la preparazione e l'impiego usare tute. guanti. maschere ed occhiali 
protettivi. 


Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più lidonel le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p. e. interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


In caso di maiessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per Ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 


Sintomi d'Intossicazione 

Vomito - diarrea - parestesle diffuse - celtalea - vertigini - aste. 
nla intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra- 


zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 


Per la liposolubilità di questi Insetticidi hanno controindicazione 
assoluta il latte, l'ollo di ricino, | grassi in genere, perchè eg- 


graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tos- 
sico. 


Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazio 
nl muscolari. 

Fleboclisi di soluzione fisiologla contro l'ipocloremia. 

Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 

Controindicazioni 


Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina. 
l'efedrina, l'alcool. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63 79 051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 24RI 
Via B Provaglia. 3 - Tel. 53.32 68 lu 


Stabilimento: Paganica (Aq) 
Reg. N. 3146 Ministero Sanità del .9e6 679 cora 
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CARATTERISTICHE 


Il Dethios PB è un insetticida organo-ciorursto persistente e polivalente che 
sgisce per contstto e per ingestione contro molti insetti di colture diverse. 


ll Dathios PB non altera né l'odore né li sapore deli frutti o delle piante 
trattato. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 
IN FRUTTICOLTURA: 
Contro la Pallia del pero gr 150-200/hI; Afide verde ed eitri afidi gr. 100- 
150,h1, Litocollette e altri minatori fogliari delle pomacee gr. 150/hI; Eriotide 


del nocciolo gr 150/hi, Cicadelie, Tentredini del pero, melo e susino. Mag- 
giolino gr 100-150/hI 


IN ORTICOLTURA: 


Contro la Dorifora della patata gr 200-400/hI. Tarsonerno e Antonomo della 
fragola gr 150/hi. Criocera dell'asparago, Altiche. Punteruoli, Pieridi. Tignole 
delle cruc.fere. Cavolaia, Afici, Tripidi, Cimici. gr 1S0/hI. 


Esche: Contro Nottue. impiegare gr 60 di Dethice PB per 10 Kg. di crusca, 
mescolare uniformemente con 6-8 litri di acqua e impiegare Kg. 40-50 per 
ettaro di esca così preparata. 


IN FLORICOLTURA E PIOPPICOLTURA: 
Contro Afici. Tripidi. Tarsonemo del ciclamino, Cimici, Cicadelle gr 100-150/hI. 


Contro: Maggiolino e Crisomela del pioppo gr. 750-900/ha 


i 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Stemporare accuratamente la dose necessaria di DATHIOS P8 in poca acqua. 
Ottenuta una poltigiia omogenea, portare a volume. Bagnare le piante con cura 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II DATHIOS PB non è miscibiie con ? prodotti e reazione alcalina. 

Il prodotto è miscelabile con la maggior parte degli antiparassitari della 
nostra gamma. 

Avvertenza: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato 
Il poriodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici | pesci ed 
Il bestiame. 


Noi corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 25 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


AGITARE PRIMA DELL'USO 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


È 


Diserbante selettivo, specifico nella lotta contro | 
Giavoni in risala 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono 

Gr. 7,5 Molinate puro (purezza (95-87%) pari a 
gr. 7.89-7.73 di prodotto tecnico. 

Supporti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso e chiave In luogo inaccessibile sl bam 
bini ed egli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (Inibi- 
tore della colinesterasi). 


— Sintomi d'intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
morl, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici: 

Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via 
Intramuscolare da ripetersi secondo Il bisogno. 

Attenzione a non somministrare dos! eccessive di atropina, spe- 
clalmente al bambini. 

ControIndicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potreb- 
bero essere noclve. Ossigenoterapla se vi è clanosl. 


L'ORDRAM GRANULARE è un diserbante selettivo per ii riso. sad azione 
specifica contro i Giavoni (Panicum spp.). 
DOSI E MODAUITA' D'IMPIEGO 
L'Ordram Granulare si impiega alla dose di 40-70 kg/ha. 
In pre-semina: su terreno asciutto, già lavorato e concimato, pronto per la 


semina. Immediatamente dopo la distribuzione, o nelle prime ore che seguono 
{1 trattamento, incorporare con un normale erpice a dischi od altro attrezzo, 


RAVIT S.p.A. 
SEDE CEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via 8. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Pagenica (AQ) 


Reg. N.3.149. Ministero Sanità del 454.80... . 
E/2 


gRavit 


sd una profondità di 8-10 cm. L'Immissione dell'acqua è bene avvenga Il più 
presto possibile. 


L'ORDRAM Granulare si può impiegare su risale da semina, da trapianto e su 
viva! di riso. 


La semina può essere effettuata in qualsiasi momento dopo la sommersione. 
in post-semina: mantenendo ferma l'ecqua della risaia e distribuendo l'erbicida 


sull'acqua stessa. ll normale ricambio d'acqua verrà ripristinato dopo 7-8 
giorni dal trattamento. 


In post della coltura e delle infestanti: l'applicazione verrà effet- 
tuata allo le Infestanti e Il riso avranno raggiunto lo stadio di 2-4 foglie 
(30-4 giorni dopo la semina), dopo ever interrotto l'immissione dell’acqua 
nella risala, distribuendo uniformemente l'erbicida su tutta la superficie da 
trattare. li normale ricambio verrà ripristinato dopo 7-8 giorni dal trattamento 


Per accelerare la morte delle piante di giavone più sviluppate sarà buona 
norma mantenere, successivamente ei trattamento, un livello d’acqua consi. 
stente (20-30 cm.) per 15-20 giorni. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


ll prodotto va iImpliegsto da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In egricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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SUV 50 


insetticida - 


Composizione 


100 gr. di prodotto contengono: 
49 gr. di Carbaryi (1-naftil-N-metlicarbammato) puro (esente da Beta naftolo) 
q. bd. a 100 di supporti e diluenti 


ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precazionali 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la con- 
fezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare alimenti e bevande o cor- 
si d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e 
in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


Sintomi d'intossicazione 
Nausea, vomito, diarrea. scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato (Mg 2) ogni quarto d'ora 
per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina special. 
mente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 


Controindicazioni 
Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


Il SUV 50 è particolarmente efficace nella lotta contro: Carpocapsa, Capua, Eulia, Cacoecia del melo e del pero, Cidia del pe- 
sco, Dorifora della patata, Tigno!a della vite, Tignola dell'olivo, Bega del garofano, Cavolala, Cocciniglia mezzo grano di pepe 
dell'ollvo. 


Dosi e campi d'impiego 

Il SUV 50 viene usato alle seguenti dosi, per 100 litri di acqua: 

melo e pero — contro Carpocapsa, Capua, Eulia, Cacoecia gr. 120-150 
pesco — contro Cidia gr. 200-250 
patata — contro Dorifora gr. 150 
vite e olivo — contro Tignola gr. 150-200 
olivo — contro Cocciniglia mezzo grano di pepe gr. 200-250 
garofano — contro Bega in pieno campo o in serra gr. 200 
cavolo — contro Cavolala gr. 150 


Il prodotto viene stemperato prima in poca acqua, pol diluito, sotto agitazione, fino all'opportuno volume. 
Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità 
Il SUV SO è compatibile con i più comuni antiparassitari, ad eccezione di quelli a reazione alcalina (poltiglia bordolese, poli. 
solfuri, ecc.). 


Avvertenza 


Incaso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare Il medico 
della miscelazione compluta. 


Nocività 
Il prodotto è nocivo per animali domestici, pesci, bestiame. È tossico per gli insetti utili: non trattare durante la fioritura. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto. 


Attenzione 
Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature. 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


a 
aniaf S.D.A Officina di produzione: 
‘ P. ANIC AGRICOLTURA S.p.A. - CARRARA AVENZA (MS) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 3195 del 6-7-1979 


È 
Ni 
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ANTIDERIVA/ANTIEVAPORANTE OBBLIGATORIO PER TRATTAMENTI CON MEZZI 
AEREI IN VIGNETI E PIOPPETI 


Composizione gr 100 di prodotto contengono: IDROSSIMETILCELLULOSA pura gr 30; 
Alccol laurilico atossilato puro gr 20; Coformulanti q.b. a gr 100. CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici; non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 
dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
formare il medico dei prodotti usati per la miscela mostrandogli le etichette. 
ISTRUZIONI PER L’USO 
GENERALITA'’: L'AEROVAL è un antideriva/antievaporante da impiegarsi per la pre- 
parazione di sospensione antiparassitaria idonea per i trattamenti con i mezzi aerei. 
Tale sospensione, a seconda delle apparecchiature di distribuzione, dello stadio vege- 
tativo e di sviluppo della coltura, varia da 30 a 80 litri ettaro. 
DOSI D'IMPIEGO: Impiegare kg 0,6-1 di AEROVAL ogni 100 litri di sospensione an- 
tiparassitaria tenedo presente che le dosi per ettaro e per coltura degli antiparassitari 
sono le seguenti: VITE kg/ha 34 di formulati a base di Mancozeb, Metiram, Propi- 
neb, Zireb, Zineb al 70/80 % di principlo attivo (o quantità equivalenti in rapporto al 
titolo di principio attivo) o loro miscele; oppure kg,/ha 45 di formulati a base di 
composti rameici al 40/50 % di rame metallo (o quantità equivalenti in rapporto al 
titolo in principio attivo); oppure kg ha 45 di formulati misti a base di rame € pro- 
dotti organici sopra menzionati, al 40/50 % come somma totale delle percentuali dei 
principi attivi puri (o quantità equivalenti in rapporto al titolo in principio attivo). 
I prodotti sopra indicati possono essere eventualmente impiegati associati con: kg/ 
ha 2-3 di zolfo bagnabile micronizzato all’30/90 % (o quantità equivalenti in rapporto 
al titolo in principio attivo); 
oppure kg'ha 1-15 di zolfo bagnabile coliidale all'80% (o quantità equivalenti in 
rapporto ai titolo in principio attivo). 
ia kg/ha 45 di formulato a base di Maneb, Mancozeb, all'80 % di principio at- 
tivo. 
PREPARAZIONE DELLA SOSPENSIONE: L'AEROVAL viene disperso versandolo len- 
tamente sotto buona e continua agitazione in circa il 50% dell’acqua necessaria al 
trattamento, nel restante 50 % si disperde l’antiparassitario e quindi si miscelano le due 
sospensioni sempre sotto continua agitazione. 
AVVERTENZA: Il prodotto deve essere utilizzato quando si effettuano trattamenti con 
mezzi aerei in miscela con fungicidi a base di Maneb, Mancozeb, Metiram, Propineb, 
rameici, Zineb, Zireb, zolfi bagnabili e miscela dei suddetti principi attivi, previo con- 
senso delle Autorità locali agricole e sanitarie nel quadro delle istruzioni impartite 
al riguardo e solo per trattamenti con mezzi aerei in vigneti e pioppeti. Nel caso di 
miscela con più fungicidi devono essere osservate le norme precauzionali prescritte 
per il prodotto più tossico. E’ vietato l’accesso negli appezzamenti trattati alle per- 
sone non addette ai lavori ed agli operatori, non adeguatamente equipaggiati e pro- 
tetti durante l'intervallo di agibilità. Intervallo di agibilità del territorio trattato: 48 
ni Intervallo di sicurezza: quello del principio attivo con intervallo di sicurezza più 
ungo. 
ATTENZIONE: DA IMPIEGARSI ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA (vigneti e 
pioppeti) NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ 
PERICOLOSO. Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione es- 
senziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per cautelarsi da danni alle pian- 
te, alle persone ed agli animali. 


Reg. N. 3225 del 01-08-1979 del Ministero Sanità. 


RIMEX S.p.A. 


36033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolia. 5 
TELEFONI N.: (0444) 55.81.60 - 65.81.99 


Officina di produzione:  bimex s.p.a. - via cogollea, 5 - isola vicentina (vi) 
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Serie generale - n. 


Antideriva- antievaporante obbligatorio 
per trattamenti con mezzi aerel in vigneti 
e pioppeti 
Composizione 
gr. 30 di idrossietiicellulosa pura 


gr. 20 di alcool laurilico etossilato puro 
coformulanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 
Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile si bambini ed agli 
animali domestici; 
— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. 


Informazioni per Il medico 


Qualora si verificassero casi di Intossicarione Informare Il medico del pro- 
dotti usati per ia miscela mostrandogli le etichette. 


Istruzioni per l'uso 


Generalità 


Il SANDOVIT A è un antideriva-antlevaporante da impiegarsi per la prepa- 
razione di sospensione antiparassitaria idonea per i trattamenti con mezzi 
serel. 

Tale sospensione, a seconda delle apparecchiature di distribuzione, dello 
stadio vegetativo e di sviluppo della coltura, varia da 30 a 80 litri/ettaro. 


Dosi d'impiego: 


impiegare kg. 0.6-1 di SANDOVIT A ogni 100 litri di sospensione antiparas- 
sitarla, tenendo presente che le dosi per ettaro e per coltura degli antipe- 
rassitari sono le seguenti: 


VITE 


— kg./Ha 34 di formulati a base di Mancozeb, Metiram. Propineb, Zireb. 
Zineb al 70-80% di principio attivo (0 quantità equivalenti In rapporto al 
titolo in principio attivo) o loro miscele; 


oppure 


— kg./Ha 45 di formulati a base di composti ramelci al 40-50% dl rame” 


metallo (0 quantità equivalenti in rapporto al titolo in principio attivo); 


oppure 
— kg /Ha 4-5 di formulati misti a base di rame e prodotti organici sopra 
menzionati, al 40-50% come somma totale delle percentuali del principi 
attivi puri (o quantità equivalenti In rapporto al titolo In principio attivo). 
. I prodotti sopra indicati possono essere eventualmente Impiegati asso- 
clati con: 
— kg./Ha 2-3 di zolfo bagnabile micronizzato all'80-90% (o quantità equive- 
lenti in rapporto al titolo In principlo attivo); 


oppure 


— kg./Ha 1-1,5 di zolfo bagnabile colloidale all'80% (0 quantità equivalenti 
In rapporto al titolo In principio attivo). 


PIOPPO 


— kg./Ha 4-5 di formulato a base di Maneb. Mancozeb all'80% di prin 
cipio attivo. 


Preparazione della sospensione 


I SANDOVIT A viene disperso versandolo lentamente sotto buona e conti. 
nua agitazione in circa Il 50% dell'acqua necessaria al trattamento; nel 
restante 50% si disperde l’antiparassitario e quindi si miscelano le due 
sospensioni sempre sotto continua agitazione. 


AVVERTENZA: Il prodotto deve essere utilizzato quando sl effettuano trat- 
tamenti con mezzi aerei In miscela con fungicidi a base di Maneb, Manco- 
zeb, Metiram. Propineb. rameici, Zineb. Zireb. zolfi bagnabili e miscele del 
suddetti principi attivi. previo consenso delle Autorità locali agricole e sani- 
tarle nel quadro delle Istruzioni impartite al riguardo e solo per trattamenti 
con mezzi aerei In vigneti e ploppeti. 

Nel caso di miscela con più fungicidi devono essere osservete le norme 
precauzionali prescritte per il prodotto più tossico. 


AVVERTENZA: è vietato l'accesso negli appezzamenti trattati alle persone 
non addette ai lavori ed agli operatori non adeguatamente equipaggiati e 
protetti durante l'intervallo di agibilità. 


Intervallo di agibilità dell'appezzamento trettato: 48 ore. 
Intervalio di sicurezze 
Quello del principio attivo con Intervallo di sicurezza più lungo. 


ATTENZIONE: da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura (vigneti e piop- 
pet!) nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 


ne ed agli animali. 


SANDOZ rrovorti cHiMiCI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. }2.3.) del 1..-...1279 


.. .. del Ministero della Sanità. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antideriva/Antievaporante obbligatorio 
per trattamenti con mezzi aerei in vigneti 
e pioppeti 


Compoelzione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 30 di Idrossietilcellulosa pura 

gr. 20 di Alcol laurilico etossilato puro , 
Coformulanti quanto basta a 100 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 


domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico 
dei prodotti usati per la miscele mostrandogli le etichette 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Generalità: 
L'Antideriva Ravit è un antideriva/antievaporante da impliegarsi per la pre- 
parazione di sospensione antiparassitaria idonea per ! trattamenti con | 
mezzi aerel. 


Tale sospensione, a seconda delle apparecchiature di distribuzione, dello 
stadio vegstativo e di sviluppo della coltura, varia da 30 a BO litri per 
ettaro. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foè. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32 68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 3239 Ministero Sanità del . 1. 8.79 é 
E/2 


cRavit 


DOSI D'IMPIEGO 


Impiegare kg. 0.61 di Antideriva Ravit ogni 100 litri di sospensione anti- 
parassitaria tenendo presente che le dosi per ettaro e per coltura degli 
antiperassitari sono le seguenti: 


VITE 


— kg./Ho 3-4 di formulati e base di Mancozeb. Metiram, Propineb, Zireb. 
Zineb al 70-80% di principio attivo {o quantità equivalenti In rapporto 
e) titolo in principio attivo) o loro miscele. 


oppure 


— Kg./he 4-5 di formulati a base di composti ramelci al 40-50% di rame 
metallico (o quantità equivalenti In rapporto ai titolo di principio sttivo); 


oppure 


— kg./Ha 4 5 di formulati misti e base di rame e prodotti Organici sopra 
menzionati, el 40-50% come somma totale delle percentuali del principi 
attivi puri (o quantità equivalenti In rapporto al titolo in principio attivo). 


I prodotti sopra indicati possono essere eventualmente Impiegati associati 
con: 


— kg./Ha 2.3 di zolfo bagnebile micronizzato ell'80-90% (0 quantità equive- 
lenti in rapporto al titolo di principio attivo); 


oppure 


— kg /Ha 1.1.5 di zolfo bagnabile colloidale all'80% (0 quantità equiva- 
lenti in rapporto al titolo di principio attivo); 


PIOPPO 


— kg./Ha 4-8 di formulato a base di Maneb, Mancozeb all'B0% di principio 
attivo. 


PREPARAZIONE ALLA SOSPENSIONE 


L'Antideriva Ravit viene disperso versando lentamente sotto buona e con- 
tinua agitazione in circa li 50° dell'acqua necessaria ai trattamento. nel 
restante 50% s! disperde l'antiparassitario e quindi si miscelano le due 
sospensioni sempre sotto continua agitazione. 


AVVERTENZA: 


Il prodotto deve essere utilizzato quando si effettuano trattamenti con 
mezzi aerei In miscela con fungicidi a base di Maneb, Mancozeb, Metiram, 
Propineb. rameici. Zineb. Zireb, zolfi bagnabili e miscele del suddetti prin- 
cipi attivi, previo consenso delle Autorità locali agricole e sanitarie nel 
quadro delle istruzioni impartite al riguardo e solo per trattamenti con 
mezzi aerei in vigneti e pioppeti. 


Nel caso di miscele con più fumgicidi devono essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per il prodotto più tossico. 


È mneteto l'eccesso negli epperzementi trettati elle persone non eddette ei ievori ed agli 
operetori non edeguetemente equipaggiati e protetti. durante | intervallo di agibilità. 


INTERVALLO DI AGIBILITÀ dell'appezzamento tretteto: 48 ore. 


INTERVALLO DI SICUREZZA: quello del principio attivo con intervallo di 
sicurezza più lungo. 


Attenzione: Da Implegarsi esclusivamente In agricoltura (Vigneti e Pioppetl) 
nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsablie degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antideriva /Antievaporante obbligatorio 
per trattamenti con mezzi aerei in vigneti 
e pioppeti 


Compoelzione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 30 di Iidrossiet'Icellulosa pura 

gr. 20 di Alcol laurilico setossilato puro 
Coformulanti quanto basta a 100 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 


domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico 
dei prodotti usati per la miscela mostrondogli le etichette 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Generalità: 


L'Antideriva BPD è un eantideriva/antievaporante da Impiegarsi per la pre- 
parazione di sospensione antiparassitaria idonea per | trattamenti con | mez- 
zi aerel. 


Tale sospensione, a seconda delle apparecchiature di distribuzione, dello 
stadio vegetativo e di sviluppo della coltura, varia da 30 a 80 litri per 
ettaro. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. q 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 

Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n323,Ministero della Sanità del . Lao: 1979 5 uu 


E/2 


DOSI D'IMPIEGO 


Implegare kg. 0.6-1 di Antideriva BPD ogni 100 litri di sospensiona antipa- 
rassitaria tenendo presente che le dosi per ettaro e per coltura degli anti- 
parassitari sono le seguenti: 


VITE 


— kg./Ha 3-4 di formulati a base di Mancozeb, Metiram, Propineb, Zireb. 
Zineb al 70-80% di principio attivo (o quantità equivalenti In rapporto 
al titolo In principio attivo) o loro miscele. 


oppure 


— Kg./ha 4-5 di formulati a base di composti ramelci al 40-50% di rame 
metallico (o quantità equivalenti In rapporto al titolo di principio attivo); 


oppure 


— kg./Ha 4-5 di formulati misti a base di rame e prodotti organici sopra 
menzionati, al 40-50% come somma totale delle percentuali del principi 
attivi puri (o quantità equivalenti In rapporto al titolo In principio attivo). 


I prodotti sopra indicati possono essere eventualmente Impiegati associati 
con: 


— kg./Ha 2-3 di zolfo bagnabile micronizzato all'80-90% (o quantità equiva- 
lenti In rapporto al titolo di principio attivo); 


oppure 


— kg./Ha 1-1.5 di zolfo bagnabile colloidale all'80% (0 quantità equiva- 
lenti in rapporto al titolo di principio attivo); 


PIOPPO 


— kg./Ha 4-5 di formulato a base di Maneb, Mancozeb all'80% di principio 
attivo. | 


PREPARAZIONE ALLA SOSPENSIONE 


L'Antideriva BPD viene disperso versando lentamente sotto buona e continua 
agitazione In circa il 50% dell'acqua necessaria al trattamento, nel restante 
50% s! disperde l'antiparassitario e quindi si miscelano le due sospensioni 
sempre sotto continua agitazione. 


AVVERTENZA: 


It prodotto deve essere utilizzato quando sil effettuano trattamenti con 
mezzi aerei In miscela con fungicidi a base di Maneb, Mancozeb, Metiram, 
Proplneb, rameici, Zineb, Zireb, zolfi bagnabili e miscele deli suddetti prin- 
cIpi attivi, previo consenso delle Autorità locali agricole e sanitarie nel 
quadro delle istruzioni impartite ai riguardo e solo per trattamenti con 
mezzi aerei In vigneti e ploppeti. 


Nel caso di miscela con più fungicidi devono essere osservate le norme pre- 
cauzionall prescritte per il prodotto più tossico. 


È vieteto l'eccesso negli appezzamenti trattati alle persone non addette eli lavori ed egli 
operatori non adeguatamente equipaggiati e protetti, durante l'intervallo di agibilità. 


INTERVALLO DI AGIBILITÀ dell'appezzamento tretteto: 48 ore. 


INTERVALLO DI SICUREZZA: quello del principio attivo con intervallo di 
sicurezza più lungo. 


Attenzione: Da Implegarsi esclusivamente In agricoltura (Vigneti e Pioppeti) 
nelle epoche e per gli usi consantiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega ll prodotto è responsabile degli eventur!i danni che possono 
derivare da un uso improprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'etficacia del trattamenti. e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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I CLASSE TOSSICOLOGICA 


VELENO 


insetticida a base di Endosulfan, dotato di azione per 
contatto e per Ingestione 


Composizione: x 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 35 di Endosulfan puro {da p.a. tecnico al 
98-99%) 


Sostanze inerti e disperdenti quanto basta a 100 


Natura del rischio 


Pischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile el 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. 


Durante la preparazione e l'impiego usare tute. guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più lidonel le confezioni che 
contenevano Il prodotto {p. e. Interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


In ceso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 
Sintomi d'Intossicazione 
Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - aste- 
nla Intensa - convulsioni. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra- 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 
Per la liposolubilità di questi Insetticidi hanno controIndicazione 
assoluta Il latte, l'ollo di ricino, | grassi In genere, perchè ag- 


graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tos- 
slco. 


Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazio- 
nl muscolari. 

Fleboclisi di soluzione fislologla contro l'Ipocloremia. 

Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 

Controindicazioni 

Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina. 
l'efedrIna, l'alcool. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA any 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 3240 Wnagtero Sanità del 25.9, 79. i ue 


E/2 
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CARATTERISTICHE 
L'ENDOFENE PB è un Insetticida organo-ciorureto persistente e polivalente che 
agisce per contatto e per ingestione contro molti insetti di colture diverse. 


L'Endofene PS non altera né l'odore né ll sapore del frutti 0 delle piante 
trattato. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 
IN FRUTTICOLTURA: 
Contro la Pallia del pero gr 150-200/hI, Afide verde € sltri afidi gr. 100-150/hI. 
Litocollette e altri minatori fogliari delle pomacee gr. 150/hi: Eriotide del 
nocciolo gr 150/hI, Cicadelle, Tentredini del pero, melo e susino, Maggiolino 
gr. 100-150/NI. 
IN ORTICOLTURA: 


Contro la Dorifora della patata gr. 200-400/hI; Tarsonemo e Antonomo della 
fragola gr. 150/hI: Criocera dell'asperago. Altiche, Punteruoli, Pieridi, Tignole 
delle crucitere, Cavolala, Afidi, Tripidi, Cimici, gr. 15S0/hI, 


Esche: Contro Nottue, impiegare gr. 60 di ENDOFENE PB per 10 Kg. di crusca, 
mescolare uniformemente con 68 litri di acque e impiegare Kg. 40-50 per 
ettaro di esca così preparata. 

IN FLORICOLTURA E PIOPPICOLTURA 

Ro Afidi. Tripidi, Tarsonemo del ciciamino, Cimici, Cicadelle gr. 100. 
150/hI. 


Contro: Maggiolino e Crisomela del pioppo gr. 750-900/he. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Stemperare accuratamente la dose necessaria di ENDOFENE PB in poca acqua 
Ottenuta una poltiglia omogenee, portare a volume. Bagnare le piante con cure 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'ENDOFENE PB non è miscibile con | prodotti a reazione sicalina 


ll prodotto è miscelabile con la maggior parte degli antiparassitari della 
nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico dstta 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 
Il prodatto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci 
ed il bestiame. ; 


Nel corso del trattamenti tenere iontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 25 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da Impiegare esciusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio dei preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli anlmali. 

AGITARE PRIMA DELL'USO 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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IM CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico acuprico per la lotta contro la Pero- 
nospora del tabacco 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 6.5 Zineb puro 

Sostanze inerti quanto baste a 100. 


Natura dei rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite. 
ecc.). 


Terapia 


— in caso di Ingestlone 
Provocere Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tometiche; 


— per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftelmiche, cure generiche delle dermatiti. 


gRavit 


Reg. N. 3241 Ministero Sanità del . 20.11.79 ea” 


ControIndicati: alcool, olll e grassi. 
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DOSE D'IMPIEGO 
In media kg. 20-30 per ha. a seconda dello sviluppo raggiunto dalle piante. 


ISTRUZIONI 


tl DITHANE 2-73 POLVERE viene Impiegato per combattere la Peronospora del 
tabacco, (Mutffa bleu). L'applicazione può farsi sia sui fogliame asciutto che 
umido. Per combattere la Peronospora del tabacco in pieno campo, le dosi di 
Impiego In media si eggirano sui 25-30 kg. per ha., a seconda dello sviluppo 
raggiunto dalle piante. li ritmo delle applicazioni si aggirerà, secondo | casi, su 
od o tre alla settimana od anche una se la viruienza del parassita non è 
elevata. 


IMPIEGO IN SEMENZAIO 


Tebacco: Per combattere la Peronospora tabacina, Iniziare le applicazioni quando 
le piantine di tabacco sono alte 1 cm.; oppure quando viene segnalata la 
malattia In zone vicine. Polverizzare regolarmente due volte ella settimana, 
oppure tre nel caso di un andamento climatico particolarmente favorevole alio 
sviluppo della malattia; immediatamente dopo la pioggia dilavante, ripetere una 
polverizzazione. Le dosi di implego del prodotto variano da kg. 0,600 a 1,900 per 
ogni 100 mq. di semenzalo, a seconda dello aviluppo delle piantine. 


IMPIEGO IN PIENO CAMPO 


a) Trattamenti primaverili: Subito dopo la messa a dimora delle piantine do- 
vranno Iniziare le polverizzazioni per difendere la coltura dalla Peronospora, con 
un ritmo di Intervento bisettimanale qualora dovessero persistere le condizioni 
favorevoli allo sviluppo della malattia. ll quantitativo di DITHANE Z-78 POLVERE. 
in questo caso, varierà da 15 a 20 kg. per ettaro. 


b) Trattamenti estivi: La quantità di prodotto varia da kg. 25 a 30 per ha.. a 
seconda dello sviluppo raggiunto dalle piante. 


Il numero delle applicazioni di aggirerà. secondo | casi. su due o tre alla settima- 
na, o anche una se la virulenza del parassita non è elevata. SI raccomanda di 
effettuare | trattamenti subito dopo, e mai prima delle irrigazioni. 


Da non applicare con mezzi aerei 

Non Impiegare In serra 

Non Implegare su colture diverse da quelle indicate 
COMPATIBILITA' 


II prodotto va implegato da solo. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 


II domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


e Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


D) ({ L |D)O = {V| 


Antiperonosporico indicato prima della fioritura della 
vite. Si impiega inoltre contro le malattie del pomo- 
doro e del garofano di seguito indicate 


Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 75 Mancozeb puro 
Coadiuvanti e coloranti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso 8a chiave In luogo Inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata prevla Intubazione. Purganti sa- 
linl. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
til. 


Controindicati alcool, oli, grassI. Nel casl gravi, ricovero urgente 
In Centro di rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
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Qayit 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


In viticoltura: 
Contro la Peronospora a gr 290-250/h1. come preventivo In pre-fioritura. 


In orticoltura: 


Contro Peronospora. Alternariosi, Septoriosi cel pomodoro solo fino alla prima 
fioritura. a gr. 200 250, hl 


In floricoltura: 
Contro Ruggine del garofano in pieno campo a gr 150-200/AI 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Per la preparazione della politig!.a. formare una pasta semiliquida sciogliendo la 
dose di AR 6 ERRESEI - M In poca acqua, Indi versare nella irroratrice e portare 
a vo'uma 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare in serra 


Non Implegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


L'A 6 ERRESEI -. M è miscibile con | nostri insetticidi, acaricidi e fungicidi 
(PARAFENE, METILON, FOSFENE, ZITIOL, KARATHANE, KLILTHANE, SOFARIL, 
SUMIFENE). Misc!ibile agli zo!lfi In polvere. Dove è di uso o si renda necessario 
Il trattamento polverulento con o senza zolfi, si consiglia l'implego di Kg. 2.53 
di R 6 ERRESEL -. M per ettaro. 


Avvertenza: in caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl veriticassero casi di 
Intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non pretette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 glorni prima del raccolto 


Attenzione: da Implegsre esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Impiega Il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, elle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kq. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


10 


Fungicida cupro organico ad azione biologica per la 
difesa della vite del pomodoro e del garofano 


Compoelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 30 Rame metallico (sottoforma di ossicloru- 
ro tetraramico) 


gr. 8 Mancozeb puro 
Coadluvanti e coloranti quanto basta a 100. 


Brev. n. 81/276 della Pechiney Progli 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vile respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


L'ingestlone provoca nausea, conatl di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 

Controindicati alcool, olii, grassi. Nel casi gravi, ricovero urgente 
In Centro di rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
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MODALITA' D'IMPIEGO 


Stemperare |'R 6 ERRESE? SB-M 10 In poca acqua sino ad ottenere una poltiglia 
semiliquida e portare a volume con acqua corrente. 


DOSI 


Peronospora della vite: 350-400 gr. per hi. d'acqua. 


Peronospora ed Alternariosi del pomodoro solo fino alla prima fioritura 
350-400 gr. per hi. d'acqua. 


Ruggine del garofano In pieno campo: 400 gr. per hi. d'acqua. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA” 


L'R 6 ERRESEI SB-M 10 è miscibile con Sofril per la lotta contermporanea contro 
i'Oldio e la Peronospora e può essere miscelato con Kelthane, Zitiol, Parafene, 
Metllon, Fosfene, per la lotta contemporanea contro Acari, Tignole, Sigaralo, 
Zigene. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
Intossicazione Informare 11 medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA' 


I prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


« Chi Impiega Il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


Fungicida organico per la prevenzione e la lotta contro 


la Peronospora della vite e malattie crittogamiche di 


seguito Indicate, del pomodoro, del garofano e del 
pioppo 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 65 Zineb puro 


Sostanze coloranti, cosdiuvanti e disperdenti 
quanto basta a 100. 


Natura dei rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumere e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non aperere contro vento. 

— Evitare II contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed esclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vile respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
so Irritazione locale (dermatite. congluntivite. faringite, 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin 
tometiche; 


— per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controlndicati: alcool, olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


il 
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MODALITA’ D'IMPIEGO 


MI DITHANE Z.78 BLU è un fungicida etficace, di facile Impiego, possieda 
adeguata adesività, non mecchia e non ustiona la vegetazione. 


Versere Il prodotto In poca sacqua e mescolare accuratamente; Indi aggiungere 
la quantità d'acqua necessaria tenendo la miscela costantemente agitate. L'ag- 
giunta di Bagnante Adesivo Etaldjn (gr. 50/hI) assicure una migliore distribuzio- 
ne della miscela sulle piante; 

Dosi: gr. 200-300 per 100 it. d'ecqua. 


A queste dosi si possono efficacemente controllare le seguenti malattie critto- 
gemiche: 


— Peronospora della vite: 
— Peronospera, Alternariosi del pomodoro fino alla prima fioritura; 
— Ruggine del garofano; 


— Merssonina del pioppo: Iimplegare kg. 5.5 per ettaro e per trattamento. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare In serra 


Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


1 DITHANE Z-78 BLU è miacibile con Sofril e Veravit e gli Insetticidi della 
nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ti 
periodo di cerenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Quelora si verificassero casi di 
intossicazione Intormare il medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Implega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per la difesa della vite, del 
pomodoro e del garofano. Specifico contro 
la Peronospora della vite 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 30 Rame puro (sottoforme di ossicioruro 
tetraramico) 


gr. 13 Zineb puro 
Sostanze coadiuvanti q.b. a gr. 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo chiuso a chiave in luogo inaccessiblie sal bam 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore . 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 

— durante Il trattamento proteggere le vile respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi! d'’Intossicazione: 


l'ingestione provoca nausea, consti di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. 


II contatto con la cute e le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Terapla: 

nel casl gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri 
casl se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provoca 
re Il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente 
è cosciente; se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica 
va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sinto 
matlche. Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, 
pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


ControIndicazioni: 
Alcool, olli, grassi. 
In caso d'Ingestione, la presenza dello Zineb può provocare 
solfoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia 
emolitica acuta In soggetti con deficit enzimatico del gluco- 
sio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenlenza, ricoverare sempre 


il paziente In centro di rianimazione e praticare trasfusioni di 
sangue. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79 051 afQavit 


VETO TECNICO NAZIONALE: En? B N 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53:32.6 SEOGNA AU 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 3267 Ministero Sanità del 21-6-1982 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Stemperare I'R 6 Erresei PB in poca scqua fino ad ottenere una poltiglia se- 
miliquida indi portare a volume con l'acqua occorrente. 


DOSI 


Peronospora della vite: 

In condizioni normali gr. 300-350 per hi. d'acqua per una distribuzione media 
di 800-1000 It. di miscela per ha. in caso di forti attacchi e per glil ultimi 
trattamenti la dose può essere sumentata a 400-500 gr. per hi. d'acqua. 


Peronospora e Alternariosi del pomodoro solo fino alla prima fioritura: 
gr. 300-400 per hi. d'acqua. 


Ruggine del Garofano In pieno campo: 
gr. 400 per hi. d'acqua. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare in serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


L'R 6 Erresei PB è miscibile con Sofril per la lotta contemporanea contro 
1’Oidio e la Peronospora e può essere miscelato con Kelthane, Zitiol, Metilon, 
per la lotta contemporanea contro Acari, Tignole, Sigaralio. Zigene. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare ii medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA' 


fi prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto sulla vite. 


Sul pomodoro | trattamenti sono consentiti solo fino alla prima 
fioritura. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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15-10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - 


MILTENE 


Anticrittogamico In polvere bagnabile a base di captano 


Composizione 


gr. 50 di captano (triclorometiltiotetraldroftalimmide) puro disperdenti e coa- 
diuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare quasto prodotto In luogo Inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici; 


— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 

Informazioni per Il medico 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori 
gastro esofagel e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, clanosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d'acqua e digl- 
tale). 


Modalità di Impiego 


Dosi di Impiego 
Campo di applicazione Parassiti combattuti In litri 100 di acqua 
Frutticoltura 
— Pomacee Ticchiolatura 0,2 - 0,3% = gr. 200 - 300 
Gloesporium 
Marciumi 
— Drupacee Gommosi parassitaria 0.2 - 0.3% « gr. 200 - 300 
(solo per trattemen- {Corymeum) - 
ti sulla vegetazione) Cladosporlum 
Carpophilum 
Viticoltura Peronospora 0,2 - 0,3% = gr. 200 - 300 
Botrytls 
Orto-Roricoltura Septorlosi 0.2 - 0,3% «= gr. 200 - 300 
Peronospore 
Valolatura 
Alternarios! 
Botrytis 


Preparazione della poltiglia 

Stemperare bene Il MILTENE in un quantitativo di acqua sufficiente per otte 
nere una poltiglia pastosa, omogenea. 

Dilulre In seguito, fino al volume previsto, rimescolando bene. 

Eseguire | trattamenti secondo necessità, cercando di ben bagnare la vege- 
tazione da trattare. Ripetere gli interventi tutte le volte che la biologia dei 
parassiti da combattere e l'andamento stagionale lo Impongono. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Miscibilità 

II MILTENE è miscibile con gli antiparassitari normalmente usati! sulle col- 
ture ove viene implegato lo stesso MILTENE. 

Il MILTENE non è misciblle con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, pollsol- 
furi, ecc.) con olil e con zolfi. 

La sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distri. 
buzione di oll e zolfl. 


E' buona norma, infine, evitare miscele di insetticidi e acaricidi con MIL- 
TENE. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rl- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sì verl- 
ficassero casi di intossicazione, informare Il medico della miscelazione com- 
pluta. 


Fitotossicità 


II MILTENE può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark dell- 
clous - Winesap - Stayman - Ranetta del Canadà) e di pero (Butirra d'Anyou - 
Butirra Clalrgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna} per le quali si 
sconsiglia. 


Sospendere | trattamenti 15 giorni prima della raccolta e 40 giorni prima 
delia raccolta per le uve destinate alla vinificazione. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


l rispetto delle Istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen 


ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. .327.2del .25...10..1.979......... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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MILTENE “80” 


Anticrittogamico in polvere bagnabile a base di captano 


Composizione 
gr. 80 di captano (triclorometiltiotetraldroftalimmide) puro disperdenti e coa- 
diuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare quasto prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici; 


— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 


Informazioni per Il medico 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori 
gastro esofagei e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d'ecqua e digi- 
tale). 


Modalità di Impiego 


Dosi di Impiego 
Campo di applicazione _ Parassiti combattuti ____ in litri 100 di ecque____ 
Frutticoltura 
— Pomacee Ticchiolatura 0.125 - 02% gr. 125 - 200 
Gioesporium 
Marciumi 
— Drupacee Gommos! parassitaria 0.125 - 02% = gr. 125 - 200 
(solo per trattamen {Coryneum) 
ti sulla vegetazione) Cladosporium 
Carpophilum 
Viticoltura Peronospora 0,125 - 0.2%.e gr. 125 - 200 
Botrytis 
Orto-fioricoltura Septoriosi 0.125 - 02% = gr. 125 - 200 
Peronospore 
Vaiolatura 
Altermariosi 
Botrytis 


Preparazione della poltiglia 

Stemperare bene il MILTENE è 80 = In un quantitativo di acqua sufficiente 
per ottenere una poltiglia pastosa, omogenea. 

Dilutre in seguito, fino al volume previsto, rimescolando bene. 

Eseguire i trattamenti secondo necessità. cercando di ben bagnare la vege- 
tazione da trattare. Ripetere gli Interventi tutte le volte che la biologia del 
parassiti da combattere e l'andamento stagionale lo Impongono. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Miscibilità 

Il MILTENE « 80 » è miscibile con gli antiparassitari normalmente usati sul. 
le colture ove viene impiegato lo stesso MILTENE « 80 ». 

Il MILTENE « 80 » non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, 
polisolfuri, ecc.) con olll e con zolfi. 

La sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distri- 
buzione di oll e zolfi. 

€' buona norma, infine, evitare miscele di insetticidi e acaricidi con MIL- 
TENE « 80 ». 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il perlodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl verk 
ficassero casi di Intossicazione, Informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 


Fitotossicità 

Il MILTENE « 80 può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark 
delicious - Winesap - Stayman - Ranetta del Canadà) e di pero (Butirra 
d'Anyou - Butirra Clalrgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna) per le 
quali si sconsiglia. 


Sospendere | trattamenti 15 giorni prima della raccolta e 40 giorni prima 
della raccolta per le uve destinate alla vinificazione. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


ll rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ rroportI chimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agrq 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. .3200del ...26...10..1979....... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


MM CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro organico per la difesa della vite, del 
pomodoro e del garofano 


Composelzi 3 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 30 Rame metallico (sottoforma di ossicioru- 
ro tetraramico) 

gr. 12 Mancozeb puro 

Complesso ad azione biologica, ediuvanti e co- 
loranti quanto basta a 100 


Natura dei rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalarione e per contatto con le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. . 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
paia Irritazione locale (dermatite. congluntivite, feringite. 
ecc.). 


Terapia 


— In caso dl Ingestlone 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


— per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controlndicati: alcool, olll e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.I. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Opo 


Reg. N. 3203 Ministero Sanità del . 15.9.1950... 
E/2 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Étemperare ll CUPROZEB In poca ecque sino ed ottenere una poltiglia semili- 
corrente. 


Quida e portare a volume con acqua 
— Peronospora della vite: 300-400 gr. per hi. d'acqua. 


— Peronospora ed Alternariosi del pomodoro fino alla prima fioritura: 300-400 
gr. per hi. d'acqua. 


— Ruggine del garofano: 400 gr. per hi. d'ecque. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non impiegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ" 


11 CUPROZEB è miscibile con Sulfosci per la lotta contemporanea contro l'Oldio 
e la Peronospora e può essere miscelato con Kelthane, Emmaton, Fitofos, 
Celfoe, Drintoe, per la lotta contemporanea contro Acari, Tignole, Sigaralo. 
igene. 


Avverterza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere vceservete le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. OQuzsiora si verificassero casi di 
Intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trettare durante le fioriture. 


NOCIVITA' 
tl prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalle zona persone non protette. anima- 
ll domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Impiegere esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
4mproprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro organico in polvere bagnabile per la 
migliore difesa della vite, delle pomacee del pomo- 
doro e del garofano 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 30 Rame metallico (sottoforma di ossicioru- 
ro tetraramico) 
gr. 13 Zineb puro 


Sostanze adesivanti, sospensivanti. coadiuvanti 
© coloranti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso e chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati dl vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 
Provocare il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


— per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controlndiceati: alcool, olil e grassi. 


tl! Cuprothex $ Blu può essere Implegato contro le malattie crittogamiche 
delle piante alle dos! di seguito Indicate: 


Peronospora della vite dose gr. 300-400 in 100 It. di acqua 


Ticchiolatura del melo e del pero (a seconda dell'epoca di applicazione: le dosi 
più alte nel periodo prefiorale) dose gr. 200-500 In 100 It. di acqua 


alQavit 
ARI 
Stabilim. RAVIT: Quassolo (To) 


Reg. N. 2284 Ministero Sanità del . . 28 .011.79 «+ 


RAVIT S.p.A. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 

V.le degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.78.041 (5 linee) 
"FICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
a B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


E/2 


Peronospora, Alternariosi e Septoriosi del pomodoro fino alla prima fioritura 
dose gr. 300-400 In 100 It. di acqua 
Ruggine del garofano dose gr. 400 In 100 lt. di acqua 
N.8. In condizioni poco favorevoli allo sviluppo della Peronospora della vite la 
dose di Cuprothex S Blu può essere ridotta a gr. 250 per hi. di acqua. Vicever- 
8a in condizioni molto favorevoli allo sviluppo della malattia, la dose dovrà 
essere elevata a gr. 500 ed in casi estremi a gr. 600 per hi. di acqua. 


NORME PER LA PREPARAZIONE E L'IMPIEGO DELLA MISCELA 


Aggiungere la dose occorrente di Cuprothex 8 Blu In poca acqua (es. gr. 400 In 
2 litri di acqua) e agitare. Versare quindi la poltiglia ottenuta nella restante 
quantità di acqua occorrente per raggiungere la voluta concentrazione (nell'e- 
semplo versare | 2 litri di poltiglia In 98 It. di acqua per ottenere un ettolitro di 
miscela allo 0,4%}. 

La miscela così preparata va irrorata sulle piante a mezzo di comuni pompe a 
mano o a motore. 

Dovendo eseguire trattamenti su piante difficlimente bagnabili aggiungere ella 
miscela di Cuprothex $ Blu pronta per l'uso li Bagnato Adesivo Liquido/2 In 
raglone di gr. 20 per ettolitro. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


Il Cuprothex 8 Blu è miscibile con Sulfosol per la lotta contemporanea contro 
l'Oldio e la Peronospora. 

Può essere miscelato con Keithane, Emmaton, Fitofos, Deltos, Drintos, per la 
lotta contemporanea contro Acari, Tignole, Sigaralo, Zigene. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sì verificassero casi di 
intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 

Su varietà di melo cuprosensibili (Abbondanza - Belford - Black Stayman - 
Golden Dellclus - Gravensteln Jonathan - Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - 
Str man Red - Stayman Winecap - Black Davis - King Davis - Renetta del 
C -adà - Rosa Mantovana) e di pero sensibili al Mancozeb e al Rame (Abate 
tetel - Armetla - Butirra precoce Morettini - Butirra Clargeau - Butlrra Giffard - 
Buona Lulgla d'Avanches - Conference - Coscia - Curato - Decana del Comizio - 
Ge.til Bianca - Gentilona - Glardina - Mora - Passacrassana - Principessa di 
Gonzaga - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di Ciapp - Kalser - Santa 
Marla - Scipiona - Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi - Zecchermanna) ll 
prodotto può essere tossico se distribuito In piena vegetazione: in tall cas! se 
ne sconsiglia l'impiego dopo la plena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 
Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epocha e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predetta Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 240 


EFISAN 


Anticrittogamico, in polvere bagnabile, 
costituito da: rame - maneb - folpet 


Composizione 


rame metallico gr. 10 (sotto forma di solfato tetraramico tricalcico) 
rame metallico gr. 6 (sotto forma di ossicloruro tetraramico) 
rame metallico gr. 4 (sotto forma di carbonato basico di rame) 

gr. 15 di maneb (etilenbisditiocarbamato di manganese) puro 

gr. 10 di folpet (N-triclorometiltioftalimmide) puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE M 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con le 
pelle 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso 8 chiave. in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici. 

— conservare la confezione ben chiusa. 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del produtto. 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d acqua. 

— non operare contro vento, 

— evitare il contatto con la pelle gli occhi e gli Indumenti 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto ll contenuto; 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano delle umidhà e dal 
calore; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 

— durante ll trattamento proteggere le v'e respiralorie (naso e bocca) 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausea conati di vomito diarrea apatia. irrita 
zione nervosa ll contatto con la cute e con le mucose può provocare 
irritazione locale (dermatite congrintivite faringite ecc) 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al i nso 
In caso d: ingustrone provocare i vomito lavanda gastrica purganti 
salini. cure sintomatiche Per lirritazione della cute a delle mucose 
lavaggio. pomate oftalmiche, cure generiche del'e dermatiti 


— Controindicazioni 
Alcool. oli e grassi 


Modalità di Impiego 


Campo di applicazione Puresaft csnsteatto@ Due d 
fn ff 100 di corn 


Vite Peronceapora. Botryte 0.30 5% « gr 300-400 
e re ella prime Perunospore 03-05% - gr MOIO 


Garofano Ruggine 030S% « gr 300-500 


Versare lentamente l'EFISAN nel serbatoio della “Mmotopompa. conte 
nente metà dell'acqua occorrente. facendo funzionare l'agitatore: portare 
poi a volume. con l'acqua mancante. sempre agitando 

Intervenire secondo le necessità dettate dall'andamento stagionale e dalla 
biologia dei parassiti. 


De non applicere con mezzi cerel. 
Non impiegare in serra. 
Non impiegare su colture diverse de quelle indicate. 


CompetsoltMtà 

LTFISAN è miscibile con gli antiparassitari normalmente utilizzati sulle col 

ture ove viene impiegato lo stesso EFISAN, ad eccezione di 

— TIOTOX « 50 » 

-- prodotti a base di olio minerale 

-- prodotti fortemente alcalini (poltiglia bordolese poltiglia solfocalcica 
ecc.) 


Per la preparazione delle poltiglie miste ad esempio EFISAN + TIOVIT. 
procedere come iniicato per l'approntamento della poltiglia e base di 
EFISAN da solo, soltanto che. prima di portare a volume con scqua. si 
verserà il quantitativo necessario di TIOVIT stemperato a parte in poce 
acqua, sempre agitando Per la miscelazione dell'EFISAN con un insetticida 
o un acaricida. aggiungere l'antiparassitario prescelto alla poltiglia di 
EFISAN, già pronta per l'uso rimescolando a fondo 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si vert 
ficassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione com 
piuta. 


Rischi per la fauna utile 
E' tossico per | pesci e gli insetti utili 


| trattamenti 28 giorni prima della raccolta: 40 giorni prima del 
la raccolta delle uve da vino. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle letruzioni riportate sulla confezione è condirione essen- 
ziale per assicurare l'etticacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


si SANDOZ eroporti chimici S.p.A. MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 3295del 20.10.1979. .. del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI &FUSO Contenute netto kg. * 
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CSEI DAG 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per la vite, fruttiferi, 
olivo, colture industriali ortive e floreali. 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 30 rame metallico {sottoforma di ossicloruro tetramico) 
Gr. 15 di Clortaloni! puro 

Sostanze inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare I! contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti In- 
terventl di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'R 6 ERRESEI DAC 30-13 è un fungicida cupro-orcanico Indicato per fa lotta 
contro le malattie crittogamiche delle piante, In sostituzione dei tradizionali 
sali 6 poltiglie rameiche (ossicioruro di rame, poltiglia bordolese). 


Dosi d'Impiego: gr. 400 per ettolitro d'acqua contro | nti perassiti: pero- 
nospora della vite, occhio di pavone e lebbra dell'olivo; ticchiolatura del melo 
e del pero; bolla e valolo del pesco e del mandorlo: peronospora, alternariosi 
e septoria del pomodoro: peronospora e alternaria delle patata: cercospora 
della bletola:; septoria del sedano; ramulariosi e ruggine del garofano; mai 
secco e allupatura degli agrumi. 


Per la preparazione della poltigiia, stemperare la dose di A € ERRESEI DAC 
30-15 In poca acqua fino ad ottenere una poltiglia semiliquide e portare a 
volume con l'acqua occorrente. 
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« DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI ». 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatiblie con la maggior perte degli Insetticidi e fungicidi 
formulati In polvere bagnabile. 


Non è raccomandabile la miscela con formulazioni liquide. Non si consiglia 
l'implego di bagnanti adesivanti. 


Avvertenza: In caso di miscela con gli sitri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre, osservare le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trettere durante la fioritura. 


Su pesco, susino e varietà di melo. (Abbondanza + Belford « - Black Stayman - 
Rome Beauty - Morgendutt - Stayman - Stayman Red - Stayman Winecap - Black 
Devis - King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovena - Goolden Delicious 
- Gravestein - Jonathan) e di pero (Abate Fetel - Buona Luigia d'Avanches - 
Butirra Clargeau - Passacrassena - B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di 
Clepp - Kaiser - Butirra Giffard) cuprosensibili, Il prodotto può essere fitotossi- 
co se distribuito In piena vegetarione: in tali casi se ne sconsiglia l'impiego 
dopo la piena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalia zona persone non protette, ani- 


mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impliegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali denni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico di sintesi per la prevenzione e 

lotta contro malattie crittogamiche di seguito indicate 

delle pomacee, del pomodoro, del garofano, del ta- 
bacco, del pioppo 


Composizione 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 65 Zineb puro 

Sostanze coadiuvanti e disperdenti quanto basta a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bint ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


— In caso di Ingestione 


Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin 
tomatiche; 


— per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olil e grassi. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00138 ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tel. 63.729.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tet. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 
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MODALITA' D'IMPIEGO 


L'M 65 MICRONIZZATO è un fungicida efficace, di facile Implego, di adeguata 
adesività, non macchia e non ustiona la vegetazione. Versare ll prodotto in poca 
acqua e mescolare accuratamente; Indi aggiungere la quantità d'acqua necessaria 
tenendo la miscela costantemente agitata. L'aggiunta di Etaldyn (gr. 50 per hi.) 
assicura una migliore distribuzione della miscela sulle piante. 


IMPIEGHI E DOSI 


IN FAUTTICOLTURA: 


Contro la Ticchiolatura: del Pero, del Melo nei trattamenti preventivi a 
gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


IN ORTICOLTURA: 


Contro ta Peronospora, l'Alternarlosi del pomodoro fino alla prima fioriture: 
gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


IN FLORICOLTURA: 
Contro la Ruggine del garofano gr. 200-300 per hi. di acqua. 


IN TABACCHICOLTURA: 
Contro la Peronospora del tabacco: gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


IN PIOPPICOLTURA: 
Contro Marssonina: kg. 5-5,5 per ettaro e per trattamento. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


L'M 65 MICRONIZZATO è misciblie con i prodotti anticrittogamici, insetticidi e 
acaricidi della nostra gamma di produzione. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoitre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto è fitotossico su varietà di pere Zineb-sensibili quali: Abate Fetel, 
Armella Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comi- 
zio, Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa 


| Marla, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 


mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In egricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'etticacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA. 


Fungicida a base di Maneb per la lotta contro malattie 
crittogamiche di seguito Indicate del tabacco, pomo- 
doro, garofano e per la disinfezione delle sementi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 60 Maneb puro 

Sostanze diluenti e bagnati quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto ch'uso a chiave in luogo Inaccessibile al bam 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo fa manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi eccurstamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 


— conservere In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in ceso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca Irritezione locale (dermatite. congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


— In ceso di Ingestione 


Provocare Il vomito, levande gastrica, purgant! salini, cure sin 
tomatiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 
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IMPIEGHI 


Alla dose di gr. 200 per hi. di acqua (corrispondente a circa kg. 2 di prodotto 
per ettaro). 

PERONOSPORA DEL TABACCO: 

Da implegarsi In pieno campo. Con clima favorevole silla Peroncspora trattare 
ogni 7-8 giorni. 


POMODORO: 


Fino alle prima fioritura contro Alternariosi, Cladosporiosi, Septorios! e Pero- 
nospora. 


COLTURE FLOREALI: 


Contro la ARuggine del garofano. Trattare dalla apparizione del primi sintomi. 
Ripetere ogni 7-8 giorni. 


Disintezione delle sementi: Alla dose di gr. 150-200 per q.ie di seme. Per il 
seme di barbabietola gr. 400-600 per qle. 


RACCOMANDAZIONI 
Per le piante difficili a bagnarsi è raccomandabile aggiungere alla poltiglia di 
Meanesan pronta per l’impiego ll bagnante adesivo Etaldyn alla dose di gr. 50 
per hi. 
Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare In serra 


Non Impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


11 Manesan è compatibile con tutti gli insetticidi e acaricidi. Non mescolario 
con la poltiglia soifocalcica 


Avvertenza: In caso di miscela con altri forrnuiati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti piu tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare Il medico delia miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 


mali domestici e bestiame. 


Sospendere I trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI Implega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kq. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico acuprico per trattamenti a secco 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 4.8 Meneb puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti quanto basta a 100. 


Netura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso e chiave In luogo Inaccessibile al bem- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo fa manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 


— in caso dl malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vile respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congluntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 


Provocare Il vomito, levands gastrica, purgant! salini, cure sin 
tometiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olli e grassi. 
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Il Manevit è Indicato per la lotta contro la Peronospora del tabacco In pieno 
campo, tuttavia può trovare Impiego anche contro la Peronospora del pomodoro 
fino alla prima fioritura, specialmente In quelle zone ove, per mancanza di 
acgla o di edeguata attrezzatura, non sla possibile effettuare trattamenti! liqui- 


ISTRUZIONI PER L'USO 


CONTRO LA PERONOSPORA DEL TABACCO IN PIENO CAMPO: 


1) Trattamenti primaveriil: dose kg. 15-20 per ettaro. Iniziare le applicazioni 
subito dopo la messa a dimora delle piantine effettuando tre o più trattamenti 
a settimana, a seconda che le condizioni ambientali siano più o meno tavorevo- 
tl allo sviluppo della malattia. 

2) Trattamenti estivi: dose kg 25-30 per ettaro, secondo lo sviluppo delle 
plante. ll numero delle applicazioni continuerà ad essere di tre o più alla setti. 
mana secondo le condizioni ambientali. Nel caso di condizioni sfavorevoli 
mha sviluppo della malattia, sarà eufficiente una sola applicazione settimana- 
e. 


Effettuare | trattamenti subito dopo e non prima dell'Irrigazione. 


CONTRO LA PERONOSPORA DEL POMODORO fino alla prima fioritura. 
Dose: kg. 15-20 per ettaro. 


Eseguire | trattamenti alle stesse epoche In cul vengona applicati, per identi- 
che malattie, gil usuali anticrittogamici (poltiglia bordolese, ecuprici). 


NORME D'IMPIEGO 


Il Manevit va somministrato alle piante per mezzo delle comuni solforatrici (a 
mano, a zaino o a motore), curando che la polvere penetri nel fogliame .In 
Ag da ricoprire le foglie, su ambedue le pagine, di un sottile velo fungi- 
cida. 

Preterire, per l'esecuzione del trattamenti, le ore del primo mattino o le ore 
serali, per ottenere una migliore adesione della polvere sulle piante bagnate 
dalla rugiada. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 
11 prodotto è compatibile con tutti gli insetticidi polverulenti. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare Il medico della miscelazione compluta. 


Nei corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 


mall domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Impliega H prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico cupro-organico per i trattamenti pol- 
verulenti contro la peronospora ed altre crittogame 


Composelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 6 Rame metallico (sottoforma di ossicioruro 
tetraramico) - 


gr. 3 Zineb puro 
Sostanze coadiuvanti ed Inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bam. 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

In caso di Ingestlone, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 


Controindicati alcool, olll, grassi. Nel casi gravi, ricovero urgente 
In Centro di rianimazione. 


In caso di Ingestione, in quanto Il formulato contiene Zineb può 
manifestarsi soltoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz 
ed anemia emolitica acuta In soggetti con deficit enzimatico 
della glucoslo-6-fosfodeldrogenasi. In tale evenienza, ricoverare 
Il paziente In centro di rianimazione e praticare trasfusioni di 


Pisara 
eavit 
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IMPIEGO E DOSI 


Viticoltura: L'A 6 ERRESEI POLVERE è indicato contro la peronospora del grap- 
polo. 
Può essere mescolato agli rolfi per la lotta contemporanea contro l'oldio. SI 
Implegano Kg. 20-30 di prodotto ed ha. a seconda dello sviluppo della vegeta- 
zione. 


L'A 6 ERRESEI POLVERE el utilizza ugualmente contro la peronospora del po- 
modoro solo fino alla prima fioritura nelle dosi di Kg. 20-30 per ettaro. 


L'R 6 ERRESEI POLVERE sei sparge utilizzando | normali solforatori e la sua 
finezza lo rende adesivo ed etficace. 


L'R € ERRESEI POLVERE è un prodotto neutro da Impiegare tal quale. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare In serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


tl prodotto è miscibile con tutti gli insetticidi polverulenti. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casi di 
intossicazione Informare ll medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA” 


Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Implega || prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti de 
uso improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni Alle 
plante, elle persone ed egli animeli. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 


Carbofuran Sipcam 
CARI 


Insetticida microgranulare da Impiegarsi esclusivamente per la 
barbabietola da zucchero all'epoca della semina per la lotta nel 
terreno contro | parassiti animali della coltura. 


COMPOSIZIONE 
— Carbofuran puro 


— Coadiuvanti, inerti: quanto basta a . 


® Marchio registrato SIPCAM - Milano 


Attenzione: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiega 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del 
patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


CLASSE 1 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano S.p A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di Produzione: 

CHEMIA SpA 

S. Agostino (FE) VELENO 


Registrazione n. .3357... del 16/10/1980xMinistero della Sanità 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortale per inala 
zione, per ingestione + per «contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto 
chiave, in luogo ina: cessibile di bambini ed agli animali dome. 
stici: conservare la confezione ten chiusa; non fumare e non 
inangiare durante l impiego del prodotto; non contaminare altre 
colture. alimenti e bevande ov corsi d'acqua: evitare di respirarne 
i vapori. non operare contro vento. evitare il contatto con la 
pelle. gli occhi e gli indumenti. durante la preparazione e l'impie- 
go usare tute, guanti. maschere ed occhiali protettivi: dopo la 
manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone, rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mez- 
zi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es 
interrando in fosse profonde più di un metro cospargendo con 
calce viva); in caso di malessere ricorrere al medico mostrando 
gli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (inibito. 
re della colinesterasi) 


Sintomi d'intossicazione 
Nausea. vomito, diarrea, scialorrea. dispnea, lacrimazione tremo. 
ri. convulsioni, miosi, bradicardia edema polmonare 


Consigli terapeutici: 

Lavaggio gastrico cun Licarbunato di sodiu lavaggio cutaneo se 
vi lu contatto Atropina soltato (mg 2) ogni quarto d'ora per 
via intramuscolare da ripetersi secondo il bisogno. 

Attenzione a non somununistrare dosi eccessive di atropina. spe- 
cialmente ar bambini. Controindicate le ossime (PAM. Contia. 
thion, ecc.) che potrebberu essere nocive 

Ossigenoterapia se vi è cianosi. 
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MODALITA' DI IMPIEGO 


L'applicazione del prodotto dovrà essere effettuata esclusiva- 
mente con attrezzatura meccanica. 


Il prodotto si impiega normalmente In trattamenti localizzati lun- 
go le file di semina distribuendo ed interrando 10-12 Kg/Ha di 
prodotto. contemporaneamente alle operazioni di semina, me- 
diante gli appositi distributori di microgranuli idonei per l'appli- 
cazione localizzata alla semina di insetticidi In formulazione mi- 
crogranulare. 


Il prodotto può anche essere distribuito. In presemina della bie- 
tola, su tutta la superficie coltivata impiegando una dose di 40- 
60 Kg/Ha distribuiti uniformemente con idonee attrezzature span- 
diconcimi e successivamente interrato. 


Il prodotto non trasmette alcun odore o sapore alle colture che 
crescono sul terreno trattato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


Compatibilità: il prodotto si impiega da solo oppure miscelato 
con concimi granulari. 


Rischi di nocività: il prodotto è tossico per gli animali domestici, 
i pescted il bestiame. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 


assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico Acuprico contro le malattie di segui- 
to indicate delle pomacee, della vite, del pomodoro e 
del garofano 
Polvere bagnabile 
Per trattamenti liquidi 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 30 Thiram puro 
gr. 15 Captan puro 
gr. 19.5 Zineb puro 


Coformulanti quanto basta a 100. 


——rrr_——__—-_—+_+--—--+—+-+—-Tzymy]m|tt|);-)m—_'or_.rrrr.g-r..--rr. r.--_-rr———————_——————————————1—————————1@—@t—————t@@@’m 


Natura del rischio: 


Intossicazione grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare in luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que. 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sostanza nociva per Ingestlone, per Inalazione o per contatto 
con la pelle. 


— Sintomi d'’Intossicazione: 


Nausea - vomito - coliche addominali - diarrea - rinorrea - bron- 
cospasmo - Irrequietezza - prostazione - irritazione nervosa se- 
gulta da astenia o paralisi - lacrimazione - dermatosi - con- 
gestione del viso quando il paziente ha bevuto alcool. 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati aì caso: 


Lavanda gastrica - terapia sintomatica: respirazione artificiale - 
ossIgenoterapia - antistaminici - soluzioni glucosate endovena - 
vitamina C e complesso B. 


— Controindicazioni: 
Bevande alcooliche, grassi ed olll. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Opa 


Reg. N.3370. Ministero Sanità del .8..1.1980. . .. 
E,2 


L'Orthotiureb contiene in adatte proporzioni | seguenti principi attivi: tetrametil. 
tiuramedisolfuro. etlenbisditiocarnamato di zinco e castan. 


Detta sostanze att.ve si integrano a vicende conferendo ell'Orthotiureb una 
efficacia contro le malattie crittogamiche di seguito indicate. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Dose normale gr 253-300 par ettolitro d'acqua. 


Per la preparazione della miscela acquosa aggiungere l'ORTHOTIUREB nella 
dose occorrente a poca acqua e agitare energ.camente fino ad ottenere una 
poltiglia flutda e senza grumi La poltiglia ottenuta va Quindi versata nella 
quantità d'acqua necessaria per portare alla voluta concentrazione. 


E° utile aggiungere gr. 20 di Bagnante Adesico Liqu!do/2 BPD per ettolitro di 
soluzione pronta per l'uso. 


APPLICAZIONI 
IN FRUTTICOLTURA E VITICOLTURA. 
contro: Ticch'olatura del melo e del pero: Peronospora della vite. 
IN ORTICOLTURA 
contro: Peronospora del pomodoro fino alla prima fioritura. 
IN FLORICOLTURA: 
contro: Ruggine del Garofano. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto non è miscibile con prodotti alcalini (Poltiglia Bordolese, polisolfuri) 
con ohi e con zolti; 


la sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalia distribuzio- 
ne di ol e zolfi, 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casì di 
intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark Deli- 
cious-Winesap-Stayman-Ranetta del Canada) e di pero (Abate Fetel-Armelta-Bu- 
tirra precoce Morettini-Butirra d'Anyou-Butirra Clairgeau-Contesse di Parigi - 
Conference-Coscla-Curato-Decana dei Comizio-Gentil  Bianca-Gentilona-Glardi- 
na-Mora-Principessa di Gonzaga-Santa Maria - Scipiona - Spadona d'estate - 
Spadoncina - Spinacarpi - Trionfo di Vienna - Zecchermanna). 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 


animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 
Sulle uve da vino 40 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurere l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 


MILTOX 


Anticrittogamico cupro-organico a bese di cssicloruro 
tetraramico e di etilenbisditiocarbameto di zinco 


Composizione 
rame metallico gr. 25,8 (sotto forma di ossicloruro tetraramico) gr. 14 di 


zineb (etilenbisditiocarbamato di zinco) puro 
disperdenti e cosdiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE NI 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici, 

— conservare la confezione ben chiusa. 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua: 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 

mente con acqua e sapone 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

— incaso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 

— durame Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso @ bocca). 


Informazioni per il medico 

— Sintom: di intossicazione 
L'ingestione provoca nausee, conati di vomito. diarrea, apatia, irrita. 
zione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose può provocare 
irritazione locale (dermatite. congiuntivite. faringite. ecc.) 


-- Consigli terapeutici di massima e condizionati el caso 
In caso di ingestione provocare il vomito, lavanda gastrica. purganti 
salini. cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio. pomate oftalmiche. inalazioni di camomilla cure generiche del- 
le dermatiti 


— Controindicazioni 
Alcool, oli e grassi. 


Modalità di impiego 


Campo di applicazione Paresalti combattuti Dosi di impiego 
Sia db in Rtri 100 di ecqua 
Viticoltura Peroncepora 0.25-0.4 *% = gr. 250-400 
Pomacee Ticchiolature 0.20.93 % = gr 200-300 
Pomodoro (fino alle prime Peronospore, Alternariosi, 
forttura) Septorioel 


Garofano Ruggini 0.25-0.4 % 


Le dos: piu elevate si consigliano solo per condizioni particolarmente favorevoli 
allo sviluppo delle citate crittogame 


Versare lentamente ll MILTOX nel serbatolo della motopompa, contenente 
metà dell'acqua occorrente. facendo funzionare l'agitatore; portare poi a 
volume. con l'acqua mancante. sempre agitando. 

Intervenire secondo le necessità dettate dall'andamento stagionale e dalla 
biologia del paressiti 


Da non applicare con mezzi serel. 
Non Impiegare in serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle Indicato. 


Compatibilità 


Il MILTOX è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione SANDOZ. 
ad eccezione del TIOTOX è 50 ». 

Per la preparazione delle poltiglie miste. ad esempio MILTOX + 
TIOVIT. prucedere come indicato per l'approntamento della poltiglia e 
base di MILTOX da solo, soltanto che prima di portare a volu- 
me con acqua, si verserè Il quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato 
a parte in poca acqua. sempre agitando. Per la miscelazione del MILTOX 
con un insetticida 0 un acaricida. aggiungere l’antiparassitario prescelto 
alla poltiglia di MILTOX. già pronta per l'uso, rimescolando a fondo. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veri 
ficassero casi di intossicazione Informare Il medico della miscelazione com- 
piuta. 


Fitotossicità 


Non si deve trattare durante la fioritura. 

Su varietà di melo (Abbondanza Beltord, Black Staymen. Golden Delicius. 
Gravenstein Jonathan. Rome Beauty. Morgenduft. Stayman, Stayman Red. 
Stayman Winecap. Black Davis. King Davis. Renetta del Canada, Rosa Man- 
tovana) e di pero (Abate Fetel. Buona Lulgia d'Avranches, Butirra Clargeau. 
Passacrassana. B.C. William. Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, 
Butirra Giftard) cuprosensibili Il prodotto può essere tossico 36 distribuito 
in piena vegetazione: In tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena 
ripresa vegetativa. 

Si deve evitare inoltre di trattare le varietà di pero sensibili allo zineb, quell 
Abate Fetel. Armela Butirra Precoce Morettini. Conference, Coscia, Curato. 
Decana del Comizio, Gentil Bianca. Gentilona, Giardina, Mora, Principessa 
di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate. Spadoncina, Spina- 
carpi. Zucchermanna. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


Sospendere | trettamenti 28 giorni prima della raccolta. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ ProportTI chimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. .338 Pel -.27.11.4979. — del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. * 
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ACATOX K. 


Acaricida selettivo per la lotta contro le specie dannose di Acari (Ragni 
rossi, gialli) in frutticoltura e ortofloricoltura 


Composizione 
gr. 18,5 di Dicofol puro 
solventi, emulsionati e coadiuvanti quanto basta a gr. 100; contiene xilolo. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolose per ingestione, per Inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici; 

-- conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d acqua: 

-- non operare contro vento: 

— evitare il contatto con la pelle, gl; orchi e gli indumenti. 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone 


informazioni per il medico 
-- Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo 


- Sintomi di intossicazione 
vomito diarrea parestesie diffuse <«falea vertigini astenia intensa 
convulsioni 

- - Consigii terapeutici di Massima è condizionati al caso 
Intossicazione acuta lavanda gastrica abbondonte - somministrazione 
di purganti salini (g 25 di solfato di sodio! Per la Kposolubilita di que. 
sti insetticidi hanno controindicazione assoluta il lutt: l'olio di ricino 
1 grassi in genere perche aagraverebbero la situazione facilitando | as 
sorbimento del tossico Barbiturici (luminal 0.1 0.2 g) contro i tremori 
e le contrazioni muscolari teboclisi di soluzione fisiologica contro 
l'ipocloremia Dieta priva di grass: per lungo tempo fino ad elimina 
zione completa del tossico 


- Controindicazioni 
la morfina e per evitare la fibrillazione ventre colare, l'adrenalina l'efe 
drina. l'alcool 


Modalità dl Impiego 


Campo di Impiego Parassiti combattuti] Dosi di Implego 

In 100 litri di ecqua 
FRUTTICOLTURA Acari (regni 01502°. - gr 150-200 
ORTICOLTURA rossi e gialli) 
FLORICOLTURA 


Versare l'ACATOX K. direttamente nell'intero volume di acqua oppure nelle 
poltiglie pronte per l'uso alle quali sì desidera unirlo Mescolare a fondo 


Eseguire il trattamento con ACATOX K non appena si riscontra un attacco 
di Acari. Bagnare accuratamente tutta la vegetazione delle piante da trat 
tare (pagina inferiore e superiore delle foglie) affinché il prodotto venga a 
contatto dei parassiti. 

In caso di attacchi massivi elevare ln dose a 200 grammi. meglio però in 
tervenire con due trattamenti, anche a dose normale, distanziati l uno dal: 
l'altro di 8-10 giorni. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

L'ACATOX K e nmiscibile con gli anticrittogamici e ali insetticidi normal. 
mente usati sulle colture sulle quali viene utilizzato lo stesso ACATOX K 
ad eccezione dei prodotti alcalini. come poltiglia bordolese e polisolfun 


AVVERTENZA. In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 


Fitotossicità 
Non trattare le coltivazioni durante la fioritura 
Il prodotto è fitotossico per la melanzana 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili 
Sospendere | trattamenti 15 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli us! consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Utticina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
SANDO, 
Registrafione n.33}92 del 20.11.1979 


del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg 1 
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NOCIVO 


Disalgante e fungicida agricolo per la lotta contro 
le alghe infestanti della risaia 


Cemposlizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 90 Nabam puro 


Sostanza eccipienti e coadiuvanti quento baste 
al 


_—r——————_————_—AA{ATÈ._-...—__1____ __P_+-++-—-=__P_PPmP_P—_..—r._._._._.._._._..—._..r.r..r._r._.._.....—r—rrr.——_—_—_—.—_—_—.—_—_—.—.—.—.—.—_—_——.———.—_—_—_—_.—_._—___ ""nw|meet ttt tte cooe=_==—7_—y_———-—-_7P——————_ -+- -----11t—_"— 


Natura dei rischio 


Intoesicazione grave per inalazione, per ingestione e per contatto con ile pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animail domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere Innocue dopo l'uso, con i mezzi più lidonel, le confezioni che 
contenevano ll prodotto (p. e.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarres, apatia. 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite. 
ecc.). 


Terapia 


e) In caso di Ingestione 
Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


b) per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Ravit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 

UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA (ii 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 13405 Ministero Sanità del . O, 800 a 


CARATTERISTICHE PRINCIPALI 


Il RAVITALG è un prodotto In polvere solubile di norma caratterizzato da una 
valida e rapida efficacia contro alghe presenti nelle risala. 


DOS! E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Applicazioni al seme: mescolare Kg. 2-2,5 di RAVITALG per q.ie di seme, 
preventivamente Inumidito, ma non pre-germogliato. poi alia semina. 


Durante questo periodo il movimento d'acqua deve essere ridotto al minimo. 
In risala 


Applicazioni preventive: 3-5 giorni dopo la semina del riso, in risaie non an- 
cora invasa da alghe o appena all'inizio delle infestazione, disporre, nella 
bocchetta della camera di imboccatura, del recipienti opportunamente forati 
contenenti ll RAVITALG In maniera da permettere l'entrata dell'acqua da una 
parte e l'uscita della soluzione del prodotto dall'altra. Usare Kg. 1 di 
RAVITALG per giorno e per ettaro di risala, per la durata di 6-8 giorni. 


Applicazioni curative: quando le aighe hanno costituito Il tipico feltro, ab- 
bassare Il livello dell'acqua in risala a 10-15 cm. cercando di mantenerio col 
minimo ricambio possibile. Distribulre poi con una pompa irroratrice la solu- 
zione di RAVITALG alla dose di 7-10 Kg/ha. 


Usare la dose elevata con feltri compatti e temperature basse. 
Dopo 36-48 ore ristabilire Il normale livello dell'acqua. 


E° sempre consigliabile intervenire preventivamente o all'Inizio della forma- 
ziane, sr feltro. Trattamenti su feltro ispessito possono dare risultati in- 
completi. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 
tl prodotto va implegato da solo. 


NOCIVITA' 
ti prodotto è nocivo per gli insetti utili, gii animali domestici, | pesci ed il 


bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Iimplega il prodotto è responsabile degli eventual! danni derivanti de uso 
improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo di sintesi. Polivalente; agisce per 
contatto, Ingestione e vapori 


COMPOSIZIONE 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 50 di Malathion puro 

Sostanze solubilizzanti quanto basta & cento 


Contiene Xllolo 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo Inaccessibile al bam 
bini ed agili animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durente l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande e corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo fa manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Arvolenamento scuto per ingestione, per inalazione e per contatto eutance. 


SintomI di intossicazione: /acr/mazione, miosi, sclalorrea, vo- 
mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosi! e dispnea, praticare su 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 24-48 ore. 


Associare pralidossima metilsolfato (Contrathion) per Iniezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina fintanto che è pia la clano- 
sl. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare cute con sapo- 
ne e soluzioni eacquose di bicarbonato saliva: 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminitillina, coramina, latte, 
ollo e grassi. 


La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Vla Pio Foa. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : RIO DONA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40198 BOLOGNA RABy 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32 U 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. N. ,3406 Ministero Sanità del . 7T,1,80, PRESE 


E/1 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


In Frutticoltura: contro afidi In genere, Tripidi, Oplocampe. Cydia. Carpocapsa 
or. 200 per hi. 


In Viticoltura: contro Tignole gr. 200 per hi. 


In Fioricoltura, Orticoltura e su tutte le altre colture: contro Afidi, Tripidi 
Cocciniglie: gr. 200 per hi. 


L'Emmaton 50 può essere verseto direttamente nel quantitativo di acqua neces. 
saria avendo cura di agitare bene durante la preparazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


LEMmMeton 30 è compatibile con tutti gli enticrittogamici e insetticidi della 
nostra gamma di produzione; non è compatibile con la Poltiglia Bordolese 6 
solfocalcica 6 con zinco. 


L'aggiunta di Bagante Adesivo Liquido/2 è consigliabile per ottenere un ef- 
tetto totale. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 


« Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodot- 
ti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazione informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare gli alberi da frutta durante la fioriture. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, gii animali domestici, | pesci e Il 
bestiame. Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non 
protette animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile deg'i eventuali danni che possono deriva- 
re da un uso improprio del preparato. 
e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 


per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kq. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 50 di Ceptano Puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti qb. e 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi. 
nali bruciori gastro esofagel e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, clano- 
sl, aritmia. 


Terapla: lavanda gastrica con magnesla usta (g. 30 per litro 
d'acqua e digitale). 


Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


II prodotto è efficace contro le malattie crittogamiche delle piante coltivate. 
E' raccomandato nel trattamenti pre-raccolta sulle pomacee. 


APPLICAZIONI 
IN FRUTTICOLTURA: Contro la Ticchiolatura, Gloeosporium (marciume tenero 
del frutti) Marciume bruno del frutti, Bolla del Pesco gr. 200-250 per hi. 
IN VITICOLTURA: Contro Peronospora e muffa grigia dell'uva gr. 250-300 hi. 


IN ORTICOLTURA 


Patata e Pomodoro: contro Peronospora, Nebbia e Alternariosi; Pomodoro: 
contro Ticchiolatura, Antracnosi, Cladosporiosi e Septoriosi, gr. 300-350/hI. 


Carota: contro Septoriosi e Cercosporiosi; 
Fegiolo: contro Antracnosi; 
Fragola: Contro Marciume, gr. 250 per hi. 


IN FLORICOLTURA 
Rosa: contro Peronospora, Ticchioletura e Marciume; 
Garofano: contro Aiternariosi, Septoriosi, Ruggine. gr. 250-300 per hi. 


Garofano, Azalee (talee), Crisantemo: contro | Marciumi, Immergere l'estre- 
mità inferiore delle talee in una soluzione con gr. 400 per hi. e quindi 
procedere all'impianto. 


Bulbi da fiore: contro Marciumi immergere | bulbi per 2-3 minuti in una 
soluzione all'1% e quindi piantarii dopo averli fatti asciugare. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere ll prodotto nella dose occorrente a poca acqua, agitando la 
miscela a mezzo di bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 


Aggiungere pol il rimanente dell'acqua necessaria per ottenere la voluta con- 
centrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


I è mlscibile con tutti | prodotti anticrittogamici, Insetticidi ed 
acaricidi della nostra gamma. 


Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, pofisolfuti, ecc.). 


La sua epplicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distribuzio- 
ne di olil e zolfi; 


Avvertenza: ìn caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato |! 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
Intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


11 prodotto può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark delicious 
- Winesap - Stayman - Ranetta del Canada) e di pero (Butirra d'Anyou - Butirra 
Clalrgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna), per le quali se ne sconsi- 
glia l'impiego. 


AVVERTENZE 


Conservare la confezione di prodotto in luoghi freschi ed asciutti. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalle zona persone non protette, ani 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 15 gg. prima del raccolto e 40 gg. 
prima per le uve destinate alla vinificazione. 


Attenzione: da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericolos. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Serie generale - n. 2 


3407 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.729.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B Provaglia. 3 - Tel. 53 32 68 


sQQavit 
G4sI 
Stabilimento: Paganica {Aq} 


Reg. n. 3407 Ministero della Sanità del 8-1-1980 
40/84 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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VIVAI 6 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico acuprico 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 65 Dodina pura 


Sostanze Inerti e coadiuvanti quanto basta @ 
100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Implego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con fa pelle, gli occhi e gll Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addo- 
minall, bruciori gastro-esofagel e diarrea. Eczem! cutanel rest. 
stenti alle terapie a causa della fitosensibilizzazione. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con Ipotensione, cla 
nosì, aritmia. 


Terapia: /avanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di 
acqua) e digitale. 


CARATTERISTICHE 


ll CURITAN 65 è un fungicida per la lotta contro ia Ticchiolatura del melo e 
del pero. 

Possiede non soltanto un'azione preventiva. ma anche un'efficace azione 
curativa della malattia. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


IN FRUTTICOLTURA 

Contro la Ticchiolatura del melo, pero e nespolo, trattamenti preventivi a 
gr. 60-80 per hi d'acqua. Trattamenti curativi a gr. 120 per hi d'acqua, entro 
72 ore dall'inizio della ploggia Infettante. Trattamenti sradicanti, con macchie 
di Tichiolatura già presenti: gr. 150 per hi. d'acqua. 


‘Contro la Citindrosporlosi e l'Antracnosi del ciliegio, trattamenti preventivi a 


gr. 60 per hl. d'acqua. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


w 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA “Ravit 
Viale degli Ammiragii. 91 - Tel. 6379 051 pi 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40133 BOLOGNA — bf 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 3412 Ministero Sanità del . 8+1.80,..... 


IN ORTICOLTURA 


Contro Peronospora della cipolla 

Trattamenti preventivi gr. BO per hi. d'acqua. 
Trattamenti sradicanti gr. 150 per NI. d'acqua. 
Contro la Botritys della fragola i 
Trattamenti preventivi gr 190 per hi. d'acqua 


IN FLORICOLTURA: 

Contro la Ticchio'atura della rosa 

Trattamenti preventivi gr. 60.89 per hi. d'acqua 
Trattamenti curativi gr 100-120 per hi. d'acqua 
Contro la Fusariosi del garofano 

Trattamenti preventivi gr 89 100 per NÌ. d'acqua 
Trattamenti curativi gr. 159 per hi. d'acqua. 


Aggiungere ella dose occorrente di CURITAN 65 poca acqua agitando la mi- 
scela a mezzo di un bastone fino ai ottenere una poltiglia omogenea. 
Aggiungere quindi, sempre agitando, Il rimanente de.l'acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto non è compatib.le con | Ciorobenzilati e con | prodotti a reazione 
alcalina; 


non è consigliabile miscelarin con Carbaril, Dimetnato. Metilazinfos, DDVP: 
le miscele con produtti emulsionabili a base di esteri fosforici e con oli 
minera!l possono dar luogn a scarsa sospensività, 


evitare trattamenti con acque troppo fredde e con temperature esterne prossime 
a Oc 


AVVERTENZA: 

In caso di miscela con aitri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza piu lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossice- 
zione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Per la Golden Delicious può essere fitotossico &a dosi superiori allo 0,05%». 


NOCIVITA' 


IH prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 


AVVERTENZE 


Da non Implegare curante la fioritura. 


Non far pascolare e non alimentare Il bestiame con raccolti trattati diretta- 
mente o accidentalmente prima che non siano trascorsi 10 giorni dal tratta- 


mento. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nella epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Anticrittogamico acuprico 
Polvere per trattamenti a secco 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 10 di Captan Puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali 
domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nall bruciori gastro esofagel e diarrea. 


EczemI cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle teraple. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con Ipotensione, ciano- 
sl, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro 
d'acqua e digitale). 


L'ORTHOCIDE P. 10, polvere al 10% di Captan, è un formulato indicato per la 
lotta contro: 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Muffa Grigla o Botrytis dell'uva. 


SI consiglia di effettuare tre o più trattamenti (usando solforatrici @ mano, a 
zaino o a motore}, durante tutto ll periodo in cul l'uva è esposta all'attacco 
della malattia, distribuendo 15-20 kg. di prodotto per ettaro, investendo e im- 
polverando accuratamente | grappoli. 


In linea di massima sulle uve da tavola sono consigliabili 1 seguenti Interven- 
ti: 


1° trattamento: poco prima che i grappoli « chiudano » (o prima dell’invalatura) 
2° trattamento: circa 6 settimane prima della raccolta 
3° trattamento: circa 4 settimane prima della raccolta 
4° trattamento: circa 2 settimane prima della raccolta 


Sulle uve da vino è necessario Interrompere il trattamento almeno 40 gg. 
prima della raccolta, per evitare un possibile rallentamento del processo fer- 
mentativo. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. ... Ministero della Sanità del . 8.1. 1980 SI” 
E/1 3413 


Peronospora tardiva della vite 


L'ORTHOCIDE P. 10 è pure un antiperonosporico e, pertanto, i trattamenti 
eseguiti contro la Muffa grigia servono anche a preservare le viti e l'uva dalla 
peronospora tardiva o peronospora a mosaico. 


Muffa Grigia o Botrytis delle fragole 


Per la lotta contro la Muffa grigia o Botrytis delle fragole, è necessario 
effettuare almeno 6 trattamenti, a distanza di 10-15 giorni uno dall'altro, di cul 
2 prefiorali e | rimanenti post-fiorali (di cul due al momento dell’Invalatura del 
frutti) alta dose normale di Implego di kg. 15-20 per ettaro. 


Ticchiolatura del melo e del pero 


Allorché il terreno bagnato non consente di effettuare con le necessarie pe- 
santi attrezzature, | trattamenti liquidi, è possibile ugualmente Intervenire con- 
tro la Ticchiolatura eseguento | trattamenti In polvere con OTHOCIDE P. 10 


11 suo Impiego deve essere distanziato di almeno tre settimane dall’applicazio- 
ne di prodotti ai base di zolfi e di olll. 


Come noto, contro la Ticchiolatura vanno effettuati almeno due trattamenti 
prima della fioritura e due o più trattamenti (a seconda dell'andamento staglo- 
nale e dell'esperienza locale) dopo la fioritura. Dose: kg. 25-30 per ettaro. 


Per frutta destinata ella conservazione In magazzino o In frigo è utile effettua- 
re da 1 a 3 trattamenti al frutteto nell'ultimo mese che precede la raccolta, 
per dial le perdite dovute alle malattie di conservazione {marciume lenticel- 
are). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


— Non è miscibile con prodatti alcalini (poltiglia bordolese, polisolfuri ecc.) 
con olll e con zolfl; 


— la sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distri- 
buzione di olll e zolfl; 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


— Può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark delicious - Wine- 
sap - Stayman - Ranetta del Canadà) e di pero (Butirra d'Anyou - ®utirra 
Clairgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna} per le quali si sconsiglia 


l'Impiego. 
AVVERTENZA 


Conservare le confezioni di ORTHOCIDE P. 10 In luoghi freschi ed asciutti. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 gg. prima del raccolto e 40 gg. 
prima per le uve destinate alla vinificazione. 


e Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere Bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 83 di Captan Puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, laversi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addomi- 
nell bruciori gastro esofagel e diarrea. 


EczemI cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, clano- 
sl, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro 
d'acqua e digitale). 


CARATTERISTICHE 


L'ORTHOCIDE 83 è efficace contro le malattie crittogamiche delle piante colti- 
vate. 


E' raccomandato nei trattamenti pre-raccoita sulle pomacee. 


APPLICAZIONI 


IN FRUTTICOLTURA: Contro ia Ticchiolatura. Giocosporlum, {marciume tenero 
del frutti). Marclume bruno del frutti, Bolla del Pesco gr. 120-150 per hi. 


IN VITICOLTURA: Contro Peronospora e Muffa grigia dell'uva gr. 150-180/hI. 


IN ORTICOLTURA: Contro Peronospora, Nebbia e Alternariosi delle patate e del 
pomodoro; Ticchiolatura, Antracnosi, Cladosporiosi e Septorios! del pomodoro 
gr. 180-210 per hi. Contro la Septorliosi e la Cercospora della carota, l'Antra- 
cnosi del fagiolo e Il Marciume delle fragole gr. 150 per hi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


8.1.1980 


Reg. 4.1 qMinistero della Sanità del . .. aa 
E/1 


IN FLORICOLTURA: Contro la Peronospora, ia Ticchiolatura ed il Marciume 
Colla rosa. l'Alternariosi, la Septoriosi, la Ruggine del garofano: gr. 150-180 per 
I. 


Contro il Marciume del bulbi da fiori: immergere | bulbi per 2-3 minuti In una 
soluzione di gr. 600 e quindi piantaril dopo averli fatti asciugare. 


Contro II Marciume dei qgarofano delle talee di azalea. del crisantemo 
immergere l'estremità inferiore delle talee in una soluzione di 240gr/hi e 
quindi piantarie. 


Disinfezione del terreno: 


Alla dose di gr. 1S0/hl e con distribuzione di 7-8 litri di soluzione per ogni 
10 mq. disinfetta il terreno dai vari agenti (Pythium, Phytophtore. Rhizoctonia) 
del marciume deli semi e delia « moria » delle piantine nei sermenzai e nel 
vival. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere l'ORTHOCIDE £3, nella dose occorrente a poca acqua, agitando la 
miscela a mezzo di un bastone fino ed ottenere una poltiglia omogenea. Ag- 
giungere pol li rimanente dell'acqua necessaria per ottenere la voluta concen- 
trazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'ORTHOCIDE 83 è miscibile con tutti i prodotti anticrittogamici, insetticidi 
ed acaricidi della nostro gamma. 


— Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordalese, polisolfuri ecc.) 
con olll e con zolfi; 


— La sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distri- 
buzione di olii e zolfi. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le normne pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark delicious - WI- 
nesap - Stayman - Ranetta del Canada) e di pero (Butirra d'Anyou - Butirra 
Cla!rgesu - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna) per le quali si sconsiglia 
l'impiego. 


AVVERTENZA 


Conservare le confezioni di ORTHOCIDE 83 in luoghi freschi ed asciutti. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 gg. prima del raccolto e 40 gg. 
prima per le uve destinate alla vinificazione. 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


Chi implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 50 di Captano Puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti qb. a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed egli: animali 
domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo ia manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua, € sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali bruciori gastro esofagel e diarrea. 


Eczemi cutanel da fotosensibilizzazione resistenti elle teraple. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, clano- 
sl, aritmia. 


Terapla: lavanda gastrica con magnesla usta (g. 30 per litro 
d'acqua e digitale). 


Avvertenza: 
Consultare un centro eantiveleni. 


CARATTERISTICHE 


1I prodotto è efficace contro le malattie crittogamiche delle piante coltivate. 
E' raccomandato nel trattamenti pre-raccolta sulle pomacee. 


APPLICAZIONI 


IN FRUTTICOLTURA: Contro la Ticchiolatura, Gloeosporium (marciume tenero 
dei frutti) Marciume bruno deli frutti, Bolla del Pesco gr. 200-250 per hi. 


IN VITICOLTURA: Contro Peronospora e muffa grigia dell'uva gr. 250-300 hi. 


IN ORTICOLTURA 


Patata e Pomodoro: contro Peronospora, Nebbia e Aiternariosi; Pomodoro: 
contro Ticchiolsatura, Antracnosi, Cladosporiosi e Septoriosi, gr. 300-350/hI. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Proveglia. 3 - Tel. 53 32.68 


Ravit 
A, 
Stabilimento: Paganica (AQ) 
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Carota: contro Septorlosi e Cercosporiosi; 
Fagiolo: contro Antracnos!; 
Fragola: Contro Marciume, gr. 250 per hi. 


IN FLORICOLTURA 
Rosa: contro Peronospora, Ticchiolatura e Marciume; 
Garofano: contro Alternarios!, Septoriosi, Ruggine, gr. 250-300 per hi. 


Garofano, Azalea (talee), Crisantemo: contro | Marciumi, immergere l’estre- 
mità Inferiore delle talee In una soluzione con gr. 400 per hi. e quindi 
procedere all'impianto. 


Bulbi da fiore: contro Marciumi Immergere | bulbi per 2-3 minuti In una 
soluzione all'1% e quindi piantarii dopo averli fatti asciugare. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere il prodotto nella dose occorrente a poca acque, agitando la 
miscela a mezzo di bastone fino ed ottenere una poltiglia omogenea. 


Aggiungere pol Ii rimanente dell'acqua necessaria per ottenere la voluta con- 
centrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è miscibile con tutti | prodotti anticrittogamici, insetticidi ed 
acaricidi della nostra gamma. 


Non è misciblile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, pofisolfuti, ecc.). 


Le sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distribuzio- 
ne di olli e zolfi; 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero cas! di 
intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


11 prodotto può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark delicious 
- Winesap - Stayman - Ranetta del Canadà) e di pero (Butirra d'Anyou - Butirra 
Clalrgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna), per le quali se ne sconsi- 
glia l'impiego. 


AVVERTENZE 


Conservare la confezione di prodotto In luoghi freschi ed seciutti. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere Î trattamenti 15 gg. prima del raccolto e 40 gg. 
prima per le uve destinate alla vinificazione. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericolos. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo per trattamenti a secco 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 3 Dimetoato puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 
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Natura del riscivio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, isvarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: /acrImazione, miosi, scialorrea, vo- 


mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosi e dispnea. praticare su 
bito respirazione artiticiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti: 0.2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata stropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 


Assoclare pralidossima metilso:fato (Contrathion) per Iniezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'aetropina fintanto che è presente la ciano 
sl. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controlndicazioni: morfina, teotillina, aminitillina. coramina, latte. 
ollo e grassi. 


La somministrazione di talun! tranquil'anti potrebbe essere con- 
troindicata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


DpO 


Reg. 194,1 6Ministero della Sanità del g, 1-.1980 - - 
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CARATTERISTICHE 


II Dimetoli P_è un preparato contenente Il 3% di Dimetoato. 


Questo insetticida è particolarmente indicato per la lotta contro la Mosca 
delle olive. trova però utile impiego anche nella lotta contro numerose spe- 
cie di parassiti delle piante da frutto (Mosca delle ciliege, Mosca della 
frutta. Afidi, Acari) 


L'uso del Dimetoli P si rende opportuno In tutti | casl in cul. per scarsità 
d'acqua 0 per mancanza di edeguata attrezzatura risultino onerosi o di ditti. 
cile esecuzione | trattamenti liquidi. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Il Dimetoli P deve essere somministrato elle Piante per mezzo delle co- 
muni solforatrici (a zaino 0 a motore). curando che la nube polverulenta pe- 
netri tra il fogliame in modo da ricoprire interamente le foglie e | frutti di 
un sottile velo di polvere insetticida 


E' preferibile eseguire i trattamenti nelle prime ore del mattino o dopo l'im. 
brunire, per utilizzare la rugiada. Scegliere per l'esecuzione del trattamenti 
giornate non ventose 


La quantità di polvere da somministrare per pianta e per trattamento veria. 
Naturalmente. a seconda delle dimensioni delle stesse 


Mediamente si impiegheranno kg. 20-30 di Dimetoli P per ettaro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il Dimetoil P è miscibile con tutti gli antiparassitari polverulenti sventi reazione 
neutra e leggermente alcalina. 


« Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato |! 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | prodot. 
ti più tossici ». 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 
NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli Insetti utili. gli animati domestici, | pesci ed il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. anima- 
lì domestici e bestiame. 


Sospendere i tr-ttamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI implega ii prodotto è responsavile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio dei preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare letficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo 
Emulsionabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono 

gr. 40 di dimetoato puro 

Sostanze solventi e emulsionanti quanto basta 
a 


Contiene Xilolo 


Natura del riechio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

+— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare fl contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: /acrimazione, miosi, sclalorrea, vo- 


mito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchieli, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente Ipossla, con clanosI e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media satropinizzazione può es- 
sere continuata per 24-48 ore. 


Assoclare pralidossima metilso:fato (Contrathion) per iniezione 
endovenosa lenta. 


Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clano- 
sl. Se vl è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapo- 
ne e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminitillina, coramina, latte, 
ollo e grassi. 


La somministrazione di talun! tranquilianti potrebbe essere con- 
troindicata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


DpO 


Reg. 9417 Ministero della Sanità del . T.2.1 9 80: - 
E/1 


CARATTERISTICHE 


Il Dimetoli 40 E è un preparato contenente il 40% di Dimetoato puro. 


Questo estere fosforico oltre ad agire per contatto contro numerose specie 
di parassiti animali dannosi alle piante, possiede la caratteristica di pene- 
trare nell'interno del frutti, proteggendoli dall'attacco degli insetti del quali 
distrugge uova e larve. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Il Dimetoll 40 E è efficace contro | seguenti parassiti: 

Mosca delle ollve gr 150 In 100 It. d'acqua 
Mosca delle ciliege gr. 50 In 100 It. d'acqua 
Mosca della frutta gr. 125 In 100 lt. d'acqua 
Tignola dell'olivo gr. 100-150 In 100 It. d'acqua 
Afidi, Acarì, Tripidi, Tingidi gr. 50-75 In 100 It. d'acqua 


Mosca del piselli. Mosca del carciofi, 
Mosca delle bietole e Mosca del garofano gr. 75 In 100 It. d'acqua 


Mosca delle cipolle gr. 150 In 100 It. d'acqua 


Per preparare l'emulsione versare la dose richiesta di prodotto In pochi 
litri di acqua ed agitare fino ad ottenere una emulsione omogenea. Versare 
quindi l’emulsione ottenuta nella restante quantità di acqua necessaria per 
raggiungere la diluizione voluta. Per l'esecuzione del trattamenti può essere 
usata qualsiasi pompa a mano o a motore, avendo cura di irrorare uniforme. 
mente e completamente le piante. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


1 DIMETOIL 40 E è miscibile con tutti gii antiparassitari aventi reazione 
neutra e leggermente alcalina. E' compatibile con | prodotti a base di zolfi 
Idrosospensibili, ditiocarbammat!, composti, di rame (eccetto poltiglia bordolese) 
ed esteri fosfurici. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | prodot- 
tl più tossici ». 


Qualora s! verificassero casi di Intossicazione Informare Il medico della misce- 
lezione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non Impiegare Il Dimetoil 40 E su cedro, limone « Iterdonato » limone cedrato, 
arancio amaro. pistacchio, nocciolo e crisantemo. 


Non impiegare Il Dimetoll 40 E in trattamenti a basso volume sulle varietà di 
olivo: Coratina, Simona, Canino, Marsella, Frantolo, Itrana. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per gli Insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed Il 
bestiame. 


‘“ Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 


li domestici e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
us! consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsavile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


e II rispetto delle predette istruzicni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kq. 
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Serie generale - n. 240 


MILTOX BLEU 


Anticrittogamico cupro-organico a base di ossicioruro tetraramico 
e di etilenbisditiocarbamato di zinco, di colore bleu intenso 


Composlrione 

rame metallico gr. 25.8(sotto forma di ossicioruro tetraramico) gr. 14 di 
zineb (etilenbisditiocarbamato di zinco) puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE M 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


SONO pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle 


Norme precauzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso sa chiave. in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici. 
conservare la confezione ben chiusa. 
non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua, 
non operare contro vento, 
evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gii indumenti, 


dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone 


uns volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 
conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano delle umidità e dal 
calore; 

in caso di malessere ricorrere al medico mastrandogii questa etichretta. 
durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca} 


Informazioni per il medico 


— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausee. conati di vomito. diarrea. epatia. irrita. 
zione nervosa. ll contatto con la cute e con le mucose può provocare 
irritazione locale (dermatite. congiuntivite. faringite. ecc.) 


— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione provocare if vomito. lavenda gastrica. purganti 
salini. cure sintomatiche Per l'irritazione della cute e delle mucose: 
favaggio. pomate oftalmiche. inalazioni di camomilla. cure generiche del. 
le dermatiti 


— Controindicazioni 
Alcool. oll e grassi 


Modalità di impiego 
Campo di appiicarione Dosi di impiego 
tn Pri 100 di seque 
Viticoltura 0239-04 % = gr 25040 
Pomacee 020.3 % = gr 200.300 
Pomodoro (fino alla prime Peronospora. Alternariosi. 
fiorttura) Septoricei 023.04% è gr 25040 


Garofano Ruggini 02304 % = gr 250-400 


Le dos! piu elevate si consigliano scio per condirioni particolarmente favorevoli 
allo sviluppo delle citate crittogeme 


Versare lentamente il MILTOX BLEU ne! serbato.o dalla Motopompa. conte 
nente metà dell'acqua occorrente. facendo funzionare l’'agitatore. portare 
pol a volume. con l'acqua mancante, sempre agitando 


Intervenire secondo le necessità dettate dall'andamento stagionale e dalle 
biologia dei parassiti 


De non applicare con mezzi serel. 
Non impiegare in serra. 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


Competibilità 

Il MILTOX BLEU è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione SAN 
DOZ. ad eccezione del TIOTOX « 50 ». 

Per la preparazione delle poltigliie miste. ad esempio MILTOX BLEU + 
TIOVIT procedere come indicato per l'epprontamento della poltiglia e 
base di MILTOX BLEU da solo. soltanto che prima di portare a volume con 
acqua. si verserà il quantitativo necessario di TIOVIT. stempersto a perte 
In poca acqua. sempre agitando. Per la miscelazione del MILTOX BLEU con 
un insetticida o un acaricida. aggiungere l'antiparassitario prescelto alla 
poltiglia di MILTOX BLEU. già pronta per l'uso. rimescolando a fondo 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rt 
spettato Il periodo di carenza più lungo Devono essere inoltre osservate 
te norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl veri. 
ficassero casi di intossicazione informare Il medico della miscelarione com 
piuta. 


Fitotossicità 

Non si deve trattare durante la fioritura 

Su varietà di melo (Abbondanza Belford. Black Stayman. Golden Delicius. 
Gravenstein Jonathan. Rome Beauty. Morgenduft. Stayman. Stayman Red. 
Stayman Winecap. Black Davis. King Davis. Renetta del Canada. Rosa Man 
tovana) e di pero (Abate Fetel. Buona Luigia d'Avranches. Butirra Clargeau. 
Passacrassana. B.C. William. Dott. Jules Guyot. Favorita di Clapp. Kaiser. 
Butirra Giffard) cuprosensibili il prodotto può essere tossico se distribuito 
in piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena 
ripresa vegetativa. 

SI deve evitare inoltre di trattare le varietà di pero sensibili allo zineb. quali 
Abate Fetel, Armela Butirra Precoce Morettini. Conference, Coscia. Curato. 
Decana del Comizio, Genti! Bianca, Gentilona. Giardina. Mora, Principessa 
di Gonzaga. Santa Maria. Scipiona, Spadona d'estate. Spadoncina. Spina 
carpi. Zucchermanna. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


. _ pai . semi, ge 
Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


4 SANDOZ rroporti cHIMICI S.p.A. - MILANO 


Registrazione n. 2426 del 4.12,1979 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 


LONGOSAN 


Antigermogliante delle patate, in polvere secca, a base di profam 


Compostzione 
gr. 0.9 di profam puro disperdenti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE I 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici: 


conservare la confezione ben chiusa in luogo fresco ed asciutto; 
non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto: 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

non operare contro vento; 

evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti; 


dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone; 


Informazioni per Il medico 

Avvelenamento acuto per ingestione o contatto (inibitore della colinesterasi) 

— Sintomi di intossicazione 
nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tremori. con- 
vulsioni, miosi, bradicardia. edema polmonare. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi fu 
contatto. Atropina solfato (mg. 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare 
da ripetersi secondo Il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi ec- 
cessive di atropina, specialmente ai bambini. 


Controindicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero es- 
sere nocive. 


Ossigenoterapia se vi è cianosi. 


Modalità di impiego 

Dose di impiego: gr. 200 di Longosan per chilogrammi 100 di patate. 

Con Il quantitativo necessario di Longosan eseguire le seguenti operazioni: 

® spargerne una piccola parte sul pavimento del locale destinato 4 magaz- 
zino; 

® distribuire (a mano o con una paletta) Il restante Longosan, ripartendolo 
su strati di circa 10 cm. di tuberi: 

® coprire le patate trattate con teloni o sacchi o carta; 

® di norma Il trattamento con Longosan è bene venga eseguito all'Immae- 
gazzinamento delle patate (solitamente nel tardo autunno). 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 
II prodotto si impiega da solo. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima dell'immissione al consumo delle 
patate. 


Norme di bonifica 

Prima dell'immissione al consumo delle patate provvedere all'eliminazione 
dell’antigermogliante residuo mediante lavaggio con acqua. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente per l'uso consentito. Ogni altro 
uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle piante, alle 
persone ed agli animali. 


Dipartimento Agro 


4 SANDOZ proporti chimici S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 34 31 del 15.3.1920 ........ del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


Acaricida selettivo 
Emulsionabile per trattamenti liquidi 


Compotizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 30 Fenson puro 

gr. 20 Dicofol puro 


Sostanze solventi, emulsionanti e coadiuventi 
quanto a basta a 100 


Contiene Xilolo e Cicicesanone 


Natura deli rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione per Inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precsuzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
-- Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la man'polazione o in caso di contaminazione. levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 
Sintomi d'Intossicazione 

Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - aste 
nia intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati ai case 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 

Per la liposolubilità di questi Insetticidi hanno controIndicazione 
assoluta Il latte, l'olio di ricino, | grassi In genere, perchè ag- 
dre C-iooato la situazione facilitando l'assorbimento del tos- 
slco. 


Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazio 
nl muscolari. 


Fleboclisi di soluzione fislologia contro l'ipocloremia. 

Dleta priva di grass! per lungo tempo fino ad ellminazione com- 
pleta del tossico. 

Controindicazioni 


Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, 
l'efedrina, l'alcool. 


RAVIT S.p.A. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
V.le degli Ammiragii, 91 - Tel. 63.78.041 (5 linee) 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provagiia, 3 - Tel. 53.32.68 


gRQavit 
Stabilim.: RAVIT: Paganica (Aq) 


3434 27.3.1980 
Reg. n. ... Ministero della Sanità del. . . . . 


CARATTERISTICHE 


L'OVOMITEX K è efficace contro uvove. ninte e edulti delle diverse specie di 
acari che infestano piante da frutto (meli. perì. peschi) cotone, 
piante ortive. fior! 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Dosi d'impiego. gr 150-200 in 100 it. d'acque 


Aggiungere l'OVOMITEX K, nella dose occorrente a poca acque e dopo aver 
agitato, versare l'emuisione ottenuta nella restante quantità di acqua neces: 
saria per ottenere la voluta concentrazione 


irrorare l'emulsione sulle piante s mezzo di comuni pompe a mano o a mo. 
tore. curando una perfetta nebulizzazione. In modo che risultino bagnate en- 
trambe le pagine delle foglie 
E' consigliabile l'aggiunta di 10-20 gr di Bagnante Adesivo L/2 per ettolitro 
di emulsione pronta per l'uso 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITA' 


L'OVOMITEX K non è miscibile con poltiglia bordolese. con prodotti a rea 
zione alcalina. con Dodina 


Come tutti gii acaricidi si consiglia di Iimpiegerio da solo 


FITOTOSSICITA' 


Applicato a dosi o con quantità di soluzione superiore ella norma. 
L'OVOMITAX K può danneggiare peperoni. 


E' fitotossico per la coltura di melanzane. 


Per l'Alto Adige, in condizioni di elevata temperatura non usere su Jonathan, 
William, Golden Delicious 


NOCIVITA' 
II prodotto è nocivo per gli insetti utiil. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette. ani. 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 21 giorrii prima del raccolto. 


Attenzione: 


Da Implegare esclusivamente in egricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derive. 
re da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Serie generale 


OLIO BIANCO SANDOZ 


Emulsione di olio minerale psraffinico con grado di residuo insolfonabile 
(95% minimo) per trattamenti In Frutticoltura - Olivicoltura - Agrumicol- 
tura - Floricoltura 


contro Cocciniglie, Afidi, Tripidi, Ragno rosso 


Composizione 


gr. 80 di olio minerale paraffinico con residuo insolfonabile del 95%. 
emulsionanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE M 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti: 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 

E i a Fa: ld 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di bnpiego 

Epoca e dosi di Impiego 

Trettamenti in vegetazione 

su: meH - peri - egrumi - clilegi - olivi - 1 - 2% di OLIO BIANCO SANDOZ (kg. 1-2 
piante | di OLO BIANCO SANDOZ per iltri 100 di 
Trattamenti invernali ai 


{sino al rigonfiamento delle gemme) 2 - 3% di OLIO BIANCO SANDOZ (kg. 2 - 3 
su: meli - peri - peschi - ciliegi - susini di OLIO BIANCO SANDOZ per litri 100 di 


scque 
Nel trattamento Invernale elevare la dose di OLIO BIANCO SANDOZ gal 4% 
solo in caso di forti infestazioni di Diaspls pentagona. Diaspis Leperii. 


Preparazione della poltiglia 

Pesare la quantità stabilita di OLIO BIANCO SANDOZ, versarla in ecqua 
rlmescolando e diluire con altra acqua, sino alla concentrazione voluta, 
&igitando prima dell'uso. 


Da non epplicare con mezzi serel. 


Compatibilità 

L'OLIO BIANCO SANDOZ è miscibile con gli antiparassitari di produzione 

Sandoz, tranne quelli a base di zolfo. Per la preparazione di poltiglie miste: 

— con anticrittogamici, eseguire prima l'emuisione dell'OLIO BÌJANCO 
SANDOZ sino a 3/4 circa del volume previsto, pol aggiungere a detta 
emulsione I) prodotto prescelto, dopo averlo sciolto o sospeso in poca 
acqua. Mescolare Il tutto a fondo, aggiungendo l'acqua sino alla con- 
centrazione voluta; 

— con Insetticidi e acaricidi, basta aggiungere direttamente questi ulti 
mi all'emulsione già pronta per l'uso, agitando. 
Utilizzare la poltiglia Il giorno stesso della preparazione. 


Avvertenze 


Per | trattamenti In vegetazione: evitare gli interventi con OLIO BIANCO 
SANDOZ per una decina di giorni dopo l'applicazione di un qualsiasi pro- 
dotto a base di zolfo e non Irrorare in periodi di forte calore e nelle ore 
di maggiore insolazione. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispetta- 
to ii periodo di carenza più lungo. Devono essera inoltre osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificas- 
sero casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli us! consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alia persone ed agli animali. 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 
DI Officina di produzione: 
Palazzolo Milanese 


Registrazione n34.33. del 7...1.1980..... ..... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. ‘ 
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* Marchio registrato dalla 
DIAMOND SHAMROCK 
Corporation di Cleveland (OHIO - USA) 


CLASSE Il? 


VELENO 


IOX RAVIT 
1OX° 5 G/R 


Insetticida granulare protetto per la disinfestazione 
del terreno alla semina di barbabietole da zucchero 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 4.75 Thiofanox puro (3.3 dimetil-1-(metiltio)-2-butanone O-[(metllamino) 
carbonii] ossima) 


Inerti quanto basta e 100 


Natura del rischio: 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione. par Ingestione o per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso e chiave, In fiuogo Inaccessibile ai bam- 
binl ed egli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, a'imenti e bevande 0 corsi d'ecque. 

Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con ia pelie e gli occhi. 


Durante la preparazione e l'imolego usare tute. guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione teversi accuratamente 
con acqua e sapone. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso con 1 mezzi più idonei le confezioni che 


contenevano li prodotto (p. e. interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


In caso di contaminazione degli Indumenti togliersi immediatamente quelli con- 
taminati prima di Indossaril nuovamente; 


Lavare accuratamente | guanti dopo l'implego specialmente l'interno. 
In caso di malessere ricorrere al medico Mostrandogli l'etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (Inibi 
tore della colinesterasi).. 


— Sintomi d'’intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
mori, convulsioni, miosi, bredicardia, edema polmonare. 


— Consigli terapeutici: 


Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ore per via 
intramuscolare da ripetersi secondo Il bisogno. 


Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina, spe- 
clalmente ai bambini. 


Controindicate le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potreb- 
bero essere nocive. Ossigenoterapia se vl è clanosi. 


x 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel 6379051 


fiavit 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 


9 
Via B. Provaghia. 3 - Tel. 53.32.68 nas) 
STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N3440. Ministero Sanità del 7.1,80. 
E/1 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego 
è consentito esclusivamente ai personale qualificato munito 
del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1963 n. 1255. 


CARATTERISTICHE 


E' un Insetticida granulare ad azione sistematica contro diversi insetti ed acari, 
per applicazioni al terreno destinato alla coltura di barbubietoie da zucchero al 
momento della semina. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


li prodotto dovrà essere impiegato esclusivamente per mezzo di attrezzature 
meccaniche le quali dovranno essere opportunamente calibrate per essere certi 
che ie quantità previste siano unifortmemente distribuite sul terreni destinati 
alle coltivazioni di barbabietole da zucchero e contro | parassiti di seguito 
indicati 


Barbabietola da zucchero: contro altica. afidi, atomaria. pegomia. elateridi, 
scutigerelia, millepiedi; dose Kg. 12-16 per ettaro. alla semina. localizzati lungo 
le file. Distribuire uniformemente | granuli lungo ll solco di semina. 


Applicare uniformemente sul terreno Interrando se possibile, oppure far segui- 
re una irrigazione: queste ha il duplice scopo di far penetrare il prodotto nel 
primi strati del tereno. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto è compatiblie con la maggior parte degli arrtiparassitari. 


Avvertenza: In caso di miscela con aîtri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per bestiame. animali domestici, selvaggina, pesci e per 
gli Insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Avvertenza: È vietato etilizzare como mangime per i bestiamo li colletto è le foglio della coltura trattata 


Intervallo di sicurezza: non necessario in quanto li prodotto si Impiega al 
momento della semina. 


Attenzione: 


Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono deriva- 
re da un uso Improprio del preparato. 


« II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


EUFITANA ESTIVA 


Olio minerale paraffinico emulsionabile per trattamenti prima- 
verili ed estivi su agrumi, olivi, meli, perì, piante ornamentali. 


COMPOSIZIONE 


gr. 85 di olio minerale paraffinico con residuo insolfonabile del 95% 
emulsionanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IU 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile sal 
bambini ed agli animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; 
non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
non operare contro vento; 
evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti: 
dopo la manipolazione e In caso di contaminazione. lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 
in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di Impiego 


Purassiti_ combettuti Dosi di impiego in _fitri 100 di scque 
Cocciniglie - ecari - tripidi 115% - kg 1-15 


Epoca di Impiego 

Contro le Cocciniglie quando queste si presentano per la maggior parte 
nello stadio di giovani larve: contro gli Acari e i Tripidi alla loro prima ap- 
parizione. 

Se necessario ripetere Il trattamento ed una distanza però, dal primo. di 
almeno 10-15 giorni. 


Preparazione della poltiglia 

Pesare la quantità necessaria di EUFITANA ESTIVA e versarla in un reci- 
piente pulito 

Aggiungere poco per volta acqua. agitando con energia fino ad ottenere 
una emulsione lattea, senza macchie d'olio In superficie. Diluire con altra 
ecqua fino alla concentrazione voluta. Rimescolare bene prima dell'uso 
Utilizzare l'emulsione entro Il giorno stesso delle preparazione 

Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

L'EUFITANA ESTIVA è miscibile con ACATOX K.T.. ANTHIO. ECATOX è 20 » 
LIQUIDO. ECATOX METIL. EKATIN, NICOTOX SANDOZ. per l'appresta 
mento delle poltiglie miste. basta aggiungere l'insetticida o l'acaricida pre- 
scelto all'emulsione di EUFITANA ESTIVA già pronta per l'uso. agitando. 


Avvertenze 


Evitare ogni intervento con EUFITANA ESTIVA per una decina di giorni dopo 
l'applicazione di qualsiasi prodotto a base di zolfo (zolfi polverulenti. zolfi 
begnabili. polisolfuri) e non irrorare in periodi di forte calore e nelle ore 
di maggiore insolazione. 

Preservare dal gelo: nel caso che il prodotto sila stato esposto a lungo a 
temperatura molto fredda (al di sotto di zero gradi), agitare bene lil reci- 
pierte prima dell'uso. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione compluta 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

li rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


SANDOZ rroportTI cHIMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


ND Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. .34.70del .7..2.1930 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. È 


346 
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EUFITANA 


Olio minerale paraffinico emulsionabile con residuo insolfona- 
bile (95% minimo) per trattamenti in frutticoltura - olivicoltura 
- agrumicoltura - floricoltura 

contro 


Cocciniglie - Afidi - Tripidi - Ragni rossi (uova invernali) 


COMPOSIZIONE 
gr. 80 di olio minerale paraffinico con residuo insoltonabile del 95°%. 
emulsionanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE M 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotta. 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti: 


— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per Il medico E 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di Impiego 
Epoca e dosl di Impiego 


Trattamenti In vegetazione su: meli - perl -  1-1.5°> d. FUFITANA ‘3 1.15 dr FUFITA- 
agrumi - ciliegi - olivi - piante ornamentali NA per li*rr 100 di acqua) 

Trattamenti entro il rigonfiamento delle gem- 2-3%0 di EUFITANA ixg 23 di EUFITANA 
me su: meli - psri - peschi - ciliegi - susini pe” liti 100 di acqua) 


Per il trattamento da eseguirsi entro il rigonfiamento delle gemme elevare 
la dose di EUFITANA sino al 4° solo in caso di forti infestazioni di Diaspis 
pentagona. Diaspis Leperii. 


Preparazione della poltiglia 

Pesare la quantità stabilita di EUFITANA e versarla direttamente nel volu- 
me totale di acqua. agitando (ad csempio kg. 3 di EUFITANA per litri 100 
di acqua). 

Se più comodo. si può preparare a parte, ad esempio in un mastello, una 
emulsione concentrata. versando l'EUFITANA in pochi litrl dl acqua, agitan- 
do e immettere poi detta emulsione. sempre rimescolando, nel serbatoio 
della motopompa contenente il restante quantitativo di acqua. 

Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

L'EUFITANA è miscibile con gli antiparassitari di produzione Sandoz. tranne 

quelli a base di zolfo Per la preparazione di poltig'ie miste: 

— con anticrittogamici, eseguire prima l'emu'!sione dell'EUFITANA sino a 
3/4 circa del volume previsto. poi aggiungere a detta emulsione il pro- 
dotto prescelto. dopo aver'o sciolto Lu s03p290 in poca acqua; 

— con insetticidi e acaricidi basta agoiungere direttammente l'insetticida 
o l'acaricida al'a emulsione già pronta per l’uso, agitando. Utilizzare la 
poltiglia entro il giorno della preparazione 


Avvertenze 

Per i trattamenti in vegetazione: 

evitare gli interventi con EUFITANA per una decina di giorn: dopo l'appli- 
cazicne di un qualsiasi prodotto a base di zolfo: non irrorare in periodi di 
forte calore e nelle ore di maggiore inisc' ion4 

AVVERTENZA: In caso di miscela con a! yrmulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per i pradotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione intorniare il niedico della miscelazione compiuta. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della racccita. 

Attenzione: da impiegar= esziusivamente in agricoltura neile epoche e gli 
usi consentiti. Ogni a:itro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


NDOZ Officina «i produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 344 ?dei .7 21900... . del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. E 
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Serie generale - n. 240 


ANTICRITTOGAMICO IN POLVERE BAGNABILE 
A BASE DI OSSICLORURO DI RAME E CALCIO 


COMPOSIZIONE 

— Rame metallo. 0.0. 0.0.0... gr. 16 
(sotto forma di ossicloruro di Rame e Calcio) 

— Disperdenti. bagnanti ed inerti . q. b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE : MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua Non operare contro vento Evitare il contatto con la pelle. 
gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare tl medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' D'IMPIEGO 

Il RAMETRIN 16 PB per la sua natura chimica costituisce un formulato cuprico Indicato nella lotta contro: 
Vite: contro la Peronospora alla dose di Kg. 1 ogni 100 It. di acqua. 

Patata: contro Peronospora ed Aiternaria, alla dose di Kg. 1 ogni 100 It. di acqua. 


Pomodoro: contro Peronospora, Septoria, Alternaria e Batteriosi, alla dose di Kg. 1 ogni 100 It. di acqua (nei 
primi trattamenti). 


Barbabletola: contro Cercospora alla dose di Kg. 10-13 per ettaro. 
Olivo: contro Occhio di Pavone alla dose di Kg. 1 ogni 100 It. di acqua. 


Agrumi: contro Allupatura e Ma! Secco in due trattamenti autunno - Invernali alla dose di Kg. 1 per ogni 100 
It. di acqua. 


Concia del grano da seme: gr. 150-200 per qle di seme per il controllo delle Carie. 
“Da non applicare con mezzi serel”. 


Compatibilità: il RAMETRIN 16 PB è compatibile anche con altri anticrittogamici quali lo Zineb e lo Zolfo. 
Avvertenza: in caso di miscele con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: con Il RAMERIN 16 PB non si deve trattare durante la fioritura. 
Nocività: il prodotto è tossico per i pesci. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


“Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso”. 


"Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 
ENOTRIA S.p.A. 
SS 193 Km. 8 Melilli (SR) 


Officina di produzione ENOTRIA S.p.A. - Melilli (SR) 


Registrazione n. 3493 del 6-2-1980 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 


a ga 


3493 
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Il! CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere Bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 90 di zîram puro. 

Sastanze diluenti e cosdiuvanti quanto basta a 100. 


Nature del rischio: 
Bostanza pericolosa per ingestione per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Ineccessibilie al bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 


Provocare Il vomito, levanda gastrica. purganti salini, cure sIn- 
tomatiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. N. 3497 Ministero Sanità det .7..2280..... 
E/1 


CARATTERISTICHE 
Lo ZIRASAN SO è un fungicida organico micronizzato el 90% di Ziram puro, 
specifico per ia lotta contro Bolla e Vaiclatura (Coryneum) del pesco. 


E' altresì efficace contro Fusicoccum e Ticchiolatura del pesco ed altre 
crittogame delle pomacee, delle piante ortive ed ornamentali. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


Contro Bolla e Coryneum del pesco e del mandoria: 

Per trattamenti autunno-Invernali: gr. 400 In it. 100 d'acqua. 
Per trattamenti primaverili-estivi: gr. 150 In it. 100 d'acqua. 
Sospendere | trattamenti su pesco nel Ri più caldi. 


Contro Tcchiolstura dei melo e del pe 
Per trattamenti pre-fiorali gr. 200 in Foo ie. d'acqua. 
Per trattamenti post-fiarali gr. 150 In it. 100 d'acqua. 


Contro crittogame diverse delle colture ortive ed ornamentali: 
Gr. 150 In it. 100 d’acqua. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere allo ZIRASAN 80 nella dose occorrente, poca acqua. agitando la 
miscela a mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 


Aggiungere pol li rimanente dell'acqua necessaria per attenere la voluta con- 
Centrazone: 


Irrorare la soluzione così preparata sulle piante a mezzo di comuni pompe a 
mano o a motore. 


Per te miscele con prodotti In emulsione si consiglia di preparare prime la 
sospensione normale di ZIRASAN 980 e quindi aggiungere la dose occorrente 
dei prodotto emulsionabile, agitendo. 


Per le polveri Bagnabili si consiglia di miscelare prima | due prodotti a secco, 
preparando quindi la poltiglia acquosa, come Illustrato nelie norme d'impiego. 


Le eventuali misceie sono comunque dea prepararsi ai momento dell'impiego. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


Lo ZIRASAN 90 non è compatibile con sa poltiglia solfocalcica e ia poltiglia 
bordolese. 


Il prodotto è compatibile con Il Sofril. Paralene: Keithane. 
Avvertenza: În caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 


cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casì di 
Intossicazione Informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Varietà di pere sensibili allo Ziram: Abate Fetel - Armella Butirra precoce 
Morettini - Conference - Coscia - Curato - Decana del Comizio - Gentil Bianca - 
Gentilona - Giardina - Mora - Principessa di Gonzaga - Santa Maria - Sciplona - 
Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi - Zecchermanna. 


Nel! corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


e Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso ». 


ChI Implega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


ced 
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ELTHA 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida agricolo a lunga attività residua, 
con efficacia anche nella stagione estiva 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 18,5 di Dicofol puro 


Sostanze Inerti. sdesivanti e bagnanti 
quanto basta a 100 


Marchio reg. dalla Rohm & Haas Co. di Filadelfia, (U.SA.) negli 
Stati Uniti e nei principali altri paesi. 
Riconfezionato e distribuito dalla RAVIT S.p A. 


Natura del rischio: 
Soetanza pericolosa per Ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, Isvarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo, 


Sintomi d'Intossicazione 

Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - aste 
nla intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 

Per la liposolubilità di questi Insetticidi hanno controlndicazione 
assoluta Il latte, l'olio di ricino, | grassi In genere, perché ag- 
graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 
Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazioni 
muscolari. 

Fleboclisi di soluzione fislologica contro l'Ipocloremia. 


Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 
pleta del tossico. 


controindicazioni 
Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare. l'adrenalina. 
l'efedrina. l'alcool. 


N 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.JO: Paganica (AQ) 


Reg. n.350 Rinistero della Sanità dll. . ......... 
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CARATTERISTICHE 


fl KELTANE P8 è efficace nel controilo di vari acari che attaccano I fruttiferi @ 
le colture sotto:ndicate. Esso ha potere abbettente ed un lungo effetto residuo. 


E' efficace contro ragnetti rossi, gialli, nonché altri acari. 


Trattare. bagnando accuratamente ed abbondantemente le piante quando ap- 
palono i primi acari 


L'aggiunta di gr. 50-80 di Etaldyn per ettolitro di poltiglia, aumentando le 
bagnabilità. potenzia l'azione del KELTHANE PB stesso. L'eggiunta di Etaldyn è 
indispensablie dovendosi trattare piante o frutti ricchi di pruina 0 comunque 
difficilmente bagnabill. 


II KELTHANE P8. si può Implegare sulle colture: fruttifere, orticole. ornamenta- 
ti. 

FRUTTIFERI E AGRUMI: 

Per controllare gii acari. usare da 200 a 250 gr. di KELTHANE PB per 100 litri 
di acqua 

FRAGOLE E ORTAGGI: . 
Iniziare i trattamenti el primo comparire degli acari. impiegando gr. 200-250 di 
KELTHANE PB per 100 Ntri d'ecqua. 

PIANTE ORNAMENTALI: 


Per il controllo degli acari sulle rose, astri, ciclamini, crisentemi e varie 
altre piante ornamentali. usare da 200 a 250 gr. di KELTHANE PB per 100 litri 
d'acqua. 


Da non spplicare con mezzi aerel 


COMPATIBILITA' 


ll KELTHANE PB è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e fungicidi 
della nostra gamma. 


Non è compatibile con | polisolfuri. la poltiglia bordolese ed eltri materiali 
fortemente alcaHni 


Avvertenza: Ìn caso di miscele con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate ie norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificessero casi di 
intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


I prodotto è fitotossico per la melanzana. 
Non trattare gli alberi da frutta durante la fioritura. 


NOCIVITA' 


VI prodotto è tossico per gii insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mall domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 gg prima del raccolto 


Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implegs il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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REMILTINE P 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite, il pomodoro ed Il tabacco 


Composizione 

gr. 7 di cymoxanll® puro 

gr. 65 di mancozeb puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; a 
non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
non operare contro vento; 
evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 
dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone; 
una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 
conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 
— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per Il medico 
— Sintomi di Intossicazione 
L'ingestione provoca nausee, conati di vomito, diarrea, apatia, Irrita- 
zione nervosa. li contatto con la cute e con le mucose provoca irritazione 
locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti 
salini, cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delie mucose: 
lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
— ControIndicazioni 
Alcool, olli e grassi. ) 
Caratteristiche 
Il REMILTINE P è un anticrittogamico In polvere bagnabile, efficace contro 
la peronospora della vite, del pomodoro e del tabacco. 
Il REMILTINE P agisce sia penetrando nella foglia che per contatto, com- 
battendo sla Il micelio nel primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 


Modalità di Implego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 150-175 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare | trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 
— Peronospora del pomodoro (fino alla prima fioritura) 
Usare gr. 175 di formulato per ogn! 100 litri di acqua. 
— Permospora del tabacco 
Usare gr. 175 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
In viticoltura, su varietà molto sensibili. con andamento stagionale partico- 
larmente favorevole allo sviluppo delie crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante, adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 

Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando in poca acqua la quantità di prodotto da distribulre; Indi portare a 
volume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela In costante 
agitazione. 

Da non applicare con mezzi aerel. 

Non Iimplegare In serra. 

Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate. 

Compatibilità | 

Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida; sl sconsiglia di usarlo In associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con concimi fogliari contenenti boro. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzioneli prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compluta. 


Fitotossicità 
E° bene evitare trattamenti con REMILTINE P miscelato a concimi fogliari 
contenenti boro in quantità elevate. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 

usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
‘ uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ proporti chimici S.p.A. - MILANO 
À Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. -..3530. del .20..2...1920del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 1 
* Contiene fungicida CURZATE, ® marchio registrato E.I. Du Pont De Nemours & Co. (Inc.). 
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Serie generale - n. 240 


TRI-MILTOX P 


Antiperonosporico in poWere bagnabile 
per la vite ed Il pomodoro 


Composizione 
gr. 3.5 di cymoxanil* puro 
gr. 12 di mancozeb puro 
gr. 13 di rame puro, di cul: 
gr. 10 sotto forma di ossicloruro tetraramico 


gr. 3 sotto forma di solfato tetraramico tricalcico 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici; 


conservare la confezione ben chiusa; 

non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto; 

non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua: 

non operare contro vento: 

evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 
conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 
durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausee. conati di vomito. diarrea, apatia. irrita. 
zione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione 
locale (dermatite. congiuntivite. faringite, ecc.) 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione: provocare il vomito, lavanda gastrica, purganti 
salini. cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio. pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti 

— Controindicazioni 
Alcool, oll e grassi. 


Caratteristiche 

Il TRI-MILTOX P è un anticrittogamico in polvere bagnabile. efficace contro 
la Peronospora della vite e del pomodoro. 

II TRI-MILTOX P agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. com 
battendo sia Il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore ger- 
minanti. 


Modalità di implego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare i trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 
— Peronospora del pomodoro (fino alla prima fioritura) 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
In viticoltura, su varletà molto sensibili. con andamento stagionale partico- 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante, adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando In poca acqua la quantità di prodotto da distribuire: indi portare a 
volume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela In costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Non Implegare In serra. 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 


Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra 0 
acida; sì sconsiglia di usarlo In associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con Il TIOTOX 50. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti plù tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della 
miscelazione compiuta. 


Rischi per la fauna utile 
E’ tossico per i pesci. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

I rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


À SANDOZ rroporTi cHIMiICI S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 35,60 del ...20..2-;1980 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
* Contiene fungicida CURZATE. ® marchio registrato E.I. Du Pont De Nemours & Co. (Inc.). 
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KALIRAM P 


Antiperonosporico In polvere bagnabile 
per la vite, la patata ed Il pomodoro 


Composizione 


gr. 3,5 di cymoxanil* puro 
gr. 32,20 di rame puro (sotto forma di ossicloruro tetraramico 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici; 


— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Caratteristiche 


11 KALIRAM P è un anticrittogamico in polvere bagnabile, efficace contro la 
Peronospora della vite, della patata, del pomodoro. 

Il KALIRAM P agisce sia penetrando nella foglia che per contatto, combat- 
tendo sla il micelio nel primissimi stadi di sviluppo che le zoospore ger- 
minanti. 


Modalità di Impiego 


Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare | trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 
— Peronospora della patata e pomodoro 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
In viticoltura, su varietà molto sensibili, con andamento stagionale partico- 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante. adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando In poca acqua la quantità di prodotto da distribuire; indi portare a vo- 
lume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 


Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida; si sconsiglia di usarlo in associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con Il TIOTOX 50. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Rischi per la fauna utile 
E' tossico per | pesci. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


À, SANDOZ proporti chimici S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n.354. del ..20-,-2.4-1.950-...... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
* Contiene fungicida CURZATE, ® marchio registrato E.I. Du Pont De Nemours & Co. (Inc.). 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Diserbante selettivo per Il mais 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 50 Atrazina pura 

Sostanze Inerti quento basta e 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti In 
tervent! di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'HERBIDAL MAI8 agisce sulle infestanti per contatto e soprattutto per assor- 
bimento radicale. Le sua azione è favorita e resa più Immediata da un giusto 
grado di umidità del terreno o da opportune irrigazioni nel casi di prolungata 
siccità. 


L'HERBIDAL MAIS è attivo contro le principali Infestanti monocotiledoni e 
dicotiledoni annuali: giavoni. amaranti, farinaccio, persicaria, poa. ortica, erbe 
porcellana, stellaria, capsella, erba marella, geranio. mercurella, veronica pian- 
taggino, matricaria. 


EPOCA E DOSI D'IMPIEGO 


JI trattamento va effettuato In primavera, in pre-emergenza della coltura, ella 
dose di kg. 4 di HERBIDAL MAIS per ettaro, distribuiti con 400-1000 litri di acqua 


. per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare I HERBIDAL MAIS In poca acqua, versare la poltiglia nel serbatoio 
dell'Irroratrico o Indi aggiungere l'acqua occorrente agitando energicamente. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


DpO 


Reg. N397O . Ministero Sanità det , 1023-1980. 


MODALITA’ DI APPLICAZIONE 


Impiegare comuni Irroratrici a pressione costante munito di egitatore meccanico: 
Il liquido erbicida deve essere sempre ben agitato per evitare depositi. 


Stabilire con essttezza Ill volume di acqua da distribuire che non deve mai 
essere inferiore a It. 400 per ettaro. per assicurare un'uniforme distribuzione ed 
una buona penetrazione dell'erbici nel terreno. 


Eseguire le applicazioni in preferenza su terreno già umido o che potrà ricevere 
la necessaria acqua da pioggie 0 irrigazioni. 


Il trattamento può anche etfettuarsi localizzato sulle file di semine per una 
larghezza di cm 30 riducendo di 1/3 la dose di prodotto. Tale trattamento potrà 
farsi in terreni non soggetti a forti inerbimenti. 


Prima del trattamento di HERSIDAL MAIS. per ottenere buoni risultati erbicidi, 
occorrerà che il terreno sia ben preparato e non gzolloso. 


Le eventuali sarchiature meccaniche e la rimozione della crosta superficiale del 
terreno non dovranno superare | 4-5 cm. di profondità per conservare l'effetto 
erbicida residuo. 


Tale effetto residuo el protrae per tutto li periodo del ciclo colturale del mais. 
qualora non si intervenga con rincalzature. 


| trattamenti estivi su mais di secondo raccolto possono effettuarsi solo se la 
successiva coltura d! frumento si distanzia di 5-6 mesi, per consentire l'estinzio- 
ne dell'effetto erbicida residuo Tall trattamenti estivi sono pertanto consentiti 
soltanto ll terreno viene investito ed altra coltura soltanto nelle 
primavera ceuccessiva. La scarsità o li ritardo di piogge richiede in misura 
maggiore, nei periodo estivo, l'ausilio delle Irrogazioni per ottenere il miglior 
etfetto erbicida. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


AVVERTENZE 


L'efficacia dell HERBIDAL MAIS è ridotta dalla presenra di sostanza organica in 
quantità molto elevata: non è consigliabile trattare su terreni torbosi. 


{ terreni coltivati a mals e trattati con HERBIDAL MAIS non consentono la 
consociano con colture ortive, da foraggio. od arboree (legurno, crucitere. pioppi 
etc.). 


Non Impiegere dos! di HERBIDAL MAIS superiori a quelle consigliate che 
potrebbero compromettere colture in rotazione. 


Evitare passaggi ripetuti della Iirroratrice su porzioni di terreno. 


SI consigliano preventive prove parceliari per le varietà poco note o di recente 
SO ll prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate in 
etichetta. 


NORME FITOPROTETTIVE 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili successive ei mais, 
occorre un Intervallo di 5 mesi por Il frumento e di almeno 10 mesi per ie altre 
colture (es. bietole tabacco). Non ripetere Il trattamento prima di 7 mesi. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. ni altro uso è pericoloso ». 


Chi Implega Il! prodotto è responsebile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
essicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida di lunga persistenza. Distrugge uova, larve 
e adulti del ragni rossi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 7di Tetredifon puro 

Gr. 18 di Dicofol puro 


Solventi, emulsionenti e cosdiuventi 
quanto basta a 100 


Contiene Xilolo 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam 
bin! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo, 


Kintomi d'intoasicazione 

Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - este 
nla Intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici di massima e condizioneti al caso 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministra- 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 

Per la liposolubilità di questi insetticidi hanno controindicazione 
assoluta Il latte, l'ollo di ricino, | grassi In genere, perché eg 
graverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 
Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro | tremori e le contrazioni 
muscolari. 

Fleboclisi di soluzione fisiologica contro l'ipocloremia. 


' Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione com- 


pleta del tossico. 


uontrolndicazioni 
Morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina. 
l'etedrina. l'alcool. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii. 91 - Tel. 63.729.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


Stabilimento: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. n.35 7Ministero della Sanità del . . 19.6.80 - © - 


E/1 


CARATTERISTICHE 


L'Ovotek è un acaricida che offre potere di penetrazione e impedisce lo 
sviluppo delle uova deposte da femmine adulte venute a contatto con ll 
prodotto. 


APPLICAZIONI 


Acaricida specifico contro tutte le forme di ecari delle pomacee, drupacee, 
colture floricole e tutte le colture orticole ad eccezione dette melanzane. 


MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 


Per ottenere ia massima efficacia con l'Ovotet è consigliabile effettuare il 
trattamento con grande eccuratezza cercando di bagnare bene tutte he perti 
della pianta onde colpire le uova in echiusura. 


Preferire trattementi separati con solo Ovotek evitando le ore più calde. 
Dose: gr. 200 per hi. d'acqua. 


Aggiungere la dose occorrente di Ovotek a poca acqua e dopo aver agitato. 
versare l'emulsione ottenuta mella quantità di acqua necessaria per ottenere 
la voluta concentrazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


MISCIBILITA' 


L'Ovotek è miscibile con le hostre emulsioni antiperassitarie quali Fitofos, 
Delfos M, Emmaton 50. Non è miscibiie con poltiglie contenenti calce. E' 
dubbia la compatibilità con gli zolfi bagnabili. 


Avvertenza: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenze più iungo. 

Devono essere, ènocitre, osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. 


Qualora s! verificassero casi di intossicazione informere ll medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto è fitotossico per le colture di melanzane. 


NOCIVITA' 


11 prodotto è tossico per gh insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 giorni prima deli raccolto. 


Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danri che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'etficacla del trattamento e per evitare danni 
alle piante. alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


354, 


Serie generale - 


)-1986 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Miscela polivalente efficace per l'azione sinergica 
ottenuta dal suol componenti. 


COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 42 di Diclorprop puro 

gr. 10,5 di 2,4 D puro 

Sostanze emulsionanti quanto basta a 100 
Contiene Etilengiicale 


Natura del rischio: 


Sostenza pericolosa per Ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservars questo prodotto chiuso 8a chiave, in luogo Inaccessibile ai bam- 
bint ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande e corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Ii contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Per i formulati a base di CLORO DERIVATI DEGLI ACIDI FE- 
NOSS CARBOSSILICI 


— avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contat- 
to con la pelle 


— sintomi d'intossicazione 


Astenia di grado notevole - aritmia - fibrillazione atriale e ven- 
tricolare - ipotensione - dermatiti da contatto - senso di co- 
strizione toracica - cefalea - vertigini - convulsioni - coma. 


— Coneigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


Abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapia - sedativi - diu- 
retici - solfato di chinidina - pomate cortisoniche per la der- 
matosi. 


CARATTERISTICHE 


ll DESORMONE TOTALE C, elimina la Matricaria Camomilla, Gallium eparine, 
Poligono comune, Pollgonum persicaria, Poligonum convolvus; Stellaria. 

IH DESORMONE TOTALE €, si usa nelle colture di grano, orzo, avena 
seminate tanto In inverno che in primavera. 

Il DESORMONE TOTALE C, come tutti gli erbicidi è essorbita dalle foglie da cui 
viene trasportato grazie alla linfa nel vari organi della pianta fino alle radici. 
Provoca un erresto della crescita. seguito da deformazione di intensità variabile 
e da disseccamento delle erbe infestanti. 


L'azione è progressiva, per cul, anche se le male erbe sono bloccate nella loro 
crescita dopo 1 trattamenti, non se ne può apprezzare l'efficacia che dopo 


qualche tempo. 
EPOCA DEI TRATTAMENTI 


| trattamenti devono essere fatti In primavera, tanto su cereall seminati In 
autunno quanto su quelli seminati In primavera. 

Cereali a ssmina autunnale: trattare esclusivamente dalla fine dell'accestimento 
sino all'inizio della fase di botticella; 
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Cervali a semina primaverile: trattare quando il culmo principale ha almeno 5 
toglie (ciò corrisponde all'incirca a 9-10 foglie di tutto Il cespo). 


Evitare ogni trattamento a partire dal momento In cui la fase di levata è giunta e 
metà. Lo stadio favorevole por | trattamenti è quindi piu breve per | cereali a 
semina primaverile di quanto non lo sia per Quelli a semina autunnale. 


CONDIZIONI D'IMPIEGO 


I migliori risultati si ottongono quando la temperatura si aggira sui 12/C e 
quando le piante sono In attiva crescita L'efficacia del DESONHMONE TOTALE C 
può essere sensibilmente diminuita od essere incompleta se il trattamento viene 
effettuato dopo o durante un periodo freddo o secco. E' inoltre pregiudicata se 
l'applicazione è seguita. nell'intervaiio di 4 ore, da una pioggia 


E' sempre vantaggicso trattare le infestanti ll più presto possibile, sempreché io 
sviluppo dei cereali lo permetta e quando le condizioni di crescita delle inte- 
stanti sono favorevoli. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Grano, orzo: litri 4 per ettaro 
Avena. litri 3.5 per ettaro 


In caso di Infestanti o di cereali molto sviluppati, o di lotta contro Matricar'a 
Camomilla. Galium aparine, ortica reale, è necessario impiegare 500/600 litri di 
acqua per ha. Su infestanti giovani o su specte molto sensibili (Capse.ta bursa 
pastoris, Chenopodium sp. Brassica sp Raphanus raphanistrum) in crescita ett- 
va ed inperiodo a ciima mite, la quantità d'acqua da distribulre per ettaro può 
scendare fino ad un minimo di 399 litri 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
FITOTOSSICITA' 


Per evitare danni alle colture sensibili eventualmente esistenti nelle vicinanze 
delle superfici da trattare (vigne, frutteti. leguminose, tabacco) e necessario: 


— trattare in giornate con assenza di vento: 
— trattare con temperatura ambiente che non superi i 25 °C all'ombra. 


— impiegare apparecchiature a bassa pressione tenendo gli Irroratori più in 
basso possibile: 


— lavare sccuratamente le apparecchiature ed | recipienti utilizzati nei tratta- 
menti, possibilmente con soda. 


NOCIVITA' 


II prodotto è nocivo per gli Insetti utili. gii sarimali domestici, i pesci ed li 
bestiare. Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non 
protette. animali domestici e bestiame. 


AVVERTENZE 
Cereali In consociarzione con leguminose 


II DESORMONE TOTALE C non può essere utllizzato su leguminose (trifoglio. 
erba medica) sia seminate su suolo nudo che in consociazione. 


Rispettare scrupolosamente le indicazioni concernenti l'epoca deli trattamenti e 
dosi. 


Trattamenti In stadi troppo precoci o tardivi rischiano di danneggiare i ce- 
reali e ne possono diminuire il rendimento. 


Non effettuare rullature od erpicature al cereali nelle due settimane precedenti 
e seguenti ll trattamento. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degil eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 


— 355 — 


Serie generale - n. 240 


3579 


358 


Serie generale - n. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


SANFOL “75°” 


Anticrittogamico In polvere bagnabile a base di folpet 


Composizione 
gr. 75 di folpet puro; 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini e agli 
animali domestici; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per ll medico 


— Sintomi di intossicazione 
Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali. 
bruciori gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibiliz- 
zazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio 
con ipotensione, clanosi, aritmia. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua e 
digitale). 


MODALITA' DI IMPIEGO 
Campo di applicazione Parassiti combettuii 


Frutticoltura Ticchiolatura 
Marclumi da Gioeo- 
sporium 
Botrytls 
Monilla 


Peronospora 0,15% = gr 150 
Botrytls (parzialmente) 


Alternarlosi 0.15-0.17%/o = 
Antracnosi gr. 150-170 
Botrytis 

Marclumi 

Peronospore 

Septorios! 


Preparazione della poltiglia 

Stemperare ll SANFOL «75» in un quantitativo di acqua sufficiente per 
ottenere una poltiglia omogenea; versare pol quanto sopra in circa metà 
volume di acqua agitando bene; completare Infine con acqua necessaria, 
sempre rimescolando. 

Eseguire | trattamenti secondo necessità, cercando di ben bagnare la 
vegetazione. Ripetere gii interventi tutte le volte che la biologia del 
parassiti da combattere e l'andamento stagionale lo Impongono. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità 

tl prodotto non è miscibile con poltiglia bordolese, plisolfuri e ollo bianco. 
E' buona norma, infine, evitare miscele di Insetticidi e acaridi con SAN- 
FOL «75». 


AVVERTENZA 


Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olll minerali e 
prodotti a base di zolfo. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sì verificassero 
casl di intossicazione Informare ll medico della miscelazione compluta. 


Fitotossicità 


In frutticoltura è bene evitare di trattare le varietà di pero Butirra d'Anyou 
e le varietà di melo dopo la fioritura. 


Rischi di nocività 

Il prodotto è tossico per gii Insetti utili ed | pesci. 

Sospendere | trattamenti 10 giorni prima della raccolta. 

Sulle uve di vino, sospendere | trattamenti 40 giorni prima della ven- 
demmia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli us! consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHIMICI S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: 


PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. .35,92.- del ..46..10.;-1980.- del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n 


SANFOL 


Anticrittogamico in polvere bagnabile a bese di folpet 


Composizione 
gr. 50 di folpet puro; 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini e agli 
animali domestici: 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per ll medico 


— Sintomi di intossicazione 
Azione irritante sui tratto gastro-intestinale con dolori addominali, 
bruciori gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibiliz- 
zazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio 
con ipotensione, cianosi, aritmia. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua e 
digitale). 


MODALITA’ DI IMPIEGO 


Dosi di impiego 
Campo di applicazione Parassiti combattuti in Itri 100 dî acqua 


FrutticoNura Ticchiolatura 0,15-0,2% = 
Pomacee Marciumi da Gloeo- gr. 150-290 
sporium 
Botrytis 
Monilla 


Viticoltura Peronospora 0.2%, = gr. 200 
Botrytis (parzialmente) 


Orto-fioricoltura Alternariosi 0,2-0,25%, = 
Antracnosi gr. 200-250 
Botrytis 
Marciumi 
Peronospore 
Septoriosi 


Preparazione della poltiglia 


Stemperare il SANFOL in un quantitativo di acqua sufficiente per 
ottenere una poltiglia omogenea; versare pol quanto sopra In circa metà 
volume di acqua agitando bene; completare Infine con acqua necessaria, 
sempre rimescolando. 

Eseguire i trattamenti secondo necessità, cercando di ben bagnare la 
vegetazione. Ripetere gli Interventi tutte le volte che la blologia dei 
parassiti da combattere e l'andamento stagionale lo impongono. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità 


Il prodotto non è miscibile con poltiglia bordolese, plisolfuri e olio bianco. 
E buona norma, infine, evitare miscele di insetticidi e acaridi con SAN- 
FOL. 


AVVERTENZA 


Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olil minerali e 
prodotti a base di zolfo. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
It periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per ì prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 


Fitotossicità 


In frutticoltura è bene evitare di trattare le varietà di pero Butirra d'Anyou 
e le varietà di melo dopo la fioritura. 


Rischi di nocività 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed | pesci. 

Sospendere | trattamenti 10 giorni prima della raccolta 

Sulle uve di vino, sospendere | trattamenti 40 giorni prima della ven- 
demmia, per non ostacolare la fermentazione del mosti. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 


l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: 
PALAZZOLO MILANESE 


SANDOZ proporti cHiMici S.p.A. - MILANO 


Registrazione n. 3593... del .16.9.1930.. . del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida di post-emergenza del riso, contro 
Ciperacee ed Alismatacee 


Emulsione 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 14,64 di MCPP puro (da acido libero da estere 
cicloesilico MCPP) 


gr. 14.67 di MCPA puro {da ecido Hbero da estere 
butilgiicolico MCPA 


gr. 17.78 di Propanile puro 
Emulsionanti ed inerti q.b. a 100. 
Contiene Xiloio 


Natura del rischio 


Intossicazione grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessiblie a! bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumere e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua @ sapone. 


— In caso di melessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi d'intossicazione 


Astenla di grado notevole - aritmia, fibrillazione atriale e ventrk 
colare - ipotensione - dermatiti da contatto - senso di costrizione 
toracica - cefalea - vertigini - convulsioni - coma. 


Consigli terapeutici: 


Abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapla - sedativi - diu- 
retici - solfato di chinidina - pomate cortisoniche per le derma 
tosì. 


Controlndicazioni: è sconsigliata la digitale. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 POMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. n07 inistero della Sanità del . 4.4 +80 
E/1 


CARATTERISTICHE 


Il RISOVIT è un erdicida studiato per le lotta contro le Infestanti Ciperacee ed - 


Alismatacee del riso: 
infestanti sensibili: 


Scirpus maritimus. 

Scirpus mucronatus. 

Allsma plantago. 

Butomus umbellatus (parte opigea). 


MODALITA’ D'IMPIEGO E DOSE 


Il RISOVIT si impiega alla dose di Kg. 4 per ettaro distribuiti con 400-500 litri 
d'acqua 


ll trattamento va effettuato su risala non in asciutta. in post-emergenza del riso 
@® precisamente prima dell'accestimento, oppure nella fase di levata (fino alla 
fase che precede ila formazione della botticella). su infestanti emerse ed in 
att.va crescita 


Da non applicare con mezzi aerel. 


COMPATIBILITA' 
II prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Trattare in giornate senza vento In modo che t'emutsione nebulizzata non 
raggiunge colture sensibili (viti. fruttiferi, bietole, ortaggi ed erba medica). 
NOCIVITA' 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 30 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione da Impliegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. ‘ 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro la 
ticchiolatura del pero e del melo 


Polvere bagnabile 


Composelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 10 Benomy!® puro 

gr. 45,5 Dodina pura 
Conformulati quanto besta a 100 


p.a. del Benlate 
marchio reg. E.I. du Pont de 
Nemours & Co. (Inc.) 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini 
ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali, bruciori gastro esofageli e diarrea. EczemiI resistenti elle 
teraple a causa della fotosensibilizzazione. 


Possibilità di collasso cardio-cIrcolatorio con Ipotensione, cla 
nosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro) 
e digitale. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Ravit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 

Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 399fiinistero della Sanità del . 4.4, 80, die 


E/1 


CARATTERISTICHE 
ll BENFRUT A è un fungicida organico a base di Benomy! e di Dodina, Indicato 
nella lotta preventiva e curativa contro la ticchiolatura del pero e melo. 


Grazie all'azione sistemica del Benomy!. unita all'azione citotropica della Dodi- 
na, Li BENFRUT A può Implegarsi a cadenza fissa, dal primo ell'ultimo tratta- 
mento. 


APPLICAZIONI E DOSI 


Contro la ticchioletura dei melo e del pero: 


8) trattamenti pre-fiorali e primi post-fiorali: cadenza 8 giorri: 
b) trattamenti post-fiorali e successivi: cadenza 10-12 giorni. 


Dose d'‘impiego: gr. 100/hI. 


11 prodotto si può usare inoltre negli Interventi curativi (entro 72 ore dall'inizio 
Ca i ia Infettante) e come eredicante sulle macchie di ticchiolatura a 
gr. 1 È 


Dilulre la dose del prodotto In poca acqua, Indi versare la miscela così ottenuta 
neli'irroratrice già riempita, mescolando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


e L'impiego del prodotto è consentito solo In campo e per le 
colture indicate In etichetta ». 


COMPATIBILITA' 


E’ generalmente miscibile con | prodotti della nostra gamma. 
Non è compatibile con | Ciorobenzilati e con ! prodotti a reazione alcalina; 
non è consigliabile miscelario con Naftene, Dimetcato, Metilazinfos, DDVP; 


le miscele con prodotti emulsionabiHi a base di esteri fosforici e con gli oli 
minerali possono dar luogo & scarsa sospensività; 


evitare trattamenti con acque troppo fredde e con temperature esterne prossi- 
me a 0°C. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate ie norme 
precuazionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Non deve essere distribuito durante la fioritura. 
Per la Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superiori allo 0,05%. 
NOCIVITA' 
tI prodotto è tossico per animali domestici. bestiame e pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 15 gg prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Non far pascolare e non alimentare Ii bestiame con raccolti trattati direttamen- 
te o accidentalmente prima che non siano trascorsi 15 giorni dal trattamento. 


Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


3597 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro la 
ticchiolatura del pero e del melo 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 10 Benomy!* puro 

gr. 45.5 Dodina pura 
Conformulanti quanto basta a 100. 


p-a. del Benlate 
marchio reg. E.l. du Pont de 
Nemours & Co. (Inc.) 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con le pelle 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso 8a chiave in luogo Inaccessibile si bam- 
bIAI ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi-. 
nali, bruciori gastro esofagel e diarrea. Eczemi resistenti alle 
teraple a causa della fotosensibilizzazione. 


Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione. cla 
nosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro) 
e digitale. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. rm 9 Ministero della Sanità del . 4.4; 1980 si 
E/1 


CARATTERISTICHE 


ti POMETAL A è un fungicida organico a base di Benomy! e di Dodina. indicato 
nelle lotte preventiva e curativa contro là ticchiolatura del melo e del pero. 


Grazie att'arione sistemica del Benomy!. unita ell'arione citotropica della Dodi- 
na, ‘1 POMETAL A può Impiegarsi a cadenza fissa. del primo ell'ultimo tratta. 
mento. 


APPLICAZIONI E DOSI 
Contro le ticchiolature del melo e dei pero. 


e) trattamenti pre-fiorali e primi post-fiorali: cadenza 8 giorni; 
b) trattamenti post-fiorali e successivi. cadenza 10-12 giorni. 


Dose d'impiego: gr. 190/hI. 


Il prodotto si può usare inocitre negli Interventi curativi (entro 72 ore dall'inizio 
Cola 000de Infettante); e come radicante sulle macchie di ticchiolatura è 
gr. 140/Mi. 


Dilutre la dose dei prodotto in poca ecqua. indi versare la miscela così ottenuta 
nell'irroratrice già riempita. mescolando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


e L'impiego del prodotto è consentito solo In campo e per le 
colture Indicate in etichetta ». 


COMPATIBILITA' 
E' generaimente miscibile con | prodotti della nostra gamma. 


Non è compatibile con i Clorobenzilati e con I prodotti a reazione gsicalina: 
non è consigliabile miscelerio con Naftene. Dimetcato. Metiiazintos. DOVP: 
le miscele con prodotti emulsionabili a base di esteri fostorici e con gli olli 
minerali possono dar luogo a scarsa sospensività; 

i seamnene con acque troppo fredde e con temperature esterne prossi- 
me a . 


Avvertenza: In caso di miscela con sltri formulati deve essere rispettato il 

perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 

precuazionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 

di intossicazione informare ii medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA' 

Non deve essere distribuito durante la fioritura. 

Per la Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superiori allo 0.05%. 


NOCIVITA' 
II prodotto è tossico per animali domestici. bestiame e pesci. 


Ne! corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 gg prima del raccolto 


AVVERTENZA 


Non far pascolare e non alimentare Il bestiame con raccolti trattati direttamen- 
te o accidentalmente prima che non siano trascorsi 15 giorni dal trattamento. 


Attenzione da Implegare esclusivamente In egricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio dei preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante. alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale 


DOSANEX FL 


Diserbante liquido per la lotta contro ie Graminacee avventizie 
e le Dicotiledoni annuali infestanti colture di grano e di orzo 
a semina autunnale e di carote 


Composizione 

gr. 45 metoxuron puro; 

solventi e coadiuvanti quanto basta a gr. 100; 
contiene etilenglicole. 


CLASSE NI 


Î ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotte chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
a! bambini e agli animali domestici, 

— conservare la confezione ben chiusa: 

»-- non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acque; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti: 

-- dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone 


Intormazioni mediche 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i: consueti interventi di 
pronto soccorso. 

Caratteristiche 

NI DOSANEX FL è efficace contro Alopecurus myosuroides {Erba codina). 
Amaranthus retroflexus {Amaranto}, Anagallis arvensis (Anagallide). Apera 
spica venti (Spica venti). Capsella bursa-pastoris (Borsa pastore), Cen- 
taurea cyanus (Fiordaliso), Chenopodium album (Farinaccio), Digitaria san 
guinalis (Sanguinella). Echinochioa crus-galli (Giavone), Galeopsis tetrahit 
(Canapa selvatica), Galinsoga parvifiora (Galinsoga). Galium aparine (At- 
taccamano). Lamium purpureum (Falsa ortica}), Lolilum spo (Loglio). Mer- 
curialis annua {Mercurella). Panicum dichotomifiorum (Giavone americano). 
Papaver rhueas (Papavero). Poa spp. (Poe). Portulaca oleracea ‘Erba porcel- 
lana}. Raphanus raphanistrum (Rafanistro). Senecio vulgaris (Erba calderi- 
na). Setaria spp. (Falso panico, panicastrella). Sinapis arvensis (Senape). 
Solanum nigrum (Erba morella). Stachys annua (Erba stregona). Stellaria 
media (Centacchio). 

infestanti poco sensibili: Matricaria chamomilla (Camomilla), Avena spp. 
(Avene selvatiche). Polygonum aviculare {Coreggiola). Poiygonum convol. 
vulus {Convolvulo). 


Dosi ed epoche di Impiego 
® GRANO e ORZO a semina autunnale 
— In pre-emergenza 
subito dopo la semina 
kg. 7 di DOSANEX FL per ettaro in terreni leggeri o comunque a 
scheletro prevalente 
kg 8 di DOSANEX FL per ettaro in terreni di medio impasto 
kg 9 di DOSANEX FL per ettaro in terreni forti. ricchi di sostanza 
organica e dove si prevedono nascite tardive 
di infestanti 


— In post-emergenza 
tra lo stadio delle 3 foglie e quello dell'accestimento compreso del 
cereale 
kg 78 di DOSANEX FL per ettaro 
Quando le infestanti si trovano ne: loro 
primi stadi vegetativi di sviluppo. su terreni 
leggeri o di medio impasto. 
kg. 8-9 di DOSANEX FL per ettaro 
Contro infestanti più sviluppate o in pre 
senza di Avena selvatica e di Attaccamano, 
su terreni di medio impasto o forti. 
® CAROTE 
— in pre-emergenza 
al più tardi una settimana dopo la semina 
kg. 6 di DOSANEX FL per ettaro In terreni sabbiosi e leggeri 
kg. 7-8 di DOSANEX FL per ettaro in terreni di medio impasto 
kg. 9 di DOSANEX FL per ettaro in terreni forti e umiferi 
— In post-emergenza 
— dallo stadio delle 2 foglie {quando cioè tutte le carote hanno 
sviluppato aimeno 2 foglie) nei terreni a medio impasto. forti e 
umiteri 
— dallo stadio delle 34 foglie nei terreni leggeri 


Impiegare le stesse dosi indicate. a seconda del tipi di terreno, per 
l'applicazione in pre-emergenza 


Preparazione e applicazione della poltiglia 

Durante le operazioni di riempimento del serbatoio con acqua, versare il 
Quantitativo necessario di DOSANEX FL. avendo cura di far funzionare 
l'agitatore 0 di mescolare. comunque, energicamente la poltiglia. 
Quantità di poltiglia da distribuire per ettaro. litri 500-600. 


Avvertenze 

— Di: carattere generale: 
distribuire Il prodotto il più uniformemente possibile ed evitare che la 
poltiglia raggiunga le colture confinanti. 
Nel campi destinati a trattamenti di pre-emergenza preparere accura 
tamente | letti di semina, evitando il più possibile la presenza di zolle. 
Trattare colture sane e dopo l'uso lavare bene I! mezzo irroratore. 

— Per la carota: 
non eseguire il diserbo su semine effettuate con miscugli di varietà 
e dove la profondità di semina sia inferiore a cm 1-2. 
AI momento del trattamento la temperatura non deve superare i 250. 

® Per i cereali: 

— Nei trattamenti di pre-emergenza intervenire su colture seminate pre- 
cocemente, entro il mese di ottobre. e quando si prevede la presenza 
di infestanti a prevalente nascite autunnale. 

— Nei trattamenti di post-emergenza intervenire, entro le fasi delia colture 
sopra indicate, Il più presto possibile, vale a dire non appena Il terreno 
è sufficientemente rassodato per permettere il passaggio dei mezzi 
Irroratori e quando la massima parte delle malerbe si trova nei primi 
stadi vegetativi: in particolare per le Avene selvatiche intervenire solo 
Im post-emergenza e prima del loro accestimento. 


Evitare la trasemina di foraggere. 
Da non applicare con mezzi serel 


Compatibilità 
Il prodotto può essere utilizzato con altri erbicidi solo se espressamente 
consigliato. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora s! verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

ft prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
In caso di dubbio e di varietà poco diffuse o di recente acclimatazione si 
consiglia di interpellare la casa produttrice 0 di eseguire preventive prove 
parceliari. Evitare di diserbare le varietà di grano DEMAA 4 e KID. 


Sospendere 1 trattamenti 60 giorni prime della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In egricoltura nelle epoche e 
per gl: usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZULU MILANESE 


È SANDOZ rroporTI chimici S.p.A. - MILANO 


Registrazione n. 36507 del 4.4, 1960 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto netto kg. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida a base di Ferbam 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 76 di Ferman puro 

Ingredienti imerti quanto basta a 100 


(*) Marchio Reg. E.l. Du Pont Nemours & Co. (Inc.) USA 


Netura del rischio: 
Sostenra pericolosa per ingestione per inalarione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

—. Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

-- Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, !evarsi accuratamante 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione: 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose pro- 
voca Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

In caso di ingestione: provocare il vomito, lavanda gastrica. 
purganti salini, cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e 
delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche della 
dermatiti. Controindicati alcool, olil, grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: SolS6 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: sona BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n3666Ministero della Sanità del . 16,6..80 


E/1 


afRavit | 
PANI 


ll Fermate è un fungicida efficace contro molte malattie crittogamiche del 
fruttiferi, piante ortive. tabucco,. piante ornamentali. 


PRINCIPALI IMPIEGHI DEL FERMATE 


IN FRUTTICOLTURA Pero e Kielo. contro la ticchio!atura, le ruggini. Il marciume 
emero, l’'imbrunimento e lil Gioeodes 8a gr. 120/29 per hi. nel trattamonti 
pre-e post-fiorali; a gr. 90 per hi. nei trattamenti successivi. 


Pesco: Contro ta Bolla, le Gommosi, N Fusicoccum e la Monibiosi a gr. 250-490 
per hi. nei trattamenti eseguiti durante i? riposo vegetativo. 


Citiegio: Contro la perfnrazione delle foglie e ta Moniliosi a gr. 150 per Ni. nel 
trattamenti eseguizs dopo le caduta dei fiori fino el roccolta. 


Albicocco, Susino, Men-jorlo: Contro la Moniliosi e la perforazione delle toglie e 
gr. 150 per hI nel trattamenti eseguiti in pre-fioriture. ficritura e post-fioritura. 
IN ORTICOLTURA: Contro la moria delle Lattuga e gr. 120 per hi. iniziando | 
trattamenti alla fuoriuscite delle piantine. 

Nel semenza! di tebacco contro la Peronosporea ella dose di gr. 200-240 per hi. 
Eseguire due trattamenti settimanali. delto stadio cotiledonate fino al trapianto. 


NEI SEMENZAI DI CONIFERE: a gr. 240 per hi. ogni 5-6 giormi dalle fuoriuscita 
delle piantine fino a metà giugno 


MODALTA' D'IMPIEGO 


Per la preparazione della poltiglia formere une pesta semiliquide sciogliendo le 
dose di Fermate In poca ecqua, indi portare a volume aggiungendo la rimenente 
acqua tenendo la miscela In costante agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ 


Il Fermate è compatibile con | più comuni insetticidi e fungicici della nostra 
gamma di produzione. Il Fermate non è compatibile con gli rolti. 


Avvertenze: in caso di miscela con gitri formulati deve essere rispottato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere ceservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare li medico delia miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non deve essere distribuito durante la fior'tura. 


Varietà di pere sensibili ai Ferbam: Abete Fetel. Armella, Butirra precoce 
Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio. Gentili Blanca, Gen- 
titona, Giardina. Mora, Principessa di Gonzaga, Senta Marte. Scipione. Spedone 
d'estate. Spadoncina, Spinacerpi, Zecchermanne. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è dannoso per li polleme. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 


mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Ill prodotto è responsebile degli eventuali danri che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere bagnabile 
Per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 50 di FOLPET puro 

Sostanze diluenti e cosdiuvanti qb a 100 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli animeli 
domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Dopo ta manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali, bruciori gastro-esofagel e diarrea. 


EczemI cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, cla- 
nosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro 
d'acqua, e digitale. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


ORO 


Reg. 3 ggginistero della Sanità del . 15.9.1980. . . 


E/1 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Dose d'impiego: gr. 200-250 In 100 K d'acqua. 


Lo FTALIDAN agisce contro: Peronospora della vite, Muffa grigie dell'uva 
(parzialmente). Ticchiolature del melo e del pero; Peronospora, Nebbla, Tic- 
chiolatura, Antreonosi e Alternariosi del pomodoro; Peronospora e Nebbia 
della petata; Marciume, Valolatura delle fragole; Ticchiolatura della rose; 
Fusariosi dei giadioli. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere lo FTALIDAN, nella dose occorrente, a poca secque tando ila 
miscela con un bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. ever 
fatto riposare la poltiglia per alcuni minuti, aggiungere il rimanente dell'acqua 
necessaria per ottenere la voluta concentrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Non è miscibile con Poitigiia Bordolese, Polisolfuri e OHo Bianco. 
Deve essere applicato a distanza di almeno 20 giorni dalla distribuzione di oli 
minerali e prodotti a base di zolfo. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri [1] 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per ì più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
E' fototossico per la varietà di pero Butirra d'Anyou e per la varietà di melo se 
irrorato dopo la fioritura. 
NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animati domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 gg. prima del raccolto e 40 gg. prima 
della vendemmia delle uve destinate alla vinificazione, 
per non ostacolare lia fermentazione dei mosti. 


Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danmi che possono 
derivare da un uso Improprio del preperato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico specifico per la lotta contro l'oldio 
o mal bianco in frutticoltura, viticoltura e nelle colture 
orticole, Industriali e floreali 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 19,5 Dinocap puro. 


Ingredienti inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per Inalazione, ingestione accidentale o per as- 
sorbimento attraverso la pelle. 


Sintomi d'Intossicazione: 

Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psicomotoria, 
tachicardia, dispnea, notevole iIpertermia. Colorazione  glalla 
delle sclere. La morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratoria e circolatoria. 


Consigli terapeutici: 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% ed iposolfito di sodio al 5%. Emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se si 
sospettano lesioni dell'esofago molto frequenti nel caso di 
ingestione. Combattere la Ipertermia con bagni freddi o estese 
e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisterl di 
acqua fredda. Trastusione o fleboclisi glucosate al 5% o di 
soluzioni elettrolitiche Isotoniche nel caso di collasso od Ipo- 
tensione. Metil o propiltiouracile per ridurre Il metabolismo 
basale. Ossigeno, respirazione artificiale. 


Controindicazioni: 
Atropina. 


CARATTERISTICHE 


Fungicida organico contro l'oldio o mal blanco In frutticoltura, viticoltura e nelle 
colture orticole, tabacco, floreali e ornamentali. 

Dotato di azione preventiva e curativa è meglio sopportato dello zolfo dalle 
vegetazione e non produce rugginosità. 


È Trattamenti ripetuti a 7-10 giorni di distanza esprimono una qualche attività 


collaterale contro Il Ragno rosso. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NEO DANS BOLOGNA PAGI 
Vie B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 3688 Ministero della Sanità del 11.12.80 


E/2 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Versare la dosa occorrente in poca acqua Indi portare a volume eggiungendo 

l'acqua rimanente. L'aggiunta di Bagnante Adesivo Liquido 2 (gr. 20-30 per hi.) 

assicura una begnatura perfetta delle parti trattate. 

Frutticoltura: Contro Oldio e Mai bianco del melo, pero, pesco ed albicocco: 

gr. 80-120 per hi. di acque 

Viticoltura: Oidio della vite: gr. 80-120 per hi. di ecqua. Particolarmente indi- 

ceto per le uve da tavole per evitare la rugginosità degli acini. 

Oldio delle colture orticole: 

— Melone, cocomero, cetriolo. ruccheno, gr. 45-90 per hi. d'acqua: 

— carciofo, «uz. sedano. carota, finocchio, cardo, pisello, fagiolo, fagiolino, 
melanzana, peperone, pomodoro: gr. 80-100 per hi. d'acqua. 

Olidlo delle colture floreali e ornamentali in pieno campo: gr. 60 per hi. d'ecqua. 

Per le rose in serra gr. SO-60 per hi. d'acqua. 

Oidio del tabacco: gr. 60-80 per hi. d'acqua. li KARATHANE WD non conferisce 

nessun gusto particolare al tabacco. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto non è miscibiie con formulati a reazione basica ed alcalina (Poltiglia 
bordolese, Polisolfuri), con Promecarb, Carbo-Fenothion. Dimeton-Metile, Triclor- 
fon. Olil minerali (estivi ed invernali), T.M.T.D.. con formulati oleosi {(Carbophe- 
nothion, Parathion) e Binapacry!. 

Per l'applicazione sul melo nel periodo compreso tre l'apertura delle gemme e 
prima della fioritura non deve essere miscelato con Perathion. 


E' miscibile invece con cautela con Urea e, In possono verificarsi 
fenomeni di fiocculazione fitotossici, con: Endosulfan, Ethion, Chinomethionate, 
Dicloran, Zolto. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato di 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Durante la stagione calda, utilizzare Il KARATHANE WD eolo alle dosi minime e 
nelle prime ore del mattino e della sera. Non Impiegare Il KARATHANE WD: 


— quando la temperatura supera | 32°C; 
— durante la fioritura. 


Sul melo, nel periodo compreso tra l'apertura delle gemme e prima della 
fioritura. usare Ji Parathion separatamente da KARATHANE WD. 


Su cultivar di uve sensibili quale Nebiolo. Schiava e Traminer, impiegare | 
dosaggi più bassi. 


Deve essere impiegato a distanza di tre settimane dalla distribuzione di Olll 
minerali e di qualunque formulato emulsionabile. 


NOCIVITA' 


E' tossico per acari ed Insetti! utili. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 


animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto sulle cucur- 
bitacee e 20 giorni prima sulle altre colture. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il è responsabile degli eventuali danni derivanti de uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare Don elle 
plante, elle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Forate Sipcam 
Ferasip® 5 G 
Geodisinfestante sistemica granulara a granuto protetto per la 


difesa della barbabietola da zucchero, mais, patata, tabacco, or- 
taggi e colture ornamentali. 


COMPOSIZIONE 


Forate puro 


Coadluvanti, inerti: quanto hasta a . 


® Marchio registrata SIPCAM - Milano 
Attenzione: data l'elevata tossicità del presero. II suo Impiego 


è consentito esclusivamente al per e qualificato munito del 
patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 egosto 1968, n. 1255. 


I CLASSE 


% 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di Produzione: 


CHEMIA - SpA 
S. Agostino (FE) 


SATIN 
VELENO 
Registrazione n. .369!._. del 19/10/1980. nistero della Sanità 


Natura del rischio: rischio di infossicazione Ir per inala- 
zione, per ingestione o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionaii: conservare questo prodotto chiuso sotto 
chiave. in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome- 
stici. Conservare la confezione .ben.chiusa. Non fumare e non 
mangiare durante l'impiego del prodotto; non contaminare altre 
colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua: evitare di respira- 
re i vapori: non operare contro vento; evitare il contatto con la 
pelle e gli occhi; durante la preparazione e l'impiego usare tute. 
guanti, maschere ed ucchiali protettivi. dopo la manipolazione 
o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone; rendere: inutilizzabili dopo fuso e con i mezzi più 
idonel le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. interran- 
do in fosse profonde più di un metro cospargendo con calce vi- 
va); In caso di matessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto par ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Binfomi g’intpssicazione; 
Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 


smi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotenslone, fibrillazioni muscolari, 


convulsioni, edema polmonare. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


MODALITA' DI IMPIEGO 


Il prodotto è un granulare sistemico provvisto di azione per 
contatto, asfissia ed ingestione, che permette la difesa delle 
piantine per tutto Il primo a più delicato periodo di ve- 
getazione proteggendole sia dal parassiti delle radici e del col- 
letto (agrotidi, atomarie, blaniuli, elateridi, grillotalpe, maggio- 
lini mosche e punteruoli delle radici, scutigerelle, tipule, nema- 
todi liberi del genere Pratylenchus e simili), sia dai precoci 
attacchi del parassiti delle foglie e degli steli (afidi, altiche, 
casside, mosche minatrici, tripidi e ragno rosso). 
L'applicazione del prodotto dovrà essere effettuata esclusiva- 
mente con attrezzatura meccanica. 

Il prodotto si impiega all'epoca delle semine o dei trapianti 
secondo le dosl per ettaro sotto indicate, per trattamenti loca- 
lizzati, Impiegando idonel distributori di microgranuli opportu- 
namente tarati In modo da assicurarne la giusta ed uniforme 
distribuzione unitamente al necessario Incorporamento. 

La distribuzione può essere effettuata a seconda delle attrez- 
zature disponibili e delle colture, nel solchi di semina o ai lati 
delle file. 


— Per barbabletola da zucchero: Kg. 8-12. 
— Per mais, patata, tabacco: Kg. 18-22. 
— Per. trattamenti su tutta la superficie usare una dose di 


40-60Kg/Ha seguita da accurato interramento al terreno per le 
seguenti colture orticole ed ornamentali: carota, cavoli, fagio- 
lo. pomodoro, melanzana, peperone, pisello. sedano, zucchino; 
garofano, vival di piante ornamentali. 


— Nel casi In cul l'interramento del prodotto non sia assicu- 
rato dalla tecnica di distribuzione, provvedervi mediante legge- 
ra lavorazione o irrigazione. Su terreni fortemente alcalini o 
ad alto contenuto di sostanza organica, è consigliabile aumen- 
tare di circa 1/3 le dosi suggerite. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: il prodotto si impiega da solo oppure miscelato 
con concimi granulari. 


Fitotossicità: a causa del numero particolarmente elevato di 
varietà e specle floreali, ornamentali ed orticole, aventi even- 
tuale diversa sensibilità, si consiglia di effettuare una prova 
su limitata superficie, prima di passare ad applicazioni su lar- 
ga scala. 


Rischi di nocività: il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli 
animali domestici, I pesci ed Il bestiame. 

Non trattare In fioritura. Non far pascolare e non alimentare il 
bestiame con prodotti trattati direttamente o accidentalmen- 
te prima che siano trascorsi almeno 60 giorni dal trattamento. 


Sospendere il trattamento 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
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In caso dj evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respira- 
zione artificiale controllata o assistita a ossigeno-terapia. Nei casi gravi o so- 
spetti gravi ricovero sl centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 24- 
AQ ore, ' 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchî 8 presente la cianosi. 

Se vi È stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquo- 
se di bicarbonato di sodio. 

Cantroindicazigni; morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e 
grassi. 

Avvertenza; consultare un centro antiveleni. 


assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 


— 366 — 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Contro gli Insetti che danneggiano le colture 
floro-orto-frutticole (Afidi, Mosche, Moscerini, Psille, 
Tripidi, Tingidi). 


Contiene Piretro africano 


Composelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 2 Piretrine pure 

gr. 8 Piperonyi Butossido puro 

gr. 0,5 Antlossidante per Piretro 
Iventi ed emulelonanti q.b. a 100. 


Contiene XILOLO 


Formula della Pyrethrum Board of Kenya-NakuruKenya 
Venduto in Italia dalla RAVIT S.p.A. - ROMA 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non famare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione, chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.709.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


gRavit 
STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 3692 Ministero della Sanità del 30-5-80 
E/1 


CARATTERISTICHE 


I PIRENYL E è un insetticida che può essere Impiegato in qualsiasi stagione. 


fl PIRENYL E è un Insetticida di contatto, dotato di forte potere abbattente con 
persistenza di azione di 3-5 giorni per le presenza nel formulsto di sostanze 
antiossidanti del Piretro. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


- Cerciolo. crisentemo, fagiolo, feve, fragole, geroleno, lettuge, rose, sumno: contro afidi 
+ Aeperago, colle, carota, cavolo, cege: contro mosce gr. 140-160/h1 d'eoque 

« Melo: contro ehde verde 

- Pero: contro Pelle gr 140-160,hi d'acque 

- Melenzene, tabecco: contro Cevole:e, Berico (Aleurodidi) gr. 160-200/Mi d'acque 

* Pomodoro: contro moscerno gr. 180/M d'ecque 


I trattamenti alle colture dovranno essere eseguiti bagnando abbondantemente 
le piante al manifestarsi delle infestazioni ed In giornate di tempo buono. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


E' generalmente miscibile con i prodotti della nostra gamma. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formuisti deve essere rispettato ll 
perlodo di carenza più fungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau. 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per gii Insetti utili ed | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani. 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 2 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in sagricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e ChI impiega il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 15 di rame metallico 
(sottoforma di ossicioruro) 

Gr. 45 di Olio minerale attivato 
(U.R. 85%) 


Sostanze diluenti e coadiuvanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: NORME D'IMPIEGO 
] | lone, I 2 

Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con te pelle Aggiungere, alla dose rrente di prodotto, ecque. agitando con un 

bastone fino ad ottenere una emulsione omogenea. Aggiungere quindi la quanti. 

tà di acqua necessaria per ottenere la concentrazione voluta. 

irrorare l'emulsione sulle piante a mezzo di comuni pompe a mano o a motore, 

NORME PRECAUZIONALI CINARGO Ana partana nebulizzazione, In modo che risultino bagnate entrambe ie 

pagine delle foglie. 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare.la confezione ben chiusa. Da non applicare con mezzi aerel. 
— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. COMPATIBILITA' 
— Non operare contro vento. 
— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Non è miscibile con pieosrai a base di zolfo, Karathene, Captano, Ciorfenami- 
— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, Isvarsi accuratamente dine. Delan, Folpet, Foltapet, DpoHisolfuri e Spersul. 
sit e il Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 


periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norrne precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
Intossicazione Informare ii medico della miscelazione compiuta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


FITOTOSSICITA' 
In caso di Intossicazione, chiamare Il medico per i consueti Non ei deve trattare durante la fioritura su pesco, susino © varietà d Imelo: 
Interventi di pronto soccorso. Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Deticius, Gravenstein Jonatham. 


Rome Beauty. a lr Stayman, Stayman Red, Stayman Winecaep, Black 
Davis, King Davis. Renetta del Canadà, Rosa Montavana, 


e di pero: 

Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra. Clergeau, Passacrassana, B.C. 
Wikbiam, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Gitfard; 
Cuprosensibili il prodotto può essere tossico se distribuito In piena vegetazio- 
ne: In tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


L'O8SICLORURO DI RAME CREMA OLIO 13 può essere Impiegato contro la n 
maggior perte delie malattie crittogamiche delle piante. NOCIVITA 


SO dich indicato per he totta contro le seguenti malettie, alle dosi di il vredoniz ica pes vani; 


Peronospora della vite gr. 1000-1500 In 100 Htri d'acqua 


Occhio di pavone dett'olivo gr. 1000-1500 In 100 litri d'acque 

Bolla e gommosi del pesco gr. 3000-3500 In 100 Htri d'acqua AVVERTENZE 

In trattamenti ai bruno Tra | trattamenti con prodotti a base di zolfo, Karathane, Captano e quelli con 
Ossicioruro di Rame Crema Ollo 15 deve essere osservato un intervallo di 20 

Ticchiolatura del pero e del melo: giorni circa. 


nel trattamenti pre-fioral gr. 800-1500 In 1000 litri d'acque 
nel trattamenti poet-fiorali gr. 800 In 100 litri d'acqua 

nel trattamenti invernali gr. 3000 in 100 litri d'acqua. Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
Impiegando 7-8 hi d'acqua ed ettero. mali domestici e bestiame. 


Agitare il prodotto prima dell'uso. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Ii prodotto è responesbile degli eventuali danril che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. d « Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA per assicurare l'efticacia del trattamento e per evitare danni 


alle piante, alle persone ed agli animali ». 
Stabilimento Ravit Paganica (Aq) g 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Reg. n 704Ministero della Sanità del +30+5,1980 . . . Contenuto netto Kg. 


E/1 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Insetticida agricolo 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 0,3 Piretrina pura 

Gr. 1,2 Piperonilbutossido puro 
Sostanze inerti quanto basta a 100 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione, chiamare il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Disinfestante di facile Impiego. 


II PIREVIT rappresenta il mezzo per sottrarre i prodotti immagazzinati. alla 
distruzione causata dagli Insetti. 


Il PIREVIT aglace per contatto. 


Va usato mescolandolo alla granella con semplice paleggiamento. Non richiede 
speciali attrezzature. 


Il PIREVIT agisce contro gl) Insetti allo stato adulto. viventi in magazzini a 
spese deli cereali. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Ugo 


Reg. n. 34 diinistero della Sanità del . 


30.5.1980‘ 


E/1 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Il trattamento con PIREVIT va eseguito direttamente all'atto dell'immagazzi- 
naggio. 


Il PIREVIT ve impiegato alle seguenti dosi 
— per trattamenti preventivi: gr 100 per quintale di cereali. 
— per trattamenti curativi: gr. 150 per quintale di cereali. 


Il trattamento preventivo. eseguito al momento In cut | prodotti vengono intro. 
dotti nel magazzino, evita ogni successivo intervento curativo. 


Trattamenti del corcali ammassati. 


Stendere In strato | mucchi, softiettarvi in superficie il PIREVIT e. rivoltare con 
pale. Ripetere l'operazione fino a quando tutta l'occorrente quantità di PIREVIT. 
risulti uniformemente incorporata nella massa 


Trattamenti nei slice. 
Soffiettare il PIREVIT durante | passaggi del cereali da una cella all'altra 


Trattamenti ella trebbia. 


Sotflettare il PIREVIT nei sacchi all'atto dell'uscita del cereale dalla bocca della 
trebbia. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


AVVERTENZE 
— Non attendere che | cereali siano invasi da insetti per trattarii con PIREVIT. 
— Eseguire il trattamento al momento dell'immagarzinaggio: si risparmierà 


tempo e si eviteranno | cali per attacchi iniziali di perassati. 


— Un solo trattamento. eseguito all'atto dell'immaegazzinaggio. è sufficiente 
per tutto Il periodo di immagazzinamento. 


— | semi trattati con PIREVIT. conservano integralmente ll loro potere germi: 
nativo. 


— La semplice vagliatura. normalmente eseguita prima di avviare i cereali alla 
molitura. basta per eliminare il PIREVIT 


Sospendere Il trattamento 3 giorni prima della immissione al 
consumo. 


Attenzione da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega li prodotto è responsavile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 


per assicurare l'etficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida 
Liquido concentrato 


Composelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 37.44 di Dinocap puro 
Emulsionanti e solventi q.b. a 100 


Contiene Xilolo e Cicioesanone 


—&——_——____—___rr_—_—_—_—_r__—_—_—_—_r__—_—_——_———_—_———————_————————————————————————————————+—--—+++T—_ _ 111111z—+=—<=+-...—e@21rrrr_r___rr—mm_Ò6 


Natura del rischio: 
Intossicazione grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bam- 


bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per inalazione, Ingestione accidentale o per as- 
sorbimento attraverso la pelle. 


SintomI d'intossicazione: 

Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psicomotoria, 
tachicardia, dispnea, notevole Ipertermia. Colorazione  glalla 
delle sclere. La morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratorla e circolatoria. 


Consigli. terapeutici: 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio 
all'1% ed lposolfito di sodio al 5%. Emetici e cetartici se il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se sl 
sospettano lesioni dell'esofago molto frequenti nel caso di 
Ingestione. Combattere la Ipertermia con bagni freddi o estese 
e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisterl di 
acqua fredda. Trasfusione o fleboclisi glucosate al 5% o di 
soluzioni elettrolitiche Isotoniche nel caso di collasso od Ipo- 
tensione. Metil o propiltlouracile per ridurre il metabolismo 
basale. Ossigeno, respirazione artificiale. 


Controindicazioni: 
Atropina. 


GENERALITA' 


Il KARATHANE L.C. - (Liquido concentrato) è efficace nei controllo di tutte le 
forme di oldio con qualche attività secondaria contro alcune specie di ragnetti 
rossi. 

N KARATHANE L.C. è concentrato e pertanto le dosi d'Impiego suggerite 
devono essere scrupolosamente osservate. 

Per ottenere un buon controllo dell'oldio è necessario impiegare une forte 
quantità di soluzione In modo da bagnare completamente le piante de difende. 
re. Per le colture sottoriportate Impiegare li XKARATHANE LC. nelle dosi Indi- 
cate aggiungendo alla soluzione gr. 20-30 del Bagnante Adesivo Liquido 2. 


DOSI ED EPOCA DEI TRATTAMENTI 


Melo e Pero 

Per controllare l'oldio e diverse specie di ragni rose! impiegare 50-60 centimetri 

cubici di KARATHANE L.C. per 100 litri di acque. 

iniziare | trattamenti alla schiusura delle gemme e continuare fino dopo la 

fioritura alla caduta dei petali. ripetendo le Irrorazioni almeno ogni 14 giorni in 

puo di forti attacchi. Assicurersi che | rami terminali colpiti da ocidio siano 
ne Irrorati. 


Alblicocco 
Contro l'oldio Implegare KARATHANE L.C. nella dose di centimetri cubici 50 
per ettolitro di acqua. 


Pesco 
Contro l'oldio Implegare 50 centimetri cubici di prodotto per ettolitro di 
acqua. Iniziare | trattamenti alla schiusura delle gemme e continuaril fino alla 
caduta dei petali. 

: Carclofo, @EERD. sedano, carota, finocchio, cardo, pisello, fagiolo, 
tag'olino, melanzana, peperone, pomodoro. 
Cucurbitacee: Melone, cocomero, cetriolo, rucchino. 
Contro il mal bianco Implegare da 40 a 45 centimetri cubici di KARATHANE 
L.C. per ettolitro di acqua. Iniziare | trattamenti ala. prime comparsa delia 
malettia e ripeteri! @ 7-10 giorni di Intervallo a seco delle neccessità. 
E' Importante la completa coperture delle foglie specie nella pagina inferiore. 


gRavit 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pilo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: Soa BOLOGNA 
Via B. Proveglia. 3 - Tel. 53.32. 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Neg: n. 3747 Ministero della Sanità del 111,12 +80 


ROSE - contro l'‘oldio: 

a) In Serra: Impiegare . i KARATHANE L.C. nella dose di 30-50 centimetri cubici 
per ettolitro di acqua. Iniziare ila lotta sl primo apparire della malettia © 
ripetere i trattamenti ad Intervalli di 5-7 giorni a seconda della necessità. 
Trattare con precauzione quando la temperatura si avvicina al 30° C. e non 
trattare a temperature superiori al 22° C. 

b) In pieno campo: Impiegere li KARATHANE L.C. nella dose di centimetri 
cubici 30-50 per ettolitro di acqua alla prima comparsa della malattia e ripetere 
i trattamenti a 7-10 gg. di intervallo. Irrorare accuratamente tutta le pianta 
dirigendo lo spruzzo specialmente verso la pagine inferiore delle toglie. Quan 
SI necessario, per combattere ruggine o altre maelettie, aggiungere Dithene 
-T8. 


FIORI in particolare Aster, Begonia e Begonia Rex, Crisantemo, Dalla, Delptri- 
nium contro l’oidio. 


Dosi: in serra 30 centimetri cubici. e in pieno campo da 30-40 centimetri cubici 
di KARATHANE L.C. per ettolitro di acqua. 

Iniziare | trattamenti alla compersa dell'oldio e ripeterii a distanza di 7-10 
giorni a seconda della necessità. 

VIVAI - (Melo - pero - pesco - ciliegio - mandorio) 

Contro l'oldio usare Il KARATHANE L.C. alla dose di 50-60 centimetri cubici per 
ettolitro di acqua, iniziando i trattamenti alla apertura delle gemme e ripeten- 
doll successivamente a distanza di 7-10 giorni secondo necessità. 


VITE - Contro l'oldio e gli acari. Irrorare con KARATHANE L.C. nella dose di 
centimetri cubici 40-60 per ettolitro di acqua Iniziando | trattamenti al primo 
allungamento del germoglio e ripetere In seguito | trattamenti a distanza di 
10-14 giorni. Con | avanzare della stagione è bene sostituire Il KARATHANE L.C. 
con quello In polvere. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto non è miscibile con formulati a reazione basica ed alcalina (Poltiglia 
bordolese, Pollsolfuri). con Promecarb, Carbo-Fenothion, Dimeton-Metile, Triclor- 
fon, Olii minerali (estivi ed Invernali), T.M.T.D., con formulati oleosi! (Carbophe- 
nothion, Parathion) e Binapacry!. 


Per l'applicazione sul melo nel periodo compreso tra l'apertura delle gemme e 
prima delle fioriture non deve essere miscelato con Parathion. 


E° miscibHe invece con cautela con Urga e, in quanto possono verificarsi 
fenomeni! di fiocculazione fitotossici. con: Endosulfan. Ethion, Chinomethionate, 
Dicloran. Zolfo. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere caservate le norme precau- 
zionali prescritte per li prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Durante la stagione calda, utilizzare Il KARATHANE L.C. solo alle dosi minime e 
nelle prime ore del mattino e della sera. Non Implegare I! KARATHANE L.C.: 


— quando la temperatura supera | 32°C; 
— durante la fioritura. 


Sul melo, nel periodo compreso tra l'apertura delie gemme e prima della 
fioritura. usare il Parathion separatamente da KARATHANE L.C.. 


Su cultivar di uve sensibili quali Nebiolo, Schiava e Traminer, Implegare | 
dosaggi più bassi. 


Deve essere impiegato a distanza di tre settimane dalla distribuzione di olli 
minerali e di qualunque formulato ermulsionabile. 


NOCIVITA' 
E' tossico per acari ed Insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


— Sospendere i trattamenti 7 giorni prima dei reccolto sulle cucurbitacee, e 
20 giorni prima, sulle altre colture. 


AVVERTENZE 


E' Inflammabile - tenere quindi lontano dalla fiamma. 


Non impiegare Il KARATHANE L.C. quando la temperatura ambiente è superiore 
al 32° C. Con temperatura elevata utilizzare Il KARATHANE L.C. alle dosì 
ciano consigliate ed effettuare i trattamenti nelle prime ore del mattino e 
ella sera. 


Deve essere Impiegato e distanza di tre settimane dalla distribuzione di oll 
minerali a di qualunque formulato emulsionabile. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
vs) consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega i! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato è. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurere l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Diserbante liquido per ll diserbo del mais, di fruttiferi, vite, agru- 
mi, ollvo, asparago e per ll diserbo totale. 

II prodotto agisce per assorbimento radicale nei confronti delle 
infestanti annuali mono e dicotiledoni. 

Essendo praticamente insolubile in acqua e lentamente decom- 
posto nel terreno, è caratterizzato da una lunga persistenza di 
azione. 

II prodotto non è dannoso per la vite e per le colture arboree in 
genere in quanto rimane nello strato superficiale del terreno 
e non migra in profondità dove si trovano le radici dei fruttiferi. 
Il prodotto non distrugge le malerbe perennanti a radicazione 
profonda e munite di stoloni e rizomi, come la gramigna, il con- 
volvolo, la sorghetta. 


COMPOSIZIONE 
— Simazina pura 
— Coadiuvanti ed inerti: quanto basta a 


— Contiene Glicole etilenico 


® Marchio registrato SIPCAM - Milano 


CLASSE Ill 


IPCAM - It. i Chimici 
SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimic ATTENZIONE 


e per l'Agricoltura Milano S.p.A. - 
Viale G. Galeazzo, 3 Milano 
Officina di produzione: 

CHEMIA - SpA 

S. Agostino (FE) 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Registrazione n. 3748 del 19/6/1980 Ministero della Sanit4 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione. per 
inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici, con- 
servare la confezione ben chiusa, non fumare e non mangiare 
durante l impiego del prodotto. non contaminare alimenti e be- 
vande o corsi d'acqua. non operare contro vento. evitare il con- 
tatto con la pelle. gli occhi e gh indumenti dopo la manipola- 
ZIOnNe e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


ito Case di intoisicazione chiamare il medico per i consueti in 
“ersenti dI PORTO So VrsoO 
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DOSI, EPOCHE E MODALITA' DI IMPIEGO 


— Mals: intervenire in pre-emergenza, da subito dopo la semina 
a prima della nascita delle infestanti, con AMIZINA 50 L alla 
dose di 3-4 kg/ha in 400-500 o più litri di acqua utilizzando la 
dose più bassa nei terreni leggeri ed umidi; contro le infe- 
stanti resistenti {Giavone americano, Setarie, Digitarie, Sor- 
ghetta da seme e Giavoni resistenti), impiegare l'associazione 
di 2 kg/ha di AMIZINA 50 L con 4-6 It'ha di LASSO. Qualora 
non cada una pioggia entro 8-10 giorni dal trattamento prov- 
vedere con una irrigazione. Il prodotto non è efticace sui ter- 
reni torbosi. 


— Fruttiferi (melo, pero, pesco, susino, albicocco, cillegio, man- 
dorlo), vite, agrumi (arancio, limone, mandarino, clementino), 
olivo: intervenire dopo la lavorazione del terreno di fine in- 
verno, su terreno privo di infestanti, con AMIZINA 50 L alla 
dose di 4-6 kg/ha, utilizzando 800-1000 litri di acqua. In pre- 
senza di malerbe perennanti è necessario effettuare il diserbo 
con un prodotto specifico. (ROUNDUP). 


— Asparago: intervenire subito dopo la lavorazione di fine inver- 
no e la sistemazione dell'asparagiaia, su terreno nudo privo di 
infestanti e prima della emergenza dei turioni con AMIZINA 
50 L alla dose di 4 kg/ha in 400-600 litri di acqua, oppure dopo 
la raccolta degli asparagi alla dose di 2 kg/ha. 


— Diserbo totale (ripe. scoline, canali. strade, piazze, depositi ed 
impianti industriali): intervenire prima della nascita delle infe- 
stanti con AMIZINA 50 L alla dose di 5-10 kg/ha in 800-1000 
o più litri di acqua, utilizzando la dose più alta per ottenere 
un'azione più duratura del diserbo; il diserbo va ripetuto in 
caso di necessità. è 


Preparazione della poltiglia: diluire la prestabilita dose di pro- 
dotto direttamente nel totale quantitativo di acqua, rimescolando 
con cura. 


Da npn applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: il prodotto è miscibile con altri diserbanti onde 
ampliare lo spettro d'azione. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare 
il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: il prodotto non deve essere impiegato negli im, 
pianti di età inferiore ai 4 anni, sulle drupacee, sui pioppi e sulle 
asparagiaie. Evitare durante il diserbo che la poltiglia di prodotto 
vada a cadere sui terreni limitrofi coltivati. | vigneti e frutteti 
diserbati con il prodotto non possono essere investiti con sotto- 
colture per l'intera stagione. 


Avvertenze: lavare accuratamente e ripetutamente le pompe ed 
i recipienti che sono serviti per il diserbo, prima di destinarli 
ad altri trattamenti antiparassitari. 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili, succes- 
sive al mais, occorre un Intervallo di 7 mesi per ll frumento e di 
almeno 12 mesi per le altre colture (es. Bletole, tabacco). Non 
ripetere Il trattamento prima di 12 mesi su fruttiferi, vite, agrumi, 
ollvo. 


Attenzione : da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 
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GESAL ORTO INSETTICIDA LIQUIDO Classe Ill. 


Insetticida polivalente a largo spettro d'azione, efficace contro afidi, dorifora delle patate, cavolaia, tentredini del pero e del 
melo, psille, cocciniglie, tortricidi, tripidi e ragnetti rossi delle seguenti colture ortive: asparagi, barbabietole, carote, cavoli, 
cipolle, fagioli, fave, fragole, insalate, patate, piselli; nonché delle piante ornamentali e da fiore in pieno campo e serra. 

II prodotto è dotato di azione citropica ed agisce sui parassiti per contatto e per ingestione. 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
Diazinone puro g 20 


Coformulanti q.b. a g 100 
Contiene XILOLO 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d’acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. In caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta. 


Informazioni per il medico 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione No DE 
Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1 - 2 mg per gli adulti, 0,2 - 1 mg per bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media AU OpIIZZAZIONI può essere continuata per 24 - 48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


Dose d'impiego 
0,2% (200 g per 100 litri d’acqua). 


Come si usa 
Versare il contenuto del tappo in un litro d'acqua e mescolare. Spruzzare in modo uniforme tutta la pianta anche dove non si 
nota la presenza di insetti. 


Quando si usa 
Trattare le piante non appena si nota l’infestazione. Quando occorre ripetere il trattamento 4 - 5 giorni più tardi. Applicare 
il prodotto nelle ore meno calde della giornata. 


Oa non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 
Il prodotto è miscibile con Gesal Orto Anticrittogamico Polvere Bagnabile. 


Avvertenza 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 

Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intos- 
sicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 

Attenzione: da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali. 

Officina di produzione: IRCA S.p.A., Albano S. Alessandro (MI) 

Registrazione Ministero Sanità n. 3759 del 19 giugno 1980 

DA NON VENDERSI SFUSO 

Contenuto: ml 
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GESAL ORTO INSETTICIDA GRANULARE Classe 111 


Granulato al 5% di Diazinone. 

Insetticida per la lotta contro gli insetti del terreno. E’ efficace contro larve di coleotteri (elateridi), lepidotteri, larve di ditteri 
(mosca degli ortaggi e delle colture floreali in pieno campo). 

11 prodotto agisce sui parassiti del terreno sia per contatto che per ingestione, provocandone in breve tempo la morte. 


Composizione 

100 g di prodotto contengono: 
Diazinone puro g 5 

Coformulanti q.b. a g 100 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. In caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta. 


Informazioni per il medico l 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1 - 2 mg per gli adulti, 0,2 - 1 mg per bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24 - 48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l’atropina finché è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquoss di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofiliina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


Come si usa 

Trattamento generale del terreno: poco prima della semina lo si sparge su tutta la superficie da disinfestare incorporandolo 
leggermente nel terreno. 

Trattamento parziale del terreno: può essere eseguito distribuendo il prodotto lungo le file oppure limitando il trattamento alla 
singola piantina. Il trattamento si deve eseguire subito dopo il trapianto, incorporando il prodotto nel terreno. 


Quando si usa e quanto se ne deve usare a 

Il prodotto si usa ogni qualvolta si deve procedere alla disinfestazione del terreno dai parassiti animali, per difendere le colti- 
vazioni di asparagi, barbabietole, carote, cavoli, cipolle, fagioli, fave, fragole, insalate, patate, piselli; nonché di crisantemi, 
dalie, ciclamini, gladioli in pieno campo e in serra. 

Gesal Orto Insetticida Granulare si usa in ragione di 8 - 10 g per metro quadro nel caso di trattamento generale del terreno in 
dosi di 3 - 4 g per metro quadro per trattamenti nelle file. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 1 
Non è prevista la miscela con altri prodotti antiparassitari. 


Rischi di nocività 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 

SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 

Attenzione: da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. l 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali. 

Officina di produzione: IRCA S.p.A., Albano S. Alessandro (MI) 

Registrazione Ministero Sanità n. 3761 del 19 giugno 1980 

DA NON VENDERSI SFUSO 

Contenuto: g' 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico di contatto 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. S0 Iprodione puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


* Marchio registrato RhSne Poulenc 
Parigi - Francia 


Nature del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confeziene ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il ROVRAL è un fungicida organico ad azione di contatto. particolarmente 
Indicato per la lotta contro le malattie crittogamiche delle colture di seguito 
indicate e per la concia delle sementi del frumento e dell'orzo. 


APPLICAZIONI E DOSI 


— VITICOLTURA: contro la Botrite a kg. 1,5/2 per ettaro. distribuiti con 
10-15 ettolitri d'acqua. Trattare alla sfioritura. prima della chiusura dei 
grappoli, all'inizio dell'Invalatura, e 2-3 settimane dopo l'Invalatura. 

Per le varletà sensibili alla Botrite del peduncolo. effettuare un trattamento 

anche in pre-fioritura. 


I{ prodotto non ostacola la fermentazione dei mosti; esplica inoitre azione 
frenante sullo sviluppo del mal bianco. 


II prodotio può essere implegato anche per etfettuare trattamenti polveru- 
lenti in miscela con zolfo ventilato, alle stesse dosi sopra indicate. 


— FRAGOLA: contro la Botrite a kg. 1.5/2 per ettaro distribuito con 10-15 
ettolitri d'acqua. 


Trattare all'inizio della fioritura e ripetere ogni 8-10 giorni. secondo l'an- 
damento stagionale. 
— ORTICOLTURA: 


a) Lattuga: contro la Botrite e la Scierotinia della lattuga kg. 1.5/ha con 
trattamenti fogliari ripetuti. 


b) Indivia: per combattere le Sclerotinie che possono attaccare le indivie 
nel terreno, usare gr. 6-8/mq. 


c) Pomodoro - Peperone - Melanzana: contro Botrite ed Alternaria gr. 100/ 
150/hI. con trattamenti fogliari ripetuti. 


Dato il gran numero di varietà e le differenti condizioni amblentali, è 
consigliabile effettuare saggi preliminari. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO Rari t 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 3771 Ministero della Sanità del 16/6/1980 
1/83 


-- FRUTTICOLTURA: 


— Pomacee {pero}: contro Alternaria a gr. 150/hI. Iniziare | trattamenti alla 
caduta dei petali e proseguirii alla cadenza di 15 giorni fino al termine 
della carenza. 


— Drupacee: contro la Monilia del pesco. albicocco. ciliegio. mandorio, 
susino a gr. 150/hI. Trattare prima, durante e dopo la fioritura. 

-- FLOREALI ED ORNAMENTALI (in pieno campo o in serra): contro Botrite 
a gr. 150/hi . contro Alternaria del Garofano a gr. 200/hI.: contro Rizocto- 
nia del Garofano a gr. 4-8/mq. 

Dato Il gran numero di specie e varietà e ie differenti condizioni ambien- 
tali. è consigliabile effettuare saggi preliminari d'impiego. 

— AGLIO: contro Il mal dello sclerozio mediante impolverazione dei bulbilii, 
a gr. 300 per quintale di bulbilli 


— PATATA: contro Rizoctonia; Immergere | tuberi per 5 minuti In una solu. 


zione di gr. 800/hI., prima della semina. 


— BARBABIETOLA: contro Phoma, mediante Impolverazione e gr. 300 per quin- 
tale di seme. 


— CONCIA DELLE SEMENTI: contro la Carle del frumento e l’Elmintosporiosi 
dell'orzo. gr. 150-200 per q.ie di seme. 


Per la preparazione della miscela, mettere la dose in poca acqua, Indi me- 
scolare al fine di ottenere una pasta omogenea. 


Versare neil'irroratrice e portare a volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


II ROVRAL è compatibile con. Arzifene: Benlate; Dithane M «5: Fosfene: 
Folgreen LB: Karathane LC: Lannate 25: Lannate L; Lorzene Flow; Metilon 20; 
Naftil micronizzato: R6 Erresei M 50; RG Erresei SB M 10, Sofril 80; Solubdie 
Plant Food: Spintox.; Zirasan 90; Zolone Liquido 25: Zolone P B 25. 


Per quanto riguarda la miscibilità del prodotto con Dafene; Karathane PB; 
Perafene Rosso: Sumifene: Zitiol. si consiglia di procedere nel modo seguente: 


1) stemperare in acqua il ROVRAL e versare nell'irroratrice già riempita di 
acqua per metà, 


2) aggiungere 1! bagnante adesivo Etaldyn a gr. 50 per ettolitro; 
3) stemperare in acqua il prodotto da aggiungere e versario quindi nell’irro- 
ratrice che, agitando. va portata a volume. 


Avvertenza: In caso di misce!a con aiîtri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza piu lungo Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare Ill medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA 


Non impiegare il prodotto sulla pera Decana del Comizio. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI: 


21 giorni prima della raccolta, su lattuga, Indivia, pomodoro, 
peperone, melanzana, pero, fragola 
28 giorni prima della raccolta su vite 


40 giorni prima della raccolta sulle altre colture 


Attenzione: 


Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. i 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione: essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kq. 
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Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 40 di zolfo puro ventilato (esente da selenio) 
r. 3,5 di rame metallico (sotto forma di carbonato basico) 
nze diluenti, bagnanti ed adesive quanto basta a 100. 


là 


Norme precaurioneli: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessiblie al bambini 
ed egli animali domestici. 

— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
COR acque e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il SULFOSOL RAMATO è particolarmente efficace contro: Mai Bianco, Oldio o 
Nebbia delle piante ortensi ed ornamentali in pieno campo. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Versere lentamente la quantità occorrente di SULFOSOL RAMATO In poca 
acqua (es. 3 litri di acqua per 1 kg. di SULFOSOL RAMATO), stemperando 
energicamente la miscela fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 

Far riposare per 10-15 minuti, quindi aggiungere, agitando, altra acqua fino alla 
diluizione voluta. 

La poltiglia così preparata viene irrorata sulle piante a mezzo di una comune 
pompa da solfato di came o a mezzo di pompe a pressione. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


* Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Opo 
3783 


Reg. n. ... Ministero della Sanità del .19.,6..1980 . . . 
E/1 


APPLICAZIONI E DOSI 


Floricoltura In | Mal Bianco od Oldio detle rose, COidio del crisan- 
campo e in serr : temo, Oldio dell'ortensia. 


Orticoltura : | Nebbia della fragola, del pisello, Mal Blanco od 
Oldio del pomodoro. 


Dosl: gr. 500-600 per hi. d'acqua. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Non è compatibile (o miscibile) con antiparassitari alcalini (potisolfuri, poltiglia 
DOTOGIeRR. ace) con olli minerali, con Captano, con DDVP. con Binapacry!, 
clofluanide. 


Può essere mescolato con Insetticidi per la lotta contemporanea contro critto- 
game ed Insetti. 


Nella preparazione delle miscele, si stempera prima li SULFOSOL RAMATO In 
acqua (vedansi ie norme d'Impiego) e lo si versa quindi agitando nell'altro 
liquido antiparassitario preparato In precedenza. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della miscela- 
zione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto deve essere Irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego 
degli oli! minerali e del captano. 


Ad evitare eventuali ustioni alle piante, si consiglia di non effettuare trattamen- 
ti con SULFOSOL RAMATO in ore eccessivamente assolate o di forte calore. 


Dovendo eseguire trattamenti In periodi con temperatura ambiente elevate 
(superiore a 30°C) si preferiscano giornate con cielo coperto o le ore del 
mattino, adottando dosi non superiori a gr. 300-400 in 100 litri d'acqua. 


NOCIVITA' 


1 prodotto è tossico per | pesci. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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ZINEB SANDOZ 


Anticrittogamico, In polvere bagnabj!6, di colore 
azrurro a base di zine 


Composizione 


gr. 65 di zineb puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 

— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone; 


una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 

calore; 

in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli! questa etichetta; 
— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausee, conati di vomito, diarrea, apatia, Irrita 
zione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucosa può provocare 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti 
salini, cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio, pomate oftalmiche. cure generiche delle dermatiti. 


— Controindicazioni 
Alcool, olil e grassi. 


Modalità di Impiego 


Dos! di Impiego 
in Îltri 100 di acque 


Nechiolatura 02 %W = gr. 200 
Ruggini 02-03 % = gr. 200-300 

Pomodoro (solo fino alla Peronospora, Alternariosi. 
prima fioritura) Septoriosi, Cladosporioei 0.2-0,3 % = gr. 200-300 
Viticoltura Peronospore 0.2-03 % = gr. 200-300 


Intervenire secondo le necessità dettate dall'ambiente stagionale e dalla 
biologia del parassiti, attenendosi al calendari del trattamenti suggeriti In 
zona. Le dosi più elevate si consigliano solo In condizioni particolarmente 
favorevoli allo sviluppo delle crittogame citate. 


Per la preparazione della poltiglia: versare la quantità necessaria di ZINEB 
SANDOZ ne! serbatolo della motopompa, contenente metà dell'acqua oc- 
corrente, facendo funzionare l'agitatore; portare pol a volume con l'acqua 
mancante, sempre agitando. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Non impiegare In serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate. 


Compatibilità 

Lo ZINEB SANDOZ è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione 
SANDOZ; è incompatibile con la poltiglia solfo-calcica, Il permanganato di 
potassio. 

Per la preparazione delle poltiglia miste, ad esempio, ZINEB SANDOZ + 
TIOVIT, procedere come Indicato per l'approntamento della poltiglia a 
base di ZINEB SANDOZ da solo, soltanto che prima di portare a volu 
me con acqua, si verserà il quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato 
a parte in poca acqua, sempre agitando. Per la miscelazione ZINEB 
SANDOZ con un Insetticida o un ecaricida, aggiungere l’antiparassitario 
prescelto alla poltiglia di ZINEB SANDOZ, già pronta per l'uso, rimesco- 
lando a fondo. 


« AVVERTENZA »: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | predotti più tossici. Qualora si vert 
ficassero casì di intossicazione informare Il medico della miscelazione 
compluta. 


Fitotossicità 

Si deve evitare di trattare le varietà di pero sensibili allo zineb, quali Abate 
Fetel, Armela, Butlrra Precoce Morettini, Conference, Coscla, Curato, De- 
cana del Comizio, Gentile, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonza- 
ga. San Giovanni, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, 
Spina Carpi e Zucchermanna. 

Su plante di pomodori è bene evitare trattamenti con ZINEB SANDOZ mì. 


scelato a concimi fogliari contenenti boro. 
Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 
Do Otticina di produzione: 
PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 32.14... del ..16..9..1900....... del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. ‘ 
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3815 


AGATOX K.F. 


Acaricida-ovicida per la lotta contro le specie dannose di Acari (ragni rossi, 
gialli) In frutticoltura, viticoltura ed orto-floricoltura In pieno campo 


Composizione 

gr. 16 di Dicofol puro Ì 

gr. 6 di Tetradifon puro \) 

solventi, emulslonanti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100; contiene xIlolo. 


CLASSE II 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura dei rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 
— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa. 
non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
non operare contro vento; 
evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 


— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone. 

informazioni per Il medico 

— Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo; 

— Sintomi di Intoss!cazione 
vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea. vertigini. astenia intensa. 
convulsioni. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante - somministrazione 
di purganti salini (g 25 di solfato di sodio). Per la liposolubilità di que 
sti insetticidi hanno controindicazione assoluta il latte, l'olio di ricino. 
I grassi in genere perchè aggraverebbero la situazione facilitando l'as- 
sorbimento del tossico. Barbiturici (luminal 0.1-0.2 g) contro i tremori 
e le contrazioni muscolari fleboclisi di soluzione fisiologica contro 
l'ipocloremia Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad e'imina- 
zione completa del tossico 
Controindicazioni 
la morfina e per evitare la fibrillazione ventricolare. l'adrenalina. l'efe- 
drina, l'alcool. 


Modalità di impiego 
Campo di Impiego 


Implego 
PEAS, e A lito in 100 Îitri di 

VITICOLTURA (ragni 0.20.3% = gr. 200-300 
FRUTTICOLTURA (melo. rossi e gialli) 

ro, pesco, susino, ab 

icocco, nocciolo, saran 
cio, mendarino, limone, 
pompelmo) 
ORTICOLTURA (fragola 
fino alla fioritura, pomo- 


. COCOMero, 
melone, fagiolo, fagioli 
no) 

FLORICOLTURA 
in campo 


Versare l'ACATOX K.T. direttamente nell'intero volume di acqua oppure 
Hess poltiglie pronte per l'uso alie quali si desidera unirio. Mescolare a 
ondo. 

Eseguire Il trattamento con ACATOX K.T. non appena si riscontra un 
attacco di Acari. Bagnare accuratamente tutta la vegetazione delle piante 
da trattare (pagina inferiore e superiore delle foglie) affinché Il prodotto 
venga a contatto del parassiti e delle loro uova. 

In caso di attacchi massivi elevare la dose a 300 grammi per ettolitro 
di acqua. 

Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

L'ACATOX K.T. è miscibile con gli anticrittogamici e gli insetticidi normal. 
mente usati sulle colture sulle quali viene utilizzato lo stesso ACATOX K.T., 
ad eccezione del prodotti alcalini, come poltiglia bordolese e polisolfuri. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
ll periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
cas! di Intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità 


Non trattare le coltivazioni durante la fioritura. 

Il prodotto è fitotossico per la melanzana. 

Rischi di nocività 

Il prodotto è tossico per gli Insetti utili. 

Sospendere | trattamenti 15 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da iImplegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle Istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


4 SANDOZ rarsbortI cHIMICI s.p.A. - MILANO 


Registrazione n. ..33.1.Fel ..169:4980 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI $FUSO Contenuto netto kg. 
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ANTICRITTOGAMICO A BASE DI ZINEB, MANEB, ZOLFO IN POLVERE BAGNABILE 


Composizione gr 100 contengono: MANEB puro gr 24 - ZINEB puro gr na Zolfo pu- 
ro (Esente da E elenio) gr 20 - Bagnanti, I ed inerti q.b. a gr 1 
CLASSE III ATTENZIONE: manipolare con apIER 


NATURA DEL ROSHO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il con- 
tenuto. - Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontana dall'umidità e calore. - In 
caso di ‘malessere ricorrere al medico mosarandogli questa etichetta. - Durante il trat- 
tamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d’intossicazione: L'ingestione provoza nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Consigli terapeutici: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi 
se l’avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavan- 
da gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda ga- 
strica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l’irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio,. p>omate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 

In caso d'ingestione, la presenza dello ZINEB può provocare solfoemoglobinemia, for- 
mazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit enzimati- 
co del glucosio6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in 
centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 

MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Lo ZIMASOL si prepara versando la dose neces- 
saria nel totale quantitativo d'acqua ed agitando per alcuni minuti fino alla formazio- 
ne di una poltiglia omogenea. - VITE: Peronospora, Oidio gr 600-700 per 100 litri d’ac- 
qua. - POMACEE: Ticchiolatura, Mal Bianco, Septoriosi gr 600-700 per 100 litri d’aqua. 
POMODORO: solo fino alla prima fioritura: Peronospora, Alternariosi, Septoriosi gr 600- 
700 per 100 litri d’acqua. - GAROFANO in p°eno campo: Ruggine, Alternariosi gr 600-700 
per 100 litri d'acqua. 

DIVIETO D'IMPIEGO: Divieto d'impiego i serre. - Divieto d'impiego su colture di- 
verse da quelle indicate. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA': Lo ZIMASOL non è compatibile con antiparassitari alcalini poll: 
solfuri, poltiglia bordolese, ecc.), con olii minerali, con Captano, con DDVP e con 
Diclofluanide. Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall’impiego de- 
gli olii minerali e del Captano. AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casî di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': Può arrecare danno alle seguenti varietà di PERE. sensibili allo Zi- 
neb: Abate Fetel, Armella, Butirra precoce, Morettini, Conference, Coscia, Curato, De- 
cana del Comizio, Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, S. 
Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. Per la pre- 
senza dello Zolfo, inoltre, può arrecare danno alle seguenti cultivar di: MELE (Black 
Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - Golden delicious - Jona- 
than - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - Winesap); PERE (Buona 
Luisa Davranches - Contessa di Parigi - Kaiser - Alexander - Olivier de Serres - Wil. 
liam - Decana del Comizio); VITE (Sangiovese). 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 
ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE E- 
POSTE E GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare la efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


Reg. N. 3839 del 19-06-1980 del Ministero della Sanità. 


ST > 
(SIMEX BIMEX S. p. A. 
ro nn 32033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolla, 5 
Za TELEFONI N.: (0444) SS81£9 - BOsSIs3 


Officina di produzione: bimex s.p.a. - via cogolia, 5 - isola vicentina (vi) 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO gr 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 25 di Metil-Etoato puro 
Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam. 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto cutaneo. 


Sintomi d'intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fl- 
brillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 

In caso di evidente ipossla, con clanosi e dispnea, praticare su 
bito respirazione artificiale e ossigenoterapla; iniezioni endo 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli edulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzalzone può es- 
sere continuate per 2448 ore. 

Assoclare pralidossima metilsoltato (Contrathion) per Inlezione 
endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clano 
sl. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone 
e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni: 
Morfina, teofillina, aminitillina, coramina, latte, olio e grassi. 


La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere con- 
trolndicata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, PISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.384 giinistero della Sanità det. .159.9. 1980 ; 


E/2 


Dpo] 


CARATTERISTICHE 


Insettidica dotato di forte potere di penetrazione particolarmente attivo contro le 
mosche delle ciliegie e della frutta. Dotato inoltre di un'azione immediata di 
contatto. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


In Frutticoltura: 


Contro la mosca della frutta (pesche, sibicocche, melo e pero) e degli aranci a 
gr. 200/hI.; contro la mosca delle ciliegie a gr. 80/hI; contro Carpoceapsa del 
melo e del pero e Cydia del pesco e gr. 200/hl; contro Tortricidi e Tentredin! 
delle susine a gr. 120/hI. contro Zeuzera dei pero gr. 240/hi; contro Cemiosto- 
ma del melo e de! pero, appena si notano le mine a gr. 200/h!: contro 
Rs iano citri a gr. 80-200/hi; contro Diaspis Pentagona del pesco a gr. 


In Fioricoltura solo In pieno campo: 

Contro la mosca del garofano e gr. 120-160/hI;: contro la Tortrice (bega) del 
garofano a gr. 200/hI. 

in Orticoltura: 

Contro la Mosca del sedano. carciofo. porro, aglio. cipolla. asperago. spinecio. e 
insalata a gr. 160/hI. 

In bleticolture: 

Contro la Mosca della barbabietola da kg 0.8 a kg 12 per ettaro. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA: 


Aggiungere alia dose occorrente di FITIOS8 B/TT PB 25 poca ecqua, agitando la 
miscela a mezzo di un bastone fino ad ottenere, una poltiglia omogenea. 
Aggiungere pol. sempre egitando, Il rimanente dell'acqua necessaria per ottene- 
re la voluta concentrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il FITIOS B/77 PB 25 è misciblie con prodotti della nostra gamma sad esclusione 
di quelli a reazione alcalina. 
AVVERTENZA: ° 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di 
carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precuazionali 
prescritte per iprodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazio- 
ne informare ll medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per gli Insetti utili. E' nocivo per animali domestici, pesci 


e bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animeli ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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IM CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida 
Emulslonabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 8 di Tetradifon puro 
Sostanze solventi, emulsionanti e coadiuvanti, quanto basta a 100. 


Contiene Xilolo 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento.- 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


(uveletamamo acuto per Ingestione, Inalazione e contatto con 
pelle, 


Sintomi d'Intossicazione: 


Vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, vertigini, astenia 
Intensa, convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
intossicazione acuta: /avanda gastrica abbondante, somministra- 
zione di purganti salini (25 gr di solfato di sodio). Per la lipo- 
solubilità di questi insetticidi hanno controindicazione assoluta 
Il latte, l'ollo di ricino, | grass! /n genere Pero aggraverebbero 
la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. Barbiturici 
(luminal 0.1-0.2 gr.) contro | tremori e le contrazioni muscolari 
fleboclisi di soluzione fisiologica contro l'ipocloremia. Dieta 
priva di grassi per lungo tempo fino ed eliminazione completa 
del tossico. 


Controindicazioni: 
La morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'edrenalina, 
l'efedrina, l'alcool. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legele: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


OpO 


Reg. n384.inistero della Sanità del. 15,9,1980- - 
E/i 


CARATTERISTICHE 


L'OVONEX è uno specifico per la lotta contro gii acari (ragnetti rossi, ragnetti 
gialli, erlofidi, che Infestano le piante coltivate: melo, pero, pesco, albicocco. 


L'OVONEX distrugge uova e ninfe degli acari. 


L'OVONEX possiede un alto potere di penetrazione nel tessuti delle foglie e 
una lunga persistenza d'azione. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


Dos! d'implego: gr. 150-200 In 100 litri d'acqua. 


Aggiungere l'OVONEX nella dose occorrente a poca acqua e dopo aver agitato, 
versare l'emulsione ottenuta nella quantità di acqua necessaria per ottenere la 
voluta concentrazione. 


Irrorare l'emulsione sulle piante a mezzo di comuni pompe a mano o a motore, 
curando una perfetta nebulizzazione, In modo che risultino bagnate entrambe le 
pagine delle foglie. 


E° consigliabile l'aggiunta di 10-20 gr. di Bagnante Adesivo L/2 per ettolitro di 
emulsione pronte per l'uso. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


L'OVONEX è miscibile con | prodotti della nostra gamma. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le no 


rme precau 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
Intossicazione informare il medico della miscelazione compluta.. * 


NOCIVITA' 


1! prodotto è tossico per gli Insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 gg prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
ssi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
Elle piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Soluzione fumigante per la 
disinfezione del terreno 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 32.7 di Metam sodium puro (anidro). 
Sostanze coadiuvanti ed emulsionanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con aequa e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 

L'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e la mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Terapia 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irrltazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma 
titi. 


Controindicazioni 
Alcool, olll, grassI. Nel casl gravi ricovero urgente In centro di 
rlanimazione. 


MODALITÀ DI DISTRIBUZIONE 


1) Disinfezione di grandi superfici. — Normalmente il VPM SOIL FUMIGANT 
viene distribuito mediante l'impianto di Irrigazione od un Irroratore a spruzzo. 
La dose di VPM SOIL FUMIGANT deve essere prima diluita in ecqua e distri- 
bulta nel modo più uniforme possibile sul terreno. 


2) Innaffiature. — Su piccole superfici (semenzal, tetti caldi, ecc.) basta versare 
in un annafflatolo a mano litri 1-2 di VPM SOIL FUMIGANT, riempirio d'acqua 
ca 20-25 litri circa), agitare e quindi distribuire uniformemente su 10 mq. di 
superficie. 


3) Pompe Irroratrici. — Per superfici più ampie si usano ie dosi necessarie di 
VPM SOIL FUMIGANT con tanta acqua, sufficiente per permettere una perfetta 
distribuzione (circa 40-50 litri di acqua per ogni litro di VPM SOIL FUMIGANT). 


4) irrigazione. — In questo caso | volumi di acqua dovranno essere euperiori 
Ferenore uniforme la distribuzione (50-60 litri di acqua per lltro di VPM SOIL 


5) Per Inlettori. — Si useranno le consuete modalità di applicazione del fumi- 
ganti, praticando le iniezioni a distanza di cm 15 In quadrato. 


€) Macchine fumigatrici. — li VPM SOIL FUMIGANT si! può anche distribuire 


. allo stato puro mediante le apposite macchine fumigatrici applicate al motocol- 


tivatore o al trattore. Poiché Il prodotto ha una scarsa diffusione laterale. è 
bene, adottando tale sistema. tenere | cannelli distributori ad una distanza non 
superiore al 15 cm. e per una profondità di 10 cm. Effettuata l'applicazione si 
deve Irrigare superficialmente (cm. 2-3) il terreno allo scopo di evitare una 
troppo rapida dispersione del gas prodotti dal VPM SOIL FUMIGANT. 


N.B. — Riteniamo tuttavia utile far rilevare che | fumiganti che contengono 
metilisotiocianato di Sodio, o che In esso si trasformano, esplicano la loro azione 
nel modo migliore se distribuiti per innaffiatura o Irrorazione. Infatti la caratte- 
ristica di questi prodotti è di diffondersi sotto forma di vapore, soprattutto 


verticalmente. 
RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 3850 Ministero della Sanità del 20-12-1980 
7/82 


gRBavit 


DOSI 


La dose normale d'Impiego del VPM SOIL FUMIGANT è di 1.000 Kg/ha. Tale 
dose dovrà essere portata a 1.500-2.000 Kg/ha nel caso si oper! su terreni 
pesanti e interessati prevalentemente da Verticililum. Fusarium e Flialofora. 


Le dos! vanno verlate anche In funzione delle temperature, per cui a tempe- 
rature più basse è consigliabile adottare dosi più elevate. 


Terminata te distribuzione del VPM SOIL FUMIGANT si eseguirà una lenta ed 
abbondante Irrigazinne In modo da far penetrare Il fumigante alla profondità di 
25-30 cm. 


Nel terreni sabbiosi evitare una eccessiva distribuzione di acqua dopo Il tratte- 
mento. che comporterebbe una perdita di percolazione negli strati più profondi 
e nello stesso tempo una risalita tardiva del gas che potrebbe provocare del 
fenomeni di fitotossicità nella coltura. 


In tall terreni può rendersi utile una rullatura del suolo. 


Operazioni successive e! trattamento. 

Otto-dieci giorni dopo Il trattamento (2 settimane se la temperatura è bassa), si 
deve effettuare una lavorazione veramente superficiale del terreno allo scopo di 
arleggiare lo stesso e favorire la dispersione del gas originatosi dal VPM SOIL 
FUMIGANT. Una lavorazione profonda In questo caso potreube Infatti portare In 
superficie terreno non disinfettato. compromettendo | risultati dell'operazione. 
Dopo questa lavorazione attendere ancora 20-30 giorni, a seconda della tempe- 
ratura dopo di che ei può procedere alla semina o al traplanto. L'intervallo di 
tempo tra l'applicazione del prodotto e l'inizio della coltura può essere ridotto 
a! minimo quando la stagione decorre calda e asciutta. e prolungato fino al 
massimo con andamento stagionale, freddo e piovoso. 


Per applicazioni In pieno campo li VPM SOIL FUMIGANT, che va sempre 
Impiegato su terreni nudi. si può Iimplegare fino ad una distanze di almeno un 
metro da colture arboree o erbacee in atto. 

In caso di trattamenti con temperatura del terreno prossima a quella minima, è 
molto utlle ricoprire immediatamente || terreno trattato con un foglio di polleti- 
le o CVP. possibilmente nero. Ciò allo scopo di determinare un innalzamento 
della temperatura del terreno (3-4°C) che influenzerà positivamente l'attività del 
prodotto). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


CARATTERISTICHE 


ll VPM SOIL FUMIGANT è un fumigante raccomandato nel trattamento preventi. 
vo del terreno: 

contro le crittogame parassite che vivono nel terreno quali 

Fusarium, Verticilium. Pytium, Armillaria, Rizoctonia, ecc.; 

come erbicida contro le erbe Infestanti annuali: 

contro | Nematodi liberi quali: Pratyienchus e Paratylenchus. 

Contro gli Insetti del terreno: ha azione secondaria su alcune loro forme. 
ll VPM SOIL FUMIGANT è un fumigante del terreno a base di metiliditiocar- 
bammato di sodio inlettato allo stato liquido sl decompone In un gas steriliz- 
rante: ll metilisotiocianato di sodio. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Preparazione del terreno: per ottenere i migliori risuitati dal VPM SOIL FUMI. 
GANT è consigliabile lavorare bene Il terreno e mantenerio in buone condizioni 
di umidità. Non spplicario In terreno asciutto e costipato. 


Temperatura del terreno: al momento dell'applicazione la temperatura del terre- 
no ad una profondità di 25-30 cm., dovrebbe essere compresa tra | 14 e | 32°C. 
Sostanza organica: il letame e la torba devono essere interrati aimeno un mese 


prima del trattamento. 
COMPATIBILITÀ 
II prodotto va Impiegato da solo. 


NOCIVITAÀ 


Il prodotto è tossico per | pesci, è nocivo per gli animali domestici ed Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anì- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20-30 giorni prima della semina 
AVVERTENZE 


Evitare l'inalazione di gas o vapori. 

Per l'applicazione del VPM SOIL FUMIGANT in serra bisognerà avere la precau- 
zione che in queste non vi alano colture In atto. In tali applicazioni gli operatori 
dovranno usare maschere di protezione. 

Dopo | trattamenti, lavare le attrezzature usate. 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 

« Il rlspetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


Contenuto netto Kg. 
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ATO 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 40 di zolfo puro ventilato (esente da selenio) 
gr. 5.5 di rame metallico (sotto forma di ossicloruro tetreramico) 


Sostanze diluenti, bagnanti ed adesive quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In iuogo Inaccessibile al bambini ed agli an!- 
mali domestici. 

— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il SULFOSOL RAMATO 5 è un preparato anticrittogamico. contenente zolfo 
fissato su argille colloldali e un sale di rame unito a sostanze adesive e 
bagnanti. 


Le proprietà di adesività e di Idrosospensibilità dell'argilla, unite alla presenza di 
un saie di rame, conferiscono al prodotto le caratteristiche seguenti: 


— attività migliorata, rispetto agli zolfi bagnabili semplici; 
— adesività sulle foglie e sugli altri organi delle piante Irrorate. 


DOSI 


II SULFOSOL RAMATO 5 può essere lrrorato normalmente alla dose di 
gr. 400-500 In 100 litri di ecqua. 

Nelle zone eccessivamente umide, ove frequenti piogge o nebble persistenti 
favoriscono lo sviluppo delle malattie, si adotti la dose di gr. 600 In 100 litri di 
acqua. 


NORME D'IMPIEGO 


Versare lentamente la quantità di SULFOSOL RAMATO $S in poca acqua 
(es. 2 litri di acqua per gr. 400 di SULFOSOL RAMATO 5) stemperando ener- 
gicamente la miscela, tino ad ottenere una poltiglia omogenea. 

Far riposare per 10-15 minuti (non trascurare questa norma), quindi aggiungere. 
agitando, altra acqua fino alla diluizione voluta. 

La poltiglia così preparata viene lirrorata sulle piante a mezzo di comuni 
pompe a mano o a motore. 


APPLICAZIONI E DOSI 


II SULFOSOL RAMATO 5 trova Impiego nelle seguenti colture per le ma- 
lattle a fianco Indicate: 


Floricoltura în | Mal Bianco od Oidio delle rose, Oldio del crisan- 

campo e in serra: temo, Oidio dell'ortensia. 

Orticoltura : | Nebbia della fragola. del pisello, Mai Bianco od 
Olidio del pomodoro. 


Dosi: gr. 500-600 per hi. d'acqua. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Non è compatibile (o miscibile) con antiparassitari alcalini (pollaoifut: 
poltiglia bordolese, ecc.) con olll minerali, con Captano, con DDVP, con 
Binapacry!, diciofluanide. 

Può essere mescolato con insetticidi per la lotta contemporanea contro 
crittogame ed Insetti. 

Nella preparazione delle miscele, si stermpere prima Ill BULFOSOL RAMATO 5 
in poca acqua (vedansi le norme d'impiego) e lo si versa quindi agitando 
nell'altro liquido antiparassitario preparato In precedenza. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più !ungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


IH prodotto deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dal- 
l'impiego degli olll minerali e dei Captano. 


Ad evitare eventuali ustioni alle piante, si consiglia di non effettuare 
ERLAmzatI con SULFOSOL RAMATO 5 In ore eccessivamente assolate o di 
orte calore. 


Dovendo eseguire trattamenti in periodi con temperatura ambiente elevata 
(superiore a 30°C) si preferiscano giornate con cielo o le ore del 
primo mattino, adottando dosi non superiori a gr. 300-400 in 100 litri d'ecqua. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 
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INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed egli animeli. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


IDAL 


CESPUGLI 


Erbicida - Cespuglicida 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contegono: 

gr. 10.2 Picloran puro (da sale Isopropanolaminico) 
gr. 39.6 di 2,4 D puro (da sale isopropanolaminico) 


Sostanze emulsionanti e coadiuvanti: quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso .1 chiave in luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gi indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi d'Intossicazione: 

Astenla di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ven- 
tricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrizio 
ne toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapla, sedativi, diure- 
tici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per la dermatosi. 


Controindicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 


CARATTERISTICHE 


L'HERBIDAL CESPUGLIè un decespugliante ed un erbicida liquido ed azione 
sistemica, agente per assorbimento fogliare e radicale. 


L'HERBIDAL CESPUGLI devitalizza infestanti arbustive e legnose, quali: abete, 
tamarindo, acero, ontano, betulla, corniolo, biancospino, larice. pino, lentisco. 
pioppo, pruno selvatico, rododendro. robinia. rosa selvatica, salice. sambuco. 
olmo, rovo, ginepro. 


L'HERBIDAL CESPUGLI devitalizza infestanti erbacee a foglia larga, quali: 
stopplone, vilucchio, romice, ferula. coda di cavallo, sofflone, campanula. carota. 
euforblacee. camomilla, ortica, leguminose. nonché le felci (Pteridium spp.). 
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CAMPI DI APPLICAZIONE 


L'HERBIDAL CESPUGLI può essere impiegato in trattamenti su grandi auper- 
fici od In trattamenti localizzati. per la devitalizzazione di alberi di alto fusto. 
ceppal, cespugli. erbe a foglia lerga. che invadono preti e perchi alpini e 
prealpini. elvei e sponde di fiumi e torrenti. argini di canali di bonifica e acolo, 
rone collinari da adibire sd impianto di essenze pregiate ed ed alito reddito 
bordi di strade. reti di recinzione. muri di cinta, zone militari. aree industriali. 
linee ferroviarie. scarpate. zone etoriche. fasce frangifuoco, zone soggette è 
servitu di elettrodotto In collina e montagna 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


L'HERBIDAL CESPUGLI agisce sistemicamente per assorbimento fogliare e 
radicale, la sua applicazione deve avvenire Indi nel periodo di massima 
attività vegetativa (aprile-settembre). La dose d'impiego varia fra lo 0.750-1% è 
secondo dello sviluppo delle infestanti 


Arbusti e cespugli: Irrorare uniformemente la chioma, li fusto ed Ill colletto. in 
caso di specie particolarmente resistenti. quell Frassino o Quercia, Irrorare 
anche ll terreno, tenendo presente che il prodotto è tossico per le leguminose. 


Piante di alto fusto. Praticare delle fenditure anulsri e degli intagli nella 
corteccia e versare un'emulsione costituita dal 50% di HERBIDAL CESPUGLI e 
dal 50% d'acqua 


PRECAUZIONI PER L'USO 


L'HERBIDAL CESPUGLI ha una persistenza d'azione molto prolungata. 
E° vietato impiantare nuove colture sui terreni trattati prima di un anno 


E° indispensabile, prima di procedere alle messa in coltura delle zone trattate. 
effettuare delle prove test o interpellare ia Società distributrice. a meno che 
non si sis perfettamente certi che durante ll trattamento Il terreno sottostante 
non sia stato contaminato dal prodotto (trattamenti alle sola chiome). 


AVVERTENZE 


Applicare !'HERBIDAL CESPUGLI In giornate poco ventilate e nelle ore meno 
calde (meglio verso sera) onde evitare al massimo che gocce o vapori vengano 
trasportate su tutte le colture utili. 


Gil atomizzatori possono essere usati, ma con le dovute cautele. 


Evitare lo scorrimento. e, In ogni modo, che la miscela venga Immessa in canali 
portanti acqua d'irrigazione 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto va impiegato da solo. 
Non è miscibile con nafta o petrolio. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto è fitotossico per tutte le colture. 


Evitare, pertanto che Il! prodotto giunga a contatto con le colture anche sotto- 
torma di vapori portati dal vento. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, animali domestici. pesci e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
ll domestici e bestiame. 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efticacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Soluzione fumigante per la 
disinfezione del terreno 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 22.7 di Metam-sodium puro (anidro). 
Sostanze cosdiuvanti ed emulsionanti q.b. a 100. 


* Marchio registrato STAUFFER CHEMICAL Co. - U.S.A. 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 
Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se II paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
linì. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titl. 


Controindicazioni 


Alcool, olil, grassI. Nel casl gravi ricovero urgente In centro di 
rianimazione. 


CARATTERISTICHE 


Il VAPAM è un fumigante raccomandato nel trattamento preventivo del terreno: 
— contro le crittogame parassite che vivono nel terreno, quali: Fusarium, Verti. 
clllium, Pythium, Armillaria, Rizoctonia. 


— come erbicida contro le erbe infestanti annuali. 
— contro I Nematodi liberi quali: Pratylienchus e Paratylenchus. 


— contro gli insetti del terreno: ha azione secondaria su alcune loro forme. 


II VAPAM è un fumigante del terreno a base di metilditiocarbammato di sodio. 
Iniettato allo stato liquido sl decompone in un gas sterllizzante: il metilisotio- 
cianato di sodio. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Preperazione dei terreno: Per ottenere | migliori risultati dal VAPAM è consi- 
gliabile lavorare bene ll terreno e mantenerlo in buone condizioni di umidità. 
Non applicario In terreno asciutto e costipato. 


Temperatura del terreno: AI momento dell'appilcazione la temperatura del ter- 
ea una profondità di 25-30 cm., dovrebbe essere compresa tra | 14 e | 
32° C. 


Sostanza organica: ll letame e la torba devono essere Interrati almeno un mese 
prima del trattamento. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


1) Disinfazione di superfici — Normalmente il VAPAM viene distribuito 
mediante l'Impianto di Irrigazione od un irroratore a spruzzo. La dose di VAPAM 
dae essere prima dilulta In acqua e distribuita nel modo più uniforme possibile 
sul terreno. 


2) Innafflature — Su piccole superfici (semenzal, letti caldi, ecc.) basta versare 
In un annaffletolo a mano litri 1-2 di VAPAM, riempirio d’acqua (fino a 20-25 litri 
circa), agitare e quindi distribulre uniformemente su 10 mq. di superficie. 


3) Pompe Irroratrici — Per superfici più ampie si usano le dosi necessarie di 
VAPAM con tanta acqua, sufficiente per permettere una perfetta distribuzione 
(circa 40-50 litri di acqua per ogni litro di VAPAM). 
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4) trrigazione — In questo caso | volumi di acqua dovranno essere superiori 
per rendere uniforme la distribuzione (50-60 litri di acqua per litro di VAPAM). 


5) Pall iniettori — SI useranno le consuete modalità di applicazione dei fumi- 
ganti, praticando le iniezioni a distanza di cm. 15 In quadrato. 


6) Macchine fumigatrici — li VAPAM si può anche distribuire allo stato puro 
mediante le apposite mecchine fumigatrici applicate al motocoltivatore o al 
trattore. Poiché Il prodotto ha una scarsa diffusione laterale, è bene, adottando 
tale sistema, tenere i cannelli distributori ad una distanza non superiore ai 15 
Cm. e per una profondità di 10 cm. Effettuata l'applicazione si deve irrigare 
superficialmente (cm. 2-3) il terreno allo scopo di evitare una troppo rapida 
dispersione del gas prodotti dal VAPAM. 


N.B. Riteniamo tuttavia utile far rilevare che | fumiganti che contengono metili- 
sotiocianato di Sodio, o che In esso si trasformano, esplicano la loro azione nel 
modo migliore se distribuiti per Innaffiatura o irrorazione. Infatti la caratteristi. 
ca di questi prodotti è di diffondersi sotto forma di vapore, soprattutto verti- 
calmente. 


DOSI 


La dose normale d'impiego del VAPAM è di 1000 kg/ha. Tale dose dovrà essere 
portata a 1500-2000 kg/ha nel caso si operi su terreni pesanti e interessati 
prevalentemente da Verticillium, Fusarium e Fialofora. 


Le dosi vanno variate anche In funzione della temperatura, per cul a temperatu- 
re più basse è consigliabile adottare le dosi più elevate. 


Terminata la distribuzione dei VAPAM si eseguirà una lenta ed abbondante 
Irrigazione In modo da far penetrare li fumigante alla profondità di 25-30 cm. 


Nei terreni sabbiosi evitare una eccessiva distribuzione di acqua dopo Il tratta- 
mento, che comporterebbe una perdita di prodotto per percolazione negli strati 
più profondi e nello stesso tempo una risalita tardiva del gas che potrebbe 
provocare del fenomeni di fitotossicità nella coltura. in tali terreni può rendersi 
utile una rullatura del suolo. 


"DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto va implegato da solo. 
NOCIVITÀ 


Il prodotto è tossico per | pesci. è nocivo per gli animali domestici ed li 
bestiame. Nel corso deli trattamenti tenere lontani dalla zona persone non 
protette, animali domestici e bestiame. 

Operazioni successive al trattamento 

Otto-dieci giorni dopo Il trattamento (2 settimane se la temperatura è bassa), si 
deve effettuare una lavorazione veramente superficiale del terreno allo scopo di 
arleggiare lo stesso e favorire la dispersione del gas originatosi dal VAPAM. 
Una lavorazione profonda In questo caso potrebbe infatti portare In superficie 
terreno non disinfettato compromettendo | risultati dell'operazione. 

Dopo questa lavorazione attendere ancora 20-30 giorni, a seconda della tempe- 
ratura dopo di che si può procedere alla semina o al trapianto. 

L'intervallo di tempo tra l'applicazione del prodotto e l'inizio della coltura può 
essere ridotto al minimo quando la stagione decorre calda e asclutta, e prolun- 
gato fino al massimo con andamento stagionale, freddo e plovoso. 

Per applicazioni in pieno campo il VAPAM, che va sempre Impiegato su terreni 
nudi, sì può Impiegare fino ad una distanza di almeno un metro da colture 
arboree o erbacee in atto. 

In caso di trattamenti con temperatura del terreno prossima a quella minima. è 
molto utile ricoprire immediatamente il terreno trattato, con un figlio di polieti- 
lene o CVP, possibilmente nero. Ciò allo scopo di determinare un innalzamento 
della temperatura del terreno (3-4° C) che influenzerà positivamente l'attività del 
prodotto. 


Sospendere i trattamenti 20-30 giorni prima della semina 
AVVERTENZE 


Evitare l'inalazione di gas o vapori. 


Per l'applicazione del VAPAM in serra bisognerà avere la precauzione che in 
queste non vi siano colture in atto, In tali applicazioni gli operatori dovranno 
usare maschere di protezione. 


Dopo i trattamenti, lavare le attrezzature usate. 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega I} prodotto è responsablie degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli animali ». 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida a base di ossicloruro di rame. Si utilizza 
per i trattamenti delle colture di seguito Indicate 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 50 di rame metallo (sotto forma di ossicioruro tetraramico) 


Sostanze coadiuvanti, adesivanti e disperdenti quanto basta a 100. 


Natura dei rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' E DOSI D'IMPIEGO 


Versare il VERAVITM In una piccola quantità di acqua, mescolare accure- 
tamente quindi aggiungere altra acqua sino ed ottenere la concentrazione 
voluta. Dovendo eseguire trattamenti su piante difficilmente begnabili (olivi, 
ecc.) aggiungere alla miscela di VERAVIT M, pronta per l'uso Etaldyn alla 
dose di gr. 50 per ettolitro. 


PATATA E POMODORO 
Contro Peronospora, Cercospora, Alternariosi: gr. 300-500 per hi. di acqua. 
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FRUTTICOLTURA 
Su pero e melo: dalla caduta delle fogile alla ripresa vegetativa, contro Ticchio- 
latura. Moniliosi, Nectria, Batteriosi due 0 più trattamenti alla dose di Kg. 1 per 
100 litri di acqua 


Nel corso della vegetazione. gr. 300-500 per hi. in trattamenti pre-fiorali, gr. 300 
per hi. In trattamenti post-fiorali 


Sulle varietà di melo: Abbondanza Belford, Black Stayrman. Golden Delicious. 
Gravenatein, Jonathan, Rome Beauty. Morgenduft, Staymen. Stayman Red, 
Stayman Winecap. Black Davis, King Devis. Renetta del Canedà. Rosa Man- 
tovana; 


@ di pero: Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clargesu. Passacressa- 
na. BC. William, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp. Kaiser, Butirra Giffard, 
sensibili al rame. nei corso della vegetazione Impiegare prodotti acuprici. 


8u pesco e mandorio: alle ceduta delle foglie e a fine Inverno contro Bolia e 
gommosi: Kg. 1 per hi. d'acqua. Sulle varietà sensibili ai reame utilizzare io 
Zirasan 90 micronizzato per lottare contemporaneamente contro li Fusicoccum 0 
cancro del pesco. 


Su albicocco, ciliegio. susino: alla caduta delie foglie e a fine inverno Kg. 1 
per hi. d'acqua. 


In olivicoltura. Contro Occhio di Pavone e Lebbra dell'olivo, alla dose di 
gr. 300-500 per hi. d'acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II VERAVIT M è misciblie con quasi tutti | prodotti della nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare 11 medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


Su pesco. susino e varietà di melo e di pero. sopracitate, sensibili al rame, il 
prodotto può essere tossico se distribuito In piena vegetazione: In tali casi se 
ne sconsiglia l'Impiego dopo la piena ripresa vegetativa. Utilizzare, In sostitu- 
zione, anticrittogamici acuprici. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, animali 
domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima dei raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 65 Dodina pura 

Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. : 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali, bruciori gastro esofagel e diarrea. EczemI cutanel resistenti 
alle teraple a causa della fotosensibilizzazione. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, clano- 
si, aritmia. 

Terapla: lavanda gastrica con magnesla usta (g. 30 per IlItro 
di acqua) e digitale. 


CARATTERISTICHE 


1I FITODEL è un prodotto per la lotta contro ia Ticchiolatura. 


ll FITODEL possiede non soltanto un'azione preventiva, ma anche un'azione 
curativa delia malattia. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


in frutticoltura: 

Contro la Ticchiolatura del melo, pero e nespolo, trattamenti preventivi a 
gr. 60-80 per hi. d'acqua. Trattamenti curativi a gr. 120 per hi. d'acqua, entro 
72 ore dall'inizio della pioggia Infettante. Trattamenti eradicanti, con macchie 
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di Ticchiolatura già presenti: gr. 150 per hi. d'acqua. 

Contro la Cilindrosporiosi e l'Antracnosi del ciliegio, trattamenti preventivi a 
gr. 60 per hi. d'acqua. 

In orticoltura: 

Contro Peronospora della cipolla. 

Trattamenti preventivi gr. 80 per hi. d'acqua. 

Trattamenti sradicanti gr. 150 per hi. d'acqua. 

Contro la Botritys della fragola. 

Trattamenti preventivi gr. 100 per hi. d'acqua. 

In floricoltura: 

Contro la Ticchiolatura della rosa. 

Trattamenti preventivi gr. 80 per hi. d'acqua. 

Trattamenti! curativi gr. 100-120 per hi. d'acqua. 

Contro la Fusariosi del garofano. 

Trattamenti preventivi gr. 100 per hi. d'acqua. 

Trattamenti curativi gr. 150 per hi. d’acqua. 

Aggiungere alla dose occorrente di FITODEL poca acqua, agitando la miscela 
a mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 
Aggiungere quindi, sempre agitando, ll rimanente dell'acqua necessaria per 
ottenere la voluta concentrazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il FITODEL non è compatiblie con la calce, con I Clorobenzilati e con | 
prodotti e reazione alcalina; non è consigliabile miscelario con Nattene, 
Dimetoato. Metilazinfos. DDVP. 


Sono poco consigliabili le miscele del FITODEL con prodotti emulsionabili a 
base di esteri fosforici e con olli minerali In quanto possono dar luogo a 
scarsa sospensività dell'emulsione. 


li FITODEL pur essendo compatibile con la maggior parte degli antiparassitari 
della nostra gamma, è preferibile irrorario da solo, poiché la diversa natura 
delle acque influisce sensibilmente sulla miscibilità del prodotto. Evitare 
trattamenti con acque troppo fredde e con temperatura esterna prossima a 0 °C. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere. Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare li medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA 


Da non impiegare durante la fioritura. 


Su mell Golden Delicious Il FITODEL può essere fitotossico a dosi superiori 
allo 0,05% e può causare qualche rugginosità. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 


Non far pascolare e non alimentarò Il bestiame con raccolti trattati diretta- 
mente o accidentalmente prima che non siano trascorsi 10 giorni dal trat- 
tamento. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
ssi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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THE 


IIl CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida - Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 76 di Ferbam puro 

Ingredienti inerti quanto a basta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Ill contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati dì vomito, diarrea, apatia, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congluntivite. faringite. 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 


Provocare Il vomito, lavanda gastrica. purganti salini, cure sIn- 
tomatiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


ControIndicati: alcool, olli e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pO 


Reg. N. 3882 Ministero della Sanità dei 3-.10.1980 
E/1 


CARATTERISTICHE 


ll FER-DITHEX è un fungicida per Ia lotta contro malattie crittogamiche del 
fruttiferi. piante ortive. tabacco, piante ornamentali. 


Principali Impieghi del FER-DITHEX 


In frutticoltura: pero e melo: contro la ticchiolatura. le ruggini. Il marciume 
amaro, l’'imbrunimento e li Gioeodes a gr. 125/200 per hi. nei trattamenti 
pre e post-fiorali: a gr. 125 per NI. nei trattamenti successivi. 


Pesco: contro la Bolla. Ia Gommosi, ii Fusicoccum e la Moniliosi a gr. 250- 
400 per hi. nei trattamenti eseguiti durante ii riposo vegetativo. 


Ciliegio: contro la perforazione delle foglie e ia Moniliosi a gr. 150 per hi. 
nel trattamenti eseguiti dopo la caduta dei fiori fino al raccolto. 


Albicocco, susino, mandorio: contro la Moniliosi e la perforazione delle foglie 
a gr. 150 per hi. nei trattamenti eseguiti In pre-fioritura. fioritura e post- 
fioritura. 


In orticoltura: contro la moria della lattuga a gr. 125 per hi. iniziando | trat- 
tamenti alle fuoriuscita delle piantine. 


Nei semenzsai di tabacco contro Peronospora alla dose di gr. 240 per hi. 
Eseguire due trattamenti settimanali, dallo stadio cotliedonale fino al trapianto. 


Nel semenzai di conifere: a gr. 240 per hi. ogni S-6 giorni datla fuoriuscita 
delle piantine tino a metà giugno. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Per la preparazione della poltigiia formare una pasta sermiliquida sciogliendo 
la dose di FER-DITHEX In poca acqua, indi portare a volume aggiungendo la 
rimanente acqua tenendo la miscela in costante segitazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il FER-DITHEX è completamente compatibile con i più comuni insetticidi e 
fungicidi della nostra gamme di produzione. li FER-DITHEX non è compatibile 
con gli! zolfi. 


« Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre. osservate le norrne precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici ». 
Qualora si verificassero casi d'intossicazione. Informare il medico delia misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
11 FER-DITHEX è sconsigliato sulle varietà di meli Golden Delicious. 


NOCIVITA' 
ll prodotto è dannoso per ii pollame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


e Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de uso 
Improprio del preparato ». » 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efticacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Zolfo bagnabile micronizzato ramato 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 50 Zolfo puro (esente da selenio) 

gr. 16,5 Rame metallico (sottoforma di ossì- 
cloruro tetraramico) 

Sostanze dispermdenti e sospensivanti quanto 

basta a 100. 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chieve In luogo inaccessibile a! bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 3885 Ministero della Sanità dei 13.10.80 
E/1 


CARATTERISTICHE 


ll WETTION CUPRICO è dotato, di facile dispersibilità e di notevole so- 
spensività. 


11 WETTION CUPRICO è un prodotto polivalente destinato alla lotta delle 
malattie crittogamiche del fruttiferi (ticchiolatura dei melo e del pero, mai 
bianco del melo). 


DOSI D'IMPIEGO 


La dose d'Implego è di 500 gr. per hi. di acqua. Questa dose deve essere 
diminuita a gr. 300-400 per hi. di acqua nella stagione calda. 


PREPARAZIONE 


Stemperare Il WETTION CUPRICO in un po' di acqua pol dilulre alla con- 
centrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il WETTION CUPRICO è miscibile con tutti gli anticrittogamici ed insetticidi 
della nostra gamma. Non è compatibile (o misciblie) con antiparassitari alca- 
tini (polisolfuri, poltiglia bordciese, ecc.) con olii minerali, con Captano, con 
DDVP. con Binapacry!, Diciofiuanide. 

Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall’Implego degli 
olil minerali e del Captano. 

Nei trattamenti misti, insetticidi e fungicidi, gli insetticidi vanno aggiunti 
alla poltiglia già pronta. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora s! verificassero cas! di intossicazione Informare ll medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non si deve trattare durante la fioritura. 


Su varietà di melo: 

Abbondanza Belford, Black Stayman, Black Ben Davis, Calvilla blanca, Com- 
mercio, Imperatore, Golden Delicius, Gravenstelin Jonathan, Rome Beauty, 
Morgenduft, Stayman Red, Stayman Winecap, Black Davis, King Davis, Re- 
netta del Canadà, Rosa Mantovana. 


8u varietà di pero: 

Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches, Contessa di Parigi, Olivier de Serres, 
Decana del Comizio, Butirra Clargeau, Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules 
Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard. 


Cuprosensib!il: Il prodotto può essere tossico se distribuito In piena vege- 
tazione: In tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la plena ripresa vege- 
tativa. 


NOCIVITA' 
11 prodotto è tossico per | pesci. 


Nei corso deli trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro organico con adiuvanti ad azione 
biologica, capace di attivare la vegetazione e 
di dare aspetto migliore alla vite, alle pomacee, al 
pomodoro ed al garofano 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotta contengono: 

gr. 30 Rame metallico (sottoforma di Ossicioruro tetraramico) 
gr. 13 Zineb puro 

Adiuvanti e coloranti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ei bam 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gil occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in caso di malessere ricorrere sl medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, sapatie, 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca Irritazione locale (dermatite. congluntivite, faringite. 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 


Provocare Il vomito, levande gastrica, purganti salini, cure sin 
tomatiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
levaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. N. 3893 Ministero Sanità del 20.,12..80. . .. 
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gRavit 


L'A 6 Errosi 8 Blu può essere impiegato contro le malattie crittogamiche delle 
piante di seguito indicate in sostituzione dei tredizionali sali e poltiglie ramei- 
che (Ossicioruro di rame, Poltigila Bordolese). 


L'A 6 Errosoi $ Biu ve Impiegato contro le seguenti malattie selle dosi di 


seguito indicate: 
Peronospora della vite dose gr. 350-400 In 100 It. di acqua. 


Ticchiolatura del melo e del pero (a seconda dell'epoca di applicazione: le dosl 
piu alte nel periodo pretfiorale): dose gr. 300-500 In 100 It. di acqua: 

Peronospora. Alternaricei, Septoriosi del pomodoro fino alle prima fioritura 
dose gr. 350-400 In 100 It. di acqua. 


Ruggine del garofano dose gr. 490 In 100 It. di acqua. 


N.B. in condizioni poco favorevoli allo sviluppo della Peronospora della vite la 
dose di AR 6 ÉErresei 8 Blu può essere ridotta a gr. 250 per NI. di acqua. 
Viceversa in condizioni molto favorevoli allo sviluppo della malattia, la dose 
dovrà essere elevata e gr. 500 ed in casi estremi a gr. 600 per hi. di acqua. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Stemperare IR 6 Errosi 8 Bhu in ine acqua fino ad ottenere une poltiglia 
semiliquida e portare a volume con l'acqua occorrente. 


Dovendo eseguire trattamenti su piante difficilmente bagnabili. eggiungere alla 
miscola di R 6 Erresi 8 Biu pronta per l'uso l'Etaldyn in ragione di gr. SO per 
ettolitro. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare in serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


L'A 6 Errosoi & Bhu è miscibile con li Sofril ed aitri rolfi compresi quelli 
polveruienti per la lotta contemporanea contro l'Oldio e la Peronospora e può 
1 ssere miscelato con Kelthane, Zitiol. Parafene, Metilon, Fosfene, per la lotta 
contemporanea contro acari, tignole. zigene. 


Avrvertenra: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
pericdo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Non trattare durante la fioritura. 


Su varietà di Melo. (Abbondanza « Belford » - Black Stayman - Rome Beauty - 
Iorgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winecap - Black Davis - King 
Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Goolden Delicious - Graven- 
stein - Jonathan) e di pero (Abate Fetel - Buona Luigia d'Avanches - Butirra 
Clargeau - Passacrassana -B.C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di Clepp 
- Kalser - Butirra Giffard) cuprosensibili, Il prodatto può essere fitotossico se 
distribuito In piena vegetazione: In tall casi se ne sconsigila l'impiego dopo la 
piena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. anl- 
mall domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni sitro uso è pericoloso ». 


Chi Implega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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INSETTICIDA AGRICOLO AD AZIONE MOLTO RAPIDA 


Composizione gr 100 di e contengono: PIRETRO pro gr 255 - PIPERONILBU- 
TOSSIDO puro gr 8,0 - Coformulanti q.b. a gr 100,0. CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’ac- 
qua. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE: In caso di intossicazione chiamare il medico per i con- 
sueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ E CAMPI D’IMPIEGO 


Il PIRETRAN è un insetticida che agisce prevalentemente per contatto. Ha 

un'azione molto rapida, ma poco persistente. In agricoltura viene impiegato alle se- 

guenti dosi: 

— Contro Afidi del GAROFANO, CRISANTEMO, ROSE in colture in pieno campo o 
in serra. 

— Contro Afidi del Carciofo, Fagiolo, Fragola, Lattuga, Susine: gr 100-150 per ettolitro. 

— Contro Mosca dell’Asparago, Cipolla, Carota, Cavolo e Ciliegio: gr 100-150 per ettolitro. 

— MELO: Contro Afide, Farfalle di Minatori, Psille e Tripidi: gr 150-200 per ettolitro. 

— POMODORO: Contro Cavolaia, Bemista e Moscerino: gr 100-150 per ettolitro. 

Il prodotto, in presenza di luce e di alte temperature, perde velocemente la sua effi- 

cacia insetticida, per cui si consiglia di eseguire i trattamenti nelle ore meno calde 

della giornata, possibilmente di sera. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA'’: Il prodotto è compatibile con i più comuni fitofarmaci, ad esclu- 
sione di quelli a reazione alcalina. - AVVERTENZA: In caso di miscela con altri for- 
mulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. - Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si ve- 
rificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
RISCHI DI NOCIVITA': Il prodotto è tossico per i pesci e per gli insetti utili. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 2 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA, NELLE E- 
POCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Reg. N. 3911 del 09-12-1980 del Ministero della Sanità. 


BIMEX S.p.A. 


36033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolla, 8 
TELEFONI N.: (60444) 55.01.60 - E581.09 


bimex s.p.a. - via cogolla, 5 - Isola vicentina (vi) 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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Anticrittogamico, in polvere bagnabile, 
a base di zineb 


Composizione 


gr. 72 di zineb puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone; 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto; 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'Ingestione provoca nausee. conati di vomito. diarrea, apatia, irrita 
zione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose può provocare 
irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite. ecc). 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di Ingestione: provocare Il vomito. lavanda gastrica, purganti 
salini, cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucosa: 
lavaggio. pomate oftalmiche. cure generiche delle dermatiti. 


— Controindicazioni 
Alcool. olli e grassi. 
Modalità di Impiego 


Campo di applicazione Parassiti combattuti Dosi di impiego 
in litri 100 di ecqua 


Pomacee Nechiolstura 02 % = gr. 200 
Garofano Ruggini 020.3 % = gr 200-300 
Pomodoro {solo fino alla Peronospora, Alternertosi, 

prima fioritura) Septoriosi, Cladosporios! 020.3 % = gr. 200-300 
Viticoltura Peronospore 020.3 % = gr. 200-300 


Intervenire secondo le necessità dettate dall'ambiente stagionale e dalla 
biologia dei parassiti. attenendosi ai calendari deli trattamenti suggeriti In 
zona. Le dosi più elevate sl consigliano solo in condizioni particolarmente 
favorevoli allo sviluppo delle crittogame citate. 


Per la preparazione della poltiglia: versare la quantità necessaria di Z 72 nel 
serbatolo della motopompa, contenente metà dell’acqua occorrente, facendo 
funzionare l'agitatore: portare poi a volume con l'acqua mancante. sempre 
agitando. 


Da non applicare con mezzi aerei. 
Non impiegare In serra. 


Non Impilegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 

Lo Z 72 è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione SANDOZ:; è In- 
compatibile con la poltiglia solfo-calcica, Il permanganato di potassio. 
Per la preparazione delle poltiglie miste, ad esempio Z 72 + TIOVIT. pro 
cedere come indicato per l'approntamento della poltiglia a base di Z 72 
da solo, soltanto che prima di portare a volume con acqua, si verserà 
Il quantitativo mecessario di TIOVIT. stemperato a parte in poca acqua, 
sempre agitando. Per la miscelazione dello Z 72 con un Insetticida o un 
acaricida, aggiungere l'antiparassitario prescelto alla poltiglia di Z 72, già 
pronta per l'uso. rimescolando a fondo. 


« AVVERTENZA »: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
te norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veri. 
ficassero casi di intossicazione Informare Il medico della miscelazione 
compiuta. 


Fitotossicità 

SI deve evitare di trattare le varietà di pero sensibili allo zineb, quali Abate 
Fetel, Armela, Butirra Precoce Morettini. Conference, Coscia, Curato, De- 
cana del Comizio, Gentile. Gentitona, Giardina, Mora, Principessa di Gonza- 
ga. San Giovanni. Santa Maria. Scipiona. Spadona d'estate. Spadoncina, 
Spina Carpi e Zucchermanna. 

Su plante di pomodori è bene evitare trattamenti con Z72 miscelato a 
concimi fogliari contenenti boro. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Impliegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
us! consentiti. Ogni altro uso è Pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed. agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMmiCi S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 


Officina di produzione: 
PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. ...3910. del. 16,9,1930- del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico a base di Thiram 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 40 di Thiram puro 


Sostanze diluenti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodatto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sostanza nociva per Ingestione, per inalazione o per contatto 
con la pelle. 

— Bintomi d’intossicazione: 

Nausea - vomito - coliche addominali - diarrea - rinorrea - bron- 
cospasmo - Irrequietezza - prostrazione- irritazione nervosa se- 
gulta da astenia o paralisi - lacrimazione - dermatosi - con 
gestione del viso quando Il paziente ha bevuto alcool. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

Lavanda gastrica - terapla sintomatica - ossigenoterapia - respl- 
razione artificiale - antistaminici - soluzioni glucosate endovena - 
vitamina C e complesso B. 

— Controindicazioni: 

Bevande alcoliche, grassi ed olil. 


CARATTERISTICHE 


tl METILSAN è un fungicida organico per trattamenti #i fruttiferi, alle colture 
ortive e floreali. SI Implega anche per trattamenti a sementi di cereali. bulbi, 
tuberi, nonché per trattamenti al terreno. 


SETTORI E DOSI D'IMPIEGO 


Frutticoltura: 
POMACEE: melo e pero. 


Contro la Ticchiolatura, prima e dopo la fioritura, alla dose di gr. 350-400/hl. 


Per |! trattamenti al verde, a seconda del pericolo di ulteriori Infezioni, ta 
dose d'impiego può essere ridotta a gr. 250/hI. Per prevenire sviluppi di 
Ticchiolatura In magazzino, trattamenti pre-reccolta alla dose di gr. 400/hi. 


Contro il Marciume dei frutti, alla dose di gr. 400/hI, subito dopo la comparsa 
delle lesioni che permettono lo sviluppo dell'infezione (p.e. dopo la grandine). 


DRUPACEE: Pesco, Albicocco, Susino e Cillegio. 

Contro la Bolla e il Corineo (gommosi), alla caduta delle foglie in autunno e 
a fine Inverno alla dose di gr. 800/hI. Per | trattamenti primeverlil-estivi, alla 
dose di gr. 300-350/hI. Contro Il merciume del frutti come per le pomacee. 
E' efficace anche contro Ticchiolatura e Fusicoccum del pesco. 

RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO » 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA vit 
Viate degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 ; 

UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA y 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 

STAB.TO: Paganica (AQ) 

Reg. N. 3929 Ministero della Sanità del 13.10.80 
E/1 


Viticoltura: 

Contro la muffa grigia (Botrytis) dell'uva: eseguire trattamenti ripetuti alla 
dose di gr. 350/hI. sino a 10 giorni dalla raccolta. 

Orticoltura: 

Contro la Valolatura, Ii Mal Blanco e ll Marciume dei frutti delle fragole, la 
Botrytis dell'insalata, la Peronospora del Cetriolo, II Mal Blanco del carciofo, 
la Ticchiolatura del pomodoro alla dose di gr. 400-500/hI. 


Floricoltura: 
Contro la Ticchiolatura, la Ruggine, la Peronospora, li Marciume del bottoni 
floreali della rosa; il Carbone del garofano, la Botrytis deli gliadioli e del 


tulipani, alla dose di gr. 350-400/hI. 

Per la disinfezione dei bulbi: (giadioli, tulipani). Contro Fusarium, Sclerotinia, 
Penicilllum, Botrytis. Dopo la reccolta. e dopo aver eliminato i bulbi eviden- 
temente malati, effettuere un abbondante impolveramento a secco. Prima della 
piantagione, Immergere i bulbi per la durata di un'ora In una soluzione all'1-2% 
di METILSAN. 

Per la disinfezione di piante, barbatelle: durante la vegetazione In semenzalo 
o plantonalo, effettuare 2-3 trattamenti alla dose di gr. 400/hi. Prima del tra- 
pianto, Immergere la base delle piante o delle barbatelle In una soluzione di 
METILSAN alla dose di gr. 600-800/hI. 

Per la disinfezione delle sementi di cereali e fioreeli: Ii METILSAN agisce 
contro la maggior parte delle malattie trasmesse dalle sementi, alle seguenti 
dos!, per q.le di seme: 

mais: gr. 200-300 

floreali: gr. 400-600 

Per la disinfezione del terreno: contro agenti di marciumi pedali e radicali delle 
colture (Botrytis, Marciume del bulbi, Ernia del cavolo) Irrorare il terreno 
preventivamente prima della semina o del trapianto o all'apparizione della 
malattia con METILSAN alla dose di gr. 400/hl., Impiegando It. 4 di soluzione 
DINA Contro Ernia del cavolo, elevare la dose di METILSAN a gr. 800- 
f 3 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 
Stemperare il METILSAN In poca acqua e pol dilulre alla concentrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il METILSAN è compatibile con la quasi generalità degli antiparassitari delle 
nostra gamma. Non è miscibiie con prodotti a base di rame, mercurio, arseniati, 
methidathion, chinometionate, thioquino. difolatan, ecc. Il prodotto non deve 
essere irrorato su piante trattate con rame. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare li medico 
della miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


tI prodotto è fitotossico per varletà di pere sensibili al THIRAM: Abate Fetel, 
Armella, Butirra precoce Morettini, Conference Coscia, Curato. Decana del Co- 
mizio, Gentili Bianca, Gentilona, Giardina, Mora. Principessa di Gonzaga, Santa 
Marla, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: de Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio dei preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida-Cespuglicida 


izlone: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 10,2 Picloran puro 

gr. 39.6 di 2,4 D puro (da sale isopropanola- 
minico) 

Sostanze emulsionanti e coadiuvanti: q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo lettoni chiuso e chiave in luogo inaccessibile ai bendini 
ed agli animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'ecqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
cOn scqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Avrvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelie. 


— Sintomi d'Intossicazione: 

Astenla di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ven 
tricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrl 
zione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


— Consigli terapeutici di massima e condizioni al caso: 

Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diu- 
retici, solfato dl chinidina, pomate cortisoniche per le derma 
tosi. 


— Controindicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 


CARATTERISTICHE 


{I Rothon 101 è un decespugliante ed un erbicida liquido ad azione sistematica, 
agente per assorbimento fogliare e radicale. 


ll Rothon 101 devitalizza infestanti arbustive e legnose, quali: abete, tama- 
rindo, acero, ontano, betulla, comniolo, biancospino, larice, pino, lentisco. 
pioppo. pruno selvatico, rododendro, robinia, rosa selvatica. sa:ice, sambuco. 


Olmo, rovo. ginepro. 


Il Rothon 101 devitalizza infestanti erbacee a foglia larga. quall: stoppione. 
vilucchio, romice, ferula, coda di cavallo, sofflone, campanula. carota, eufor- 


blacee, camomilla, ortica, leguminose, nonché le felci (Pteridium spp.). 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA Ra IC 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63. fa VI 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: «0198 BOLOGNA CRU 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.6 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 3969Ministero della Sanità del 28.12.81 
E/1 ° ® 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


CAMPI DI APPLICAZIONE 


Il Rothon 101 può essere Impiegeto in trattamenti su grandi superfici ed in 
trattamenti localizzati. per la devitalizzazione di alberi di alto tusto, ceppal, 
cespugli. erbe a foglia larga. che Invadono prati e parchi alpini e preaipini. 
alvel e sponde di fiumi e torrenti, argini di canali di bonifica e scolo, zone 
collinari da adibire sad impianto di essenze pregiate e ad alto reddito, bordi 
di strade, reti di recinzione, muri di cinta, zone militari. aree industriali, 
linee ferroviarie. scarpate, zone atoriche, fasce frangifuoco, zone soggette £ 
servitu di elettrodotto In collina e montagna. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il Rothon 101 agisce sistemicamente per assorbimento fogliare e radicale, 
la sua applicazione deve avvenire quindi nel periodo di massima attività 
vegetativa (aprile-settembre). La dose d'Impiego varia fra lo 0.750-1% di ac- 
Qua a secondo dello sviluppo delle Infestanti: 


Arbusti e cespugli: Irrorare uniformemente la chioma. ll fusto ed Il colletto. 


In caso di specie particolarmente resistenti, quali Frassino e Quercia, irro- 
rare anche Ill terreno. 


Piante di alto fusto: Praticare dalle fenditure anulari e degli intagli nella cor- 
teccla e versare un'emulsione costituita dal 50% di fothon 101 e dal 50% 
di acque 


PRECAUZIONI PER L'USO 


ll Rothon 101 ha una persistenza d'azione molto prolungata 


E' indispensabile, prima di procedere alla messa in coltura delie zone trat- 
tate. effettuare delle prove Test o interpellare la Società distributrice, a meno 
che non si sia perfettamente certi che durante il trattamento ll terreno sotto- 
stante non sia stato contaminato dal prodotto (trattamenti ol'a sola chioma). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
II prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 
1! prodotto può danneggiare colture sensibili quali la vite, gli alberi da 
frutta. gli ortaggi ecc. 
Evitare pertanto che Il prodotto giunga a contatto con tall colture. anche 
sotto forma di vapori portati dal vento. © 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gii animali domestici, | pesci ed lil bestiame. 
Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Lasciare trascorrere un anno prima di impiantare nuove colture sui terreni 
trattati. 


AVVERTENZE 
Applicare Il Rothon 101 in giornate poco ventilate e nelle ore meno calde 
{meglio verso sera). 
Gli atomizzatori possono essere usati ma con le dovute cautele. 


« Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
val consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida a base di Bromacile 
Per Il diserbo selettivo degli Agrumeti 
e per Il diserbo totale. 
Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 80 di Bromacile puro 


Ingredienti inerti q.b. a 100. 


“Marchio reg. E. du Pont de Nemours 
e Co. (Inc) 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In tuogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Non contaminare acque di uso domestico. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


Diserbi totali 


Il trattamento può essere effettuato in qualsiasi periodo dell'anno. 

1 risultati migliori si hanno se le applicazioni sono fatte nel periodo di attiva 
crescita delle erbe Infestanti, quando tuttavia queste non hanno ancora rag- 
giunto un tale stadio di sviluppo da rendere difficile la penetrazione della 
miscela nel terreno. 

Distribulre ii prodotto nel modo più uniforme possibile, avendo cura di 
bagnare bene la vegetazione. 

L'irrorazione ve’ eseguita con le normali pompe munite di agitatore. 

Per le piccole superfici possono essere utilizzate anche le comuni pompe 
a spalla. 3 


DOSI D'IMPIEGO 


quantità quantità Quantità quantità 

Tipo d'infestazione di prod. di acqua di prod. di acqua 
kg./ha. It./ha. gr./mq. It./mq. 

Aree poco Infestate 3- 6 1000-1500 0,3-0.6 0.100-0.150 

Aree mediamente infestato 7-12 1000-1500 0,7-1,2 0.100-0,150 

Aree notevolmente Infestate 15-30 1000-1500 1,53 0.100-0,150 


Nelle aree sulle quali l'HYVAR-X è già stato applicato In precedenza le dosi 
possono essere gradualmente diminuite. 

Diserbo selettivo degli agrumeti 

L'HYVAR-X deve essere impiegato In agrumeti di almeno 4 anni di età. 


1 prodotto agisce sulla maggior parte delle infestanti annuali e su alcune 
perenni (ad eccezione del Convolvolo (Convolvulus ervensis). con qualche 
azione di contenimento su Cynodon dactilon (Gramigna) e Cyperus spp. 


aRBavit 
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— Con predominanza assoluta di infestanti annuali: fare il trattamento In pre 
o post-emergenza delle infestanti, dopo la sistemazione dell'agrumeto per 
l'Irrigazione (febbralo-aprile), alle dosi di kg. 3-4 per ettaro. 


— Con predominanza assoluta di infestanti perenni: fare Ill trattamento in 
post-emergenza delle infestanti, in primavera avanzata (aprile-maggio) o 
all'inizio dell'autunno (settembre-ottobre) alle dosi di kg. 5-6 per ettaro. 


— Con vegetazione mista di infestanti annuali e perenni: fare un trattamento 
In pre-emergenza delle infestanti dopo la sistemazione dell'agrumeto per 
l'irrigazione, alle dosi di kg. 3-4 per ettaro, facendolo seguire, in pri- 
mavera avanzata o alla fine dell'estate, a seconda dello sviluppo delle 
infestanti. da un localizzato sui ricecci quando hanno raggiunto 
uno sviluppo di 5-10 cm. e sono nella prima fase di attiva crescita, alle 
dosi di kg. 5-6 per ha. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il prodotto va distribuito uniformemente con un quantitativo di acqua tale da 
assicurare una perfetta bagnatura (minimo lit. 1000/ha.). 


Assicurarsi che il sistema di agitazione della miscela negli apparecchi di 
distribuzione sla perfettamente funzionante. 


Nel caso di trattamenti primaverili, qualora al trattamento non seguano plogge. 
è Indispensabile per la buona riuscita del trattamento, l'effettuarione di una 
Irrigazione. 


Nei trattamenti di post-emergenza delle infestanti è indispensabile, onde ot- 
tenere la migliore efficacia, l'aggiunta di Etaldyn. 


Nel trattamenti di pre-emergenza delle infestanti assicurarsi che il terreno 
sia stato ben preparato e libero da zolle. 


Non effettuare trattamenti in terreni sabblos!. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ" 
ll prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Per l'HYVAR-X, come per gii altri erbicidi totali, sono necessarie alcune 
precauzioni per prevenire danni alle piante utili. 


Non deve pertanto, essere implegato: 

— sopra o presso alberi ed altre colture utili: 

— su zone nelle quali si estendono presumiblimente radici di colture utilt; 

— In Togni dai quali può essere dilavato e condotto fino alle radici di piante 
utili; 

— senza opportuna cautela per prevenire che spruzzi o polvere finiscano su 
foglie e frutti degli stessi agrumi. 


II prodotto può essere fitotossico se non usato secondo le norme e sulle 
colture non indicate in etichetta. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per Ì pesci. 


AVVERTENZE 


Dopo !l trattamento lavare accuratamente le attrezzature implegate. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Non Inflammabile, non corrosivo, non volatile. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato » 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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SULFOSOL COLLO 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


IDALE 


Zolfo colloidale bagnabile dotato di sospensività e fi- 
nezza per trattamenti liquidi - combatte l'Oidio della 
vite, dei fruttiferi e delle piante ornamentali 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 80 Zolfo colloidale puro (esente da se- 
lenlo) 


Sostanze bagnanti e disperdenti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarei accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


li BULFOSOL COLLOIDALE sì unisce Immediatamente all'acque formando une 
miscela molto stabile. Non provoca ustioni sulle piante anche sed elevate 
temperature. Possiede persistenza ed adesività dovute ella sua finezza. E' 
di facile ed Immediato Impiego. E' attivo anche e basse temperature. 


MODALITA' E DOSI D'IMPIEGO 


Viticoltura: se usato solo, per | primi trattamenti contro i'Oldio, gr. 100-120 


per hi. d'acqua; se aggiunto a prodotti contro la Peronospora, gr. 80-100 per 
ht. di acqua. 


INTERNAZIONALE B.PD. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pO 


Reg. n. 3971 Ministero della Sanità del 20.12. 1980 


E/2 


frutticoltura: contro l'Oidio del melo e del pesco e la Ticchiociatura delle 
mele e pere gr. 100-120 per hi d'acqua 


Tabecchicoltura e colture fioreali: contro l'Oldio del tabacco e delle colture 
floreali. gr. 100-120 per hi. d'acqua 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II SULFOSOL COLLOIDALE è miscibile con tutti gli anticrittogamici ed iInset- 
ticidi della nostra gamma. Non è miscibile con antiparassitari alcalini 
(polisolturi, poltiglia bordolesa, ecc.), con gli olll minerali (FITOIL BIANCO e 
COCCIFOS), con Captano, DDVP. Binapacryi e Diciofiuanide. E' perticolarmente 
raccomandata la miscela con Biu in quanto costitulece una 
combinazione per combattere contemporaneamente la Peronospora e l'Oldio 
della vite 


Avrertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione Informare |! medico della miscelarione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar: 


Mele: Biack Ben Davis. Biack Stayman, Calvilia blanca, Commercio, Golden 
Delicious. Jonathan, Imperatore, Renetta, Rome Beauty, Steyman Red. Wi- 
nesap. 


Pere: Buona Luisa d'Avranches, Contessa di Parigi. Kalser Alexander, Olivier 
de Serres, William, Decana del Comizio. 


Vite: Sangiovese. 


AVVERTENZE 


Il SULFOSOL COLLOIDALE come tutti gli zolfi colloidali, va usato con molta 
oculatezza. Effettuare | trattamenti nelle prime ore del mattino o nel tardo 
pomeriggio. Deve essere irrorato a distanza di aimeno tre settimane dall'im- 
piego degli colli minerali e dei Captano. Nei trattamenti misti insetticidi è 
fungicidi. gli insetticidi vanno aggiunti alla poltiglia di SULFOSOL COLLOIDALE 
già pronta 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 5 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega il prodotto è responsabile degli eventuali denni derivanti de uso 
Improprio del preparato ». 


II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animgli. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida agricolo 
Per trattamenti a secco 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 3di Metil-Etoato puro 


Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gil occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per con 
tatto cutaneo. 


Sintomi di Intossicazione. 

Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici 

In caso di evidente Ipossia, con cianosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni dl 
spiccata atropinizzazione; una media satropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 

Associare pralidossima metilsoltato (Contrathion) per Iniezione 
endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 
Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone e 
soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni 
Morfina, teofillina, aminitillina, coramina, latte, ollo e grassi. 


La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere 
controlndicata. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Opa 


Reg. n3980 Ministero della Sanità del 11.9.1987 


E/1 


CARATTERISTICHE 


ll Fitios B/77 P è un insetticida che trova utlle Impiego nella lotta contro 
numerose specie di parassiti: 


— Piante da frutto: melo, pero, pesco e ciliegio; (Mosca delle ciliegie, 
moeca della frutta, Afidi). 


— Colture ortive: Depressaria e nottua del carciofo, mosca del sedano e del- 
l’asparago. 


— Colture floreali in campo: atriscino del garofano. 
— Barbabletola: Mosca della barbabietola. 


L'uso del Fitioe B/77 P è Indicato In tutti | casi In cul, per scarsità di acqua 
o per mancanza di adeguata attrezzatura, risultano onerosi o di difficile esecu- 
zione | trattamenti liquidi. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


ll Fitlos B/77 P deve essere somministrato alle piante per mezzo delle comu- 
ni solforatrici (a mano, a zaino, o a motore), curando che la mube polverulenta 
penetri tra Il fogliame, In modo da ricoprire interamente le foglie e | frutti di 
un sottile velo di polvere insetticida. 


E' preferibile eseguire i trattamenti nelle prime ore del mattino o dopo l'Im- 
brunire, per utilizzare la rugiada. 


Scegliere, per l'esecuzione del trattamenti, giornate non ventose. 


La dose di Impiego per trattamento è In relazione al tipo di coltura e allo 
sviluppo delle piante. 


Mediamente si implegheranno kg. 20-30 di FITIOS B/77 P per ettaro. 


AVVERTENZA 


AI termine delle operazioni lavare accuratamente con acque e soda tutti | 
recipienti e utensili agricoli. adoperati per l'Impiego dei prodotto. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per gli insetti utili. E' nocivo per animali domestici, pesci 
e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
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Fungicida organico per la prevenzione e la lotta contro 
la Peronospora della vite e malattie crittogamiche dì 
seguito indicate, del pomodoro, del garofano e del 


pioppo 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 65 Zineb puro 


Sostanze coloranti, coadiuvanti e disperdenti 
quanto basta a 100. 


Natura dei rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo insocessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Noh fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare in luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore. 


— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatla, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congluntivite, faringite. 
ecc.). 


Terapla 


— In caso di Ingestlone 


Provocare Il vomito, levanda gastrica, purganti salini, cure sin- 
tomatiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.I. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pù 


Reg. N.3983 Ministero della Sanità del 20.12. 1980 


E/1 


MODALITA' D'IMPIEGO E DOSI 


II DELFITHEX BLU è un fungicida efficace, di facile Impiego, possiede adesi- 
vità. mon macchia e non ustiona la vegetazione. 


Versare Il prodotto In poca acqua e mescolare accuratamente; Indi aggiungere la 
quantità d'acqua necessaria tenendo la miscela costantemente agitata. L'ag- 
giunta di Bagnante Adesivo Liquido 2 (gr. SO/hI) assicura una migliore distri- 
buzione della miscela sulle piante. 


Dosi: gr. 200-300 per 100 It. d'acqua. 


A queste dosi si possono efficamente controliare le seguenti malattie critto- 
gamiche: 


— Peronospora delia vite; 
— Peronospora, Alternariosi del pomodoro solo fino alla prima fioritura; 
— Ruggine del garofano: 
— Marasonina del pioppo: impiegare kg. 5.5 per ettaro e per trattamento. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare In serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


11 DELFITHEX BLU è miscibile con Sulfosol e Viricuivre e gli insetticidi della 
nostra gamma. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per ! prodotti più tossici. Qualora ei verificassero 
casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii 
ssi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


— 399 — 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Contro uova e ninfe di Ragnetti rossi 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 Fenson puro 
Sostanze disperdenti e bagnanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso it chiave in luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gi indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto con 
la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: 


Vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, vertigini, astenia 
intensa, convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Intossicazione acuta: /avanda gastrica abbondante, somministra. 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). Per la lipo- 
solubilità di questi Insetticidi hanno controindicazione assoluta 
Il latte, l'olio di ricino, i grassi /n genere perché aggraverebbero 
la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. Barbiturici 
(luminal 0.1-0.2 gr.) contro | tremori e le contrazioni muscolari 
fleboclis! di soluzione fisiologica contro l'ipocloremia. Dieta 
priva di grassi per lungo tempo fino ed eliminazione completa 
del tossico. 


Controindicazioni: 
La morfina per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, 
l'efedrina, l'alcool. 


INTERNAZIONALE B.PD. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Opo 


Reg. n39{;, Ministero della Sanità del . 131 1981. 
E/1 


CARATTERISTICHE 


II MITEX S0 è un ovicida specifico e selettivo per la lotta contro le uova 
primaverili-estive e le forme giovanili dei ragnetti rossi e cioè consente di 
combattere efficacemente e di distruggere le uove e le ninfe degli acari durante 
la primavera e l'estate. che Infestano: 

Agrumi: aranci, mandarini, limoni e pompelmi (compreso l'Erlofide delle « Me- 
raviglie » o Aceria Sheldoni), meli, peri, mandorli, viti, cotone. pomodori (com- 
preso l'Eriofide « Vasates »). Piante da fiori: rosa, garofano, gerbera e crisan- 
temo, In pieno campo. 

Il MITEX 50 in base alle caratteristiche della sua azione ovicida va implegato 
dopo che si sarà sviluppata la prima generazione di acari. Effettuando allora Il 
trattamento, si distruggeranno le uova deposte e | giovani acari. Per un tratta- 
mento completo contro uova, ninfe e adulti, si consiglia di abbinare il MITEX 
50 al Fitofos 20, nelle dosi sottolndicate. Con trattamento ben eseguito sl avrà la 
completa distruzione dell’infestazione, in quanto Il MITEX 50 evrà esplicato la 
era SZIORO contro le uova e contro le ninfe, mentre Il Fitofos 20 avrà distrutto 
gl! adulti. 


II MITEX 50 svolge azione specifica contro le uova e le ninfe di ragnetti rossi. 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


il MITEX 50 va normalmente impiegato alla dose di 100 gr. In 100 litri d'acqua. 


La dose sopra indicata va aggiunta alla quantità di acqua richiesta (es. gr. 100 
in 100 litri d'acqua), agitando lentamente per qualche minuto. SI consiglia di 
aggiungere contemporaneamente gr. 20-30 di Bagnante Adesivo L. 2 per 100 It. 
d'acqua. La sospensione ottenuta va spruzzata sulle piante a mezzo delle comu 
ni pompe a mano o a motore, curando una perfetta nebulizzazione In modo da 
assicurare una uniforme copertura di entrambe le pagine delle foglie. 


II MITEX 50 va Impiegato esclusivamente nel perlodo primaverile-estivo. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il MITEX SO può essere miscelato con insetticidi di sintesi, Parathion, con zolfi 
bagnabili o con fungicidi organici (carbammati). 

Non è miscibile con poltiglia bordolese, con polisolfuri e con altri prodotti 0 
miscele a reazione decisamente alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare Il medico della miscela- 
zione compluta. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
fl domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima del raccol‘o. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


— 400 — 


Serie generale - n. 


986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Zolfo bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 60 zolfo puro (esente da selenio) 
Sostanze disperdenti e bagnanti qb. a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


ll BULFOSOL 60 è un prodotto dispersibile in acqua con ia quale forma una 
sospensione stabile. 


Il SULFOSOL 60 presenta vantaggi per attività e praticità di Impiego. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


ta viticoltura: contro l'Olidio o Mal blanco nei trattamenti iniziali primaverili 
gr. 500-600 per hi., nel trattamenti successivi gr. 300-400 per hi. 


In frutticoltura: contro l'Oidio del Melo: gr. 500-600 per hi. d'acque. nei 
trattamenti pre-fiorali gr. 250-300 nei trattamenti post-fiorali. 


Contro l’Oldio dell'Albicocco: gr. 300 per hi. d'acqua durante ll periodo vege- 
tativo. Con la stagione calda e per trattamenti tardivi su aibicocchi da con- 
serva utilizzare ll Karathane WD gr. 70-80 per hi. d'acqua. 


Contro l'Oldio del pesco: dalla fine della fioritura gr. 300 per hi. d'acqua. 
Se la temperatura decorre calda preferire gr. 70-80 di Karathane WD. 


po 


Reg. n. 3985Ministero della Sanità del 
E/1 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


13.1.1981 


In orticoltura e fioricoltura: contro l'Oldio e Mai Bianco del pomodoro, pepe 
rone, melanzana: gr.: 300-400 per hi. d'acqua. Per le colture sensibili (Melo- 
ni. Zucchine, Cocomeri) e quando le temperatura oltrepassa | 2S°C preferire 
gr. 70-80 di Karathane WD. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Diluire bene il prodotto In una piccole quantità d'acqua (poco più di mezzo It. 


per kg. di prodotto) e poi aggiungere Il volume d'acqua totale agitando accu- 
ratamente. 


Nel caso di trattamenti misti mescolare preferibilmente Il prodotto alla pol- 
vere insetticida o fungicida e poi procedere come per la preparazione di una 
poltiglia semplice 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II SULFOSOL 60 è miscibile con tutti gii anticrittogamici ed insetticidi della 
nostra gamma. Non è miscibile con antiparessitari aicalini (polisolturi. polti. 
glia bordolese. ecc.), con olll minerali (FITOIL BIANCO e COCCIFOS). con 
Captano. DOVP. Binapacryi e Diciotiuanide. E° particolarmente raccomandate 
la miscela con Cuprothex $ Blu in quanto costituisce una combinazione per 
combattere contemporaneamente la Peronospora e l'Oldio della vite. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più iungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione informare li medico delle miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


li SULFOSOL 60 può essere fitotossico per le cucurbitacee. Può errecare danno 
alle seguenti cuitivar 


Mele: Black Ben Davis. Black Stayran, Calvitla bianca, Commercio, Golden 
Delicious, Jonathan, Imperatore, Renetta, Rome Beauty, Stayman Red, Winesap. 


Pere: Buona Lulsa d'Avranches, Contessa di Parigi, Kaiser Alexander. Oltvier 
de Serres, William. Decana del Comizio. 


Vite: Sangiovese. 
AVVERTENZE 


Con temperatura elevata Il SULFOSOL 60 va usato alle dosi Inferiori e Il 
trattamento va effettuato nelle prime ore del mattino o nel pomeriggio. Deve 
essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli Olli 
minerali e del Captano. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 5 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente în agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


ela 
7° 


Erbicida a base di Bromacile 
Per il diserbo selettivo degli Agrumeti 
e per il diserbo totale. 
Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 80 di Bromacile puro 


Ingredienti inerti q.b. a 100. 


®*Marchio reg. E.l. du Pont de Nemours 
e Co. (Inc) 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Non contaminare acque di uso domestico. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


Diserbo selettivo degli agrumeti. | 
HYVAR-X deve essere Impiegato In agrumeti di almeno 4 anni di età. 


— Controllo di erbe annuali: Quando Il problema dell'agrumeto è limitato ai 
controllo delle erbe annuali, ll miglior periodo di applicazione è ia 
primavera ({febbralo-aprile) subito prima o subito dopo la germinazione 
delle Infestanti. 

Applicare da 2 a 3 kg. per Ha. di HYVAR-X su tutta la superficie. Usare la 

dose Inferiore In terreni leggeri e la dose più alta in terreni pesanti o 

molto ricchi di sostanza organica. 


Controllo di erbe perenni: Quando li problema principale da risolvere è l’ell- 
minazione delle erbe perenni, è preferibile un trattamento In post-emergenza. 
In aprile-maggio oppure alla fine dell'estate (agosto-settembre), usando da S kg. 
per Ha. nei terreni sciolti a 7 kg. per Ha. In terreni pesanti, arrivando ad 
un massimo di 8 Kg. per Ha. in terreni molto pesanti ed In presenza di 
gravi infestazioni. 

Nel caso s! abbiano delle erbe perenni e annuali Insieme, effettuare ll trat- 
tamento primaverile consigliato per le annuali e, In seguito, trattare a mac- 
chia le perenni alle dosi indicate per queste ultime. lì prodotto non ha azione 
sul Convolvulus arvensis (convolvolo) ed ha quelche azione di contenimento 
su Cynodon dactilon (Gramigna) e Cyperus spp. (Clpero). In caso di Infesta- 
zione da Convolvolo esso può essere facilmente controllato con una appli- 
cazione autunnale di un erbicida ormonico non volatile {MCPA sale sodico 
2.4-D sali amminici). 


Diserbì totali 

Il trattamento può essere effettuato In qualsiasi periodo dell’anno. | risul- 
tati migliori si hanno se le applicazioni sono fatte nel periodo di attiva cre- 
scita delle erbe Infestanti, quando tuttavia queste non hanno ancora rag- 
giunto un tale stadio di sviluppo da rendere difficile la penetrazione della 
miscela nel terreno. B 
Distribulre Il prodotto nel modo più uniforme possibile, avendo cura di 
bagnare bene la vegetazione. 

L'irrorazione va eseguita con le normali pompe munite di agitatore. 

Per le piccole superfici possono essere utilizzate anche le comuni pompe 
a spalla. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 

Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.3986 Ministero della Sanità del 16.10.1980 
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DOSI D'IMPIEGO 


l £ quantità quantità quantità quantità 

Tipo d'infestazione di prod. di acqua di prod. di acqua 

kg./ha. It./ha. gr./mq. It./mq. 
Aree poco Infestate 3- 6 1000-1500 0,3-0,6 0,100-0,150 
Aree mediamente infestate 7-12 1000-1500 0,7-1,2 0,100-0,150 
Aree notevolmente Infestate 15-30 1000-1500 1,53 0,100-0,150 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il prodotto va distribulto uniformemente con un quantitativo di acqua tale 
da assicurare una perfetta bagnatura (minimo lt. 1000/ha.). 


Assicurarsi che il sistema di agitazione della miscela negli apparecchi di di- 
stribuzione sla perfettamente funzionante. 


Nel caso di trattamenti primaverili, qualora al trattamento non seguano plogge. 
è Iodlapenzebile per la buona riuscita del trattamento, l'effettuazione di una 
rrigazione. 


Nel trattamenti di post-emergenza delle Infestanti è Indispensabile, onde ot- 
tenere la migliore efficacia, l'aggiunta di Bagnante Adesivo Liquido 2. 


Nei trattamenti di pre-emergenza delle Infestanti assicurarsi che Il terreno 
sla stato ben preparato e libero da zolle. 


Non effettuare trattamenti In terreni sabbiosi. 


Nelle aree sulle quali l'HYVAR-X è già stato applicato In precedenza le 
dosi possono essere gradualmente diminulte. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
11 prodotto va Implegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Per l'HYVAR-X, come per gli altri erbicidi totali. sono necessarie alcune 
precauzioni per prevenire danni alle piante utili. 


Non deve pertanto, essere impiegato: 

— sopra o presso alberi ed altre colture utiil; 

— su zone nelle quali sli estendono presumibilmente radici di colture utili; 

_ 1a iuagn) dal quali può essere dilavato e condotto fino alle radici di piante 
utlil; 


— senza opportuna cautela per prevenire che spruzzi o polvere finiscano su 
foglie e frutti degli stessi agrumi. 

Il prodotto può essere fitotossico se non usato secondo le norme e sulle 

colture non indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 
II prodotto è tossico per | pesci. - 
AVVERTENZE 
Dopo Il trattamento lavare accuratamente le attrezzature impiegate. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Non Infiammazilie, non corrosivo, non volatile. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Zolfo bagnabile per trattamenti liquidi 


Composelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 40 zolfo puro (esente da selenio) 
Sostanze disperdenti e bagnanti qb. a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibiie al bambini ed agli 
animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
Interventi dl pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


ll 8ULFOSOL è un prodotto dispersibile in acqua con ia quale forma una so- 
spensione stabile. 


ll BULFOSOL presenta vantaggi per attività e praticità di impiego. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


In viticoltura: contro l'Oldio o Mal blanco nei trattamenti iniziali primaverili 
gr. 650-750 per hi., nei trattamenti successivi gr. 400-500 per h 


In frutticoltura: contro i'Oldio del Melo: gr. 650-750 per hi. d'acqua nei trat- 
tamenti pre-florali, gr. 250-300 nel trattamenti post-fiorali. 


Contro l'Oidio dell'Albicocco: gr. 400 per hi. d'acqua durante il periodo vege- 
tativo. Con la stagione calda e per trattamenti tardivi su albicocchi da con- 
serva utilizzare il Karathane WD gr. 70-80 per hi. d'acqua. 


Contro l'Oldio del pesco: dalla fine della fioritura gr. 400 per hi. d'acqua. 
Se la temperatura decorre calda preferire gr. 70-80 di Karathane WD. 


In orticoltura e fioricoltura: contro l'Oldio e Mat Blanco dei pomodoro, pepe- 
rone, melanzana: gr. 400-500 per hi. d'acqua. Per le colture sensibili (Meloni. 
Zucchine, Cocomeri) e quando la temperatura oitrepassa | 25°C preferire 
gr. 70-80 di Karathane WD. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


ORO 


Reg. n. 3987 Ministero della Sanità del 13.1.1981 
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MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dilutre bene li prodotto In una piccola quantità d'acque (poco più di mezzo it. 
per kg. di prodotto) e pol aggiungere li volume d'acqua totale agitando accu- 
ratamente 


Nel caso di trattamenti misti mescolare preferibilmente il prodotto alla pol- 
vere insetticida o fungicida e pol procedere come per la preparazione di una 
poltiglia. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


li BSULFOSOL è misciblie con tutti gli anticrittogamici ed insetticidi della 
nostra gamma. Non è miscibile con antiparassitari alcalini (polisolturi, polti- 
glia bordolese, ecc.), con olli minerali (FITOIL BIANCO e COCCIFOS), con 
Captano, DDVP, Binapacryi e Diciotiuanide. E° particolarmente raccomandate 
ia miscela con x $ Biu in quanto costituisce una combinazione per 
combattere contemporaneamente la Peronospora e l'Oldio della vite. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione Informare ll medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


II SULFOSOL può essere fitotossico per le cucurbitacee. Può arrecare danno 
alle seguenti cultivar: 


Mele: Black Ben Davis, Black Stayrman, Calvilia bianca. Commercio, Golden 
Delicious, Jonathan, imperatore. Renetta, Rome Beauty. Stayman Red, Winesap. 


Pere: Buona Luisa d'Avranches, Contessa di Parigi, Kaiser Alexander, Olivier 
de Serres. William. Decana del Comizio. 


Vite: Sangiovese. 


AVVERTENZE 


Con temperatura elevata ll SULFOSOL va usato alle dosi Inferiori e Il 
trattamento va effettuato nelle prime ore dei mattino o nel tardo pomeriggio. 


Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli 
olll minerali e del Captano. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
II domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 5 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'etticacla del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico acuprico per la lotta contro le ma- 
lattie crittogamiche delle colture di seguito Indicate 


Polvere per trattamenti a secco 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 6.5 Zineb puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzioneli: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini 
ed agli. animeli domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mafgiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite. faringite. 
ecc.). 


Terapla 


— Incaso di Ingestione 


Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin 
tomatiche: ‘ 


— per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


ControIndicati: alcool, olli e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 
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CARATTERISTICHE 


tl DELFITHEX POLVERE trova Impiego contro molte malattie già combattute 
con la tradizionale poltiglia bordolese. 

E° In particolare Indicato per trattamenti alle piante ovunque, per mancanza di 
acqua o di adegueta attrezzatura, non sla possibile o conveniente effettuare 


trattamenti liquidi. 
DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 

In media kg. 20-30 per ha. a seconda dello sviluppo raggiunto dalla pianta. 
ll DELFITHEX POLVERE va somministrato sulle piante a mezzo di normali sol. 
foratori (a mano. a zaino e a motore) curando l'uniforme distribuzione della 

Ivere su entrambe le pagine delle foglie. 

trattamenti vanno eseguiti preferiblimente al mattino o dopo Il tramonto, per 
favorire l'adesione della polvere a mezzo della rugiada. 
I! DELFITHEX POLVERE viene Impiegato per combattere la Peronospore del 
tabacco. L'applicazione può farsi sia sui fogliame asciutto che umido. Per 
combattere la Peronospora del tabacco In pieno campo, le dosì di impiego in 
media si aggirano sul 25-30 kg. per ha. a seconda dello sviluppo raggiunto 
dalle piante. Ii ritmo delle applicazioni si eggirerà secondo | casi su due 0 
tre alla settimana od anche una se ia virulenza del parassita non è elevata. 


APPLICAZIONI 
IN SEMENZAIO: 


Tabacco: per combattere la Peronospora tabacina, iniziare le applicazioni quando 
le piantine di tabacco sono alte 1 cm.: oppure quando viene segnalata la ma- 
lattia In zone vicine. Polverizzare regolarmente due volte la settimana, 

tre nei caso di un andamento climatico particolarmente favorevole allo svi- 

luppo della maisttia;: Immediatamente dopo la pioggia dilavante, ripetere una 

polverizzazione. Le dosi di Impiego del prodotto variano da kg. 0,600 a 1.900 

per ogni 100 mq. di semenzalo, a seco dello sviluppo delle piantine. 

IN FLORICOLTURA: 

Contro: Ruggine del garofano. 

IN ORTICOLTURA: 

Contro: Peronospora, del pomodoro solo fino alla prima fioriture. 

IN PIENO CAMPO: 

e) Trattamenti primaverili: subito dopo la messa a dimora delle piantine delle 
colture di cul sopra, dovranno Iniziare le polverizzazioni per difendere ie 
stesse dalla Peronospora, con un ritmo di intervento bisettimanale qualora 
dovessero persistere le condizioni favorevoli allo sviluppo della malsttia. 
1} quantitativo di DELFITHEX POLVERE, in questo caso, varierà da 15 a 20 
kg. per ettaro. 

b) Trattamenti estivi: la quantità di prodotto varia da kg. 25 e 30 per ha.. a 
seconda dello sviluppo raggiunto dalla piante. 

HI numero di applicazioni si aggirerà, secondo | casi, a due o tre alla settimana. 

oppure ad una sola applicazione se le condizioni non sono molto favorevoli 


allo sviluppo della malattia. 
AVVERTENZE 
ll DELFITHEX POLVERE non agisce contro Il Mal Bianco o Oidio delle piante. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 
I prodotto può essere miscelato con prodotti della nostre gamma. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
ll periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sì! verificassero 
casi di intossicazione informare ll medico della miscelazione compiuta. 

Nel corso del trattamenti tenere lontani della zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 
« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usì consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg.25 
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Serie generale - n. 240 


SANDOZIR 


Anticrittogamico In polvere bagnabile a base dì ziram 


gr. 88 di ziram puro; 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE II 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici; i 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone; 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza. turbe nervose. 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locala 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione, provocare il vomito: lavanda gastrica se il pa 
ziente è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sinto 
matiche. 
Per l'Irritazione della cute e delle mucose. lavaggio. pomate oftalmiche, 
cure generiche delle dermatiti. 
Controlndicati alcool, olii. grassi. Nei casi gravi, ricovero urgente in 
Centro di rianimazione. 


MODALITA' DI IMPIEGO 


Doel di impiego 
Campo di epplicazione Parassiti combattuti in Itri 100 di 
Frutticolture 
— fomacee (melo e pero) Ticchiolature 3.2-0.259/, = gr. 200-250 
— Drupacee (pesco. susino. Coryneum 0.4-0.5°%/, = gr. 400-500 
albicocco, ciliegio e men Bolla {In trattamenti inverne 
dorlo) ©”) 
Cancro da Fusicoccum 0.2-0.25*/e = gr. 200-250 
(in trattamenti sulle ve 
getazione) 
Orticolture (cavolo, fagiolo. , i I 
serena: rd6: a 0.2-0.25*/ = gr. 200-250 
tacee, lattuga. scarola e pe 
tata} 
Fioricoltura in campo Ruggini 0.2-0.25*/ = gr. 200-250 


Septoriosi 


Le dosi più elevate si consigliano solo per condizioni particolarmente 
favorevoli allo sviluppo delle citate crittogame. 


Preparazione della poltiglia 

Stemperare bene il SANDOZIR In poca acqua. onde ottenere una poltiglia 
senza grumi e diluire sino alla concentrazione desiderata. sempre rima 
scolando. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 

Il SANDOZIA è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione SANDOZ, 
nonché con altri antiparassitari reperibili in commercio. 

Per la preparazione di poltiglie miste con olii. eseguire l'emulsione del 
prodotto oleoso (FLAVINA SANDOZ, OLIO BIANCO SANDOZ) sino a 3/4 
del volume previsto e poi aggiungere Il SANDOZIR. dopo averlo sospeso 
a parte in poca acqua. Mescolare Il tutto a fondo. completando con l'acqua 
necessaria. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 
Varietà di peri sensibili allo ZIRAM: Cannellina, Gentil Bianca, Gentilona, 
Spadona d'estate. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima della raccolta 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


Dipartimento Agro 


A SANDOZ proporti cHiMici S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n.404.} del .12.,11.,19c0.... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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TIOTOX ulell>:1:6: Rd 


Antierittogamico In polvere bagnabile 
a base di THIRAM (T.M.T.D.) 


Composizione 


gr. 49,5 dl thiram puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Inaccessibila 
ai bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone; 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locala 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione, provocare il vomito; lavanda gastrica se il pa- 
ziente è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sinto- 
matiche. 
Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. pomate oftalmiche, 
cure generiche delle dermatiti. 
Controindicati alcool, olii, grassi. Nei casi gravi, ricovero urgente in 
Centro di rianimazione. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 
Dosi di Impiego 
Campo di applicazione Parassiti combattuti In Miri 100 di acqua 


In trattamenti « al verde »: 


@ Drupacee (pesco, susino, Coryneum 0.2-0.3% = gr. 200-300 
albicocco, ciliegio e man | ripetendo gli Interventi 
dorlo) tutte le volte che la 

@® Pesco bolla biologia del parassiti e 

® Pomodoro Ruggini. | l'andamento stagionale 

Botrytis lo impongono. 
Cladosporiosi 


In trattamenti invernali: 


@ Drupacee (pesco, susino, Coryneum 
albicocco, ciliegio e man- 
dorlo ) 


® Pesco — bolla 


0,5-0,6% = gr. 500-600 
eseguendo gli interven 
ti, come norma gene 
rale, alla caduta delle 
foglie e al termine del 
l'inverno, prima dell'a 
pertura delle gemme. 


Preparazione della poltiglia 

Versars il TIOTOX « 50 » in poca acqua, rimescolando energicamente onde 
ottenere una sospensione senza grumi; diluire, in seguito, aggiungendo 
acqua fino al volume desiderato oppure versare la poltiglia concentrata 
nella rimanente acqua nel serbatoio della motopompa, facendo funzionare 
l'agitatore. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 

Il TIOTOX « 50 » è miscibile con gli antiparassitari di produzione Sandoz, 
tranne EUFITANA ESTIVA e quelli contenenti rame. Per la preparazione 
di poltiglie miste con OLIO BIANCO SANDOZ oppure con FLAVINA SAN- 
DOZ, approntare a parte le singole poltiglie (TIOTOX « 50 » - olio pre- 
scelto) con poca acqua, miscelarle assieme e portare, con acqua, al 
volume desiderato. Per le poltiglie miste con gli altri antiparassitari ag- 
giungere, questi ultimi, alla poltiglia di TIOTOX « 50 » già pronta per l'uso, 
mescolando energicamente. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

Può essere fitotossico per le cv. di pesco Red-Haven. Cardinal e Dixired. 
Rischi di nocività 

E' tossico per i pesci, gli insetti utili. il bestiame e gli animali domestici 
Sospendere i trattamenti 10 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


À, SANDOZ proporti cHimici S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n 403.2. del .1.2.,.11..,.1.9.20..... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico Acuprico 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 90 Ziram puro 


Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia. 
Irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congluntivite, faringite. 
ecc.). 


Terapia 


— In caso di Ingestione 


Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sin. 
tomatiche: 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftelmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool. olll e grassi. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63. 79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel” 53.32 68 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


gRavit 


piso .- N4039 Ministero della Sanità del 11,12,80 


CARATTERISTICHE 


Lo ZIREX 980 è un fungicida organico micronizzato al 90% di Ziram per la lotta 
contro Bolla e Vailolatura (Coryneum) deli pesco e del mandorio. E’ aîtresi 
efficace contro Fusicoccum e Ticchiolatura del pesco. del melo e del pero. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


Contro Bolla e Coryneum del pesco e del mandorio. Per trattamenti autunno- 
Invernali gr. 300-400 in 100 It. d'acqua. 


Per trattamenti primaverili-estivi: gr. 100-150 In 100 It. d'acqua. 
Sospendere i trattamenti su pesco nei periodi più caldi. 


Contro Ticchiolatura dei melo e del pero e del pesco: per trattamenti pre- 
fiorali gr. 200 In 100 It. d'acqua. Per trattamenti post-fiorali gr. 100-150 in 
100 It. d'acqua. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere allo ZIREX 90, nella dose occorrente. poca acqua agitando la 
miscela a mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltigiia omogenea. 


Aggiungere pol il rimanente dell'acqua necessaria per ottenere la voluta con- 
centrazione. 


Irrorare la soluzione così preparata sulle piante a mezzo di comuni pompe a 
mano o a motore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Lo ZIREX 80 non è compatibile con la poltiglia solfocalcica e la poltiglia bor- 
dolese. 


Il prodotto è compatibile con il Sulfosol, Fitoil Bianco, Fitofos 20, Ovo- 
mitex K. Kelthane. 


Per le miscele con prodotti In emulsione sl consiglia di preparare prima la 
soluzione normale di Zirex 80 e quindi eggiungere la dose occorrente del 
prodotto emulsionabile, agitando. 


Per le polveri bagnabili si consiglia di miscelare prime I due prodotti a secco, 
preparando quindi la poltiglia acquosa, come illustrato nelle norme d'impiego. 


Le eventuali miscele sono comunque da prepararsi ai momento dell'implego. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 


precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casì di intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Lo ZIREX 90 è fitotosaico per le varietà di pere: Cannellina. Gentili Blanca, 
Gentilona e Spadona d'estate. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da implegare esciusivarnente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega i! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


nota 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico Acuprico 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 80 Ziram puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, diarrea, apatia, 
irritazione nervosa. Il contatto con la cute e con le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite. congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


Terapla 


— In caso dl ingestlone 


Provocare Il vomito, lavanda gastrica, purganti salini, cure sIn- 
tomatiche; 


— per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggi, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll e grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


ORO 


Reg. n. 4042 Ministero della Sanità del 11.12.1980 
E/1 


CARATTERISTICHE 


Lo ZIREX è un fungicida organico micronizzato all'80% di Ziram per la lotta 
contro Bolla e Valolatura “ ryneum) del pesco e del mandorio. E' altresì 
efficace contro Fusicoccum e Ticchiolatura del pesco, del melo e del pero. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


Contro Bolla e Coryneum del pesco e del mandorlo: per trattamenti autunno- 
invernali: gr. In 100 it. d'acqua. Per trattamenti primaverili-estivi: 
gr. Sara In 100 It. d'acqua. Sospendere | trattamenti su pesco nel periodi 
più caldi. 


Contro Ticchioiatura del melo, del pero e del pesco: per trattamenti pre-fiorali 
o: 200-250 in 100 It. d'acqua. Per trattamenti post-fiorali gr. 150-200 In 100 It. 
acqua. 


NORME D'IMPIEGO 


Aogluncere allo ZIREX, nella dose occorrente, poca acqua agitando la miscela 
mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 


ca pol Il rimanente dell'acqua necessaria per ottenere la voluta con- 
centrazione. 


Irrorare la soluzione così preparata sulle piante a mezzo di comuni pompe a 
mano o a motore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


to ZIREX non è compatibile con la poltiglia solfocalcica e la poltiglia bordo- 
eso. 


II prodotto è compatibile con li Sulfosol, Fitoli Bianco, Fitofos 20, Ovo- 
mitex K. Kelthane. 


Per le miscele con prodotti In emulsione si consiglia di preparare prima le 
soluzione normale di Zirex e quindi aggiungere ila dose occorrente del 
prodotto emulsionabile, agitando. 


Per le polveri bagnabili si consiglia di miscelare prima | due prodotti a 
preparando quindi la poltigiia acquosa, come Illuatrato nelle norme d'Implego. 


Le eventuali miscele, sono comunque da prepararsi al momento dell'impiego. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 


precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Quaiora si verificassero 
casi di intossicazione informare Ii medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Lo ZIREX è fitotossico per le varietà di pere: Cannellina, Gentili Blanca, 
Gentilona e Spedona d'e 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima. 
II domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gl! 
usl consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi sb l LL) ML stica : responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio de 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA — 


Anticrittogamico specifico per la lotta contro la Rug- 
gine del garofano 


Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 46,2 Zineb puro 
gr. 2 Rame puro (da Ossicioruro Tetrera- 


mico 
gr. 030 Zolfo puro (esente da selenio) 
Sostanze diluenti e coadiuvanti Q.b. a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle. gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di conteminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


l'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti 
salini. Cure sintomatiche. 


Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll, grassi. Nel casi gravi, ricovero ur- 
gente In Centro di rianimazione. 


In caso di Ingestione del prodotto può manifestarsi solfoemoglo- 
binemla, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica ecuta 
In soggetti con deficit enzimatico della glucoslo6-fostfodeldro- 
genasi. In tale evenienza, ricoverare Il paziente In centro di 
rlanimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


E/1 


od) . 


Reg. n. 4045 Ministero della Sanità del 12.11.1900 


DOSI E NORME D'IMPIEGO 


La dose normale d'impiego dell'Antiruggine BPD è di gr. 300 per 100 it. 
d'acqua. 

Per condurre una razionale ed efficace lotta contro la ruggine del garofano, è 
necessario eseguire un trattamento ogni 10-15 giorni, secondo l'andamento 
stagionale e ia gravità degli attecchi della Ruggine. con inizio nei mese di 
luglio fino a tutto ottobre e dalla fine di gennaio ed aprile. 


Aggiungere l'Antiruggine BPD nella dose occorrente. a poca scque e. dopo 
aver agitato. versare la poltiglia ottenuta nelle restante quantità di acque 
necessaria per raggiungere ia voluta concentrazione. 


Per l'esecuzione del trattamenti può essere Impieyata una qualsiasi pompa è 
mano o a motore. avendo cura di irrorare uniforme mente e completamente le 
piante. 


E' consigliabile sggiungere alla miscela pronta per | uso 15-20 gr. di Bagnante 
Adesivo Liquido 2 per ettolitro. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare in serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto ve impiegato dea solo. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anime- 
Il domestici e bestiame. 


e Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 6 per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio dei preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Contenuto netto Kg. 
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POLVERE BAGNABILE A BASE DI MANEB 


COMPOSIZIONE gr 100 contengono: MANEB p gr 50 - Sospensivanti, bagnanti ed 
inerti q.b. a gr 100. CLASSE III ATTENZIONE! Manipolare con prudenza. 
NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare ali- 
menti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con 
la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazio- 
ne, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: Una volta aperta la confezioni utilizzare tutto il conte- 
nuto. - Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontana dall'umidità e calore. - In caso 
di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. - Durante il trattamen- 
to proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d'’intossicazione: L'’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la c.ite e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Consigli terapeutici: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi 
se l’'avvelenamento è avvenuto «per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavan- 
da gastrica solo se il paziente è cosciente; sc è in stato di incoscienza la lavanda ga- 
strica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l’irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomatc oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Il MAN 50 si prepara versando la dose necessaria 
nel totale quantitativo d’acqua agitando per alcuni minuti fino alla formazione di una 
poltiglia omogenea. VITE: Peronospora, Escoriosi, Antracnosi, Marciume nero: g 300. 
350 per 100 litri d’acqua. - POMACEE: Ticchiolatura, Septoria, Ruggine, Alternaria, Glo- 
merella: g 300/350 per 100 litri d’acqua. - POMODORO solo fino alla prima fioritura: 
Peronospora, Antracnosi, Alternariosi, Speptoriosi, Cladosporiosi: g 300/350 per 100 litri 
d’acqua. - PIOPPO: Marssonina, Ticchiolatura: g 400/450 per 100 litri d’acqua. - TABAC- 
CO: Peronospora tabacina: g 300 per 100 litri d’acqua. - GAROFANO: Ruggine, Etero- 
sporiosi, Alternariosi: g 300/350 per 100 litri d’acqua. 
DIVIETO D'IMPIEGO: Divieto d'impiego in serre. - Divieto d’impiego su colture diver- 
se da quelle indicate. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ’: Il MAN 50 è compatibile con i comuni antiparassitari ad esclusio- 
ne di quelli a reazione acida o alcalina (Poltiglia Bordolese, Polisolfuri). 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte 
per i prodotti più tossici. Qualora si verifizassero casi d'intossicazione, informare il 
medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': Il prodotto può produrre fenomeni di fitotossicità su germinelli di 
tabacco e su alcune varietà di Pero sensibili al Maneb (Abate Fetel, Armella, Butirra 
precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentil Bianca, Gen- 
tilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'esta- 
te, Spadoncina, Spinacarpi, Zucchermanna). 
RISCHI DI NOCIVITA': E’ tossico per i pesci. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 28 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile deg'i eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


Reg. N. 4049 dell’11-12-1980 del Ministero della Sanità. 


RIMEX S.p.A. 


36033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolle, 5 
TELEFONI N.: (60444) 55.81.60 - BE35.21.£9 


officina di produrione DIACHEM S.p.A. 
ALBANO SANT'ALESSANDRO (BG) 


D:\ NON VENDERSI SFUSO PESO kg 


= 40 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


BI-ZETA 


ANTICRITTOGAMICO ACUPRICO A BASE DI ZINEB E ZIRAM 
IN POLVERE BAGNABILE 


COMPOSIZIONE gr 100 contengono: ZINEB puro gr 40 - ZIRAM puro gr 40 - Bagnan- 
ti, sospensivi ed inerti q.b. a gr 100. 


CLASSE III ATTENZIONE! Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - 
Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare alimen- 
ti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazio- 
ne, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il con- 
tenuto. - Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontana dall'umidità e calore. - In ca- 
so di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. - Durante il tratta- 
mento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d'intossicazione: L’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur: 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). i 

Consigli terapeutici: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi 
se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavan- 
da gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda ga- 
strica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l’irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der. 
matiti. . 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 

In caso d'ingestione, la presenza dello ZINEB può provocare solfoemoglobinemia, for- 
mazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit enzimati- 
co del glucosio6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in 
centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Il BI-ZETA 40 si versa nel totale quantitativo d’ac- 


‘- qua agitando alcuni minuti fino a formazione di una poltiglia omogenea. TABACCO: 


Peronospora Tabacina: g 250/300 per 100 litri d'acqua. POMODORO solo fino alla pri- 
ma fioritura: Peronospora: g 250/300 per 100 litri d'acqua. 

DIVIETO D'IMPIEGO: Divieto d'impiego in serre. - Divieto d'impiego su colture diverse 
da quelle indicate. DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari ad ecce- 
zione di quelli a reazione acida o alcalina. AVVERTENZA: In caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inol- 
tre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si ve- 
rificassero casi d’intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 28GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicu- 
dor l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli ani- 
mali. 


Reg. N. 4073 del 29-11-1980 del Ministero della Sanità. 


(Oer o 
SIN BIMEX S.p.A. 
eat TELEFONI, Nos (OM). S99149. ©. 9341.59 


Officina di produzione Bimex s.p.a. — Isola Vicentina (VI) 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO gr 


"419: 


407: 


0-1986 


INATURA DEL RISCHIO 


?Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazio- 
‘ne e per contatto con la pelle. 


INORME PRECAUZIONALI 

‘Conservare questo prodotto chiuso a chiave in 
‘luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
‘ mestici. 

' Conservare la confezione ben chiusa. 

‘Non fumare e non mangiare durante l'impiego del 
* prodotto. 

‘Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 
qua. 

"Non operare contro vento. 

i Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indu- 
‘menti. 

IDopo la manipolazione e in caso di contaminazio- 
‘ne, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


I IIFORMAZIONI PER IL MEDICO 

‘Sintomi di intossicazione: l'ingestione di elevate 
‘quantità di permethrin può causare tremori. 
Trattamenti terapeutici: indurre il vomito. Tratta- 
menti sintomoatici. 


‘COMPATIBILITA’ 

‘AMBUSH' è compatibile con la maggior parte de- 
.gli insetticidi e fungicidi di uso comune. 
;Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
:deve essere rispettato il periodo di sicurezza piu 
lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme 
Iprecauzionali prescritte per i prodotti piu tossici. 
:Qualora si veriticassero casi di intossicazione in- 
Iformare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 

IE tossico per le api e per i pesci. 

Ilntervallo che deve essere rispettato tra l'ultimo 
itrattamento e la raccolta: 

mele, pesche, uva, ciliegie, prugne, agrumi: 10 
giorni 

pere: 5 giorni 

olivo: 10 giorni 

‘ortaggi (solanacee, brassicacee, cucurbitacee, 
lattuga, porri, carote, spinaci): 2 giorni 

‘funghi: 2 giorni 

mais, frumento, tabacco, patate, barbabietola da 
izucchero: 10 giorni 


Attenzione ad impiegare esclusivamente in agri- 
icoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni 
‘altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli even- 
‘tuali danni derivanti da uso improprio del prepara- 
‘to. 


{CI Solplant SpA 
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ICI Solplant SpA ==-- 


‘AM 


Insetticida in emulsione concentrata ad 
azione immediata e prolungata. 
Agisce per contatto e ingestione contro 
una vasta gamma di insetti 


COMPOSIZIONE 
Permethrin puro. g 263 


Bagnanti, emuisionanti, solventi. qb.ag 100 
(contiene Trimetilbenzene tecnico) 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


ICI SOLPLANT S.p.A. 


Stabilimento di produzione: 
CIFO S.p.A. - S. Giorgio di Piano (BO) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 4075 del 11-11-1980 
‘AMBUSH' marchio registrato Imperial Chemicai Industries PLC 


cdi 


4075 


TA 
Dose I 
Coltura Parassit consiglata 
(g/1C0 I) 


Litocoliete, cemiostoma. mina- 
Meio. Drupacee trici. Cydia. anarsia, afidi ten- 204 
tregini, tingidi. tortrice. tignola. 


ricamatrici Mosca. cicadelle 


|___Pero__jPsta_____________| «080 | 


Ve Tignola e tignoletta dell'uva. ci. 
caline 


Solanacee. Brass: 
cacee. cucurbdita:|Cavola:a, nottue, mosca. afidi. 
cee. lattuga. porri. | tripidi. aleurodice, vanessa 
carote. spinaci 


Fiori in pieno cam. 
po e in serra 


Mais Piralicdi 


| = Tabacco [Nottua | Nottua | 30-40 | 
Cereali (Ata. tema | 3040 | 


ano, tripidi, aleurodide, bega 30-40 


Olivo Mosca. tignola 20-40 
{| Agrumi [Mosca tignia | 2040 | 
Barbabietola da 
Zucchero Afidi. mamestra. nottue 20-40 
Funghi: Ditteri collemboli 20-40 


MODALITA’ DI IMPIEGO 


1. Impiegare la dose maggiore nei casi di forte in- 
festazione. 

2. Bagnare accuratamente tutte le parti della 
pianta. 

3. Ripetere il trattamento secondo le nacessità. 

4. Si consiglia di aggiungere il bagnante ‘AGRAL' 
g 50/100 litri acqua, contro psilla e per le coltu- 
re ortive. 

5. Contro tignola della vite, microlepidotteri mina- 
tori, ecc. è necessario trattare prima che le lar- 
ve penetrino nei tessuti vegetali. 

6. Contro la psilla intervenire durante il periodo 
tra uova color arancio e prima della melata. 

7. Per informazioni più dettagliate è consigliabile 
interpellare un tecnico di fiducia. 

8. Conservare a temperatura superiore a 5°C. 


NON TRATTARE DURANTE LA FIORITURA. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Serie generale - n. 240 
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Serie generale - n 


REMILATE BIANCO 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite, il pomodoro e la patata 


Composizione 

gr. 3,5 di cymoxanil* puro 

gr. 30 di rame metallo (di cui: 
gr. 23 sotto forma di ossicloruro tetraramico 
gr. 7 sotto forma di solfato) 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inzccessibile al 
bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione, chiamare Il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Caratteristiche 

Il REMILATE BIANCO è un anticrittogamico In polvere bagnabile, efficace 
contro la Peronospora della vite, della patata, del pomodoro. 

tl REMILATE BIANCO agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. 
combattendo sia il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 


Modalità di Impiego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare | trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 
— Peronospora della patata e pomodoro 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
In viticoltura, su varietà molto sensibili. con andamento stagionale partico 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante, adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 

Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando in poca acqua la quantità di prodotto da distribuire; indi portare a vo- 
lume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela In costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida; sl sconsiglia di usarlo in associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con il TIOTOX 50. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità 

Sulle colture indicate occorre che Il prodotto, come tutti 1 fitofarmaci, sla 
razionalmente impiegato, tenendo conto, tra l'altro, delle fasi fenologiche 
che presentano le piante da trattare. 

Rischi per la fauna utile 

E' tossico per i pesci. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usl consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ rroporti cHiMici S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
î Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n4080. del 92.12.1930... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 1 


* Contiene fungicida CURZATE, ® marchio registrato E.i. Du Pont De Nemours & Co. (Inc.) 
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Serie generale - n. 240 


REMILATE 


Antiperonosporico In polvere bagnabile 
per la vite, la patata ed il pomodoro 


Composizione 

gr. 3.5 di cymoxanil* puro 

gr. 30 di rame metallo (di cui: 
gr. 23 sotto forma di ossicloruro tetraramico 
gr. 7 sotto forma di solfato) 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo :nzccessibile ai 
bambini e agli animali domestici. 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua: 

— non operare contro vento, 

— evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per 1 consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Caratteristiche 

Il REMILATE è un anticrittogamico in polvere bagnabile. efficace contro 
la Peronospora della vite. de!la patata. del pomodoro 

Il REMILATE agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. combat. 
tendo sia il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 


Modalità di impiego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 


Iniziare i trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 


— Peronospora della patata e pomodoro 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 


In viticoltura. su varietà molto sensibili. con andamento stagionale partico- 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante. adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida. stempe- 
rando in poca acqua la quantità di prodotto da distribuire: indi portare a vo- 
lume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

Il formulato è compatibfie con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida: si sconsiglia di usarlo In assoclazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con il TIOTOX 50 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora s: verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

Sulle colture indicate occorre che il prodotto. come tutti i fitofarmaci, sia 
razionalmente impiegato. tenendo conto. tra l'altro. delle fasi fenologiche 
che presentano le piante da trattare 

Rischi per la fauna utile 

E' tossico per i pesci. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ rroporti cHIMICI S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
"5 Officina di Produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 404 del .9.,42,1950.... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 1 


* Contiene fungicida CURZATE, ® marchio registrato E.I. Du Pont De Nemours & Co. (Inc.) 
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Serie generale - n. 


KALIRAM P BIANCO 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite, la patata ed Il pomodoro 


Composizione 
gr. 3.5 di cymoxanil* puro 


gr. 32,20 di rame metallo sotto forma di ossicloruro tetraramico 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 

pelle. 

Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Caratteristiche 

Il KALIRAM P BIANCO è un anticrittogamico in polvere bagnabile, efficace 
contro la Peronospora della vite, della patata, del pomodoro. 

Il KALIRAM P BIANCO agisce sia penetrando nella foglia che per contatto, 
combattendo sia il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 


Modalità di impiego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare | trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 
— Peronospora della patata e pomodoro 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 


In viticoltura. su varietà molto sensibili. con andamento stagionale partico 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante, adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 

Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando in poca acqua la quantità di prodotto da distribuire; indi portare a vo- 
lume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida; si sconsiglia di usarlo In associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con Il TIOTOX 50. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

Sulle colture indicate occorre che il prodotto. come tutti i fitofarmaci, sla 
razionalmente impiegato. tenendo conto, tra l'altro, delle fasi fenologiche 
che presentano le piante da trattare. 

Rischi per la fauna utile 

E' tossico per i pesci. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. i 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ rroportTI cHIMiCI S.p.A. - MILANO 


È Dipartimento Agro 

Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 4022 del ..9-12.:.1990...... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Insetticida in formulazione liquida a base di Carbaril, per ia dife- 
sa di fruttiferi (melo, pero, pesco, noce); vite, agrumi (limone, 
arancio, mandarino, clementino); olivo, ortaggi (patata. cavolo, 
cavolfiore, carciofo, asparago. insalata, cipolla, pisello. fagiolo. 
fagiolino, pomodoro, melanzana, peperone); bietola, medicai, fiori, 
colture ornamentali e vivai. 

Si usa per trattamenti liquidi contro Tignola e Tignoletta della 
vite, Tignola e Cocciniglie dell'olivo e degli agrumi, Dorifora della 
patata, Carpocapsa, Capua. Eulia. Cacoecia ed altre tortrici, Cidia 
ed Anarsia del pesco, Bega o Tortrice del garofano, Lepidotteri 
e Coleotteri in genere. 

H prodotto agisce nei confronti dei vari parassiti per contatto e 
per ingestione con prontezza e persistenza d'azione. 


COMPOSIZIONE 


— Carbaril puro . . . 
(esente da Betanaftolo) 


— Coadiuvanti ed inerti: quanto basta a . 


Contiene Glicol etilenico 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano S.p.A. - 
Viale G. Galeazzo, 3 Milano - 


CON PRUDENZA 


Officina di produzione; 
CHEMIA - SpA 
S. Agostino (FE) 


Registrazione n. 4101 del 29/11/1980 Ministero della Sanit£ 


Natura dei rischio: sostanza pericolosa fer ingestione pe’ 
inalazione e per contatiu con la pelle 


Norme precauzionali conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. con- 
servare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto, non contaminare alimenti e be. 
vande o corsi d'acqua. non operare contro vento, evitare il con. 
tatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti, dopo la manipols: 
cone e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente cor 
acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (inibitore 
della colinesterasi) 


Sintomi d’intossicazione 
Nausca, vomito, diarrea, scialorreu, dispnea, lacrimazioni rem: 
ri, convulsioni, miosi, bradicardia. edema polmonare 


Consigli terapeutici: 

Lavaggio gastrico con bicarbonuto di sudiv, lavaggio culuncu st 
vi fu contatto. Atropina solfato (mg. 2) ogni quario d'ora per via 
intramuscolare du ripetersi secondo il bisogno. 

Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina, spe 
cialmente ai bambini. Controindicate le ossime (PAM. Con'ra 
'hion, ecc.) che potrebbero essere nocn: 

Ocsigenolterapia se vi è cianosi 


4 A A, DI Pas * L 2 Lo. È ni 
SB agito #f ta CS a È ° Ta Ara, ia SI anse di tivi a A e e A IDA 
È ia 00 Ù [NEO . ù è sa Sv # SEE SA Date du. a . So dora è ve pivti 
sa Aa TERE OA > 5; : te Vla. SII eat gi . 
EOS Von i aid i gi n ta ara sof Mese Si . SI 5 È dii a) 
si . È è . . “% 
. " . . E =. PERSO v; . . sit 
i? Sogno 1 DI igiei A@ T ia CAMEO «0 
Regno odi "I edi è aste 0 RE oa h . 
; Di sia e SETTA > . 
» È . 
» . 


DOSI E MODALITA' DI IMPIEGO 


Il prodotto è un efficace insetticida per la lotta contro i vari 
Lepidotteri e Coleotteri nocivi e va impiegato alle seguenti dosi 
per 100 litri di acqua, irrorati con pompe a volume normale: 


— Contro Tignola e Tignoletta della vite g. 150-200 


— Contro Tignola e larve di Cocciniglie dell'olivo e degli agrumi 
(limone, arancio, mandarino, clementino) g. 150-200 


— Contro Dorifora della patata g. 200-250 


— Contro Altica e Mamestra delle bietole, Fitonomo e Misurino 
dei Medical g. 200-250 


— Contro Carpocapsa del melo. pero, noce g. 120-150 


— Contro Cidia del pesco. Anarsia, Capua, Archips, Eula ed 
altre Tortrici g. 200-250 


— Contro Cavolaia e Lepidotteri o Coleotteri di colture orticole 
(Cavolo. Cavolfiore, Carciofo, Asparago. Insalata, Cipolla. Pi- 
sello. Fagiolo. Fagiolino, Pomodoro, Melanzana, Peperone) e 
floreali g. 150-250. 


— Contro Bega o Tortrice del garofano g. 200-250 


Si impiega comunemente durante la stagione primaverile-estiva 
o comunque quando si ha la necessità di combattere i parassiti 


Preparazione della poltiglia: diluire la prestabilita dose di pro- 
dotto in poca acqua a parte e versare poi: il tutto nel totale 
Quantitativo di acqua rimescolando con cura 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 1 prodotto è miscibile con i più comuni antiparas- 
sitari di impiego primaverile-estivo ad eccezione dei prodotti 
alcalini quali Polisolfuri, Poltigha bordolese. calce. 


Avvertenza. in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo Devono essere. inoltre. 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare 
11 medico della miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività ii prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali 
domestici, pesci e bestiame Non impiegare in fioritura. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima della raccolta. 


Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti Ogni altro uso è pericoloso 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida a base di Maneb per la lotta contro malattie 
crittogamiche del tabacco, pomodoro, garofano e per 
la disinfezione delle sementi. 


Composelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 80 Maneb puro 
Sostanze diluenti e bagnanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli enimali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 

L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, ferIngite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa 
lini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 

ControIndicati alcool, olil, grass!. Nel casi gravi, ricovero urgente 
in Centro dl rlanimazione. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


DpO 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


e2Reg.n.4102 del 11,12.1980 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


Alla dose di gr. 200 per hi. di acqua distribuendo 10 hi. di miscela per ettaro 
(corrispondente a circa kg. 2 di prodotto per ettaro). 


PERONOSPORA DEL TABACCO: 
Da Implegarsi in pieno campo. Con clima favorevole alla Peronospora trattare 
ogni 7-8 giorni. 


POMODORO: 
Solo fino alla prima fioritura contro Alternarlosi, Cladosporlos!, Septoriosi e 
Peronospora. 


COLTURE FLOREALI: 
Contro la Ruggine del garofano. Trattare dalla apparizione del primi aintomi. 


Ripetere ogni 7-8 giorni. 


Disinfezione delle sementi: Contro Carle, Carbone, Eimintosporiosi alla dose 
di gr. 150-200 per q.le di seme. 


RACCOMANDAZIONI 


Per le piante difficili a bagnarsi è raccomandabile aggiungere alla poltiglia di 
Maneb 80 pronta per l'impiego Il Bagnante Adesivo Liquido 2 alla dose di 
gr. 30 per NI. 

Da non applicare con mezzi aerei 

Non Implegare In serra 

Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 
Il Maneb 80 è compatibile con tutti ghi insetticidi e acaricidi. Non mescolario 
con la poltiglia solfocalcica. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
II perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 


precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora s! verificassero 
casl di intossicazione informare il medico della miscelazione compluta. 


NOCIVITA' 


E' tossico per | pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Serie generale - n. 240 


REMILTINE 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite, il pomodoro ed Il tabacco 


Composizione 

gr. 4 di cymoxanil* puro 

gr. 46.5 di mancozeb puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per ina'azione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto ll contenuto; 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 

Informazioni per ll medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestione pruvoca nausee, conati di vomito, sonnolenza, turbe ner- 
vose, bronchite. Il contatto con la cute e con le mucose provoca irrita. 
zione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc). 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione, provocare il vomito; lavanda gastrica se il pa- 
ziente è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa intubaziona. Purganti salini Cure sintoma- 
tiche. 
Per l'irritazione della cute e del'e mucose lavaggio. pomate oftalmiche. 
cure generiche delle dermatiti 
Controindicati alcool. olii. grassi Nei casi gravi, ricovero urgente in 
Centro di rianimazione 


Caratteristiche 


Il REMILTINE è un anticrittogamico in polvere bagnabile. efficace contro 
la peronospora della vite, del pomodoro (solo fino alla prima fioritura) e 
del tabacco 


Il REMILTINE agisce sia penetrando nella foglia che per contatto, com- 
battendo sita il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 

Modalità di impiego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 250-300 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 

Iniziare | trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 

malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 


— Peronospora del pomodoro (solo fino alla prima fioritura) 

Usare gr. 300 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
— Pernospora del tabacco 

Usare gr. 300 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
In viticoltura, su varietà molto sensibili. con andamento stagionale partico 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante, adottare la dose più elevata. 
Preparazione della poltiglia 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando in poca acqua la quantità di prodotto da distribuire; indi portare a 
volume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerei. 
Non impiegare In serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 


Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida; si sconsiglia di usarlo In associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con concimi fogliari contenenti boro. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. x 


SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 
Ò, Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 412.3 del 20..12..1930...... del Ministero della Sanità. 
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TRI-MILTOX P BIANCO 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite ed il pomodoro 


Composizione 

gr. 3,5 di cymoxanil*® puro 

gr. 12 di mancozeb puro 

gr. 13 di rame metallo {di cui: 
gr. 10 sotto forma di ossicloruro tetraramico 
gr. 3 sotto forma di solfato) 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici; 

-- conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto; 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per il medico 

— Sintomi di intossicazione 
L'ingestlone provoca nausee, conati di vomito, sonnolenza, turbe ner- 
vose, bronchite. Il contatto con la cute e con le mucose provoca irrita- 
zione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
In caso di ingestione, provocare il vomito; lavanda gastrica se il pa- 
ziente è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintoma- 
tiche. 
Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, 
cure generiche delle dermatiti. 
Controindicati alcool, olii, grassi. Nei casi gravi, ricovero urgente in 
Centro di rianimazione. 


Caratteristiche 
Il TRI-MILTOX P BIANCO è un anticrittogamico in polvere bagnabile, effi- 
cace contro la Peronospora della vite e del pomodoro. 
Il TRI-MILTOX P BIANCO agisce sla penetrando nella foglia che per con- 
tatto, combattendo sia Il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le 
zoospore germinanti. 
Modalità di Impiego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
iniziare i trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa della 
malattia e proseguire fino a quando queste persistono. 
— Peronospora del pomodoro (solo fino alla prima fioritura) 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
In viticoltura, su varietà molto sensibili, con andamento stagionale partico- 
larmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante, adottare la dose più elevata. 
Preparazione della poltiglia 
Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida, stempe- 
rando in poca acqua la quantità di prodotto da distribuire: indi portare a 
volume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 
Da non applicare con mezzi aerel. 
Non implegare in serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelie indicate. 
Compatibilità 
Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida; si sconsiglia di usarlo in associazione con antiparassitari a reazione 
alcalina e con il TIOTOX 50. 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 
Fitotossicità 
Non impiegare durante la fioritura. 
Occorre che il prodotto, come tutti i fitofarmaci, sia razionalmente impie- 
gato, tenendo conto, tra l'altro, delle fasi fenologiche che presentano le 
piante da trattare. 
Rischi per la fauna utile 
E' tossico per 1 pesci. 
Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. ! 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


4 SANDOZ PRODOTTI CHIMICI S.p.A. - MILANO 


Registrazione n. 4.124 del ..15...12...1930.... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 


* Contiene fungicida CURZATE, ® marchio registrato E.I. Du Pont De Nemours & Co. (Inc.) 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico acuprico per trattamenti a secco 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 6,4 Maneb puro 

Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mengiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER iL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca Irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti 
salini. Cure sintomatiche. 

Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcoo!, olii, grassi. Nel casl gravi, ricovero ur- 
gente In Centro di rianimazione. 


INTERNAZIONALE B.P.D. _ 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. O 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 

Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 4135 Ministero della Sanità dei 2.12.1980 
E/1 


— 421 


CARATTERISTICHE 


li Maneb P8 è indicato per ia lotta contro ia Peronospora del tabecco In pieno 
campo. tuttavia può trovare impiego anche contro la Peronospora del 

(solo fino alla prima fioritura). speciaimente in quelle zone ove, per man- 
canza di acqua o di adeguata attrezzatura, non sia possibile o conveniente 
etfettuare trattamenti liquidi. 


ISTRUZIONI PER L'USO E DOSI 


CONTRO LA PERONOSPORA DEL TABACCO IN PIENO CAMPO: 


1) Trattamenti primaverili: dose kg. 15-20 per ettaro. Iniziare le applicazioni 
subito dopo la messa a dimora delle piantine etfettuando tre o più trattamenti 
a settimana, a seconda che le condizioni ambientali elano più o reno favo- 
revoli allo sviluppo della malsttia. 


2) Trattamenti estivi: dose kg. 25-30 per ettaro. secondo lo sviluppo delle 
Piante. 


ll numero delle applicazioni continuerà sd essere di tre o più alla settimane 
secondo le condizioni ambientali. Nei caso di condizioni sfavorevoli allo svi- 
luppo della malattia. serà sufficiente una sola appiicarione settimanale. 


Effettuare | trattamenti subito dopo e non prima dell'irrigazione. 

N.B. Nella lotta contro la Peronospora del tabacco In semenzalo usare DI- 
thane M 45 

CONTRO LA PERONOSPORA DEL POMODORO solo fino alla prima fioritura: 
Dose: kg. 15-20 per ettaro. 


Eseguire | trattamenti alle stesse epoche In cul vengono applicati, per Iden- 
tiche malattie, gii usuali anticrittogamici (poltigiia bordolese, acuprici). 


Dopo ogni pioggia ripetere Il trattamento. 


NORME D'IMPIEGO 


tl MANEB P8 va somministrato alle piante per mezzo delle comuni solfo- 
ratrici (a mano, a zaino o a motore), curando che la nube polverulenta penetri 
ne! fogliame, In modo da ricoprire ie foglie. su embedue le pagine, di un 
sottile velo di polvere fungicida. 


Preferire. per l'esecuzione dei trattamenti, le ore del primo mattino o le ore 
serali. per ottenere una migliore edesione della polvere sulle piante bagnate 
dalla rugiada. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con tutti gli insetticidi polverulenti. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 
II prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
li domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenziene: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni eltro uso è pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 


IIl CLASSE TOSSICOLOGICA 


_——_ 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere per trattamenti a secco contro la Peronospora 
del tabacco 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 16 Zineb puro 

Diluenti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile si bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitere il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

in caso di ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti 
salini. Cure sintomatiche. 


Per l’Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olil, grassi. Nel casl gravi, ricovero ur- 
gente In Centro di rianimazione. 

In caso di Ingestione del prodotto può manifestarsi solfoemoglo- 
binemia, formazione di corpi dì Helnz e anemia emolitica acuta 
In soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeldro- 
genasi. In tale evenienza, ricoverare Il paziente In centro di 
rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pO 


Reg. n. 4136 


E/1 


Ministero della Sanità del 20.12.1980 


ISTRUZIONI PER L'USO E DOSI 


IN SEMENZAIO: 


Dose: gr. 600-1.900 per 100 mq. di semenzalo, secondo lo sviluppo delle pian- 
tine. 


Iniziara i trattamenti quando le piantine sono alte circa 1 cm., effettuando 
regolarmenta due polverizzazioni alla settimana. In caso di condizioni particolar- 
mente favorevoli allo sviluppo della Peronospora tabacina, elevare a tre il nu- 
mero dei trattamenti. 


Ripetere il trattamento in caso di ploggia. 
IN PIENO CANIPO: 
1) Trattamenti primaverili: 


Dose: kg. 15-20 per ettaro. 


Iniziare le applicazioni subito dopo la messa a dimora delle piantine effettuando 
due trattamenti alla settimana. 


2) Trattamenti estivi: 


Dose: kg. 20-30 per ettaro, secondo lo sviluppo delle piantine. 
li numero delle polverizzazioni continuerà ad essere di due o tre alle settimana. 


Nel caso di condizioni sfavorevoli allo sviluppo della malattia, sarà sufficiente 
una sola applicazione settimanale. 


Effettuare | trattamenti subito dopo e non prima delle irrigazioni. 


NORME D'IMPIEGO 


Il DITIIEX POLVERE P 25 va somministrato alle piante per mezzo delle comuni 
solforatrici (a mano, a zaino o a motore) curando che la nube polverulenta 
penetri tra Il fogliame, In modo da ricoprire le foglie, su ambedue le pagine, di 
un sottile velo di polvere fungicida. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare in serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto va Impiegato da solo. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima. 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 22 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da Impliegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usì consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega I! prodotto è responsablie degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


tà 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico contro malattie crittogamiche della 
vite, delle pomacee, del pomodoro e del carofano 


Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 60 Zineb puro 
gr. 4 Rame metallo (da carbonato basico) 


Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bem- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

-- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

in caso di ingestione, provocare il vomito; lavanda gastrica se 
il paziente è cosciente. Se il paziente è in stato di incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti 
salini. Cure sintomatiche. 


Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool. olii, grassi. Nei casi gravi. ricovero ur- 
gente in Centro di rianimazione. 


In caso di ingestione del prodotto può manifestarsi soltoemoglo- 
binemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica ecuta 
in soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeldro- 
genasi. In tale evenienza, ricoverare il paziente in centro di 
rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 4137 
€/1 


Ministero della Sanità del 20.12.1980 


CARATTERISTICHE E DOSI 


li DELFITHEX RAMATO è un fungicida organico con tracce di rame, Impiegato 
costro le malattie crittogamiche delle piante di seguito indicate in sosti 
tizione de'la poltiglia bordoluse 


Dose d'imp'egn gr 250-300 in 100 It d'acqua 


APPLICAZIONI 


IN FIUTTICOLTURA E VITICOLTURA 

Contro Ticch.olatura dei pero e dei melo, Peronospora della vite. 
In orticoltura: 

Contro Peronospora, dei pomodoro solo fino alla prima fioritura 
In floricoltura: 

Contro Rug3.ne del garofano 


Nuall'ettettuare i trattamenti. curare un'uniforme irrorezione delle piante ope. 
rando con getto ben nebulizzato in modo che queste risultinn completamente 
bagnate dal liquido e protette in ogni loro parte dai principi attivi del 
DELFITHEX RAMATO. 


Preparazione della miscela acquosa. 


Agg ungere il DELFITHEX RAMATO nella dose occorrente a poca acqua e. dopo 
aver agitato. versare la poltiglia ottenuta nella quantità di acqua necessaria per 
porture alla richiesta concentrazione 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto può essere miscelato con altri prodotti della nostra gamma 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza piu lungo Devono inoltre essere osservare le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti piu tossici Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


Su varietà di melo Abbondanza + Bedford » - Black Ben Davis Black Stayman - 
Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winecap - Black 
Davis - King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana - Golden Dell. 
cious - Gravenstein - Jonathan). 

e di pero 


Abate Fetel. Armella. Butirra precoce Morettini, Buona Luigia d’Avranches, 
Butirra Clargeau, Butirra Giffard, Conference. Coscia. Curato. Decana del 
Comizio. Dott Jules Guyot. Favorita di Clapp. Genti! Planca, Gentl!ona, 
Giardina. Kaiser. Mora. Passacrassana, Principessa di Gonzaga. Santa Maria, 


Scipiona. Spadona d'estate. Spadoncina. Spinacarpi, B.C. William, Zec- 
chermanna. 


cuprosensibili allo zineb, se ne sconsiglia l’impiego. 
HH prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione: In tali 
casi se ne sconsiglia l'impiego. 


NOCIVITA' 


{1 prodotto è tossico per i pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani da'la zona persone non protette, animae- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio dei preparato » 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'etticacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n... 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico di sintesi per la prevenzione e la 
lotta contro malattie delle pomacee, pomodoro, garo- 
fano, tabacco. 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 65 Zineb puro 


Sostanze coadiuvanti e disperdenti quanto ba- 
sta a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bem- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti 
salini. Cure, sintomatiche. 

Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: alcool, olll, grassi. Nel casl gravi, ricovero ur- 
gente In Centro di rianimazione. 

In caso di ingestione del prodotto può manifestarsi solfoemoglo- 
binemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta 
In soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeldro- 
genasi. In tale evenienza, ricoverare Il paziente In centro di 
rlanimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 
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Reg. n. 4138 Ministero della Sanità del 20.12.1980 


E/1 


MODALITA' E DOSI D'IMPIEGO 


Il DELFITHEX è un fungicida efficace, di facile Impiego. 


Versare ll prodotto In poca acqua e mescolare accuratamente; indi aggiungere 
la quantità d'acqua necessaria tenendo la miscela costantemente agitata. 


L'aggiunta di Bagnante Adesivo Liquido 2 (gr. 20 per hi.) assicura una mi- 
gliore distribuzione della miscela sulle piante. 


In frutticoltura: Contro la Ticchiolatura del pero, del melo nei trattamenti 
preventivi a gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


In orticoltura: Contro ia Peronospera, l’Alternariosi del pomodoro solo fino 
alia prima fioritura: gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


In fioricoitura: Contro la Ruggine del garofano: gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


In tabecchicoltura: Contro la peronospora del tabacco: gr. 200-300 per hi. di 
acqua. 


In pioppicoltura: Contro Marssonina: kg. 5-5,5 per ettaro e per trattamento. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non impiegare in serra 


Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA 


HI DELFITHEX è miscibile con | prodotti anticrittogamici, insetticidi e acaricidi 
della nostra gamma di produzione. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
II periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i protiotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto è fitotossico per le seguenti varietà di pere sensibili allo zineb: 
Abate Fetel, Amella, Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, 
Decana del Comizio, Gentili Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa 
di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'Estate, Spadoncina, Spinacarpi, 
Zecchermanna. 


Ne! corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
ll domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


DITHIOVIT 


Anticrittogamico, In polvere bagnabile, 
a base di zolfo e mancozeb per la lotta contro 
le malattie fungine dell'apparato aereo dei cereali 


Composizione 

gr. 53,5 di zolfo puro (selenio assente) 

gr. 21,5 di mancozeb puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ei 
bambini ed agli animali domestici: 


— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti: 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto ll contenuto; 


— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e dal 
calore; 


© — In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta; 


— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per ii medico 

— Sintomi di intossicazione 

l'ingestione provoca nausea. conati di vomito. sonnolenza, turbe nervose. 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite. congiuntivite, faringite, ecc). 


In caso di ingestione. provocare il vomito. lavanda gastrica se il paziente 
è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda gastrica 
va praticata previa intubazione Purganti salini Cure sintomatiche 


Per l'irritazione della cute e delle mucose lavaggio. pomate oftalmiche 
cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati alcool. olii. grassi Nei casi gravi. ricovero urgente in Centro 
di rianimazione. 


Modalità di Impiego 


Contro malattie fungine dell'apparato aereo dei cereali (Oidio. Ruggini. 
Septoriosl!) kg. 5 - 7 di DITHIOVIT per ettaro 


L'intervento deve essere effettuato alla comparsa delle prime pustole di 
Oldio sull'ultima foglia. 


Distribuire la dose prescelta in 600-800 litri per ettaro con un mezzo 
irroratore funzionante ad una pressione di 12-15 atmosfere. alfine di 
ottenere la migliore bagnatura possibile dell'apparato aereo della coltura. 


Preparazione della poltiglia 

Versare la quantità necessaria di DITHIOVIT nel serbatoio della motopompa. 
contenente metà dell'acqua occorrente. facendo funzionare l'agitatore. por- 
tare poi a volume, con l'acqua mancante. sempre agitando 


Da non applicare con mezzi serel. 


Non Iimplegare in serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 


Per la preparazione di miscele (DITHIOVIT + insetticidi) basta aggiungere 
l'antiparassitario prescelto alla poltiglia di DITHIOVIT, già pronta per l'uso. 
mescolando a fondo. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione. informare il medico della 
miscelazione compluta. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


tl rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
egli animali. 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 4165del 27.12.135C del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg °° 


4, SANDOZ rroportI cHIMICI S.p.A. CONTE 


#96 


15-10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie 


CLASSE Ill 


UTAZINEB 
MATTA ui 


Polvere secca a base di zineb e zolfo 


ATTENZIONE: 


COMPOSIZIONE (riferita a g 100): 


ZINED:PUIO:) oe e È Ra RS e ee g 30 
Zolfo puro (esente da selenio). 0.0.0... I a g 8 
Goformulanil; + «o & Lg e Laion dir RI I lei e e e dal del uo j q.b.a g 100 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa ner ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'ac- 
qua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo ia manipolazione ed in caso di 
contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano dalla umidità e calore. 
— Incaso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provo- 
ca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di ingestione provocare il vomito, lavanda gastrica se il paziente è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la 
lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. 

Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicati alcool, olii, grassi. Nei casi gravi, ricovero urgente in Centro di rianimazione. 

In caso di ingestione di Zineb può manifestarsi soltoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in 
soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare il paziente in Centro di rianima- 
zione e praticare trasfusioni di sangue. 


MODALITÀ E CAMPI D'IMPIEGO 
Vite 


Peronospora, Oidio . . . ..... kg 15-25/ha 
Pomodoro (solo fino alla prima fioritura) 

Peronospora, Alternariosi, Septoriosi . . . + kg 15-25/ha 
Garofano 

Ruggine, Septoriosi . . +00 ++ +++ kg 15-25/ha 


Distribulre il prodotto uniformemente con polverizzatori. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.) con Olii minerali, con Captano, 
con DDVP., con Binapacrili, con Diclofluanide. 
Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 

Il prodotto può arrecare danno alla cultivar di vite Sangiovese. 

Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


0 S.p.A. - Milano 
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CAFFARO 
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Stabilimento di ADRIA - Cavanella Po (Rovigo) 
Registrazione n. 4175 del Ministero della Sanità del 17-2-1981 
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POLVERE BAGNABILE A BASE DI MANEB E ZINEB 
COMPOSIZIONE gr 100 contengono: MANEB puro gr 55; ZINEB puro gr 5; Bagnant!i, 
vanti ed inerti qb. a gr 100. 
E III ATTENZIONE! Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolo ;a per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - 
Non fumare e non mangiare durante l’impi:go del prodotto. - Non contaminare alimen- 
ti e bevande o cersi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione cd in caso di contaminazione, 
lavarsi accuratamente con acqua e supone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: — Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il 
contenuto. — Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontana dall'umidità e calore. — 
In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. — Durante il 
trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d'’Iintossicazione: L’ingestione provoca nausca, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ccc.). 

Consigli terapeutici: Nei casi gravi ricovero urvceute in rianimazione. Negli altri casi 
se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la Tavan- 


da gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda pa. 
strica va praticata previa intubazione. Purganti salim. Cure sintomatiche. Per l'irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der. 
matiti. 


Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 

In caso d'’ingestione, la presenza dello ZINEB puo provocare solfoemoglobinemia, for. 
mazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit enzimati. 
co del glucosio6-fosfodeidrogenasi. In tale crenienza, ricoverare sempre il paziente in 
centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Lo ZIMANEB 60 si prepara versando la dose ne- 
cessaria nel totale quantitativo d'acqua ed agitando alcuni minuti fino alla formazione 
di una poltiglia omogenea. Viene impiegato alle seguenti dosl: VITE: Contro Perono- 
spora, Escoriosi, Antracnosi, Marciume nero: gr 250 350 per ettolitro. POMACEE: 
tro. POMODORO solo fino alla prima fioritura: Contro Peronospora, Antracnos!, Alte 
rnarlosi, Septoriosi, Cladosporiosi: gr 200 250 per ettolitro. PIOPPO: Contro Marsonina, 
Ticchiolatura: gr 400 per ettolitro. TABACCO: Contro Peronospora Tabacina: gr 200 
per ettolitro. GAROFANO in pieno campo: Contro Ruggine, Altermariosi: gr 200 250 
per ettolitro. CEREALI IN CAMPO: Contro Elminthosporium sp., Rhynchosporium 
secalis, Alternaria sp., Dilosphospora alopecuri, Fusarium sp., Cladosporium sp. 
Ustilago sp., Tilletia sp., Ophiobolus sp., Cercosporella sp., Rhizoctomia sp., Drechslera 
sp., Cochliobolus savitus, Pithium sp., Aspergillus Flavus: Kg 2-2,5 per ettaro su 10 
hl di acqua. 
CONCIA DEI SEMI 
GRANO: Contro Carle (Tilletia tritici), Fusariosi (Fusarium nivale): gr 200 per Qle di 
seme. MAIS: Contro Fusariosi (Fusarium monoliformi), Gibberella (Gibberella zeae): 
gr 400 per Qie di seme. RISO: Contro Brusone (Pericularia Oryzae), Fusarium sp.): 
gr 250/350 per Q.le di seme. BARBABIETOLA: Contro Mal del Piede (Phoma batae), 
Fusariosi (Fusarium sp.), Mal vinato (Rhizoctonia solani), Cercosporiosi (Cercospora 
beticola): gr 800 per Q.ie di seme. SEMENTI ORTICOLE: Contro Fusarium sp., Rhi- 
zoctonia solani, Phitium sp.,: gr 300/800 per Q.ie di seme a secondo del tipo di seme. 
DIVIETO D'IMPIEGO: — Divieto d'impiego in serre. — Divieto d'impiego su colture 
diverse da quelle indicate. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA': Lo ZIMANEB 60 è compatibile con i più comuni antiparassitari ad 
esclusione di quelli a reazione acida o alcalina. AVVERTENZA: In caso di miscela con 
altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi d'intossicazione, informare Îl medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': Il prodotto può produrre fenomeni di fitotossicità su alcune va- 
rietà di Pero sensibili allo Zineb (Abate Fetel, Armella, Butirra precoce Morettini, 
Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentili Bianca, Gentilona, Giardina, 
Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, 
Sninacarpi, Zucchermanna). Può provocare fitotossicità sui germinelli di Tabacco. — 
RISCHI DI NOCIVITA’ Il prodotto è tossico per 1 pesci. 

SOSPENDERE I TRATTAMENTI 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 
ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE 
EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 
Chi impiega il prodotto è 1<sponsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e 
agli animali. 

Reg. N. 4186 del 17-2-81 del Ministero della Sanità 


SINO BIMEX S.p.A. 
era 


99033 ISOLA VICENTINA (VT) Vie Cogolle. 6 


Tî TELBFONI N.: (0444) 55.81.69 -. 35.81.99 
officina di produzione DIACHEM S.p.A. ALBANO SANT'ALESSANDRO (BC) 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso g 
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RAME BLEU “50” 


Anticrittogamico a base di ossicioruro tetraramico 
contenente ll 50°. di rame metallo 


Composizione 
gr. 50 di rame metallo (sotto forma di ossicloruro tetraramico) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100 


CLASSE III 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del ‘rischio 

SORA pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 

pelle. 

Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici; 

— conservare fa confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 
In caso di Intossicazione chiamare il medico per | consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di Impiego 


Dosi di impiego 

Campo di applicazione Purassiti combattuti In litri 100 di acque 
Viticoltura Peronospora 0.3 -0.4% = gr. 300- 400 
Olivicoltura Occhio di pavone 0,3 -0,4% = gr. 300- 400 
Bieticoltura Cercospora 0.3 -04% = gr. 300- 400 
Frutticoltura 
— trattamento pre-fioreale del me- 

lo e del pero Ticchiolatura 0.25-03% = gr. 250- 300 
— trattamento invernale delle dru- 

pacee Coryneum, Bolla 08 -1% = gr. 800-1000 
Orticoltura Peronospore 0.25-0.4% = gr. 250- 400 
(pomodoro - patata - carciofo - Antracnosi 
cardo - cavolo - cipolla - pisel Septorie 
lo - fagiolo - spinacio - sedano - 
cucurbitacee) 
Fioricolture Septorie 0.25-0.3% = gr. 250- 300 


Alternarie 


Preparazione della poltiglia 


Stemperare Il quantitativo stabilito di RAME BLEU « 50 » in poca acqua, 
mescolare e portare 41 volume previsto. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 

Il RAME BLEU « 50 » è miscibile con gli insetticidi e acaricidi SANDOZ 
{esclusa EUFITANA ESTIVA) ed In genere con tutti gli antiparassitari, nor- 
malmente consigliati per le colture sulle quali viene utilizzato lo stesso 
RAME BLEU « 50 ». 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

Non si deve trattare durante la fioritura. 

Su pesco, susino e varietà di melo (*) e di pero(°*) cuprosensibile il pro- 
dotto può essere tossico se distribuito in piena vegetazione: In tali casi 
se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 

(*) = Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Deliclus, Gravenstein 
Jonatham, Rome Beauty. Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stay- 
man Winecap, Black Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa 
Mantovana. 

(°°) = Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clargeau, Passa- 
crassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, 

Butirra Giffard. 


Rischi di nocività 
E' tossico per | pesci 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


È SANDOZ proporti chimici S.p.A. - MILANO 


Registrazione n. 421.3del ..172..21901............... del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 10 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 


POLVERE BAGNABILE A BASE DI ZINEB E ZOLFO COLLOIDALE 


Composizione gr 100 di peccato contengono: ZINEB puro gr 45; ZOLFO puro (esen- 
te da Selenio) gr 20; Cotormulanti q.b. a gr 100 
CLASSE III ATTENZIONE! Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave fin luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

PRESCRIZIONI PARTICOLARI: Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il con- 
tenuto. - Conservare in luogo fresco ed asciutto, lantana dall'umidità e calore. - In 
caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. - Durante {l trat- 
tamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi d'intossicazione: L’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Consigli terapeutici: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi 
se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavan- 
da gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda ga- 
strica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritaà- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 
Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 
AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 
In caso d'ingestione, la presenza dello ZINEB può provocare solfoemoglobinemia, for- 
mazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit enzimati- 
co del glucosio6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in 
centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 
MODALITA’ E CAMPI DIMPIEGO: Il SELEVIT C si prepara versando la dose ne- 
cessaria nel totale quantitativo d’acqua ed agitando per alcuni minuti fino alla for- 
mazione di una poltiglia omogenea. VITE: Peronospora, Oidio gr 300-400 per 100 litri 
d'acqua. POMACEE: Ticchiolatura, Mal Bianco, gr 300-400 per 100 litri d’acqua. PO- 
MODORO solo fino alla prima fioritura: Peronospora, Antracnosi, Verticillosi, Alterna- 
riosi gr 300-400 per 100 litri d’acqua. GAROFANO: Ruggine, Alternariosi gr 300-400 per 
100 litri d’acqua. 
DIVIETO D'IMPIEGO: Divieto d'impiego in serre. - Divieto d'impiego su colture di- 
verse da quelle indicate. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA': Il prodotto è compatibite con i più comuni antiparassitari ad esclu- 
sione di quelli a reazione acida o alcalina (Poltiglia Bordolese, Polisolfuri, Calce, ecc.) 
e di quelli a base di olii minerali semplici o attivati, Captano, Binapacryl, Euparen, 
DDVP, DNOC. Sono da sconsigliare miscele con Dodina. Il suo impiego deve essere 
distanziato di almeno tre settimane da quello degli olil minerali e del Captano. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altr. formulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionli prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora sì verificassero casi di intossicazione informare 
il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar di Mele: Black 
Ben Davis, Black Stayman, Calvilla bianca, Commercio, Golden delicious, Jonathan, 
Imperatore, Renetta, Rome Beauty, Stayman Red, Winesap - di PERE: Abate Fetel, 
Armella, Butirra precoce Morettini, Buona L. Davranches, Conference, Coscia, Contes- 
sa di Parigi, Curato, Decana del Comizio, Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Kaiser 
Alexander, Mora, Olivier de Serres, Princivessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, 
Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, William, Zucchermanna - di VITE: Sangio- 
vese. Miscelato a prodotti ftalimidici può causare fitotossicità su Stark delicious, Star- 
king e Stayman Winesap. Si consiglia di eseguire i trattamenti nelle ore fresche della 
giornata, specialmente in piena estate. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. | 
ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE E- 
POCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


Reg. N. 4226 del 27-03-1981 del Ministero della Sanità. 


BIMEX S.p.A. 


96033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolla, 8 
TELEFONI N.: (8444) 55.81.00 - 55.81.90 


Officina di produzione: bimex e.p.a. - via cogolia, S - isola vicentina (vi) 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico di sintesl per la prevenzione e la 

lotta contro malattie di seguito indicate delle pomacee, 

del pioppo, del pomodoro (solo fino alla prima fioritu- 
ra) e del tabacco. 


Composizione: 


Gr. 100 di ‘prodotto contengono: 


gr. 65 Zineb puro 
Sostanze coadiuvanti e disperdenti quanto ba- 
sta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


l'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti 
salini. Cure sIntomatiche. 

Per l’Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati: a/cool, olll, grassi. Nel casl gravi, ricovero ur- 
gente in Centro di rianimazione. 


In caso di ingestlone del prodotto può manifestarsi solfoemoglo- 
binemia, formazione di corpi di Helnz e anemia emolitica acuta 
In soggetti con deficit enzimatico della glucoslo-6-fosfodeldro- 
-genasl. In tale evenienza, ricoverare Il paziente In centro di 
rlanlmazione e praticare trasfusioni di sangue. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


0pO 


Reg. n.4246 Ministero della Sanità del 


E/1 


27.3.1981 


*Marchio reg. Rohm & Haas - Philadelphia, U.S.A. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


tI DITHANE 2 78 è un fungicida efficace. di facile impiego, possiede adesività. 
non macchia e non ustiona la vegetazione 


Versare Il prodotto In poca acqua e mescolare accuratamente; indi aggiungere 
la quantità d’acqua necessaria tenendo la miscela costantemente agitata 


L'aggiunta di Bagnante Adesivo Liquido 2 (gr. 50 per hi) assicura una mi- 
gliore distribuzione della miscela sulle piante 


Principali Impieghi del Dithane Z-78 


Contro la Ticchiciatura - del pero. del melo nei trattamenti preventivi a gr 
200-300 per hi. d'acqua 


Contro la Peronospora. l'Alternariosi del pomodoro solo fino alla prima fio- 
ritura gr 200-300 per hi. d'acqua 


Contro le ruggine del garofano: gr. 200-300 per hi d'acqua. 
Contro la peronospora del tabacco gr 200-300 per hi. d'acqua 


In pioppicoltura: contro Marssonina. Kg 5.5.6 per ettaro e per trattamento. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Impiegare in serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ” 


11 DITHANE Z-78 è miscibile con i prodotti anticrittogamici, Insetticidi e ecaricidi 
delia ns. gamma di produzione 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
II periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate ie norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 


FITOTOSSICITA' 


Varletà di peri sensibili allo Zineb: Abate Fetel, Armella. Butirra precoce 
Morettini, Conference, Coscia. Curato. Decana del Comizio. Gentili Bianca, 
Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga. Santa Maria, Scipione. 
Spadona d'estate, Spadoncina. Spinacarpi. Zecchermanna 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro la 
ticchiolatura del pero e del melo 
Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 10 Benomyi® puro 
gr. 32.5 Dodina pura 


Coformulati quanto basta a 100 


p.a. del Benlate 
marchio reg. E.I. du Pont de 
Nemours & Co. (Inc.) 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il ‘contatto con la pelle, gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali, bruciori gastro esofagel e diarrea. EczemI cutanel resistenti 
alle terapie a causa della fotosensibilizzazione. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con Ipotenslone, ciano- 
sl, aerltmia. 


Terapla: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro 
di acqua) e digitale. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. N. 4249 Ministero della Sanità det 27-3.81 
E/1 


CARATTERISTICHE 


Il BENFRUT B è un fungicida organico a base di Benomyl e di Dodina, indicato 
nella lotta preventiva e curativa contro la ticchiolatura del melo e del pero. 


Grazie all'azione sistemica del Benomy!. unita all'azione citotropica della Dodi- 
na, i BENFRUT B può iImplegarsi a cadenza fissa, dal primo ell'ultimo tratta- 
mento. 


APPLICAZIONI E DOSI 


Contro la ticchiolatura del melo e del pero: 
8) trattamenti pre-fiorali e primi post-fiorali: cadenza 8 giorni; 
b) trattamenti post-fiorali e successivi: cadenza 8-10 giorni. 


Dose d'impiego: gr. 100/hi. 


11 prodotto si può usare inoltre negli interventi curativi (entro 72 ore dall'inizio 
Cella picegla Infettante): e come eradicante sulle macchie di ticchiolatura a 
gr. 190/hI. 


Diluire la dose del prodotto In poca acqua, indi versare la miscela così ottenuta 
nell'iIrroratrice già riempita, mescolando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


« L'impiego del prodotto è consentito solo In campo e per ie 
colture indicate in etichetta ». 


COMPATIBILITA' 


E° generalmente miscibile con | prodotti della nostra gamma. 


Non è compatibile con i Clorobenzilati e con | prodotti a reazione alcalina; 
non è consigliabile miscelario con Naftene, Dimetoato, Metilazinfos, DDVP: 
le miscele con prodotti emulsionabili a base di esteri fosforici e con gli olll 
minerali possono dar luogo a scarsa sospensività; 

evitare FORATSTI con acque troppo fredde e con temperature esterne prossi- 
me a 0°C. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 


precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione informare il medico della miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Non deve essere distribuito durante ia fioritura. 
Per la Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superieri allo 0,05%. 


NOCIVITA' 
II prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti ‘15 gg prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Non far pascolare e non alimentare ili bestiame con raccolti trattati diretta- 
mente o accidentalmente prima che non siano trascorsi 15 giorni dal trat- 
tamento. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


«Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


ULAR 


Insetticida 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 3 Fenitrothion puro 
Supporti ad inerzia chimica quanto basta a 100. 


prodotto dalla SUMITOMO Chemical Co. 
OSAKA (Giappone) 

Formulato e distribuito dalla RAVIT S.p.A. 
TORINO 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici 


— Conservare la confezione ben chiusa 

-- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione 


Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici 


In caso di evidente ipossia, con clanosl e dispnea, praticare 
subito respirazione artificiale e ossigenoterapla; Inlezioni endo- 
venose di solfato di atropina (1-2 mg per gli edulti; 0,2-1 mg per 
i bambini) ogni dieci minuti fino a compersa di fenomeni di 
spiccata etropinizzazione; una media atropinizzazione può es- 
sere continuata per 2448 ore. 

Associlare pralidossima metilsoltato (Contrathion) per Inlezione 
endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 
Se vl è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone e 
soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 


Controindicazioni 
Morfina, teofillina, eminitillina, coramina, latte, ollo e grassi. 


La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe essere 
controindicata. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: RS DOMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63. 

UFFICIO TECNICO NAZIONALE: i006 SEO 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


Ravit 
45” 
STAB.TO: Paganica (AQ) 


cre n4 2 inistero della Sanità del . 27,:3,8214 <<» 


CARATTERISTICHE, DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


ll SUMITHION GRANULARE è efficace contro Insetti e piccoli crostacei presenti 
in risala, quali Chironomi e Coppette (Criops), nonché contro la Piralide del 
mais. 


RISAIA 
Contro Chironomi, Coppette, alla dose di kg. 15 per ettaro. 


MAIS 
Contro Piralide, alla dose di kg. 20-30 per ettaro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto va Impiegato da solo. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per gli insetti utili, gii animali domestici, | pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. anima- 
li domestici e bestiame 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli! animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


IR 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Emulsione insetticida di olii minerali per la lotta contro 
le cocciniglie e le uova svernanti del ragno rosso e 
di altri parassiti 


Compoelzione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 80 Ollo minerale (di cul ll 85% di In- 
sulfonabill) 


Sostanze amulsionanti e disperdenti qb. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norrne precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, Îsvarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


II FITOIL BIANCO è un prodotto composto di olll minerali raffinati (95% di 
insulfonablli). Non produce ustioni ed è tollerato perfino da piante delicatis- 
sime coltivate In serra; può essere Impiegato anche nel trattamenti estivi 
nel climi più caldi. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il FITOIL BIANCO può essere vantaggiosamente Impiegato sia In trattamenti 
NEIDAII Se In trattamenti primaverili-estivi da solo o In unione con Il 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N4979 Ministero della Sanità del 20.3.1981 


E/1 


DOSI 


In frutticoltura: 
Pomacee: melo e pero. 
Drupacee: Pesco, albicocco, susino e ciliegio. 


AI risveglio vegetativo: contro l'Aspidiotus Perniciosus, Diaspis, Petnagona, 
uova snervanti di Ragno Rosso, di Afidi, uova di Psilla, crisalidi di Cemiostora: 
kg. 2-2.5 per hi. di acqua. 


Drupacee nel periodo estivo: contro la Diaspis Pentagona In corrispondenza 
Salce delle Neanidi di prima e seconda generazione a kg. 0,400-0,600 
per hi. d'ecqua. 


In viticoltura: 


AI risveglio vegetativo contro le Cocciniglie: kg. 2-2.5 per hi. d'acqua più 
FITOFOS 20 gr. 200-300 per hi. d'acqua. 


In egrumicoltura: 

Contro l'Acaro delle Meraviglie alle fine della vegetazione autunnale a 
kg. 2 per hi. d'acqua. 

Contro le Cocciniglie degli agrumi nel periodo maggio-agosto a kg. 1-1,5 più 
FITOFOS 290. gr. 100-200 per hi. d'acqua. 


Flioricoltura In campo: 


Contro le Cocciniglie (Aspidiotus Hederae, Parlatoria Pergandel, Blancarossa, 
Aonidiella Perniciosa, Aulacaspis rosae e Cocciniglia blanca a kg. 1-1.200 più 
gr. 200 di FITOFOS 20. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il FITOIL BIANCO è miscibile al Viricuivre Micronisé. Delfithex, Dithane Z 78, 
Dithane M-45, Zirex 90, Fitofos 20, Deifos M. Non è misciblie con prodotti 
a base di Zolfo, di Karathane e alla Poltiglia Bordolese o Solfocalcica. 


« Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici ». 


Qualora sì verificassero casi d'Intossicazione, Informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


fl trattamento di FITOIL BIANCO deve essere distanziato di almeno 15 giorni 
dal trattamento con Zolfi bagnabili, con Polisolfuri, con Poltigiia Bordolese 
o con prodotti contenenti Zolfo o Karathane. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usì consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efticacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


SRO TE 
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Serie generale - n. 240 


4280 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


Diserbante selettivo a base di sale sodico dell'acido 
2,4 D utilizzabile nel diserbo dei cereali, dei canali di 
bonifica 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 80 di 2.4 D puro (da sale sodico) 
Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Intossicazione grave per inalazione. per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile &; 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti 


— Dopo la maaipo!lazione o In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con ecqua e sapone. 


— Rendere Innocue dopo l'uso. con i mezzi più lidonel. le confezioni che 
coatenevano Il prodotto (p. e.: interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere ail medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi! d’intossicazione: 


Astenla di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ven- 
tricolere, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrizio- 
ne toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diure- 
tici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per la dermatosi. 


Controindicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 


CARATTERISTICHE 


L'HERBIDAL 80 ha uno spettro d'azione erbicida sulle infestanti dicotiledoni. 
E' selettivo per | cereali. 


PRINCIPALI IMPIEGHI 


IN CEREALICOLTURA: l'HERBIDAL 80 si impiega per ll diserbo del cereali, 
siano essi di semina autunnale che primaverile; In ogni modo è indispensabile 
che Il trattamento venga effettuato tra la fine dell'accestimento e lo stadio che 
precede la formazione della botticella. 


La dose di Impiego va da kg. 0,8 a kg. 1.3 per ettaro. 
DISERBO CANALI: La flora Infestante le sponde del canali di bonifica è molto 


varia; essa è rappresentata In gran parte da canna,tifa, ma anche da plante 
dicotiledoni quali artemisia, poligonum spp.. romice, menta, ortica. Mentre sulle 


canne e monocotiledoni si agisce con prodotti ad azione specifica (GRAMITOX), 


sulle dicotiledoni si agisce con I'HERBIDAL 80 che viene impiegato alla dose 
dello 0,3-0,4%. 

DIBERBO DEGLI AGRUMETI: Viene effettuato con prodotti specifici: Agru- 
mex. Tuttavia possono manifestarsi ricacci di convolvolo che è sensibile al. 
l'HERBIDAL 80. Pertanto si dovranno trattare le chiazze ricoperte di Convolvolo 


po 


Lap n. 4280. istero della Sanità del iL ni 10, 1981 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legele: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


con l'HERBIDAL 80 alla dose di kg. 1.3 per ettaro, facendo bene attenzione che 
anche le più minute particelle di prodotto non vadano a contatto con le foglie 
delle piante di agrumi. 


DISERBO PRATI E PASCOLI: Contro Ferula e Romice kg. 0.800-1.300 per 
ettolitro per trattamenti localizzati sulle infestanti; mon irrigare il prato nel 6 
Qg. successivi al trattamento. 


Spollonatura chimica del nocciuoflo: I'HERBIDAL 89 si può impiegare per le 
spollonatura chimica del noccluolo. Impiegare gr. 400-500 di prodotto per 100 
litri di acqua. localizzando scrupolosamente il getto sul polloni erbacel dell'an- 
nata da distruggere. per evitare danni alla piante madre. 


Eitotivare Il trattamento quando | polloni erbace! hanno emesso ta quinta 
oglia. 
CONDIZIONI E MODALITA' D'IMPIEGO 


L'HERBIDAL 80 ha un'azione non Immediata; è necessario che il prodotto 
permanga sulla pianta por un certo perlodo prima della pioggia. SI raccomanda 
pertanto di eseguire li trattamento quando non si temono piogge imminenti. 


La quantità di poltiglia da distribuire può variare a seconda del tipo di 
Irroratrice di cui si dispone. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


ll prodotto può essere miscelato con altri erbicidi secondo suggerimenti del 
tecnici di zona e. comunque, dopo averne saggiato Il comportamento. 


e Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo 


Devono essere, Inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
PIÙ tossici ». 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione. inforrnare Il medico della miscola- 
zione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Causa la sua attività. snche minime quantità di prodotto possono provocare 
danni alle colture sensibili vicine a quelle da trattare come vite, leguminose, 
alberi da frutta. ortaggi. ecc. 


Evitare. pertanto che Ii prodotto giunga a contatto con le colture anche sotto- 
forma di vapori portati dal vento. 


Pur essendo ll prodotto poco volatile. si raccomanda di non trattare in prossi- 
mità di colture sensibili agli ormonici. Operare con Irroratrici a debole pressio- 
ne in modo da evitare ia formazione di e troppo piccole che possono essere 
trasportate da deboli correnti d'aria sulle colture vicine. Dirigere | getti scrupo- 
losamente sulle colture da trattare. 


tl prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 
11 prodotto è tossico per animali domestici, pesci e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anima- 
ll domestici e bestiame. 


Sospendere 1 trattamenti! 20 giorni prima del raccolto. 
AVVERTENZE 


Trattare durante le giornate senza vento e con temperatura dolce. 


Non gettare | residui della soluzione In acqua che debba servire per la prepara- 
zione di poltiglie per trattamenti antiparassitari e Der Irrigazione. 


Pulire accuratamente gii apparecchi e gli attrezzi usati per Il trattamento con 
soda al 5%. 


I recipienti di legno e quelli porosi non sono più utilizzabili per la preparazione 
e distribuzione di insetticidi o anticrittogamici. 

« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Iimplega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 

« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante. alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


— 435 — 
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EFISAN F.P, 


Anticrittogamico, in polvere bagnabiie, 
costituto da: rame e folpet 


Composizione 
gr. 20 di rame metallo (sotto forma di solfato, ossicloruro tetraramico e 
carbonato basico) 


gr. 30 di folpet puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


Î ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 

pelle. 

Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento: 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 

Sintomi di intossicazione 

Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali. bruciori 
gastroesofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) e digitale. 


Modalità di Impiego 


Dos! di Impiego 
Campo di appilcazione Parassiti combattuti In _Nitri 100 di acqua. 
Viticoltura Peronospora e Botryt!s 0.25-04% = gr. 250-400 


Orticoltura Alternarie. Antracnosi, 0.25 -04% 
(patata, pomodoro. melan Peronospore, Septoria 


gr. 250-400 


zana, peperone, cipolla e e Botrytis 

altre colture ortive) 

Floricoltura Septoria, Alternaria 0.25 -0.4% = gr. 250-400 
e Botrytis 


Versare lentamente l'EFISAN F.P. nei serbatoio della motopompa, conte- 
nente metà dell'acqua occorrente, facendo funzionare l'agitatore; portare poi 
a volume, con l'acqua mancante, sempre agitando. 

Intervenire secondo le necessità dettate dall'andamento stagionale e dalla 
blologia del parassiti. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 

L'EFISAN F.P. è miscibile con gli antiparassitari normalmente utilizzati sulle 
culture ove viene impiegato lo stesso EFISAN F.P., ad eccezione di: 
TIOTOX « 50 » e poltiglia bordolese. polisolfuri e ollo bianco. 

Per la preparazione delle politiglie miste, ad esempio EFISAN F.P. + TIOVIT, 
procedere come indicato per l'approntamento della poltiglia a base di 
EFISAN F.P. da solo, soltanto che, prima di portare a volume con acqua, 
sì verserà il quantitativo necessario di TIOVIT. stemperato a parte in poca 
acqua, sempre agitando. Per la miscelazione dell'EFISAN F.P. con un 
insetticida o un acaricida, aggiungere l’antiparassitario prescelto alla pol. 
tiglia di EFISAN FP. già pronta per l'uso, rimescolando a fondo. 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione, Informare il medico della miscelazione compiuta. 


AVVERTENZA: Devono trascorrere 20 gorni da una applicazione con olli 
minerali e prodotti a base di zolfo. 


Fitotossicità 

Sulle culture Indicate occorre che l'EFISAN F.P..come tutti | fitofarmaci, sia 
razionalmente impiegato, tenendo conto. tra l'altro, delle fasi fenologiche 
che presentano le piante al momento del trattamento. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta e sulle uve da vino, 
sospendere i trattamenti 40 giorni prima della vendemmia, per non ostaco- 
lare la fermentazione del mosti. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMiCI S.p.A. - MILANO 


© Dipartimento Agro 

Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 4295del .1.4.191 ...... del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Fumigante nematocida per il controllo di tutte le specie di nematodi viventi nel terreno. 


Il CLASSE 


- Prodotti correlati 
- Coformulanti 


- 1.3 dicloropropene puro 


Composizione (riferita a 100 g): 


g 92.3 
ge 6.7 
q. b. a g 100.0 


Intossicazione grave per inalazione, per ingestione o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inacces- 


sibile al bambini ed agli animali domestici. 

Tenere lontano dal fuoco e dalle fonti di calore. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Durante la preparazione e l'impiego usare tute. guanti, maschere 
ed occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione od In caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone. 

Rendere innocue con | mezzi più idonei le confezioni che con- 
tenevano Il prodotto (p. es. Interrando In fosse profonde più di 
un metro cospargendo con calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa 
etichetta. 


Informazioni per il medico: 


Avvelenamento grave per Inalazione, per ingestione e per con- 
tatto con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefa- 
liche di tipo paralitico — tempo di latenza: anche parecchie ore. 
Sintomi neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di 
ebrezza con disturbi della deambulazione, disturbi della parola. 
iperacusia dolorosa, ambliopia. | disturbi neurologici sono tar- 
divl e costituiscono prognosi grave. 

SintomI a carico dell'apparato digerente e del fegato: dolori 
addominali, vomito, diarrea, epatomegalia, ittero da epatite 
tossica. 

Sintomi a carico dell'apparato respiratorio: dispnea, tosse, con- 
gestione e edema polmonare. 

Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite irrita- 
tiva, irritazione cutanea. 

Sono possibili lesioni renali tossiche e conseguente coma 
uremico. 


Consigli terapeutici di massima 
e condizionati dal caso: 


Rimuovere immediatamente i vestiti contaminati e lavare pelle 
e capelli con acqua e sapone. 

Può essere utile l'applicazione cutanea di creme a base di cor- 
tisonici. Lavare gli occhi con molta acqua corrente per alme- 
no 15 minuti. 

In caso di Ingestione, e se non è presente vomito, praticare 
lavanda gastrica (dopo Intubazione se il paziente è in stato 
di Incoscienza) seguita da iInstillazione di 3-4 cucchiai di car- 
bone medicinale attivato e 30 gr. di solfato di sodio o di ma- 
gnesio. Terapia sintomatica. 

In caso di Inalazione: terapia sintomatica: aminofillina (250 mg) 
© contro spasmi bronchiali, somministrata per via rettale o endo- 
vena: cortisonici; ossigeno se necessario; se è presente edema 
polmonare somministrare anche diuretici (tiazide). 

Nei casi gravi è Indispensabile Il ricovero In Centro di riani- 
mazione. 


* Marchio registrato - The Dow Chemical Company 


Prodotto nello Stabilimento della 
The Dow Chemical Co. di Stade - Germania 


DA NON VENDERSI SFUSO 


ATTENZIONE! PRODOTTO MOLTO INFIAMMABILE! 


Controindicazioni: non somministrare sedativi a base di bromo. 
opplacel. adrenalina per via parenterale, alcool, sostanze lipi- 
diche come latte e olio. 


Modalità d'impiego: 


Caratteristiche: Il TELONE* Il libera il terreno da tutte le specie 
di nematodi, tra cui: l'Anguillula della bietola. l'Anguillula della 
patata, l'Anguillula delle piante erbacee e floreali. l'Anguillula 
delle radici, l'Anguillula del frumento. 


Dosi e modalità d'impiego: 


Le dosi d'Impiego del TELONE* Il sono di 100-130 litri operando 
su terreni leggeri e di 130-170 litri operando su terreni pesanti 
o di medio Impasto. Per il controllo dei nematodi cisticoli si 
consigliano le dos! più alte. mentre per il controllo delle forme 
libere si suggeriscono le dosi più basse. 

I trattamenti sl effettuano iniettando il prodotto nel terreno 
previamente lavorato, mediante pali iniettori. Le buche debbo- 
no raggiungere la profondità di 10-15 cm ed essere distanziate 
di 30-40 cm. 

Dopo aver eseguito il trattamento, il terreno deve essere rul- 
lato ed irrigato onde evitare l’'evaporazione del prodotto. | mi- 
gliori risultati si ottengono effettuando i trattamenti quando la 
temperatura del terreno si aggira sui 15°C ed il terreno pos 
siede il grado di umidità necessario per una buona semina. 
Avvertenza: chi utilizza Il prodotto deve provvedere, in modo 
idoneo. a vietare l'accesso negli appezzamenti trattati alle per- 
sone non adeguatamente protette per tutto l'intervallo di agi- 
bilità (48 ore). 

Divieto d'Impiego in serra ed In ambienti chiusi. 


«Da non applicare con mezzi aerei». 


Compatibilità: Il TELONE* li non è compatibile con altri prin- 
cip! attivi e deve essere applicato da solo. 


Fitotossicità: 


Essendo i vapori del TELONE* II fitotossici i trattamenti debbo- 
no essere fatti su terreno privo di vegetazione e nelle cul vi- 
cinanze non vi siano piante sensibili quali pesco, vite, pioppi. 
ecc. 


Rischi di nocività: Il prodotto è tossico pe” insetti utili. ani- 
mali domestici e bestiame. 


intervallo da rispettare: 


Tra l'applicazione del fumigante e la semina o Il trapianto sul 
terreno trattato dovrà Intercorrere un periodo di almeno 28 
giorni. 

Prima di effettuare la semina o il trapianto, sarà bene sottopor- 
re Il terreno trattato con fumigante ad una leggera lavorazione. 
«Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso ». 
ChiI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Dow Chemical S. p. A. 
Via R. Lepetit, 8 - Milano 


Registrazione del Ministero della Sanità 
H. 4297 del 18-5-1981 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Anticrittogamico 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 25 di rame metallico (Sottoforma di Os- 
sicloruro) 

gr. 30 di Ollo minerale (iInsulfonabilità 085%). 

Acqua, Sostanze  diluenti .e coadiuvanti 

quanto basta a 100 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini! 
ed agli animati domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

+— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare !l contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, laversi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 4304 Ministero della Sanità del 
E/1 


ERO] 


1,4,1981 


MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 


L'Ossicioruro di rame crema 25 può essere impiegato contro la maggior 
parte delle malattie crittogamiche delle piante. 


E° indicato per la lotta contro le seguenti malattie. alle dosi di seguito 
precisate: 


Peronospora della vite: gr. 6800-1000 per 100 litri d'acqua 
Occhio di Pavone e Lebbra dello olivo. gr. 600-1000 per 100 litri d'acqua. 


Bolla e gommosi del pesco. albicocco. ciliegio. susino e mandorio. 
gr. 1500-2000 per 100 litri d'acqua. 


In trattamenti al bruno: 


Ticchiolatura del melo e del pero in trattamenti pre-fiorali: gr. 500-1000 per 
100 litri d'acqua. 


in trattamenti post-fiorali: gr. 500 per 100 litri d'acqua. 
in trattamenti Invernali: gr. 2000 per 100 litri d'acqua. 


Aggiungere. alla dose occorrente di prodotto. poca acque, agitando con un 
bastone fino ad ottenere una emulsione omogenea. Aggiungere quindi la 
quantità di acqua necessaria per ottenere la concentrazione voluta. 


Irrorare l'emuisione eulle piante a mezzo di comuni pompe a mano o a 
motore. curando ua perfetta nebulizzazione, in modo che risultino bagnate 
entrambe le pagine delle foglie. 


Da non applicare con mezzi aerel 


FITOTOSSICITA' 
Non si deve trattere durante la fioritura. 


Su sco. susino e varietà di melo: Abbondanza Belford, Black Stayman, 
Golden Dellcius. Gravensteln, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Staymen, 
Stayman Red. Stayman Winecap. Black Devis, King Davis, Renetta del 
Canadà, Rosa Mantovana; e di pero: Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches. 
Butirra Clargeau, Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, Favorita di 
Clapp. Kalser. Butirra Gitfard; cuprosensibili: Il prodotto può essere tossico se 
distribuito In piena vegetazione: in tall casi se ne sconsiglia l'impiego 
dopo la piena ripresa vegetativa. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
onimali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Ill prodotto è responsabils degli eventuali denni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziele per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animeli. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - 


ATRASAN 


Erbicida selettiva a base di atrazina 
per Il diserbo del mais e del sorgo 


Composizione 
gr. 47,5 di atrazina pura 
bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici: 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di azione 
Il prodotto agisce per assorbimento radicale e. secondariamente, per assor- 
bimento fogliare su un gran numero di infestanti annuali, come Giavoni, 
Erba morella. Borsa pastore, Amaranto, Poe. Farinello, Persicaria. Stellarla. 
Risultano resistenti al prodotto le infestanti ad apparato radicale profondo, 
rizomatoso o In genere perenni, quali: Viluschie. Gramigne, Sorgo selva- 
tico, Digitaria. 


Modalità di implego 


L'ATRASAN può essere Implegato in pre-emergenza e in post-emergenza 
della coltura. 

La dose consigliata è di 4 kg/ha di ATRASAN in 600-1000 1/ha di acqua. 
| trattamenti di pre-emergenza sono da preferirsi in quanto consentono di 
eliminare le Infestanti già dal momento della loro germinazione, sfruttando 
esclusivamente l'azione per assorbimento radicale del prodotto; i risultati 
conseguiti da tali interventi sono condizionati da un certo grado di umidità 
del terreno o comunque da una pioggia o irrigazione entro i primi 10 giorni 
dopo il trattamento. 

in post-emergenza intervenire quando le infestanti non superano i 6-8 cm 
di altezza. sfruttando così anche l'azione per assorbimento fogliare del 
prodotto; l'aggiunta di 10-12 kg/ha di olio bianco facilita l'assorbimento 
fogliare dell'atrazina. Il trattamento di post-emergenza con aggiunta di olio 
bianco è Indispensabile qualora si debba operare su terreni torbosi o co- 
munque ricchi di sostanza organica. Si consigliano prove parcellari per 
varletà poco note o di recente acclimatazione. 


Preparazione della poltiglia 

Stemperare bene Il quantitativo prescelto di ATRASAN in poca acqua onde 
ottenere una poltiglia senza grumi; dilulre poi sino alla concentrazione 
desiderata, sempre rimescolando. 

Da non epplicare con mezzi aerei 


Compatibilità 
Il prodotto è miscibile con i più comuni diserbanti e con gli olii bianchi, 
ma non deve essere miscelato con insetticidi, fungicidi e concimi. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione, informare il medico della miscelazione compluta. 


Fitotossicità 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichette 
e per tanto non si devono contaminare tali colture. Le pompe e gli utensili 
impiegati per il diserbo non devono essere usati per altri trattamenti 
antiparassitari se non siano stati preventivamente lavati con acqua e soda. 


Rischi di nocività 


Il prodotto è nocivo per i pesci e per tanto non va Impiegato come diser- 
bante acquatico e non devono essere contaminati fiumi, laghi e canall. 


Avvertenza 

Dal trattamento erbicida alla semina di culture sensibili, successive al 
mals, occorre un intervallo di 5 mesi per il frumento e di almeno 10 
mesi per altre culture (es. bietole, tabacco, ecc.). Non ripetere il tratta 
mento prima di 7 mesi. Tale Intervallo deve essere rispettato anche per 
le ripetizioni del trattamento. 


Attenzione: da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

tl rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ proporti cHIMiCi S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. 4.322del ..16...4...1.90.1.............. del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico di cohtatto 
Polvere bagnabile 


Composizione: 


gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 20 di Iprodione ® puro 

gr. 60 di Mancozeb °° puro 
Coformulanti quanto basta a 100 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore i 

— In caso di melessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


l'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


In caso di ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa iIntubazione. Purganti 
salini. Cure sintomatiche. 

Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftaelmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controlndicati: a/coo/, olll, grassi. Nel casiì gravi, ricovero ur- 
gente In Centro di rianimazione. 

In caso di ingestlone del prodotto può manifestarsi solfoemoglo- 
binemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta 
in soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeldro- 
genasi. In tale evenlenza, ricoverare Il paziente In centro di 


rlanimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. N-4330 Ministero della Sanità del 18.5.1981 


E/1 


* principio attivo del Rovral * - marchio reg. Rh6ne Poulenc 
°* brevetto Rohm and Haas 


CARATTERISTICHE 


L'IPRODIAL M è un fungicida gi ad azione di contatto contro: Bo- 
trite e Peronospora della vite; onilia, Botrite, Ruggine e Ailternaria del 
garofano e della rosa. 


APPLICAZIONI E DOSI 


— Viticoltura: contro Botrita e Peronospora a kg 3.8 per ettaro, distribuiti 
con 10-15 ettolitri d'acqua. 


ll prodotto va impiegato durante l'intero periodo vegetativo della vite. 
ll prodotto non ostacola la fermentazione dei mosti; esplica inoltre azio- 
ne frenante sullo sviluppo dei msi blanco. 


— Ornamentall: contro Botrite. Ruggine e Alternaria del garofano e della 
rosa a gr. 3S0/hl. 


Per la preparazione della miscela mettere la dose occorrente di prodotto 
in poca acqua. Indi mescolare ai fine di ottenere una pasta omogenea. 


Versare nell'irroratrice e portare a volume agitando. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare in serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con la maggior parte degli Insetticidi e fungicidi 
della nostra gamma. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono loltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto può essere fitotossico sulle colture non indicate in etichetta. 


AVVERTENZA 


Nei corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali canni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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43: 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Per il diserbo selettivo del frumento. Consigliato in 

particolare per la lotta contro l’Alopecurus (coda di 

volpe) nonché contro altre graminacee infestanti e la 
maggior parte delle dicotiledoni annuali 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 60 dl Neburon puro 
Sostanze Inerti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede iegale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Ministero della Sanità del 


Reg. "4331 
E/1 


18.5.1981 


Il GRANUREC è un erbicida particolarmente Indicato per il diserbo del 
frumento in trattamenti di pre-emergenza dal frumento e delle infestanti 
In grado di preven!re l'insediamento delle Infestanti stesse, agendo per 
assorbimento radicale. Se favorito dalla umidità penetra negli strati sotto- 
superficiali del terreno sviluppando un'azione erbicida rapida e prolun- 
gata. Non è consigliabile l'Impiego nel terreni sabbiosi. Consigliato pure 
per Il diserbo di rosai. 


L'efficacta del GRANUREX è molto ridotta In terreni contenenti oltre ll 
35% di argilia o oltre Il 3,5% di sostanza organica. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Diserbo del frumento: il trattamento deve essere eseguito subito dopo la 
semina e nei giorni che seguono Immediatamente. li terreno deve essere 
ben preparato. non zolloso. La distribuzione della miscela deve essere 
fatta nel modo più uniforme possibile. 


Dose d'Impiego: kg. 5 ad ettaro con almeno 500 It. d'acqua. Questa dose 


può essere aumentata fino a kg. 7 per ettaro nel caso di terreni molto 
argillosi o ricchi di materia organica. 


AVVERTENZE 


Non Implegare Il GRANUREX su grani durl. 


Evitare trattamenti su terreni sabbiosi. Non mescolare il GRANUREX con 
I concimi, insetticidi, fungicidi od altri erbicidi. Non traseminare legu- 
minose nel frumento. 


Se, dopo la coltura diserbata con GRANUREX, si seminano in secondo 
raccolto fagioli o fagiolini, eseguire prima della semina un'aratura profonda. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


I! »rodotto sli Impiega da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Non ripetere il trattamento prima di sel mesi. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


« Attenzione: ca Impiegare esclusivamente In agricoltura nella epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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I CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico di contatto 


Polvere bagnabile 


Composizione: 


gr. 100 di prodatto contengono: 
gr. 20 di Iprodione ® puro 

gr. 60 di Mancozeb ** puro 
Coformulanti -quanto basta a 100 


* principio attivo del Rovral * - marchio reg. Rh&ne Poulenc 
** brevetto Rohm and Haas 


Netura del rischio: 


Intossicazione greve per inalazione. per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bam 
bini ed agli enimali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operars contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipoleziono ed In caso di contaminazione, isvarsi accuratamente 
cof cequa e sapone. 


FRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


l'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose pro- 
voca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti 
salini. Cure sintomatiche. 

Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftelmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicati: alcool, olll, grassi. Nel casl gravi, ricovero ur- 
gente In Centro di rianimazione. 

In caso di Ingestione del prodotto può manifestarsi solfoemoglo- 
binemila, formazione di corpì di Heinz e anemia emolitica acuta 
In soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeldro- 
genasi. In tale evenlenza, ricoverare Il paziente In centro di 
rlanimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


N 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Ravit 


Reg. n.4335 Ministero della Sanità del 25.5.,81 
E/1 


CARATTERISTICHE 


li ROVRAL M è un fungicida organico ad azione di contatto contro: Botrite 
a Peronospora della vite: Botrite. Ruggine e Alternaria del garofano e 
della rosa. 


APPLICAZIONI E DOSI 


— Viticoltura: contro Botrite e Peronospora a kg. 3.8 per ettaro, distribuiti 
con 10-15 ettolitri d'ecqua. 


II prodotto va Impiegato durante l'intero periodo vegetativo della vite. 


Il prodotto non ostacola la fermentazione dei mosti: esplica Inoltre azio- 
ne frenante sullo sviluppo del mai bianco. 


— Omamentali: contro Botrite. fiuggino e Alternaria del garofano e della 
rosa a gr. 350/hl. 


Per la preparazione della miscela mettere ia dose occorrente di prodotto 
In poca acqua, Indi mescolare al finc di ottenere una pasta omogenea. 


Versare nell'irroratrice e portaru a volume egitando. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare In serra 


Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITA' 


tl prodotto è compatibile con la maggior parte degli insetticidi e fungicidi 
della nostra gamma. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Cevono loltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per I prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi di intossicazione informare ll medico della 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico sulle colture non indicate in etichetta. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 


* Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usì consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


Da 
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AFILENE 50 


Insetticida-aficida formulato come liquido emulsionabile in acqua per 
la lotta contro afidi di colture frutticole (melo, agrumi, pesco, susino), 
colture erbacee (bietole da zucchero e da foraggio, pomodoro, fagioli, 
cavoli, Insalato), colture floreali ed ornamentali in pieno campo, e con- 
tro la Mosca bianca degli egrumi. 


COMPOSIZIONE 


'- — Butocarboxim* puro 


— Cosdiuvanti e solventi: quanto basta a 
- contiene Xilolo 


(R) Marchio registrato SIPLCAM—Milano 


(*) sostanza attiva originale brevettata della Wacher Chemie GmBH 
Monaco di Baviera 


Attenzione: data l'elevata tossicità del prodotto, ll suo impiego 6 
conzentito esclusivamente ai personale qualificato munito dal pa- 
tentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255 


SIPCAM-Soc. It. Prodotti Chimici I CLASSE 
e per l'Agricoltura Milano - SpA Vi 


Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


SI TPCS N 
VELENO 


Registrazione n. 4373 del 25.5.1981 - Ministero della Sanit& 


Natura del rischio: rischia di intossicazione mortale per inalazione, per 
ingestione o per contatto con ta pelle. 


Norme precsuzioneli contervare questo prodotto chiuso sotto chipve, 
in luogo inaccessibile aj bambini ed agli animali domettici. Cantervare 
ia confezione ben chiuta. Non fumare e non mangiare durante 'mpie- 
g0 del pradotto; non contaminare altre colture, alimenti e bevande o 
canti d'acqua; evitare di respirare i vapori, non operare contro venta; 
evitare il contatto con fa pelle e gli occh:, durante la preparazione e 
l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi: dopo la 
manipolazione od in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con scqua e sapone: rendere inutilizzabili dopo l'uto e con i mezzi 

più idonei le confezioni che contenevana il prodotto (p. es. interran- 
do in fosse profonde più di un metro cospargendo con calce viva); in 
caso di malessere ricorrere si madico mastrandogl: quetta etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Arrtianamento acuto par ingastiane n cartztto cutsnco (laibitore 
crtta colinecterezi). 


Siatomi di latossicazione 


Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, 
canvultiani, mioti, bradicardia, edema poimonare. 


Consigli terapeutici di massima 9 condizisanti al cosa: 

Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo te vi 6 
stato contatto. Atropina solfato(mg 2) agni quarto d'ora per via in- 
tramuscolare, da ripetersi secondo il bisagno 

Attenzione a non somministrare doy: eccessive di Atropina tpecialmen- 
te nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di riani- 
mazione. Ossigenoterspia sa vi é cianosi. 

Controindicazioni: 

Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero estere nocive. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


4373 


MODALITA‘ DI IMPIEGO N 
II prodotto sl uga alle seguenti dosi indicate In grammi per 100 litri 
di acqua irrorati con pompe a volume normale. 


Contro afidi di colture arboree frutticole (Melo, grumi, petco, tusi- 
no), di colture erbacee (bletola da zucchero e da costa, pomodoro, 
fagioli, cavoli, insalata), di fiori e colture ornamentali In campo : 

g 100-150. 

Irrorare sufficiente miscela in modo da coprire interamente le pian- 
te specie nel caso di trattamenti con infestazioni di efidi gid sviluppa- 
te. 

Per la lotta contro l'Aleurotrixus floccosus (mosca bianca degli agru- 
mi) impiegare 100-200 g/h! di prodotto In un'adeguata quantità di 
ecqua avendo cura di bagnare bene la vegetazione. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità : Il prodotto È compatibile con i più comuni entiparas- 
sitari di impiego primeaverile-estivo ad eccezione delle sostanze alcaline, 
come Polisolfuri, Poltiglia bordolese e Calce. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispetta- 
to il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si varificassero casi di intossicazione informare il medico del- 
la miscelazione compiuta. 


Fitotossicità : su colture orticole, floricole ed ornamentali, stante il 
grande numero di varietà colturali esistenti aventi diverso grado di sen- 
sibilità, 8 consigliabile effettuare prima un saggio su una piccola super- 
ficie e solo dopo i risultati positivi passare ai trattamenti di larghe su— 
perfici. 

Rischi di nocività: il prodotto 6 tossico per gli insetti utili, animali 
domestici, pesci e bestiame. 

Evitare i trattementi durante la fioritura. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto È responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - 


IIl CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA ‘ 


Fungicida 
Liquido concentrato 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 37.44 di Dinocap puro 
Emulslonanti e solventi q.b. a 100 


Contlene Xilolo e Cicioesanone 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per inalazione, ingestione accidentale o per as- 
sorbimento attraverso la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: 

Sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psicomotoria, 
tachicardia, dispnea, notevole ipertermia. Colorazione gialla 
delle sclere. La morte consegue ad edema cerebrale e paralisi 
respiratoria e circolatoria. 


Consigli terapeutici: 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodlo 
all'1% ed iposoltito di sodio al 5%. Emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se si 
sospettano lesioni dell'esofago molto frequenti nel caso di 
Ingestlone. Combattere la ipertermia con bagni freddi o estese 
e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri di 
acqua fredda. Trasfusione o fleboclisi glucosate al 5% o di 
soluzioni elettrolitiche isotoniche nel caso di collasso od Ipo- 
tensione. Metil o propiltiouracile per ridurre il metabolismo 
basale. Ossigeno, respirazione artificiale. 


Controindicazioni: 
Atropina. 


GENERALITA' 


ll KARATHANE L.C. - (Liquido concentrato) è efficace nel controllo di tutte le 
forme di oldio con qualche attività secondaria contro alcune specie di ragnetti 
rossi. 

Il KARATHANE L.C. è concentrato e pertanto le dosi d'implego suggerite 
devono essere scrupolosamente osservate. 

Per ottenere un buon controllo dell'oidio è necessario Impliegare una forte 
quantità di soluzione in modo da bagnare completamente le piante da difende- 
re. Per le colture sottoriportate impiegare | KARATHANE L.C. nelle dos! indi. 
cate aggiungendo alla soluzione 50 gr. del bagnante adesivo Etaldyn. 


DOSI ED EPOCA DEI TRATTAMENTI 


Melo e Pero 

Per controllare l'oidio e diverse specie di ragni rossi Implegare 50-60 centimetri 
cubici di KARATHANE L.C. per 100 litri di acqua. 

Iniziare i trattamenti alla schiusura delle gemme e continuare fino dopo la 
fioritura alla caduta dei petali, ripetendo le Irrorazioni almeno ogni 14 giorni In 
caso di forti attacchi. Assicurarsi che | rami termali colpiti da oldio siano 
bene irrorati. 

Albicocco 

Contro l'oidio Impiegare KARATHANE L.C. nella dose di centimetri cubici 50 
per ettolitro di acqua. 


Pesco 

Contro l'oldio impiegare 50 centimetri cubici di prodotto per ettolitro dl 
acqua. Iniziare | trattamenti alla schiusura delle gemme e continuarli fino alla 
caduta del petali. 

Ortaggi: Carciofo, fragola. sedano, carota, finocchio, cardo, pisello. fagiolo, 
faglolino, melanzana, peperone, pomodoro. 

Cucurbitacee: Melone. cocomero, cetriolo, zucchino. 

Contro il mal bianco Implegare da 40 a 45 centimetri cubici di KARATHANE 
L.C. per ettolitro di acqua. Iniziare |! trattamenti alla prima comparsa della 
malattia e ripeteril @ 7-10 giorni di intervallo a seconda della neccessità. 
E' Importante la completa copertura delle foglie specie nella pagina Inferiore. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA [ADI 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 

STAB.TO; AR gaia {AQ) 

Reg. n.4.4.1Kinistero della Sanità del 25 +.7, Aliruta 
E/1 


ROSE - contro l'oldio: 


&) In Serra: Impiegare il KARATHANE L.C. nella dose di 30-50 centimetri cubici 
per ettolitro di acqua. iniziare la lotta al primo apparire della malattia © 
ripetere | trattamenti ad intervalli di 5-7 giorni a seconda della necessità. 
Trattare con precauzione quando la temperatura si avvicina al 30° C. e non 
trattare a temperature superiori al 32° C. 

b) In pieno campo: Implegare Ill KARATHANE L.C. nella dose di centimetri 
cubici 30-50 per ettolitro di acqua alla prima comparsa della malattia e ripetere 
I trattamenti a 7-10 gg. di intervallo. Irrorare accuratamente tutta la pianta 
dirigendo lo spruzzo specialmente verso ia pagina Inferiore delle foglie. Quan- 
DO reazanio, per combattere ruggine o altre malattie, eggiungere Dithane 


FIORI - In particolare Aster, Begonia e Begonla Rex, Crisantemo, Dalla, Delptra- 
nium contro l'oldio. 

Dosi: in serra 30 centimetri cubici, e In pieno campo da 30-40 centimetri cubici! 
di KARATHANE L.C. per ettolitro di acqua. 

Iniziare |! trattamenti alla comparsa dell'oldio e ripeterii a distanza di 7-10 
giorni a seconda della necessità. 

VIVAI - (Melo - pero - pesco - ciliegio - mandorlo) 

Contro l’oidlo usare il KARATHANE L.C. alla dose di 50-60 centimetri cubici per 
ettolitro di acqua, Iniziando | trattamenti alla apertura delle gemme e ripeten- 
doli successivamente a distanza dl 7-10 giorni secondo necessità. 

VITE - Contro l'oldio e gli acari. Irrorare con KARATHANE L.C. nella dose di 
centimetri cubici 40-60 per ettolitro di acqua Iniziando | trattamenti al primo 
allungamento del germoglio e ripetere in seguito | trattamenti a distanza di 
10-14 giorni. Con l'avanzare della stagione è bene sostituire Il KARATHANE L.C. 
con quello In polvere. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


11 prodotto non è miscibile con formulati a reazione basica ed alcalina (Poltiglia 
bordolese, Pollsolfuri), con Promecarb, Carbo-Fenothlion, Dimeton-Metile, Triclor- 
fon, OIli minerali (estivi ed Invernali), T.M.T.D., con formulati oleosi (Carbophe- 
nothlon, Parathion) e Binapacry!. 

Per l'applicazione sul melo nel perlodo compreso tra l'apertura delle gemme e 
prima della fioritura non deve essere miscelato con Parathion. 

E' miscibile invece con cautela con Urea e, In quanto possono verificarsi 
fenomeni di flocculazione fitotossici, con: Endosulfan, Ethion, Chinomethionate, 
Dicloran, Zolfo. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per Il prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casi di 
intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Durante la stagione calda, utilizzare Il KARATHANE L.C. solo alle dos! minime 
nelle prime ore del mattino e della sera. Non Implegare Il KARATHANE L.C.: 


— quando la temperatura supera | 32°C; 
— durante la fioritura. 


Sul melo, nel periodo compreso tra l'apertura delle gemme e prima della 
fioritura, usare Il Parathion separatamente da KARATHANE L.C.. 

Su cultivar di uve sensibili quali Neblolo, Schiava e Traminer, Implegare | 
dosaggi più bassi!. 

Deve essere Impiegato a distanza di tre settimane dalla distribuzione di oll) 
minerali e di qualunque formulato emulsionabile. 


NOCIVITA' 


E' tossico per acari ed Insetti! utili. 
Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non potrette, ani- 
mall domestici e bestiame. 


— Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto sulle cucurbitacee, © 
20 giorni prima, sullo altre colture. 
AVVERTENZE 


E' infiammabile - tenere quindi lontano dalla fiamma. 


Non Implegare il KARATHANE L.C. quando la temperatura ambiente è superiore 
ai 32° C. Con temperatura elevata utilizzare il KARATHANE L.C. alle dosi 
minime consigliate ed effettuare | trattamenti nelle prime ore del mattino e 
della sera. 

Deve essere Impiegato a distanza di tre settimane dalla distribuzione di oll 
minerali e di qualunque formulato emulsionabile. 


« Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
us) consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n.. 


BAYLETON 25 P.B. 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro l'oidio (mal bianco) del melo e della vite e contro 
l'oldio e la ruggine di cereali, ortaggi. piante ornamentali e da fiore in campo 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Bayleton 25 P.B. contengono: 
Q@ 25 di triadimefon puro 
sospensivanti, bagnanti ed inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. t 
Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’implego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici; vomito, difficoltà di respira- 
zione. effetto eccitante oppure sedativo. 

Terapia sintomatica: lavanda gastrica. 

Alcune controindicazioni: bevande alcooliche, grassi, olli e latte. 


ISTRUZIONI PER L'USO 
Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 
Melo: contro l'oidio: 0,01-0.0125% (10-12,5 g in 100 It d'acqua). 
Vite: contro l'oidio: 0.01-0.0125% (10-12,5 g in 100 It d'acqua). In caso di 
impiego su varietà di uve da tavola particolarmente sensibili all'oidio ele- 
vare la dose allo 0.015% (15 g in 100 It d'acqua). 
N.B.: Per melo e vite le dosi si riferiscono all'impiego di 10 hl di sospen- 
sione per ettaro. 
Cereali {grano-orzo): contro mal bianco e ruggine: 0,5 kg/ha diluiti in 600- 
800 litri d'acqua intervenendo preventivamente dalla fase di spigatura fino 
alla fioritura. oppure alla comparsa dei primi sintomi. 
Ortaggi: contro mal bianco del melone, «etriolo, peperone e pomodoro: 
0.01-0.02% (10-20 g in 100 It d'acqua). 
Piante ornamentali e da fiore in campo: contro ruggine e mal bianco della 
rosa: 0,06-0.08%: (60-80 g in 109 It d'acqua): contro ruggine dei gerani. 
mal bianco e ruggine del crisantemo: 0.04-0.06°0 (40-60 g in 100 It d'acqua). 
N.B.: Usare la dose più elevata nei casi di maggiore sensibilità varietale. 
in zone particolarmente soggette agli attacchi di cidio. e nei casi in cui 
gli intervalli tra i trattamenti siano superiori agli 8-10 giorni. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il Bayleton 25 P.B. può essere miscelato con fungicidi e in- 
setticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formu- 
lati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 
Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto per ortaggi, 10 giorni 
prima del raccolto per melo, 15 giorni prima del raccolto per vite, 30 giorni 
prima del raccolto per i cereali. 
Attenzione - Da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 

per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 

BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Cotignola (RA) - Via S. Francesco 
Officina di produzione: STI - Solfotecnica italiana 


Registrazione Ministero Sanità n. 4462 del 8/10/81 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 


g 500 


8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 

A Divisione Agraria A 
BAYER ii BAYER 

R 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
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MILGOZE 


anticrittogamico, in polvere bagnabile, 
a base di mancozeb 


Composizione 


gr. 60 di mancozeb puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo inaccessibile ai 
bambini e agli animali domestici: 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dalla umidità e del 
calore; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa otichetta; 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per Il medico 


— Sintomi di intossicazione 
L'ingestlone provoca nausee, conati di vomito, sonnolenza, turbe ner- 
vose, bronchite. ll contatto con la cute e le mucose provoca irritazione 
locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

— Terapia 
In caso di Ingestione. provocare Il vomito, lavanda gastrica se Il pa- 
ziente è cosclente. Se il paziente è In stato di incoscienza la levanda 
gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintoma- 
tiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. Controindicati alcool. olll, 
grassi. Nei casi gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. 


Modalità di Impiego 


Campo di applicazione Paraealt combettuti Dosi di impiego 
In Utri 100 dI acqua 


Viticoltura Peronospora 0.250.3% = gr. 250.300 
Pomodoro Peronsspora. Alternaria. 
(solo fino alla prima fior Ruggine. Septoria, 
tura) Antracnosi, Cladosporiosi 0,23-0.4% = gr. 290-400 
Ploppicoltura Marssonina brunnea 05-0.£5% = gr 500€S0 
Floricoltura: garofano e ro- Ruggine. Ticchiolatura, 
sa in pieno campo Alternaria. Botrytie. 

Septoria 0.2-0.3% = gr 200-300 


Intervenire secondo le necessità dettate dall'ambiente stagionale e dalla 
biologia dei parassiti, attenendosi al calendari del trattamenti suggeriti In 
zona. Le dosì più elevate si consigliano solo In condizioni particolarmente 
favorevoli allo sviluppo delle crittogame citate. Sulle colture nelle quali 
Il deposito di poltiglia colorata può dar luogo ad inconvenienti ai fini 
della commercializzazione del raccolto, dare la preferenza, negli ultimi 
trattamenti, a formulati a base di Mancozeb privi di colorante. 


Per la preparazione della poltiglia: versare la quantità necessaria di MIL- 
COZEBE BLU nel serbatolo della motopompa. contenente metà dell'acqua 
occorrente, facendo funzionare l'agitatore: portare poi a volume. con 
l'acqua mancante. sempre agitando. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Non Implegare in serra. 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità 


IL MILCOZEBE BLU è miscibile con tutti gli antiparassitari di produzione 
SANDOZ; è incompatibile con la poltiglia solfo-calcica, Il permanganato 
dl potassio e con | concimi fogliari contenenti boro ed In genere con le 
poltiglie a reazione alcalina. 


Per la preparazione delle poltiglie miste. ad esempio MILCOZEBE BLU+ 
TIOVIT, procedere come indicato per l'approntamento della poltiglia a base 
di MILCOZEBE BLU da solo. soltanto che prima di portare a volume con 
acqua sl verserà Il quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato a parte 
In poca acqua, sempre agitando. Per la miscelazione del MILCOZEBE BLU 
con un Insetticida o un acaricida, aggiungere l'antiparassitario prescelto 
alla poltiglia di MILCOZEBE BLU già pronta per l'uso, rimescolando a fondo. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rl- 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di Intossicazione Informare Il medico della miscelazione 
compiuta. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. - 


Il rispetto delle Istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHiMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 44.79... del .8.,.10...1931del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
® MILCOZEBE è marchio registrato dalla Rhom and Haas Co. Philadelphia U.S.A. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Acaricida ad azione collaterale antioldica 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 18,2 di Dicofol puro 

gr. 9.1 di Dinocap puro 

Solventi ed emulsionanti quanto basta a 100 
Contiene Xilolo 


*. Marchio reg. ROHM & HAAS Co. 
Philadelphia - U.S.A. 


Natura del rischio: 


Intossicazione grave per Inalazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


Nausea, mal di capo, convulsioni, astenia intensa, vertigini. Il 
prolungato o ripetuto contatto con la pelle provoca Irritazione, 
sensibilizzazione e temporaneo ingiallimento della cute. Il con- 
tatto con gli occhi provoca irritazione. 


Consigli terapeutici 


Portare Il paziente in luogo fresco e ben arieggiato. In caso di 
contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per al- 
meno 15 minuti. Se persiste Irritazione Il trattamento è sintoma- 
tico. In caso di contatto con la pelle sciacquare con acqua e 
quindi lavare con acqua e sapone. In caso di ingestione non 
indurre il vomito; praticare accurata lavanda gastrica. Se Il pa- 
ziente ha uno scarso stadio di coscienza, e ancor più se è In 
coma, la lavanda gastrica può essere praticata soltanto se Il pa- 
ziente viene in precedenza Intubato. Terapla sintomatica. In caso 
di convulsioni somministrare diazepam endovenosa o barbiturici 
(tenobarbital o tiopental sodico al 2,5%) dopo avere intubato Il 
paziente. Nei casi gravi ricovero in Reparto di rianimazione. 


CARATTERISTICHE GENERALI 


L'ACARTHANE EC è un eacaricida di elevata efficacia contro | più Importanti 
acari delle colture frutticole ed agrarie. Esso ha una replda azione, una 
lunga persistenza ed assicura un controllo degli ecari. 
L'ACARTHANE EC è un ottimo rimedio per controllare all’inizio delle Infesta- 
zioni, le specie di acari quali Il Metatetranychus ulmi {Koch} e il Tetranychus 
urtacae. Dà altresì un prolungato controllo del Tetranychus telarlus e delle 
specie estive simili. Un'accurata applicazione è efficace per diverse setti- 
mane e. sotto determinate condizioni. anche per qualche mese. 
L'ACARTHANE EC esplica pure una collaterale azione antioidica Per ottenere 
I migliori risuitati è necessario Irrorere abbondantemente tutte le parti delle 
piante in modo da ottenere una perfetta copertura della vegetazione. Nel caso 
81 debba trattare foglie difficilmente bagnabili, è consigliabile aggiungere 
un buon bagnante adesivo tipo Etaldyn. 
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DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 43 WAIT 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 (CZ 
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STAB.TO: Paganica (AQ) 
Reg. n. .4486.. Ministero della Sanità del 1.10.81 
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RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 


FRUTTIFERI: Melo, pero, pesco, albicocco, susino, cillegio, mandorlo, e noc- 
ciolo. 

All'inizio della stagione per controllare gli acari impiegare gr. 200-300 di 
ACARTHANE EC per 100 lt. d'acqua. In primavera effettuare Ill trattamento 
prima e dopo la fioritura, ella schiusura della maggior parte delle uova 
invernali del ragnetti rossi. Per controllare gli attacchi del ragnetti rossi 
durante l'estate iniziare le applicazioni al primo comparire degli edulti. 
VITE: 

Contro | ragnetti gialli e rossi della vite impiegare 200 gr. di ACARTHANE EC 
per 100 litri d'acqua Iniziando | trattamenti, se necessario, In primavera 
quando i getti sono lunghi 2-5 cm.. In tale perlodo avviene la fuorluscita 
degli adulti. Nel trattamenti estivi iniziare le applicazioni al primo comparire 
degli adulti sulle foglie. 

FRAGOLA: 

Contro il Tetranychus telarius e simili, nonché contro lo Steneotarsonemus 
pallidus impiegare l'ACARTHANE EC alla dose di 200 gr. per 100 litri di 
ecqua. Ripetere Il trattamento ed Intervalli di 10-20 giorni se necessario. 
ORTAGGI: Pomodoro, peperone, cocomero, melone, cetrioio e zucchino. 
Iniziare i trattamenti al primo comparire dei ragnetti rossi e gialli Imple- 
gando 150-200 gr. di ACARTHANE EC per 100 litri d'acqua. 

PIANTE ORNAMENTALI: Solo in pieno campo. 

Per Il controllo degli acari delle rose. azalee, cactus, astri, crisantemi, 
ciclamini, dalie, gigli, gardenie, geranil, gladioli, edera, ortensle, petunie, 
oleaniri. usare da 150 a 200 gr. per 100 litri di ecqua. Sulle piante 
sensibili usare la ose più bassa. Con forti attacchi sl raccomanda di usare 
le dosi alte. Ripetere | trattamenti a seconda della necessità. 


COMPATIBILITÀ’ 


L'ACARTHANE EC è compatibile con la maggior parte dei nostri prodotti 
antiparassitari. Non è miscibile con formulati a reazione basica od alcalina 
(es. Poltiglia bordolese e polisolfuri), con oil minerali (estivi ed invernali), 
con formulati oleosi (Carbophenothion. Parathion) e Binapacryl. E' misci- 
bile Invece con cautela con Urea e, In quanto possono verificarsi fenomeni 
di flocculazione fitotossici, con: Endosulfan, Ethion, Chinomethinate, Dicloran. 
Zolfo. 


Tuttavia per ottenere | migliori risultati si consiglia di usarlo da solo con 
abbondante Irrorazione. 


Avvertenze: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato 
II periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


O'talora si verlficassero casl di intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


AVVERTENZE 


Per l'applicazione sul melo nel perlodo compreso tra l'apertura delle gemme 
e la fioritura, usare Il Parathion separatamente. Nel caso di Implego di oli 
non trattare con Dinocap a distanza Inferiore di tre settimane. 


Non Implegare con temperature superiori a 32° C. Su cultivar di uve sen- 
sibili quali Nebiolo, Schiava e Traminer, Impiegare i dosaggi più bassi. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


NOCIVITA' 
E° tossico per alcuni acari ed Insetti utili. 


— Sospendere 1 trattamenti sulle cucurbitacee 15 giorni prima del raccolto 
e 20 giorni prima sulle altre colture. 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


TRIMIFOL P bianco 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite, Il pomodoro e la patata 


Composizione 

gr. 3.5 di cymoxanli * puro 

gr. 12 di folpet puro 

gr. 13 di rame metallo (sotto forma di ossicloruro tetraramico e di sol- 
fato tetraramico tricalcico) 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza | 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento: 

— evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso d. contaminazione. lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone: 


Informazioni per il medico 

— Sintomi di intossicazione i 
Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali. bruciori 
gastroesofagei e diarrea 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione. cianosi. aritmia 
— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) e digitale. 


Caratteristiche 

Il TRIMIFOL P BIANCO è un anticrittogamico in polvere bagnabile. efficace 
contro la Peronospora della vite. della patata. del pomodoro. 

Il TRIMIFOL P BIANCO agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. 
combattendo sia il micelio nel primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 


Modalità di impiego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare i trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa 
della malattia e proseguire fino a quando queste persistono 
— Peronospora della patata e pomodoro 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 


In viticoltura. su varietà molto sensibili, con andamento stagionale parti- 
colarmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante. adottare la dose più elevata 


Preparazione della poltiglia 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida. stem- 
perando In poca acqua la quantità di prodotto da distribuire: indi portare 
a volume aggiungendo l'acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 


Da non epplicare con mezzi aerei 


Compatibilità 


Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra 
o aclda; si sconsiglia di usarlo In associazione con antiparassitari a rea- 
zione alcalina e con prodotti oleosi: in caso di trattamento con questi 
ultimi, distanziare l'intervento con TRIMIFOL P BIANCO di 2-3 settimane. 
H formulato non è miscibile con Poltiglia bordolese. Polisolfuri e Olio 
blanco. 


AVVERTENZA: devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con olii 
minerali e prodotti a base di zolfo. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet. 
tato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compluta. 


Fitotossicità 


Non si deve trattare durante la fioritura. Occorre che il formulato. come 
tutti i fitofarmaci, sia razionalmente impiegato. tenendo conto, tra l'altro. 
delle fasi fenologiche che presentano le piante da trattare. 


Rischi per la fauna utile 
E' tossico per 1 pesci e glì Insetti utili. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. Sulle uve da vino 
sospendere | trattamenti 40 giorni prima della vendemmia, per non osta- 
colare la fermentazione dei mosti. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
gli usi consentiti. Ogni! altro uso è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ rRroporTI cHiMici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 

Ò, Officina di produzione: 

PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 4499-. del29.1054--- del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI tfdso (‘ontenuto netto kg. 


* Contiene fungicida CURZATE, ® marchio registrato E.I. Du Pont De Nemours & Co. (inc., 
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PURIVEL 


Disseccante del fogliame della patata 
e del pomodoro da Industria 


Composizione « 


gr. 80 di metoxuron puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE III 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 

Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
al bambini e agli animali domestici; 


— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

Informazioni mediche 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 

pronto soccorso. 

Caratteristiche 


Il PURIVEL agisce come disseccante delle foglie delle plante trattate, 
facilitando, nelle colture di patata e di pomodoro, la raccolta meccanica 
sla attraverso l'azione disseccante diretta che attraverso l'effetto erbicida 
secondarlo sulle eventuali erbe infestant! presenti. 


Dosi o modalità di implego 


— Patata: 2-3 kg/ha di PURIVEL distribuiti it più uniformemente possibile 
In litrì 400-600 di acqua. 


— Pomodoro: 3 kg/ha di PURIVEL distribulti Il più uniformemente possibile 
In litri 600-800 di acqua. 


Epoca di impiego 
— Patata: Intervenire all'Inizio della maturazione naturale della pianta, 
quando le foglie basali incominciano ad ingiallire. 


— Pomodoro: Intervenire dopo la prima raccolta delle bacche, da 20 a 14 
giorni prima della raccolta finale. 


Preparazione e applicazione della poltiglia 


Stemperare il quantitativo necessario di PURIVEL in poca acqua sino ad 
ottenere una sospenslone senza grumi, versare questa poltiglia concentrata 
nel rImanente quantitativo di acqua, agitando energicamente. Evitare che 
la nebbla della poltiglia raggiunga o si distribuisca sulle colture confinanti. 
Dopo l'uso lavare bene Il mezzo irroratore. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 


Non sl ritlene utile aggiungere al PURIVEL alcun antiparassitario; sola- 
mente nelle colture di patate, nel caso di condizioni amblentali partico- 
larmente favorevoli ad un attacco tardivo di Phytophtora infestans, è con- 
sigliabile la miscelazione con un anticrittogamico adatto. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per I prodotti più tossici. Qualora sl verificassero 
casl di Intossicazione Informare Il medico della miscelazione compluta. 


Fitotossicità 


La fitotossicità che sl manifesta a livello del fogliame è voluta, In quanto 
al prodotto è richiesta una azione disseccante. 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Sospendere i trattamenti 14 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usl consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


l rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ rropotTI cHIMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 
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TRIMIFOL P 


Antiperonosporico in polvere bagnabile 
per la vite, Il pomodoro e la patata 


Composizione 
gr. 3.5 di cymoxanll * puro 
gr. 12 di folpet puro 


‘gr. 13 di rame metallo (sotto forma di ossicloruro tetraramico e di sol. 


fato tetraramico tricalcico) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


| ATTENZIONE: manipolare con prudenza I 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione. lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone: 


Informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione i 
Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali. bruciori 
gastroesofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) e digitale. 


Caratteristiche 

Il TRIMIFOL P è un anticrittogamico in polvere bagnabile. efficace contro 
la Peronospora della vite, della patata, del pomodoro. 

Il TRIMIFOL P agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. com- 


battendo sla il micelio nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore 
germinanti. 


Modalità di Implego 
Contro: 
— Peronospora della vite 
Usare gr. 300-350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 
Iniziare i trattamenti al verificarsi delle condizioni per la comparsa 
della malattia e proseguire fino a quando queste persistono 
— Peronospora della patata e ponodoro 
Usare gr. 350 di formulato per ogni 100 litri di acqua. 


In viticoltura, su varietà molto sensibili. con andamento stagionale parti-- 
colarmente favorevole allo sviluppo delle crittogame e quando è necessario 
ottenere una azione bloccante. adottare la dose più elevata. 


Preparazione della poltiglia 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semi-liquida. stem- 
perando in poca acqua la quantità di prodotto da distribulre: indi portare 
a volume aggiungendo l’acqua occorrente e tenendo la miscela in costante 
agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità 


Il formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra 
o acida: si sconsiglia di usarlo in associazione con antiparassitari a rea- 
zione alcalina e con prodotti oleosi: in caso di trattamento con questi 
ultlmi. distanziare l'intervento con TRIMIFOL P di 2.3 settimane. 

Il formulato non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Ollo 
bianco. 


AVVERTENZA: devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con olii 
minerali e prodotti a base di zolfo. 

AVVERTENZA: in caso dl miscela con altri formulati deve essere rispet. 
tato Il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Fitotossicità 

Non si deve trattare durante la fioritura. Occorre che il formulato. come 
tutti i fitofarmaci, sia razionalmente impiegato, tenendo conto, tra l'altro. 
delle fasi fenologiche che presentano le piante da trattare. 

Rischi per la fauna utile 

E' tossico per | pesci e gli Insetti utili. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. Sulle uve da vino 
sospendere | trattamenti 40 giorni prima della vendemmia, per non osta- 
colare la fermentazione del mosti. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


4 SANDOZ proporti cHiMiCi S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
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Polvere bagnabile insetticida a largo campo di azione 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 
CARBARYL Puro (esente da B-Naftolo) gr. 47,5 
Disperdenti e bagnanti q.b. a gr. 100 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio di intossicazione: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici: conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro vento; evitare il contatto con la pelle, 
gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per Il medico: avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, mio- 
si, bradicardia, edema polmonare. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, la- 
vaggio cutaneo se vi è stato contatto, Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi 
secondo il bisognc. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi 
gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 


AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


Modalità d'impiego: Iniziare i trattamenti alla prima comparsa dei parassiti e ripeterli in relazione ad eventuali 
reinfestazioni. 


Dosi di impiego per 100 litri di acqua: 

Melo e Pero: gr. 200-250 contro Carpocapsa o Verme, Cacoecia e Eulia. 
Pesco: gr. 200-250 contro la Lidia o Tignola Orientale. 

Noci: gr. 150 contro la Carpocapsa. 

Mandorlo: gr. 150 contro la Campa. 

Vite: gr. 200 contro la Tignora dell'uva. 

Agrumi (aranci, mandarini, limoni e pompelmi): gr. 200 contro la Tignola. 
Olivo: gr. 200 contro la Tignola. 

Bietola: gr. 200 contro Mamestra, Caradrina e Altica. 


Versare la dose di prodotto necessaria in poca acqua e mescolare bene. Aggiungere poi la rimanente quantità 
di acqua sempre continuando a mescolare. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

Compatibilità: il prodotto è compatibile per tutti i prodotti fatta eccezione per quelli a reazione alcalina. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo, devono 
essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nocività: il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici. i pesci ed il bestiame. Non trattare du- 
rante la fioritura non far pascolare e non alimentare il bestiame con prodotti trattati direttamente o accidental- 
mente prima che siano passati almeno sette giorni dal trattamento. 


Intervallo che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 7 GIORNI. 


ATTENZIONE: da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è 
pericoloso. Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


AGER CHEMICAL s.r.. 
Via Nomentana, 299 ROMA 


Officina di produzione: Stabilimento VISPLANT CHIMIREM - RENAZZO DI CENTO (FE) 


Registrazione Ministero della Sanità N. 4612 del 30-12-81 


DA NON VENDERSI SFUSO 
PESO KG. 
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CLASSE Ii 


Composizione 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 2 di BRANDOL® puro 

q.b. a gr. 100 di supporti e coadiuvanti 


ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare du- 
rante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non 
operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico: 


Sintomi di intossicazione: sudorazione, sete, nausea, spossatezza o agitazione psicomotoria, 
tachicardia, dispnea, ipertermia, colorazione gialla delle sclere. 

Terapia: in caso di intossicazione acuta, ricorrere alla lavanda gastrica con bicarbonato di 
sodio all'1% ed iposolfito di sodio al 5% (non procedere a lavanda gastrica se si sospet- 
tano lesioni all'esofago, molto frequenti in caso di ingestione). Emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Combattere l'ipertermia con bagni freddi o estese e ripetute appli- 
cazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua fredda. Analettici (tipo simpatolo, veritolo 
o coramina) somministrati per via parenterale, se esiste una lieve sindrome ipotensiva; 
qualora questa fosse di grado elevato il paziente va ricoverato in reparto di rianimazione per 
trattamento più idoneo. Trasfusioni o fleboclisi glucosate al 5% o di soluzioni elettrolitiche 
isotoniche in caso di collasso ed ipotensione grave. 

Metil e propiltiouracile fa ridurre il metabolismo basale. Ossigeno, resprazione artificiale. 
E' controindicata l'atropina. 


Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


Dosi e modalità d'impiego 

IH BRANDOL 2 P combatte efficacemente le varie forme di Oidio che colpiscono sia le 
piante da frutto che quelle ornamentali di seguito indicate. 

L'azione antioidica del BRANDOL 2 P oltrechè preventiva è anche curativa. 

Effettuare trattamenti a mezzo di polverizzazioni alle seguenti dosi: 

— fiori, melo, pesco e vite Kg. 20/40 per ha. 
| trattamenti possono essere ripetuti ad intervalli di una decina di giorni, ed anche meno, 
e con le dosi minime nei mesi più caldi. 


Da non applicare con mezzi aerei. 

Non è previsto abbinamento con altri prodotti. 

Fitotossicità: 

Evitare i trattamenti alla vite alla comparsa dei primi segni della maturazione del grappolo. 
Sospendere i trattamenti 15 giorni prima della raccolta. 


Attenzione, da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Sllvestro, 1 


DS a 7 
SS )arial S. p. A. Officina di produzione: 


S.I.L.I.A. S.p.A. - APRILIA (LT) - Via Nettunense Km. 23,4 


Registrazione Ministero della Sanità n. 4623 del 23-1-1982 
DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO kg 
® Marchio e brevetto SARIAF 
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ESCA INSETTICIDA PER LA LOTTA CONTRO NOTTUIDI, GRILLOTALPE, GRILLI 
E AGROTIDI NEI TERRENI NON DESTINATI A COLTURE ALIMENTARI 


Composizione gr 100 di prodotto contengono: CARBARYL puro (esente da B-Naftolo) 
gr 2 - Inerti ed attrattivi q.b. a gr 100. 


CLASSE III ATTENZIONE: Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione o per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contami- 
nazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cu- 
taneo (inibitore della colinesterasi). 

Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tre- 
mori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 5 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Lavanda gastrica con bicarbo- 
nato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni 
quarto d’ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non 
somministrare dosi eccessive di atropina snecialmente nei bambini. Nei casi gravi e 
sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno-terapia se vi è cianosi. 
Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


MODALITA’ D'IMPIEGO: Il GRILLOVAL agisce per contatto e per ingestione contro 
una vasta gamma di insetti. E’ particolarte indicato contro larve di lepidotteri (specie 
quelle dei Tortricidi) e contro la Dorifora. E’ caratterizzato da una buona persistenza 
all'aria. II GRILLOVAL viene impiegato alla seguente dose: Contro Nottuidi, Grillotal- 
pe, Agritidi e Grilli: kg 25-30 per ettaro. La distribuzione deve effettuarsi a spaglio ver- 
- sera o dopo una pioggia ogni qualvolta si notano danni alle colture dovuti ai sud- 
etti insetti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA'’: Il prodotto si usa da solo. Dr 
RISCHI DI NOCIVITA': Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, 
pesci e bestiame. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE E- 
POCHE E PER GLI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi imniega il prodotto è responsabile deggli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


Reg. N. 4637 dell’11-02-1982 del Ministero della Sanità. 
BIMEX 8S.BP.À. 


32053 ISOLA VICENTIRA (V1) Via Cogoila, 6 
TELEFONI N.: (0446) E301.£9 - EISLIcI 


Officina di produzione: bimex s.p.a. - via cogolla, 5 - Isola vicentina (vi) 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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rale - n. 240 


FUNGICIDA ORGANICO IN POLVERE BAGNABILE PER COLTURE FLOREALI ED 
ORNAMENTALI IN PIENO CAMPO O IN SERRA 


COMPOSIZIONE gr 100 di prodotto contengono: CLORTALONIL puro gr 15. - RANE 
METALLICO puro gr 30 (sotto forma di Ossicloruro Tetraramico). - Coformulaati e 
Coloranti q.b. a gr 100. CLASSE III ATTENZIONE! Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare ni4 
menti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare îl contstto 
con Îa pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE: In caso di intossicazione chiamare il medico per i co 
sueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ D'IMPIEGO: Il CUPROCLOR è un fungicida organico dotato di ampio 
spettro d’azione e persistenza. Il suo impiego permette di combattere le principali 
malattie fungine tranne l’Oidio. 

DOSI: COLTURE FLOREALI (Rosa, Garofano, Gladiolo, Crisantemo) ED ORNAMEN. 
TALI in pieno campo o in serra: Contro Peronospora, Ticchiolatura, Alternaria, Septo- 
riosi: gr 400/600 per Ettolitro intervenendo soprattutto con trattamenti preventivi secon- 
do i normali calendari dei trattamenti. Per la preparazione della poltiglia, stemperare 
la dose prescelta in poca acqua, aggiungendo poi la miscela così ottenuta al totale 
quantitativo di acqua, mescolando accuratamente fino alla formazione di una polti- 


glia omogenea. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ’: Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari, ad ec- 
cezione di quelli a reazione alcalina come Polisolfuri, Poltiglia Bordolese e Calce. Si 
sconsigliano le miscele con i liquidi emulsionabili. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il perio- 
do di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali pre- 
scritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, infor- 
mare il medico della miscelazione compiuta. 
RISCHI DI NOCIVITA': Il prodotto è tossico per i pesci. 
ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
pri del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


Reg. N. 4668 del 25-2-1982 del Ministero della Sanità 


BIMEX S.p.A. 


3033 IBOLA VICENTIRA (VI) Via Cocolla, 6 
TELEFONI N.: (0444) 33281.09 - Gs 


officina di produzione DIACHEM S.p.A. 
ALBANO SANT'ALESSANDRO (BG) 


DA NON VENDERSI SFUSO 5 PESO gr 
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Serie generale - 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 


CARBARYL puro, esente da f-naftolo 5 gr. 
Supporti inerti q.b. a 100 gr. 


CARATTERISTICHE 


Insetticida In polvere che agisce contro una vasta gamma di 
Insetti e particolarmente contro le larve di tutti i Lepldotteri. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
Manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo procono chiuso sotto chiave, In luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici; 
Conservare la confezione ben chiusa; 

Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 
Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti; 
Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione: lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone; 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo 
{In!bitore della colinesterasi). 


Sintomi di Intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, sclalor- 
rea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi. bradi- 
cardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: La- 
vanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo 
se vl è stato contatto. Atropina solfato (mg. 2) ogni quarto 
d'ora per*‘via intramuscolare, da ripetersi secondo Il bisogno. 
Attenzione a non somministrare dos! eccessive dl atropina 
speclalmente nel bambini. Nei casì gravi e sospetti gravi. 
ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno-teraplia se vi è 
clanosi. 


Controindicazioni: Le ossime {PAM, Contrathion: ecc.) che 
potrebbero essere nocive. 


LI IPCINARE 
ci LO a ii 


3 7 
pe in a o 


P0A 


S.T.I. - Solfotecnica Italiana S.p.A. 


Sede legale: Via Matteotti, 16 - 48100 RAVENNA 
Stabilimento di produzione: via S. Francesco - Cotignola (RA) 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO: 


POMACEE: 30-40 Kg. per ettaro contro Carpocapsa (verme), 
Capua, Cacoecla ed Eulla. 


UVA, AGRUMI e OLIVO: 20-25 Kg. per ettaro contro la 
Tignola e larve dei lepidotteri In genere. 


COLTURE FLOREALI in pieno campo: 18-20 Kg. per etta- 
ro contro Bega, Cavolala, Sputacchina. 


PATATA, POMODORO, ‘MAIS, COTONE e BIETOLA: 18-20 Kg. 
per ettaro contro Dorifora, Nottua, Piralide, Tignole, Sesamia, 
Verme rosa, Afidi, Cimici e Altica. 


FORAGGERE (COLZA, ERBA MEDICA, TIFOGLIO): 20-25 Kg. 
per ettaro contro Fitotomo, Misurino, Apion, Afidi, Meligete, 
Sminturide. 


COLTURE ORTICOLE (ASPARAGO, CARCIOFO, CAVOLO, IN- 
SALATA): 25-40 Kg. per ettaro contro Gasteropodi, Crostacel, 
Afidi, Cassida, Cavolata e larve di Lepidotteri defogliatori In 
genere. 


Intervenire alla prima comparsa degli insetti, ripetendo Il 
trattamento in concomitanza di nuovo attacchi. 


Distribuire lo STIRYL P 5 con comuni polverizzatori a mano 
o meccanici. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': 


Lo STIRYL P 5 è compatibile con molti fitofarmaci eccetto 
quelli fortemente alcalini come la poltiglia Bordolese, il 
polisolfuro di calcio e di bario e la calce. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
Inoltre essere osservate le norme precauzionali previste per 
i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intos- 
sicazione informare il medico della miscelazione compluta. 


RISCHI DI NOCIVITA*': Il prodotto è nocivo per gli insetti 
utili, gli animali domestici, Il bestiame ed | pesci. 


Non eseguire trattamenti durante la fioritura. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 
7 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da Impiegare esclusivamente In agricoltura 
nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivanti da uso Improprio del preparato. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


di TT RERTINDTE 
È e Re 
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Registrazione Ministero della Sanità n. 4675 del 24.02.1982 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


FUNGICIDA 
Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 8 di CIMOXANIL puro 

Gr. 68,6 di MANCOZEB puro 
Sostanze inerti e colorante q.b. a 100 


® Marchio registrato RAVIT Spa 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminere alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

In caso di ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 


Controindicati alcool, olli, grassi. Nel casi gravi, ricovero urgente 
in Centro di rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


cRavit 


Reg. n.470 3 Ministero della Sanità del 245222 
E/1 


CARATTERISTICHE 


L'R8 ERRESEI STOP M è un fungicida In polvere bagnabile. efficace contro 
la peronospora della vite e del porodoro, solo fino alle prima fioritura. 


Agisce sla per contatto che per penetrazione nella foglia. combattendo 
sla le roospore gerrninanti che ll micelio nel primissimi stadi di sviluppo. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta serni-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca acqua. 
indi portare a volume aggiungendo l'acqua occorrente tenendo la miscela 
in costante agitazione 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 150-160 gr. di prodotto ogni 100 litri di ecqua. 


| trattamenti devono essere iniziati quando la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo in cui inizia Il pericolo di infezioni peronosporiche e proseguiti 
fino a che persistono le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. 


Peronospora del pornodoro solo fino alla prima fioritura: usare 150-160 gr. 
di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


Usare la dose di 200 gr. ogni 100 litri di acqua in presenza di attacchi di 
Peronospora e di Alternaria. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 
CATE 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida. 


SI sconsiglia di usare il prodotto in associazione e prodotti con reazione 
alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si! verificassero casi di intossicazione informare ill medico della 
miscelazione compluta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette. anima. 
fl domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attanzione: da iImplegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


« Chi impiega li prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato »- 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed fagli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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FUNGICIDA 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 8 di CIMOXANIL puro 

Gr. 68.6 di MANCOZEB puro 
Sostanze inerti e colorante q.b. a 100 


® Marchio registrato Antiparassideri BPD 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare 11 contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore. 

— In caso di melessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato dl Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 


ControIndicati alcool, olii, grassi. Nel casl gravi, ricovero urgente 
In Centro di rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Vla Pio Foà. 65 - TORINO 
IREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 

Dole degli Ammiragii. 91 - Tel. 63.79.051 k p 
FFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 db 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. ..4704.. Ministero della Sanità del cca 0a 82 
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CARATTERISTICHE 


ll COPERAL M è un fungicida In polvere bagnabile efficace contro la pe- 
ronospora della vite e del pomodoro, solo fino alia prima fioritura. 


Aglsce sla per contatto che per penetrazione nella foglia, combattendo 
sla le zoospore garminanti che ll micello nel primissimi etadi di eviluppo. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-ilquida sciogliendo la dose di prodotto In poca acqua; 
indi portare a volume aggiungendo l'ecqua occorrente tenendo la miscola 
In costante agitazione. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 150-160 gr. di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


| trattamenti devono essere iniziati quando la vite ha raggiunto fo stadio 
vegetativo In cui Inizia Il pericolo di Infezioni peronosporiche e proseguiti 
fino a che persistono le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. - 


Peronospora del pomodoro solo fino alla prima fioritura: usare 150-160 gr. 
di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


Usare la dose di 200 gr. ogni 100 litri di acqua In presenza di attacchi! di 
Peronospora e di Alternaria. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI 
ATE 


COMPATIBILITA' 


L}) Prosotto è compatibile con tutti gii antiparassitari a reazione neutra o 
acida. 


SI sconsiglia di usare Il prodotto In associazione a prodotti con reazione 
alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con ealtri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
ceuzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di Intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere iontani dalla zona persone non protette, anima. 
ll domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Impiega II prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO - 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida sistemico e di contatto 
per la lotta contro Peronospora ed Escorlosi 
della vite 


Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 40 di FOSETYL ALLUMINIO puro 
Gr. 24 di MANCOZEB puro 
Adiuvanti e coloranti qb. a 100 


® Marchio registrato Antiperassidari BPD 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


Ir caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica’ se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purgant! sa- 
linl. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 


Controindicati alcool, olii, grassi. Nel casl gravi, ricovero urgente 
in Centro di rianimazione. 
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CARATTERISTICHE 


It prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una 
grande mobilità nelle piante. 


La sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 


Nel confronti della Peronospora se ne consiglia l'impiego come preventivo 
pur possedendo li prodotto anche efficacia curativa. 


Tale attività è più evidente In presenza di vegetazione giovane ed In fase 
di attiva crescita. 


La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie 
che si sono formate successivamente al trattamento. 


Queste caratteristiche, unite alla sua grande persistenza d'azione, permettono 
di Impostare una lotta contro la Peronospora della vite con interventi di- 
atanziati a cadenza fissa. 


II prodotto possiede anche azione sulla Escoriosi. 


MODALITA' D'IMPIEGO E DOSI 


Peronospora: dose gr. 350/hI il primo trattamento contro la Peronospora va 
effettuato quando | germogli della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
| trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alla fase di allegagione 
compresa. 


Dall'allegagione alla raccolta continuare la lotta con prodotti contenenti rame. 


Escorlosi: Dose gr. 350/h! effottuare due trattamenti: Il primo nella fase di 
« gemma mossa » (fase D del Baggiolini} ed Il secondo nella fase di foglie 
formate (fase E de! Baggiolini). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 
CATE 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con BENLATE. KARATHANE LC, KARATHANE WD, 
IPRODIAL, SULFOSOL 60, DRINFOS 20, LANNATE 25, LANNATE L, DELFOS M 20, 
AA 20. OVOTEK. SUMIFOS, EMMATON 50, ZOLONE 25 PB. ZOLONE L 25, 
AZ LL 


Per miscele con altri prodotti si consigliano saggi preliminari. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani. 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi iImpliega li prodotto è responsablie, degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio deli preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante. alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Fungicida sistemico e di contatto 
per la lotta contro Peronospora ed Escoriosi 
della vite 


Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 40 dl FOSETYL ALLUMINIO puro 
Gr. 24 di MANCOZEB puro 
Adiuvanti e coloranti qb. a 100 


® Marchio registrato RAVIT S.p.A. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non ccntaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gil Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dall'umidità 
e del calore. 

— In caso dl malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca. 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, feringite, ecc.). 


Terapla: 

Ir caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato dl Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche cure generiche delle derma- 
titi. 


Controindicati alcool, olll, grassi. Nel casi gravi, ricovero urgente 
in Centro di rianimazione. 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una 
grande mobilità nelle piante. 


La sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 


Nel confronti della Peronospora se ne consiglia l'impiego come preventivo 
pur possedendo il prodotto anche efficacia curativa. 


Tale attività è più evidente in presenza di vegetazione giovane ed in fase 
di attiva crescita. 


La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie 
che si sono formate successivamente al trattamento. 


Queste caratteristiche, unite alla sua grande persistenza d'azione, permettono 
di Impostare una lotta contro la Peronospora della vite con Interventi di- 
stanziati a cadenza fissa. 


{l prodotto possiede anche azione sulia Escoriosi. 
MODALITA’ D'IMPIEGO E DOSI 


Peronospora: dose gr. 350/hl Il primo trattamento contro la Peronospora va 
effettuato quando | germogli! della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
| trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alla fase di allegagione 
compresa. 


Dall'allegagione alla raccolta continuare la lotta con prodotti contenenti rame. 


Escorlos!: Dose gr. 350/hI effettuare due trattamenti: Il primo nella fase di 
« gemma mossa » (fase D del Baggiolini) ed il secondo nella fase di foglie 
formate (fase E del Baggiolini). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 
CATE 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con BENLATE, KARATHANE LC, KARATHANE PB, 
ROVRAL, SOFRIL 80, FOSFENE 20, LANNATE 25, LANNATE L, METILON 20, 
PARAFENE ROSSO, SPINTOX, SUMIFENE E, ZITIOL E, ZOLONE 25 PB, ZO- 
LONE L 25, FOLGREEN L. 


Per miscele con altri prodotti sì consigliano saggi preliminari. 


Avvertenza: În caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
Intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


ua | 
Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usl consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Implega il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli anlmali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


FUNGICIDA 
Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 4,20 di CIMOXANIL puro 

Gr. 39,75 Rame metallico sottoforma di ossicio- 
ruro tetraramico 


Sostanze Inerti- e colorante q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gl! occhi e gli Indumenti. 


— Dopo ia manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


N 
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CARATTERISTICHE 


ll COPERAL R è un fungicida In polvere bagnabile, efficace contro 
la peronospora della vite, della patata e del pomodoro. 


Agisce sia per contatto che per penetrazione nella foglia. combattendo 
ala le zoospore germinanti che Il micello nei primissimi stadi di sviluppo. 


Per evitare interlerenze nelle lecondarone o rallentamenti dello ENlUPpo vegetativo. 
consiglia di non epolicare iu pradotto in cancomitanze con la lroriture 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca acqua: 
Indi portare a volume aggiungendo l'acqua occorrente tenendo la miscela 
in costante agitazione 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 300 gr. di prodotto ogni 100 litri di ecqua. 


| trattamenti devono essere iniziati quando la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo in cui inizia Il pericolo di Infezioni peronosporiche 6 proseguiti 
fino a che persistono le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. Non 
trattare durante l) periodo della fioritura 


Peronospora della patata e pomodoro: usare 300 gr. di prodatto ogni 100 
litri di acqua 


NA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida. 


SI sconsiglia di usare il prodotto In associazione a prodotti con reazione 
alcalina. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 


periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. anima- 
Il domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gl! usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi impiega Il prodotto è responsabile. degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacla del trattamento e per evitare danni alle 
piante. alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


FUNGICIDA 
Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 4.20 di CIMOXANIL puro 

Gr. 39.75 Rame metallico sottoforma di ossicio- 
ruro tetraramico 

Sostanze inerti e colorante q.b. a 100 


® Marchio registrato RAVIT S.p.A. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare 1a confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sepone. 


MEDICHE 
INFORMAZIONI RERTH—MEBIGO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 
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CARATTERISTICHE 


L'R6 ERRESEI STOP AR è un fungicida In polvere bagnabile, efficace contro 
la peronospora della vite, della patata e del pomodoro. 


Agisce sia per contatto che per penetrazione nella foglia, combattendo 
sla le zoospore germinanti che Il micelio nel primissimi stadi di sviluppo. 
Per evitare interierenze nella fecondazione 0 rallentamenti dello sviluppo vegetativo, si 
consiglia di non applicare il prodotto in concomitanze con la fioriture. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca acqua; 
indi portare a volume eggiungendo l'acqua occorrente tenendo la miscela 
In costante agitazione. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 300 gr. di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


i trattamenti devono essere Iniziati quando la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo in cul Inizia ll pericolo di infezioni peronosporiche e proseguiti 
fino a che persistono le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. Non 
trattare durante I} periodo della fioritura. 


Peronospora della patata e pomodoro: usare 300 gr. di prodotto ogni 100 
litri di acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll prodotto è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra o 
acida. 


Si sconsiuia di usare Il prodotto In associazione a prodotti con reazione 
alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 


periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi di Intossicazione informare ll medico della 
miscelazione compluta. : 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. enima- 
Ii domestici e bestiame. 


Sospendere Î trattamenti! 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Implega Il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni alle 
piante, alle persone ed agli animeli. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antiperonosporico sistemico 
Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto 
Gr. @ di FOSETYL ALLUMINIO puro 
Coformulanti quanto basta a 100 


® Marchio registrato Antiparassidari BPD 


NORME PRECAUZIONALI 


— Consérvare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bovande o corsi d'acqua. 


— Dopo ia manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 
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DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 


Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 fd uit 


UFFICIO TECNICO NEZIONOIE vo98 BOLOGNA Ex, y 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32 6 Go 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 47709... Ministero della Sanità del .....24.,2.,82 
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CARATTERISTICHE 


LE seo è un fungicida sistemico, caratterizzato da una grande Mobilità 
e piante. 


ta sistomicità si manifesta In modo ascendente e discendente. Tale ettività 
è più evidente in presenza di vegetazione giovane ed In fase di attività 
crescita. 


la alstemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie che si 
sono formate successivamente al trattamento. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


COLTURE ORNAMENTALI IN PIENO CAMPO ED IN SERRA 


Contro PHYTOPHTORA CINNAMONI di CHAMAECYPARIS e altre conifere, 
di tododendro e altre ericacese, Polnsettia, St. Padia e Crisantermo. effet 
tuare un'annafflatura alla base delle piante con gr. 5-10 per mq. una vol. 
ta al mese in primavera. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


I prodotto è miscibile con | prodotti della nostra gamma. ° 
Per miscele con altri prodotti si consigliano saggi preliminari. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
{l periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservato le norme 
precauzionali, prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si vorificassero casi d'intossicazione Informare ill medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Impiega Il prodotto è reeponsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antiperonosporico sistemico 
Polvere Bagnabile 


COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 40 di FOSETYL ALLUMINIO puro 
Coformulanti quanto basta a 100 


® Marchio registrato RAVIT S.p.A. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
Interventi dì pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA — —EABP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. .4710... Ministero della Sanità del ...24..2,82 
£/2 


CARATTERISTICHE 


ll prodotto è un fungicida sistemico, caratterizzato da una grande mobilità 
nelle plante. 


La sistemicità si manifesta In modo ascendente e discendente. Tale attività 
è iù evidente In presenza di vegetazione giovane ed In fase di attività 
crescita. 


La sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie che si 
sono formate successivamente al trattamento. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


COLTURE ORNAMENTALI IN PIENO CAMPO ED IN SERRA 


Contro PHYTOPHTORA CINNAMONI di CHAMAECYPARIS e altre conifere, 
di Rododendro e altre ericaceae, Poinsettia, St. Padia e Crisantemo, effet 
tuare un'annafflatura alla base delle piante con gr. 5-10 per mq. una vol. 
ta al mese In primavera. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto è miscibile con | prodotti della nostra gamma. 
Per miscele con altri prodotti si consigliano saggi preliminari. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali, prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione Informare Il medico della mi- 
scelazione compluta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mall domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 6 per 
gl! usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


e Chi Implega ll prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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ITHREIOVIT A 


Anticrittogamico In polvere bagnabile 
a base di zolfo e mancozeb per la lotta contro 
le malattie fungine dell'apparato aereo 
del cereali per trattamenti con mezzi aerei 
e da terra 


Composizione 

gr. 53,5 di zolfo puro (selenio assente) 

gr. 21.5 di mancozeb puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al 
bambini e agli animali domestici: 

— conservare la confezione ben chiusa: 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto: 


— conservare in luogo fresco ed asciutto. lontano dalla umidità e dal 
calore; 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta: 
— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 
Informazioni per Il medico 

Sintomi di intossicazione 

L'ingestione provoca nausea. conati di vomito, sonnolenza. turbe nervose, 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congluntivite. faringite, ecc). 

In caso di ingestione. provocare Il vomito: lavanda gastrica se il paziente 
è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda gastrica 
va praticata previa intubazione. Purganti salini. 


Cure sintomatiche 


Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. pomate oftalmiche. 
cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati alcool. olli. grassi. Nel casi gravi. ricovero urgente in Cen- 
tro di rianimazione. 


Modalità di Impiego 

Contro malattie fungine dell'apparato aereo dei cereali (Qidio. Ruggini. 

Septoriosi) kg. 5-7 di DITHIOVIT A per ettaro. 

L'intervento deve essere effettuato alla comparsa delle prime macchie di 

Oidio sull'ultima foglia. 

— Con mezzi da terra 
Distribuire la dose prescelta in 600-800 litri per ettaro con un mezzo 
irroratore funzionante ad una pressione di 12-15 atmosfere. al fine di 
ottenere la migliore bagnatura possibile dell'apparato aereo della col- 
tura. 


— Con mezzi aerei 
Distribuire la dose prescelta in 40-60 litri di acqua per ettaro 


Preparazione della poltiglia 

Versare la quantità necessaria di DITHIOVIT A nel serbatoio della moto- 
pompa. contenente metà dell’acqua occorrente, tacendo funzionare l'agita- 
tore. portare pol a volume, con l'acqua mancante. sempre agitando. 


Non Implegare In serra. 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate. 


AVVERTENZA: il prodotto è utilizzabile anche con mezzi aerei. previo 
consenso delle Autorità locali agricole e sanitarie nel quadro delle istru- 
zioni Impartite al riguardo. In tal caso è consentita la miscelazione solo 
con altri prodotti autorizzati per l'impiego con mezzi aerei. 

Quando impiegato con mezzi aerei è vietato l'accesso negli appezzamenti 
trattati alle persone non addette al lavoro ed agli operatori non adegua- 
tamente equipaggiati e protetti. 


Compatibilità 
Per la preparazione di miscele basta aggiungere l’antiparassitario prescelto 
alla poltiglia di DITHIOVIT A, già pronta per l'uso, mescolando a fondo. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare Il medico della 
miscelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 3 


SANDOZ rnoporti cHimici S.p.A. - MILANO 


À Dipartimento Agro 

Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 
Registrazione n. <767—... del 26.,,4-+1952.... del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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Composizione: 
ALACHLOR puro , . . gr. 43 
Emulsionanti e solventi q.b. a . gr. 100 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme procauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; non 
contaminare alimenti o bevande e corsi d'acqua; non operare contro vento; evitare di respirarne i vapori; evitare 
il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi ac- 
curatamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche: in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
Modalità di impiego: il prodotto agisce per assorbimento radicale sui semi delle infestanti annuali da seme, in via 
di germinazione, soprattutto graminacee (Giavone Poa): comprese Digitaria, Setaria, Panico Americano (Panicum 
dicothomiflorum) nonchè su alcune dicotiledoni (Amaranto, Capsella, Camomilla, Porcellana; Senape, Veronica), 

il prodotto è poco efficace su Stellaria, Ortica, Poligonacee ed è inoltre inefficace sulle malerbe perennanti munite 

di rizomi, bulbi, bulbili, stoloni (Gramigna, Convolvolo, Sorghetta, Stoppione, Artemisia). 

ll diserbo si può effettuare su tutta la superficie del campo, oppure in forma localizzata a fasce larghe cm. 20/25 

lungo le file; in quest’ultimo caso la dose di impiego va rapportata all'effettiva superficie trattata. 

— Preparare accuratamente il terreno in modo che non rimangano zolle e zollette. 

— Impiegare il prodotto immediatamente dopo la semina o qualche giorno dopo, ma prima della nascita delle 
infestanti, alla dose di Lt. 3 in associazione a Kg. 2 di Ager Atra; il prodotto può essere usato anche da solo 
dove predominano le graminacee resistenti all’atrazina o nei Mais di seconda raccolta alla dose di Lt. 6 per et- 
taro, che possono essere ridotte a Lt. 5/Ha in terreni sciolti od aumentati a Lt. 7-8/Ha nei terreni organici. 

— Diluire il prodotto in 4-5 HI. di acqua e distribuire la poltiglia uniformemente a mezzo delle comuni irroratrici 
a mano o meccaniche. 

— Perchè il prodotto possa esercitare la sua azione è necessario che entro due settimane dal trattamento cada una 
pioggia di almeno 9-10 mm. altrimenti occorre effettuare una irrigazione a pioggia superficiale. 

— Eventuali sarchiature che vengano effettuate dopo il trattamento, devono essere molto superficiali per non far 
affiorare semi non contenenti l’AGER ALACHLOR. 


Preparazione della poltiglia: versare il totale quantitativo del prodotto nell'acqua rimescolando con cura. 


Avvertenze: le coltivazioni di Mais trattate con Ager Alachior non possono essere consociate con altre colture. 
Dopo l’impiego lavare accuratamente le pompe ed i recipienti che sono serviti per la preparazione e per la distri- 
buzione della poltiglia erbicida, prima di utilizzarli per altri trattamenti antiparassitari. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: l’Ager Alachlor è miscibile con Atrazina, Simazina e Atrazina liquida. 

In caso di miscela con altri prodotti, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre 
rispettate le norme precauzionali prescrittè per i prodotti più tossici. In caso di intossicazione, informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: evitare che il prodotto venga a contatto con colture non indicate in etichetta. Dall’applicazione del 
diserbante alla semina di altre colture devono intercorrere 3-4 mesi e si procede ad una buona aratura prima della 
semina. 


ATTENZIONE: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivati da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle persone, alle piante ed agli animali. 


AGER CHEMICAL s.r.I. 


Roma - Via Nomentana, 299 
Officina di produzione: S.C.A.M. s.r4. - MODENA, Via Bellarif {691 


DIJ 
Registrazione Ministero della Sanità n. 4772 del 10-5-1982. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO KG. 5 


— 470 — 


4772 


4779 


T861-S-OL IAP EHUES EIlap OJ2ISIUINN 19P 6229 ‘U auO17e,)s16aY 


Serie generale - n. 240 


9h WY GSZ ‘SS (34) 0u1:S0BYy ‘S - ‘y'd'S VINIHI 
‘Ip 0}USUJI]IQE]S Ojjau ‘Yy°d'S OYYJdwvI 
E|jap O|jos}uo9 [I 0}}0S a ajguibiso eINwWJO] NS 0}}OpoId 


TEEN 


- ONVIIA - Vd's O0BVA4JIV7I 


ta) 
È 
Ss 
O 
Ta 
(x, 
i) 
KS 
È 
Do ta 
N 
N 
< 
O 
= 


0/1481/UBS 01915840 0IS@ND iP @2141}NPO050 F18120£5 

8/]B 81UAWUBI}a//P 81S9/YDII aJ8SSA CUOSSOd BIdBI8! B/NS 8 jenb8sed Jp 8180/021$S01 8//NS 1UO:zE WUIOYUI 140148310 0589 1u80 Ur 
02/P9W [BP BIUGBWBAISNIISO 1548311840 EP ‘8211BW0)U!$ BIC8I9] 

RPINPSEI d 1|85/9ASB/) 1UO1S8| UOI 042: 8142384 0:468UN 

0/021259A ID BAIDI8) O1/0w BYIUB PSIECWOI VOI BUO!ZE|IZ/I 01NI) 

‘(850 p2-Z1 U! 8518409) 840181435 111918804 UOI wANUNIBUOI 2//8P 8 BAUIOI E/fAP QUO:?P:!15I DUO) 14290 


OLLVANOI YId INOIZYIISSOANI 

enbues jeu 

Jenbesed jp ezuaseud e/jap 01)adsos |! BIQQ®R IS BUadde UOU ‘a :1gISSOd aus w83vI8,d DIA |! ESAITRI]UI G19SS5A GADD 151!/BIDOWI, 7 
21101841/dS01 E2U3I19/J/NSUI 180 GLUOW 61/8 OUIS ‘'@AB4Ò aseUOLU:OA 18049!) GUN 

05194 8AJOA8 0JBUOW]0d Bw3p9,] !BU8, 0)8da 1U0:1S9! IP 1u68as u0I 818U0w[0d 8wepa pa audsip as18dw03 0005800 104018 
£-2 0dog ‘8/50381[dS81 Q11]BUOIZUN} IP 158) 18P BHA[1!SOd UOI 8UBUOW[OA CUUBD ID BIIU!]9 E7UASSE @UDAR Nd IS 101018 1144 18N 
‘8/06 B/|jau a 8390q B/jau 110/0p ‘euo12;30/Bap 8118 B3/09!}j!P ‘B8IIBIP "IEUILYOPP® 140/00 ‘OI WOA ‘1S$E/SIdA OUOS 1WO|UIS 141140 | 
INOIZVIYNI Ud 3 INOILSIONI UId INOIZYIISSOLNI 

2998 '/0//Nj IP 8440) ®| ‘'@UO//0/8 8452) B| ‘'OUV11089 

II ‘831uoluag ei '01sauBew jp 03B9/{{SI/ I} '0AIN}B @UOQIBI |I BLUOI 01UAQIOSS® BZUBISOS GUN QUBLISIVIWWOS è (8988/059 100158; 
I1BNIUGAA Pe GuUoIzUa;}B) OwOA | ased0404d ‘suonsabui ip 0s89 |au ‘00Ww31BI) JAN IS1RIPOW,| 8IBI!)E10 RIS QYII9d QUO!ZBW 
«JUB|4 IP 08d84 IP 0}B}Op 8/EP3dSO Uj 0I8A0914 |B B19PIAA0d J89d 1LUOLUIS 16P ESIECWOI B) 049PUIIE UOU 2/818/ 8185sa pnd 0HH0p 
-cud {ap 82908 aY420d |p eyoue cwsIUebIo,|jau euo/znposui, 7 ‘(8;8Bunjosd e2ua18/) 101018 1un9/8 OdOp 64YIUE 1548/S9/1U® I BW 
‘ol!igns 81/58dw09 vou cuossod ‘ows;u8bo jjaU BUOIZNPOU} |P BIA B] BIS ENDUNIBND ‘8UOI7BII$S0}U1,1180 IWOIUIS: QUOIZUI}!Y 


09/034Y 1 Y3d INOIZYIMUOINI 


‘8)}9U2I]8 BISEND 1BOPUBJISOLI OIIPLLI |B 01244091J 0/0552/2U) IP OSE) U| (BAIA BIIEI VOI 
opueBuedso9 e 01181 | IP N|Id EPuoj01d e8S0) Ul OpuEessa]ui : 68'd) 0}1OPoJd ji OUBABUBIUOI BUI IVOI78)U0I 8| IQUOPI NIC IZ737w 


È ATOM] 


1) 


n 


asi 1 UCI OSN,[ OdOP 1|EZZ}I}INU| 0J9PUEY "BUOdES 0 ENDIE UCI AIUBLIEIBINIIB ISIBAB| BUOITEUIWB UO? IP CSBI UI O BUOITBIOTNI 
-2U Bj 0dOQ ‘1A{}}3}010 1|E1U390 pe eseyasew ‘uend 'ein3 esesn 06314, 8 AUOIZE 12 d91Î BI BIUBINA 1UBLWNPUI 18 8 14290 1 
5 ‘@1}0d B| UO O3EYUOI fl EIERIAF (O1USA 04]}UOI 8181800 UON 1OdEA | GIP JITLOI |P GIBNIAF PNDIE P 18102 5 BPUBAL8C ‘HUAW]B ‘0IN) 
Sh -109 GI}]E GIL UJWEJUOI VON (0}1Oposd jap 088/dwi, | GIUEINP BIEIBUELI UOU 8 BIEN] UON ESRI) USO BUOIZB8JUOI Bj B/BAJISUOI) 
S ‘19I}SOWUOP I[EWIUE ||{ÎE pe 1U[QuEq IE e|IGISSGIILUI OBON| UI GABIYI 01108 CENIYI 011OPO1d 2I5aNb BIBAIASUOI 
= Ù (TYNOIZNYIIYUd FNYON 
*% SÌ ‘@/jad e| U09 01EeJu09 Jad 0 2uo:Nse0UuI 120 ‘BUOIZE:EUI 180 0|B|:0U) QUOIZEDSEOUI IP OIYISIY 
$ qu OIHOSIY 130 VUNIYN 
S cia 
le di 
Vleò AS AI 
7) A 
° È ON313A Aaa I ISSVI19 
= bets 
s c i è 
SD ‘GGZI "LU ‘8961 0ISOBE E ‘H'd'C 19P E2 UE,IE IND IP OUNUS]Ed jap ONunw IE IND 
a ejeuosIad je e]juawseaisnjosa 0}}]uasuo9 2 obaldui Ons {I ‘0 0po;d |ep E}I2ISS0) EIEAA[a. | e IeC :FNOIZNILLY 
s 
(75) ne «+O9ININII FTOMNTO BUPHNUOI,, 
006 6 e qb ‘ v%%®77. IUBINWIOJOI - 
c'ee d BINd EUIZEWIS - 


se dB °' » (04N10|9IP 1P BUIO} 0NOS) Oind Jenbeledg - 
:(001 8 è 21112111) IANCIZISOAWOI 


noAo a pownibe ‘peubija ‘<payni; 10d enpjsa! a 
E}eipawiwi sucize pe ezsed ui ajueqiesip-e;ues9assIg 


VISYVd LYVNOVIN 


de Ja CI 


0-1986 


= 


5 


GEE 


Prog 


LI 


TRIS 


PESI TES. 


sd 
# fe 2} 


la \ 


ra 
Li 


% 


iS 


G 6Y OLLIN OS3d 
OSN4S ISYIONIA NON Va 


‘euuue 188 pa euossad alpe ‘ejueld ajje IUUEP GIEZIAA 
10d 0 OJUALIBNBI) |Up BIIE!]]9,| GIBINDISSE J0d G|BIZUOSSO GUOIZIPUOI Q IUOIZNI]SI 0}}Apaud aljep 0nedsy {l 


01EIEda:0 |Ap C11A90JA WI OSN EP NUPANSP IUUEP |jEN]uaAo 1]Bap e;jgesuodsa: g 0nopoud |: eBa;dwj 1Y9 


‘0s0/0914ad 
g osn one 1uBo ‘niuasuoo isn 16 sod è eydoda alau ein};09uBe ui euewEAIsSn|osa e126a1dWwj Ep :GUO[ZUONY 


*e1eZziiei9ads 81n}109 ns 0jos eseBejdwi eg 

‘1S@U 21 IP EWId 0}UBWE}}BI} |} 610)0d|JI UON 

‘(0992 ALI ‘010}31Q (60) G1N}]{O09 GUIE 100 ISBUI ZI IP OUALU[E IP O 0]}USwWNI) 

|) 400 1SQUW / IP OI[EA49]U] UN 0210990 "II GISUIS GINI[OI IP BUS E|jB Epio!gsa 0Z}USWE}}Ps} IEP !VZNILUIAAY 


‘0)|09921 [ap Ew]id 1UJ018 CE HNUAwWENE:} | asapuadsos 
‘@LUPIISAQ ® |9SAd ‘19NISALUOP |EWIIUPE "ipiin 17}9SU! 18 Jad 09I1SS0) Q ONOPOId 11 
WLIAIDON 


ONP]UOI E GUAIA IEND @| UOI GIUEIA GIjAP IPsaA 1UEd aj aIINI 13d 0IISSO10N} 9 ONOPOId | 
VILIIUSSOLOLIA 


‘010s Ep 01EBajdw| GUAIA YISYA IVNOVNIS ll 
VIITNIEIIYAWOO 


13Y3V IZZ3IN NOD IUVDIldiNI NON YO 


E1)ESSADIU ENDIE |[OU G]UQWEN9IIP YVISYA LYNOWVNIS IP Binuend ej esabuniBbBy 
3NOIZN10S Y1130 INOIZVHYdIld 


‘168240) ins 01384p O681dwI.] 0123IGIA I 


n 
‘UB]S@JUI G118p OddnijAs OIjE BUOIZE[BI U| ENDIE IP [III 0001-008 U! EU / 02-GI BY :91109U] 0818 |P 0/8}0) OQIOSIG 


‘ENDIE IP 1! 00S-00P UI EU / 21-01 BY :01eSu |P @ IjEUB9 ip jujfuy 


‘"2}|O99E, EIjap @uij E| Odop O IUOLUN) 
1 oueBsawsa eYo Ew]jd EsaAEWI|Id ui 0]INBASa EA 0)USwWIEY}EI) [1 SENDIE IP !1}!] 009-00S U! EU / G-p 8y :e/Besedsy 


‘1100118}jn azuanBasuo9 ezues ozznids O]|jEp e}:d|095 8UOIZIOd EIlap 
0IUBLUEIIOSSIP |I EQGIIBUNOACId IS BIIPEIDE OSSAAOP II OS :3]BA1[09 QIUEIÒ |]Ap 1Ps9A IUed | 0}ueqIaS 
“ip Opinbil ji u09 aueuBeg UVU Ip aspino) COpiuun 0U8118] UCI BIUSWIIQISSOd e EZzazie p ‘Wi9 02-GI ! O} BUadns ou 
-BIQQE UOU QUI IUC]SOJuj UDI VUUNINE, | 0 EIBAEWIIJA E| DUOS 0JUAWPENEA] |! 6sInBasa 1ad eauopi nid eydoda 07 

‘ENDIE,P 1! 000L-008 U! IuEA018 IuEIdwII NS O 14O19S 1USIJA] UI EU /9-G BY ‘ENDLE.P 10! 0008 
-008 U! EU / 8-9 By :1GANO ‘(AUN}UAWIG:I ‘OULIEPUELI ‘CISUESE ‘euOU:1) pewnsBe ‘peuBja ‘(053d ‘ojauw) Nenni 


ODIIdHI.O YLIVCOOW 3 ISOC0 


‘1UU9I 
-@d HUEIS@JUI 31]ap }}UO1}UOI 1@U BII|AS® IS UOU ENPIS9I GUOIZE |P} :ISGW 9-9 B9419 IP Oponed un 1ad I|jenuue 
9qJA|EB LI BAONU IP EHOSEU BI ‘G|EDIPRI O)UGLUIQIOSSE Jad ‘eosipadwi pa Huasald 1UEeISajui ejjap ea13® eued 
EIINS G1UE2IESSIP sBuojze ejuosd eun eosijdsa ojuenb ui ‘O}IQIGUI 0U2419) NS 0}INQUISIP 2/9SSA AED VISVI 
LIYNOWVWNIS Il ‘918101 0QUASIP è eresii aljap jujBue ‘asaua8 ui ENDIEP 19109 a IEUPEI IP 1u!68,e ‘e101Besedse ‘1) 
‘0A ‘nawnibe ‘neuBia ‘11enn4j 18p OQIESIP |! Jad O]BDIpu! a]uegIas[p-2]}ued9assIP UN 8 VLSYA LYNOVNIS Il 


IHOLLSIBHILLYUVO 


1 


FIERO LEONE RD 


SIATE AA 


" 


» po 
PERE 


mei 


TT 


LI 


tin) 


n 
bid 
Ca 


pa 


Mayr 
hi 


>, 
i 


A 


è 
a 


vee 


= 
E fa 


vo 
ata 


PeR. pe 


15-10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


CODICAP 


Anticrittogamico, in polvere bagnabile, 
a base di folpet, captano e captafol 


Composizione 
gr. 34 di Folpet puro 
gr. 8 di Captano puro 


gr. 8 di Ceptafol puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 
Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici; 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
durante la manipolazione e l'impiego usare guanti e occhiali protettivi; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone. 


informazioni per Il medico 

— Sintomi di intossicazione 
Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bru- 
ciori gastro-esofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi. arit- 
mia. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) e digitale. 


Modalità di impiego 


Campo di applicazione Parassiti combattuti Dosi di Implego 
In litri 100 di acqua 


VITICOLTURA Peronospora 0,2 — 0.25% = gr. 200-250 
Muffa grigia (Botrytls), 
Antracnosi ed Escoriosi 0.2 — 0,3% = gr. 200-300 


ORTICOLTURA Peronospora, Alternaria. 
Muffa grigia del pomodoro Î 


Peronospora e Antracnos! 
della lattuga, cetriolo 


Peronospora e Alternaria 
della patata 


Peronospora della cipolla 


. 02— 0,25% = gr. 200-250 


Intervenire secondo le necessità dettate dall'andamento stagionale e dalla 
biologia dei parassiti, attenendosi ai calendari dei trattamenti suggeriti in 
zona. Le dosi più elevate si consigliano solo in condizioni particolarmente 
favorevoli allo sviluppo delle crittogame citate e, in viticoltura, anche 
negli ultimi due Interventi. 


Preparazione della poltiglia 


Versare la quantità necessaria di CODICAP in un volume di acqua circa 
2 volte maggiore del peso dell'anticrittogamico; lasciare che la polvere 
si bagni: agitare e pol versare il tutto nel serbatoio della motopompa già 
riempito per metà di acqua; portare infine a volume, con l'acqua mancante, 
sempre agltando. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

Il prodotto non è miscibile con poltiglia bordolese, polisolfuri e olio bianco. 
AVVERTENZA: devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii 
minerali e polisolfuri. 

Per la preparazione delle poltiglie miste, ad esempio CODICAP + TIOVIT, 
procedere come indicato per l’approntamento della poltiglia a base di 
CODICAP da solo, soltanto che prima di portare a volume con acqua si 
verserà |l quantitativo necessario di TIOVIT, stemperato a parte in poca 
acqua, sempre agitando. Per la miscelazione del CODICAP con un insetti- 
cida o un acaricida, aggiungere l'antiparassitario prescelto, stemperato a 
parte in poca acqua, alla poltiglia di CODICAP al termine del riempi. 
mento del serbatolo, mantenendo la poltiglia sempre agitata. 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
II periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività 
Il prodotto è tossico per gli Insetti utili ed | pescì. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta per tutte le colture, 
compresa l'uva da tavola. Sulle uve da vino sospendere i trattamenti 40 
giorni prima della vendemmia per non ostacolare la fermentazione deli 
mosti. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega 1! prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle Istruzioni riportate sulla confezione è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


CODICAP® marchio registrato Chevron Chemical Company 


SANDOZ proporti chimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. ..4.797........ del .5..6...1902....... del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico ad azione 
di contatto e sistemica 


Composizione: 


gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 25 di Iprodione puro 
gr. 25 di Benomyl puro 
Coformulati quanto basta 8a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalezione e per contatto con la pelle. 


Nerme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam 
bini ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelie. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sepone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


INTEPNAZIONALE B.P.D. 
CHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sodo legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Ag) 


Reg. n4849-- Ministero della Sanità del «FP; 651982 


CARATTERISTICHE 


Il GLIFOBEN è un fungicida organico ad azione di contatto e sistemica, par- 
ticolarmente indicato per la lotta contro le malattie crittogamiche delle col. 
ture di seguito indicate. 


APPLICAZIONI E DOSI 


— Viticoltura: contro la Botrite a kg. 1,5/2 per ettaro, distribuiti con 10-15 
ettolitri d'acqua. Trattare alla sfioritura, prima della chiusura dei grap- 
poll. all'inizio dell'invaiatura, e 2-3 settimane dopo l'invaiatura. 


Per le varietà sensibili alla Batrite del peduncolo, effettuare un trattamento 
anche in pre-fioritura 


I! prodotto non ostacola la fermentazione dei mosti; espiica Inoltre azione 
frenante sullo sviluppo del mal bianco. 


— Frutticoltura pesco. albicocco. susino: contro la Monilia a gr. 150/hl. Trat 
tare prima. durante e dopo la fioritura. 


L'impiego del prodotto è consentito solo in campo e per le coltura indicate 
in etichetta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con la maggior parte degli insettidici e fungicidi 
della nostra gamma. 


AVVERTENZA: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate !e norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi di intossicazione, informare il medico delia 
miscelazione compiuta 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima dei raccolto della vite 
e 40 giorni prima del raccolto delle pesche, albicocche e susine 


« Attenzione: ca impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


ce 
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STFVTO tin. . 


Anticrittogamico micronizzato per trattamenti in polvere sulla vite 


COMPOSIZIONE 

iui iS Re gq 458 
{sotto forma di ossicloruro) 

— Zineb puro . . 7 g 24 

— Zolfo puro (esente da selenio) . Soli g 49.75 

— Disperdenti, inerti, adesivanti e coloranti . qb. a g 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
“ con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e por contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al bambini ed egli animali domestici. 
— Conservare la conferione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acque. 

— Non operare contro vento. 

-- Evitare il contatto con la pelle. gii occhi e gii indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione. lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— Conservare in luogo fresco ed asc'utto. lontano dall'umidità e dal calore 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 
— Durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


INTOMI DI INTOSSICAZIONE l'ingestione provoca nausea. conati di vomito. sonnolenza turbe nerrose. bronchite 
contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (Cermatite congiunimie fanngile. ecc } 


TERAPIA: Nei casi gravi ncovero urgente in nanimazione Negli altri cass se l'avrelenamento è avvenuto per ingestrone, provocare i romi- 
to Praticare la lavanda gastnca solo se il paziente è cosciente. se è in stato diincoscienza la lavanda gestnca va pralcata previa Intudariro- 
he Purgant salini Cure sintomatiche Per l'irritazione della Cute e delle mucose lavaggio. pomate oftalmiche. cure generiche delie der- 
mati 


COATROINDICAZIONI alcool. olu. grass: 
AVVERTENZA. consultare un Centro Antiveleni. 


In caso d'ingestrone. la presenza dello Zinebd può provocare sotftoemogiodinerris. formazione di corpi di Heinr e anemia cmolitica acuta 
in soggetti con deficit enzimatico del giucosto-0-fosfoderdrogenasi in tale evenienza. ricoverare sempre ti partente in centro di nanima. 
zione e praticare trasfusioni di sangue 


CARATTERISTICHE 


Lo ZANTIR AZZURRO è un fumgicide formulato In polvere secca. da distribuire tal quale. E' perticolarmente indicato contro l'Didio 
e per la lotta complementare contro la Peronospora. 

Lo ZANTIR AZZURRO è prodotto specifico per la vite. Indicato per rono a clima asciutto ed a scarse disponibilità d'acqua. ove 
rende possibile l'attuazione di una valide dit Ifesa contro Oldio e Peronospora in queste condizioni trova clzadliplà 06 A particolarmente 
nel perio estivo quando si formano sulle vegetazione rugiade che creano le condizioni ideali per a ) Peronosporea sui 
grappoli 

Lo ZANTIR AZZURRO consente una uniforme copertura della superficie fogliare e può penetrare anche nelle perti Interne del 
grappoli. Le sua colorazione permette un'evidente «+ marcatura » della vegetazione. 


——— DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Lo ZANTIA AZZURRO ve distribuito con polverizzatrici che consentano una regolare fuortuscita della polvere in modo da for 
mere una nube e da coprire uniformemente la vegetarione anche nelle parti più Interre. 


La dose media è di 20 kg/ha. Tale quantitativo è da sumentare a 40-50 kg/ha in relazione ei tipo di allevamento. allo sviluppo 
vegetativo della coltura, alla gravità delle Infezioni. Intervallare al trattamenti polverulenti con ZANTIA AZZURRO trattamenti 


con ANTIA. e Microzo!fi; specie in periodi con andamento stagionale particolarmente favorevole alta Peronospora. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Non Impiegare in serra. 
Non Implegare su colture diverse da quelle indicate. 


ATIBILITA': Lo ZANTIR AZZURRO è compatibile con tutti gli antiparassitari preparati in polvere secca 


TENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungc Devono inoltre essere 
ate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici Qualora sì verificassero casi di intossicazione. informare Il 
» della miscelazione compiuta 


ISSICITA': Non si deve trattare durante la fioritura 
1 DI NOCIVITA: II prodotto è tossico per | pesci. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 


DIONE: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
piega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

stto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
alte persone ed agli animali. i 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura soa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di produzione: S.T.I. Bolfotecnica Itoallana Spa 
Stablllmento di Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 4838 del 21 Giugno 1982 
ON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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Anticrittogamico micronizzato per trattamenti In polvere sulla vite 


COMPOSIZIONE 

— Rame puro dia È q 458 
{sotto forma di ossicloruro) 

— Zineb puro . . . .. . Q 24 

— Zolfo puro (esente da selenio) . Q 49.75 

— Disperdenti, Inerti. adesivanti . qb. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per.contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego deli prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gii indumenti. 

— Dopo la manipolarione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose. bronchite. 
I contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntmte, faringite, ecc.). 


TERAPIA: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vo- 
mito. Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è instato diincoscenza la lavanda gastrica va pratica previa intuba- 
zione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle 
dermatiti. Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


In caso d'ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemogiobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta 
in soggetti con deficit enzimatico del giucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in centro di riani- 
mazione e praticare trasfusioni di sangue. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Lo ZANTIR è un fungicida formulato in polvere secca. da distribuire tal quale. E° particolarmente Indicato contro l'Oldio e per la 
lotta complementare contro la Peronospora. 


Lo ZANTIR è prodotto specifico per la vite. indicato per zone a clima asciutto ed a scarsa disponibilità d'acqua, ove rende pos- 
sibile l'attuazione di una valida difesa contro Olidio e Peronospora. In queste condizioni trova Impiego particolarmente nel pe- 
riodo estivo quando si formano sulla vegetazione rugiade che creano le condizioni ideali per attacchi di Peronospora sui grappoli. 


Lo ZANTIA consente una uniforme copertura della superficie fogliare e può penetrare anche nelle parti più Interne dei grappoli. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Lo ZANTIA va distribuito con polverizzatrici che consentano una regolare fuoriuscita della polvere in modo da formare una nube 
e da coprire uniformemente la vegetazione anche nelle parti più interne 


La dose media è di 20 kg/ha. Tale quantitativo è da aumentare a 40-50 kg/ha in relazione al tipo di allevamento. allo sviluppo 
vegetativo della coltura. alla gravità delle infezioni. intervallare ai trattamenti polverulenti con ZANTIR trattamenti liquidi con 
ANTIA e Microzo!lfi. specie in periodi con andamento stagionale particolarmente favorevole alla Peronospora. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Non impiegare in serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


COMPATIBILITA': Lo ZANTIA è compatibile con tutti gli antiparassitari preparati in polvere secca. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sì verificassero casi di intossicazione, informare 
il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': Non si deve trattare durante la fioritura. 
RISCHI DI NOCIVITA'*: ll prodotto è tossico per i pesci. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usì consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio dei preparato. 


tl rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per èvitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: AGRINDUSTRIA 
Stabilimento di S. Cipriano Po, - Pavia 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 4839 de 21 Giugno 1982 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 40 di Mancozeb puro 

gr. 25 di Captan puro 

Sostanze inerti quanto basta a 100 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que. 
sta etichetta 


— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi dl intossicazione: /'ingestlone provoca: bruciori esofa- 
gel, nausea, conati di vomito, coliche addominali, diarrea, apa- 
tia, Irritazione nervosa, erltmia, clanosi, collasso cardiocircola- 
torlo. 


II contatto con la cute e con le mucose provoca irritazione lo- 
cale (dermatite, fotodermatosi, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Terapia. /n caso di Ingestione provocare il vomito; lavanda ga- 
strica con magnesla usta (gr. 30 per litro d'acqua); Il vomito e 
la lavanda gastrica sono controindicati se esistono lesioni ga- 
Hiipegolagne. Inoltre, digitale, purganti salini, cure sintoma- 
tiche. 


Nel casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. Per 
l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggi, pomate oftalmi- 
che, cure generiche delle dermatiti. 
Controindicazioni: alcool, olil, grassi. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


E/1 


po) . 


Reg. n. 4859-- Ministero della Sanità del -DI-+61982 


APPLICAZIONI 


L'ORTHOZEB è un fungicida organico per la lotta contro la ticchiolatura delle 
promacea. 


DOSI D'IMPIEGO gr 200-300/hi 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare in serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITA' 


L'Orthozeb è miscibile con | prodotti della nostra gamma Non è miscibile 
con i prodotti alcalini (poltiglia bordolese. poliso'furi ecc) con olli e con 
zolfl. la sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla 
distribuzione di olii e zolfi. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
ll periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservare le norme 
precauzionali prescritte per |! prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare lit medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Varietà di pere sensibili al (Mancoreb) Abate Fetel. Armella. Butirra precoce 
Morettini, Conference. Coscia. Curato. Decana del Comizio. Gentil Bianca. 
Gentilona. Giardina. Mors. Principessa di Gonzaga. Santa Maria, Scipiona, 
Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi. Zecchermanna, Butirra d'Anyou - Bu- 
tirra Clairgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna. per le quali si 
sconsiglia: può risultare fitotossico su gaicune cultivar di melo (Stark dell- 
cious - Winesap - Stayman - Renetta del Canadà) 


Sospendere | trattamenti 28 glorni prima del raccolto 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


* Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali dann! derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


ll 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


. 25 Captan puro 
Cotormulanti quanto basta a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessiblie al bern- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservaro la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavara! accuratamente 

, con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta eperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 

L'Ingestlone provoca: bruciori esofagel, nausea, conati di vomito, 
coliche addominali, diarrea, apatia, Irritazione nervosa, arltmia, 
clanosi, collasso cardiocircolatorio. 

Il contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione lo- 
cele (dermatite, fotodermatosi, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Terapla 

In caso di Ingestione: provocare Il vomito; lavanda gastrica con 
megnesla usta (gr 30 per litro d'acqua); Il vomito e la lavanda 
gastrica sono controindicati se esistono lesioni gastroesofagee. 
Inoltre, digitale, purganti salini, cure sintomatiche. 


Nel casi gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. 

Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggi, pomate oftal- 
miche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni 

Alcool, olll, grassi. 

In caso di Ingestione, In quanto Il formulato contiene Zineb può 
manifestarsi solfoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz 
ed anemia emolitica acuta In soggetti con deficit enzimatico 
della glucosio-6-fosfodeldrogenasi. In tale evenienza, ricoverare 
Il paziente In centro di rianimazione e praticare trasfusioni di 
sangue. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 

STAB.TO: Paganica (AQ) 

Reg. n. ..4860. Ministero della Sanità del .21...6.,-89 
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APPLICAZIONI 


L'ERIBAN B è un ngieida organico raccomandato per ia lotta contro la 
Ticchiolatura e contro Il Gioeosporium delle pomacse. 


Dosi d'Impiego: gr. 200-250/hI. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicato 


COMPATIBILITA' 


I! prodotto è miscibile con | prodotti della nostra gamma. 


Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, poliscifuri ecc.) con 
olll e con zolfl. 


La sua applicazione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distribuzio- 
ne di cIH e zolfi. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Îl 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate "To: notme 
precauzionali prescritte per I prodotti più tossici. Quelora sì variiicaszato casi casi 
di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA’ 


Non trattare durante la fioritura. 


Può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo: 

Stark Delicious - Winesep - Ranetta del Canadà: e di pero: Butirra 
d'Anyou, Butirra Cialrgosu. € Contessa dl ‘Parigi, Trionto di Vienna, Pibato Fotol, 
Armella, Butirra precoce Morettini. Conference, Coscia, Curato, Decana del 
Comizio, Genti! Blanca, Gentilona, Glardina, Mora, Principessa di Gonzaga, 
Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spedoncina, Spinacarpi, Zeccher- 
manna; per le quall se ne sconsiglia. 1° l'impiego. 


Sospendore | trattamenti 28 gg. prima del raccolto 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


« Attenzione: mplegare esclusivamente In coltura nelle epoche e Lt] 
usl consentiti: ap altro uso è pericoloso. sù pera 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzion! è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


De 
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ì n Fitoregolatore liquido per le pomacee 
Anticascola Cifo 


Composizione 


CLASSE TOSSICOLOGICA Ill NAA puro gr.3 


Coformulanti e solventi q.b. a 100 


L'ANTICASCOLA CIFO a base di NAA (acido alfanaftalenacetico) 
impedisce la formazione del tessuto di separazione alla 
base del picciolo causa del distacco dei frutti dalla pianta. 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 
Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti o bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. 
Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
ERRATA N RARA RESTI NALI > FEIISE Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 
PROTETTE DI E lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
2 I Informazioni mediche 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 
Dosi e modalità d’impiego 


Per le pomacee diluire gr. 20-40 di ANTICASCOLA CIFO in 
100 litri di acqua e con tale soluzione bagnare 
uniformemente la parte aerea delle piante, in particolare i 
frutti. Si consiglia di effettuare il trattamento su piante 
asciutte e nelle ore meno calde della giornata, quando si 
riscontrano i primi sintomi della cascola (generalmente 15- 
20 giorni prima del raccolto). 

Da non applicare con mezzi aerel. 


5 4A 
«3 ont LERISTI 


Compatibilità: non mescolare il formulato con altri prodotti. 
Sospendere i trattamenti 7 glomni prima della raccolta. 
Attenzione ad impiegare esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale e officina di produzione: 
CIFO S.p.a. - San Giorgio di Piano (Bo) 


Reg. Min. Sanità n. 4879 del 7/9/1982 
Da non vendersi sfuso. Peso netto: 
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COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 


CARBARYL (esente da B-naftolo) puro 49,5 gr. 
Supporti, inerti, bagnanti e 
disperdenti q.b. a 100 gr. 


CARATTERISTICHE: 


Insetticida cho agisce per contatto e per ingestione contro 
una vasta gamma di Insetti, Indicato per la difesa di poma- 
cee, drupacee, vite, agrumi, colture orticole, floreali in pieno 
campo e mals. 

Lo STIRYL PB 50 non lascia sulle parti trattate odori o 
sapori sgradevoli. 


CLASSE II 


ATTENZIONE 
Manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici; 
Conservare la confezione ben chiusa; 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto: 
Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 


Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone; 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo 
(Inibitore della colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, sclalor- 
rea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradi- 
caedia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: La- 
vanda gastrica con bicarbonato dl sodio, lavaggio cutaneo se 
vl è stato contatto. Atropina solfato (mg. 2) ogni quarto 
d'ora per via Intramuscolare, da ripetersi secondo Il bisogno. 
Attenzione a non somministrare dosl eccessive dl atropina 
speclalmente nei bambini. Nel casl gravi e sospetti gravi, 
ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno-terapla se vi è 
clanosi. 

Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrathion; ecc.) che 
potrebbero essere nocive. 


S.T.I. - Solfotecnica Italiana S.p.A. 


Sede legale: Via Matteotti, 16 - 48100 RAVENNA 
Stabilimento di produzione: Via S. Francesco - Cotignola (RA) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 4895 


PESO NETTO Kg. 5 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


— Pomacee (melo e pero): 150-200 gr./hi. contro Ca 
capsa (verme), Capua, Cacoecia ed Eulla; 200 gr./hl. 
contro le cocciniglie In genere. 


— Pesco: 200 gr./hl. contro la Cydia (tignola orlentale). 
— Uva e Agrumi (limone): 150-200 gr./hl. contro la Tignola. 


— Ollvo: 150-200 gr./hi. contro la Tignola; 200-250 gr./hl. 
contro la Cocciniglia « Mezzo grano di pepe ». 


— Patata: 150-200 gr./hl. contro la Dorifora. 
— Carciofo: 200-250 gr./hl. contro la Depressaria. 
— Pomodoro e Insalata: 150-200 gr./hI. contro la Nottua. 


— Garofano In pieno campo: 150-200 gr./hl. contro la Cavo- 
lala e la Bega. 

— Barbabletola: 150-200 gr./hI. contro l'Altica, Cassida, e 
Mamestra. 

— Mals: 34 Kg. per ettaro contro la Piralide e la Nottua. 

Intervenire alla prima comparsa del fitofagi, ripetendo Il 

trattamento In concomitanza di nuovi attacchi. 


Per la preparazione della sospensione: Sclogliere Il prodotto 
in poca acqua ed agitare fino ad ottenere una pasta cremo- 
sa; aggiungere poi Il resto dell'acqua continuando ad agitare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA: 


Lo STIRYL PB 50 è compatibile con molti fitofarmaci eccetto 
quelli fortemente alcalini come la poltiglia Bordolese, Ii 
polisolfuro di calcio e di bario e la calce. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato Il perlodo di carenza più lungo. Devono 
Inoltre essere osservate le norme precauzionali previste per 
i prodotti più tossici. Qualora sì verificassero casi di Intos- 
sicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': 

Non eseguire trattamenti durante la fioritura. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, 
pesci e bestiame. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 
7 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da Impiegare esclusivamente In agricoltura 
nelle epoche o per gii usi consentiti. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivanti da uso Improprio del preparato. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


del 8/09/82 
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COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
LINURON puro 47,5 gr. 
Bagnanti, disperdenti e supporti 

inerti q.b. a 100 gr. 


CARATTERISTICHE 

Lo STIURON PB 47,5 è un diserbante, formulato In polvere 
bagnabile, selettivo per Il diserbo delle colture orticole dalle 
più comuni infestanti annuali, quali: Persicarla, camomilia, 
veronica, plantaggine, euforbla, capsella, setaria, chenopodio, 
senape, amaranto, papavero, digitaria, borsa del pastore, 
morella, poligono, portulaca, ranuncolo, gavone e matricaria. 
Alle dosi selettive per le colture lo STIURON PB 47,5 non 
controlla le erbe perenni. 


CLASSE III 


ATTENZIONE 
Manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; 
Conservare la confezione ben chiusa; 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 
Non contaminare, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. , 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti; 
Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi! di intossicazione: irritante per la cute. L'ingestione 
può provocare bruciori gastroesofagei, vomito, diarrea, subit- 
tero, albuminuria ed ematuria. 


Consigli terapeutici: Per le dermatosi pomate cortisoniche 
od antistaminiche. Non è consigliabile la lavanda gastrica. Si 
consigliano fleboclisi glucosate, potassio, epato-protettori. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 
Lo STIURON PB 475 si Impiega alle seguenti dosi per 
ettaro: 


DISERBO DELLA FRAGOLA: 1,5-2,5 Kg., effettuando Il tratta- 
mento a partire dal 2.0 anno d'impianto, poco prima della 
ripresa vegetativa primaverile. 


DISERBO DELLA CAROTA: In pre-emergenza 1,5-2 Kg., nel- 
l'intervallo fra la semina e 2-3 giorni prima dell'emergenza 
della coltura ponendo Il seme ben coperto nel terreno; in 
post-emergenza 1,5-2,5 Kg. quando le carote hanno comple- 
tamente formato Il 2° palco fogliare (quattro foglie vere). 


S.T.1I. - Solfotecnica Italiana S.p.A. 
Sede legale: Via Matteotti, 16 - 48100 RAVENNA 
Stabilimento di produzione: Via S. Francesco - Cotignola (RA) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 4916 


Peso netto: Gr. 


DISERBO DELLA PATATA: 1,53 Kg., In pre-emergenza, nel. 
l'intervallo tra Il collocamento a dimora del tuberi e l'emer- 
genza della coltura. 


DISERBO DEL CARCIOFO: 1,5-2,5 Kg., prima della ripresa 
vegetativa. 


DISERBO DEL SEDANO E DEL FINOCCHIO: 1-2 Kg., interve- 
nendo dopo la posa a dimora, non appena le piantine hanno 
superato la cris! del trapianto. 


DISERBO DEL PREZZEMOLO: 1,5-2,5 Kg., In pre-emergenza 
della coltura. 

DISERBO DI FAGIOLI, FAGIOLINI E SOJA: 0,8-1,5 Kg. In 
pre-emergenza subito dopo la semina. 


Le dosi minime consigliate si riferiscono a terreni leggeri, 
sabblosi e moderatamente dotati di sostanza organica, quelle 
massime a terreni pesanti, argillosi o ricchi di sostanza 
organica. 


L'opportuna dose di prodotto va prima stemperata in poca 
acqua e quindi diluita al volume desiderato (400-700 It. 
d'acqua por ettaro) agitando energicamente. 


Prima di procedere al trattamento è opportuno livellare e 
sminuzzare bene la superficie del terreno, irrorarlo quindi 
uniformemente, tenendo In costante agitazione la miscela 
dentro le pompe. 

Evitare di effettuare | trattamenti In periodi molto caldi o su 
terreni molto sabbiosi e secchi. L'azione del diserbante 
risulta favorita da una leggera pioggia o irrigazione. 
Terminati | trattamenti, lavare accuratamente con acqua e 
soda tutti i recipienti e glil utensili agricoli adoperati per la 
diluizione e l'Impiego del prodotto. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

Lo STIURON PB 47,5 non è compatibile con gli anticrittoga- 
mic! e gli Insetticidi; può Invece essere miscelato con altri 
diserbanti a base di Paraquat, Diquat, Diuron, Trifluralin e 
Atrazina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati dave 
essere rispettato Il perlodo di carenza più lungo. Devono 
Inoltre essere osservate le norme precauzionali previste per 
i prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casi dl Intos- 
sicazione Informare Ill medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' . 
Lo STIURON PB 47,5 può causare fitotossicità per colture 
non indicate In etichetta. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 
60 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da Impliegare esclusivamente In agricoltura 
nelle epoche e por gli usi consentiti. Ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivanti da uso improprio del preparato. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Conservare Il prodotto in luogo asclutto e fresco. 


del 25/09/82 


Sdi 
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Composizione per 100 gremmi: 


gr. 14,2 DITHIANON puro ds 
. 22,4 RAME METALLO (sotto forma di ossicioruro) 
Eolornulanti q.b. a gr. 100 


Fungicida cuproorganico per la lotta contro la Peronospora della vite, la Ticchiolatura del melo e pero, Corineo e Bolla del pomodoro, Peronospora, Phy- 
thophtora ed Altemaria della patata, Peronospora, Antracnosi e Cilindrosporiosi del pisello, Peronospora fogliare del peperone e spinacio. 
Natura dei riechio: 

Avvelenamento grave per ingestione, inalazione e contatto con la pelle. 

Norme precauzionali: 

- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 

- Conservare la confezione ben chiusa 

- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

- Non contaminare colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua 

- Evitare di respirare i vapori 

- Non operare contro vento 

- Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

- Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi 


- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone NIE 
- Rendere inutilizzabili dopo l'uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. interrare in fosse profonde piu di un metro cospar- 


gendo con calce viva) 
- In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


informazioni per li medico: 


Possibilità d'intossicazione per ingestione e contatto cutaneo. 
Sintomologia: irritazioni cutanee, vomito, diarrea. 
Terapia: sintomatica. Trattamento topico delle manifestazioni cutaneo con pomate antustaminiche e cortisoniche. AVVERTENZA Consultare &acentro antà 


tiodalità d'implego: 
Sciogliere la dose prescritta del prodotto in poca acqua, agitare la poltiglia ottenuta ed aggiungeria all'acqua rimanente. 


Campi d’applicazione e dose d'impiego: 


Viticoltura: 300-500 gr/hi contro la Peronospora della vite. Per trattamenti ritardati e specialmente in previsione di attacchi massicci di peronospora è op- 
portuno adattare la dose più elevata. 


Frutticottura: 300-500 gr/hi contro la ticchiolatura del melo e pero. 
Pesco: contro Corineo e Bolla gr. 400/hI per trattamenti al bruno” gr. 300/N! per quelli al ,verde” 


Orticoltura: 300-400 gr/hi contro la peronospora, septoria, attemaria, cladosporiosi del pomodoro, Phythoptora ed altemaria della patata, Peronospora fog- 
liare del peperone e spinacio, Antracnosi e Cilindrosporiosi del pisello. 


DA NON APPUCARE CON MEZZI AEREI 
Compatibilità 


Delan K è miscibile con la maggior parte degli insetticidi e fungicidi. 
In trattamenti combinati, evitare la miscela di formulati liquidi con formulati in polvere. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati dev'essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltrè osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico detta miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Evitare l'uso durante la fioritura sulle seguenti varietà di meto: Abbondanza, Bettord, Black Stayman, Golden Delicious, Gravenstein, Jona- 
than, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, Black Davis, King Davis, renetta del Canadà, Rosa Mantovana, e di pero: 
Abate Fetel, Buona Luigia d'Avaranches, Butirra, Clargeau, Passa Crassana, B.C. Williams, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra giffard, cupro- 
pata e su pesco e susino. Il prodotto puo essere tossico se distribuito in piena vegetazione. In tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa 
vegetativa. 


Rischio di nocività: 

N prodotto è tossico per i pesci. 

Sospendors | trattamenti 21 giorni prima dei racdolto 

«Attenzione: da impiegare esclusivamente in egricottura netle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso 6 pericoloso." 


+Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato.* 
du iepatto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli ani- 
I 


N 


JE&A MARGESIN S.p.A. - Fitofarmaci - Lana d’Adigo (BZ) 
Officina di produzione: Lana d'Adige (BZ) 
Registrazione del Ministero della Sanità No. 4943 del 23-9-1982 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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COMPOSIZIONE | 
Clorato di sodio puro ? ; i ; gr. 94 
Coformulanti q.b. a 


CLASSE IV 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. Dopo !a manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accu- 
ratamente con acqua e sapone. 


Tenere in luogo sicuro. lontano dal calore e dalle fiamme llbere. 
INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


PROPRIETA’ E IMPIEGO 


E' un diserbante per la distruzione di ogni erba in fase attiva di crescita. 
Per il diserbo totale di bordi stradali, viali, cortill, aree non coltivate, aree 
industriali, sedi ferroviarie, mura, ovunque si voglia eliminare malerbe non 
desiderate. 


USO E DOSI 


Kg. 1 per 40 It. d'acqua. 

Distribuire circa 1 It. di soluzione per ogni mq. di superficie da trattare. 
Per erbacce tenaci (tipo gramigna) o molto sviluppate radopplare la dose 
oppure ripetere il trattamento dopo 15 giorni. E’ opportuno, prima di effettuare 
il diserbo, inaffiare il terreno con semplice acqua. Meglio se il trattamento 
è fatto dopo una abbondante pioggia. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


MISCIBILITA' 
Il prodotto si usa da solo. 


AVVERTENZE 


Evitare che li TOTERBA venga a contatto con piante ornamentali. arbusti. 
alberi ed altre colture Tenere il prodotto lontano dall'acqua destinata ad 
usi domestici o irrigazioni. 

Evitare il contatto con | semi, fungicid! e fertilizzanti. 

Usare sempre la stessa pompa per l'uso di TOTERBA e non usarla per fer- 
Dione insetticidi e disinfettanti, ricordandosi di lavaria accuratamente 
opo l'uso. 


ATTENZIONE: Implegare il prodotto In assenza di colture agricole, nelle 
epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


AGROZOOFARMA s. r. |. - MORTEGLIANO (UD) 


OFFICINA DI PRODUZIONE: AGROZOOFARMA - MORTEGLIANO (UD) 
Reg. Min. San. n. 4948 del 15 - 10 - 1982 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto g 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere Bagnabile 
Erbicida selettivo di pre-emergenza 
del frumento tenero contro monocotiledoni 
e dicotiledoni annuali 


Composizione: 


gr. 190 di prodotto contengono: 
gr. 50 di isoproturon puro 
gr. 13 di Linuron puro 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con !n pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Irritante per la cute 


L'ingestione può provocare bruciori gastro-esofageli, vomito, 
diarrea, subittero, albuminuria ed ematuria. 


Terapia 
Per le dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. 


Non è consigliabile la lavanda gastrica. SI consigliano flebocli- 
si flucosate, potassio, epato-protettori. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: TO pIOMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.0 

UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 too 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. n4983 Ministero della Sanità del 25.10.82 


E/1 


\ CARATTERISTICHE 


L'ISOLIN è un erbicida selettivo di pre-emergenza del frumento tenero. 
L'associazione dei due principî attivi (Isoproturon + Linorun) fornisce Il 
controllo delle principali infestanti monocotiledoni e dicotiledoni! annuali. 
Infestanti sensibili 
a) Graminacee: Agrostis, Alopecurus, Avena ludoviciana, Avena fatua (nascite 
autunnal!)., Phalaris, Lollum (nascite autunnali), Poa annua, Poa trivialis; 


b) Dicotiledoni: Adonis, Matricarla, Papaver, Polygonum (nascite precoci). 
Ranunculus, Raphanus, SlInapis, Stellarla. Veronica. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato subito dopo la semina del frumento tenero, prima 
dell'emergenza della coltura e delle infestanti. 


lf terreno, al momento del trattamento deve essere ben sIstemato, livellato, 
privo di zolle, di Infestante di avvallamenti. 


SI raccomanda una profondità di seme regolare, evendo cura dl evitare che 
parte del semi del cereall rimangano scoperti, perché potrebbero essere 
danneggiati dal diserbante. 


Dosi: Dose normale: Kg. 3/ha, distribuiti con almeno 500 litri d'acqua. 
La dose deve essere portata a Kg. 3.,5/ha se sl vuole combattere la 
Phalaris, l'Avena a nascita autunnale o Il Lollum a nascita tardiva. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 


Dilulre ta dose di prodotto In un volume dopplo d'acqua, Indi versare la 
poltiglia nell’irroratrice in corso di riempimento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA” 


{l prodotto va Impiegato da solo. 


Avvertenza: Non trattare su terreni sabbiosi, sciolti e flitranti. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 


NOCIVITA' = 


Nel corso del trattamenti tenere fontani dalla roua persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione da iImplegarsì esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usì consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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ORTHENE” 
DIBROM F 


Insetticida liquido emmtalsionabile per la difesa di Fragola, Ortagg. (pomodo- 
ro, melanzana, peperone, insalate, spinacio, bietole da costa e da foglia, pi 
sello, fagiolo, fagiolino, carota, prezzemoito, sedano, cipolla, aglio, melone, 
cocomero, zucchino, cetriolo), Patata, Colture floricoie ed ornan.untali in 
pieno campo, Colture forestali e loro vivai. 

Si impiega in trattamenti liquidi contro Afidi, Mosche bianche od Aleuro- 
didi, Nottue, Tignale, Mosche minatrici, Oziorrinco e larve di Cocciniglie. 


COMPOSIZIONE 


Coadiuvanti e Solventi: quanto basta a ........ inderivilzanenizionio 
- contiene Cloruro di metilena e Etilcellosolve 


{R) Marchio registrato Chevron Chemical Company-USA 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


SIPCAM—-Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l“Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lembro (MI) 


CON PRUDENZA 


Natura del rischio; sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali; conservare questo prodotto chiuso a chiave in iuo- 
go inaccessibile ai bambini ed agi: animali domestici, conservare la confe- 
zione ben chiusa. non fumare e non mangiare durante l'impiego del pré- 
dotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d acqua. non operare 
contro vento. evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti, 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inulazione e contatto cutaneo. 


Sintomi d’intossicazione; 

Lacrimazione, mMiosi, scialorreà, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 
smi bronchiali, dispnea, bradicardia, iputensione, fibrillazioni Muscolari, 
convulsioni, edema polmonare 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

In Caso di evidente ipossia, cOn cianosi e dispnea, praticare subito respira- 
zione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi 0 so- 
spetti grav? ricovero al centro di rianunazione. 

Iniezidni endovenose di solfato gi utropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci Minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 24- 
48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finch8 8 presente la cianosi. 

Se vi È stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni atquo- 
se di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni; Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e 
grassi. 

Avvertenza; consultare un centro antiveleni. 


4995 


C ARATTERISTICHE 


II prodotto possiede una pronta efficacia ed una buona persistenza 
d'azione contro numerosi insetti ad apparato boccale succhiatore e 
masticatore. 


MODALITA' DI IMPIEGO 


JI prodotto si usa alla dose di g 250-300 per 100 litri di acqua, 
pari a Kg. 2,5-3 per ettaro di superficie a colture erbacee, irrorati con 
pompe a volume normale. 

Nel caso si usino atomizzatori a basso volume, la dose verrà aumenta- 
ta in rapporto alla minore quantità di acqua distribuita. 

Ripetere i trattamenti, se necessario, in relazione allo sviluppo dei pa- 
rassiti. 


Preparazione della poltiglia; versare il prodotto direttamente nei reci- 
piente della pompa irroratrice, contenente già acqua, sempre agitando 
e mescolando accuratamente. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità ; il prodotto è miscibile con i comuni antiparassitari 
di impiego primaverile-estivo ad eccezione delle miscele alcaline co- 
me Polisolfuri e Calce. 

Avvertenza; in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico del. 
le miscelazioni compiute. 


Fitotozsicità ; dato l'elevato numero di varietà orticole, fioricole ed 
ornamentali, si consiglia di effettuare un trattamento preliminare su 


piccola superficie prima d: passare a trattare superfici piò ampie. 


Rischi di nocività : il prodotto è tossico per le api, non impiegario 
in fioritura. 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima della raccolta, 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 


'e per gli usi consentiti Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto È responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni È condizione essenziale per assicu- 
rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piente, alle per- 
sone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 


n 
Fs; 


ttt Pd 
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I CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere Bagnabile 
Erbicida selettivo di pre-emergenza 
del frumento tenero contro monocotiledoni 
e dicotiledoni annuali 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di Isoproturon puro 

gr. 13 di Linuron €puro 


Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto cor 'a pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare eltre colture, allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Irritante per la cute 


L'ingestione può provocare bruciori gastro-esofagei, vomito, 
diarrea, subittero, albuminuria ed ematuria. 


Terapia 
Per le dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. 


Non è consigliabile la lavanda gastrica. Si consigliano flebocli- 
si flucosate, potassio, epato-protettori. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.5000 Ministero della Sanità del 25.10.1982 


E/1 


CARATTERISTICHE 


Lo YEACLON è un erbicida selettivo di pre-emergenza del frumento tenero. 


L'assoclazione del dua principi attivi (Isoproturon + Linorun) fornisce Il 
controllo delle principali infestanti monocotiledoni e dicotiledoni annuali. 


infestanti sensibili 


a) Graminacee: Agrostis. Alopecurus. Avena ludoviciana, Avena fatua (nascite 
autunnali). Phalaris, Lolium (nascite autunnali), Poa annua, Poa trivialis; 


b) Dizotiledoni: Adonis, Matricaria, Papaver, Polygonum (nascite precoci). 
Ranunculus, Raphanus. Sinapis, Stellarla. Veronica. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato subito dopo la semina del frumento tenero, prima 
dell'emergenza della coltura e delle Intestanti. 


tl terrea0. ai momento del trattamento deve essere ben sistemato, livellato. 
privo di zolle. di infestante di avvallamenti. 


Si raccumanda una profondità di seme regolare, avendo cura di evitare che 
parte dci semi del cereali rimangano scoperti, perché potrebbero essere 
danneggiati dal diserbante. 


Dosi: Dose normale: Kg. 3/ha. distribulti con almeno 500 litri d'acqua. 
La dose deve essere portata a Kg. 3.5/ha se si vuole combattere la 
Phalaris. l'Avena a nascita eutunnale o il Lollum a nascita tardiva. 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 


Diluire ta dose di prodotto In un volume doppio d'acqua, indi versare la 
poltiglia nell'irroratrice In corso di riempimento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto va Impiegato da solo. 


Avvertenza: Non trattare su terreni sabbiosi, sciolti e filtranti. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate in etichetta. 


NOCIVITA’ 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protetto, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 


‘ plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


NOGIVO 


Acaricida in pasta flulda 
Per la lotta contro le forme mobili degli acari, com- 
presi quelli resistenti ai fosforganici ed ai comuni 
acaricidi 


Composizione: 


gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 51,8 Cyhexatin puro 
Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Intossicazione grave per ingestione. per Inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile at 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'ecqua. 

— Evitare di respirame | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti. maschere ed oc- 
chiall protettivi. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi eccurata- 
mente con acqua e sapone. 


— Rendere Inutilizzabili dopo l'uso, e con i mezzi più idonei, le con- 
fezioni che contengono ll prodotto (per esempio interrando in fosse 
profonde più di un metro e cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


— Nocivo per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 

— Slntomi d'intossicazione: 

Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzii auricolari - 
Iperacusia - vertigini - rachialgia - dolori addominali riferiti alla 
fossa Illaca destra - ritenzione urinaria - Insufficienza respira- 
torla e di circolo - Interessamento del sistema nervoso cen- 
trele (nevralgie e paralisi) - dermatosi. 


— Consigli teraputici di massima e condizioni al caso 

Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia 
e rapidità, effettuando — In relazione alla via di contamina- 
zione — abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando 
purgante salino non violento e carbone medicinale In abbon- 
danza. Eventualmente somministrazione di ossigeno e respira- 
zione artificiale. Terapia sintomatica. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.I. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.5008 Ministero della Sanità del 
E/1 


25.10.1982 


NORME AGRARIE - CARATTERISTICHE 
DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il REDNEX SNN/L è un acaricida caratterizzato da una struttura chimica. effi. 
cace per li controllo delle forme mobili del ragno rosso che infestano le 
piante da frutto (meto. pero e piante ornamentali in pieno campo). 


Il REDNEX SN/L agisce per centatto sia contro gii acari sensibili sia con- 
tro quelli che si dimostrano resistenti ai prodotti fosforganici ed ai clo- 
roderivati comunemente impiegati o come acaricidi specifici o come prodotti 
ad azione generica per la lotta contro i fitotagi 


Il REDREX &N/L si impiega alle dosi di 50-70 gr per hi d'acqua per trat. 
tamenti e volume normale. usando la dose Minore nel caso di lievi infesta. 
zioni e la dose massima quando lia popolazione degli acari da combattere 
è molto numerosa 


In ogni caso si dovrà aver cura di bagnare completamente le piante. | trat- 
tamenti da effettuare sono normsimente due per stagione (sulie piante di 
melo e pero) li primo t'attamento va eseguito alla prima comparsa degli 
acari sulle foglie (1-2 acari per toglia). ii seconso trattamento va cetfet- 
tuato alla distanza di 2-4 settimane dal primo & seconda della intensità 
dell'attacco So.0 .n caso d' precoce conmparsa delle forme mobli o di forti 
infestazioni può rendersi necessario un terzo trattamento 


CA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
II REDREX SN;/L è compatibile con la maggior parte dei prodotti usati In 
fitolatria. è invece sconsigliabile miscelario con | poliso!turi di calcio e 


di bario o con la poltiglia bordolese 


Avvertenza: in caso di miscela con galtri formulati deve essero rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione Informare ti medico della miscelazione compiuta 


FITOTOSSICITA' 


lion .mpiegare il prodotto sulie rose in serra. 


NOCIVITA' 


tl prodotto è nocivo per gli insetti utili in generale. per il bestiame. i pesci 
e gli animali domestici Non fare pascolare nelle rone trattate e non all. 
mentare il bestiame ed animali domestici con prodotti trattati direttamente 
od accidentalmente almeno fino a 30 giorni dopo il trattamento 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protatte, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kq. 
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NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazio- 


ne e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in 
luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l’impiego del 
prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 
qua. 

Non contaminare acque di uso domestico. 

Non operare contro vento. : 
Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indu- 
menti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contamina- 
zione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione ricorrere al medico per i 
consueti interventi di pronto soccorso. 


COMPATIBILITA' Il prodotto si usa da solo 


FITOTOSSICITA' Evitare il contatto con le foglie e 
i trutti degli agrumi, inoltre evitare il contatto con 
le piante vicine (in modo particolare con ie radici); 
può essere fitotossico se non usato secondo le 
norme e sulle colture non indicate in etichetta. 


RISCHI DI NOCIVITA'’ Il prodotto è tossico per i 
pesci. Tenere lontani, durante i trattamenti, perso- 
ne non protette, animali domestici e bestiame. 


Attenzione ad impiegare esclusivamente per gli 
usi consenititi; ogni altro uso è pericoloso. 
Attenzione: da non usare su terreni destinati a col- 
ture alimentari. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli even- 
tuali danni derivanti da uso improprio del prepara- 
to. 


ICI Solplant SpA 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


ICI Solplant SpA === 


TOR 


Disserbante totale “a carica residua” 
in formulazione granulare 
per eliminare infestazioni erbacee 
ed arbustive in genere. 


COMPOSIZIONE 

Bromacile puro . 0... g 11 
Picloram puro. LL... g 0,3 
Coadiuvanti, inerti 1... q.b.a g 100 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


ICI SOLPLANT S.p.A. 


Stabilimento di produzione: 
ICI SOLPLANT S.p.A. - Crespellano (BO) 


Confezionato presso: 
SICOPA S.n.c. - Pianello Val Tidone (PC) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 5013 del 25-10-1982 
‘TORAM' - Marchio registrato ICI SOLPLANT S.p.A. 
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'"TORAM' è un erbicida totale a base di bromacile e 
picloram caratterizzato da lunga persistenza sul 
terreno. Ì 

Agisce sistemicamente (cioè attraverso il sistema 
vascolare delle piante) dopo essere stato assorbi- 
to attraverso le radici, su piante erbacee, su*ffruti- 
cose arbustive ed arboree come rovi, robine, gine- 
pri, romici, cardi, poligoni. 

La formulazione in granuli ne rende possibile l’im- 
piego anche in località e situazioni in cui Manchi 
l'acqua. 

‘TORAM'’ è indicato per: diserbo di canali, fossi, 
capezzagne e simili. Diserbi in luoghi incolti (stra- 
de, stazioni, depositi, spiazzi, raffinerie, recinti in- 
dustriali, aree militari, zone archeologiche). Diser- 
bo totale in luoghi in cui è sconsigliabile ricorrere 
a trattamenti liquidi per la presenza di linee elettri- 
che sotto tensione ed in luoghi dove si temano 
danni da umidità a impianti e manufatti. Diserbo 
su piccole superfici (distributori di benzina, stazio- 
ni di servizio, piazzali e parchi macchine, maicia- 
piedi, cortili). 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Epoca: il trattamento può essere fatto in qualsiasi 
periodo dell’anno ma preferibilmente quando le 
piante sono in fase di vegetazione attiva, e cioè in 
primavera o in autunno e in presenza di umidità 
nel terreno. 

Metodo: Distribuzione uniforme, a spaglio, del 
prodotto tal quale sulla superficie interessata dal- 
le infestanti. 

Mezzi: A mano (alla volata) o con spandiconcimi 
portati o trainati dalla trattrice. 

Dosi: 

— Su infestazioni fitte costituite 

da piante con apparato radicale 

profondo:: eil int kg 450-500/ha 


— Su infestazioni medie costituite 
da piante con apparato radicale 
superficiale ............. kg 300-350/ha 


— Su infestazioni modeste o su- 
perfici precedentemente trattate. . kg 200-250/ha 


Avvertenze: 

— Evitare di operare contro vento. 

— È normale che, su terreni asciuttl ed in asson- 
za di pioggia, gli effetti di TORAM' si manifestino 
più lentamente e solo dopo un certo tempo. 

— Sulle superfici trattate con ‘TORAM'’ si sconsi. 
glia di impiantare colture per almeno 18 mesi dal 
trattamento. In ogni caso è sempre consigliabile 
eseguire una prova su superficie ridotta. 

— Non distribuire li prodotto In prossimità di 
piante sensibili o in zone in forte pendenza da cui, 
per dilavamento, potrebbe essere trasiocato verso 
piante utili. 

— Nel diserbo dei canali, scoline e corsi d'acqua, 
accertarsi che le acque presenti o immesse a bre- 
ve scadenza dal trattamento, non vengano desti. 
nate alla irrigazione. 


Da non applicare con mezzi aerei 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Insetticida a base di metossicloro 


Composizione: 

Gr. 100 di prodetto contengono: 
gr. 44 di Metossicioro puro 
Ingredienti Inerti qb. a 100. 


* Marchio Reg. E. Du Pont de Nomours 
& Co. Inc. - U.S.A. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservaro questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bernbini 
ed agli animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e espone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvolenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto con 
la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: 
Vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, vertigini, astenia 
Intensa, convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Intossicazione acuta: /evanda gastrica abbondante, somministra 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). Per la lipo- 
solubilità di questi Insetticidi hanno controindicazione assoluta 
Il latte, l'olio di ricino, | grassi /n genere perché aggraverabbero 
la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. Barbiturici 
(luminal 0.1-0.2 gr.) contro | tremori e le contrazioni muscolari 
fleboclisi di soluzione fisiologica contro l'Ipocloremia. Dieta 
priva di grassi per lungo tempo fino ed eliminazione completa 
del tossico. 


Controindicazioni: 
La morfina, l'alcool, e per evitare la fibrillazione ventricolare, 
l'adrenalina, l'efedrina, 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foa. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tei. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2101 Ministero della Sanità del 29.10.79 
E/2 


gRavit 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Per colture agrarie: Nel trattemonti liquidi sono generalmente raccomendate 
das! di 250-350 gr. In 100 litri d'acqua. Per i trattamenti polverulonti diluire da 
5 a 10 kg. di « Marlato 50» In 40-50 kg. di talco, pirofillite o rolfo. L'applice- 
zione va fotta su tutta la superficie delle foglie e del frutti ndo 2 0 più 
trattamenti a 7-14 giorni d'intervallo. Per i fruttiferi le applicazioni vanno 
iniziate con un trattamento alla caduta del petali. 


IMPIEGHI E DOSI 


Frutticoltura: mele, pere, pesche. albicocche, cillege, susine: contro verme 
delle mele e delle pere, antonomo, tignola orientale, mosca della frutts. 
soli di filominatori, mosca delle clilege, tignole della vite gr. 250-350 per 
1 t. 


Orticoltura: piselli. fagioli, rucche, pomodori, petata, aeparsgo, cavoli. 

roni, melanzane. insalste. cetriolo. contro: cercopidi, meggiolini, altiche. 
dorifora della petata, tonchi del piselli e fagioli. mosca e criocera doll'aspera- 
go. cavolala. coccinellidi gr. 250-250 per It. 


Colture foraggere: erbe medica, trifoglio, sola. veccia, favino, Iupino, contro: 
cercopidi, fitonomo, misurino, cicadellidi: gr. 250-350 per 100 it. d'acqua. 
Disinfestazione di depositi per cereali vuoti: 


Per le disinfestazione di magezzini vuoti, usare 5 kg. di « Mariato ©» in 
100 litri di soluzione ogni 100 mq. di superficie, prima dellimmagazzinamento 
del prodotto. In tal modo si può efficacemente lottare contro gii Insetti Infe- 
stanti | coreali Immagarzinati (Calandre, Tonchi, Tignole). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


tl « Marlate 50 » è compatibile con la Maggior parte degli insetticidi e enti- 
crittogeamici di uso più comune. 


Avvertenze: In caso di miscela con eltri formulati devo essere rispettato 
tl periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
scritte per | prodotti più toesici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamonti 15 giorni prima del raccolto. 


Attenzione da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacie del trattamento e per evitere danni elle 
piante, alle persone ed egli animali. 
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Pasta anticrittogamica per la cicatrizzazione delle ferite 
del legno su piante fruttifere, ornamentali e d'alto fusto 


Composizione 


gr. 1 di captafol puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici; 


— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone; 


— durante la manipolazione e l’impiego usare guanti ed occhiali protettivi; 
— evitare il contatto diretto con il prodotto puro o diluito. 


Informazioni per il medico 

— Sintomi di intossicazione. 
Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bru- 
ciori gastro esofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, arit- 
mia. 

— Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 
Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d'acqua) e digitale. 


Modalità di Impiego 


II SANTAR SM è una pasta, pronta per l'uso, ad effetto cicatrizzante e di- 
sinfettante che trova impiego nella protezione delle ferite provocate da 
eventi atmosferici, da potatura, da tagli di risanamento in seguito ad attac- 
chi parassitari, da attacchi fungini (es. Nectria), da grandine, da roditori 
o da altre cause accidentali su piante fruttifere, ornamentali e di alto 
fusto. Con una lama ben affilata pulire le ferite levigando accuratamente 
la superficie del tagli, quindi, per mezzo di un pennello a peli duri, sten- 
dere Il SANTAR SM sulla ferita ricoprendola con uno strato sottile di pasta 
e facendo in modo che questo strato superi | bordi della ferita stessa. 
Prima dell'uso, soprattutto se il prodotto è stato conservato a lungo, rl- 
mescolare la pasta a fondo. 

Il SANTAR SM è particolarmente indicato nella protezione delle piante di 
viali alberati e parchi cittadini (platani, cipressi). 


° 
Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 
Il prodotto si Impiega da solo. 


Fitotossicità 
Il prodotto è fitotossico se applicato sugli innesti. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


SANDOZ proporti cHimici S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


D Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


i Registrazione n...5.106.. del .29-+:1.1.+:198del Ministero della Sanità 
i DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. | 


se49 


5101 


9-1986 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibi- 
le ai bambini ed agli animali domestici. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. Du- 
rante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed 
occhiali protettivi. Dopo la manipolazione ed in 
caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


AVVERTENZA 


FOLTAPET L 27-7 può essere irritante per la pelle, 
per le mucose e per gli occhi. In soggetti partico- 
larmente sensibili, si possono verificare manife- 
stazioni anche vistose, ma transitorie e non preoc- 
Cupanti dato che presenta un rischio trascurabile 
per l'uomo. 

Durante la manipolazione e l’impiego usare guanti 
ed occhiali protettivi. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione. Azione irritante sul trat- 
to gastro-intestinale con dolori addominali brucio- 
ri gastroesofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fo- 
tosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibi- 
lità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, 
cianosi, aritmia. 
Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 
per litro di acqua) e digitale. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni 

RISCHI DI NOCIVITA 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili e per i pe- 
sci. 

Su uve da vino sospendere i trattamenti 40 giorni 
prima della vendemmia, per non ostacolare la fer- 
mentazione dei mosti. Su uve da tavola e sulle al- 
tre colture sospendere i trattamenti 20 giorni pri. 
ma della raccolta. 

Attenzione ad impiegare esclusivamente in agri- 
coltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni 
altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è re- 
sponsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 
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ICI Solplant SpA == 


‘FOLTAPET’ 
L21-7 


Fungicida liquido a base di Folpet e 
Captafol per trattamenti in: 
VITICOLTURA -FRUTTICOLTURA 
ORTICOLTURA - FLORICOLTURA 


COMPOSIZIONE 

Folpet puro g 267 
Captafol puro g 87 
Coadiuvanti, inerti. q.ba g 100 


CLASSE IV 


ICI SOLPLANT S.p.A. 
Stabilimento di produzione: 
CIFO S.p.A. - S. Giorgio di Piano (BO) 
Registrazione Ministero della Sanità n° 5198 del 1-2-1983 
'FOLTAPET' marchio registrato Chevron Chemical Company 


=> @gri a 


5198 


'FOLTAPET’ L 27.7 è un'associazione di due rungi- 
cidi organici, il Folpet ed il Captafoi. Ciò lo rende 
indicato per una lotta efficace contro le più comu- 
ni malattie fungine delle colture erbacee ed arbo- 
ree. 


CAMPI DI IMPIEGO E DOSI (riferite a 1001 di ac- 
qua) 

Orticoltura: g 300 contro Peronospora è Alterna- 
riosi del pomodoro, Peronospora e Antracnosi € 

la lattuga, cetriolo e melone; g 400 contro Peruno- 
spora e Alternariosi della patata, Botrytis della 
melanzana, Peronospora della cipolla. 
Viticoltura: g 300-400 contro Peronospora e Botry- 
tis (mutfa grigia). Per i trattamenti anti- 
peronosporici si raccomanda di seguire il "’calen- 
dario d'incubazione" proprio della zona. 

Per i trattamenti anti-botritici si raccomandano in- 
terventi continui, in condizioni favorevoli di svilup- 
po della malattia. 


Piante omamentali in pieno campo: g 500 contro 
Antracnosi. Alternariosi. Botrytis; g 300 contro Fu- 
sariosi del garofano. 

Frutticoltura: 

Pomacee: g 200-300 contro ticchiolatura (solo trat- 
tamenti prefiorali). E fitotossico per le seguenti 
cultivar: Pere (Butirra d'Anjou) - Mele (Red deli- 
cious, Winesap) - g 300 contro marciumi di magaz- 
zino (Gleosporium) 


Albicocco: g 300 contro sclerotinia. 
Nespolo: g 300 contro ticchiciatura. 


Pesco: g 600 contro bolla. corineo, cancro dei ra- 
metti e Monilia (trattamenti al bruno), 


Olivicoltura: g 400 contro occhio di pavone e an- 
tracnosi. 


COMPATIBILITA 


E miscibile con la maggior parte degli antiparassi- 
tari di uso comune. Non è miscibile con Poltiglia 
bordolese. Può essere applicato solo 20 giorni do- 
po un trattamento a base di olii minerali o polisol- 
furi. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono inoltre essere osservate ie norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA 


Alcune cultivar di vite, tipo Schiava, risultano par- 

ticolarmente sensibili. Per ridurre eventuali feno- 

meni fitotossici si suggerisce: 

— non superare kg 4 di Foltapet L 27-7 per ettaro 

— trattare nelle ore meno calde della giornata 

— usare pompe che distribuiscano uniformemen- 
te il prodotto, senza sgocciolamento. 


Kg 
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Serie generale - n. 


ALASIP O 


Diserbante selettivo per mais. 


li prodotto agisce per assorbimento radicale sui semi delle infestanti 
in via di germinazione. 


COMPOSIZIONE 


- Alaclor puro 
- Coadiuvanti e solventi:quanto basta a ..... RENIEARGTERA 
- contiene Monociorobenzala 


(R) Marchio registrato SIPCAM-Milano 


CLASSE HI 


SIPCAM-Soc.It.Prodotti Chimici ATTENZIONE 
e per l'Agricoltura Milano - SpA i MANIPOLARE 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano CON PRUDENZA 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione n..N..L.M....... dei..19/2/1983. Ministero della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici: conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto: non contamina- 
re alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro 
vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen- 


ti: dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In casu di intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


MODALITA* DI IMPIEGO 


tl prodotto agisce sulla maggior parte delle infestanti annuali provenienti 
da seme, soprattutto graminacee (Giavone, Poa) comprese Digitaria, Seta- 
ria, Panico americano (Panicum dichotomifiorum) nonchè su alcune dico- 
tiledoni (Amaranto,Capsella,Camomilla,Porcellana Senape,Veronica); il pro- 
dotto impiegato da solo, senza aggiunta di MAIZINA, è poco efficace su 
Stellaria Ortica, Poligonacee ed è inoltre inefficace sulle malerbe perennan- 
ti munite di rizomi, bulbi, bulbilli, stotoni (Gramigna, Convolvolo, Sorghet- 
ta, Stoppione, Artemisia). 
Il diserbo si effettua su tutta la superficie del campo, oppure in forma loca- 
lizzata a fasce larghe 20-25 cm. lungo le file: in quest'ultimo caso la dose di 
impiego va rapportata alla effettiva superficie trattata. 
Il prodotto si impiega su terreno ben affinato subito dopo la semina,o qual- 
che giorno dopo, ma prima della nascita delle infestanti, alle seguenti dosi, 
valide per terreni da leggeri a medi: 
a)’ quando non esistono infestanti resistenti alle Triazine ma per prevenire 
la comparsa, It. 3 di ALASIP + Kg. 2 di MAIZINA per ettaro; 
b) quando sono presenti Setarie, Digitarie e biotipi di giavoni resistenti, 
It. 45 di ALASIP + Kg. 1,5-2 di MAIZINA per ettaro; 
c) quando è presente giavone americano 6 1/ha di ALASIP + Kg. 1,5-2 di 
MAIZINA per ettaro; 
d) quando è presente la Sorghetta e si debbono combattere i semi di que- 
sta infestante, It. 6-7 di ALASIP + Kg. 1,5-2 di MAIZINA per ettaro. 
aumentare le dosi sopra indicate di 1 I/ha in caso di trattamenti su terreni 
pesanti. 
ll prodotto ha un'efficacia parziale e spesso insufficiente nei terreni organi- 
ci e torbosi. 
Il prodotto si può distribuire alle seguenti epoche di impiego: 
— pre-semina, con o senza leggera incorporazione 
— pre-emergenza, da subito dopo o qualche giorno dopo la semina 
— post-emergenza, ma con infestanti graminacee resistenti all’Atrazina e 
con mais di altezza inferiore a 10 cm. 
Eventuali lievi fenomeni di ustioni osservabili solo in trattamenti di post- 
emergenza sono comunque senza conseguenza per lo sviluppo ed il raccol- 
to della coltura. 
Per un impiego ottimale del prodotto tenere inoltre presenti i seguenti pun- 
t: 
— diluire il prodotto in 4-5 o più HI di acqua e distribuire la poltiglia uni- 
formemente a mezzo delle comuni irroratrici a mano o meccaniche; 
— perchè il prodotto possa esercitare la sua azione è necessario che una piog- 
gia di almeno 8-10 mm. cada entro 2 settimane dal trattamento, altrimenti 
provvedere ad un'irrigazione a pioggia superficiale; 
— le eventuali sarchiature che vengono effettuate dopo il trattamento per 
rompere la crosta o per arieggiare il terreno, devono essere molto superfi- 
ciali per non portare, in superficie terreno con semi non contenenti la so- 
stanza attiva erbicida. 


Preparazione della poltiglia: versare il prodotto nel totale quantitativo di 
acqua rimescolando con cura. 


Avvertenze: le coltivazioni di mais trattate con il prodotto non possono 
essere consociate ad altre colture. Dopo l'impiego lavare accuratamente 
fe pompe ed i recipienti che sono serviti per la preparazione e la distvi- 
buzione della poltiglia erbicida prima di utilizzarli per altri trattamenti 
antiparassitari. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: l’ALASIP è miscibile con MAIZINA, MAIZINA S e MAI. 
ZINÀA Le coni prodotti a base di Atrazina e Simazina. Quando I'ALASIP 
si usa con MAIZINA o MAIZINA S, stemperare prima la MAIZINA in un 
limitato quantitativo di acqua, e poi diluire nel totale quantitativo di ac- 
qua; con MAIZINA L, diluire la MAIZINA L nel totale quantitativo di ac- 
qua mantenendo sempre la poltiglia in movimento entro la botte irroratri- 
ce. In ogni caso diluire a parte I 'ALASIP in poca acqua ed agitare bene,in- 
fine versare la miscela acquosa di ALASIP nel totale quantitativo di acqua 
contenente la MAIZINA precedentemente disciolta. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre, essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
Casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: evitare che il prodotto giunga a contatto con colture sensi- 
bili vicine. Alle dosi normali d'impiego non si hanno residui dannosi per 
le colture seminate, purchè dall’applicazione del diserbante alla semina 
delle altre colture, intercorrono 3-4 mesi e si proceda ad una buona a- 
ratura prima della semina. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 
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II CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA. 


Fungicida organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 14,3 Ditalimfos puro (esento da sulfotep) 
gr. 57 Mancozeb* puro 

Coformulanti q.b. a 100. 


*Marchio reg. Rohm & Haas - Philadelphia, U.SA. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pello. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

= Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

= Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

«— Non operare contro vento. 

»- Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


= Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta: aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservere In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e del calore. 

— In caso dl malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Informazioni per Il medico: 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cu- 
taneo. Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, sclelorrea, 
vomito, diarrea, spasmi bronchiall, dispnea, bradicardia, ipoten- 
slone, fibrillazioni muscolari, convulsioni edema polmonare. Il 
contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Consigli terapeutici: 


In caso di Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, pur- 
ganti salini, cure sintomatiche. 


In caso di evidente Ipossla, con clanosil e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigeno terapia; Iniezione endove- 
nose di solfato di atropina (1 - 2 mg. per gli adult - 0,2 - 1 
per ! bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di 
spiccata atropinizzazione; una media atropinizzzazione può esse- 
re continuata per 24 - 48 ore. Assoclare pralldossima metil- 
solfato (Contrathlon) per Iniezione endovenosa lente. Non som- 
ministrere l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 


Per l'Irritazione della cute e delle mucose: levaggio con sapone 
e soluzioni acquose di bicarbonato sodico, pomate oftalmiche. 
ControiIndicazioni: 


Morfina, teobillina, aminifillina, coramina, latte, olil, grassi e 
alcool. La somministrezione di taluni tranquillanti potrebbe es- 


sere controlndicata. 


» 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg.,n.5210 Ministero della Sanità del 
E/2 


23.2.1983 


CARATTERISTICHE 


IL MANTION è un fungicida organico per la lotta contro l'Oldio e la tic- 
chiolatura delle panacee e contro malattie di colture ornamentali in Impianti 
atabili. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Ormmamentali - Garofano e Rosa in pieno campo: contro Oldio, Peronospora, 
Ruggine, Alternaria, Ticchiolatura, Septoria. gr. 250 per ettolitro. 


Frutticoltura: contro l'Olidio e la Ticchiolatura delle pamacee, gr. 250-300 per 
ettolitro. 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta serniliquida sclogilendo 
la dose di prodotto In poca ecqua. indi versare nel''Irroratrice e portare a 
volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 
CATE 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con Dimetoli, Drinfos, Delfos. Fitofos, Sumifos, Zo 
lone PB ed L, Emmaton. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
perlodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pro. 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Sulla varietà di melo Golden Delicious Il prodotto può provocare rugginosità. 


Non Implegare il prodotto sulle seguenti varietà di pero ZINEB sensibili: 
Abate Fetel, Arme!la Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, 
Decana del Comizio, Gentili Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di 
Gonzaga, Santa Marla, Scipiona. Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, 
Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti su tutte le colture 28 giorni prima 
del raccolto. 


Attenzione da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 14,3 Ditalimfos puro (esente da sulfotep) 
gr. 43.0 Maneb puro 

gr. 8.1 Zineb puro 

Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 
Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animati domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
=— Non contaminare allmenti e bevande o corsi! d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


= Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Informazioni per Il medico: 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cu- 
taneo. Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, sclalorrea, 
vomito, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipoten- 
slone, flbrillazioni muscolari, convulsioni edema polmonare. Il 
contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Consigli terapeutici: 


In caso dl Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, pur- 
ganti salini, cure sintomatiche. 


In caso di evidente Ipossla, con cianosi e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigeno terapia; Iniezione endove- 
nose di solfato di atropina (1 - 2 mg. per gli adultt - 02 - 1 
per | bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di 
splccata atropinizzazione; una media atropinizzzazione può esse- 
re continuata per 24 - 48 ore. Assoclare pralidossima metil- 
solfato (Contrathlon) per Iniezione endovenosa lente. Non som- 
ministrare l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 


Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio con sapone 
e soluzioni ecquose di bicarbonato sodico, pomate oftalmiche. 
Controindicazioni: 


Morfina, teobillina, aminifillina, coramina, latte, olli, grassi e 
alcool. La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe es- 
sere controlndicata. 


BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 5211 Ministero della Sanità del 23.2.1983 


E/2 


CARATTERISTICHE 


IL MANTION 8 è un fungicida organico per la lotta contro l'Oldio e la tic- 
lea delle panacee e contro malattie di colture ornamentali In Impianti 
stabili. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Ornamentali - Garofano e Rosa in pieno campo: contro Oidio, Peronospora, 
Ruggine, Alternarla, Ticchiolatura, Septoria, gr. 250 per ettolitro. 


Frutticoltura - Pomacee: contro Oldio e Ticchiolatura gr. 250-300 per ettolitro. 
Per la preparazione della poltiglia formare una pasta semiliquida sciogliendo 


lex dose di prodotto In poca acqua, Indi versare nell’Irroratrice e portare e 
volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


CL IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con Dimetoll, Drinfos, Delfos, Fitofos, Sumifos, Zo- 
lone PB ed L, Emmaton. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. . 


Qualora s! verificassero casl di intossicazione Informare ll medico delle 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Sulla varletà di melo Golden Dellclous il prodotto può provocare rugginosità. 


Non Implegare Il prodotto sulle seguenti varletà di pero ZINEB sensibili: 
Abate Fetel, Armella Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, 
Decana del Comizio, Gentil Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di 
Gonzaga, Santa Marla, Sciplona, Spadona d'estate, SpadoncIna, Spinacarpi, 
Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli us! consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Erbicida di pre-omergenza delle infestanti 
per colture di vite, melo, pero, agrumi, olivo, 
asparago e rose in pieno campo 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. SO di Simazina pura 
Coformulanti q.b. a 100. 


Liquido 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibiie al bambini ed agli animali. 
domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


II SIMAVIT L è un diserbante selettivo per colture di vite. melo. pero. 
agrumi, olivo, asparago e rose in pieno campo contro le infestanti annuzli 


Agisce per assorbimento radicale. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


Vite, melo, pero, agrumi, olivo 


Il trattamento deve essere effettuato prima dell'emergenza delle infestanti, 
alla fine dell'inverno, dopo le consuete lavorazioni. su terreno ben prepa- 
rato, aminuzzato, pullto da infestanti e umido. alla dose per ettaro di 


— terreni leggeri: litri 3; 
— terreni di medio Impasto: litri 4,5; 


— terreni pesanti: litri 6: distribuiti in 500-1.000 litri d'acqua. 
Sul pero innestato non superare la dose di litri 4/ha. 


Asparago (di almeno 3 anni) 


Etfettuare Il trattamento in primavera, subito dopo la rincalzatura, prima che 
emergano | turioni, alla dose di litri 4/ha.. oppure dopo la raccolta dei 
turloni, su terreno privo di infestanti alla dose di litri 2/ha. 


Rose In pieno campo (di almeno 3 anni) 


SI consiglia di effettuare saggi preliminari su piccole superfici prima di 
effettuare l'applicazione. 


Trattare In primavera dopo la lavorazione del terreno, in pre-emergenza delle 
infestanti, alla dose di litri 3-4/ha. 


La dose bassa è Indicata per I terreni leggeri. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


o] 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 Qavit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA ——EAHP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2222... Ministero della Sanità del ..10,,2.,83 


12 / 1982 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 


Oltuire la dose di prodotto In poca ecqua: versare nell'irroratrice e portare 
ea volume agitando 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


fi prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Non ripetere il trattamento prima di 12 mesi. 
It prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Dal trattamento erbicida alla eventuale somina di colture successive e 
quelle Indicate in etichetta occorre un intervallo di 7 mesi per li frumento 
e di almeno 12 mesi per le altre colture. 


Trattare in assenza di vento per evitare che l'erbicida venga trasportato su 
colture vicine. 


AVVERTENZE 


— Non Implegare ii prodotto sul terreni torbosi perché viene da essi iInat. 
tivato. 


— Non trattare su terreni siccitosi perché il prodotto non esplica la sua 
ettività. 


— Dopo Il trattamento sl consiglia di non lavorare il terreno. 


— Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette, 
enimali domestici e bestiame. 


Attenzione: 


Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento. e per evitere danni alle 
plante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto It. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 14,3 Ditalimfos puro (esente da sulfotep) 
gr. 657 Mancozeb’ puro 

Coformulanti qb. a 100. 


*Marchio reg. Rohm & Haas - Philadelphia, U.S.A. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 
Norme precaurionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Insocessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

= Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
«- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

«+ Non operare contro vento. 

— Evitsre Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


«= Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, iavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante Il trettamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Informazioni per il medico: 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cu- 
taneo. Sintomi di Intossicazione: lacrimazione, mlosi, sclalorrea, 
vomito, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipoten- 
slone, fibrillazioni muscolari, convulsioni edema polmonare. Il 
contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Consigli terapeutici: 


In caso dl Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, pur- 
ganti salini, cure sintomatiche. 


In caso dl evidente Ipossia, con clanosi e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale e ossigeno terapla; Inlezione endove- 
nose di solfato di atropina (1 - 2 mg. per gll adult - 0,2 - 1 
per I bambini) ogn! dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di 
spiccata atropinizzazione; una media atropinizzzazione può esse- 
re continuata per 24 - 48 ore. Assoclare pralidossima metil- 
solfato (Contrathion) per Inlezione endovenosa lenta. Non som- 
ministrare l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 


Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio con sapone 
e soluzioni! acquose di bicarbonato sodico, pomate oftalmiche. 
Controindicazioni: 


Morfina, teobillina, aminifillina, coramina, latte, olll, grass! e 
alcool. La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe es- 
sere controlndicata. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA si a 


Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 59.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 9233 Ministero della Sanità del 16.,3.83 
E/2 


CARATTERISTICHE 


IL MANDEL è un fungicida organico per la lotta contro l'Oldio e la tic- 
CETTE delle panacee e contro malattie di colture ornamentali In Impianti 
stabili. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Ornamentali - Garofano e Rosa In pieno campo: contro Oldio, Peronospora, 
Ruggine. Alternaria, Ticchiolatura, Septoria, gr. 250 per ettolitro. 


seubico tura: contro l'Oldio e la Ticchiolatura delle pamacse, gr. 250-300 per 
ettolitro. 


Per ia preparazione della poltiglia formare una pasta semiliquida aclogiiendo 
‘a, dose di prodotto In poca acqua. Indi versare nell'irroratrice e portare è 
volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


Pa IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto è compatibile con Dimetoll, Drinfos, Delfos, Fitofos, Sumifos. Zo 
lone PB ed L, Emmaton. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 1! 
periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Sulla varietà di melo Golden Dellclous 1 prodotto può provocare rugginosità. 


Non Impiegare Il prodotto sulle seguenti varietà di pero ZINEB sensibili: 
Abate Fetel, Armella Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, 
Decana del Comizio, Gentili Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di 
Gonzaga, Santa Marla, Sciplona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi. 
Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti su tutte le colture 28 giorni prima 
del raccolto. 


Attenzione da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gl! usi consentiti. Ogni altro uso è pericòdloso. 


Chi implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico 
Polvere bagnabile 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 14.3 Ditalimfos puro (esente da sulfotep) 
gr. 48,9 Maneb puro 

gr. 8.1 Zineb puro 

Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini 
ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

+— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

= Non contaminare alimenti e bevande o cors!i d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

-— Evitare Il contatto con la pelle, git occhi e gii Indumenti. 


«- Dopo ia manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER iL MEDICO 


Informazioni per il medico: 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto cu- 
taneo. SintomI di Intossicazione: lacrImazione, miosi, sclalorrea, 
vomito, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, Ipoten- 
slone, fibrillazioni muscolari, convulsioni edema polmonare. Il 
contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, feringite, ecc.). 


Consigli terapeutici: 


In caso di Ingestione: provocare Il vomito, lavanda gastrica, pur- 
ganti salini, cure sintomatiche. 


In caso di evidente Ipossia, con clanosi e dispnea, praticare su. 
bito respirazione artificiale e ossigeno terapla; Inlezione endove- 
nose di solfato di atropina (1 - 2 mg. per gli edultl - 0,2 - 1 
per | bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di 
spiccata atropinizzazione; una media atropinizzzazione può esse- 
re continuata per 24 - 48 ore. Assoclare pralidossIma metil- 
solfato (Contrathion) per Inlezione endovenosa lenta. Non som- 
ministrare l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 


Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio con sapone 
e soluzioni acquose di bicarbonato sodico, pomate oftalmiche. 
Controindicazioni: 


Morfina, teobillina, aminifillina, coramina, latte, olii, grass! e 
alcool. La somministrazione di taluni tranquillanti potrebbe es- 
sere controlndicata. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 5234 Ministero della Sanità del 
E/2 


gRavit 


16.383 


CARATTERISTICHE 


IL MANDEL 8 è un fungicida organico per la lotta contro l'Oldio e la tic- 
CAGRENTA delle panacee e contro malattie di colture ornamentali In Impianti 
stabili. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Ornamentali - Garofano e Rosa in pieno campo: contro Oldio, Peronospora, 


Ruggine, Alternaria, Ticchiolatura. Septoria. gr. 250 per ettolitro. 
Frutticoltura - Pomacee: contro Oldio e Ticchiolature gr. 250-300 per ettolitro. 


Per la preparazione della poltiglia formare una pasta serniliquida sciogliendo 
la dose di prodotto In poca acqua, Indi versare nell'irroratrice e portare a 
volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 
CATE 


COMPATIBILITA' 


I prodotto è compatibile con Dimetoli, Drinfos. Delfos. Fitofos. Sumifos. Zo 
lone PB ed L. Emmaton. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo dì carenza più lungo. Devono essere inoltre osasrvate le norme pre 
csuzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Sulla varietà di melo Golden Delicious il prodotto può provocare rugginosità. 


Non Impliegare li prodotto sulle seguenti varietà di pero ZINEB sensibili: 
Abate Fetel, Armella Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato. 
Decana del Comizio, Gentili Blanca. Gentilona, Giardina, Mora. Principessa di 
Gonzaga. Santa Marla, Sciplona, Spadona d'estate. Spadoncina, Spinacarpi. 
Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 


mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usì consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro la Peronospora 
della vite e contro altre malattie in colture diverse 


Polvere bagnabile 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


Compoetzione: - una volte aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

Gr. 100 di prodotto contengono: —- conservare in luogo fresco ed esciutto, lonteno dall'umidità e 
gr. " “i sea puro del calore. 

gr. 1 ] pet puro = In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa 
gr. 9 di Captafol puro ATA = 


Caformulanti qb. a 100. 
bocca) 


- durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (neso è 


Netura dsl rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ei bambini 
ed agli animali domestici. 


=— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

= Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 


con acqua e sspona. 
— Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. 


— Evitare Il contatto diretto con li prodotto puro o diluito ed anche di solle- 
vare polveri durante la sua manipolazione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


L'ingestione provoca: 


neusea - Irritazione del tratto gastrointestinale - conati di vo- 
mito - bruciori gastrici con dolori addominali - turbe nervose e 
diarrea - possibilità di collasso cardiocircolatorlo. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca: 


Irritazioni delle mucose - eczemi cutanel da fotosensibilizzazioni 
resistenti alle teraple. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI PRIMO INTERVENTO 


In caso di Ingestione: 


— provocare Il vomito 
— lavanda gastrica con carbone attivo (25 gr/litro di acqua) 
— cure sintomatiche 


Per Îl contatto con cute e mucose: 


— lavaggi con acqua semplice, pomeate oftalmiche, pomate cor- 
tisoniche per le forme aczematose. 


Controindicazioni: 
Olil - Grassi - Alcool. 


OSPEDALIZZARE IN CASI GRAVE 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2244 Ministero della Sanità del 


E/3 


aRavit 
DARI 


DS 


16,203 


CARATTERISTICHE 


I TRIVIT è un fungicida organico nel quale sono presenti tre principi attivi 
per la lotta contro la Peronospora della vite. 


Possiede Inoltre una qualche azione frenante sullo sviluppo della Botrite. 


MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 


Viticoltura: 
— contro la Peronospora gr. 400/h!. 


Avvertenza: 

Ne! vigneti Il cui prodotto è destinato alla vinificazione, la sua epplicazione 
deve essere sospesa 40 gg. prima della vendemmia, per non ostacolare la 
fermentazione dei mosti. 

Orticoltura : 


— Pomodoro solo fino alla prima fioritura: contro Peronospora, Alternaria, 
Septoriosi gr. 400/hI. 


Floricoltura in pieno campo: 
— contro la Peronospora della rosa gr. 400/hI. 


Tabacchicoltura: 
— contro la Peronospora, gr. 400/hI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DA NON IMPIEGARE IN SERRA 


PA a IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDI. 


COMPATIBILITA' 


E compatibile con | prodotti della nostra gamma. Non è compatibile con polti- 
glia bordolese, polisolfuri. ollo blanco. 


Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con oîll minerali e polisolfuri. 


Avvertenze: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
scritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di Intossicazione informare il medico della mil- 
scelazione compiuta. 


NOCIVITA’ 
II prodotto è tossico-per gli Insetti utili e | pesci. 
Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 
Sospendere ! trattamenti 40 giorni prima della raccolta sulle uve da vino 
e 28 giorni prima su tutte le altre colture. 


Attenzione da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


II rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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DISERBANTE SELETTIVO IN POLVERE BAGNABILE 
PER IL DISERBO DELLE BIETOLE DA ZUCCHERO E DA FORAGGIO 


Agisce sulla maggior parte delle infestanti annuali: sui semi In germinazione e sulle piantule appena 


spuntate. 

COMPOSIZIONE su gr. 100: 

CLORIDAZON (ex Pirazon) puro gr 67.2 
Coadiuvanti e Inerti quanto basta a gr 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Non -contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi ac- 
curatamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soc- 
corso. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 

Il prodotto sl impiega in pre-semina, pre-emergenza e post emergenza a dosi variabili da 3 a 6 Kg/Ha, a 
seconda della natura del terreno: 

su o leggeri: Kg 3/Ha - su terreni medio Impasto: Kg 4/ Ha - gu terreni pesanti, argillosi o torbosi: 
Kg 5-6/Ha. 

Diluire la prestabilita quantità di prodotto In 3-8 ettolitri di acqua per ettaro irrorando con pompe a vo- 
lume normale. 

Il terreno deve essere finemente preparato, fresco e umido per permettere al prodotto di distribulrsi uni- 
formemente sullo strato superficiale e venire assorbito dal semi in germinazione e dalle prime radici 
delle infestanti. 

Qualora si operi su terreno asciutto e non s! abbiano successive piogge è necessario procedere a una 
Irrigazione entro 8/10 giorni dal diserbo. 

Preparazione della poltiglia: stemperare la quantità di prodotto richiesta in poca acqua e versare poi nel 
totale quantitativo di acqua da spargere. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: Il prodotto è miscibile con gli altri diserbanti per bietole Impiegati In pre e post emergen- 
za. E' miscibile pure con gli insetticidi per la lotta contro gli insetti della bletola. 

« Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il perlodo di carenza più lun- 
go. Devono essere Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qua- 
lora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. » 
Fitotossicità: quando si usa in post-emergenza si consiglia il trattamentto nel periodo che va dall'emer- 
genza della bietola fino all'emissione della seconda foglia vera. 

La selettività del BETAMYN può essere compromessa da attacchi di Insetti o di funghi! che determina- 
no lesioni sulle radici o sulle foglie aprendo vie alla penetrazione del prodotto. Evitare che la miscela 
erbicida giunga a contatto con colture sensibili vicine. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


« ATTENZIONE: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. » 

« Chi implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso Impro- 
prio del preparato. » 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento 
e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. » 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a — CENTO (Ferrara) — Tel. 906207 


Stabilimento di produzione: S.C.A.M. S.r.l. - Via Bellaria, 164 - Modena 
Reg. n. 5246 del 23/2/1983 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO NETTO kg. 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida ad azione totale 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 12 Atrazina pura 

Gr. 16 Dluron puro 

Gr. 42,5 Dalapon puro 

Sostanze bagnanti e coadiuvanti q.b. a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domastici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare I! contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Non contaminare acqua di uso domestico. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Erbicida ad azione totale; agisce per assorbimento radicale e fogliare; rimane 
a lungo attivo nel terreno. 


Contiene 3 principi attivi Il cul dosaggio è stato studiato al fine di creare 
un diserbante ad azione polivalente. 


Il prodotto è efficace contro le Infestanti sia annuali che pollennali, mono- 
cotiledoni ed a foglia larga quali: gramigne, glavoni, cannuccia, avena, plan- 
tago. coda di cavallo, romice e poligono. 

Per la preparazione della poltiglia erbicida, dilulre dapprima Il prodotto In 
poca acqua fino a formare una poltiglia omogenea; quindi versare nell'appa- 
recchio di distribuzione e portare a volume. 

Distribulre ll prodotto nel modo più uniforme possibile, avendo cura di 
bagnare abbondantemente la vegetazione. 

L'irrorazione può essere eseguita con qualsiasi tipo di apparecchio irrorante, 
anche con le comuni pompe a spalla. 

SI consiglia, nel caso si usino serbato! di notevole capacità, di mantenere la 
poltiglia costantemente In agitazione onde impedire eventuali depositi. 


Dopo l'uso l'apparecchiatura deve essere accuratamente lavata. specie se 
destinata ad Impleghi diversi dal diserbo. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. ..5261 Ministero della Sanità del 23.2.93 


DISERBO ARGINI E RIPE DELLE RISAIE: 


a) diserbo degli argini nudi o appena Infestati. quando cloè le malerbe non 
hanno oltrepassato l'altezza di cm. 7-10 Impiegare kg. 20 di prodotto per 
ettaro (pari a gr. 200 per 100 metri lineari di argine, con sviluppo In 
larghezza di m. 1, diluiti in 16-18 litri d'acqua). 


b) diserbo delle ripe. quando le Infestanti sono in ripresa vegetativa e 
prima che abbiano assunto uno sviluppo notevole, Impiegare kg. 30-35 di 
prodotto per ettaro (pari a gr. 300-350 per 100 metri lineari di ripa, con 
sviluppo In larghezza di m. 1, dilu!ti In 32-36 litri d'acqua). 


Una ploggia successiva al trattamento favorisce la penetrazione del prodotto 
nel terreno e quindi l'assorbimento da parte delle radici delle infestanti. 
Le dosi consigliate consentono I! controllo delle Infestanti per 4-5 mesi. 
Aumentando le dosi sl prolunga in proporzione la durata del controllo. 


DISERBO DELLE AREE NON AGRICOLE 

— Area poco Infestate: kg. 30/ha di prodotto, pari a 3 gr./mq 

— Aree mediamente infestate: kg. 40/ha di prodotto, pari a 4 gr./mq 
— Aree notevolmente infestate: kg. 50/ha di prodotto, parl a 5 gr./mq 


Per la distribuzione Impiegare un quantitativo d'acqua non Inferiore a it. 2000- 
2500 per ettaro. 


Il prodotto può essere usato in qualslasi perlodo dell’anno. 


I risultati migliori sl hanno se le applicazioni sono fatte ne! periodo di attiva 
crescita delle erbe Infestanti, quando tuttavia queste non hanno ancora rag- 
giunto un tale stadio di sviluppo da rendere difficile la penetrazione della 
miscela nei terreno. 


Nella quasi totalità del casi una sola applicazione assicura la devitalizzazione 
delle Infestanti per circa un'intera stagione di crescita. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto va Implegato da solo. 


FITOTOSSICITAÀ 


Irrorare tenendo bassa la barra. 
Trattare In glornate senza vento. 


Non impiegare il prodotto In vicinanza di colture utili (pioppi, salici, olivo, 
vite, agrumi, colture erbacee, ecc.), o su zone nelle quali si presume sì 
estendano le loro radici. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Non ripetere i trattamenti prima di 2 anni 


Attenzione: 


Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Ill prodotto è responsabile degli eventuall danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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ANTICRITTOGAMICO IN POLVERE BAGNABILE A BASE DI CAPTAFOL E FOLPET, 
PER TRATTAMENTI IN ORTICOLTURA, VITICOLTURA, FRUTTICOLTURA, FLORI- 
COLTURA, FRAGOLICOLTURA. 

COMPOSIZIONE gr 100 di prodotto contengono: CAPTAFOL puro gr 24 - FOLPET pu- 
ro gr 56 - Coadiuvanti q.b. a gr 100. CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Durante la manipolazione e l’impiego usare guanti ed occhiali protettivi. - Dopo la ma- 
nipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
AVVERTENZA: Il FOLTA-FOL può essere irritante per la pelle, per le mucose e per 
gli occhi. In soggetti particolarmente sensibili si possono verificate manifestazioni an- 
che vistose, ma transitorie e non preoccupanti dato che presenta un rischio trascura- 
bile per l'uomo. Evitare tuttavia il contatto diretto con il prodotto puro o diluito ed 
evitare anche di sollevare polvere nel maneggio del preparato. 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO - Sintomi di intossicazione: Azione irritante sul trat- 
to gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. Eczemi cu- 
tanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocirco- 
latorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
CONGO terapeutici: Lavanda gastrica con magnesia usta (gr 30 per litro di acqua) e 
igitale. 
MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Il FOLTA-FOL deriva dall’associazione di due fun- 
Fic organici, il Folpet ed il Captafol, e permette di combattere contemporaneamente 
cronospora e Botrytis. Combatte, inoltre, altre malattie come Ticchiolatura delle Po- 
macee, Bolla del Pesco, Occhio di pavone e Antracnosi dell'Olivo, Sclerotinia dell'Albi 
cocco, Fusariosi del Garofano, Cancro delle pomacee, Peronospora ed Alternaria della 
Patata e del Pomodoro. Il FOLTA-FOL viene impiegato alle seguenti dosi: VITICOLTU- 
RA: Contro Peronospora, Botrytis (Muffa Grigia), Antracnosi e Rossore della foglia: gr 
150-200 per ettolitro. Per trattamenti PIL Rigi seguire il « Calendario di incu- 
bazione » della zona ed aumentare leggermente la dose per i due ultimi trattamenti. 
Per trattamenti anti-botritici intervenire con continuità, in condizioni favorevoli di svi- 
luppo della malattia. 
FRUTTICOLTURA: POMACEE: Contro Ticchiolatura (effettuare solo trattamenti pre-fio- 
rali: 100-150 per 100 litri d'acqua. - ALBICOCCO: Contro Sclerofinia: gr 150 per 100 
litri d'acqua. - NESPOLO: Contro Ticchiolatura: gr 150 per 100 litri d'acqua. - PESCO: 
Contro Bolla e Gommosi: gr 300 per 100 litri d’acqua. 
SORICOLLURA. Contro Occhio di Pavone e Antracnosi dell'Olivo: gr 200 per 100 litri 
‘acqua. 
ORTICOLTURA: POMODORO: Contro Peronospora ed Alternaria: gr 150 per 100 litri di 
acqua. - LATTUGA: Contro Peronospora e Antracnosi: gr 150 per 100 litri d'acqua. - 
CETRIOLO: Contro Peronospora e Antracnosi: gr 150 per 100 litri d’acqua. - MELO- 
NE: Contro Peronospora e Antracnosi: gr 150 per 100 litri d'acqua. - PATATA: Contro 
Peronospora ed Alternaria: gr 200 per 100 litri d'acqua. - MELANZANA: Contro Botry- 
tis: gr 200 per 100 litri d'acqua. - CIPOLLA: Contro Peronospora: gr 200 per 100 litri di 
acqua. 
FRAGOLICOLTURA: Contro Botrytis e Vaiolatura (effettuare i trattamenti solo fino a 
fine fioritura): gr 100-150 per 100 litri d'acqua. - AGRUMICOLTURA: Contro Allupatura 
e Melanosi: gr 400-500 per 100 litri d'acqua. - PIANTE ORNAMENTALI in pieno cam- 
po: Contro Antracnosi, Alternariosi e Botrytis: gr 250 per 100 litri d'acqua. - FLORI- 
COLTURA in pieno campo: Contro Fusariosi: gr 300 per 100 litri d'acqua. Per la prepa- 
razione della poltiglia, versare la dose prescelta in circa la metà dell'acqua necessaria, 
agitando per alcuni minuti; si aggiunge quindi la rimanente quantità d’acqua ripeten- 


do l’agitazione. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA': Il FOLTA-FOL è compatibile con i più comuni antiparassitari, ad 
eccezione di quelli a reazione alcalina (Poltiglia Bordolese, Polisolfuri) e di quelli a 
base di Oli minerali semplici ed attivati. L'imniego deve essere distanziato di almeno 
20 giorni da quello degli Oli minerali e dei Polisolfuri. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altriformulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono, inoltre, essere osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITA': Il FOLTA-FOL è fitotossico per la varietà di PERO: Btirra d'Anjon. 
Sul MELO non deve essere usato dopo la fioritura perché può manifestare fitotossicità. 
RISCHI DI NOCIVITA': Il prodotto è tossico ner gli insetti utili ed i pesci. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 10 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. SU UVE DA 
VINO SOSPENDERE I TRATTAMENTI 40 GIORNI PRIMA DELLA VENDEMMIA PER 
FVITARE DI OSTACOLARE LA FERMENTAZIONE DEI MOSTI. 
ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI 'AETRO USO E° PERICOLOSO. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni ‘derivanti da uso improprio 
del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle nersone ed agli animali. 
Reg. N. 5264 del 3-3-1983 del Ministero della Sanità. 


- BIMEX S.p.A. 
et TELEFONI” N.t (M4) SS3149. « 342199 
Officina di produzione Bimex s.p.a. — Isola Vicentina (VI) 
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Serie generale - n.; 


DISINFESTANTE DEL TERRENO PER IL CONTROLLO DI NEMATODI, FUNGHI, 
MALERBE ED INSETTI TERRICOLI. SI IMPIEGA IN ASSENZA DI COLTURE 

Composizione gr 100 di prodotto contengono: — DAZOMET puro gr 98 

ATTENZIONE! Manipolare con prudenza CLASSE III 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare alimen- 
ti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazio- 
ne, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: In caso di intossicazione chiamare il medico per 
ì consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' E CAMPI D'IMPIEGO: Il DAZOVAL P.S. 98 è un fumigante impiegato in 
pieno campo, in serra e per la disinfestazione dei terricciati. Incorporato nel terreno 
si trasforma in composti gassosi attivi contro parassiti animali e vegetali. L'azione di- 
sinfestante del DAZOVAL P.S. 98 si esplica verso Nematodi, Funghi, Malerbe ed insetti 
del terreno quali: marciumi radicali, morie, attacchi al colletto, marciumi degli steli, 
avvizzimenti dovuti a Fusarium sp., Verticillium sp., Phoma, Nematodi (liberi, gallige- 
ni, a cisti e anguillule degli steli), larve di Maggiolini ed Elateridi; inoltre combatte le 
infestanti mono e dicotiledoni che si propagano per seme, rizomi e bulbilli, mentre i 
semi VeiRoiio distrutti solo nella fase di germinazione. Il DAZOVAL P.S. 98 viene im- 

iegato alle seguenti dosi: In pieno campo ed in serra: 40/70gr per ma (400/700 

g/Ha) - Terricciati: 250/300 gr per mc. Le dosi minime e massime devono essere 
impiegate in relazione al grado di infestazione del terreno e per una profondità di 
incorporamento di 20 cm. Volendo trattare strati più profondi di terreno bisogna au- 
mentare le dosi prescelte di 15/20 gr/mq (150/200 Kg/Ha) per ogni 10 cm di maggiore 
profondità. AI momento del trattamento il terreno deve essere ben livellato, sminuz- 
zato e sufficientemente umido; inoltre deve essere privo di residui vegetali grossolani. 
Per il trattamento contro Nematodi galligeni delle radici bisogna far trascorrere un 
certo periodo tra la raccolta ed il trattamento stesso in modo che i nematodi, liberati 
dalle galle a causa della decomposizione vegetale, vengano a contatto con i gas del 
DAZOVAL PS. 98. Per favorire l'azione erbicida del prodotto, bisogna irrigare ab- 
bondantemente il terreno 5/7 giorni prima del trattamento in modo da facilitare la 
germinazione dei semi. Il letame deve essere distribuito almeno 5/6 settimane prima 
del trattamento disinfestante ed a partire da 2 settimane prima del trattamento fino 
a tutto il periodo durante il quale il prodotto rimane nel terreno trattato non distri- 
buire concimi organici o fertilizzanti azotati a base di ammoniaca. In pieno campo 
osservare una distanza di applicazione di 50/100 cm da radici di alberi, cespugli, ar- 
busti e siepi. Non distribuire il DAZOVAL P.S. 98 con temperature inferiori agli 
8 10°C. L'umidità ottimale del terreno pe: il trattamento deve essere simile a quella 
necessaria per la semina. Subito dopo la distribuzione incorporare il DAZOVAL P.S. 
98 nel terreno alla profondità prestabilita impiegando un motocoltivatore o una fresa; 
quindi effettuare una rullatura se il terreno si presenta soffice. Intervenire infine 
con una irrigazione per aspersione in modo da favorire la decomposizione del pro- 
dotto; eventualmente ripetere l'irrigazione dopo 2 o 3 giorni. Dopo 15/20 giorni dal 
trattamento (in caso di basse temperature aumentare questo periodo fino a 30 giorni) 
bisogna arieggiare il terreno mediante fresatura, in modo da permettere la fuoriusci- 
ta dei vapori tossici. Trascorse 1 o 2 settimane (anche 3 in caso di basse tempera- 
ture) da questa operazione accertarsi dell'assenza dei vapori del DAZOVAL P.S. 98 
prima di procedere alla messa a coltura del terreno. Quando si opera in serra si de- 
ve aver cura di chiudere ermeticamente tutte le fessure e bisogna mantenere l'isola- 
mento fino alla scomparsa dei vapori; la temperatura deve. essere intorno ai 25° C 
e l'umidità del terreno ad un livello piuttosto elevato. Per i terricciati stendere il 
terreno su di un supporto impermeabile in strati di 20/25 cm di altezza distribuire 
la dose prescelta ed incorporare il prodotto nel terreno. Sovrapporre un secondo stra- 
to e procedere come detto sopra fino a raggiungere una altezza massima di 1 mt 
Ricoprire poi il cumulo umido con materiale plastico per trattenere i vapori di DA- 
ZOVAL P.S. 98. Dopo circa 15 giorni dal trattamento togliere Ia copertura, arieggiare 
il terreno, ed accertarsi che i vapori siano completamente assenti. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA': Il prodotto si usa da solo. 
FITOTOSSICITA': I vapori del DAZOVAL P.S. 98 sono fitotossici per le colture in 
atto e pertanto va impiegato su terreno nudo. 
ATTENZIONE! DA IMPIEGARSI ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E' PERICOLOSO. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
nvrio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante( alle persone ed agli animali. 


Reg. N. 5265 del 3-3-83 del Ministero della Sanità 
BIMEX S. p. A. 


033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cocsile, 8 
TELEFONI N.: (0440) S521£9 . ©2109 


efficina di produrione DIACHEM S.p.A. 
ALBANO SANT’ALESSANDRO (DG) 
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Serie generale - 


Fumigante - Nematocida 


Composizione 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 Dicloropropene puro 
Dicloropropano ed Isomeri quanto basta a 100 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


INFIAMMABILE 


Natura del rischio: 
Intossicazione grave per Inalazione, per Ingestione o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Inaccessibile al 


bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 


— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gil indumenti. 


— Dopo la manipolazione od In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti. maschere ed oc- 
chiali protettivi. 


— Dopo l'uso distruggere le confezioni. oppure decontaminarie lavandole 
accuratamente con acqua calda e soda caustica al 34% risciacquandole 
ripetutamente con cura. 


— Non utilizzare assolutamente le confezioni per la conservazione di bevande 
o di prodotti alimentari. 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Tenere lontano dal fuoco e dalle fonti di calore. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per Inalazione, per Ingestione e per con- 
tatto con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefali- 
che di tipo paralitico — tempo di latenza: anche parecchie ore. 
Sintomi neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di e- 
brezza con disturbi della deambulazione, disturbi della parola, 
iperacusia dolorosa, ambllopla. | disturbi neurologici sono tardivi 
e costituiscono prognosi grave. 


Sintomi a carico dell'apparato digerente e del fegato: dolori ad- 
dominali, vomito, diarrea, epatomegalia, ittero da epatite tossica. 
Sintomi a carico dell'apparato respiratorio: dispnea, tosse, con- 
gestione e edema polmonare. 

Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite Irrl- 
tativa, irritazione cutanea. 

Sono possibili lesioni renali tossiche e conseguente coma 
uremico. 


Consigli terapeutici di massIma e condizionati al caso: 


Rimuovere Immediatamente I vestiti contaminati e lavare pelle 
e capelli con acqua e sapone. 

Può essere utile l'applicazione cutanea di creme a base dl cor- 
tisonici. Lavare gli occhi con molta acqua corrente per almeno 
15 minuti. 

In caso di Ingestione, e se non è presente vomito, praticare 
lavanda gastrica (dopo Intubazione se Il paziente è In stato 
di Incosclenza) seguita da Instillazione di 3-4 cucchial di carbone 
medicinale attivato e 30 gr. di solfato di sodio o di magnesio. 
Terapla sintomatica. 


In caso di Inalazione: terapla sintomatica: aminofillina (250 mg.) 
contro spasmi bronchlali, somministrata per via rettale o endo- 
vena: cortisonici; ossigeno se necessarlo: se è presente edema 
polmonare somministrare anche diuretici (tiazide). 


Nei casi gravi è Indispensabile Il ricovero In centro di rlanima- 
zione. 

è n 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA i u_ ia 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 EI Vi 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA FAB 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


Reg. n2.286_._ Ministero della Sanità del ___15..4.83 
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Controindicazioni: 


Non somministrare sedativi a base di bromo, opplacel, adrena- 
lina Csi vla parenterale, elcool, sostanze lipidiche come latte 
e ollo. 


CARATTERISTICHE 


Liquido fumigante per la lotta contro | nematodi viventi nel terreno e desti- 
nato al reimpianto di vite, pesco ed agrumi. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


I trattamenti debbono essere effettuati In terreni umidi (adatti alla semina) 
ben sminuzzati e preparati e quando la temperatura del terreno è compresa 
fra 10° e 25° C. Appticare Il prodotto ad una profondità di 20-25 cm. su tutta 
la superficie. Se sl usano pall Inlettori le iniezioni devono essere esegulte 
In quadrato, a 25-30 cm. di distanza; usando invece assolcatori, questi devono 
essere distanziati di 30 cm. tra loro. 


Subito dopo il trattamento sminuzzare o rullare lo strato superficiale del 
suolo per sigillare il terreno ed impedire la fuoriuscita del vapori. 

Prima della messa a coltura effettuare una leggera lavorazione del terreno 
onda rimuovere eventuali vapori residul. 


in ogni caso prima del relmplanto assicurarsi che una manclata di! suolo 
prelevata alla profondità di 10-15 cm. non lasci percepire l'odore del prodotto. 


DOSI 


Nel terreni forti |I prodotto nella lotta contro ! Nematodi, s! Impiega ella 
dose di kg. 3-4 per 100 metri quadrati (kg. 300-400 per ettaro) e va distrì- 
bulto ad una profondità di cm. 15; nel terreni leggeri e di medio Impasto sl 
Implega all dose di kg. 2-3 per 100 metri quadrati (kg. 200-300 per ettaro) © 
va distribuito alla profondità di cm. 25. Con palo Inlettore queste dosi corrl- 
spondono rispettivamente a cc 3-4 e 2-3 per Iniezione. 


PRECAUZIONI 


Dopo Il trattamento per evitare relnfestazioni del terreno non concimare ne 
Interrare immondizie, non Irrigare per scorrimento e non lavorare con at- 
trezzi non perfettamente puliti. Le eventuali concimazioni s! consiglia di 
eseguirie prima delle applicazioni. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
II prodotto va Impiegato da solo. 
FITOTOSSICITA' 
“on effettuare | trattamenti In vicinanza di colture erboree. 
NOCIVITA’ 


Il prodotto è tossico per gli Insetti utili, gii animali domestici ed Il bestiame. 


Nel corso del trattamenti, tenere lontani dalla zona persone non protette. ani- 
mall domestici e bestiame. 


Far trascorrere almeno 28 giorni tra Il trattamento ed Il reimpianto 


AVVERTENZE 


1l VIDDEN D - RAVIT è corrosivo; non usare recipienti di alluminio, magnesio e 
loro leghe. 


Non pulire le attrezzature con acqua, ma con nafta. 


Durante l'intervallo di agibilità degli appezzamenti trattati (48 ore), chi 
utilizza il prodotto, deve provvedere In modo lidoneo a vietare l'accesso 
negli appezzamenti trattati alle persone non adeguatamente protette. 


E' vietato l'impiego in serra ed In ambienti chiusi. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


« Chi implega Il prodotto è responsabile, degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato ». 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Nematocida del terreno e per reilmpianti di vite, 
pesco ed agrumi 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 92.3 dì 1,3 Dicioropropene puro 
Coformulati quanto basta a 100 


Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


INFIAMMABILE 


Marchio registrato dalla The Dow Chemical Company 
Midland Michigan - USA 


Netura del rischio: 
Intossicazione grave per Inalazione, per Ingestione o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture. allmenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione od In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Durante la preparazione e l'Impiego usare tute, guanti, maschere ed oc- 
chiali protettivi. 


— Dopo l'uso distruggere le confezioni. oppure decontaminarie lavandole 
accuratamente con acqua calda e soda caustica al 34% risciacquandole 
ripetutamente con cura. 


— Non utilizzare assolutamente le confezioni per la conservazione di bevande 
o di prodotti alimentari. 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa confezione. 
— Tenere lontano dal fuoco e dalle fonti di calore. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per Inalazione, per Ingestione e per con- 
tatto con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefali- 
che dl tIpo paralitico — tempo di latenza: anche parecchie ore. 
Sintomi neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di e- 
brezza con disturbi della deambulazione, disturbi della parole, 
Iperacusla dolorosa, ambliopia. | disturbi neurologici sono tardivi 
e costituiscono prognosi grave. 


Sintomi a carico dell'apparato digerente e del fegato: dolori ad- 
dominali, vomito, diarrea, epatomegalia, Ittero da epatite tossica. 
Sintomi a carico dell'apparato respiratorio: dispnea, tosse, con- 
gestlone e edema polmonare. 

Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite lrri- 
tatlva, irritazione cutanea. 

Sono possibili lesioni renali tossiche e conseguente coma 
uremico. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Rimuovere Immediatamente | vestiti contaminati e lavare pelle 
e capelli con acqua e sapone. 

Può essere utile l'applicazione cutanea di creme a base dl cor- 
tisonici. Lavare gli occhi con molta acqua corrente per almeno 
15 minuti. 


In caso di ingestione, e se non è presente vomito, praticare 
lavanda gastrica (dopo Intubazione se Il paziente è in stato 
di incoscienza) seguita da Instillazione di 3-4 cucchiai di carbone 
medicinale attivato e 30 gr. di solfato di sodio o di magnesio. 
Terapia sintomatica. 


In caso di inalazione: terapia sintomatica: aminofillina (250 mg.) 
contro spasmi bronchiali, somministrata per via rettale o endo- 
vena: cortisonici; ossigeno se necessario: se è presente edema 
polmonare somministrare anche diuretici (tiazide). 

Nel casl gravi è indispensabile Il ricovero In centro di rlanima- 
zione. 


Controindicazioni: 


Non somministrare sedativi a base di bromo, oppiacel, adrena- 
lina pel via parenterale, alcool, sostanze lipidiche come latte 
e ollo. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.532 Ministero della Sanità del 9.5.1 983 
E/1 


CARATTERISTICHE 


ti TELONE Il libera Il terreno da tutto le specie di nematodi tra cul quelli che 
tormano galle {MeloydogyNe spp). cisti (Heterodera epp). lesioni (Pratylenchus 
spp) ed In generale tutte le anguiliule che Infestano terreni destinati a colture 
floreali, tabacco. fragola. patata, barbabietola, ortaggi. vite. pesco, agrumi, 
vivai. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Coltivazioni erbecee: 

— terreni leggeri: litri 120-160/ha. 

— Terreni! di medio Impasto o leggermente forti: litri 160-200/ha. 

Frutteti 

Per ii reimpianto dopo breve periodo (1-2 anni) di vite, pesco. agrumi litri 
350-500/ha. 

Le dosi più alte, In ogni caso, sono consigliate nelle colture con radici profonde, 
terreni pesanti con alto contenuto di sostanze organiche nel terreno. e presenza 
di nematodi e cisti. 


TEMPO E MODALITA' D'IMPIEGO 


Il trattamento va effettuato sempre su terreno nudo. 

ll TELONE ll può essere applicato durante l'anno quando la temperatura del 
terreno è fra I S°C ed i 27:C 

AI tempo del trattamento il terreno deve essere ben lavorato e privo delle 
zolle e delle sostanze organiche indecomposte; inoltre. deve possedere il 
giusto grado di umidità come per la semina. 


ll TELONE Il si inietta sul terreno, mediante pali Iniettatori e macchine fumi. 

gatrici. Le Inlezioni vanno fatte alla distanza di 30-40 cm. fra loro ed alla 

profondità di: 

8) cm. 15-25 (In funzione della profondità delle radici della coltura da Impian- 
tare). per l'impianto delle colture erbacee: 

b) cm. 25-35 per Impianto di colture arboree. 

Trattamento di pleno campo 

Per il trattamento di grandi superfici impiegare apparecchi fumigatori a traino 

a distribuzione continua e regolabile del liquido fumigante il quale scendendo 

lungo coltelli assolcatori viene immesso nel terreno. 

Dopo Il trattamento il terreno deve essere rullato o irrigato. onde evitare l’'eva- 

porazione del TELONE I1!. 

Aereazione del Terreno e Semina - Trapianto 

Ad una distanza di 7 o 14 giorni dopo Il trattamento praticare una zappatura 

od una erpicatura profonda allo scopo di liberare il terreno dai vapori residui. 

La semina o Il trapianto della coltura dovrà essere fatta da 7 a 10 giorni dopo 

l'aereazione del terreno e almeno 28 giorni dopo il trattamento con Il TELONE Il. 

Nel caso In cul, nel periodo successivo ai trattamento. sl verificassero basse 

temperature o eccessive precipitazioni sarà bene attendere 21 giorni prima di 

seminare o trapiantare la coltura 

Nel caso di applicazioni con dosi elevate (330 litri/ha.} attendere almeno 60 

giorni prima di seminare o trapiantare la coltura. 

In ogni caso prima della semina o Impianto della coltura è necessario che Il 

terreno non abbia nessun odore di TELONE II. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
II prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Essendo i vapori del TELONE Il fitotossici, | trattamenti debbono essere fatti 
8u terreno privo di vegetazione e nelle cui vicinanze non vi siano plante sen- 
sibili. 


NOCIVITA' 


fl prodotto è tossico per insetti utili, animali domestici e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zoua persone non protetto, 
animali domestici e bestiame. 


Far trascorrere almeno 28 giorni tra il trattamento e semine 
e relmplanti 


AVVERTENZE 


E' vietato l’impiego del prodotto in serra ed in ambienti chiusi. 

Chi utilizza Il prodotto deve provvedere, in modo Idoneo, a vietare l'accesso 
negli appezzamenti trattati alle persone non adeguatamente protette per tutto 
l'intervallo di agibilità: 48 ore. 

ll TELONE ll può danneggiare i contenitori e le attrezzature fabbricati con allu- 
minio, magnesio e loro leghe. 

II TELONE Il non è indicato nei terreni molto argillosi o ricchi di sostanza 
organica. 

I fertilizzanti a base di azoto ammoniacale possono Implegarsi soltanto quando 
Ia Sola si è ben consolidata e la temperatura del terreno è superiore & 
1 È 


Attenzione da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Registrazione Ministero Sanità n° 5379 del 30-6-1983 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 


— 1,3-dicloropropene puro q 
— Prodotti correlati [e] 
— Epicloridrina 9 


NATURA DEL RISCHIO 
Intossicazione grave per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di resplirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gii Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 

Rendere innocue, con | mezzi più idonel. le confezioni che conte. 
nevano Il prodotto. (Per esempio interrando in fosse profonde plù di 
un metro e cospargendo con calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etl. 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per Inalazione, per Ingestione o per contatto 
con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefaliche di tipo 
paralitico - tempo di latenza: anche parecchie orse. 

Sintoml neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di ebrozza 
con disturbi della deambulazione, disturbi della parola, Iperacusia do- 
lorosa, ambliopia. ! disturbi neurologici sono tardivi e costituiscono 
prognos! grave. 

Sintomi a carico dell'apparato digerente e del fegato: dolori addomi- 
nali, vomito, diarrea, epatomegalia, Iittere da epatite tossica. 

Sintomi a carico dell'apparato respiratorio: dispnea, tosse, congestione 
e edema polmonare. 

Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite Irritativa, Irri- 
tazione cutanea. 

Sono possibili lesioni renali tossiche e conseguente coma uremico. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

Rimuovere immediatamente | vestiti contaminati e lavare pelle e ca- 
pelli con acqua e sapone. Può essere utile l'applicazione cutanea di 
creme a base di cortisonici. Lavare gli occhi con molta acqua corrente 
per almeno 15 minuti. 

In caso di Ingestione, e se non è presente vomito, praticare lavanda 
gastrica (dopo Intubazione se Il paziente è In stato di incoscienza) 
seguita da Instillazione di 3-4 cucchial di carbone medicinale attivato 
e 30 gr. di solfato di sodio o di magnesio. Terapla sintomatica. 

In caso di Inalazione: terapia sintomatica: aminofillina (250 mg) contro 
spasmi bronchialli, somministrata per via rettale o endovena; cortiso- 
nicl; ossigeno se necessario; se è presente edema polmonare som. 
ministrare anche diuretici (tlazide). 

Nel casi gravi è indispensabile Il ricovero In Centro di rianimazione. 
ControIndicazioni: non somministrare sedativi a base di bromo, opplace!, 
scrinalina per via parenterale, alcool, sostanze lipidiche come latte 
e ollo. 

AVVERTENZA 

Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto è una formulazione che, Inlettata nel terreno, vi libera del 
vapori che, diffondendosi in tutti | più piccoli meati, raggiungono | pa- 
rassiti uccidendoli In breve tempo. 


debito. (FUMIGANTE) | 
CONTRO LE ANGUILLULE (NEMATODI) ED INSETTI TERRICOLI 


Il CLASSE 


NOCIVO 


E' particolarmente attivo contro Nematodi. insetti (Maggiolino, Grillo- 
talpa, Cavallette, Formiche, Elateridi, Agrotidi, Bibio e Tipule). Millepie- 
di, Talpe, semi di erbe infestanti e, inoltre, riduce la carica del ger- 
mi di varie malattie fungine, generatori di marciumi radical! (Fusarium, 
Phoma, Rhizoctonia, Verticillium e Pythium). 


Esercita Inoltre una azione favorevole sull'attività benefica di alcuni 
gruppi di microrganismi del suolo e sulla mobilitazione degli elementi 
nutritivi. 


DOSI DI IMPIEGO 
Le dosi di Implego del SILPRENE Ill variano da 100 a 150 litri per ettaro. 


La dose minima si Impiega nel terreni mediamente Infestati da Nema- 
todi, la massima nei terreni fortemente infestati o di natura molto 
sciolta. Nella scelta della dose di Impiego si seguirà un analogo crl- 
tario a seconda del grado di Infastazione e della specie del Nematodi 
presenti ne! terreno. Contro i Nematodi a cisti sì impiegheranno, ov- 
viamente. le dosi maggiori. 


MODALITA' DI IMPIEGO 

Il SILPRENE Il si inietta nel terreno, preventivamente lavorato, median- 
te pall Iniettori. Le iniezioni vanno fatte alla distanza di cm. 30-40 
fra loro alla profondità di 15-20 cm. Dopo il trattamento si dovrà rul- 
lare Il terreno e. comunque, irrigario per renderlo Il più possibile Im- 
permeabile ed evitare così una rapida esalazione del nematocida. Af- 
finché il prodotto esplichi un'azione completa si consiglia di operare 
quando la temperatura del terreno sl aggira intorno ai 15° C e quan 
do Il terreno stesso non è nè troppo umido nè troppo secco. 

il giusto grado di umidità è quello richiesto per la semina. 


PRECAUZIONI 

La fumigazione deve essere fatta su terreno nudo In quanto | vapori 
di SILPRENE Il sono fitotossici. Pertanto sl dovrà aver cura di non ef- 
fettuare | trattamenti In vicinanza di piante arboree (vite, pesco. ecc.): 
per la stessa ragione, tra l'applicazione del fumigante e la semina od 
Il trapianto nel terreno trattato, dovranno trascorrere 28 giorni. comun 
que, prima della messa a coltura sarà opportuno sottoporre Il terreno 
ad una leggera lavorazione. 


AVVERTENZA 

Chi utilizza Il prodotto deve provvedere. in modo idoneo, a vietare 
l'accesso negli appezzamenti trattati alle persone non adeguatamente 
protette per tutto l'intervallo di agibilità (48 ore). 


E° VIETATO L'IMPIEGO DEL PRODOTTO IN SERRA ED IN AMBIENTI 
CHIUSI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto si Implega da solo. 


FITOTOSSICITA' 
It prodotto è fitotossico per tutte le colture In atto. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, Il be- 
stiame ed | pesci. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per l'uso consentito; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, al- 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


CONTENUTO KG. 


SIAPA S.p.A. - San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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FENASIP 
COMBI 


Pangicida in polvere bagnabile per la difesa della vite e del 
melo. 


Si impiega in trattamenti liquidi per la lotta contro l’Oidio 
o Mal bianco della vite e del melo e contro la Ticchiolatu- 
ra del melo. 


COMPOSIZIONE 


(R) Marchio registrato SIRCAM-Milano 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 


Officina di produzione: CLASSE IV 
VERCHIM ASTERIAS - SpA 

Ozzano Emilia (BO) 

Registrazione n.. 5328. .de1., 4/2/1983. Ministero della Sanità 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevan- 
de o corsi d'acqua. Dopo ia manipolazione ed in caso di 
contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche : 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 
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Serie generale 


CARATTERISTICHE E MODALITA DI IMPIEGO 


Il prodotto è un antioidico specifico ad azione multipla: 
endoterapica e protettiva. 


Malattie combattute: Oidio o Mal bianco della vite, Oidio 
e Ticchiolatura del melo. 


Dosi ed epoche di impiego: 


Vite da vino: impiegare a 7-14 giorni di intervallo fra i trat- 
tamenti alla dose di 100 g per ogni 100 litri di acqua fino al- 
la sfioritura dopo di che aumentare fino a 200 g. 


Vite da tavola: impiegare a 7-10 giorni d’intervallo fra i trat- 
tamenti alla dose di 100 g per ogni 100 litri di acqua fino al- 
la sfioritura dopo di che aumentare a 200 g. 


Melo:impiegare a 7-10 giorni d’intervallo fra i trattamenti al— 
la dose di 150-200 g per ogni 100 litri di acqua. Il prodotto 
esercita anche una buona attività antiticchiolatura e può esse- 
re utilmente miscelato con altri fungicidi anti-ticchiolatura 
(es. Mancozeb, Dodina, Clorolalonili. 


Preparazione della poltiglia: stemperare il prodotto in poca 
acqua a parte, indi versare la miscela così ottenuta nel tota- 
le quantitativo di acqua mescolando accuratamente. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: il prodotto è compatibile in miscela con gli 
antiparassitari di uso primaverile-estivo, eccezione fatta per 
le miscele alcaline (Polisolfuri, Poltiglia bordolese, ecc.), 
con olk minerali, Captano, DDVP, Binapacril, Diclofluanide. 
Inoltre deve essere irrorato a distanza di almeno tre settima- 
ne dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve esse- 
re rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per i pro— 
dotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazio- 
ne informare il medico delle miscelazioni compiute. 


Fitotossicità: il prodotto può arrecare danno alle seguenti 
cultivar di Mele:Black Ben Davis, Black Stayman, Calvilla 
bianca, Commercio, Golden delicious, Jonathan, Imperato- 

re, Renetta, Rome Beauty, Stayman Red, Winesap. 

Vite; varietà ‘’Sangiovese” 

Nel caso di miscela con principi attivi con i quali il prodot- 

to è compatibile, fare attenzione alle eventuali controindica- 
zioni riportate nelle etichette dei prodotti con i quali si è fat- 
ta la miscela. Deve essere irrorato a distanza di almeno tre set- 
timane dall'eventuale impiego degli olii minerali. Non effettua- 
re i trattamenti in estate nelle ore più calde del giorno. 


Sospendera i trattamenti 21 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da ‘impiegarsi esciusivamente in agricoltura, nelle 
epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizion essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Erbicida di pre-emergenza delle infestanti 
per colture di vite, melo, pero, 
agrumi, olivo, asparago e rose in pieno campo 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 50 di Simazina pura 
Coformulanti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile al bambini ed agli animali. 
domestici. 

Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamerte con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


1! SIMADAL P.B. è un diserbante selettivo per colture di vite, melo, pero. 
agrumi, olivo, asparago e rose in pleno campo contro le infestanti an- 
nuali. 


Agisce per assorbimento radicale. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


Vite, melo, pero, agrumi, ollvo 


ll trattamento deve essere effettuato prima dell'emergenza dello infestanti. 
alla fine detl'Inverno. dopo le consuete lavorazioni. su terreno ben jr: 
rato, sminuzzato, pulito da infestanti e umido, alla dose per ettaro di: 


— terreni leggert: kg. 3; 

— terreni di medio Impasto: kg. 4.5: 

— terreni pesanti: kg. 6; distribulti In 500-1.000 litri d'acqua. 
Sul pero innestato su cotogno non superare la dose di kg. 4/ha. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stablllmento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 5444 Ministero della Sanità del 6,12::1983 


12 / 1982 


Asparago (di almeno 3 anni) 

Effettuare li trattamento in primavera. subito dopo la rincalzatura, prima 
che emergano i turioni, alla dose di kg. 4/ha.. oppure dopo la raccolta 
del turloni, su terreno privo di infestanti alla dose di kg. 2/ha. 


Rose In pieno campo (di almeno 3 anni) 


SI consiglia di effettuare saggi preliminari su piccole superfici prima di 
effettuare l'applicazione. 


Trattare in primavera dopo la lavorazione del terreno, in pre-emergenza delle 
infestanti, alla dose di kg. 3-4/ha. 


La dose bassa è indicata per | terreni leggeri. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Dilulre la dose di prodotto in poca acqua: versare nell'Irroratrice e portare 
a volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


fl prodotto va Impiegato da solo 


FITOTOSSICITA' 


Non ripetere il trattamento prima di 12 mesi. 
ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Dal trattamento erbicida alla eventuale semina di colture successive a 
quelle indicate in etichetta occorre un Intervallo di 7 mesi per Ii frumento 
e di almeno 12 mesi per le altre colture. 


Trattare In assenza di vento per evitare che l'erbicida venga trasportato su 
colture vicine. 


AVVERTENZE 
— Non Implegare il prodotto sui terreni torbosi perché viene da essi Inat- 
tivato. 
— Non trattare su terreni siccitosi perché il prodotto non esplica la sua 
attività. 


— Dopo I! trattamento si consiglia di non lavorare il terreno. 


— Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: 


Da Implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Serie generale - n. 


SANDOZOLFO 


Zolfo bagnabile colloidale all'87% di zolfo 
Specifico contro gli oidi 
Composizione 


gr. 87 di zolfo puro (esente da selenio) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici; 

— noncontaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 

mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 


j /n caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Modalità di impiego 
Campi di impiego 


Dosi di impiego in litri 100 di acqua 


e Viticoltura 0,08 — 0,1% = gr.80— 100 
Abbinare il SANDOZOLFO a tutti gli interventi 
antiperonosporici. 
e  Frutticoltura 0,08 — 0,1%= gr.80 — 100 
{pomacee) Nella lotta contro la Ticchiolatura unire gr. 150- 
200 di SANDOZOLFO agli specifici prodotti 
consigliati contro detta malattia: MILTOX, 
SANDOZIR, TIOTOX ‘50’, Z 72, ottenendo 
così una poltiglia mista particolarmente attiva. 
e  Orticoltura 0,08 — 0,1%= gr. 80—-100 
(fragola) 
e Colture ornamentali 0,08 — 0,1% = gr.80 —100 
e floreali in pieno Eseguire il numero di trattamenti ritenuti neces- 
campo sari secondo le colture e le necessità ambientali. 


In tutti i campi di applicazione, in caso di forti infezioni, elevare la dose 
di SANDOZOLFO di gr. 50 per ettolitro di acqua, mentre si devono sospen- 
dere i trattamenti durante le ore di grande calore e di forte insolazione e 
non irrorare colture che soffrono di siccità. 


Preparazione della poltiglia 


Versare il SANDOZOLFO direttamente nel volume di acqua stabilito, 
rimescolando. 


Da non applicare con mezzi aerei. 

Compatibilità 

Il SANDOZOLFO può essere usato da solo o in miscela con anticritto- 
gamici, insetticidi e acaricidi di produzione Sandoz e, in genere, con tutti 
gli antiparassitari normalmente consigliati per le colture sulle quali viene 
utilizzato lo stesso SANDOZOLFO. 

Non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordo- 
lese, ecc.) con olii minerali, con Captano, con DDVP, con Binapacril, 
diclofluanide. 

AVVERTENZA: Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane 
dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 

Per la preparazione delle poltiglie miste versare il SANDOZOLFO nella 
poltiglia antiparassitaria prescelta e già pronta all'uso, agitando bene. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Fitotossicità 
Può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 

MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - 
Golden delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - Stay- 
man Red - Winesap. 

PERE: Buona Luisa Davranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - 
Olivier de Serres - William - Decana del Comizio. 

VITE: Sangiovese. 


Sospendere i trattamenti 5 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


SANDOZ rropotTI cHiMiCi S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


SANDOZ Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 5452. del 24.7.1953 del Ministero della Sanità. 


i DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta 
contro Peronospora ed Escoriosi della vite 


Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 44 di Fosetyl alluminio puro 
Gr. 28 di Mancozeb puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam. 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con ia pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore: 

— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
.@ bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi! di intossicaziono 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 


In caso di ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Iintubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titi. 


ControIndicazioni 


Alcool, olll, grassi. Neli casi gravi ricovero urgente in centro di 
rlanimazione. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 5460... del Ministero della Sanità del ..9.,.11., 1983 


3/ 82 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida sistemico e di contatto. caratterizzato da una 
grande mobilità nelle piante. 


La sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente 


L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora si è rivelata sia 
preventiva che curativa. 


Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane 
ed in fase di attiva crescita. 


La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie 
che si sono formate successivamente al trattamento 


Queste caratteristiche, unite alla sus grande persistenza d'azione, permet. 
tono di Impostare una lotta contro la Peronospora della vite con interventi 
distanziati a cadenza fissa. 


II prodotto possiede anche azione sulla ÉEscoriosi, ed=uniasiono==fsenanto 
eterna. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Peronospora: 
Dose: gr. 300-350/hI. 


Il primo trattamento contro la Peronospora va effettuato quando i germogli 
della vite sono lunghi cm. 10. 


11 secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo Successiva- 
mente | trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alia fase di allega 
gione compresa. 


Batteloegogioscasiiozose leer pren ettient A 
n A 

Escorlosi: 

Dose gr. 300/hI. 


Effettuare due trattamenti. Il primo netla fase di « gemma mossa » (fase D 
del Baggiolini) ed il secondo nella fase di foglie formate (fase E del Bag: 
giolini). 


Da non applicare con mezzi aerel 


Non Implegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è miscibile con i prodotti viticoli della nostra gamma. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati devo essere rispettato 
I periodo di carenza più iungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico dell) 

miscelazione compiuta. 

Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZA 

Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 

animali domestici e bestiame. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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5482 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Polvere tipo Bordolese per la lotta contro 
la Peronospora e contro l'Occhio di pavone 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 20 Rame metallico (sottoforma di solfato 
basico di rame). 

Coformutanti q.b. a 100. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Norme precauzionali: 
It prodotto è compatibile con Sofril 80, Benlate, Kerathene LC. Kelthane MF, 
Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali. Metllon 20. Zolone Liquido 25, Zolone PB 25, Lannate 25, Naftii. 
COMBSLGI, E Per quanto riguarda la miscela con Karathane PB oppure con Parafene Rosso, 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. onde ottenere la migliore compatibilità, è necessaria l'aggiunta del Ba- 
Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente con gnante Adesivo Etaldyn seguendo queste modalità: 
Acqua e sapone. — stemperare In acqua il prodotto indi versare nell'irroratrice già riempita 
a metà; 
— aggiungere Etaldyn a gr. 50/hI: 
—_ Soglunpere Il Karathane PB oppure li Parafene Rosso e portare a volume 
agita ; 
Per miscele con esteri fosforici {Parafene, Metlion, Zolone) sumentare la 
foro dose del 20% ed irrorare le miscele appena pronte. 
INF AZIONI MEDICHE 
ORM i | 
In caso di Intossicazione chiamare il medico per | consueti In caso di miscela La altri ‘osmulati. dave essere aperto l periodo di 
interventi di pronto soccorso. carenza p ungo. Devono essere ino osservate la norme precauziona 


prescritte per I prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intos- 
sicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non trattare durante la fioritura. 


CARATTERISTICHE NOCIVITÀ 


ll BORDOVIT è un fungicida ramelco dotato di lunga persistenza di azione 11 prodotto è tossico per i pesci. 
e resistenza al dilavamento, per: 


— Vite, Pomodoro, Patata, Cipolla: contro Peronospora. 
Olivo: contro Occhio di sn ti Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
TRAINO: 9 pavone. animali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 20 giorni prima dsl raccolto 
MODALITA D'IMPIEGO E DOSI 


Kg. 1/hi. d'acqua ad Intervalii di 8-12 giorni. eigieainan ivi S0 SERI i SUO 
‘ a a Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi con- 
SEroo tere, in cone in poca acqua, versare nell'irroratrice, e portare a vo sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega fl prodono è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
RAVIT S.p.A. 


piante, alle persone ed agli anlmali ». 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO = 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA vit 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA Ad 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Reg. n. .5482. inistero della Sanità del 3..10..83 Peso netto Kg. 


12 / 1982 
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Ii CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 40 di Mancozeb puro 

Gr. 25 di Captan puro 
Sostanze inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore; 


— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que- 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: /'ingestlone provoca: bruciori esofa- 
gel, nausea, conati di vomito, coliche addominali, diarrea, apa- 
tia, Irritazione nervosa, aritmia, clanosi, collasso cardiocircola- 
torlo. 


Il contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione lo- 
cale (dermatite, fotodermatosi, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia. /n caso di Ingestione provocare Il vomito; lavanda ga- 
strica con magnesla usta (gr. 30 per litro d'acqua); Il vomito e 
la lavanda gastrica sono controindicati se esistono lesioni ga- 
S/0020/0g08: Inoltre, digitale, purganti salini, cure sintoma- 
tiche. 


Nel casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. Per 
l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggi, pomate oftalmi- 
che, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicazioni: alcool, olil, grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. ..5484 Ministero della Sanità del .3-.10. 83 


12 / 1982 


APPLICAZIONI 


L'ERISAN è un fungicida organico raccomandato per la lotta contro la tic- 
chiolatura delle pomacee. 


Dosi d'impiego: gr. 200-300/hI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DIVIETO D'IMPIEGO IN SERRA 


DIVIETO D'IMPIEGO SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE 
INDICATE 


COMPATIBILITA' 


li prodotto è miscibile con prodotti della nostra gamma ed eccezione degli 
oli e degli zolfi. Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, 
polisolfuri, etc.). La sua epplicazione deve rispettare un Intervallo di 3 set- 
timane dalla distribuzione di olil e zolfl. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casi 
d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Varietà di pere sensibili al prodotto: Abate Fetel. Armella, Butirra precoce, 
Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentil Bianca, 
Gentilona, Giardina. Mora, Principessa di Gonzaga. Santa Marla, Scipiona, 
Spadona d'estate, Spadoncina, SpiInacarpi, Zecchermanna, Butirra  d'Anyou, 
Butlrra Clalrgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna. 


Il prodotto inoltre può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo: (Stark 
delicious. Winesap, Stayman, Ranetta del Canadà). per le quali sl sconsiglia. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta 


Attenzione: 


Da implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI iImplega II prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 


— 516 — 


548. 


-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


fra 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta contro 
la peronospora della vite 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 30 di Fosetil Alluminio puro. 

Gr. 30 di Rame puro (da ossicioruro tetrara- 
mico). 

Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed egli enimali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


E' un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da Mobilità nelle piante. 
La sistemicità si manifesta In modo soprattutto ascendente. 


L'attività nel confronti della peronospora si è rivelata sia preventiva che 
curativa. 


La sistemicità permette al prodotto di pr stpggere enche le foglie che si 
sono formate successivamente al trattamento 
Queste caratteristiche, unite alla pernistenza d'azione, permettono di Impo- 


stare una lotta contro la peronospora della vite anche cor Interventi distan- 
ziati a cadenza fissa. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 


Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 eMNavit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA —EARP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32 68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 2912. del Ministero della Sanità del .10..1..83 


4/83 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


II prodotto va Implegato sulla vite dal primo trattamento antiperonosporico 
fino alla fase di « chiusura del grappolo » compresa. 


I primo trattamento va effettuato quando i germogli della vite sono funghi 
cm 10. 


tl secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. 


Successivamente | trattamenti vanno distanziati di 15 giorni fino alla fase 
di «chiusura del grappolo» compresa. 


Per evitare interferenze nella fecondazione si consiglia di non epplicare li 
prodotto In concomitanza della fioritura. Dovendo eseguire trattamenti anti- 
PEIDOL CI In tale periodo sono consigliabili miscele contenenti mancazeb 
anziché rame. 


Dose: gr. 400/h1. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


E' miscibile con | prodotti viticoli della nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati devo essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inocitre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione, informare ll medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Non Impliegare Il prodotto durante la fioritura. 


NOCIVITAÀ 


I prodotto è tossico per | pesci. 


Nei corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima della raccolta 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gl! usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega Il! prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


‘. (CONCENTRATO EMULSIONAB 


Registrazione Ministero Sanità n. 5525 del 23.11.83 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Alachlor puro 
— Coformulanti * 


g. 43.2 
q.b. a g. 100,0 


* Contiene mono-clorobenzolo. 


RATURA DEL RISCHIO 


Seggi, pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 


Non contaminare alimenti e bevande o corsl d'acqua. 


Non operare contro vento. 
Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti Interven 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE E MODALITA' D'IMPIEGO 


ll prodotto agisce su un numero molto elevato di Infestanti prove- 
nlenti da seme, particolarmente su quelle appartenenti alla famiglia 
delle Graminacee quali Echinochioa spp. (Giavone), Poa spp. (Grami- 
gna della vite), Digitaria sanguinalis (Sanguinella), Setarla spp. (Pa- 
nicastrelle), Panicum dichotomiflorum (Giavone americano), Sorghum 
halepense (Sorghetta) da seme. Fra le Infestanti a foglia larga con- 
trolla Amarantus retroflexus (Amaranto), Capsella bursa pastoris (Bor- 
sa del pastore). Matricaria chamomilla (Camomilia), Portulaca ole- 
racea (Erba porcellana), Sinapis arvensis (Senape), Veronica spp. 
(Veroniche). ll prodotto è Invece poco efficace su Stellaria media 
(Stellaria), Urtica spp. (Ortiche), Polygonum spp. (Persicaria, Coreg- 
giola) e non controlla le malerbe perenni munite di rizomi, bulbi, 
stoloni quali Cynodon dactylon (Gramigna), Convolvulus arvensis (Con- 
volvolo), Sorghum halepense (Sorghetta), Cirsium arvense (Stoppio- 
ne), Artemisia vulgaris (Artemisia). 


Per ottenere | migliori risultati è opportuno operare attenendosi alle 
seguenti modalità: 


— Preparare accuratamente Il terreno affinché non rimangono zolle; 

— Applicare Il prodotto subito dopo ia semina o qualche giorno dopo 
ma prima della nascita delle Infestanti; 

— Diluire Il prodotto in 4-6 o più ettolitri di acqua e distribuire la 
miscela uniformemente; 

— Provvedere ad una leggera Irrigazione a pioggia se entro 2 setti. 
mane non sl è verificata una precipitazione di 8-10 mm.; 

— Non effettuare eventuali lavorazioni ea profondità tall da portare 
In superficie terreno non raggiunto dall'erbicida. 


DOSI DI IMPIEGO 


Il prodotto può essere usato da solo, dove predominano le Gramina- 
cee resistenti all'Atrazina o nel mals di secondo raccolto, alle dosi 
di It. 6/ha che possono essere ridotti a lt. 5/ha nel terreni sciolti 
ed aumentati a lt. 7-8/ha nel terreni ricchi di sostanza organica. 
Più frequentemente la composizione fioristica del campi di mais rl- 
chiede l'unione dell'Atrazina all'Alachior e pertanto le dost/ha sa- 
ranno di lt. 4-5/ha di prodotto e di Kg. 2/ha di un formulato com- 
merciale al 50% di Atrazina. 

Quando sl usa Il prodotto da solo è sufficiente versarlo nel quanti. 
tativo di acqua necessarlo mescolando con cura. 

Nel caso di miscela con prodotti a base di Atrazina è preferibile 
sclogliere 1 due prodotti In poca acqua separatamente, versare nella 
botte prima il prodotto a base di Atrazina e successivamente, sem- 
pre mescolando con cura, questo formulato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con gli altri diserbanti Impiegati sulla col- 
tura di mals. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rl. 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 03- 
servate le norme precauzionali prescritte per I prodotti più tossici. 
Qualora s! verificassero casi dì intossicazione Informare Il medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 

Evitare che Il prodotto giunga a contatto con colture diverse dal mals. 
Alle dosi normali d'Impiego non si hanno residui dannosi per le 
colture seminate purché dall'applicazione dell'erbicida alla semina di 
altre colture Intercorrano 3-4 mes! e sl proceda ad una buona aratura 
prima della semina. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Via di Tor Sapienza, 172 - ROMA 


Contenuto It. . 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta contro 
la peronospora della vite 
Polvere Bagnabile 


Cormposicione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 30 di Fosetil Alluminio puro. 

Gr. 30 di Rame puro (da ossicioruro tetrare- 
mico). 

Cotformulanti qb. a 100. 


Natura dal rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norma precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, In luogo Inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non meanglere durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


E' un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da mobilità nelle piante. 
La sistemicità si manifesta In modo soprattutto ascendente. 

L'attività nel confronti della peronospora si è rivelata sia preventiva che 
curativa. 

La sistemicità permetto al prodotto di proteggere enche le foglie cha si 
sono formate successivamente ai trattamento. 


Queste caratteristiche, unite alla persistenza d'azione, permettono di Impo- 
stare una lotta contro la peronospora della vite anche con Interventi distan- 
ziati a cadenza fissa. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA Pony 
Vis B. Provaglie. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


4/83 


MODALITA D'IMPIEGO E DOSI 


ll prodotto va Impiegato sulla vite dal primo trattamento antiperonosporico 
fino alla fase di « chiusura del grappolo » compresa. 


11 primo trattamento va effettuato quando i germogli della vite sono iunghi 
cm 10. 


II seccndo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. 


Successivamente | trattamenti vanno distanziati di 15 giorni fino alla fase 
di «chiusura del grappolo» compresa. 


Per evitaro interferenze nella fecondazione sì consigila di non applicare li 
prodotto In concomitanza della fioriture. Dovendo eseguire trattamenti anti- 
peronosporici in tale periodo sono consigliabili miscele contenenti mancazeb 
enziché rame. 


Dose: gr. 400/hI. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


E° miscibile con | prodotti viticoli della nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora si! verificassero casi di intossicazione, Informare tl medico della 
miscelarione compiuta. 
FITOTOSSICITÀ 


Non impiegare li prodotto durante la fioritura. 


NOCIVITÀ 


II prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima della raccolta 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kq. 
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II CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida cupro-organico per la lotta contro 
la Peronospora della vite e contro 
Peronospora del pomodoro 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 19,8 di Rame puro (sottoforma di ossicloru- 
ro tetraramico) 

Gr. 12 Mancozeb puro 

Gr. 12 Folpet puro 

Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore; 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


L'ingestione provoca: 

Azione irritante del tratto gastro-intestinale, con coliche addo- 
minall, bruclori, vomito, diarrea. 

Il contatto con cute e mucose provoca: 

Dermatiti, congluntiviti faringiti. Possibilità di collasso cardio- 
circolatorio. 

Consigli terapeutici di primo intervento: 

In caso di Ingestione: i 

Sollecitare Il vomito, lavanda gastrica con carbone attivo (25 
gr/litro di acqua), cure sintomatiche. 

Per le forme cutaneo-mucose: 

Lavaggio con acqua semplice, pomate oftalmiche, pomate der- 
matologiche. 

Controindicati: 

Alcool, olil, grassi. 


Nei casì gravi: 
Ricovero presso centri di rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 
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CARATTERISTICHE 


L'ERREVIT è un fungicida cupro-organico nel quale sono presenti tre prin- 
cipi attivi: il rame, il mancozeb ed Il folpet. per la lotta contro la Pero- 
nospora della vite. 


Possiede inoltre una qualche azione frenante sullo sviluppo della botrite. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
Vite 
— Contro la Peronospora: gr. 500/hI. 
Pomodoro (solo fino alla prima fioritura) 


— Contro Peronospora, Antracnos!i, Ailternariosi, Septoriosi del Pomodoro: 
gr. 450-500/h!. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DIVIETO D'IMPIEGO IN SERRA 


DIVIETO D'IMPIEGO SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE 
INDICATE 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con i prodotti della nostra gamma. 
Non è compatibile con Poltigiia bordolese, Pollsolfuri e Olio bianco. 


Avvertenza: devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olli mi- 
nerali e polisolfuri. 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di 
carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intos- 
sicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Non si deve trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli Insetti utili ed i pescì. 
Nel corso deli trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 


animali domestici e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta 


Sulle uve da vino sospendere | trattamenti 40 giorni prima della 
vendemmia, per non ostacolare la fermentazione del mosti. 


Attenzione: 


Da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Prodotto ad azione fisiologica contro la rugginosità 
delle mele Golden Delicious 


Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 60 Zolfò puro (esente da selenio). 


Sostanze ad azione fisiologica. eccipienti, coa- 
diuvanti ed Inerti qb. a 100. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


fl POMARGOL è un prodotto formulato in polvere bagnabile che va sciolto In 
acqua e lrrorato sulle piante per combattere la rugginosità delle mele Golden 
Delicious. 


Il POMARGOL contenendo rolfo, possiede anche azione anticidica. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


iniziare | trattamenti a partire dall'apertura dei mazzetti fiorali. 

Ripeterii ogni 8-10 giorni fino a cinque settimene dopo la caduta dei petali. 
Dosi: kg. 1/hl. 

DO la temperatura è superiore a 20 gradi abbassare la dose a gr. 500- 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.I. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


© Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


ORO, 
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PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Dilulre il POMARGOL In un volume doppio o tripio d'acqua, indi versare la 
poltiglia così ottenuta nell'irroratrice riempita per metà e portare a volume 
agitando 


Tenere la poltiglia In agitazione durante il trattamento. 
Preparare la miscela ai momento dell'impiego. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


SI consiglia di implegare li prodotto da solo onde facilitarne l'arione. E' 
comunque compatibile con: Dithane M 45, Zirex 00, Redran PB 25 e Zolone 25. 


Non è compatibile (o miscibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri. polti- 
gila bordolese, ecc.) con olli minerali. con Captano. con DDVP. con Binapacril, 
diciofluanide. 


Deve essere irrorato e distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli 
oill minerali e del Captano. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati devo essero rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre. osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della mi- 
sacelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Può arrecare danno alle seguenti cultivar di Mele: Biack Ben Davis. Black 
Stayman, Calvilia blanca. Commercio. Jonathan, Imperatore, Renetta, Rome 
Beauty. Stayman Red. Winesap: alla Golden Delicious se usato in periodi 
diversi da quello Indicato al paragrafo « Dosi e modalità d'impiego ». 


Sospendere | trattamenti cinque giorni prima del raccolto. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 8 di Cimoxanil puro 

gr. 68,6 di Mancazeb puro 
Sostanze inerti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 

L'ingestlone provoca neusea, conati di vomito, sonnolenza, turba 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, feringite, ecc.). 


Terapla 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato dl Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
tti. 


Controlndicazioni 


Alcool, olii, grassi. Nei casi gravi ricovero urgente In centro di 
rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
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CARATTERISTICHE 


II prodotto è un fungicida In polvere bagnabile efficace contro la Peronospora 
della vite e del pomodoro. 


Agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. combattendo sia Il mice- 
lio nel primissimi stadi di sviluppo che le zoospore germinanti. Sulla vite 
può essere usato In calendario antiperonosporico per tutta la stagione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 150-160 gr. di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


1 trattamenti devono essere iniziati quando la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo in cul inizia Il pericolo di Infezioni peronosporiche e proseguiti 
fino a che persistono le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. 


Peronospora del pomodoro, solo fino alla prima fioritura: usare 150-160 gr. di 
prodotto ogni 100 litri di acqua. 


Usare la dose di 200 gr. ogni 100 litri di acqua in presenza di attacchi di 
Peronospora e di Alternaria. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta sermi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua: indi portare a volume aggiungendo l'acqua occorrente tenendo ls 
miscela In costante agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è compatibile con: Benlate:; Dithane M 45; Karathane WD; Kara- 
thane LC; Iprodia!; Sulfosol 80; Gutene; Dimetoli E; Drinfos 20; Lannate 25; 
Lennate L; Delfos M 20; Tortrin 85: Fitofos 20; Ovotek; Sumifos; Emmaton 50; 
Zolone P.B. 25; Zolone Liquido 25; Azofol L. 


Avvertenza: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della ml. 
scelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Ch! Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta 
contro Peronospora ed Escoriosi della vite 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di Fosety! alluminio puro 
gr. 25 di Folpet puro 

Adiuvanti e coloranti q.b. a 100 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsì accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione. 


Azione Irritante sul tratto gastro!ntestinale con dolori addomi. 
nali, bruciori gastroesofagel e diarrea. 


Eczem! cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cla- 
nosl, aritmia. 


Terapia. 


Lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro di acqua) 
e digitale. 


CARATTERISTICHE 


fl prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una grande 
mobilità nelle piante. 

La sistemicità sì manifesta soprattutto in modo ascendente. 

L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora si è rivelata sia pre- 
ventiva che curativa. 

Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane ed In 
fase di attiva crescita. 

La grande sistemicità permette al prodotto dì proteggere anche le foglie che 
81 sono formate successivamente al trattamento. 

Queste caratteristiche che unite alla sua grande persistenza d'azione, per- 
mettono di Impostare una lotta antiperonosporica con interventi distanziati a 
cadenza fissa. 


ll prodotto possiede anche azione sulla Escorlos! ed un'azione frenante sullo 
sviluppo della Botrite. 
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MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


VITICOLTURA 


Contro Peronospora. Îl primo trattamento con il prodotto si deve eftettuare 
quando i germogli della vite sono lunghi cm. 10. 


11 secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
I trattamenti vanno distanziati di 15 giorni fino alla fase di allegagione com- 
presa. 


Dose: gr. 250-300/hI. 


Contro Escoriosi. Dose gr. 300/hI. — effettuare due trattamenti: il primo 
nella fase dì «+ gemma mossa »- (fase D del Baggiolini) e Il secondo nella fase 
di foglie formate (fase E dei Baggiolini} 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Non è miscibile con Poltigiia bordolese, Polisolfuri e Ollo bianco. 


Deono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olli minerali e poll. 
solfurì. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre. 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi di Intossicazione Informare li medico della mi- 
sacelazione compiuta. 


NOCIVITA 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolta 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro la 
Ticchiolatura del Melo e del Pero e contro altre 
malattie della Vite, del Garofano e della Rosa 


Comporirione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 5 di Benomyl puro 

gr. 60 di Mancazeb puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile a! bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operere contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la.manipolazione ed In caso di contaminazione, lavars! accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lonteno dell'umidità 
e del calore; 

— In caso di malessere ricorrere el medico mostrandogli que 
sta etichetta; 

— durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lini. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titi. 


Controlndicazioni 


Alcool, olll, grassi. Nel casl gravi ricovero urgente In centro di 
rianimazione. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
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CARATTERISTICHE 


II prodotto è un fungicida organico formato da due principi attivi (Benomyl + 
Mancozeb) in proporzioni ben definite, per ia lotta contro la Ticchiolatura 
delle pomacee. 


Grazie all'azione sistemica del Benomyl, unita all'azione dì contatto del 
Mancozeb ii prodotto può impliegarsi a cadenza fissa, indipendentemente 
Call Andamento stagionale, dal primo all'ultimo trattamento contro la Ticchio- 
atura. 


tI prodotto combatte inoltre altre malattie delle colture sottoindicate. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Melo e Pero - Contro Ticchiolatura gr. 200/hi. — Iniziare | trattamenti appena 
prima dell'apertura delle gemme e ripeterlii a cadenza fissa di 8 giorni nel 
periodo prefiorale, € di 12 giorni nel periodo post-fiorale. 


Vite: contro Peronospora, gr. 300/hI.; esplica Inoltre una qualche azione di 
contenimento su Botrytis. 


Rosa in pieno campo: contro Ruggine, Peronospora e Ticchiolatura. gr. 300/hI. 
Garofano In pieno campo: contro Ruggine. Alternarios!. Eterosporios! e Sep- 
torla gr. 300/hi. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non implegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


Compatibile con | prodotti della nostra gamma. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora s! verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della mi. 
scelazione compluta. 


FITOTOSSICITÀ 


Varietà di pere sensibili al MANCOZEB: Abate Fetel. Armella, Butirra pre- 
coce Morettini. Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentili 
Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Marla, 
Sciplona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi. Zecchermanna. 


AVVERTENZA 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impliegare esclusivamente In egricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro la 
Ticchiolatura del Melo e del Pero e contro altre 
malattie della Vite, del Garofano e della Rosa 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 10 di Benomyl puro 

gr. 40 di Mancozeb puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione. per Inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore; 

— In caso dl malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'Iintossicazione: 


L'ingestlone provoca nausea conato di vomito sonnolenza, turbe 
nervose bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

In caso di ingestlone provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è in stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 


ControIndicazioni: 


Alcool, olll, grassi. 
Nel casl gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. 


a 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.I. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. .224.1... del Ministero della Sanità del ...2.3...11.19° 3 
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CARATTERISTICHE 


II prodotto è un fungicida organico formato da due principi attivi (Renomyl + 
KMancozeb) in proporzioni ben definite. per la lotta contro la Ticchiolatur 
delle pomacee 


Grazie all'azione sistemica del Benomy!. unita all'azione di contatto del 
Mancozeb il prodotto può iImpiegarsi a cadenza fissa. indipendentamente 
dall'andamento stagionalo. dal primo all'ultimo trattamento contro la Ticchio- 
latura. 


ll prodotto combatte Inoltre altre malattie delie colture sottolndicate. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


— Melo e Pero - Contro Ticchiolatura gr. 200/hi. — iniziare i trattamenti 
appena prima dell'apertura delle gemme e ripeterii a cadenza fissa di 8 
giorni nel periodo prefiorale, e di 12 giorni nel periodo post-fiorale. 


— Vite: contro Peronospora. gr 300-350/hI.: esplica Inoltre una qualche azio- 
ne di contenimento su Botrytis. 


— Rosa in pieno campo: contro Ruggino, Peronospora e Ticchiolatura. gr. 300/hI. 


— Garofano in pieno campo: contro Ruggine. Alternariosi. Eterosporios! e 
Septoria gr. 300/hI. 


Da non applicare con mozzi aerei 
Non Implegare in serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicato 


COMPATIBILITÀ 


Compatibile con |! prodotti della nostra gamma. 


Avvertenre: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservato le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della mi- 
acelazione compluta 


FITOTOSSICITAÀ 
Varietà di pere sensibili al MANCOZEB: Abate Fetel, Armella, Butirra pre- 
coce Morettini, - Conference, Coscia, Curato. Decana del Comizio, Gentil 


Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria. 
Sciplona, Spadona d'estate. Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


AVVERTENZA 
Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle plante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 4,20 di Cimoxanil puro. 


Gr. 39,75 di rame metallico (sotto forma di 0s- 
sicloruro tetraramico). 


Sostanze Inerti qb. a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animati domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


ll VITAL R è un fungicida in polvere bagnabile. efficace contro la 
peronospora della vite, della patata e del pomodoro. 


Agisce sla penetrando nella fogila che per contatto, combattendo sia Il 
micello nel primissimi stadi di sviluppo che le zoospore germinanti. Per 
evitare interferenze nella fecondazione o rallentamenti dello sviluppo vege- 
Lo. si consiglia di non applicare li prodotto In concomitanza con la 
oritura. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Vla B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


ghravit 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua; Indi portare a volume eggiungendo l'acqua occorrente tenendo la 
miscela In costante agitazione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


VITE: 


Contro pe ra: usare gr. 300 di prodotto ogni 100 litri d'acqua. Iniziare 
I trattamenti quando la vite ha raggiunto lo stadio vegetativo In cul inizia Il 
pericolo di infezioni peronosporiche e proseguire fino al persistere delle 
condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. Non trattare durante il 
perlodo della fioritura. 


PATATA e POMODORO: 
Contro peronospora: usare gr. 300 di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


LL) è compatibile con: Benlate; Dacostar; Dithane M 45; Karathane PB 
e LC: Rovral; Sofri! B0; Azifene: Dafene: Fosfene; Folgreen L: Lannate 25 
ed L: Lorzene: Metllon: Naftil; Parafene; Spintox; Sumifene; Zitiol; Zolone 
PB e L; Liquid Plant Food. 


Sì sconsiglia di usare il prodotto In associazione ad antiparassitari a rea- 
zione elcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione, Informare il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITAÀ 


ll prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: . 
Da Impiegersi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsablie degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
essicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


— 526 — 


Serie generale - 


.1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 8,4 di Cimoxanil puro. 
Gr. 63,99 di Folpet puro. 
Sostanre inerti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici; 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi! d'intossicazione: 
Azione irritazione sul tratto gastro-Intestinale con dolori eddo- 
minali bruciori gastroesofagel e diarrea. 


Eczem! cutane! da fotosensibilizzazione resistenti alle teraple. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, clano- 
sl, aritmia. 


Terapia: 
Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) e 
digitale. - 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Amrriragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida In polvere bagnabile. efficace contro la perono- 
spora della vito, della patata. e del pomodoro. 


Agisce sia penetrando nella foglia che per contatto, combattendo sla li 
micelio mel primissimi stadi di sviluppo. che le roospore germinanti. 


Può essere Impiegato In calendario antiperonosporico per tutta la stagione 
non producendo fenomeni di fitotossicità o rallentamenti e riduzioni vege- 
tative. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua: Indi portare a volume aggiungendo l'acqua occorrente tenendo la 
miscela In costante agitazione. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora della vita: usare 150 gr. di prodotto ogni 100 lt. di acqua. 
Iniziare | trattamenti preventivi non appena la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo In cul inizia il pericolo di infezioni peronosporiche e proseguire 
per il resto della stagione. 


Peronospora della patita e dei pomodoro: usare 150 gr. di prodotto per 
100 It. d'acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


L}] (progenie è compatibiie con tutti gli antiparassitari a reazione neutre è 
acida. 


Non è miscibiie con Poltigiia bordolese, Polisolfuri e Otlo blanco. 
Rispettare un intervallo di almeno 20 giorni fra un trattamento con Il pro- 
dotto ed un trattamento con Olll minerali e Potisolfuri. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere ris ato li 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritta per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione, Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone nor. protette. ani 
mali domestici e bestiame. 


NOCIVITA 
11 prodotto è tossico per gli Insetti utili ed | pesci. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto su uve da 
tavola, patata, pomodoro, e 40 giorni sulle uve da vino per non 
ostacolare la fermentazione del mosti 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
glI ust consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il! prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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FENADOR M 


Fungicida in polvere Patroni, per la difesa del meto, della 
vite, del frumento e dell'orzo. 


Si impiega in trattamenti liquidi contro la Ticchiolatura e 
l’Oidio del melo e la Peronospora e l’Oidio della vite e le 
malattie della parte aerea dei cereali. 


COMPOSIZIONE 


— Fenarimol puro .................serrecrrrrrrrrertea g 1,6 
— Tiofanato metile puro ............. iuapiuit .g 14 
— Mancozeb puro .............. sa ea ....@ 60 


Coadiuvanti, Inerti:quanto basta a ........g 


(R) Marchio registrato SIPCAM-Milano 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


SIPCAM - Soc.iIt.Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 
Officina di produzione: 

VERCHIM ASTERIAS - SpA 

Ozzano Emilia (BO) 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. 5577 del 15/11/1983 Ministero della Sanit£ 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione. Pei inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luo- 

g0 inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; conservare la confe- 
zione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodot- 
to; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro 
VENTO, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo fa ma- 
nipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con aqua e 
sapone. 


Prescrizioni particolari: 


Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 
Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano da umidità e calore. 

In caso di malessere ricorrere al Medico mostrandogli questa etichetta. 
Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione 

L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione focale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


In caso di ingestione, provocare il vomito, lavanda gastrica se il paziente 
è cosciente. Se il paziente è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va 
praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche.Per l'ir- 
ritazione della cute e delle mucose : lavaggio, pomate oftalmiche, cure 
generiche delle dermatiti. Contraindicati alcool, olii, grassi. Nei casi gra- 
vi 11COvero urgente in centro di rianimazione. 
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MODALITA' DI IMPIEGO 

Il prodotto si impiega contro le crittogame e alle dosi di se- 
guito indicate per 100 litri di acqua, irrorati con pompe a vo- 
lume normale ripetendo i trattamenti ad opportuni intervalli. ‘ 


MELO: contro Ticchiolatura e Oidio : g 200-250 
VITE: contro Peronospora e Oidio : g 200-300 


FRUMENTO e ORZO: contro malattie dell'apparato aereo 
del frumento (trattamenti in levata o spigatura) e dell'orzo 
(trattamenti in botticella) distribuire una dose di 2-25 Kg/ha 
in sufficiente quantità di miscela acquosa. 


Preparazione della poltiglia: stemperare accuratamente in po- 
ca acqua la prestabilita dose di prodotto e versare poi nel to- 
tale quantitativo di acqua agitando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Da non impiogare in serra 
Da non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


Compatibilità: il prodotto non è compatibile in miscela con 
sostanze alcaline, come Polisolfuri, Poltiglia bordolese,Calce. 

E ‘miscibile con i più comuni antiparassitari di impiego prima- 
verile-estivo. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo . Devono essere inol- 
tre, osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, infor- 
mare il medico della: miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività: il prodotto è tossico per le api. 
Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
che possgno derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Fungicida 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 8,4 di Cimoxanl! puro. 

Gr. 63,99 di Folpet puro. 

Sostanze Inerti e colorante qb. a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici; 


— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addo 
minali bruciori gastroesofagei e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibllizzazione resistenti elle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cia- 
nosl, aritmia. 


Terapla: 


Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) 
e digitale. 


CARATTERISTICHE 


ll COPERAL F è un fungicida in polvere bagnabile efficace contro la pero- 
nospora della vite, della patata e del pomodoro. 


Agisce sla penetrando nella foglia che per contatto, combattendo sla il mi- 
cello nel primissimi stadi di sviluppo, che le zoospore germinanti. 
Può essere Implegato In calendario antiperonosporico per tutta la stagione 


non producendo fenomeni di fitotossicità o rallentamenti e riduzioni vege- 
tative. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. .55.3... Ministero della Sanità del ..15...11.1903; 
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PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua. indi portare a volume eaggiungendo | acqua occorrente tenendo la 
miscela In costante agltazione 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 150 gr di prodotto ogni 100 lt di acqua 


Iniziare | trattamenti preventivi non appena la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo in cui Inizia Il pericolo di infezioni peronosporiche e proseguire 
per il resto della stagione 


Peronospora della patata e del pomodoro: usare 150 gr di: prodotto per 100 
It d'acqua 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è compatibile con tutti gli antiparassitari & reazione neutra e 
acida. Non è miscibite con poltiglia bordolese, polisolfuri e olio bianco 
Avvertenza: 


| trattamenti devono essere distanziati di salmeno 20 giorni dai trattamenti 
con prodotti a base di olll minerali e polisolfuri 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ii periodo di 
carenza piu lungo Devono inoltre essere osservate ie norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione. informare il medico della 
miscelazione compiuta 


NOCIVITA 


Il prodotto è tossico per | pesci 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalle zona porsone non protette, 
enimali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto su uve 
da tavola, patata, pomodoro, e 40 giorni sulle uve da vino, per 
non ostacolare la fermentazione dei mosti 


Attenzione: 


Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
asslcurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli anImali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 4,20 di Cimoxanil puro. 


Gr. 39.75 di rame metallico (sotto forma di os- 
sicloruro tetraramico). 


Sostanze Inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare fa confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con ta pelle. gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


II COPERAL RB è un fungicida in polvere bagnabile, efficace contro la 
peronospora della vite, della patata e del pomodoro. 


Agisce sia penetrando nella foglia che per contatto, combattendo sla Il 
micello nei primissimi stadi di sviluppo che le zoospore germinanti. Per 
evitare interferenze nelia fecondazione o rallentamenti dello sviluppo vege- 
Ivo: gi consiglia di non applicare Ill prodotto In concomitanza con la 
oritura. 
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PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua; Indi portare a volume eggiungendo l’acqua occorrente tenendo la 
miscela In costante agitazione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


VITE: 


Contro peronospora: usare gr. 300 di prodotto ogni 100 litri d’acqua. iniziare 
i trattamenti quando la vite ha raggiunto lo stadio vegetativo In cu! inizia ll 
pericolo di Infezioni peronosporiche e proseguire fino al persistere delle 
condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. Non trattare durante I! 
periodo della fioritura. 


PATATA e POMODORO: 
Contro peronospora: usare gr. 300 di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto è compatibile con: Benlate; Dithane M 45; Karathane WD e LC; 
Iprodial; Sulfosol; Gutene; Dimetoll; Drinfos; Lannate 25 e L: Delfos; Tortrin; 
Fitofos; Ovotek; Sumifos; Emmaton; Zolone PB e L; Azofol L. 


SI sconsiglia di usare il prodotto in associazione ad antiparassitari a rea- 
zione alcalina. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di Intossicazione, Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA 
II prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso deli trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animati domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: 


Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi con- 
sentiti. Ogni! altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Prodotto ad azione fisiologica contro la rugginosità 
delle mele Golden Delicious 


Polvere bagnabile 


Cormposelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 60 Zolfo puro (esente da selenio). 


Sostanze sad azione fisiologica, eccipienti. cos- 
diuvanti ed inerti qb. a 100. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso dl intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'EPARGOL è un prodotto formulato In polvere bagnabile che va sciolto In 
a e Irrorato sulle piante per combattere la rugginosità delle mele Golden 
Delicious. 


L'EPARGOL contenendo zolfo, possiede anche azione anticidica. 


DOSI! E MODALITÀ D'IMPIEGO 


iniziare | trattamenti a pertire dall'apertura del mazzetti fiorali. 
Ripeteril ogni 8-10 giorni fino a cinque settimane dopo la caduta del petali. 


L'EPARGOL non è dannoso per le api e pertanto può essare Impiegato anche 
durante la fioritura. 


Dosi: kg. 1/hl. 
Quando la temperatura è superiore a 20 gradi abbassare la dose a gr. 500- 
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PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Diluire I'EPARGOL In un volume doppio o triplo d'acque, indi versare la pol- 
tiglia così ottenuta nell'Iirroratrice riempita per metà e portare a volume 
agitando. 


Tenere la poltiglia In agitazione durante Il trattamento. 
Preparare la miscela si momento dell'impiego. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


SI consiglia di impiegare il prodotto da solo onde facilitarne l'azione. E° 
comunque compatibile con: Dithane M 45, Zirasan 90, Metilsan, Kilivai, Sodi- 
rodia, Lorzene Flow e Zolone 25. 


Non è compatibile (o miscibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri. polti. 
glia bordolese, ecc.) con olli minerali, con Captano, con DOVP, con Binapacril, 
diclofluanide. 


Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli 
olii minerali e del Captano. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri forrnulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre, osservate le norme precauzional prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare il medico della mi- 
acelazione compluta. 


FITOTOSSICITÀ 


Puòd arrecare danno alle seguenti cultivar di Mele: Black Ben Davis, Black 
Stayman. Calvilla blanca. Commercio, Jonathan, Imperatore, Renetta, Rome 
Beauty. Stayman Red. Winesap:; alla Golden Delicious se usato In periodi 
diversi da quello indicato al paragrafo « Dosi e modalità d'Impiego ». 


Sospendere | trattamenti cinque giorni prima del raccolto. 


Attenzione: Da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Serie generale - n. 


Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro 
la Peronospora della vite e contro altre malattie 
delle colture indicate in etichetta 
Polvere Bagnabile 


Camposizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 30 Maneb puro 

Gr. 15 Folpet puro 

Gr. 9 Captafo! puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalarione e per contatto con la pelle 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo ia manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con ecqua e sapone. 


— Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. 


— Evitare Il contatto diretto con il prodotto puro o dilulto ed anche di sol- 
levare polveri durante la sua manipolazione. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e del calore: 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


L'ingestlone provoca: 

nausea - Irritazione del tratto gastrolntestinale - conati di vo- 
mito - bruciori gastrici con dolori eddominali - turbe nervose e 
diarrea - possibilità di collasso cardiocircolatorio. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca: 

irritazioni delle mucose - eczemI cutanel da fotosensibilizzazioni 
reslstenti alle terapie. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI PRIMO INTERVENTO 


In caso di Ingestione: 

— provocare Il vomito 

— lavanda gastrica con carbone attivo (25 gr/litro di acqua) 

— cure sintomatiche 

Per Il contatto con cute e mucose: 

— lavaggi con acqua semplice, pomate oftalmiche, pomate cor- 
tisoniche per le forme eczematose. 

ControIndicazioni: 

Olii - Grassi - Alcool. 


In casl gravi ricovero In centro di rianimazione. 
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CARATTERISTICHE 


1 FOLMANCAP è un fungicida organico nel quale sono presenti tre prin- 
cipi attivi per la lotta contro la Peronospora della vite. 


Possiede inoltre una qualche azione frenante sullo sviluppo della Botrite. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


Vite 
— contro la Peronospora: gr. 400/hl. 


ro solo fino alla prima fioritura. 
agrari Peronospora, Aiternaria, Septorlosi: gr. 400/hI. 


Rosa In pieno campo 
— contro la Peronospora: gr. 400/hI. 


Tabacco 
— contro la Peronospora: gr. 400/hI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
DIVIETO D'IMPIEGO IN SERRA 


DIVIETO D'IMPIEGO SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE 
INDICATE 


COMPATIBILITA' 


E° compatibile con | prodotti della nostra gamma. Non è compatibile con 
Poltiglia Bordolese, Polisolfuri e Ollo banco. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
scritte per | prodotti più tosalci. Qualora si verificassero casi di intossica- 
zione Informare Il medico della miscelazione compluta. 


Da una applicazione con olli minerali e polisolfuri. devono trascorrere 20 
giorni. 


NOCIVITÀ 
Il prodotto è tossico per gli Insetti utili ed i pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta 
Sulle uve da vino sospendere | trattamenti 40 giorni prima della 
vendemmia, per non ostacolare la fermentazione del mosti. 


Attenzione: 


Da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
plante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 8,4 dt Cimoxanil puro. 
Gr. 63.99 di Folpet puro. 
Sostanze Inerti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile al bambini ed agli ani- 
mali domestici; 


— non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 


— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali, bruciori gastro-esofagel e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, cla- 
nosl, aritmia. 

Terapla: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro 
d'acqua, e digitale. 


CARATTERISTICHE 


ll COPERAL FB è un fungicida In polvere bagnabile efficace contro la pero- 
nospora della vite, della patata e del pomodoro. 

Agisce sia penentrando nella foglia che per contatto, combattendo sia il 
micelio nel primissimi stadi di sviluppo, che le zoospore germinanti. 

Può essere Implegato In calendario antiperonosporico per tutta la stagione 
non producendo fenomeni di fitotossicità o rallentamenti e riduzioni vege- 
tative. 
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PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua; indi portare a volume aggiungendo l'acqua occorrente tenendo la 
miscela in costante agitazione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 150 gr. di prodotto ogni 100 It di acqua. ini 
zlare | trattamenti preventivi non appena la vite ha raggiunto lo stadio vege: 
tativo In cui inizia I! pericolo di Infezioni peronosporiche è proseguire per 
il resto della stagione. 


Peronospora della patata e dei pomodoro: usare 150 gr. di prodotto per 100 It. 
d'acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


I prodotto è compatibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra e 
acida. Non è miscibile con poltiglia bordolese. polisolfuri e olio bianco 
| trattamenti devono essere distanziati di almeno 20 giorni dai trattamenti con 
prodotti a base di olll minerali e polisolfuri. 


Avvertenza: In caso dì miscela con altri formulati deve essere rispettato Ii 
periodo di carenza più lungo. no inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione. Informare II medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili è per | pesci 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto su uve 
da tavola, patata, pomodoro, e 40 giorni sulle uve da vino, per 
non ostacolare la fermentazione del mosti 


Attenzione: 


Da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida 
Polvere bagnabile 


Compostzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 8 di Cimoxanil puro 

gr. 68,8 di Mancazeb puro 
Sostanze inerti qb. a 100 


Katura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso ea chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bin! ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di ccentaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservere In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e del calore; 

— In caso di malessere ricorrere sl medico mostrandogli que 
sta etichetta; 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con le cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla 

In caso di ingestlone, provocare Il vomito, levanda gastrica se 
II paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
linl. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titi. 


ControIndicazioni 


Alcool, olli, grassI. Nel casi gravi ricovero urgente In centro di 
rlanimazione. 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida In polvere bagnablie efficace contro la Peronospora 
della vite e del pomodoro. 


Agisce sla penetrando nella foglia che per contatto. combattendo sia I) mice- 
llo nel primissimi stadi di sviluppo che le zoospore germinanti. Sulla vite 
può essere usato In calendario antiperonosporico per tutta la stagione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora della vita: usare 150-160 gr. di prodotto ogni 100 litri di acqua. 


I trattamenti devono essere Iniziati quando la vite ha raggiunto lo stadio 
vegetativo In cul Inizia Ii pericolo di Infezioni peronosporiche e preseguiti 
fino a che persistono le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia. 


Peronospora del pomodoro, solo fino alla prima fioritura: usare 150-160 gr. di 
prodotto ogni 100 litri di acqua. 


Usare la dose di 200 gr. ogni 100 lIltri di acqua in presenza di attacchi di 
Peronospora e di Alternaria. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto In poca 
acqua; indi portare a volume aggiungendo l'acqua occorrente tenendo la 
miscela In costante agitazione. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Impiegare In serra 
Non Implegare su colture diverse da quelle Indicate 


COMPATIBILITÀ 


ll prodotto è compatibile con Benlate, Dacostar, Dithane M 45, Karathane PB, 
Karathane LC. Rovral. Sofril 80, Azifene, Dafene, Fosfene, Lannate 25, Lan- 
nate L, Lorzene Flow. Metllon 20, Naftil Micronizzato, Parafene Rosso, Spin- 
tox, Sumifene 50 E. Zitiol! E, Zolone P.B. 25, Zolone Liquido 25, Folgreen L. 


Avvertenza: 

In caso dì miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gil usi consentiti. Ogni afitro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, elle persone ed agli animeli ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. ; 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Erbicida di pre-emergenza delle infestanti 
per colture di vite, melo, pero, 
agrumi, olivo, asparago e rose In pieno campo 
Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 60 di Simazina pure 
Coformulanti q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agti animali 
domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


Dopo ia manipolazione e in caso di contaminazione, 'avarsi accuratamente con 
ecqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


tl SIMAVIT P.B. è un diserbante selettivo per colture di vite, melo. pero. 
agrumi, olivo, asparago e rose In pieno campo contro le infestanti annuali. 


Agisce per assorbimento radicale. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


Vite, melo, paro, agrumi, olivo 


ll trattamento deve essere effettuato prima dell'emergenza delle infestanti. 
alla fine dell'inverno. dopo le consuete lavorazioni. su terreno ben prepa- 
rato, sminuzzato, pulito da infestanti e umido. alla dose per ettaro di: 


-— terreni leggeri: kg. 3; 

— terreni di medio Impasto: kg. 4.5: 

— terreni pesanti: kg. 6: distribuiti In 500-1.000 litri d’acqua. 
Sul pero innestato su cotogno non superare la dose di kg. 4/ha. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA ——I94EP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. .. 56.34 Ministero della Sanità del ..28.,12,83 


12 / 1982 


Aspersgo (di almeno 3 enni) 


Effettuare ll trattamento in primavera, subito dopo le rincalzatura, prime 
che ermergano i turioni, alla dose di kg. </ha. oppure dopo la raccolta 
del turioni. su terreno privo di Infestanti alla dose di kg. 2/ha. 


Rose In pieno campo (di almeno 3 anni) 


SI consiglia di effettuare saggi preliminari su piccole superfici prima di 
effettuare l'applicazione. 


Trattaro in primavera dopo la lavorazione del terreno. in pre-emergenza delle 
infestanti, alla dose di kg 3-4/ha. 


La dose bassa è indicata per | terreni leggeri. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Olluire la dose di prodatto in poca secqua: versare nell'irroratrice 6 portare 
e volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


IH prodotto va impiegato da solo 


FITOTOSSICITA' 


Non ripetere li trattamento prima di 12 mesi. 
Il prodotto può esssre fitotossico per le colture non indicate in etichetta 


Dai trattamento erbicida alia eventuale semina di colture successive a 
quelle indicate in etichetta occorre un intervallo di 7 mesi per il frumento 
e di almeno 12 mesi per ie altre colture. 


Trattare in assenza di vento per evitare che l’erbicida venga trasportato su 
colture vicine. 


AVVERTENZE 


— Non implegare ll prodotto sul terreni torbosi perché viene da essi inat- 
tivato. 


— Non trattare su terreni siccitosi perché ll prodotto non esplica la sua 
attività. 


— Dopo il trattamento si consiglia di non lavorare il terreno 


— Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: 


Da Implegersi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurere l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 


— 535 — 


Serie generale - n. 240 


5634 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 


Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


564. 


Registrazione Ministero Sanità n. 5644 del 6-12-83 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 


— Neostanox 
— Coformulanti * 
* Contiene glicole etilenico. 


MATURA DEL RISCHIO 


Padania pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi! d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. i 


pa caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etil- 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: 


Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzil auricolari - Iipera- 
cusia - vertigini - rachialgia - dolori addominali riferiti alla fossa illa- 
ca destra - ritenzione urinaria - Insufficienza respiratoria e di circo- 
lo - Interessamento del sistema nervoso centrale (nevralgie e para- 
{lsi) - dermatosi. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e ra- 
pidità effettuando, In relazione alla via di contaminazione, abluzioni 
cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violen- 
to e carbone medicinale in abbondanza. Eventualmente somministra. 
zione di ossigeno e respirazione artificiale. 


Terapia sintomatica. 
Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il RESTANOX è un acaricida di superficie attivo nel confronti delle 
forme mobili degli acari (Metatetranychus ulmi, Tetranychus urticae, 
Eotetranychus carpini f. vitis, E. pomi), che infestano pero, melo, 
pesco, susino, albicocco, cillegio, vite, agrumI nonché le colture flo- 
reali ed ornamentali in pieno campo, pomodori e cetrioli. 

L'attività acaricida del RESTANOX aumenta progressivamente dopo 
Il trattamento e mantiene valori elevati per un periodo di 4-6 setti- 
mane. Nel trattamenti di estate Inoltrata sl previene quindi, in buona 
misura, con conseguente minor Infestazione nella primavera succes- 
siva, la deposizione delle uova d'inverno che ha luogo verso la fine 
stagione da parte delle femmine di P. ulmi. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Il RESTANOX nel trattamenti a volume normale, si impiega alla dose 
di 100 grammi ogni 100 litri di acqua. L'intervento va effettuato alla 
comparsa del prim sintomi d'Infestazione bagnando accuratamente tut- 
ta la pianta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari 
normalmente impiegati sulle colture citate. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rl. 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere os- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora sl verificassero cas! d'intossicazione Informare Il medico della 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


In applicazioni su colture di rose, è raccomandablie eseguire del sag- 
gi preliminari, polché alcune varletà potrebbero risultare sensibili 
all'acaricida. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 30 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 
PER POMACEE, DRUPACEE, POMODORO, CETRIOLO - 45 GIORNI 
PER LA VITE - 60 GIORNI PER GLI AGRUMI. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 


Ii rispetto delle predetto Istruzioni è condizione essenziale per assi. 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto Kg. 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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Fungicida 
Polvere bagnabile 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 8,4 di Cimoxanil puro. 
Gr. 63,99 di Folpet puro. 
Sostanze inerti e colorante q.b. a 100. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli ani- 


mali domestici; 
— mon contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


° INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addo 
minali bruciori gastroesofagei e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti elle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cia- 
nosi, aritmia. 


Terapla: 


Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) 
e digitale. 


CARATTERISTICHE 


L'R6 STOP F è un fungicida in polvere bagnabile efficace contro la perono- 
spora della vite, della patata e del pomodoro. 


Agisce sia penetrando nella foglia che per contatto. combattendo sia il mi- 
cello nel primissimi stadi di sviluppo, che le zoospore germinanti. 
Può essere Implegato In calendario antiperonosporico per tutta la stagione 


non producendo fenomeni di fitotossicità o rallentamenti e riduzioni vege- 
tative. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: doo ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79 051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA EP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 96.74... Ministero della Sanità del .. 28.12.73 


2/83 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Formare una pasta semi-liquida sciogliendo la dose di prodotto in poca 
ecque: indi portare a volume gesggiungendo l’acqua occorrente tenendo la 
miscela In costante agitarione 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora della vite: usare 150 gr. di prodotto ogni 100 lit. di acqua 


Iniziare i trattamenti preventivi non appena ila vite ha raggiunto io stadio 
vegetativo In cui inizia li pericolo di infezioni peronosporiche e proseguire 
per il resto della stagione. 


Peronospora della patata e del pomodoro: usare 150 gr di prodotto per 100 
It. d'acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


ll prodotto è compatibile con tutti gii antiparassitari a reazione neutra e 
acida. Non è miscibile con poltiglia bordolese. polisolfuri e collo bianco 


Avvertenza: 


i trattamenti devono essere distanziati di almeno 20 giorni dal trattamenti 
con prodotti a base di olii minerali e polisoltfuri. 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora ei verificassero casi di intossicazione. informare il medico della 
miscelazione compiuta 


NOCIVITÀ 


Il prodotto è tossico per i pesci 


Nei corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto su uve 
da tavola, patata, pomodoro, e 40 giorni sulle uve da vino, per 
non ostacolare la fermentazione dei mosti 


Attenzione: 


Da implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kq. 
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Registraziono Ministero Sanità N. 5688 del 12.1.1984 


marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Carbendazim puro 
— Maneb puro 
— Coformulanti 


HATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 

Una volta aperta la confazione utilizzare tutto Il contenuto. Conservare 
In luogo fresco ed asclutto, lontano dell'umidità e calore. In caso 
di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa confezione. 
Durante li trattamento proteggere le vis respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi! di Intossicazione: 

l'Ingestione provoca nausea, consti di vomito, ‘sonnolenza, turbe ner 
vose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca Irnita 
zoro locale (dermatite, congiuntivite, faringito, ecc.). 

erapla: 

Nel casi gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. Nagli eltri 
cas! se l'avvelenemento è avvenuto per Ingestione, provocare Il vo- 
mito. Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciento; se 

è In stato di Incosclienza la lavanda gastrica va praticata previa in 
tubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'Irritaziono delia 
cute e dolle mucose: lavaggio, pomste oftalmiche, cure generiche del 
fe dermatiti. 

Controlndicazioni: alcool, olll, grassi. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

Il POLICRITT M è fungicida che presenta associati due principi at- 
tivi ad amplo spettro d'azione: Il Carbendazim, ad azione sistemica 
ed attività preventiva e curativa, ed Il Maneb, ad azione di contat- 
to ed attività preventiva. 


— FUNGICIDA ‘AD AZIONE SISTEMICA E : DI CONTATTO 
«PER IL CONTROLLO DELLE MALATTIE FUNGINE 
DEL FRUMENTO E PER LA CONCIA DELLE SEMENTI 


Tale composizione assicura un buon controllo delle malattie fungine, 
dovute a divers! agenti patogeni, che colpiscono Il frumento nelle 
diverse fasi del suo ciclo vegetativo e che vengono comunemente 
indicate come: marciumi delle cariossidi e del germinelli, mal del 
plede, malattie della parte aerea (foglie :: spighe). 


DOSI ED EPOCHE D'IMPIEGO 


Trattamento di concia delle sementi (cereali, barbabietola da zuc- 
chero, orticole e floricole). 

Dose d'Impiego: 250 g per quintale di seme. 

Questo Intervento difende la coltura nelle delicate fasi vegetative di 
germinazione, emergenza e iniziali stadi di accrescimento, In parti- 
colare da ettacchi di septorlosi, fusariosi, elmintosporlosi, cercospo- 
rella, rizoctonia, oflobolo, carie e carboni. 


Trattamenti sul frumento 

Dose d'Impiego: 34 Kg/ha, in relazione all'intensità dell'attacco In 

atto o previsto, distribuiti con 400-600 litri d'acqua per ettaro. 

Per una buona difesa della coltura, In particolare In zone o condi- 

zioni climatiche favorevoli alle malattie fungine, si rendono oppor- 

tuni due trattamenti: 

a) fine accestimento-levata, per controllo di mai del piede ed infe- 
zioni precoci di oldio e septoriosi; 

b) spigatura (fuoriuscita della spiga), per il controllo delle malattie 
delle foglie e della spiga: oldio, ruggini, fusariosi, septoriosi. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Stemperare il prodotto In poca acqua prima di versarlo nel serbatolo 
della Irroratrice quasi completamente riempito. 


DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


COMPATIBILITA' 


Il POLICRITT M è miscibile con i formulati di comune implego, non 
ché con i fertilizzanti fogliari. 

i prodotti ad azione insetticida dovranno essere aggiunti alla polti. 
glia di Irrorazione poco prima dell'applicazione. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rl- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre 03- 
servare le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casl di intossicazione Informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
E' tossico per i pesci. 
SOSPENDERE ! TRATTAMENTI 30 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione: da iImplegare esclusivamente in agricoltura nelle epo- 
che e per gli us! consentiti; ogni altro uso è pericoloso 

ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derl- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

'  ispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi- 
«rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle piante, al- 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 
San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


Contenuto Kg. 
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Fungicida sistemico e di contatto per la lotta 
contro la Peronospora e l'Escoriosi della vite 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di Fosetyl Alluminio puro 
gr. 25 dl Folpet puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso e chiave In luogo Inaccessibile al bam 
bin! ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione. 


Azione irritante sul tratto gastrointestinale con dolori eddomi- 
nali, bruclori gastroesofagei e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cla- 
nosì, aritmia. 


Terapia. 


Lavanda gastrica con magnesila usta (9. 30 per litro di acqua) 
e digitale. 


CARATTERISTICHE 


tl prodotto è un fungicida sistemico e di contatto. caratterizzato da una 
grande mobilità nelle piante. 


La sistemicità sl menifesta soprattutto In modo ascendente. 


L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora si è rivelata sia pre- 
ventiva che curativa. 


Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane ed in 
fase di attiva crescita. 


ta grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie 
che sl sono formate successivamente al trattamento. 

Queste caratteristiche unite alla sua grande persistenza d'azione, permettono 
dì Impostare una lotta aentiperonosporica con Interventi distanziati a cadenza 
Issa. 


li prodotto possiede anche azione sulla Escorios! ed un'azione frenante sullo 
sviluppo della Botrite. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
< Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 5702... del Ministero della Sanità del ..1.2., 1.,1984 
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MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


N VITICOLTURA 


Contro Peronospora: ll primo trattamento con Ill prodotto si deve effettuare 
quando | germogli della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 sommi dal primo. Successivamente 
| trattamenti vanno distanziati di 15 giorni fino alla fase di allegagione com- 
presa. 

Dose: gr. 250-300/hI. 

Dall'allegagione alla raccolta continuare la lotta con prodotti contenenti rame 


Contro Escorlosi: dose gr. 300/hI. Effettuare due trattamenti: ll primo nella 
fase di » gemma mossa » (fase D del Baggiolini) ed ll secondo nella fase 
di toglie formate (fase E del Baggiolini) 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


I prodotto è miscibile con | prodotti viticoli della nostra gamma. 
Non è miscibile con Poltiglia bordolese. Polisolfuri e Ollo bianco. 


Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olli minerali @ poli- 
solfur!. 


Avvertenze: In caso di miscela con seltri formulati deve essere rispettato Ii 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sì verificessero casi di intossicazione Informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA 


II prodotto è tossico per gli insetti utili ed | pesci 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 6 por 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega 1! prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida selettivo di post-emergenza 
del frumento tenero e dell’orzo a semina 
autunnale 
Pasta Fluida 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 26.08 Isoproturon puro 

gr. 5.39 loxynIl puro 

gr. 12,69 Mecoprop puro 
Coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile esi 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per: Ingestione, Inalazione, contatto cutaneo. 


Sintomi d'intossicazione: 


Dosl minori (da assorbimento percutaneo) danno: stordimento, 
cefalea, Iperpnea e dispnea, senso di costrizione alla gola, sa- 
livazione e nausea, Ipertensione e bradicardia, alterazioni della 
motilità e della sensibilità. 


Dosl maggiori (sila a seguito di inalazione che di ingestione di 
dosi letali o subletali) danno | seguenti sintomi: breve fase di 
Iperventilazione, gastroenterite e diarrea, convulsioni anossiche, 
arresto respiratorio, collasso pressorlo con aritmie cardiache, 
infine arresto cardio circolatorio. 


Pronto soccorso: 


Allontanere Il paziente del luogo contaminante. Togliere gli 
abiti e sottoporlo a detersione delle parti contaminate, sla cu- 
tanee che mucose, con tempestive abluzioni con soluzioni di 
bicarbonato di sodio el 2-3% e pol con sola acqua. 

In caso di Ingestione provocare Il vomito o la lavanda gastri- 
ca se Il paziente è cosclente, se In stato di Incoscenza dopo 
Intubazione. Somministrazione di ossigeno e ricovero In am- 
blente Ospedallero (Centro di Rianimazione) — Terapla sinto- 
matica. 

La somministrazione di ossIgeno è dì primaria Importanza. 


Consultare comunque Il centro antiveleni. 
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CARATTERISTICHE 


It prodotto è un erbicida selettivo di post-emergenza del frumento tenero e 
dell'orzo a semina autunnale, contro infestanti annuali graminacee (Alopecurus, 
Apera, Avena fatua e ludoviciana, Falaris, Lolium, Poa) e contro le Infestanti 
annuali dicoltiledoni, anche quelle più difficili da combattere come Il Gallum 
aparine. 


MODALITA’ D'IMPIEGO E DOSI 


Il trattamento va effettuato dopo ll periodo delle forti gelate. dall'inizio ella 
fine dell'accestimento del cereali. 

Per ia distribuzione delle Avene, del Lollum e della Falaris è necessario In- 
tervenire entro lo stadio di due-quattro foglie delle Infestanti, prima che le 
stesse Inizino l'accestimento. 


Dosi: 
— contro Alopecurus, Apera, Poa - iitri 5 per ettaro; 
— contro Avena, Falarls, Lollum - litri 6 per ettaro; 


Distribulre la dose di prodotto con 600-800 litri d'acqua per ettaro. 


razione della miscela: Sclogliere Il prodotto In poca acqua quindi versare 
nell'irroratrice già riempita a metà: portare a volume agitando. 


Tenere agitata la poltiglia durante |l trattamento. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


11 prodotto è compatibile con Benlate e Dithane M 45. 


Per ottenere la compatibilità con Cerealsan è necessario aggiungere all'iso- 
tril il Bagnante Adesivo Etaldyn a gr. 50/hi. prima di miscelare l'Isotril 
stesso con ll Cerealsan. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 

Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico delle mi- 
scelazioni complute. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate In etichetta. 


Il prodotto può danneggiare colture sensibili quali: la vite, gli alberi da frutta, 
gli ortaggi, ecc. Evitare che Il prodotto giunga 8a contatto con tall cotture 
anche sotto forma di vapori portati dai vento. 


Non Impiegare il prodotto su terreni filtranti. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 

« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per essicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Lt. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA . 


Erbicida selettivo di post-emergenza 
del frumento tenero e dell'orzo a semina 
autunnale 
Pasta Fluida 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 26.08 Isoproturon puro 

gr. 5.39 loxynil puro 

gr. 12.69 Mecoprop puro 
Coformulanti guanto basta a 100. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi sccuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


intossicazione per: Ingestione, inalazione, contatto cutaneo. 


Sintomi d’intossicazione: 


Dosi minori (da assorbimento percutaneo) danno: stordimento, 
cefalea, iperpnea e dispnea, senso di costrizione ella gola, sa- 
livazione e nausea, Ipertensione e bradicardia, alterazioni della 
motilità e della sensibilità. 


Dosi maggiori (sia a seguito di Inalazione che di ingestione di 
dosi letali o subletall) danno | seguenti sintomi: breve fase di 
Iperventilazione, gastroenterite e diarrea, convulsioni anossiche, 
arresto respiratorio, collesso pressorlo con aritmie cardiache, 
Infine arresto cardio circolatorio. 


Pronto soccorso: 


Allontanare Il paziente dal luogo contaminante. Togliere gli 
abiti e sottoporlo a detersione delle parti contaminate, sla cu- 
tanee che mucose, con tempestive abluzioni con soluzioni di 
bicarbonato di sodio al 2-3% e pol con sola acqua. 

In caso di Ingestione provocare Il vomito o la lavanda gastri- 
ca se Il paziente è cosciente, se In stato di Incoscenza dopo 
Intubazione. Somministrazione di ossigeno e ricovero In am- 
blente Ospedaliero (Centro di Rianimazione) — Terapia sinto- 
metica. 

La somministrazione di ossigeno è di primaria importanza. 


Consultare comunque Il centro antiveleni. 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un erbicida selettivo di post-emergenza dei frumento tenero e 
dell'orzo a semina autunnale, contro infestanti annuali graminacee (Alopecurus. 
Apera. Avena fatua e ludoviciana. Falaris, Lolium, Poa) e contro le Infestanti 
ennuali dicoltiledoni. anche quetle più difficili da combattere come il Galium 
aparine 


MODALITA’ D'IMPIEGO E DOSI 


Il trattamento va effettuato dopo Il periodo delle forti gelate, dall'inizio alla 
fine dell'accestimento del cervali. 

Per la distribuzione delle Avene, dei Lolium e della Falarise è necessario In 
tervenire entro io stadio di due-quattro foglie delle infestanti, prima che le 
stesse inizino l'accestimento. 


Dosi: 
— contro Alopecurus, Apera. Poa - litri 5 per ettaro. 
-- contro Avena. Falaris, lolium - litri 6 per ettaro. 


Distribuire la dose di prodotto con 600-800 litri d'acqua per ettaro 


Preparazione della miscela: Sclogliere il prodotto In poca acqua quindi versare 
nell'irroratrice già riempita a metà; portare a volume agitando 


Tenere agitata la poltigiia durante il trattamento 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


lt prodotto è compatibile con Beniate e Dithane M 45 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo 

Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di Intossicazione informare il medico delle mi- 
scelazioni compiute 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta 


II prodotto può danneggiare colture sensibili quali: la vite, gli alberi da frutta. 
gli ortaggi. ecc. Evitare che Il prodotto giunga a contatto con tali colture 
anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


Non iImplegare ll prodotto su terreni filtranti. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante. alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Lt. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro la 
Ticchiolatura del Melo e del Pero e contro altre 
malattie della Vite, del Garofano e della Rosa 


Compoalzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 10 di Benomy! puro 

gr. 40 di Mancazeb puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

+— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asclutto, lontano dell'umidità 
e dal calore; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta; 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'Ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza. turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticeta previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
tlti. 


Controindicazioni 


Alcool, olll, grass!. Nel cas! gravi ricovero urgente In centro di 
rlanimazione. 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida organico formato da due principi attivi (Renomyl + 
Mancozeb) In proporzioni ben definite. per la lotta contro la Ticchiolatura 
delle pomacee. 


Grazie all'azione sistemica del Benomyl, unita all'azione di contatto del 
Mancozeb li prodotto può iImplegarsi a cadenza fissa, Indipendentemente 
Fall andamento stagionale, dal primo all'ultimo trattamento contro la Ticchio- 
atura. 


ll prodotto combatte Inoltre altre malattie delle colture sottoindicate. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


— Melo e Pero - Contro Ticchiolatura gr. 200/hI. — Iniziare | trattamenti 
appena prima dell'apertura delle gemme e ripeterii a cadenza fissa di 8 
giorni nel periodo prefiorale, e di 12 giorni nel perlodo post-fiorale. 


— Vite: contro Peronospora,. gr. 300-350/hi.; esplica inoltre una qualche azio- 
ne di contenimento su Botrytis. 


— Rosa In pleno campo: contro Ruggine, Peronospora e Ticchiolatura, gr. 300/hI. 


— Garofano In pieno campo: contro Ruggine, Alternariosi, Eterosporiosi e 
Septoria gr. 300/h!. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non impiegare In serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


Compatibile con | prodotti della nostra gamma. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della mi- 
acelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Varietà di pere sensibili al MANCOZEB: Abate Fetel, Armella, Butirra pre- 
coce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentili 
Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga. Santa Maria, 
Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida per la lotta simultanea contro 
Botrite e Oidio della Vite 
Polvere secca per trattamenti polverulenti 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 3 Iprodione puro. 

Gr. 90 Zolfo puro (esente da Selenio). 
Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


tl ROVRASULF è un fungicida costituito dalla miscela di due principi attivi 
(Iprodione e zolfo) ai fine di combattere simultaneamente la Botrite e l'Oldio 
della Vite. 


Il ROVRASULF non ha alcun effetto sulla fermentazione dei mosti. 
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DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


II prodotto va Impiegato nella dose di kg. 25/30 per cttaro distribulti omo- 
geneamente mediante solforatrice. 


I trattamenti vanno Iniziati prima della chiusura del grappolo In modo che 
il prodotto penetri nell'interno del grappolo stesso. 


Ripetere | trattamenti ad intervalli di 2/3 settimane. 


Non applicare il prodotto su acini ancore bagnati a causa di pioggia. rugiada 
o irrigazione. 


Il trattamento di ROVRASULF può essere fatto dopo un trattamento effettuato 
con altro prodotto purché le viti ed | grappoli siano asciutti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


ll prodotto non è miscibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri. poltiglia 
bordolese) con olil minerali, con Captano. con DDVP. con Binapacry!, Dicio- 
fluanide. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono ossere inoltre osservate le norme 
precauzionali e le prescrizioni mediche indicate per | prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITAÀ 


Il prodotto può essere fitotossico per la vite: Sangiovese. 


AVVERTENZA 


Il prodotto deve essere Irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'im- 
piego di olii minerali e del Captano 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta 


Attenzione: 


Da Implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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ll CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro la 
Ticchiolatura del Melo e del Pero e contro altre 
malattie della Vite, del Garofano e della Rosa 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. S di Benomyl puro 

gr. 60 di Mancazeb puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 

L'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incosclenza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titi. 


Controindicazioni 


Alcool, olll, grassi. Nel casi gravi ricovero urgente in centro di 
rlanimazione. 
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CARATTERISTICHE 


II prodotto è un fungicida organico formato da due principi attivi (Benomyl + 
Mancozeb) In proporzioni ben definite, per la lotta cohtro la Ticchiolatura 
delle pomacee. 


Grazie all'azione sistemica del Benomyi, unita all'azione di contatto del 
Mancozeb Il prodotto può iImplegarsi a cadenza fissa, Indipendentemente 
Call'ancananto stagionale, dal primo all'ultimo trattamento contro la Ticchio- 
atura. 


ll prodotto combatte Inoltre altre malattie delle colture sottolndicate. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Melo e Pero - Contro Ticchiolatura gr. 200/hI. — Iniziare | trattamenti eppena 
prima dell'apertura delle gemme e ripeterii a cadenza fissa di 8 giorni nel 
periodo prefiorale. e di 12 giorni nel periodo post-fiorale. 


Vite: contro Peronospora, gr. 300/hl.: esplica inoltre una qualche azione di 
contenimento su Botrytis. 


Rosa in pieno campo: contro Ruggine. Peronospora e Ticchiolatura, gr. 300/h!. 
Garofano In pieno campo: contro Ruggine. Alternariosi, Eterosporiosi e Sep- 
torla gr. 300/hI. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non Implegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


Compatibile con i prodotti della nostra gamma. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione informare li medico della mi- 
acelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Varietà di pere sensibili al MANCOZEB: Abate Fetei, Armelia, Butirra pre- 
coce Morettini. Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentili 
Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Marla, 
Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Serie generale - n. 240 


DAME SA 


Anticrittogamico, a base di ossidulo di rame, 
contenente il 50% di rame metallo 


Composizione 
gr. 50 di rame metallo (sotto forma di ossidulo di rame) 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


CLASSE IV 


Norme precauziongli 

— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ei bambini ed agli 
animali domestici; 

— non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


Settori d'impiego 

Agrumi contro mal secco e l'allupatura. 

Drupacee contro curinco. bolla e cancri rameali 

Vite contro peronospora. 

Olivo contro occhio di pavone. lebbra e fumaggine. 

Patata contro peronospora 

Dosi di impiego 

-- In trattamenti « al verde » 
0.3-0,4°o0 di RAME SANDOZ (gr 300-400 di RAME SANDOZ per litri 100 
di acqua), ripetendo gli interventi tutte le volte che la biologia dei 
parassiti e l'andamento stagionale lo impongono 

— In trattamenti invernali 
0.8-1°0 di RAME SANDOZ (qr 800-1000 di RAME SANDOZ per litri 100 
di acqua) contro Corineo delle drupacee. Bolla del pesco. eseguendo 
gli interventi. come norma qenerale, alla caduta delle foglie e al 
termine dell'inverno. prima dell'apertura deile gemme 


Preparazione della poltiglia 

Versare lentamente il quantitativo necessarin di RANIE SANDOZ in molta 
acqua, mescolando energicamente: diluire po: fino al voiume previsto op- 
pure versare lentamente il RAME SANDOZ nel serbatoio della pompa a 
motore munita di agitatore, mentre si sta riempiendo di acqua il serbatoio 
stesso. tenendo l'agitatore in moto 


Da non applicare con mezzi acrel. 


Compatibilità + 

II formulato è compatibile con tutti ghi antiparassitari SANDOZ (esclusi 
EUFITANA ESTIVA e TIOTOX - 50 =) ed in genere con tutti gh antiparas- 
sitari normalmente consigliati per le colture sulle quali viene utilizzato 
lo stesso RAME SANDOZ 

Per la preparazione di poltiglie miste con OLIO BIANCO SANDOZ oppure 
con FLAVINA SANDOZ. e bene approntare prima l'emulsione dell'olio 
prescelto in molta acqua e por raggiungere la poltialia concentrata di 
RAME SANDOZ completando con acqua fino alla concentrazione prevista 
e mescolando energicamente Per la preparazione di poltiglie miste con 
altri prodotti, non oleosi. aggiungere l'antiparassitario prescelto alla pol. 
tiglia di RAME SANDOZ già pronta per l'uso. agitando sempre a fondo 


AVVERTENZA un caso di miscela con alte formulati deve essere rispettata 
Il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti piu tossici Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta 


Fitotossicità 

Non si deve trattare durante la fiontura 

Su pesco e susino il prodotto può essere tossico se distribuito in piena 
vegetazione in tali casi se ne sconsiglia impiego dopo la piena ripresa 
vegetativa 

Rischi di nocività 

E° tossico per 1 pesci 

Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


Dipartimento Agro 
SANDOZ Officina di produzione: PALAZZOLO MILANESE 


A SANDOZ proporti cHimici S.p.A. - MILANO 


Registrazione n. 5720... del .2.2...1904... del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 1 
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Serie generale - 


Fungicida a base di propiconazolo a 
largo spettro di azione per la difesa 
di malattie dei cereali, della vite, del 
pesco, dell’albicocco, del susino, del 
ciliegio, del carciofo, della bietola da 
zucchero, del peperone, della rosa. 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
10,64 g propiconazolo puro 
(rapporto isomerico cis/trans 
1,42) 
q.b. a 100 g coformulanti 
(contiene xilolo)e 


glicole - etilenico Monoetiletere) 


CLASSE Ill 
Attenzione: manipolare con prudenza 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inala- 
zione e per contatto con la pelle. + 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini! ed agli ani- 
mali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l’'impio- 
go del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e 
gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso dl conta- 
minazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per il medico 


Sintomi! di intossicazione: 

Non sl hanno informazioni di casi di avvele- 
namento nell'uomo. 

Negli animali di laboratorio | sintomi di avve- 
lenamento sono aspecifici: esoftalmo, posizio- 
ne ventrale, laterale o curva, pelo arruffato. 


Terapia: 
Slintomatica. Non si conosce l'antidoto spe- 
cifico. 


CIBA-GEIGY S.p.A., Origgio (Varese) 
Officina di produzione: SILIA, Aprilia (LT) 


Registrazione Ministero della Sanità 
n _..SI48.... de ......... Lite bha n 
® marchio registrato 

2 


TILT 10 EC è caratterizzato dalla sistemicità d'azione dovuta alla trasiocazione del principio 
attivo In senso acropeto. 

TILT 10 EC viene assorbito molto rapidamente da parto degli organi vegetali e quindi è po- 
co esposto al dilavamenti. * 

TILT 10 EC possiede un'efficacia di tipo preventivo, curativo ed eradicante, con alcune diffe- 
renze nell'importanza relativa del suddetti meccanismi d'azione con riferimento al diversi pato- 
geni ed alle condizioni ambientali. 

TILT 10 EC è dotato di lunga persistenza (da 3-5 settimane), a seconda delle malattie e con- 
dizioni climatiche, che permette di proteggere la coltura da più malattie che, per la loro 
blologia, compalono in momenti diversi. 


Modalità e dosi d’'implego 

CEREALI (frumento, orzo, segale e avena) 

TILT 10 EC è particolarmente efficace contro le seguenti malattie: oldio (= Erysiphe spp.) 
ruggini (= Puccinia spp.), Septoria opp. rincosporiosi (Rhynchosporium spp.). Helminthospo- 
rium (= Drechslera) teres e sativum. inoltre dotato di buona attwità contro Cercosporella, 
Fusarium spp.. 

Eseguire | trattamenti in via preventiva quando si presentano le condizioni favorevoli alle in- 
fezioni od alla comparsa delle prime pustole. 

Per la protezione completa della coltura sl rivelano per lo più opportune due applicazioni 
rispettivamente alla levata e In fioritura, limitandosi eventualmente solo a quest'ultima, nelle cir- 
costanze di minor pressione di Infezione o sulle varietà meno sensibili. 

Nell'orzo a semina autunnale, In annate particolari in cul s! presentano ingenti attacchi precoci 
di Oldio e/o Elmintosporiosi, può rendersi conveniente un'applicazione in autunno. 


Dosf: 1,2 It/ha In 300-500 litri di acqua. In caso di forti Infezioni di oldio in atto la dose può 
essere opportunamente elevata fino a 1,5 It/ha. 

Il prodotto può essere miscelato con la maggior parte degli antiparassitari e concimi fo- 
gliarl di comune Implego su cereali, avendo l'avvertenza di versare il TILT 10 EC nella botte 
riempita a metà e già contenente tali prodotti mantenuti In agitazione e completando succes- 
sivamente ll riempimento. 


BIETOLA DA ZUCCHERO 

Contro la Cercospora, sl consigliano da due a quattro trattamenti alla dose di 2-2,5 It/ha 
a seconda delle condizioni ambientali e metereologiche. Eseguire comunque il primo tratta- 
mento alla comparsa del primi sintomi della malattia, distanziando 4 trattamenti successivi 
so Der cia Agendo in tal modo risulta compietamente controllato anche l'oldio (= Ery- 
siphe betao). 


CARCIOFO 
Contro oldio: 0,5 It/ha di prodotto 
Iniziare } trattamenti alla comparsa delle primissime infezioni e ripeterli ogni 12-14 giorni. 


ROSA contro Oldio 
25-30 cc/hl ogni 12-14 giorni. Le colture protette, in seguito a trattamenti ripetuti con TILT 
10 EC possono subire fenomeni di rallentamento di crescita. 


VITE contro Oldio 

Per ottenere una completa protezione della coltura si consiglia di praticare Il seguente ca- 
lendario di interventi: 

pre-floritura: per trattamenti distanziati di due settimane: 20 cc/hi 

post-fioritura: per trattamenti distanziati di due settimane: 40 cc/hi 

in caso di trattamenti settimanali dimezzare le dosi. 


DRUPACEE 

Pesco: contro Oldio 

I trattamenti sono da iniziare alla fase della scamiciatura della coltura, alla dose di 40-50 cc/hi. 
Le lrrorazion!i vengono ripetute ogni 10-12 giorni, In relazione alla sensibilità varietale, alla 
posizione del pescheto ed all'andamento metereologico. 

Contro Bolla 

Per i trattamenti al « bruno » cioè alla caduta delle foglie in autunno e a fine gennalo-febbralo, 
sl impiegano 80-100 cc/h! di TILT 10 EC. 

AI bottoni rosa delle colture e per I trattamenti successivi il dosaggio consigliato è di 
50-60 cc/hi. 


Pezco, Albicocco, Ciliegio, Susino 
Contro Monilia: Per la protezione dei giovani germogli, fiori e frutticini dagli attacchi precoci 
di Monilla eseguire 1-2 applicazioni In pre e post-fioritura secondo l'andamento stagionale. 
Contro Ill marciume del frutti trattare in prossimità della raccolta rispettando Il tempo di carenza. 
Dos! in entrambi i casi: 60 cc/hi. 


TAPPETI ERBOSI 

TILT 10 EC è molto efficace contro li complesso delle malattie che provocano deperimenti 
© diradamenti dei tappeti erbosi causate da Sclerotinia homoeocarpa (= Dollar spot), Helmin- 
thosporium spp., oldio, ruggini. 

La dose d'Impiego e l’intervalio dei trattamenti variano ampliamente In dipendenza delle ma- 
lattle, delle condizioni ambientali e del tipo dì pratiche di mantenimento adottate. 
Orlentativamente sl consiglia di utilizzare da 40 a 100 cc di prodotto per 100 ma, pari a 4-10 
It/ha bagnando abbondantemente la vegetazione, con trattamenti cadenzati ogni 10-21 giorni. 


PEPERONE contro Oldio 
In pleno campo e dopo la rimozione del telo di protezione: 25-30 cc/hl con trattamenti ogni 
due settimane. 


Da non applicare con mezzi aerol. 


Compatibilità 

Il prodotto è miscibile con insetticidi ed anticrittogamici di più comune Impiego. 

« Avvertenza » In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di ca- 
renza più lungo. Devono inoltro essere osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico 
della miscelazione compluta. 


Fitotossicità 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. Su colture orticole, 
floreali ed ornamentali, dato l'ampio numero di varietà esistenti, si consiglia di effettuare 
preventivamente una prova onde rilevare l'eventuale sensibilità. 


Sospendore | trattamenti 14 giorni prima della raccolta di: drupacee, carciofo, vite; 28 giorni 
prima della raccolta del cereali e peperone; 21 giorni prima delia raccolta della bietola da 
zucchero. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. A 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio 
del preparato. ; 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicuraro l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta 
contro Peronospora ed Escoriosi della vite 


Polvere Bagnabile 


Compoelrione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 44 di Fosety! alluminio puro 
Gr. 28 di Mancozeb puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agili animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto: 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lonteno dell'umidità 
e dal calore; 


— In caso di mglessere ricorrere al medico mostrandogli que 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'Intossicazione: 


L'Ingestione provoca nausea conato di vomito sonnolenza, turbe 
nervose bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


In caso dl Ingestione provocare Il vomito, lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
Ci lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 


Controindicazioni: 


Alcool, olil, grassi. 
Nel casl gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 BP 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 575.3... Ministero della Sanità del 23.,2.84 
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CARATTERISTICHE 


I prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una 
grande mobilità nelle piante. 

La siatamicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 

L'attività del prodotto nei confronti della Peronospora si è rivelate sia 
preventiva che curativa. 

Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane 
ed In fase di attiva crescita. . 

la grande sistemicità permette ai prodotto di proteggere anche le foglie 
che s! sono formate successivamente ai trattamento. 

Queste caratteristiche. unite ella sua grande persistenza d'azione, permet. 
tono di Impostare una lotta contro la Peronospora della vite con Interventi 
distanziati a cadenza fissa. 


Il prodotto possiede anche azione sulla Escoriosi, fmamioriensrianetete 
SII. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


ll primo trattamento contro la Peronospora va effettuato quando | qgerrnogli 
della vite sono lunghi cm. 10. 

I! secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal poro, Successiva- 
mente i trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alla fase di allega- 
gione compresa. 
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Escorios!: 

Dose gr. 300/hI. 

Effettuare due trattamenti: ll primo nella fase di e gemma mossa» (fase D 
del Baggiolini) ed il secondo nella fase di foglie formate (fase E del Bag- 
giolini). 

Da non applicare con mezzi aerei 

Non Impiegare In serra 

Non Impiegare su colture diverse da quelle Indicato 


COMPATIBILITÀ 
II prodotto è miacibile con | prodotti viticoli della nostra gamma. 


Avvertenza: In caso dì miscela con eltri formulati deve essere rispettato 
ll periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi d'intossicazione, Informare li medico della 

miscelazione compluta. 

Sospendere i trattamenti 40 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. ani. 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacla del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli anImali ». 
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Serie generale - n. 


DAL 25 EG 


Fungicida a base di propiconazolo a 
largo spettro di azione per la difesa 
di malattie dei cereali, della vite, del 
pesco, dell’albicocco, del susino, del 
ciliegio, del carciofo, della bietola da 
zucchero, del peperone, della rosa. 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
25,25 g propiconazolo puro 
(rapporto isomerico cis/trans 
1,42) 
q.b. a 100 g coformulanti 


CLASSE III 
Attenzione: manipolare con prudenza 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inala- 
zione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non manglare durante l’imple- 
go del prodotto. 

Non contaminare allmenti e bevande o corsi 
d’acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e 
gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per li medico 


Sintomi dl Intossicazione: 

Non si hanno informazioni di casi di avvele- 
namento nell'uomo. 

Negli animali di laboratorio i sintomi di avve- 
lenamento sono aspecificl: esoftalmo, posizio- 
ne ventrale, laterale o curva, pelo arruffato. 


Terapia: 


SIntomatica. Non sì conosce l'antidoto spe- 
ciflco. 


CIBA-GEIGY S.p.A., Origgio (Varese) 
Officina di produzione: SILIA,Aprilia (LT) 


Registrazione Ministero della Sanità 
he SZ: del. 2D7-1584 lalru 


® marchio registrato 


FIRODAL 25 EC è caratterizzato dalla sistemicità d'azione dovuta alla traslocazione del prin- 
cipio attivo In senso acropeto. 

FIRODAL 25 EC viene assorbito molto rapidamente da parte degli organi vegetali e quindi 
è poco esposto al dilavamenti. 

FIRODAL 25 EC possiede un'efficacia di tipo preventivo, curativo ed eradicante, con alcune 
differenze nell'importanza relativa del suddetti meccanismi d'azione con riferimento ai diversi 
patogeni ed alle condizioni ambientali. 

FIRODAL 25 EC è dotato di lunga persistenza (da 3-5 settimane), a seconda delle malattie e 
condizioni climatiche, che permette di proteggere la coltura da più malattie che, ger la 
loro biologia, compaiono In momenti diversi. 


Modalità e dosi d'Impiego 


CEREALI (frumento, orzo, segale e avena) 

FIRODAL 25 EC è particolarmente efficace contro le seguenti malattie: oldio (= Erysiphe spp.), 
ruggini (= Puccinia spp.), Septoria spp., rincosporlosi (Rhyncosporium spp.), Helmintho- 
sporium (= Drechslera) teres e satlvum. 

È inoltre dotato di buona attività contro Cercosporella, Fusarium spp. 

Esegulre i trattamenti in via preventiva quando si presentano le condizioni favorevoli alle 
infezioni od alla comparsa delle prime pustole. 

Per la protezione completa delia coltura si rivelano per'lo più opportune due applicazioni 
rispettivamente alla levata ed in fioritura, limitandosi! eventualmente solo a quest'ultima, nelle clr- 
costanze di minor pressione di infezione o sulle varletà meno sensibili. 

Nell’orzo a semina autunnale, in annate particolari in cul si presentano ingenti attacchi precoci 
di Oldio e/o Elmintosporiosi può rendersi conveniente un'applicazione In autunno. 


Dosi: 0,5 It/ha, In 300-500 litri di acqua. In caso di forti Infezioni di oldio in atto la dose 
può essere opportunamente elevata fino a 0,6 It/ha. 

ll prodotto può essere miscelato con la maggior parte degli antiparassitari e concimi fogliari 
di comune Implego su cereali, avendo l'avvertenza di versare ll FIRODAL 25 EC nella botte 
riempita a metà e già contenente tali prodotti mantenuti in agitazione e completando succes- 
sivamente Il riempimento. 


BIETOLA DA ZUCCHERO 

Contro la Cercospora, sl consigliano da due a quattro trattamenti alla dose di 0,8-1 lt/ha a 
seconda delle condizioni ambientali e metereologiche. Eseguire comunque Il primo trattamento 
alla comparsa del primi sintomi della malattia, distanziando i trattamenti successivi ogni 14-16 
giorni. Agendo in tal modo risulta completamente controllato anche l'oldio (=Erysiphe betae). 


CARCIOFO 
Contro l'oidio: 0,2 It/ha di prodotto. . 
Iniziare | trattamenti alla comparsa delle primissime infezioni e ripeterl! ogni 12-14 glorni. 


ROSA contro Oldio 
10-15 cc/hI ogni 12-14 giorni. Le colture protette, in seguito a trattamenti ripetuti con FIRODAL 
25 EC possono subire fenomeni dl rallentamento di crescita. ; 


VITE contro Oidio 

Per ottenere una completa protezione della coltura si consiglia di praticare il seguente ca- 
lendario di interventi: 

pre-fioritura: per trattamenti distanziati di due settimane: 8 cc/hi 

post-fioritura: per trattamenti distanziati di due settimane: 15 cc/hi 

Nel caso di trattamenti settimanali dimezzare le dosi. 


DRUPACEE 

Pesco: contro Oldio 

| trattamenti sono da iniziare alla fase della scamiciatura della coltura, alla dose di 15-20 cc/hi. 
Le irrorazion! vengono ripetute ogni 10-12 giorni, In relazione alla sensibilità varietale, alla 
posizione del pescheto ed all'andamento metereologico. 

Contro Bolla 

Per | trattamenti al « bruno » cioè alla caduta delle foglie in autunno e a fine gennaio-febbraio, 
si implegano 30-40 cc/hl di FIRODAL 25 EC. 

AI bottoni rosa della coltura e per i trattamenti successivi li dosaggio consigliato è di 
20-25 cc/hi. 


Pesco, Albicocco, Ciliegio, Susino 

Contro Monilla: Per la protezione del giovani germogli, fiorì e frutticini dagli attacchi precoci 
di Monilia eseguire 1-2 applicazioni in pre o post-fioritura secondo l'andamento stagionale. 
Contro il marciume dei frutti trattare in prossimità della raccolta rispettando Il tempo di carenza. 
Dosi in entrambi i casi: 25 cc/hl. i 


TAPPETI ERBOSI 

FIRODAL 25 EC è molto efficace contro ll complesso delle malattie che provocano deperimenti 
e diradamenti dei tappeti erbosi causate da Sclerotinia homoeocarpa (= Dollar spot), Helmin- 
thosporium spp., oldio, ruggini. 

La dose d'impiego e l'intervallo del trattamenti variano ampiamente in dipendenza delle ma- 
lattie, delle condizioni ambientali e del tipo di pratiche di mantenimento adottate. 
Orientativamente si consiglia di utilizzare da 16 a 40 cc di prodotto per 100 mq, pari a 1,6-4 
It/ha bagnando abbondantemente la vegetazione, con trattamenti cadenzati ogni 10-21 giorni. 


PEPERONE contro Oldio ; 
In pieno campo e dopo la rimozione del telo di protezione: 12-15 cc/h! con trattamenti ogni 
due settimane. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 

I prodotto può essere miscelato con la maggior parte degli antiparassitari e concimi fogliari 
di comune Impiego. 

« Avvertenza » In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di ca- 
renza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Su colture orticole, 
floreali ed ornamentali, dato l'ampio numero di varletà esistenti, si consiglia di effettuare 
preventivamente una prova onde rilevare l'eventuale sensibilità. 


Sospendere | trattamenti 14 giorni prima della raccolta di: drupacee, carciofo, vite; 28 giorni 
prima della raccolta del cereali e peperone; 21 giorni prima della raccolta della bletola da 
zucchero. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso Improprio 
dei preparato. , 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
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iNORME PRECAUZIONALI 


Donservare il prodotto in luogo inaccessibile ai 
Qambini ed agli animali domestici. 

Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'ac- 
qua. 

Vopo la manipolazione ed in caso di contamina- 
ione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
sYitre alle consuete norme igieniche proteggere gli 
occhi quando si maneggia il prodotto concentrato 
1 lo si applica in ambienti chiusi. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


‘n caso di intossicazione chiamare il medico per i 
:onsueti interventi di pronto soccorso. 
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ICI Solplant SpA == 


‘OIL 


IUMSTOP® 
COMI 


Fungicida in polvere bagnabile ad azio- 
ne diretta per la difesa di: melo, pesco, 
contro il mal bianco 


COMPOSIZIONE 


Bupirimate puro. . . ; gQ 4 

Zolfo puro (esente da selenio) . i g 50 

Coadiuvanti e inerti . . q.b.a mg 100 
CLASSE IV 


ICI Solplant S.p.A. 
Stabilimento di produzione: 
CIFO S.p.A. - S. GIORGIO DI PIANO (BO) 
Registrazione Ministero della Sanità n° 5760 del 23-2-1984 
'OIDIUMSTOP*: Marchio depositato ICI Solplant S.p.A. 
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‘OIDIUMSTOP’ COMBI é un fungicida specifico 
contro l'oidio formato da due noti principi attivi: il 
bupirimate e lo zolfo ad azione preventiva e curativa. 
Grazie al bupirimate si ottiene un'attività fumigan- 
te, translaminare con traslocazione del p.incipio 
attivo verso margini e apici fogliari; una volta as- 
sorbito dai tessuti vitali il bupirimate non può es- 
sere dilavato dalla pioggia. 

Lo zolfo, inoltre, assicura un completamento 
dell'azione antioidica, aggiungendo l’effetto "’co- 
smetico" sui frutti di melo facilmente soggetti alla 
rugginosità. 


CAMPI DI IMPIEGO E DOSI 
(riferite a 100 litri di acqua): 


Melo : g 200-300 
Pesco : g 250-500 


Epoca di intervento 

Melo : pre-fioritura (orecchiette di topo) 
Pesco : inizio comparsa della malattia. 
Successivamente ad intervalli di 7-10 giorni a se- 
conda dell'andamento della malattia. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


COMPATIBILITÀ 


È compatibile con la maggior parte degli insettici- 
di e fungicidi impiegati in frutticoltura. Non è com- 
patibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, 
poltiglia bordolese, ecc.) con olli minerali con Cap- 
tano, con DDVP, con Binapacril, Diciofluanide. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. 

Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti piu tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione, informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Può arrecare danno alle seguenti cultivar di ME- 
LE: Black Ben Davis; Black Stayman, Calvilla 
Blanca, Commercio, Golden delicious, Jonathan, 
]mperatore, Renetta, Rome beauty, Stayman Red, 
Winesap. 


Avvertenza: deve essere irrorato a distanza di al- 
meno tre settimane dall'impiego degli olii minerali 
e del captano. 

Su pesco fare attenzione alle cultivar sensibili allo 
zolfo. In modo particolare si consiglia di non trat- 
tare le nettarine. 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima della rac- 
colta. 


Attenzione ad impiegare esclusivamente in agri- 
coltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni 
altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli even- 
tuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida per la lotta contro la Ticchiolatura delle 
pomacee e Peronospora della patata, pomodoro e 


insalata 


Polvere Bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 40 Ceptan puro 

Gr. 10 Folpet puro 

Gr. 5 Captafo! puro 
Coformulanti qb. a 100 


Horme precauzionali 

— Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile ai bambini ed egli ani- 
mali domestici. 

— Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua © sapone. 

— Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. 


— ‘Evitare Il contatto diretto con Il prodotto puro o diluito ed anche di sol- 
levare polveri-nel maneggio del prodotti. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: 

Azione irritazione sul tratto gastro-Intestinale con dolori addo- 
minali bruciori gastroesofagel e diarrea. 

EczemI cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con Ipotensione, clano- 
sl, aritmia. 


Terapla: 


Lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro dì acqua) e 
digitale. 


CARATTERISTICHE E DOSI 


tI DIFOCAP è un fungicida organico di contatto ad azione preventiva contro 
la Ticchiolatura dei melo e del pero e contro la Peronospora della patata, 
del pomodoro e dell’Insalata. 


Grazie alle sue proprietà di ridistribuirsi, Il prodotto offre una lunga pro- 
tezione delle foglie e del frutti. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 


Reg. n.2792... del Ministero della Sanità del ....1...3.. 84 
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SI Implega alla dose di gr. 200/hi. durante tutto Il periodo del trattamenti. 


Il prodotto, Impiegato In prossimità della raccolta delle pomacee. svolge 
un'azione favorevote alla conservazione delia frutta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è compatibile con: 


Beniate, Karathane PB, Karathane LC, Rovral, Sofril, Azifene, Dafene, Fosfene, 
Kllval, Lannate, Lorzene, Metlion, Naftil, Parafene, Plirenyl, SpIntox, Keltane 
MF. Zolone PB, Epergol. 


Per ottenere la compatibilità con Zolone L, Sumifene e Zitiol è necessario 
aggiungere al Difocap il Bagnante adesivo Etaldyn. 


Allo scopo si consigliano le seguenti modalità d'Impiego: 


1) stemperare In acqua li Difocap, indi versare nell'Irroratrice già riempita 
per metà; 


2) aggiungere Bagnante-Adesivo Etaldyn a gr. S50/hl. 

3) aggiungere li prodotto da miscelare e portare a volume agitando. 

— Evitare la miscela con zolfi sulla varletà di male rosse. 

— ll prodotto è Incompatibile con 1 prodotti alcalini e con gli olll. 

_ Ayitaro trattamenti prima che siano trascorsi! 20 giorni dell'appilicazione 
egli olll. i : 

Avvertenza: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il 

periodo di carenza più lungo. 


Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per I, 


prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione informare ll medico della 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA 


Il prodotto può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark Dell- 
clous e gruppo Delicious rosse, Winesap. Stayman, Renetta del Canadà), 
d è da non usarsi su melo in genere dopo la fioritura perché può mani. 
festare fitotossicità. 


Può risultare fitotossico anche su alcune cultivar di pero quali Butirra 
d'Anjou, Butirra Clalrgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna, per le 
quali sì! sconsiglia. 


NOCIVITÀ 


It prodotto è tossico per ? pesci. 
Nel corso del trattamenti tenere iontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni eltro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida per la lotta simultanea contro Botrite e 
Oidio della Vite 
Polvere secca 
per trattamenti polverulenti 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 3 Iprodione puro 

Gr. 90 Zolfo puro (esente da Selenio) 
Inerte q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Morme precauzionali: 


-- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bem 
bini ed agli animali domestici 


-. Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
—- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

-— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gli Indumenti 


— Dopo ia manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


E' un fungicida costituito dalla miscela di due principi attivi (Iprodione e 
zolfo) ai fine di combattere simultaneamente la Botrite e l'Oldio delta Vite. 


Non ha alcun effetto sulla fermentazione del mosti. 


‘INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 
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Reg. n. .579.3. del Ministero della Sanità del uut-9-3 1984 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Il prodotto va Implegato rella dose di kg. 25/30 per ettaro distribuiti omo- 
geneamente mediante solforatrice. 


| trattamenti vanno iniziati prima della chiusura del grappolo In modo che 
II prodotto penetri nell'interno del grappolo stesso. 


Ripetere | trattamenti ad intervalli di 2/3 settimane. 


Non applicare il prodotto su acini ancora bagnati a causa di pioggia, rugiada 
O Irrigazione 


Il trattamento può essere fatto dopo un trattamento effettuato con altro pro- 
dotto purché le viti ed I grappoli alano asciutti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto non è miscibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri. poltiglia 
bordolese) con olli minerali. con Captano. con DDVP. con Binapacryl, Diclo- 
fluanide. 

Il prodotto dsve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'im- 
piego di olii minerali e del Captano. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoitre essere osservata ile norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici Qualora si verificassero 
casi d'intossicazione. Informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 
Il prodotto può essere fitotossico per la vite Cv. Sangiovese. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega 1} prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 
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PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA 


INSETTICIDA GRANULARE AD AZIONE SISTEMICA PER TRATTAMENTI AL TERRENO. 


COMPOSIZIONE: 

g 100 di prodotto contengono: 

— Phorate puro . 94.5 
— Inerti q.b.'ag 100 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente 
al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R.3 Agosto 1968, n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intorsicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non manglare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevende o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne i vapori. 

- Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle e gii occhi. 

— Durante la preperazione e l'impiego usare tuta, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

— Dopo la manipolazione o Incaso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e se- 
pone. 

— Rendere Inutlilzzabili dopo l'uso conimezzi più idonelle confezioni che contenevano ll pro- 
dotto (p. es. interrando In fosse profonde più di un metro e cospargendo con calce viva.) 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE. lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO - In caso di evidente ipossia, 
con cianosi e dispnea, pralicare subito respirazione artificiale controliata o assistita e ossigeno 
terapia. Nei casi gravi 0 sospetti gravi ricovero al centro rianimazione. 

iniezioni indovenose di solfato di atropina (1 - 2 mg per gli adulti 0,2 - 1 mg per: bambini) ogni 
diec: minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizza- 
zione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare pralidossima metil solfato (Contrathion) somministrata per iniezione endovenosa len- 
ta. 

Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di so- 
dio 

CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA. consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


Il PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA è un formulato microgranulare efficace per contatto, 
asfissia ed ingestione contro parassiti ipogei e. per via sistemica, contro parassiti epigei 
delle colture. 


Il PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA è efficace contro | seguenti parassiti: 
— insetti: elateridi, grillotalpa. punteruoli delle radici, maggiolino, atomania, tipulidi, nottue, afi 
di, alticini, cassida, larve di ditteri, tripidi, aleurodidi; 
— altri artropodi: miriapodi dei generi Scutigerella e Blaniutus, ragnetto rosso. 
— nematodi: Meloidogyne e Pratylenchus. 
La persistenza di azione del PHORATE SG ANICAGRICOLTURA è di circa 50 giorni e, 
sopratutto per le colture erbacee, consente un regolare sviluppo della pianta nelle prime e 
più delicate fasi vegetative. 

DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Nell'impiego a pieno campo il PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA va distribuito alla dose di 
40-60 Kg/ha. Nell'impiego localizzato, sulla fila, IIPHORATE 5G ANICAGRICOLTURA può esse- 
re distribuito con apparecchi microgranulatori opportunamente tarati, in modo da assicurare 
la giusta e uniforme distribuzione unitamente al necessario incorporamento nel terreno. 
Per tale distribuzione che. a seconda delle colture e delie attrezzature disponibili, può essere 
etfettuata nei solchi di semina o ai lati delle file, sono consigliate le dosi seguenti: 


DOSE Kg/ha 
Barbabietola da zucchero 10-12 alla semina 
Mais, patata 18-22 alla semina 
Tabacco 18-22 ai trapianto 


Ornamentali ed orticole (Cavoli, sedano, zucchine, solanecee, fagiolo, carote, pisello) 
20-24 alla semina od al trapianto 
Vivai di ornamentali 8-10 grammi per m? 
Onde esaltare la sistemicità del principio attivo, il PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA, du- 
rante o subito dopo fa distribuzione, va incorporato nello strato superficiale del terreno. 
È sconsigliabile impiegare il PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA in terreni eccessivamente 
alcalini. Nei caso di interventi in terreni ad elevato contenuto di sostanza organica (oltre il 
30%) è necessario aumentare almeno di 1/3 le dosi consigliate. . 
COMPATIBILITÀ: li PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA è compatibile con la generalità degli 
antiparassitari secchi o granulari. in particolare può essere miscelato con i tungicidi in 
polvere usati per la disinfezione del terreno. La sua distribuzione può essere effettuata inoltre 
unitamente ai concimi granulari in coincidenza delle concimazioni. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altriformulati deve essere rispettato il periodo dicarenza 
più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

RISCHI DI NOCIVITÀ: li PHORATE 5G ANICAGRICOLTURA è tossico per insetti utili, animali 
domestici, pesci e bestiame. È pertanto consigliabile applicarlo su terreno nudo in stagione di 
minore presenza della fauna utile (autunno o fine inverno). 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 60 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da Implegare esclusivamente Inagricoltura nelle epoche e per giiusi consenti- 
ti: ogni altro uso è pericoloso. tale i 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del pre- 
parato. . 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del tratta- 
mento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di produzione SIAPA S.p.A. 
Stabilimento di S. Vincenzo di Galliera (BO) 


Registraziore dei Ministero della Sanità n 5787 del 23 Febbraio 1984 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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{Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE. 


CON PRUDENZA 


Fungicida in polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 45 Mancozeb*® puro 

Gr. 30 Folpet -puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


* Merchio registrato Rohm end Haas 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle 


Norme preceaurionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave. in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animati domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto; 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore; 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que. 
sta etichetta; 

— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi dl Intossicazione: 


l'ingestlone provoca bruciori esofagel, nausea, conati di vomito, 
coliche addominali, diarrea, apatia, irritazione nervosa, aritmia, 
clanos!, collasso cardiocircolatorio. Il contatto con la cute e 
con le mucose provoca irritazione locale (dermatite, fotoderma- 
tosl, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 


In caso di Ingestione provocare Il vomito, lavanda gastrica con 
magnesla usta (gr. 30 per litro di acqua); Il vomito e la la- 
vanda gastrica sono controindicati se esistono lesloni gastroeso- 
fagee. 

Inoltre digitale, purganti salini e cure sintomatiche. 

Nel casi gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. 

Per l'Irritazione della cute e delle mucose, lavaggi, pomate oftal- 
miche e cure generiche delle dermatiti. 


Controindicazioni: 
alcool, olll, grassi. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


{) 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 £(Q avit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA CAP 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n.2.799.__. del Ministero della Sanità del 23,2.,.84 
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CARATTERISTICHE 


E' un fungicida ad azione preventiva Indicato nella lotta contro la Peronospora, 
la Botrite e l'Escorlosi della Vite. ed altre malattie fungine del Pomodoro. 
Garofano e Rosa in pieno campo. 


Possiede azione frenante sullo sviluppo degli Acari. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Viticoltura: 


— contro Peronospora, Botr'te e Antracnosi a gr. 250-300/hI. Trattare dall'ini. 
zio della vegetazione. 
E° particolarmente Indicato durante Il periodo fiorale. 


-- contro l'Escoriosi e gr. 250-300/h!. 


— Pomodoro (solo fino alla prima fioritura): contro Peronospora, Alternariosi. 
Antracnosi, Septoriosi a gr. 250-300/hI. 


— Garofano e Rosa (in pieno campo): contro Ruggine, Alternaria, Septoria, 
Vaiolo e Botrytia del garofano e Ruggine, Ticchiolatura, Peronospora e 
Botrytls della Rosa: gr. 250-300/h!. 


Mettere la dose In poca acqua: mescolare al fine di ottenere una pasta 
omogenea. Versare nell'irroratrice 0 portare sa volume agitando 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 


DIVIETO D'IMPIEGO SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE 
INDICATE 


COMPATIBILITÀ 


E' miscibile con la gamma dei nostri prodotti. Non è compatibile con Poltiglia 
bordolese. Polisolfuri e Olii bianchi. 


Devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con olli minerali e polisol- 
furì. 


e Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltra essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicarione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITAÀ 
II prodotto è tossico per gli insetti utili. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti su tutto îe colture 28 giorni prima del 
raccolto 


Sulle uvo da vino | trattamenti dovranno essere sospesi 40 
glam prima del raccolto, per non ostacolare la fermentazione 
el mosti 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 
e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 


per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Serie generale - n. 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Polvere tipo Bordolese per la lotta contro 
la Peronospora della vite e contro altre malattie 
di colture diverse 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 20 Rame metallico (sottoforma di solfato 
basico) 

Coformulanti e coloranti q.b. a 100 


Norme precauzionali 

— conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare Il medico per | consuetl Inter- 
venti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


tI VITERAM è un fungicida ramelco dotato di lunga persistenza di azione e 
resistenza ai dilavamento, contro la Peronospora della Vite, Pomodoro, Patata, 
«Cipolla e contro l'Occhio di pavone dell'Olivo. 


INTERNAZIONALE B.P.D. 
BIOCHIMICI, PESTICIDI, DISERBANTI S.r.l. 
Sede legale: Via del Cardinale - L'AQUILA 


Stabilimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n. 5816... del Ministero della Sanità del ...6..4...1984 
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DOSE E MODALITÀ D'IMPIEGO 


kg. 1/hi. d'acqua ad iIntervalil di 8-12 giorni. 


Sclogliere la dose in poca acqua, versare nell'irroratrice, e portare a volume 
agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


11 prodotto è compatibile con Suifoso! 80, Benlate, Karathane LC, Delfos M 20, 
Zolone Liquido 25. Zolone PB 25, Lannate PB 25, Tortrin. 


Per quanto riguarda la miscela con Karathane WD oppure con Fitofos, onde 
ottenere la migliore compatibilità, è necessaria l'aggiunta del Bagnante Ade- 
sivo Liquido 2 seguendo queste modalità: 


_ SIOMIDErArA In acqua Ill prodotto Indi versare nell’Irroratrice già riempita a 
metà; 


— t&gglungere Bagnante Adesivo Liquido 2 a gr. 30/hl; 
— g&gglungere il Karathane WD oppure Il Fitofos e portare a volume agitando. 


Per miscele con esteri fosforici (Fitofos, Delfos, Zolone) aumentare la loro 
dose del 20 per cento ed irrorare le miscele appena pronte. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


chel Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 1 prodotti 
piÙ tossici. 


Qualora si verificassero casi d'Intossicazione, Informare il medico della mil- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITA 


tl prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega II prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kq. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida sistemico per la lotta contro 
la Peronospora della vite 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 51 di Fosety! di alluminio puro 
Gr. 16 di Clortaloni! puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


{n caso d'Intossicazione chiamare Il medico per I consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA EBD 
“ Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
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CARATTERISTICHE 


II prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una grande 
mobilità nelle piante. 


Le sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 


L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora si è rivelata sia preven- 
tiva che curativa. 


Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane ed In 
fase di attiva crescita. 


La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie che 
81 sono formate successivamente ai trattamento. 


Queste caratteristiche, unite alla sua grande persistenza d'azione, permettono 
di Impostare una lotta contro la Peronospora della vite con Interventi distan- 
ziati a cadenza fissa. 


Il prodotto possiede anche azione complementare sull'Escorios!. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


PERONOSPORA 
Dose: gr. 250-300/h!. 


Il primo trattamento contro la Peronospora va effettuato quando | germogli! 
della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
i trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alla fase di allegagione 
compresa. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è miscibile con i prodotti viticoli della nostra gamma. 
Non è raccomandabile la miscela con formulazioni ilquide. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione, Informare Ill medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Nei corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani. 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle plante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida sistemico per la lotta contro 
la Peronospora della vite 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 44 di Fosetyl di alluminio puro 
Gr. 8 di Clortalonil puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo ia manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare Il medico per i consueti inter- 
vent! dì pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 P4no 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 

Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 di 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
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CARATTERISTICHE 


Il piacere è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una grande 
mobilità nelle piante. 


La sistemicità si manifesta In modo soprattutto ascendente. 


L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora sl è rivelata sla preven- 
tiva che curativa. 


Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane ed In 
fase di attiva crescita. 


La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie che 
si sono formate successivamente al trattamento. 


Queste caratteristiche, unite alla sua grande persistenza d'azione, permettono 
di impostare una lotta contro la Peronospora della vite con Interventi distan- 
ziati a cadenza fissa. 


ft prodotto possiede anche azione complementare sull'Escoriosi. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


PERONOSPORA 
Dose: gr. 250-300/hI. 


II primo trattamento contro la Peronospora va effettuato quando | germogli 
della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
I trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alla fase di allegagione 
compresa. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto è miscibile con i prodotti viticoli della nostra gamma. 
Non è raccomandabile la miscela con formulazioni liquide. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. 


Qualora si verificassero casì d'intossicazione, informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsablie degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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IIl CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


44-16 


Fungicida sistemico per la lotta contro 
la Peronospora della vite 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 44 di Fosetyi di alluminio puro 
Gr. 16 di Clortalonil puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in tuogo inaccessibile al bam- 
bin! ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 . Tel. 63 79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 
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CARATTERISTICHE 


tl prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una granda 
mobilità nelle piante. 


La sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 


L'attività det prodotto nel confronti della Peronospora ei è rivelata sia preven- 
tiva che curativa. 


Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetarione è giovane ed In 
fase di attiva crescita. 


La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie che 
81 sono formate successivamente al trattamento. 


Queste caratteristiche, unite alla sua grande persistenza d'azione. permettono 
di Impostare una lotta contro la Peronospora della vite con interventi distan- 
ziati e cadenza fissa. 


II prodotto possiede anche azione complementare sull'Escoriosi. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


PERONOSPORA 
Dose: gr. 250-300/h1. 


Il primo trattamento contro la Peronospora va effettuato quando | germogli 
della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
| trattamenti vanno distanziati di 15 giorni. fino alla fase di allegagione 
compresa. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è miscibile con | prodotti vitico!! della nostra gamma. 
Non è raccomandabile la miscela con formulazioni liquide. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati devo essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. 


Qualora si verificassero casi d’'intossicazione. Informare Il medico della mi. 
scelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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5 
ACARICIDA POLIVALENTE 


Composizione gr 100 di prodotto contengono: DICOFOL puro gr 42 - Solventi ed emul- 
sionanti q.b. a gr 100 CLASSE III ATTENZIONE: manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare 
alimenti, bevande, altre colture e corsi d’acqua. - Evitare di respirarne i vapori. - Non 
vperare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Do- 
po la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e 
contatto cutaneo. Sintomi d’intossicazione: vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, 
vertigini, astenia intensa, convulsioni. Consigli terapeutici: Intossicazione acuta: lavanda 
gastrica abbondante - somministrazione di purganti salini (g. 25 di solfato di sodio). 
Per la liposolubilità di questo acaricida hanno controindicazione assoluta il latte, l'olio 
di ricino, ì grassi in genere perché aggraverebbero la situazione facilitando l’assorbi- 
mento del tossico. Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr) contro i tremori e le contrazioni mu- 
“colari fleboclisi di soluzione fisiologica contro la ipocloremia. Dieta priva di grassi per 
lungo tempo fino ad eliminazione completa del tossico. Controindicazioni: la morfina e 
l'alcool e, per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina e l’efedrina. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Il KELT E 42 è un acaricida efficace contro i più 
importanti acari delle principali colture. Lasua azione si estende a molte specie di aca- 
ri resistenti agli altri acaricidi. Agisce per contatto contro gli adulti e le neanidi. Risulta 
meno efficace contro le uova, ma grazie alla sua azione residua agisce profondamente 
contro le ninfe in via di formazione. Il KELT E 42 è caratterizzato da una rapida azio- 
ne abbattente e da una lunga attività residua (da 1 a 2 mesi). Il KELT E 42 viene 
impiegato per la lotta contro le neanidi e gli adulti di Ragni rossi e gialli che infestano 
le piante da frutto quali: POMACEE - DRUPACEE - AGRUMI - VITE, le colture ortive 
quali: CARCIOFO - CUCURBITACEE - POMODORO - PEPERONE - PATATA - FINOC- 
CHIO - BIETOLA - SEDANO - SPINACIO, le Colture Floreali in pieno campo o in ser- 
ra e le Piante Ornamentali. 

DOSE D'IMPIEGO: gr 100/125 per 100 litri d’acqua. Si consiglia di effettuare il tratta- 
mento all’inizio della Primavera alla schiusura della maggior parte delle uova inver- 
nali dei ragnetti rossi. Per controllare gli attacchi durante l’estate, iniziare i trattamen- 
ti appena compaiono gli adulti. Nel caso di forte infestazione e con la presenza di nu- 
merose uova, effettuare due trattamenti alla distanza di 10/14 giorni allo scopo di di- 
struggere totalmente anche gli adulti nati successivamente. Con i due trattamenti a 
breve distanza le piante rimarranno immuni per molto tempo. I migliori risultati si 
ottengono irrorando abbondantemente le piante in modo da ottenere una completa co- 
pertura. In caso di foglie difficilmente bagnabili, aggiungere gr 50 di bagnante TEN- 


SIOQUAT. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA'’: Nei trattamenti primaverili-estivi il KELT E 42 si può mescolare 
con un acaricida-ovicida. Il KELT E 42, inoltre, è compatibile con i più comuni antipa- 
rassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina (Poltiglia Bordolese, Polisolfuri). 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte 
per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA': Si sconsiglia l'impiego del KELT E 42 sulle melanzane perché fitotos- 
sico. 
RISCHI DI NOCIVITA': E’ tossico per gli insetti utili. 


Sospendere i trattamenti 15 giorni prima della raccolta. 


ATTENZIONE: DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA, NELLE EPO- 
CHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Reg. N. SE34. del SR -3<1/4.9% Vogulaue del Ministero della Sanità. 


ON 
= BIMEX $S. p. A. 
(SIMEX) 35023 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolie, & 
a TELEFONI N.: (0444) 55081.29 - E501.59 
offistra di TERRANALISI 
RENAZZO DI CENTO (FR) 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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NTRO LE 
E LE PIANTE ACQUATICHE 
Composizione gr 100 di prodotto contengono: — TCA Sodium puro gr 95 - — Coformulanti 
qa.b. a gr 100 CLASSE IV 


NGRME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agii animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande, o corsi d’acqua. - Dopo la ma- 
ripolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. - Duran- 
.te Ja manipolazione e l’impiego del prodotto si dovranno indossare abiti ed occhiali protetti- 
vi ed, eventualmente, respiratori (o semimaschere). 

AVVERTENZA: Consultare un Centro Anti-veleni. 

INFORMAZIONI MEDICHE: In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti in- 


terventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: L'ERBITANTCA è un erbicida ad azione specifica sulle 
graminacee annuali e poliennali, comprese le Gramigna ed il Giavone. E’ particolarmente in- 
dicato per il diserbo di aree incolte, diserbo acquatico, diserbo di superfici destinate alla col- 
tivazione di patate, medica, bietola e per il diserbo di terreni coltivati a frutteti e vigneti. 
Agisce sulle infestanti annuali quali: Riso selvatico, Avene Selvatiche, Giavone, Digitaria, Se- 
taria, Loglio, Poa; e sulle infestanti perenni come Gramiglia e Cannuccia. 


L'ERBITANTCA viene impiegato alle seguenti dosi: VIGNETI e FRUTTETI: Contro infe- 
stanti graminacee annuali e perenni, prima della messa a dimora: kg 30-50 per ettaro in 800- 
1000 litri d’acqua. Impiegare la dose maggiore in terreni pesanti e la minore in terreni leg- 
seri. RISO: Contro Lursia Oryzoide e l'Alopecurus geniculatus effettuando il trattamento in 
autunno-inverno, dopo la raccolta del riso kg 25-30 per ettaro in 800-1000 litri d’acqua. BAR- 
BABIETOLA: Contro graminacee annuali e perenni, in pre-semina o pre-emergenza della col- 
tura: kg 7-10 per ettaro in 400-800 litri d'acqua. MEDICA: Contro graminacee annuali e peren- 
ni, in autunno-inverno su medicai di vecchio impianto: kg 7-10 per ettaro in 400-800 litri di 
, acqua. CANALI: Contro Canna Palustre in autunno alla emissione delle pannocchie dopo 
avere portato l’acqua a basso livello: kg 200-300 per ettaro diluiti in 2000-3000 litri d’acqua; 
contro Giunchi e Carici intervenire su terren) umido e senz'acqua. TERRENI INCOLTI : 
Contro graminacee annuali e perenni dopo l'emergenza delle infestanti nelle fasi iniziali di 
sviluppo: kg 200 per ettaro diluiti in 800-1000 litri d'acqua. 

I trattamenti vanno eseguiti su terreni umidi, in caso di siccità si consiglia di effettuare una 
irrigazione dopo il trattamento per permettere al prodotto di esplicare la sua azione. Nei ter- 
reni trattati lasciar trascorrere almeno 6-8 settimane prima della semina o dei trapianti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


L'ERBITANTCA è miscibile con altri diserbanti specifici contro le infestanti a foglia lar- 
ga (Pyrazon). AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il me- 
dico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': L’ERBITANTCA è fitotossico per le coluture in atto per cui bisogna te- 
nersi ad una adeguata distanza da esse durante il trattamento. Sospendere i trattamenti 30 
giorni prima della raccolta. ATTENZIONE! Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del 
preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’effica- 
cia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


‘....... del Ministero della Sanità. 


- BIMEX S.p.A. 


$6033 ISOLA VICENTIRA (Vi) Via Cogolla, 5 
TELEFONI N.: (094) G.sLa - ELS1O 


ufficina di produzioni bimex s.p.a. - via cogolla, 5 - icola vicentina (vi 
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FUNGICIDA A BASE DI MANCOZEB PER LA CONCIA DELLE SEMENTI 
Composizione gr 100 di prodotto contengono: MANCOZEB puro gr 60 - Coformulanti 
q.b. a gr 100 CLASSE III ATTENZIONE! Manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO:Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini ed agli’ animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il con- 


tenuto. - Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore. - In 
caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. - Durante il trat- 
tamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d'intossicazione: L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Consigli terapeutici: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi 
se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavan- 
da gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda ga- 
strica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro Anti-veleni. 

MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO: Il MANCOVAL 60 è un fungicida a base di Manco- 
zeb per la concia a secco dei semi di Grano, Mais, Riso, Barbabietole da zucchero e 
colture orticole. II MANCOVAL 60 non altera il potere germinativo del seme anche 
in presenza di lesioni o dopo una permanenza proluigata in magazzino del seme 
trattato. Possiede un'ampio spettro di azio1e per cui è molto efficace contro la mag- 
gior parte dei funghi parassiti dei semi. 

Il MANCOVAL 60 si impiega alle seguenti dosi: GRANO: Contro Carie (Tilletia tritici); 
Fusariosi (Fusarium nival) e Carboni esterai: gr 200 per q.le di seme. - MAIS: Contro 
Carbone (Ustilago maydis), Elmintosporio;i (Helmintosporium maydis) e le contami- 
nazioni esterne di Fusarium moniliformi e da Gibberella zeae: gr 300 per q.le di seme. 
RISO: Contro Brusone (Piricularia oryzae), Elmintosporiosi (Helmintosporium aryzae) 
e le contaminazioni esterne da Fusarium sp: gr 350-400 per q.le di seme. - BARBABIE- 
TOLA DA ZUCCHERO: Contro Mal del piede (Phoma betae), Fusariosi (Fusarium sp.), 
Mal Vinato (Rhizoctonia solani) e Cercosp»oriosi (Cercospora beticola): gr 800 per q.le 
di glomeruli. - COLTURE ORTICOLE: Contro le contaminazioni esterne da Fusarium 
sp., Rhizoctonià solani, Pythium sp.: gr. 300-800 per q.le di seme in funzione del tipo 
di seme. Per assicurare una buona azione azione fungicida la:concia deve essere ese- 
guita in modo da miscelare intimamente ei uniformemente il MANCOVAL 60 con i 
semi da trattare. 

Per conciare piccole quantità di seme spargere la quantità di prodotto necessaria sul 
mucchio di semi posti su di un telo o un pavimento liscio, rimescolando la massa 
con una pala fino a miscelazione uniforme. Altro sistema comodo è quello di riempire 
un sacco per tre quarti della sua capacità di semi e MANCOVAL 60, capovolgendo ri- 
petutamente fino a miscelazione uniforme. Per la concia di elevate quantità di seme 
è necessario servirsi di attrezzature specifiche (per es. un cilindro rotante). 
COMPATIBILITA’: II MANCOVAL 60 è comnatibile con gli insetticidi impiegati per la 
concia del seme o per la disinfestazione del terreno. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono, inoltre, essere osservate le norme precauzionali pre- 
scritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, infor- 
mare il medico della miscelazione compiuta. 

ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE E- 
POCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Reg. N. STLALQ Til del' diana i ai del Ministero della Sanità. 


>, 
(SIN EX: BIMEX S.p.A. 

ne 36033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolla, 5 
Ha> TELEFONI N.: (0444) 55.81.09 - £3.81.99 


Officina di produzione: bimex s.p.a. - via cogolla. 5 - isola vicentina (vi) 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO KG. 
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INSETTICIDA IN POLVERE BAGNABILE 


COMPOSIZIONE: gr. 100 di prodotto contengono: 
— Carbaril puro (esente da b-naftolo) . . . . . . gr.475 
— Coformulanti q.b. a gr. 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE: Manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici: 
Conservare la confezione ben chiusa: 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto, 

Non contaminare altre colture. alimenti. bevande e corsi d'acqua 

Non operare contro vento: 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavare accuratamente con acqua e sapone. 

Evitare di respirare i vapori. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della coline- 


sterosi). 
Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori. convulsioni, miosi. 


bradicardia, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cuta- 
neo se vi è stato contatto. Atropina solfato (mg. 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo 
il bisogno. Attenzione a non somministrare dosì eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casì gravi e 
A Lg ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno-terapia se vi è clanosi. 

Controindicazioni: le ossime (PAM. Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 

CARATTERISTICHE: il SUVIT è un insetticida che si implega contro vari Insetti che sl evolvono sulle piante da 
frutto (pero, melo, pesco, susino), sulla vite, piante Industriali (pioppo), agrumi, fiori e piante ornamentali in pleno 
campo. 

Il SUVIT si impiega per Il pesco contro la cydia, per il melo e pero contro carpocapsa, cacecia, ricamatrice ed 
eulia, per la vite contro tignola e tignoletta per l'olivo contro tignola e cocciniglia mezzo grano di pepe, per gli 
agrumi contro tignola e cocciniglia mezzo grano di pepe, per la patata contro dorifora e cavolaia, per il garofano 
in pieno campo contro la bega, per il mais contro piralide e sesamia, per la bietola contro altica, cassida, mame- 
stra e caradrina, per la foraggere contro fitonomo, misurino, apion ed altri fitofagi. 

DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO: Il SUVIT si impiega alla dose di 150-200 gr/hl di acqua, elevabile a 250 gr/hi 
quando deve essere controllata la cydia del pesco. Le dosi indicate si riferiscono al trattamenti a volume normale. 
Quando si effettuano | trattamenti con pompe a volume ridotto le dosi per ettolitro vanno proporzîionalmente 
aumentate In modo da distribuire, per unità di superficie, la stessa quantità di prodotto che sarebbe stata distri- 
buita con pompe a volume normale. Per aumentare l'efficacia dei trattamenti aggiungere un adesivo bagnante. 
Sclogliere la giusta dose del prodotto In poca acqua ed aggiungere la rimanente quantità fino ad ottenere la 
concentrazione prevista. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA': il SUVIT è compatibile con la generalità dei fitofarmaci di più comune Impiego ad eccezione 
di quelli a reazione alcalina. 

AVVERTENZE: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. De- 
vono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sl verificas- 
sero casi di Intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 

NOCIVITA': l'impiego del SUVIT è nocivo per gli animali domestici, il bestiame, la selvaggina, I pesci ed Insetti 
utili. Non trattare durante la fioritura. 

SOSPENDERE ! TRATTAMENTI 10 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 

ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è 
pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 


danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


field farm _s.kr.i 
Via S. Pietro, 2 66010 TOLLO (Chieti) 
Officina di produzione: SARTAF S.P.A. 


Via S.Silvestro, l - 48018 FAENZA (RA) 


Registrazione N. 5847 del 25/04/1984 del Ministero della Sanità 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta 
contro Peronospora ed Escoriosi della vite 


Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di Fosety! alluminio puro 
gr. 25 di Folpet puro 

Adiuvanti e coloranti q.b. a 100 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessiblie ai bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi! d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione. 


Azione irritante sul tratto gastrointestinele con dolori addomi. 
nall, bruciori gastroesofage! e diarrea. 


Eczemi cutanel da fotosensibilizzazione resistenti elle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cla- 
nosl, arltmia. 


Terapia. 


Lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro di acqua) 
e digitale. 


CARATTERISTICHE 


I precotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una grande 
mobilità nelle piante. 

La sistemicità sl manifesta soprattutto In modo ascendente. 

L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora si è rivelata sia pre- 
ventiva che curativa. 

Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane ed in 
fase di attiva crescita. 

La grande sistemicità permette al procetto di proteggere enche le foglie che 
81 sono formate successivamente al trattamento. 

Queste caratteristiche che unite alla sua grande persistenza d'azione, per- 
mettono di Impostare una lotta antipsronosporica con Interventi distanziati a 
cadenza fissa. 

Il prodotto possiede anche azione sulla Escoriosi ed un'azione frenante sullo 
sviluppo della Botrite. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


n 
IREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA fa aÙ 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 \t/t| 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32 68 
Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 5851... del Ministero della Sanità del ....24 +5 +84 
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MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


VITICOLTURA 


Contro Peronospora. |) primo trattamento con il prodotto si deve offettuare 
quando | germogli della vite sono lunghi cm. 10 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
1 trattamenti vanno distanziati di 15 giorn! fino alla fase di allegagione com- 
presa. 


Dose: gr. 250-300/NI. 


Contro Escorios!. Dose gr. 300/hI. — effettuare due trattamenti: Il primo 
nella fase di « gemma mossa » (fase D del Baggiolini) e Il secondo nella fase 
di foglie formate (fase E del Baggiolini). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Non è miscibiie con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Ollio blanco. 


Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olll minerali e poli- 
solfurl. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme pre. 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Ill medico della mi- 
scelazione compluta. 


NOCIVITAÀ 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 40 giorni prima del raccolta 


Attenzione: Da implegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida selettivo per Il Mals 
Polvere Bagnabile 


Compoelzione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 44,12 di Butylate puro 
gr. 14.28 di Atrazina pura 


Coformulanti quanto besta a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo Prodotio chiuso e chiave In luogo inaccessibile si bam- 
bin! ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con scqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: 

l'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. 

II contatto con la cute e le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

Nel casì gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri 
casl se l'avvelenamento è avvenuto per Ingestione, provocare 
Il vomito. 

Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; 
se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata 
previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per ir- 
ritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmi- 
che, cure generiche delle dermatiti. 


CONTROINDICAZIONI: a/coo!, olii, grassi. 
Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


11 prodotto è un erbicida In potvere bagnabile per il diserbo del mals: agisce 
per assorbimento radicale. 


L'associazione all'Atrazina del principio attivo Butylate, permette di ottenere 


x un amplo spettro d'azione; con questo erbicida infatti vengono colpite le 


graminacee annuali resistenti all'Atrazina. 
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Spettro d'azione: 


a) infestanti sensibili: combatte le infestanti annuali rmonocotiledoni (Gia- 
vone, Poa) e dicotiledoni (Amaranto, Poligono persicaria e avicuiare, 
Ortiche, Portulaca, Stellaria, Solanum nigrum. Gerani, Mercuriale. Veronica, 
Piantaggine. Matricarie). 


b) infestanti medio-resistenti: Infestanti perenni ed apparato radicale pro- 
fondo (Gramigna, Sorgo selvatico, Digitaria, Convolvolo). 

II prodotto possiede una persistenza d'azione abbastanza limitata nel terreno e 

questa sua caratteristica lo rende Indicato sia per le colture di mais a cicio 

normale, sia per li mais di secondo raccolto. a breve cicio vegetativo, In 

quanto permette la semina autunnale del frumento. 

Doel: Kg. 7-8 per ettaro distribuiti con 68 hi. d'acqua. 


Il trattamento va effettuato su terreno ben preparato e fresco, prima della 
semina. con incorporazione Immediata (entro 2-3 ore) del prodotto nel ter- 
reno mediante fresatrice, erpice e dischi. re con passaggio Incrociato 
con erpice a denti. Dopo la semina è bene effettuare una rullatura. 


Per ta preparazione della miscela, diluire Il prodotto In poca acqua, mesco- 
lando fino sd ottenere una pasta omogenea; indi versare nella macchina e por- 
tare a volume agitando. 


None Implegare Ill prodotto su terreni molto ricchi di sostanza organica o 
torbosl. 


AI termine delle operazioni lavare accuratamente con acqua e soda tutti | 
recipienti e gii utensili agricoli adoperati per la distribuzione o l'impiego del 
tto. 


Se possibile Impliegare una pompa adibita solo al diserbo. 


AVVERTENZE: dal trattamento erbicida alia semina di colture sensibili. suc- 
cessive al mais, occorre un Intervallo di 5 mesi per il frumento e di almeno 
10 mesi per altre colture (es. bietola, tabacco). Non ripetere Il trattamento 
prima di 7 mesi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI . 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto può essere miscelato con altri erbicidi solo se espressamente 
consigliato. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare in medico della mi- 
scelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


In caso di varietà nuove e poco diffuse, si consiglia di eseguire saggi. 
preliminari. 


II prodotto può essere fitotossico per le colture diverse da quelie Indicate in 
Stichanta: Evitare quindi che venga a contatto con colture vicine al campi 
trattati. 


AVVERTENZA 


Avvrertonze: Non Implegare il prodotto su terreni molto ricchi di sostarua 
organica o torbosi. 

Se possibile, Impiegare una pompa adibita solo al diserbo. 

Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro le 
malattie fogliari del frumento, per la concia 
del seme dei cereali, e contro la ruggine 
della rosa 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengona: 
Gr. 10 Benomy!®* puro 

Gr. 64 Maneb puro 
Coformulanti q.b. a 100 


p.a. del BENLATE®* marchio reg. E.l. Du Pont 
de Nemours e Co. (inc.) 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogi!i questa etichetta. 


Prescrizioni particolari 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. 


— Conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore. 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 

— Durante Il trattamento proteggere le vle respiratorie (naso e 
bocca). 


INFORMAZIONI MEDICHE 


Sintomi di intossicazione 


L'ingestlone provoca nausea, conato di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla 

In caso di ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se Il 
paziente è cosciente. Se Il paziente è In stato di Incoscienza la 
lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. Con- 
troindicati alcool, olil, grassi. Nel casì gravi ricovero urgente In 
centro di rlanimazione. 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida ad azione polivalente, studiato per combattere le 
malattie (mal del plede, fusariosi, septorlosi, alternarlosi, rhincosporiosi, oldio 
o Taginei che attaccano le parti aeree del frumento e per la concia del seme 
el cereall. 


II prodotto è a base di due principi attivi: 
— Benomyl: fungicida sistemico ad azione preventiva e curativa; 
— Maneb: fungicida di contatto ad azione preventiva. 


MODALITÀ E DOSI DI IMPIEGO 


FRUMENTO 


Contro le malattie che attaccano le parti aeree: effettuare due trattamenti alla 
dose di Kg. 2,5-3 per ettaro, distribuiti con 500 litri di acqua, nel seguenti 
stadi vegetativi della coltura: 


1) all’inizio della levata; 
2) alla comparsa della spiga. 
Effettuare le irrorazioni con gocce molto piccole. 


Per evitare perdite e formazione di frumento verde, si consiglia di prevedere 
passaggi per le ruote dell'apparecchio. 


Ciò si potrà ottenere alla semina, chiudendo due tubì conduttori del seme. In 
corrispondenza delle ruote. 


Tale operazione non diminuisce la produzione In quanto le file vicine accesti- 
scono megilo e recuperano per l'effetto di bordo». 


CEREALI 


Concia del seme: contro | germi di Carie, Carboni a contaminazione esterna, 
EImintosporiosi e Fusarlosi presenti nel semi; contro | marciumi (Cercospo- 
rella, Fusariosi, Oflobolo, Rizoctonia) nelle prime fasi di sviluppo delle plante: 
mescolare gr. 200 di prodotto per ogni quintale di seme. Ciò si può fare a 
secco oppure ad umido. In questo caso, al momento della semina, Inumidire 
leggermente li cereale da trattare e pol spargervi sopra Il prodotto, rime- 
scolando bene In modo da ottenere una uniforme distribuzione sulle carlossidi. 


ROSA 
Contro Ruggine, gr. 300/h!. 


Da non applicare con mezzi aerei 

L'impiego del prodotto è consentito solo in campo 

Non Implegare In serra 

Non Implegare su colture diverse da quelle indicate In etichetta. 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto va Implegato da solo. 


NOCIVITA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta del 
frumento 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. : 


ChI impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 


— 564 — 


Serie generale - 


19 1) 
0 


* 


)-1986 


. V.te degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.78.041 (5 tinee) 


| Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 
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NOGIVO 


Erbicida selettivo del frumento, contro infestanti 
dicotiledoni 
Emulsione 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono: 


Gr. 24.77 di loxynil puro 
Cotormulanti quanto basta a 100. 
Contiene Xilolo 


Natura del rischio 
Intossicazione grave per Inalazione, per ingestione o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare di respirare | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più idonel, le confezioni che 
contenevano Ill prodotto {(p. e.: interrando In fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa confezione. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi d’intossicazione: 
Casi lievi: 


sensazione soggettiva di calore, sudorazione intensa, faccia 
rossa. 


Cas! gravi: 


sudorazione e sete intense, astenla, cefalea, tachicardia, Ir- 
requietezza, iperpliressia, nausea, vomito, diarrea. 


Casi molto gravi: 
sudorazione profusa, tremore, coma con convulsioni, edema pol- 
monare, clanosi e disturbi respiratori. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Primo soccorso: metere subito Il paziente in stato di assoluto 
riposo In luogo fresco. Togliere ed isolare gli indumenti con- 
taminati. Lavare pelle e capelli con acqua e sapone nel caso 
In cul slano stati a contatto con l'erbicida. 


Se Il paziente riesce a bere, somministrargli generosamente 
acqua o the, ma non latte. Per | pazienti In coma aggiungere 
flucosio al 5%. L'iperpiressia va combattuta raffreddando il 
corpo del paziente (togliere gli Indumenti, portare l'infortunato 
In luogo fresco, applicare compresse bagnate di alcool). Con gli 
antiplretici non si ottlene l'effetto desiderato. Come sedativi 
sl possono adoperare, a piccole dosi, la cloropromazina (25 mg) 
e la promazina (50 mg), ma tall farmaci possono provocare 
un aumento dell'ipertemia. 


In caso di Ingestione: lavanda gastrica con carbone attivo 
adsorbente, oppure con soluzione al 5% di bicarbonato di 
sodio. Purgare con solfato di sodio. Durante Il trasporto in 
‘ospedale Il paziente deve rimanere Immobile e tranquillo (e- 
ventualmente con l'impiego del sedativi già ricordati). 
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SI somministreranno liquidi per via parenterale e sl praticherà 
respirazione artificiale. Ossigenoterapia. 


In ospedale, In base alla determinazione degli elettroliti e ad 
altri controlli ematici, sl potrà regolare esattamente il bllan 
clo elettrolitico. 


Alcune controlndicazioni: morfina, atropina, barbiturici, purgan 
tl oleosi. 


CARATTERISTICHE 


ll CIPOTRIL è un erbicida selettivo del frumento. contro ie infestanti dico 
tiledoni annuali. 


Agisce per contatto. 
Principali infestanti sensibili 


— Fino allo stadio di sei foglie 
Amaranthus retroflexus 
Anagaliis arvensis 
Anhemis spp 
Atriplex patula 
Capsella bursa-pastoris 
Galinsoga parviflora 
Matricaria spp. 
Mercurialis annua 
Papaver rhoeas 
Polygonum convolvulus 
Polygonum persicaria 
Portulaca oleracea 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Raphanus raphanistrum 
Senecio vulgaris 
Sinapis arvensis 
Solanum nigrum 
Sonchus olersceus 
Stellaria media 
Veronica spp 


— Fino alla stadio di quattro foglie. 
Fumaria officinalis 
Galeopsis tetrahit 
Lamium purpurem 
Urtica urens 


frumento 


ll prodotto va Impiegato dalla fase di 2-3 foglie della coltura fino all'inizio 
della levata (2 nodi). 


AI momento del trattamento la temperatura media dovrà essere superiore 
a 10 gradi e dovrà essere presente una buona luminosità. 


Dosl: litri 1,8-2,5/ha. distribuiti con ameno 500 litri di acqua. 


Preparazione della poltiglia: 
Versare direttamente il prodotto nell'irroratrice in corso di riempimento 


Non applicare con mezzi acrel 
COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con erbicidi specifici per la lotta contro le graminacee. 
previ saggi preliminari. 


Avvertenza: in caso di miscela con attri formulanti deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi d'intossicazione Informare ii medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
It prodotto può essere fitotossico per ie colture non Indicate in etichetta. 


Evitare di trattare su colture sofferenti per freddo, siccità, Inondazioni, grandine 
ed attacchi di parassiti. 


NOCIVITÀ 


Il prodotto ‘è tossico per animali domestici. pesci e bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i tratamenti 30 giorni prima del raccolto. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e der gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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IIl CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida in polvere bagnabile 


Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono. 
gr. 45 Mancozeb * puro 

gr. 30 Folpet puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


* Marchio reg. ROHM & HAAS Co. 


Natura del rischio: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Normo precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 


.— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi è gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, iavarsi accuratamente 
con acqua è espone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SintomI di Intossicazione: /'ingestlone provoca: bruciori esofa- 
gel, nausea, const! dì vomito, coliche addominali, diarrea, apa- 
tia, irritazione nervosa, aritmia, clanosi, collasso cardiocircola- 
torlo. 

Il contatto con la cute e con le mucose provoca Irritazione lo- 
cale (dermatite, fotodermatosi, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia. In caso di ingestione provocare Il vomito; lavanda ga- 
strlca con magnesia usta (gr. 30 per litro d'acqua); Il vomito e 
la lavanda gastrica sono controindicati se esistono lesloni ga- 
sio onaa: Inoltre, digitale, purganti salini, cure sIntoma 
tiche. 

Nel casl gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. Per 
l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggi, pomate oftalmi- 
che, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicazioni: alcool, olli, grassi. 
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CARATTERISTICHE 


ll FOLMAN è un fungicida ad azione preventiva Indicato nella lotta contro 
la Peronospora e l’Escorlosi della vite. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


VITICOLTURA: 

contro Peronospora e Antracnosi: a gr. 250-300/hI. Trattare dall’Inizio della 
vegetazione. 

E' Indicato durante il perlodo fiorale. 

Contro l'Escoriosi: a gr. 250-300/hI. 


Pomodoro: (solo fino alla prima fioritura). Garofano, Rosa: contro Peronospora, 
Alternarios!, Antracnosi. Septoriosi. Ruggini, Remulariosi, Eterosporiosi Aa 
gr. 250-300/hI. Mettere la dose In poca acqua; mescolare ai fine di ottenere 
una pasta omogenea. Versare nell'irroratrice e portare a volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto è miscibile con la gamma del nostri prodotti. 
Non è miscibile con Poltiglia bordolese, Potisolfuri e Olio blanco. 


Avvertenza: In caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 


Devono trascorrere 20 giorni dall'applicazione con olii minerali e prodotti © 


a base di zolfo. 
NOCIVITA' 


ll prodotto è tossico per gli Insetti utili ed | pesci. 


Nel corso del trattamenti, tensre lontani dalla zona persone non protstte, anl- 
mail domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti su tutte le colture 28 giorni prima 
del raccolto. 

Sulle uve da vino, sospendere I trattamenti 40 giorni prima del. 
la vendemmia, per non ostacolare la fermentazione del mosti. 


e Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, alle persone ed agli animali. ì 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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FUNGHICIDA IN POLVERE BAGNABILE 
A BASE DI FOLPET 


COMPOSIZIONE: 109 grammi di prodotto contengono: 
— FOLPET puro gr. 47,5 
— Coadiuvanti e inerti q.b. a gr. 100 


CLASSE IV 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini e agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d’acqua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Sintomi di intossicazione. 

Azione irritante sul tratto gastro intestinale con dolori addominali, bruciori gastroeso- 
fagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso 
cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro di acqua) e digitale. 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO 
Il FALTEX si usa alle dosi di gr. 200-250 per ettolitro di acqua: 
— Sulla VITE contro la Muffa grigia e la Peronospora. 
— Sulla FRAGOLA contro la Muffa grigia e la Vaiolatura. 
— Sul POMODORO e la PATATA contro la Peronospora e la Alternariosi. 
— SIL CUCURBITACEE (Cocomero, Melone, Cetriolo) contro Antracnosi e Marciume 
a Botrite. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: il FALTEX è miscibile con tutti i prodotti di comune impiego . 

Non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Olio bianco. 

I trascorrere 20 giorni da una applicazione con Olii minerali e prodotti base di 
olfo. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere osservato il periodo 
di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare 
il medico della miscelazione compiuta. 

Rischi di nocività: il prodotto è tossico per gli insetti utili e i pesci. 


INTERVALLO FRA L'ULTIMO TRATTAMENTO E LA RACCOLTA: GIORNI 10. 


Avvertenza: Sulle Uve da vino sospendere i trattamenti 40 giorni prima della vendem- 
mia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 

« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti: ogni altro uso è pericoloso ». 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato ». 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone, agli animali ». 


TERRANALISI s. 


N. Cc. 
Via Donizzetti, 2/a - CENTO (Ferrara) - Tel. 90.62.07 


Stabilimento di produzione: S.C.A.M. S.r.l. - Via Bellaria, 164 - Modena 
Registrazione N. 5877 del 25-44-1984 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO ° PESO NETTO Kg. 
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lil CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida per la lotta contro le infestanti 
Ciperacee ed Alismatacee del riso 
Emulsione 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 


14,4 di Triclopyr puro (come estere 
Bitossiglicolico). 


gr. 6 di MCPA puro 

gr. 24 di Propanile puro 
Coformulanti quanto basta a 100 
Contiene Xilolo e Cicioesanone 


Hatura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo Inaccessibile al 
bambini ed egli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiere durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Sintomi d’Intossicazione: 


Astenla di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ven- 
tricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrizio- 
ne toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Abbondante levaggio gastrico, ossigenoterapla, sedativi, diure- 
tici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per le dermatosi. 


ControIndicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


Viale degli Ammiragiil. 91 - Tel. 63.79.0 sfQavit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA CABI 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n.9895... del Ministero della Sanità del . 6.4 .84 


2/84 


CARATTERISTICHE 


11 prodotto è un erbicida per la lotta contro le Infestanti Ciperaces ed 
Allsmatacee del riso. 


Infestanti sensibili: 


Scirpus meritimus 

Scirpus mucronatua 

Allsma pliantago 

Butomus umbellatus (parte epigea) 


MODALITA’ D'IMPIEGO E DOSI 


tl prodotto s'implega alla dose di litri 4,5 per ettaro, distribuiti con 400-500 
litri d'acque. 


L'applicazione può essere effettuata In due momenti: 


1) In post-emergenza del riso, prima dell'accestimento, su risala non In 
asciutta, ma con livello dell'acqua di cm. 0,5-1 (In modo che Il terreno 
sla uranio d'acqua e le Infestanti siano emerse al momento del trat- 
tamento); 


2) dopo d'accestimento, o meglio alla sua conclusione, circa 50-55 gicmi 
dopo la semina, molto prima della fase di botticella, su Infestanti emerse 
ed In attiva crescita. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto non deve essere usato In miscele con feritlizzanti, insetticidi ed 
altri antiparassitari e non deve essere distribuito 5 giorni prima e 
l'impiego di questi prodotti altrimenti ll riso potrebbe subire delle bruciature. 


FITOTOSSICITA' 


Alle dos! più elevate ed In particolari condizioni può indurre una lleve fito- 
toe: cità Iniziale che scompare dopo pochi giorni. 


1° prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 


Trattare In giornate senza vento in modo che la soluzione nebulizzata non 
raggiunga colture sensibili (viti, bietole, ecc.). 


NOCIVITA' 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto litri 


— 570 — 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE. 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida per la lotta contro l'oldio e le 
ruggini di frumento, orzo e cereali minori 
Emulsione 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 79.5 di Fenpropimorph puro 
Coformulanti quanto basta a 100 
Contiene Cicloesanone 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo Inaccessibliie el 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso dl Intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE TECNICHE 


II prodotto è un fungicida ad azione preventiva e curativa contro l'oldio 
e le ruggini del frumento e del cereail minori (orzo,segale, avena). 
Ha azione sistemica ed è dotato di elevata efficacia e di iunga persistenza 
{alcune settimane). Esplica inoltre azione eradicante su lievi Infezioni già 
In atto al momento del trattamento. 
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APPLICAZIONI E DOSI 


Dose d'Impiego: 
litri 1 per ettaro distribuiti con aimeno 500 litri d'acqua. 


Intervenire alla comparsa del primi sintomi ed eventuaimenta ripetere il 
trattamento alla riapperizione dell'infezione. 


Normalmente le epoche d'intervento coincidono con gii stadi di «fine ac- 
cestimento » e « comparsa della spiga +, comunque prima dell'inizio della 
fioritura. 


Se si effettua un solo trattamento. Intervenire prima dell'inizio della fioritura. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


fi prodotto è miscibile con Zolone 25 fiquido, Metilon e Sumifene. 


Avvertenza: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di 
carenza più fungo. Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di in 
tossicarione informare ll medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 35 gg. prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esciusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle plante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Contenuto netto Lt. 


— 571 — 
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III CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro le 
malattie fogliari del frumento, per la concia 
del seme dei cereali, e contro la ruggine 
della rosa 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 10 Benomyl*®*® puro 

Gr. 64 Maneb puro 
Coformulanti q.b. a 100 


p-a. del BENLATE®® marchio reg. E.l. Du Pont 
de Nemours e Co. (Inc.) 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la Manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


Prescrizioni particolari 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. 

— Conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell'umidità 
e dal calore. 

— In caso di melessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 

— Durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e 
bocca). 


INFORMAZIONI MEDICHE 


Sintomi di Intossicazione 


L'ingestione provoca nausea, conato di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di Ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se Il 
paziente è cosclente. Se il paziente è In stato di incoscienza la 
lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mucose: 
lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. Con- 
troindicati alcool, olii, grassI. Nel casl gravi ricovero urgente In 
centro di rianimazione. 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida ed azione polivalente, studiato per combattere le 
malattie (mal del piede, fusarlosi, septoriosi, alternariosi, rhincosporiosi, oldio 
s Duggine che attaccano le parti aeree del frumento e per la concia del seme 
el cereali. 


II prodotto è a base di due principi attivi: 
— Benomyl: fungicida sistemico ad azione preventiva e curativa; 
— Maneb: fungicida di contatto ad azione preventiva. 


MODALITÀ E DOSI DI IMPIEGO 


FRUMENTO 


Contro le malattie che attaccano ie parti aeree: effettuare due trattamenti alla 
dose di Kg. 2.5-3 per ettaro, distribuiti con 500 litri di acqua, nel seguenti 
stadi vegetativi della coltura: 


1) all'inizio della levata; 
2) alla comparsa della spiga. 
Effettuare le irrorazioni con gocce molto piccole. 


Per evitare perdite e formazione di frumento verde, si consiglia di prevedere 
passaggi! per le ruote dell'apparecchio. 


Ciò si potrà ottenere alla semina, chiudendo due tubi conduttori del seme, In 
corrispondenza delle ruote. 


Tale operazione non diminuisce la produzione in quanto le file vicine accesti- 
scono meglio e recuperano per l'effetto di bordo». 


CEREALI 


Concia del seme: contro | germi di Carte. Carboni a contaminazione esterna, 
Elmintosporiosi e Fusarlosi presenti nel semi; contro | marciumi (Cercospo- 
rella, Fusariosi., Oflobolo, Rizoctonia) nelle prime fasi di sviluppo delle piante: 
mescolare gr. 200 di prodotto per ogni quintale di seme. Ciò sl può fare a 
secco oppure ad umido. In questo caso, al momento della semina, inumidire 
leggermente il cereale da trattare e poi spargervi sopra Il prodotto, rime- 
scolando bene In modo da ottenere una uniforme distribuzione sulle carlossidi. 


ROSA 
Contro Ruggine, gr. 300/hl. 


Da non applicare con mezzi aerei 

L'impiego del prodotto è consentito solo In campo 

Non Implegare In serra 

Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate In etichetta. 


COMPATIBILITÀ 


II prodotto va Impiegato da solo. 


NOCIVITAÀ 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta del 
frumento 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Insetticida polivalente | 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 25 di Diflubenzuron puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani. 
mali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti in- 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


È un insetticida per la lotta contro | parassiti di seguito riportati 
Agisce inibendo la formazione della chitina. 
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APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Frutticoltura (Melo e Pero): 
— Contro Cemiostoma e Litocoliete a gr S0-G0/h!. 


II trattamento va effettuato eulle uova (durante la fase di volo degli 
adulti In corrispondenza della ovodeposizione) contro ia prima generazione 
(in fase di caduta dei petali) e contro ia seconda generazione {prima 
quindicina di giugno). 


— Contro Carpocapsa. Capua. Archips, Orgia, Psilla del pero a gr. B0/hl. 
Trattare durante la ovodeposizione e in prossimità della schiusura. 
Piante forestali: 


— Contro Taumatopea piziocampa. Limantria dispar, Riacionia buoliana. Pri- 
stifora abietina a gr S0-70/ha durante la ovodeposizione o In prossimità 
della schiusura 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare il prodotto in poc'acqua indi versare nell'Irroratrico 6 portare è 
volume agitando 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è compatibile con formulati In emulsione ed In polvere bagnabile. 
Si consiglia di dare la preferenza alle miscele con polveri bagnabili 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici Qualora si verificassero 
casi d'Intossicazione. Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospondere | trattamenti 45 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli aventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 


per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 


= 
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IV CLASSE TOSSICOLOGIA 


Fungicida sistemico e di contatto per la lotta 
contro la Peronospora e l'Escoriosi della vite 
Polvere bagnabile 


Compoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di Fosetyl Alluminio puro 
gr. 25 di Folpet puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile al bambini ed agli anl- 
mali domestici. 

— Non contaminare alimenti o corsì d'acqua. 


— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 

Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali, bruciori gastro-esofagel e diarrea. 

EczemI cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, cla- 
nosì, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesla usta (gr. 30 per litro 
d'acqua, e digitale. 


CARATTERISTICHE 


11 prodotto è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato da una 

grande mobilità nelle piante. 

La sistemicità si manifesta soprattutto In modo ascendente. 

L'attività del prodotto nel confronti della Peronospora si è rivelata sia pre- 

ventiva che curativa. 

Tale attività è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovane ed In 

fase di attiva crescita. 

La grande sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le foglie 

che sì sono formate successivamente al trattamento. 

Queste caratteristiche unite alla sua grande persistenza d'azione, permettono 

n impostare una lotta antiperonosporica con Interventi distanziati a cadenza 
ssa. 

il progetto possiede anche azione sulla Escorios! ed un'azione frenante sullo 

sviluppo della Botrite. 
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MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


Peronospora: 
Il primo trattamento con Il prodotto sli deve effettuare quando | germogli 
della vite sono lunghi cm. 10. 


fl secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
I trattamenti vanno distanziati di 15 giorni fino alla fase di allegagione com- 
presa. 


Dose: gr. 250-300/hi. 

Dall'allegagione alla raccolta continuare la lotta con prodotti contenenti rame. 
Escoriosi: 

Dose gr. 300/hl. - effettuare due trattamenti: Il primo nella fase di e gem- 


ma mossa » (fase D del Baggiolini) e il secondo nella fase di foglie formate 
(fase E del Baggiolini). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è miscibile con ! prodotti viticoli della nostra gamma. 
Non è misciblle con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Ollo bianco. 


Devono trascorrere 20 giornì da una applicazione con olll minerali e poli. 
solfurl. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casi di intossicazione Informare Il medico delle 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITA 
1 prodotto è tossico .per gli Insetti utlil ed | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere |! trattamenti 40 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni 
elle plante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Polvere bagnabile 
Fungicida Cupro-organico per impieghi in viticoltura, 
su pomodoro, garofano e rosa 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

Gr. 29,7 Rame puro (sottoforma di Ossicloruro 
Tetraramico) 

Gr. 12 Mancozeb puro 

Complesso ad azione biologica, adiuvanti e 
coloranti q.b. a 100. 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile a! bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gil occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto; 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore; 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que. 
sta etichetta; 


— durante Il trattamento proteggere le vile respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi! di Intossicazione: 


L'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca 
Irritazione locale (dermatite, congluntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


In caso di Ingestione, provocare Il vomito; lavanda gastrica se 
Il paziente è cosclente. Se Il paziente è in stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti sa- 
lin. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mu- 
cose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle derma- 
titi. 


Controlndicati alcool, olll, grassl. Nel casì gravi, ricovero urgente 
In Centro di rianimazione. 
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MODALITÀ D'IMPIEGO 


Stemperare il prodotto In poca acqua sino ad ottenere una poltiglia semili- 
quida e portaro a volume con acqua corrente. 


— Peronospora della vite: 350-400 gr. per hi. d'acqua. 


— Peronospora ed Alternaria del pomodoro. solo fino alla prima fioritura: 
gr. per hi. d'acqua. 


— Malattie crittogamiche delle rose e del garofano In pieno campo: 400 gr. 
hl. d'acqua. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Non Implegare In serra 


Non impiegare su colture diverse da quelle Indicate 


FITOTOSSICITÀ 


Non trattare durante la fioritura 


COMPATIBILITÀ 


Il prodetto è miscibile con Sofril per la lotta contemporanea contro l'Oldio e 
la Peronospora e può essere miscelato con Kelthane, Zitiol, Parafene, Metlion, 
Fosfene, per la lotta contro Acari, Tignole, Sigario, Zigene. 


Avvertenze: în caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Ii 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti piu tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione, Informare ll medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITÀ 


Il prodotto è tossico per | pesci. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Ill CLASSE 


ATTENZIONE: 


manipolare 


con prudenza 


TRIOCORD S 


Insetticida, piretroide di sintesi, sotto forma di concentrato emulsionabile, ad 
elevata efficacia biologica, a rapida azione di contatto e di ingestione, con 
effetto prolungato. TRIOCORD 5 associa all'azione diretta un'azione repellente 
verso forme resistenti al comuni Insetticidi fosforganici e carbammati. 


COMPOSIZIONE 
— p.a.: 

cipermetrina, puro . . . +. 9 50 
— coadiuvanti e solventi . Qb.a g 1000 


CONTIENE XILOLO 
TRIOCORD è un marchio Shell. 


NATURA DEL RISCHIO 
Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo Inaccessibile ai 
bambinl ed agli animali domestici; 


— Conservare la confezione ben chiusa; 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— Non contaminare altre colture, allmenti e bevande o corsi d'acqua: 
— Evitare di resplrarne | vapori; 

— Non operare contro vento; 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone; 


— Rendere Innocue con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano Il 
prodotto (per es.: interrandole In fosse profonde più di un metro e co- 
spargendo con calce viva): 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento per ingestione e per contatto. 


Sintomi di intossicazione (desunti da animali di laboratorio a rapido recupero). 


Sedazione, atassia. andatura irregolare, desmbulazione irrequieta con tremori occasio- 
nali e convulsioni. 


Consigli terapeutici: 


In caso di contaminazione cutanes: togliere immediatamente gli abiti contaminati e 
lavare abbondantemente la pelle contaminata con ecqua e sapone. Trattamento sinto 
matico. 

In caso di contaminazione oculare: subito lavare abbondantemente con acqua gli occhi 
per almeno quindici minuti. 

In caso di Ingestione: provocare Il vomito o procedere. con debita cautela, a lavanda 
gastrica; se Il paziente è incosciente dopo averlo intubato. Somministrare sedativi del 
sistema nervoso centrale e anticonvulsivanti, preteribilmente Diarepam. per via Iniettiva 
se si manilesteno convulsioni. Sostenere opportunamente la respirazione, controllando 
ed salutando le funzioni cardiovascolari e renali. 

Nei casl gravi o sospetti gravi. ricovero s un Centro di rianimazione e consultare co- 
munque un Centro Antiveleni. 


Shell Italia s.p.A 


DIVISIONE AGRICOLTURA 
Via F. Londonlo, 2 - 20154 MILANO - Telefono 02/3823 


Stabilimento: 


ZI. Sh 


Regis. azione Ministero delle Senità N. 44 ke, / Lan dale 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


599 


MODALITA' DI IMPIEGO 


ll modo specifico di azione per contatto e ingestione prevede che le Irrorazioni siano effettuate con cura per ba- 
gnare bene le parti vegetative della coltura infestata. 
Applicare l’insetticida all'inizid’ delte infestazioni per sfruttarne anche l'azione repellente. 


Dos! d'Impiego 


Coltura Parassiti combattuti Dosi Note 
A) cc/100 Litri d'acque 
Pesco Afide verde (Myzus persicae) 50 eventualmente con kg 2 di ollo 


bianco (FOLIOL) in trattamenti di 
fine inverno allo stadio dei 
bottoni rosa; 


100 in trattamenti primaverill/estivi, 


(non applicare quando le foglie 
sono accartoccilate) 


Mosca della frutta (Ceratitis capitata) 100 
Tignole (Anarsia lineatella e 100 
Grapholita molesta) 
Tripidi (Thrips spp.) 150 stadio bottoni rosa 
100 post fioritura 
Ricamatrici (Pandemis heperana) 100-150 
Pero Psllla (Psylia piri) 150-200 trattamenti fine inverno 
300-400 inizio attacco primaverile estivo 
Vite Tignole (Lobesia botrana, Clysia ambiguella) 50-100 Inizio attacco 
Limone, Arancio Afide brunastro (Toxoptera aurantil) 100 
Afide verde chiaro (Aphis splrecola) 100 
Afide verde scuro {Aphis gossypli) 100 
Verme della Zagara (Prays citri) 150-200 
Cocciniglie (Saissetia oleae, 50-100 (eventualmente con kg 1 di ollo 
Ceroplastes rusci, Aonidiella aurantii) bianco FOLIOL) 
Mosca (Ceratitis capitata) 100 
Patata Dorifora (Leptinotarsa decemiineata) 100-200 
Afide verde (Myzus persicae) 200 trattare con foglie non 
accartocclate 
Nottue (Agrotis ssp.) 150 
Cipolla ° Tripid! (Thrips ssp.) 150-200 
Afidi (Myzus persicae e Aphis fabae) 
Cavolo Cavolaia (Pieris brassicae) 100-150 
Garofano Tripidi (Thrips ssp.) 200 
Pioppo (Saperda charcarias, Cryptorrhynchus lapati) 300-400 
B) Litri/ha 
Frumento Afidi 1,52 
Mais Afidi 1,5-2 
Nottue 1,52 
Piralide 2-3 
Barbabietola Altica (Chaetocnema tibialis) 1,5-2 
da zucchero 
Lisso (Lyxus ssp.) e Cleono (Cleonus ssp.) 1-1,5 
Cassida (Cassida nobilis, Cassida vittata) 1-1,5 


Le dosi inferiori sono sufficienti all'inizio delle Infestarioni o in caso di attacchi meno gravi. 

Modalità di applicazione 

Diluire la quantità precisata di TRIOCORD 5 in poca acqua e, agitando continuamente, aggiungere la restante 
quantità d’acqua. ; 

«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI» 

FITOTOSSICITA' Il prodotto può essere filotossico per le colture non indicate In etichetta. 

COMPATIBILITA' 

TRIOCORD 5 è compatibile con | normali antiparassitari usati per Impieghi contro altri parassiti eventualmente pre- 
senti sulla vegetazione delle colture citate. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sl verlficassero casi 
di Intossicazione informare il medico della miscetazione compiuta. 

RISCHI DI NOCIVITA' 

TRIOCORD 5 è tossico per i pesci e gli insetti utili, In laboratorio. 

INTERVALLO DI SICUREZZA 

Intervallo tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 

— pesco, pero, limoni, arancio, patata, cipolla, cavolo = 14 giorni 

— barbabletola da zucchero = 21 giorni 

— vite, frumento, mais = 28 giorni 

«Attenzione: da Implegare esclusivamente în agrico!tura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è 
pericoloso». 

Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 

«Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento © per evi- 
tare danni alle piante, alle persone ed agli animali». 

«DA NON VENDERSI SFUSO» 
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Corvit DI 
Fungicida in polvere ‘bagnabile 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 


— Mancozeb puro : ; j ; 4 ì gr. 16 
— Rame metallico (sotto forma di ossicloruro tetraramico) 
gr. 25 
— Coformulanti j i J i . @. b.a gr. 100 
CLASSE  Ili 


ATTENZIONE: Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici: 
Conservare la confezione ben chiusa: 

Non mangiare e non fumare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture. alimenti. bevande e corsi d'acque 

Non operare contro vento: 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti, 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 

Evitare di respirare i vapori. 

PRESCRIZIONI PARTICOLARI: 

Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto: 

Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano dall'umidità e dal calore; 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta; 

Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 

Sintomi di intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il 
contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Terapia: nei casì gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi di avvelenamento è avvenuto per Ingestlo- 
ne, provocare il vomìto. 

Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; se è in stato di Incoscienza la lavanda gastrica va 
praticata previa intubazione: Purganti salini. Cure SIntomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavag- 
gio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 

CARATTERISTICHE: II CORVIT COMBI M è una formulazione cupro-organica. il CORVIT COMBI M risulta idoneo per la difasa dalla vite. 
pomacee e garofani In pieno campo, dalle infezioni di peronospora, ticchiolatura. alternaria, antracnosi, septoria. ruggine. 

DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO: 

dI CORVIT COMBI M si impiega alla dose di 300-450 gr/h! di acqua, intervenendo ogni volta che si manifesta Il pericolo di Infezione 
fungine. Tall dosi si intendono per | trattamenti a volume normale. Quando si effettuano | trattamenti con pompe a volume ridotto le 
dosi per ettolitro vanno proporzionalmente aumentate In modo da distribuire, per unità di superficie. lo stessa quentità di prodotto che 
DaroDoe prata cietribulta con pompe a volume normale. Nella difesa della vite | trattamenti di ’chiusura"’ vengono raccomandati alla 
036 mass 

Per aumentare l'efficacia del trattamenti aggiungere alla miscela un edesivo bagnante. Per la preparazione della miscela si consiglia di 
dilulre la giusta dose di prodotto In poca acqua ed agitare fino ad ottenere una pasta cremosa; aggiungere pol li resto dall'acqua conti. 
nuando ad agitare fino a raggiungore la concentrazione desiderata. 


E' VIETATO L'IMPIEGO CON MEZZI AEREI. 

DIVIETO D'IMPIEGO: 

— divieto d’implego in serra; 

— divieto d'Implego su colture diverse da quelle indicate. 

COMPATIBILITA*: il CORVIT COMBI M è compatibile con | più comuni antiparassitari di sintesi. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono Incitre essere cs3sr- 
vate le norme precauzionali prescritte per ! prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll medico 
della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA': non si deve trattare durante la fioritura. Il prodotto non può essere usato sulle seguenti varietà di eensibili: Abato 
Fetel. Armella, Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato. Decana del Comizio, Gentili Bianca, Gentilona, Giardina, OR. Prin- 


cipessa di Gonzaga, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinscarpi, Zecchermanna. Buona Lulgia, Butirra Clargesu Passacrassena, Jules 
Guyot, Favorita di Ciap, Faleor, Butirra Giffard, William; e di melo: Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Delicious, Gravestein. 
Jonathan, Rome, onduft, Stayman Red, Stayman Winecap, Black Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mentovana. 


Beauty, Moge 
RISCHIO DI NOCIVITA': l'Impiego ‘del CORVIT COMBI M è tossico per | pesci. ll prodotto non va Impiegato In fioritura. 


SOSPENDERE ! TRATTAMENTI 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 
ATTENZIONE: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
. Il rispetto delle predette Istruzioni è condizioni essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare denni alle pianto, alle 


persone ed agli animali. 


field farm s.ri 
Via S. Pietro, 2 66010 TOLLO (Chieti) 


Officina di produzione: S.T.I. SOLFOTECNICA ITALIANA S.P.A. 
Via S.Francesco, 3 - 48010 COTIGNOLA (RA 


Registrazione N. ....6029____ __. del ...... 28/06/1984 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO NETTO KG. 
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COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

— Fenarimol puro gq 18 
— Zolfo puro (esente da Selenlo) g 50 
— Coformulanti q.b. a g 100 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibiie ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Non contaminare allmenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Interventi 
dl pronto soccorso. 


COLTURE DIFESE 


Il FENZOL A combatte l'oidio del melo (Podosphaera leucotricha). del- 
la vite (Uncinula necator), del pesco (Sphaerotheca pannosa) e, 
Impiegato In miscela con altri fungicidi del quali migliora le possi. 
bilità degli interventi, controlla la ticchiolatura del melo (Venturia 
Inaequalis) e del pero (Venturia pirina). 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Modalità d'impiego: Il prodotto si usa alle dosi sottolndicate Impie- 
gando Irroratrici a volume normale e la quantità di acqua necessaria 
per bagnare abbondantemente tutta la vegetazione. Per l'impiego con 
Irroratrici a basso volume la concentrazione va proporzionalmente au- 
mentata in modo da mantenere costante la quantità di prodotto per 
ettaro. 


Preparazione della miscela: versare la quantità richiesta di FENZOL R 
nella botte riempita a metà ed agitare bene durante Il comopletamen- 
to del riempimento. Iniziare Il trattamento entro 30 minuti dalla pre- 
parazione della miscela. 


MELO (solo oldio) 


Implegare Il FENZOL R alla dose di 150-200 g per 100 It di acqua ad 
intervalli di 7-10 gg., iniziando i trattamenti alla fase delle orecchiet- 
te di topo ed attenendosi all'intervallo più breve quando maggiore 
è l'Intensità dell'attacco. 


MELO E PERO (Oldio e Ticchiolatura) 


Implegare Il FENZOL A alla dose di 150-200 g per 100 It di acqua În 
miscela estemporanea con GUANIDOL 65 alla dose di 50-60 g. o con 
CRITTOX MZ 60 a 250 g o CRITTOX MZ 80 a 200 g. sempre per 100 It 
di acqua. In linea di massima applicare la miscela ad intervalli di 
7-8 gg. dall'apertura delle gemme fino al frutto noce e dopo ad in- 
tervalli di 8-12 gg., In relazione all'andamento stagionale. Allo scopo 
di ottimizzare i risultati sì raccomanda di scegliere Il fungicida da 
aggiungere al FENZOL R tenendo presente | fattori ambientali in cul 
si opera ed In particolare In funzione alla varietà da difendere. La 
miscela con GUANIDOL 65 è suggerita nei cas! di prolungata piovosità. 
La miscela con CRITTOX è per esempio Indicata per frutteti misti. 


VITE DA TAVOLA (Oldio) 


Impiegare Il FENZOL A alla dose di 100 g per 100 It di acqua ed In- 
tervalli di 7-10 gg. iniziando | trattamenti da quando | germogli sono 
lunghi 10 cm e continuando fino alla allegagione. Dopo l'allegagione 
aumentare la dose a 200 g per 100 It di acqua mantenendo lo stesso 
Intervallo degli Interventi. SI raccomanda dl implegare la dose più alta 
e l'intervallo più breve nel perlodi critici. 


det 15,1,1985 


(POLVERE BAGNABILE) | 


" rincioDa 0 ORGANICO PER LA LOTTA ALL'OIDIO DEL MELO, 
‘DELLA VITE, DEL PESCO E PER IL ©" 
“ CONTROLLO DELLA TICCHIOLATURA DEL MELO E DEL PERO 


VITE DA VINO (0Oldio) 


Impiegare il FENZOL R ad intervalli di 7-15 gg. alla dose di 100 g 
per 100 It di acqua da quando | germogli sono lunghi 10 cm fino alla 
allegagiona ed alla dose di 150-200 g per 100 it di acqua dall'allega- 
gione In pol. La lotta antio!dica può essere effettuata contemporanea- 
mente a quella contro la peronospora miscelando Il FENZOL R all'an- 
tiperonosporico ed avendo cura di aumentare la dose del FENZOL R 
dalla minima alla massima man mano che l'intervallo degli Interventi 
antiperonosporici s! allunga. 


PESCO (Oldio) 


Implegare Il FENZOL R alla dose di g 200 per 100 It di acqua ella sca- 
miciatura e 7 gg. dopo. Riprendere | trattamenti alla comparsa del 
primi sintomi della malattia attenendosi ad Intervalli di 6-8 gg. SI rac- 
comanda di Implegare la dose più alta e l'intervallo più breve nel 
pertodi critici, In particolare durante Il primo accrescimento del frut- 
to, In zone e su varletà molto soggette alla malattia. 


COLTURE FLORICOLE IN PIENO CAMPO (Oldio) 100-200 g/HI. 


Iniziare | trattamenti al primo epparire della malattia e ripeterli se- 
condo necessità. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ” 


Il FENZOL R è compatibile con | più comun! fungicidi quali sali ra- 
meicl, Dodina, Mancozeb, Zineb. Ziram e Metiltiofanate (per le col. 
ture consentite) e con | più comuni Insetticidi ed acaricidi. Comun 
que, polchè non sono state provate tutte le possibili combinazioni 
con | vari formulati commerciali sl suggerisce di provare la compati- 
bilità fisica di ciascuna miscela estemporanea preparandone una pic- 
cola quantità prima dell'Impiego. 

Il prodotto non è compatiblie con antiparassitari alcalini (polisolfuri, 
poltiglia bordolese. ecc.) con olll minerall, con Captano, con DDVP, 
con Binapacril, diclofluanide. 


AVVERTENZE 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il pe 
riodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora s! ve- 
rificassero casl di Intossicazione, informare Ill medico della miscela- 
zione compluta. 

li prodotto deve essere Irrorato a distanza di almeno tre settimane 
dall'impiego degli olll minerali e del Captano. 


FITOTOSSICITA' 
SI rimanda alle etichette del formulati associati per eventuali speci. 
fiche controlndicazioni. II FENZOL A puòd arrecare danno alle seguenti 


cultivar di Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - 
Commercio - Golden dellclous - Jonathan - Imperatore - Renetta - 
Rome Beauty - Stayman Red - Winesap. Pere: Buona Luisa Davranches 
- Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - Olivier de Serres - William - 
Decana del Comizio. Vite: Sangiovese. 

Può inoltre essere fitotossico per le cucurbitacee. 

Non effettuare trattamenti durante le ore più calde. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 21 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO IN 
MELE, 14 GIORNI SU UVA, PESCHE E PERE. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derl- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del tratamento e per evitare danni alle piante. 
alle persone e agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


San Vincenzo di Galliera (BO) 


contenuto Kg. 
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INSETTICIDA 
Composizione: CLASSE Il 
CARBARYL (esente da B naftolo) puro gr. 85 
Coformulanti i qb. a gr. 100 
Tipo di formulazione: polvere bagnabile. 
NATURA DEL RISCHIO: Intossicazione grave per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. NOCIVO 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezio- 
ne ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere innocue con i mezzi più 
idonei le confezioni che contenevano il prodotto. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenzmento acuto per ingestione o contatto cutanzo (inibitore della colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, 
edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizicnati al caso: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutanco se vi è stato 
contatto. Atropina solfato {mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non 
somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi. -icovero al centro di riani- 
mazione. Ossigenoterapia se vi è cianosi. 


Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che po .cbbero essere nocive. 


AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 
MODALITA’ D'IMPIEGO 


Caratteristiche. S'impiega su: melo e pero, vite, agrumi, olivo, patata, bietola, colture ornamentali e da fiore in pieno campo, 
per la lotta contro: carpocapsa, eulla, cacoecia ed altre tortrici, cidia, anarsia, tignole, dorifora, lepidotteri e coeotteri in genere. 


Epoca d'impiego. Il prodotto si impiega alla prima comparsa dei parassiti, ripetendo i trattamenti in funzione dell'infestazione e 
a seconda dell'andamento stagionale. 


Dosi e modalità d'impiego. Alle dosi di g. 90-150 per ettolito d'acqua, il prodotto va distribuito in modo da coprire interamente 
e uniformemente la vegetazione. 


Preparazione della poltiglia. II prodotto, nella quantità prestabilita, va stemperato a parte in poca acqua fino a formare una pasta 
omogenea che va versata nel totale quantitativo d'acqua, mescolando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerel. 

Compatibilità: il prodotto è compatibile con | più comuni antiparassitari, purché non alcalini. AVVERTENZA: in caso di miscela 
con altri formulati, deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per I prodotti più tossici. Qualora si verificassero casl d'intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Fitotossicità: Il prodotto è fitotossico per la fragola. 


Rischio a seguito del trattamento: il prodotto è tossico per le api e gli altri insetti pronubi; per i pesci, gli animali domestici 
e il bestiame. Non Impiegarlo durante la fioritura. 


Sospendere ! trattamenti 7 GIORNI prima del raccolto. 
Attenzione da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso 
Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Conservare Il prodotto chiuso nel contenitore originale e in luogo asciutto e fresco. 


Kg. . 
RAPFFINERIE ALMAGIA! S.p sa Legalmente eno produttore: Laboratori Chimici CIFA - Caravaggio 
Domiciliata presso curatore Avv. Dante 


De Angelis- Via Alberoni 24- Ravenna Registrazione Ministero Sanità n. 615 1del 15,1,1985 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


NOCIVO 


Erbicida selettivo 
per cereali, frumento tenero e duro, 
orzo, segala, avena 


Composizione: 
Gr. 100 di prodotto contengono 


Gr. 30 di loxynil puro 
Emulsionanti, solventi e bagnanti qb. a 100. 


Natura del rischio: 
Intossicazione grave per Inalazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norrmne precauzionali: 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bam- 
bini ed egli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più idonei. le confezioni che 
contenevano Il prodotto (p. es.: Interrando in fosse profonde più di un metro 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa confezione. 
— Evitare di respirare | vapori. 
— Non operare contro vento. 


Da INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 

a) cast lievi: sensazione soggettiva di calore, sudorazione In- 
tensa, faccia rossa; 

b) casi gravi: sudorazione e sete Intense, astenia, cefalea, ta- 
chicardia, irrequietezza, Iperpiressia, nausea, vomito, diar- 
rea; 

c) casi molto gravi: sudorazione profusa, tremore. coma con 
convulsioni, edema polmonare, clanos! e disturbi resplra- 
torl. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
primo soccorso: mettere subito Il paziente in stato di assoluto 


riposo In un luogo fresco. Togliere ed isolare gli Indumenti 
contaminati. Lavare pelle e capelli con acqua e sapone nel 
caso In cul slano stati a contatto con l'erbicida. 

Se Il paziente riesce a bere, somministrargli generosamente 
acqua o the, ma non latte. Per | pazienti in coma aggiungere 
glucosio al 5%. L'iperpiressia va combattuta raffreddando Il 
corpo del paziente (togliere gli indumenti, portare l'infortunato 
in un luogo fresco, applicare compresse bagnate di alcool). 
Con gli antipiretici non sl ottiene l'effetto desiderato. Come se- 
dativi si possono adoperare, a piccole dosi, la cloropromazi- 
na (25 mg.) e la promazina (50 mg.), ma tall farmaci possono 
provocare un aumento dell'ipertemia. 


In caso di Ingestione: 

lavanda gastrica con carbone attivo adsorbente, oppure con 
soluzione, al 5% di bicarbonato di sodio. Durante Il trasporto 
In ospedale il paziente deve rimanere immobile e tranquillo 
(eventualmente con l'Impiego dei sedativi già ricordati). SI 
somministreranno liquidi per via parenterale e sl praticherà re- 
splrazione artificiale. Ossigenoterapla. In ospedale, in base el- 
la determinazione degli elettroliti e ad altri controlli ematici, 
si potrà regolare esattamente il bilancio elettrolitico. 


Alcune controindicazioni: 
morfina, atropina, barbiturici, purganti oleosi. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 

SEDE LEGALE: Via Plo Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA FAP 
Via B Provaglia. 3 - Tel. 53.32 68 mu 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


Reg. n. 6.155.. del Ministero della Sanità del .18..4.,.85 
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DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


SENSIBILITA' DELLE MALERBE: 


L'ACTRIL agisce in post-emergenza sulle giovani piantine di dicotiledoni 
ennuali; esso penetra nelle 6malerbe e biocca la fotosintesi. Esso è at- 
tivo contro numerose malerbe: Capsella bursa pastoris, Papaver rhoees. 
fianunculus  repens. Vicia sp., ed anche su avventizie resistenti egli or- 
monici. quali Matricaria ep.. Fumaria officinalis, Lamium purpureum, LI- 
thospermum arvense, Carastium arvense, Sperguia aervensis, Stellaria media. 
ronica sp.. come pure su Bifora a forte dose. 


APPLICAZIONI 


1 cereali a semina eutunnale o primaverile possono essere trattati dallo 
stadio della 2a-3a foglia a poco prima della fine della levata. 

I risultati migliori si ottengono quando: 

— la temperatura massima della giornata è superiore a 12° C. 

— la luminosità è buona. 

— in assenza di vento o di pioggia abbondante. 


Caso di teguminose consociate a cereali: trascorsi due giorni dal tratta. 
mento con ACTRIL è possibile traseminare leguminose foraggere tra | cerca- 
li trattati. E° sconsigliabile invece l'intervento dopo la trasemina o la 
emergenza delle leguminose tra | cereali. 


DOSI D'IMPIEGO 


— da 1 a 1 1/2 litro/ettaro, cereali primaverili. 

— da 1 1/2 a 2 litri/ettaro. cereali autunnali. 

— In presenza di Bifora o crisantemo delle messi Implegare la dose massima 
2 It./ettaro). 


Implegare 500 litri (400-600) dacqua per ettaro. 
PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


L'ACTRIL si scioglie Istantaneamente nell'acqua; agitare per qualche minu- 
to onde rendere la soluzione omogenea. 


Da non applicare con mezzi aerel 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con | prodotti della nostra gamma. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 


precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificas- 
sero casi d'Intossicazione. Informare Il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA' 


H prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate In etichetta. 


NOCIVITA' 


II prodotto è nocivo per gli Insetti utili, animali domestici, pesci e be- 
stiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla rona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Lt. 
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RAFFINERIE ALMAGIA' Sepedo Legalmente 
| Domiciliata presso curatore AVV. Dante 
Da, Angelis- Via Alberoni 24- Ravenna 


INSETTICIDA 
Composizione: 
Metilparathion puro . . . gr. 16 
Coformulanti . . . qb.a gr. 100 


« Contiene xilolo » 


Attenzione: data l'elevata tossicità del formulato, il suo implego è consentito esclusiva- 
mente al personale qualificato munito del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3-8-1968 
n. 1255 VELENO 


NATURA DEL RISCHIO: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la con- 
fezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 
qua. Evitare di respirarne | vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la preparazione 
e l'Impiego usare tute, guanti e maschere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione od in caso di contaminazione lavarsi accu- 
ratamente con acqua e sapone. Rendere Inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il pro- 
dotto (per esempio interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva). In caso di malessere ricorrere al 
medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradi- 
cardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito 
respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianima- 
zione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di 
fenomeni di spiccata atropinizzazion?; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chloride, Pam, Contrathlon, ecc. somministrato per iniezione en- 
dovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. 

Se vl è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Caratteristiche: insetticida fosforganico ad azione principalmente per contatto. Agisce inoltre per ingestione ed asfissia. Combatte 
I seguenti parassiti: cecidomie, tingidi, tentredini, afidi In genere, tignole, tripidi, acari, mosche, psille, cocciniglie, bega, carpo- 
capsa, larve minatrici e rlcamatrici, punteruolo, agrotidi, altiche, ed altre forme preimmaginali od adulte di Insetti ad apparato 
boccale masticatore, pungente e succhiante. 


Colture protette: orticoltura (melanzana, peperone, pomodorò, patata, ravanello, rapa, cavoli, zucca, zucchino, cetriolo, cocomero, 
melone, cardo, carciofo, indivia, cicoria, radicchio, lattuga, fava, pisello, cece, fagiolo, finocchio, sedano, carota, bletola da costa, 
fragola, spinacio, asparago, aglio, porro, cipolla), vite, olivo, frutticoltura (pompelmo, mandarancio, limone, arancio, chinotto, ce- 
dro, bergamotto, mandarino, pero, melo, ciliegio, albicocco, pesco, susino, mandorlo), barbabletola da zucchero, colture indu- 
striali di piante ornamentali e da flore, pioppo. 


Dosi d'impiego: il prodotto viene impiegato alla dose di 150-300 grammi ogni 100 litri d'acqua. 


Modalità d'uso: versare l’insetticida nella quantità d'acqua consigliata e mescolare bene. L'applicazione dello stesso viene effet- 
tuata con pompe a volume normale. 


Epoche d'applicazione: si consiglia l'impiego dell'insetticida alla comparsa del primi parassiti ed ogni volta che si manifesta una 
reinfestazione degli stessi. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: è miscibile con tutti gli antiparassitari a reazione neutra. AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati si 
deve rispettare Il periodo di carenza più lungo. Devono esseré inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
Più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nocività: Il prodotto è tossico per | pesci, gli animali domestici, gli Insetti utili ed il bestiame. 

I trattamenti devono essere sospesi 20 GIORNI prima del raccolto. 

Attenzione da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. i 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Stabilimento produttore: CIFA - CARAVAGGIO (Bergamo) 
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FUNGICIDA 
Composizione: il CLASSE 
Rame metallo (sotto forma di ossicloruro) gr. ,50 
Supporti, disperdenti . qb. a gr. 100 ATTENZIONE: 


manipolare 
con prudonza 


Tipo di formulazione: polvere bagnabile 


NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di conta. 
minazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 
In caso d'intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Caratteristiche: sl'impiega per la lotta contro: alternaria, antracnosi. bolla, cancri del rami, cercospora. corineo. mal secco, mar- 
ciumi radicali, occhio di pavone, peronospora, septoria, ticchiolatura, vaiolatura. 


Epoca d'impiego: preventivamente od alla prima comparsa delle malattie. ripetendo le applicazioni a seconda dell'andamento sta. 
gionale e delle Infezioni. 


Dosi e modalità d'implego: sulle pomacee gr. 800-1000 per 100 litri d'acqua nei trattamenti invernali e gr. 300-400 nei trattamenti 
pre e post-fiorali; sulle drupacee gr. 1000-1200 nei trattamenti autunnali-Invernali e gr. 250-300 nei trattamenti primaverili: sulle 
colture ortive, ornamentali e floreali in pieno campo. vite, gr. 400-600; su agrumi ed olivo gr. 300-400 per ettolitro d'acqua: 


sulla barbabietola gr. 800-1000. 


Il prodotto va distribuito in modo da coprire interamente ed uniformente la vegetazione; si consiglia di aggiungere gr. 100 di 
Bagnante Agricolo ad ogni 100 litri di miscela. 


Preparazione della poltiglia: Il prodotto nella quantità prestabilita, va stemperato in poca acqua e versato nel totale, mesco- 
lando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Compatibilità: il prodotto è miscibile con i più comuni antiparassitari di uso primaverile-estivo. AVVERTENZA: in caso di miscela 


con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservato le norme precauzio- 
nali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veriflcassero casi di intossicazione, Informare il medico della miscelazione 


compiuta. 

Fitossicità: non si deve trattare durante la fioritura. Su pesco, susino e varietà di melo e di pero cuprosensibili. il prodotto può 
essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia, pertanto. l'impiego dopo la piena ripresa vege- 
tativa. Varietà di melo cuprosensibili: Abbondanza, Belfort, Black Stayman, Golden Delicious. Gravenstein, Johnathan, Rome 
Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, Black Ben Davis. King Davis. Renetta del Canadà, Rosa Man- 
tovana. Varietà di pero cuprosensibili: Abate Fétel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clargeau, Passacrassana, B.C. William, Dott. 
Juliet Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard. 

Rischio a seguito del trattamento: Il prodotto è tossico per i pesci. 

Sospendere il trattamento 20 GIORNI prima del raccolto. 

Attenzione! da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Conservare Il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e fresco. 


Kg. 


RAFFINERIE ALMAGIA' S.p.A. Legalmente Stabilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 
Domiciliata presso curatore Avv. Dante Caravaggio (BG) 
De Ange lis- Via Alberoni 24- Ravenna I Registrazione Ministero Sanità n. 61 58 del 15,1,1 985 
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BEZIN 80 
FUNGICIDA IN POLVERE BAGNABILE 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 
— Zineb puro . . . .. »- +. gr. 80 
— Coformulanti q.b. a gr. 100 


CLASSE IIl 
ATTENZIONE: manipolare con prudenza. 
NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici - conservare la confezione ben chiusa - non fumare e non mangiare durante l'im- 
piego del prodotto - non contaminare altre colture, alimenti, bevande e corsi d'acqua - non operare contro 
vento - evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti - dopo la manipolazione ed in caso di con- 
taminazione lavare accuratamente con acqua e sapone - evitare di respirare i vapori. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto - conservare in 
luogo fresco e asciutto, lontano dall'umidità e dal calore - in caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta - durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Sintomi di intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, 
sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 
Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per 
ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è In sta- 
to di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per 
l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 

In caso di ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemoglobinemia, formazione di corpi di 
Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit enzimatico del glucosio-6-fosfodeldrogenasi. In tale 
evenienza ricoverare sempre Il paziente In centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


CARATTERISTICHE: ll BEZIN 80 si impiega per Il controllo della ticchiolatura del melo e del pero, della 
peronospora della vite, del tabacco, del pomodoro solo fino alla prima fioritura e della ruggine del garofano 
in pieno campo. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO: Il BEZIN 80 si impiega alla dose di 200-250 gr/hl di acqua, elevabile a 
300 gr/hI nel caso di Infezioni particolarmente gravi. 

Tali dosi si intendono per i trattamenti ad alto volume. Quando si effettuano i trattamenti con pompe a volu- 
me ridotto le dosi per ettolitro vanno proporzionalmente aumentate In modo da distribuire, per unità di su- 
perficie, la stessa quantità di prodotto che sarebbe stata distribuita con pompe a volume normale. Per 
aumentare l'efficacia dei trattamenti aggiungere, alla miscela, un adesivo bagnante. Il prodotto va diluito In 
acqua fino ad ottenere una densa crema, Il resto dell'acqua si aggiunge successivamente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


DIVIETO D'IMPIEGO - Divieto d'impiego In serra - Divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITA': Il BEZIN 80 è compatibile con la generalità dei fitofarmaci di più comune impiego. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': Il prodotto è sconsigliabile su alcune varietà di pero sensibile allo Zineb come: Spadona, 
Coscia, Butirra, Abate Fetel, Armella, Butirra precoce Morettini, Conference, Curato, Decana del Comizio, 
Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Marla, Scipiona, Spadona d'estate, 
Spandoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


Sospendere I trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 
Officina di prod.: EUROZOLFI S.p.A. - 14° Strada - Zona Ind. - 95030 CATANIA 


A 6165 deluod imidisf9o della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso netto Kg. 
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ViS-eP AZF 


Insetticida per trattamenti po!verulenti 


per impiego in floricoltura in pieno campo o in serra 


COMPOSIZIONE: 
Malathion puro ; ; ; gr. 4 
Eccipienti polverulenti q.b. a : gr. 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali 
domestici. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi 
bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, con- 
vulsioni, edema polmonare. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respi- 
razione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nei casi gravi 
o sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 24-48 ore 
Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. Non 
somministrare l’'antropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose 
di bicarbonato di sodio. 

CONTROINDICAZIONI: 

Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte. olio e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 

MODALITA' D'IMPIEGO: 

Il LAVIS P AZF trova valido impiego contro gli insetti del terreno quali: 
formiche, larve di maggiolino, anomala, amphimalus, eleteridi, agrotidi e 
tutti gli altri insetti che infestano il terreno. Bisogna impolverare tutta la 
superficie uniformemente incorporandolo nel terreno mediante una leggera. 
zappatura. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA': 

II prodotto per il suo particolare impiego va usato da solo. 

RISCHI DI NOCIVITA': 

Il prodotto, è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed 
il bestiame. 


ATTENZIONE: 
Da usarsi esclusivamente in colture floreali intensive su pieno campo o 
serra; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali domestici. » 


AGROZOOFARMA s.r.l. - MORTEGLIANO (Ud) 
Officina di produzione: AGROZOOFARMA - Mortegliano 


Registrazione Ministero Sanità n. 61 67 del 15 Ta 1985 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto gr. 
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CASTRIX PELLETS 


esche pellettate per la lotta contro 
il topo campagnolo 


COMPOSIZIONE 
g 100 di Castrix Pellets contengono: 
g 0,5 di crimidina pura; 
grano, eccipienti ed inerti quanto basta a 100. 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è con- 
sentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di 
cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per in- 


gestione o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in 
luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la 
confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del 
prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto 
con la pelle e gli occhi. Durante la preparazione e l'impiego usare tute, 
guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione o in caso 
di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere 
inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contene- 
vano il prodotto, schiacciandole e poi interrando in fosse profonde circa 
1 metro. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa 
etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per ingestione. 


. Sintomi d'intossicazione: nausea - sete - vomito - diarrea - contrazioni 


muscolari tonico croniche - irrequietezza - crampi. 
Gli stati di eccitazione e i crampi sono interrotti da pause. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: lavanda gastrica 
immediata e somministrazione di purganti salini - carbone medicinale e 
trattamento sintomatico degli stati eccitativi e dei crampi (oscuramento 
della camera - riposo - barbiturici - eventualmente curarizzazione). 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Dose d'impiego: 10 kg/ha. 

Distribuire Il prodotto il più uniformemente possibile. Effettuare i tratta- 
menti preferibilmente in Primavera-Autunno, in giornate di sole, quando i 
topi escono più frequentemente dalle tane. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: il prodotto deve essere distribuito da solo. 
Nocività: il prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. SE 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Bayer AG-Leverkusen (Germ. Occ.) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6169del 15.1.1985 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg. 


8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 

A Divisione Agraria A 
SEZER Concessionaria: SERA 

BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO R 
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GEODISINFESTANTE SISTEMIC 


Com 3 

posizione I CLASSE 
FORATE puro . ‘+0. gr. 4,5 

Supporti . . . . qb.a gr. 100,0 


Tipo di formulazione: granulare protetto 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo Impiego è consentito I g x 
mento ùl personale qualificato munito del patentino di cui ‘all'art. 23 del DPR. 38/1965 VELENO 


NATURA DEL RISCHIO: rischio d’Intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

nservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inacessibile al bambini ed agli animali domestici 

zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. Non Somtaminare altre i rear 
o corsi d'acqua. Non operare contro vento e non respirare i vapori nebulizzati e le polveri. Evitare Il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli Indumenti. Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo la nanipols: 
zione o In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più 
idonei le confezioni che contenevano il prodotto (per esempio interrando In fosse profonde più di un metro e cospargendo di 
calce viva). In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 
Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 


À Ù . . Ù . Ù tb 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente | 
: possla, con clianosi e dispnea, praticare subito re- 
spirazione artificiale controllata o assistita e ossigenoterapia. Nel casi gravi o sospetti gravi ricovero di conto di rianimazione. 
Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per adulti 0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di 
INOanen: di Sea er die Mia atropinizzaziono può essere continuata per 24-48 ore 

sociare pralidossina metil solfato (Contrathion) somministrato per iniezione endovenos : 
I p osa lenta. Non somministrare l'atropina 
Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 
MODALITA’ D'IMPIEGO: 


Caratteristiche: s'implega In trattamenti al terreno, per la lotta contro gli Insettl che attaccano le radici ed Il colleto come: agro- 
tidi, atomarle, blanluli, elateridi, grillotalpa, maggiolini, mosche e punteruoli delle radici, scutigerelle, tipule e nematodi ed inoltre 
contro | parassiti delle foglie e degli steli come: afidi, altiche, casside, mosche minatrici, ragno rosso e tripidi. 


Epoche d'impiego: Il prodotto va distribuito al momento delle semine e del traplanti. 


Dosi e modalità d'implego: per la geodisinfestazione totale si usano kg. 40-60 per ettaro, mentre per la distribuzione localizzata 
sono consigliate le seguenti dosi: barbabietola kg. 10-12 per ettaro; mais, patata, pomodoro e tabacco kg. 18-22 per ettaro; 
ornamentali ed orticole (come carota, cavoli, fagiolo, melanzana, peperone, pisello, sedano, zucchino) kg. 20-24 per ettaro; vival 
di ornamentali kg. 8-10 per ettaro. Il trattamento localizzato va eseguito nel solchi di semina o al lati delle file con macchine 
(microgranulatori) tarate In modo da distribuire il prodotto In modo preciso ed uniforme Iincorporandolo nel terreno. In caso di 
terreni alcalini o ad alto contenuto di sostanze organiche, si può aumentare del 30% la’ dose suggerita. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: il prodotto è compatibile con | più comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina. AVVERTENZA: 
In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 


miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: per le colture in serra sono sempre consigliabili saggi preliminari In funzione delle specifiche microcondizioni 
ambientali. 


Nocività a seguito del trattamento: è tossico verso Insetti utili, bestiame, animali domestici e pesci. Non trattare durante la flo- 
ritura; non far pascolare e non alimentare Il bestiame con prodotti trattati direttamente od accidentalmente, prima che siano tra- 


scorsi almeno 60 giorni dal trattamento. 

Sospendere | trattamenti 60 GIORNI prima del raccolto. 

Attenzione! da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso Improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 

Conservare Il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e fresco. K 
; Stabilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 
HAFFINERIE ALMAGIA' S.p.A. Legalmente CARAVAGGIO (Bergamo) 


i liata presso curatore Avv. Dante | 
di. Via Alberoni 24- Ravenna Rogistrazione Ministero Sanità n. 6170del 31,1,1985 
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COMBIRAMI 


FUNGICIDA IN POLVERE BAGNABILE 
Composizione: Gr. 100 di prodotto contengono: 


— Zineb puro n... 0.00 gr. 13 
— Rame metallico (sotto forma di ossicioruro tetraramico) . . . . . gr. 30 
Coformulanti e coloranti . . . ..... 0... qb. a gr. 100 


CLASSE Ill 


Attenzione: manipolare con prudenza. 
NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessiblie al bambini ed agli animali 
domestici - conservare la confezione ben chiusa - non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto - non 
contaminare altre colture, alimenti, bevande e corsi d'acqua - non operare contro vento - evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli Indumenti - dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavare accuratamente con acqua 
e sapone - evitare di respirare | vapori. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: una volta aperta la confezione utilizzare tutto fl contenuto - conservare In luogo fresco 
e asciutto, lontano dall'umità e dal calore - In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta - 
durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (bocca e naso). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Sintomi di intossicazione: l'ingestione provoca mausea, conati di vomito, sonnolenza, 
turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congluntivite, fa- 
ringite, ecc. 

In caso di ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz e ane- 
mia emolitica acuta in soggetti con deficit enzimatico del giucoslo-6-fosfodeldrogenasi. In tale evenienza, ricoverare 
sempre Il paziente In centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


TERAPIA: Nei casi ricovero urgengente In rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, 
provocare Il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se ll paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la 
lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle 
mucose: lavaggio, pamate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


CONTROINDICAZIONI: alcool, olll, grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: ll COMBIRAM è una formulazione cupro-organica. 
Il COMBIRAM risulta idoneo per la difesa della vite, pomacee, garofani In pieno campo dalle Infezioni di peronospora, 
ticchiolatura, alternaria, antracnosi, septorla, ruggine. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO: Il COMBIRAM si Implega alla dose di 400-500 gr/hl di acqua, intervenendo ogni volta 
che si manifesta Il pericolo di infezioni fungine. Teli dosi si intendono per trattamenti ad alto volume. Quando sl 
effettuano | trattamenti con pompe a volume ridotto le dosì per ettolitro vanno proporzionalmente aumentate In 
modo da distribulre, per unità di superficie, la stessa quantità di prodotto che sarebbe stata distribulta con pompe 
a volume normale. Nella difesa della vite | trattamenti di « chiusura » vengono raccomandati alla dose massima. 
Per aumentare l'efficacia del trattamento aggiungere alla miscela un adesivo-bagnante. Per la preparazione della ml- 
scela si consiglia di diluire la giusta dose di prodotto in poca acqua ed agitare fino ad ottenere una pasta cremosa; 
aggiungere pol Il resto dell'acqua continuando ad agitare, fino a raggiungere la concentrazione desiderata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


DIVIETO D'IMPIEGO: divieto d'Impiego in serra - divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITA': Il COMBIRAM è compatibile con i più comuni antiparassitari di sintesi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
Intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA'’: non sl deve trattare durante la fioritura. Il prodotto non può essere usato sulle seguenti varietà di 
pero sensibili (Abate Fetel, Armella, Butirra precoce Morettini, Conference, Coscla, Curato, Decana del Comizio, 
Gentil Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zec- 
chermanna, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kalser Butirra Giffard, William), e di melo (Abbondanza Belford, 
Black Stayman, Golden Delliclus, Gravestein Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman 
Winecap, Black Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana). 


RISCHIO DI NOCIVITA: li COMBIRAM è tossico per | pesci. Il prodotto non va Impiegato In fioritura. 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli us! consentiti: ogni altro uso è peri- 
coloso. 

« Chi Impiega H prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato ». 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 
Officina di prod.:; EUPAZOLER Sg 14* Strada - Zona Ind. - 95030 CATANIA 
Registraemnna n. del Ministero della Sanità 31 +1. 85 
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PLURAL PS 
ANTICRITTOGAMICO-ANTIBOTRITICO IN POLVERE SECCA 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 


— Folpet puro... 020.020 gr. 4 
— Rame metallo (sotto forma di ossicloruro tetraramico). . . . gr. 6 
— Zolfo puro (esente da selenio) . . . . . . . . . gr. 50 
— Coformulanti . . . ..0 0.0.0... + Q.b.a gr. 100 


CLASSE III 


Attenzione: manipolare con prudenza. 
Sostanza pericolosa per ingestione, Inalazione e contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini ed 
agli animali domestici - conservare la confezione ben chiusa - non fumare e non mangiare durante l’impie- 
go del prodotto - non contaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua - non operare contro vento - evitare 
Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti - dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruclo- 
ri gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei per foto-sensibilizzazione resistenti alle teraple. Possibilità di 
collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 


TERAPIA: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d'acqua) e digitale. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO: Il PLURAL PS è un anticrittogamico combinato con azione contro la Bo- 
trytis cinerea (Muffa grigia) della vite, del pomodoro, della melanzana. In viticoltura consente di combattere 
la Botrytis della caliptra floreale, infezione che costituisce il maggior inoculo all'interno del grappolo e la 
causa principale degli attacchi massicci di muffa grigia all'inizio della maturazione. 

Il PLURAL PS esplica una specifica azione antioidica per il suo contenuto di zolfo. 

Il PLURAL PS si impiega alla dose di 30-40 Kg. per ettaro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': Il PLURAL PS non è miscibile con antiparassitari alcalini (poltiglia bordolese, polisolfuri) 
olli minerali, Captano, DDVP, BlapacryI, Diclofluanide. 


AVVERTENZA: deve essere Irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e 
del Captano. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il perlodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl 
verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA: ‘non sl deve trattare durante la fioritura. 
Può arrecare danno alla cultivar di vite Sangiovese. 


NOCIVITA': è tossico per gli insetti utili ed | pesci. 


INTERVALLO che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 20 giorni. Sulle uve da vino, 
sospendere I trattamenti 40 glorni prima della vendemmia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso Improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 
Officina di prod.: EUROZOLFI S.p.A. - 14° Strada - Zona Ind. - 95030 CATANIA 

6172 DEL 31.1.85 
Registrazione n. del Ministero della Sanità 
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CARBODIN 


INSETTICIDA IN POLVERE SECCA 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 


— Diazinone puro . è È» È E gr. 2 
— Carbaril (esente. da B. naftolo) puro . . .- .. gr. 4 
— Coformulanti e.inerti . . . O si . Qb. a gr. 100 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza. 
NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contato con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici - conservare la confezione ben chiusa - non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto - non contaminare altre colture, alimenti, bevande e corsi d'acqua - non operare contro vento - 
evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti - dopo la manipolazione ed in caso di contami- 
nazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone - evitare di respirare | vapori. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, crampi mu. 
scolari, convulsioni, miosi, bradicardia, ipotensione, cianosi, sudorazione profusa ed edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Se vi è stato contatto lavare abbondantemente la 
cute e gli occhi. Respirazione artificiale assistita e controllata in caso di evidente ipossia con cianosi e 
dispnea; lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio; iniezione endovenosa di solfato di atropina (1-2 mg 
per gli adulti e 0,2-1 mg per i bambini) ogni 10 minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropiniz- 
zazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. Attenzione a non somministrare 
dosi eccessive di atropina, specialmente nel bambini; non somministrare l'atropina finché è presente la cia- 
nosi. Nel casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 


Controlndicazioni: Ossime, morfina, teofillina, latte, ollo, grassi. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: Il Carbodin è un insetticida a largo spettro di azione, adatto per | trattamenti a secco 
sulle colture erbacee ed arboree e per la disinfestazione del terreno, del giardini e delle piante ornamentali 
In pieno campo. Distribulto uniformemente sulle parti delle piante da proteggere, agisce sul parassiti per 


. contatto e per ingestione. 


COLTURE E DOSI DI IMPIEGO 


Ortaggi a foglia - Ortaggi a radice - Colture ornamentali in pieno campo - Agrumi - Pomacee - Drupacee contro 
Dorifore, Nottuidi in genere, Psille, Tignole, Tingidi, Tripidi, Cecidomie, Antonomi, Fitonomo, Cassida. 
Altica: Kg. 30/50 per ettaro In rapporto alla massa delle vegetazioni da trattare. Nella disinfestazione del 
terreno contro Cleono, Lixus, Cavallette, Maggiolini, Formiche: Kg. 70 per ettaro. 

E' consigliabile eseguire i trattamenti di primo mattino, In quanto l'umidità favorisce l'adesione del pro- 
dotto sulle foglie. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA': Il Carbodin è compatibile con | più comuni antiparassitari di sintesi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA'’: Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 15 giorni prima della raccolta. 


« Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso ». i 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle plante, alle persone ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 
Officina di prod.: EUROZOLFI S.p.A. - 14° Strada - Zona Ind - 95030 CATANIA 
Registrazione - del Ministero della Sanità 
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BUTANET ° 


Erbicida selettivo, di pre-semina, liquido ‘emulsionabile, e base di 
Butilate, efficace contro le infestanti della coltura di mais. 


Il prodotto agisce sui semi in via di sviluppo con azione anti- 
germinello; è efficace su tutte le più comuni graminacee annus- 
li da seme infestanti la coltura di mais, come Sorghetta, Giavo- 
ne americano, Setarie, Digitaria, Gramigna, Giavone comune e su 
numerose specie a foglia larga quali Chenopodio, Amaranto, Por- 
tulaca, Papavero, Atriplex, Senape ed altre. 


COMPOSIZIONE 


- Butilate puro 


- Coadiuvanti ed inerti: 


contiene Xilolo 


(r) marchio registrato SIPCAM-Milano 


SIPCAM=—Soc.It.Prodotti Chimici CLASSE HIHI 
e per l'Agricoltura Milano SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione n 6-4-749031-,4-+-BBinistero della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso è chia 
ve in luogo inaccessibile ai bambini ed egli enimali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non man. 
giare durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua; non operare contro vweato; evitare 
il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumeati; dopo le 

manipolazione e in caso di contaminazione leversi scecuratamen- 
te con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi d'’intossicazione: 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza,turbe 
nervose, bronchiti, effetto Antabuse (in caso di satsunzione di 
alcool), irritazione della cute e delle mucose in caso di con- 
tatto (dermatiti, congiuntiviti, faringiti, ecc.) nonchè manifesta 
zioni allergiche cutanee e bronchiali. 


Terapia: nei casi gravi o sospetti gravi ricovero Urgente in 
Centri di rianimazione. 

Molti dei sintomi tossici possono essere provocati dal tsolven- 
ti organici presenti nel formulato; pertanto le terapia deve 
tener conto anche dei danni causati da questi. 

I solventi possono provocare gravi lesioni epatiche, renali e a 
carico del sistema nervoso centrale e periferico (particolarmente 
i distillati del petrolio possono causare polmoniti chimiche) ; 
tutte queste formne richiedono idonee terapie sintomatiche. 

Il vomito non va provocato. Somministrare grandi quantità di 


acqua. Se il paziente vomita spontaneamente, somministrare an- 
cora liquidi, dopo averlo intubato. 

Se il paziente è incosciente non somministrare nulla per boc- 
ca. Ricoverare il paziente in un Centro di rianimazione. 


La lavanda gastrica, a paziente intubato, va praticata con una 
soluzione di 200-300 mi di acqua in cui siano stati sciolti 
30-60 g di carbone attivo. 

Purganti salini. Terapie sintomatiche mirate. 

Per le manifestazioni cutanee e mucose rimuovere gli abiti con- 
taminati, lavaggio con abbondante acqua della pelle e degli oc- 
chi per almeno quindici minuti, pomate oftaimiche e dermatolo- 
giche. 


Controindicazioni: Alcool, olii, grassi. 
Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA* DI IMPIEGO 


Perchè il prodotto egisca, è necessario che le infestanti non 
siano ancora nate: il prodotto va incorporato sel terreno ed 
Usato prima della semina del mais, coltura sulla quale il pro- 
dotto è perfettamente selettivo. 

Operare su terreno ben sminuzzato ed uniforme incorporando 
Il prodotto al terreno subito dopo il trattamento, mediante 
attrezzi adatti a fargli raggiungere 5-8 cm. di profondità (sp- 
posite attrezzature, frese a organi rotanti, erpici a dischi.ecc.). 
Possibilmente l’incorporazione al terreno deve seguire immedia- 
tamente la distribuzione del prodotto sul terreno. 

La semina del mais può essere fatta subito dopo il trattamen- 
to fino a qualche giorno dopo. 

II prodotto si impiega alla dose di litri 6-8 diluiti in 400- 
500 litri di acqua per ettaro, attenendosi alla dose inferiore 
su terreni leggeri e a quella superiore gu terreni pesanti O 
argillosi o con limitato contenuto di sostanza organica. Non 
usare il prodotto in terreni contenenti più del 10 °/, di so- 
stanza organica. poichè: questa diminuisce l'attività del prodot. 
to. 

Onde ampliare lo spettro di azione del prodotto, in partico- 
lare verso le infestanti a foglia larga, si consiglia l’associazio- 
ne con formulati a base di  Atrazina (MAIZINA, MAIZINA L, 
alla dose di 2 Kg/ha). 

In presenza di limitate infestazioni di graminacee ed in atsso- 
ciazione all'Atrazina la dose del prodotto può essere ridotta 
a 45 tIt/ha. 

La pratica di associare al prodotto l’Atrazina in ogni caso 
è vantaggiosa sia per l'ampliamento dello spettro d'azione che 
per l'utilità di un impiego dell’Atrazina in modo efficace, a 
dosi dimezzate rispetto a quelle normali, fatto che permette 
l'uso della miscela anche su mais a ciclo breve, senza pro- 
blemi di residui per le colture successive. Rispettare comun- 
que le avvertenze prescritte per l’Atrazina. 


Preparazione della poltiglia: diluire il prodotto in poca acque 
a parte e versare poi il tutto nel totale quantitativo di ac- 
qua. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto è miscibile con i prodotti a base 
di Atrazina {MAIZINA, MAIZINA L), onde ampliarne lo spet- 
tro d'azione. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve esse- 

re rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 

essere: osservate le norme precauzionali prescritte per i prodot 
ti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: evitare che .il prodotto giunga a contatto di col- 
ture sensibili vicine. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
essicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 
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Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


> 


HOCIVO 


Diserbante - Disseccante 


Compoelrione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 18,93 di DIQUAT puro 

Sostanze bagnanti e diluenti qb. a 100. 


Natura dei rischio: 
Intoesicazione grave per Inalazione, per Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile si bem- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'ecqua. 

— Evitare di respirare | vapori. 

— Non operare controvento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 

— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi seccuratamente 
con acqua e sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, e con | mezzi più idonel, le confezioni 


che contengono ii prodotto (per esempio Int in fosse profonde più 
di un metro e cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogi! questa confezione 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Attenzione: 
I sintomi dell'Iintossicazione, qualunque sla la via di introduzio- 
ne nell'organismo, possono non comparire subito, ma mani. 
festarsi anche dopo elcuni giorni (latenza prolungata). 
L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce del pro 
dotto può essere fatale: non attendere la comparsa del sintomi 
per procedere el ricovero In ospedale dotato di reparto di rla- 
nimazione perché sla praticata l'emodialisi. 
Nel frattempo, nel caso di Ingestione, provocare Il vomito (at- 
tenzione ed eventuali lesioni esofagee) e somministrere una 
sostanza assorbente come ll carbone attivo, Il trisilicato di 
magnesio, le bentonite, Il caolino, la terra a follone, la terra di 
Fuller, ecc. 


Intossicazione per Ingestione e per Inalazione 


I primi sintomi sono: epitassi, vomito, dolori eddominali, diar- 
rea, difficoltà della deglutizione, dolori nella bocca e nella 
gola. 

Nel primi giorni sl può avere assenza clinica di danno polmo- 
nere con positività del tests di funzionalità respiratoria. 

Dopo 2-3 giorni possono comparire dispnea ed edema polmo- 
nare con segni di lesloni epato-renali. 

L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare grave, 
sino ella morte per Insufficlenza respiratoria. 

L'emodialisi deve essere Intrapresa Il più precocemente possi. 
bile, non appena sl abbla Il sospetto della presenza di paraquat 
(o diquat) nel sangue. 


Intossicazione per contatto 


Occhi: forte irritazione della cornea e della congluntiva con 
possibili striature (comparsa In 12-24 ore). 

Cute: irritazione con comparsa, anche molto tardiva, di ve- 
scicole. 


Unghie: macchie blanche con lesioni trasversali e caduta. 

Terapla: sintomatica, da praticarsi esclusivamente dal medico. 
In ogni! caso ulteriori Informazioni sulla tossicologia del pa- 
raquat (o diquat) e sulla terapla possono essere richieste 
direttamente alla società produttrice di questo presidio seni: 


Opd 


AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


ANTIPARASSITARI B.P.D. 

BIOCHIMICI PESTICIDI DISERBANTI S.p.A. 
Direzione: 00195 - ROMA 

Via Rodi, 24 - Tel. 35.80.404/5 


Stabllimento Ravit Paganica (Aq) 


Reg. n.6175_.. Ministero della Sanità del 31.1.1985 


5/84 


CARATTERISTICHE 


E' un erbicida In emulsione sad azione disseccante sulle perti verdi delle In- 
festanti dicotiledoni e monocotiledoni. 


Non agisce sulle parti legnose delle colture. 


Non lescia residui nel terreno perché è completamente disattivato a contatto 
del suolo. 


SI può applicare in quelsiasi periodo dell'anno sia con terreno bagnato che 
siccitoso. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Trattare la vegetazione Infestante con getto uniforme Implegando 300/800 litri 
di acqua per ettaro. 


Impiegere le dosi più alte con forti infestazioni e nelle prime applicazioni. 
DISERBO vigneti, frutteti, agrumeti, oliveti e colture arboree In genere: Kg. 2-4/ha. 


DISERBO degli interfilari di colture Industriali, orticole e fioreali; aspara- 
giale: Kg. 2-4/ha. {con ugelli schermati). 


DISERBO del terreni da semina senza aratura (sod-seeding): Kg. 4-5/ha. 
Miglioramenti del pascoli: Kg. 5-10/ha. 


DISERBO vival, diserbi pre-semina, pre-trapianto e pre-emergenza; lotta contro 

la cuscuta: Kg. 3-5/ha. 

DISERBO CANALI: 

8) vegetazione emersa: Kg. 5-10/he. 

b) vegetazione sommersa: gr. 1-2 per metro quadrato di specchio d'acqua per 
profondità media d'acqua di cm. 50; gr. 2.5-5 per metro cubo d'acqua da 
diserbare per profondità media d'acqua superiore a cm. 50. 

DISSECCAMENTI: 

— riso da seme e da granella: Kg. 1.5-2/ha. 

— colture da seme di medica, male, frumento: Kg. 2-4/ha. 

— medica da foraggio. piante da fibra: Kg. 2-4/ha. 


— culm! patate: Kg. 3-5/ha (in caso di siccità eseguire li trattamento solo 
dopo tre giorni da una pioggia che abbia bagnato uniformemente Il terreno 
vicino alle radici). 


Nelle applicazioni citate, ed esclusione del diserbo della vegetazione sommer- 
sa del canali. e del disseccamento del cuimi di petate, eli consiglia l'aggiunta 
del Bagnante Adesivo Liquido 2 a gr. 50 per ettolitro di poltiglia. 


Divieto di Impiego sul foraggi 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


tl prodotto è compatibile con la maggior perte degli erbicidi; non è compe- 
tiblle con fungicidi ed Insetticidi. 


AVYVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'Intossicazione Informare ll 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare di colpire le colture utili 0 comunque sensibili. 


Trattandos! di un diserbante disseccante ad arione sulla ciorofilia ll prodotto 
può arrecare danno a tutte le parti verdi o non ancora ben lignificate, delle 
colture erbacee ed arboree. Pertanto deve essere Impiegato solo per | casi 
Indicati e con le precauzioni consigliate. 


NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mail domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega ll prodotto è responsabile degli aventuali danni derivanti de uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed egli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kq. 


—=-999-== 


reria - Suppl. straord. G.U. n. 240. 


Serie generale - n. 240 


6175 


Serie generale - n. 2 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


6176 


68 *{° LE I0Rg/, Lj R}HUES EI[OP 0JS]S[U]N GUOIZe:1)s[Bay 


(0B|A0Y) Od BIIGUEALI - VIUCY IP 03USwW]{ABIS 


cueln + ‘Y's OSBIeI 


{U8/8A[}U8 04}U99) UN 01B}[NSUOI :YZNI3LUIAAYV 

‘1858848 @ 0//0 ‘6118|] ‘8U[Ww 8/09 'BU/j[jJOU|we ‘BU;1jjj0@) ‘BU;jJ0UI :juo[7®9jpujosuod 

‘0/pos |P 0}8U0g/82/q |P asonbae juo/2nj0s @ @UOdEs U0I BINI B| BIBAB] OGUBINI 0:HBIUOI 018IS @ JA OS 
‘1SOUBJ2 8| 83UO0S6Id @ 6YIU/j BU[dOI}B,} 641811 SIU[LWWIOS UON 

: ‘B}U8| BSOUGAOPue GUO:Z8;/u] 10d 03} 

-B/S[U][uIWOS ‘990 uO14181U09 Wed ‘8pi10149 wedojoig ‘ujuoBoxo] wood FWISSO IP 858q 8 0/0D/1U8 0/2/2088Y 
‘910 Br-y2 10d B}ENU[}U02 610sse nd euo/282Z/u:d01}8 Bjpew eun :euo|zezz;u;dos)8 818232/ds /p juewoue; jp essedwod 
8/8 cu| panuni j9ejp jubo (jujquueg | 40d Bu 1-2'0 11NP® 118 sed Bu 2-1) 8U[d0118 /p 018/08 {jp esoueAOpue [u0/26/U/ 
‘0U0/7BUI{UB/S |P 043U89 [® 0494 

-09/4 {4848 puedsos ° 14845 1889 JeN ‘8/d8160:-0u88;ss0 @ 81/18/S68 0 &}8/[04}UO9 6/8/9//1118 0U0/284/d884 03/qns 0489 
-1181d ‘80UdS/p è /S0YB/9 UOI ‘B/SSOd) G3UEPIAG |P OSBI Ul :0889 [8 euo:zjpuod è sw:jesew |p jInnedsse) 118;suod9 
‘A/BUO [Od BWEPA ‘[UO/SINAUOI ']18/0ISNU |UO/2B/[14Q1} ‘auo;sU8:0dì '8/ps89/pe1q ‘Beuds/p ‘/} 

-B/Y2U0/Q [WSEdS8 ‘804/8/p ‘|j@U[WOPppe jJ0/OP 'O3/ 0A ‘88//0/8/98 ‘jSO/W ‘@UO/ZBWI/1987 :0UO/Z83/880)U] |p jw0)U[S 
08UBINI 0/18]UO2 e euO:/78/8u:; ‘euo;15e8u/ Jed 01N28 01UGWEU/BAAY 


09I/03N 7 Y3d INOIZYVMYUOINI 

‘E eye EIseND :1BOpuBsISOLI CI|PeLy |B @461409/I GI 

-08S0|ELI |P OGB9 U| *taa 69/e9 U09 OpueBieds09 e 011aw UN jp nid epuojo:d 8650) U| OPuBsIe1U: :0jdwese 18d) 0) 
-30posd [| OUBAGUEIUOI BUI [UO|Z0jU09 I 1BUOPI NId IZZELI | UOI OEN,| OdOp [1j9E2z{[j}NU| esepuey ‘euodes e enboe 
UOI B1UGLUBIBINIIE |SIBAB] GUOIZEUL]LIE]UOI |P OSBI U| O BUO[ZE[Od]UBUI BI Odog ‘1AI}10104d |{E|YIIO Pe G1GYISEUI 
‘nuenf ‘e;n} esesn 00e|du,j @ GUO|7e1ed@1d E| e1uUBINO “NUBwWINPUI Nd @ 14990 18 ‘ellad 8| UO9 03381009 {| GIEUAI 
*0]U9A 04}U0I 6181000 UON ‘JPOdBA | 6UIBI|AS01 |P BIB}AZ ‘ENDIEB.P {8109 0 EPUBALEO @ |}UEWI:]B '@1N}[09 013/18 GIBU 
<IWUB]UO9 UON "0:10posd [ep 088;du,j e;UEInNP 818|BUELI UOU 6 GJBLUNj UON ‘ESNIYI UEQ @UO|Z6]UOI BI BIBAISOSUOI 
*19/}S@LUOp |[BWw|uE |jO8 pe jujquieg [e 21191886991 08oni uj ‘GAB|49 0}108 OsNjY9 0}}oposd c18enb eJEAseSUOI 


MYNOIZNYI3Yd INYUON 


‘01j9d B| UOI 0}1E]u09 J0d @ 6uO:1588U| 10d ‘GUOIZE|BU) 108d @]j8UOLI BUO:ZB9|[880]UI [P OIYISIH 
OIHOSIY 730 VUNIVN 


ON313A 


3SSVII | 


*SSZL U ‘B9G1L 0ISOÎE E “Hd'O 199 EZ PR.IE N92 IP CUNUE]Ed [ep c3iunwy cIBO:IEND 
®|EUOSIEd [PE G1UELUBA[SN[ISO O3{}UGSBUCI @ 0Ha|dwj ONs |} ‘03}OPosd IP WUI{EEOI BIGAGIO,] BILD :INOIZNILIY 


OIONX OUE|]}UO9 
001 [ol e‘q'b 000». ss. » 0.» 0. » . e 0.0. . Kue|nui0j09 


61 d IR e Sr n I e a a ee ‘oJnd UO|Y}EPpiWigHN 
‘(001 © E E}148}11) BNOIZISOdWNOI 


2}uajeai!]od 00jd01}0}19 epioj}}asul 


© 3 *F CIDIIMIDICKIME 


eta 


ine. 


RCA SIE 


riengki 
I 


LI 


TX 


atri 


6) OLL3N OS3d 
OSNAS ISH3ONIA NON Va 


‘Ieuwiue jj6e pe euosied eje ‘ajuEjd ejje juuep eseziae J0d @ c1uUewI 
-2}B/} [9p B|2B9/}40,] BIBINDISSE JOd O[BIZUOSSO GUOIZIPUOI @ |UO|ZN]S] 6}}Opeid e|jep ONedsl II 


‘0}8sed 
-85d jep oudolsdwj OSn Ep |]UEA|Gp |jUUEp |jen}ueAG 116ep ejgesuodsel e 0}opo:d 1 eBe;dw; IYS9 


‘080|09jsed @ osn 01}jg judo 
‘nnuesuoa Isn 18 sed e eyd0de eljeu ‘E1n}j09jBE U: ejuewsIBA[snjose e1eDejduj ep GUO|zuUAy 


*2}[099E1 B]jep ewpd jus0jÒ 02 {}Uew1®}}81) | esHepuedsos 


"ee l}seg Il pa J956d | ‘19|}sewIOp iew1ue 118 ‘inn 1}esuI 116 16d 091880) @ ONOposd il 
«YLIAIOON 


‘ewwe5 ejjep einuede,i odop 018Ba;dwj es cIsed Ns 09/880}031} @ ‘37 OUYHIVIVUYANS Ii 
«YLUDISSOLOLIA 


‘enjd 

-UO9 GUOIZE|BIS8|/W B[]OP 09|PELI |} GJELIIO}U] GUO[ZEI|SSO}U| |P {SBI 0JOSSBI:}[J0A {S BIO[END ‘19 
-1SS0) NId NOposd | 100 6}}119S9Id |[BUO[ZNE90Id GUIJOUL | G}BAIOSSO 60/0580 6/}|OU| OUOA8g ‘OBUNI 
Nnid EZzueIB9 |[p opoped [i 0}ENedsj] 81859 GAGP |}EINUIIO] |4}]E UOI B|GOS|UI |P OSEI Uj :SZUGLIGAAY 
*2uU|[e9|je e ]}uewue]ed9|ds GUOI786) è jjjenb |snjose 


‘0/9J@LWUWWJIOI Uj |E}:SSEIEd]UE :]1B0p g>I{BIOUSB EI UCI G|IANEAWOI @ ‘37 OUYHIVIVUANS Il è 


sYLINIGLUWVANOI 
13Y3Y IZZ3N NOD IUVYOllddy NON Ya 


IW00€-0S2 p sovonereceseo sesso orurscosossizecenesesasenccesccaseoee vesccssecoseonzeianase sata 1°) :1(°)1).. 199}}00|/09 ‘ip 
-‘1}se1dng ‘110381180j0p [49}10p:da3 ‘en zion ‘j9/131eu|w eyosop ‘eBag ‘ju 

«‘1pe7Ue 1 ‘IPICIIL ‘IPliV 0/3U09 Odwed Cud U| |[B}UOWIELIO © |]e@I0{H 

eu/Dz 6x . terence" 104110 9 IPUY 01}u09 ereed ns 
enboE,p 1U/00£-0S2 8 reneaeziez ze 16UOD ULI ONNON ‘B[BIOABI ‘BD/1]Yy ‘81090|19 ‘B960N ‘BS 
-S9UBA ‘IPIjy 07}u09 0JOpowod e oBesedse ‘0;0/9I89 NS :BJn}j00|10 UJ 

BISON: ® B9I}|Yy ‘0x|7 ‘0008/27 01}U09 GIEYIINZ tp 8|0}e|[ququeg 
daSGNendesenzRaauza nes dsa ngn one vna tane GU|BNI -) 6e10u8|1 04} UOI BIN}{OLKNjA ti] 
carsoosereccose ibbtinniininnti © (e [1 )(e1:]}E] ‘epidbi ‘e1ouBjj ‘81[8/uj9909 91) o (98810 
B|}ess18S) eded |p cuBIÒ ozzeuw è;jd|jujo209 04}UO9 81N}|0904[]O UJ 
enboe.p 1u/00g-0s2 DB > ****3Jeu085 u: 6/[Bjujd2209 8 1} UBINE E|je|pjuUoy ‘B1}NI; BI[OP BISON 
‘e1eBez e|ep e|ouBi] ‘e;s1euy ‘eduseso|doH ‘sn8809 ‘eseznez ‘owou 
-}uy "Bllisd ‘esdesodieg ‘(siwuepued ‘Elina ‘81960929 ‘endez) 1pI91I 
21401 ‘(BINO|}dEN ‘830/|[090}/] ‘ELIO:SO|LUS9) [IO}BUJWI |[19}:Opjde|0U9IN 
‘61008 U| [pijy 023u09 ‘juniBe ‘0Jed ‘0jeW Ns |jEUUOU ]ueweK}es} (ey 


strsereezzezee “ID ]O OL ‘119NOPjde7 ‘BItiSd ‘IPlyy ‘0110/U|9909 IP NUEW6AS 
BUIO) 01}U09 ‘0988d @ 0/9d ‘O|GUI NS CUUSAL: GUI) |P {UEWE}S} [ON 


_0DIIdNLO YVIIIVOON 3 ISO 


*6JN}]09 |{Ed:9U|Id @1[EP [}{SSBIEA |OP EIIBIO] ISEND EI NUO ‘[]e}OBea 1} 

-nsse) jeu gupuojoid Uu: opue,}eued ‘0;}e}u09 sed e 6uo|}seDuy 1ed 698/88 ‘337 OUYHHIVYIYVYdNS Il 
‘EnpiseI suOo|ze BBUNI Ep e GUOIZE,P 01}}9ds O|/dwE Ep QEZzIIE} BIBI 

‘€pj9|IBIE GUO|ZB B|IEPUODES UCI ‘e1jqRUO|sIinuse Opinbil ep:o1}}esuj un @ ‘37 OUYJ4IYIYVYdNS I 


IHIOUSIFILIVIUVI 


eue-2 0 
enboe,p 10002 0 
enboe,p 100€ 8 


Eenboe,p 1U/0SE-00£€ 8 


— 594 — 


10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 240 


6177 


CLASSE Il 


SECAM 


SOLUZIONE LIQUIDA - Diserbante - dissecante ad azione rapida per diserbi in frutti-orticoltura, vivai, di colture industriali, erba medica, 
mais, asparagi. canali, e disseccamenti di colture da seme e da fibra. 


COMPOSIZIONE - 100 g di prodotto contengono: 16,93 g di Diquat puro, Tensioattivi e solventi q.b. a 100 g. 
NATURA DEL RISCHIO - Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione 
ben chiusa — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi 
d’acqua — Evitare di respirarne i vapori — Non operare contro vento — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi — Durante la preparazione 
e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone — Rendere inutilizzabili dopo l’uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (per esempio 
bruciandole o interrandole in buche profonde più di un metro e cospargendole con calce viva) — In caso di malessere ricorrere al medico 
mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO - Attenzione: i sintomi dell'intossicazione, qualunque sia la via di introduzione nell'organismo, possono 
non comparire subito, ma manifestarsi anche dopo alcuni giorni (latenza prolungata). L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce 
del prodotto può essere fatale: non attendere la comparsa del sintomi per procedere al ricovero in ospedale dotato di reparto di rianimazio- 
ne perchè sia praticata l'emodialisi. Nel frattempo, nel caso di ingestione, provocare il vomito (attenzione ad eventuali lesioni esofagei) 
e somministrare una sostanza adsorbente come il carbone attivo, il trisilicato di magnesio, le bentonite. il caolino, la terra a follone, la 
terra di Fuller, ecc. 

Intossicazione per Ingestione e per inalazione 

| primi sintomi sono: epistassi, vomito, dolori addominali, diarrea, difficoltà della deglutazione, dolori nella bocca e nella gola. Nei primi 
giorni si può avere assenza clinica di danno polmonare con positività dei test di funzionalità respiratoria. Dopo 2-3 giorni possono comparire 
dispnea ed edema polmonare con segni di lesioni epato renali. L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare grave, sino alla 
morte per insufficienza respiratoria. L'emodialisi deve essere intrapresa il più precocemente possibile, non appena si abbia il sospetto 
della presenza di paraquat (o diquat) nel sangue. 

intossicazione per contatto Occhi: forte irritazione della cornea e della congiuntiva con possibili striature (comparsa in 12-24 ore). 

Cute: irritazione con comparsa, anche molto tardiva, di vescicolo. 

Unghie: macchie bianche con lesioni traversali e caduta. 

Terapia: sintomatica, da praticarsi esclusivamente dal medico. 

In ogni caso ulteriori informazioni sulla tossicologia del paraquat (0 diquat) e sulla terapia possono essere richieste direttamente alla società 
produttrice di questo presidio sanitario. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE - IISECAMON è un formulato liquido a base di Diquat, con azione diserbante-dissecante. Esso distrugge rapida- 
mente le parti verdi delle piante trattate, mentre non agisce sulle parti legnose delle colture. Disattivandosi con il contatto del terreno 
non vi lascia residui fitotossici. È resistente alla pioggia è può essere applicato, in quanto agisce indipendentemente dalla temperatura, 
durante tutto l’anno. Può altresì essere distribuito su terreno bagnato come dopo lunga siccità. 


ISTRUZIONI ED AVVERTENZE D'IMPIEGO - In tutti i casi di diserbo il trattamento con SECAMON deve essere effettuato in presenza 
di vegetazione infestante. Esso può essere applicato con tutti i tipi di attrezzature a condizione che il getto sia controllato ed uniforme. 
L'uso degli atomizzatori e sconsigliato per evitare la dispersione con danno alle parti verdi e non ancora ben lignificate delle piante, come 
anche l’inalazione da parte degli operatori per i quali consigliamo comunque l’uso di maschere protettive. Diluire la dose in 300-800 litri 
d’acqua per ettaro a seconda dello sviluppo delle infestanti, avendo cura di usare acqua pulita in quanto il SECAMON potrebbe disatti- 
varsi in acque fortemente torbide. Eseguire i trattamenti preferibilmente nelle ore di tardo pomeriggio o della sera. 


MODALITA’ D'IMPIEGO - Qosi per ettaro: 

Diserbi: LT. 4,5-6 diserbo totale o parziale, diserbo controllato e non coltura in frutteto, vigneto, agrumeto e colture arboree in genere; 
preparazione e conservazione parziale per oliveto. 

Lt. 3-5 diserbo vivai, diserbo pre-semina, pre-trapianto e pre-emergenza: lotta contro la cuscuta, diserbo interfilare ed interparcellare 
delle colture orticole (patate, bietole), floreali, diserbo asparagiaie. 

Lt. 3-4,5 diserbo erba medica (escluso anno di impianto). 

Lt. 4,5-6 diserbo mais e semina senza aratura (sod-seeding). 

Applicazioni speciali: Lt. 5-8 diserbo canali; erbe emerse. 

g/mc 2,5-5 diserbo canali; erbe sommerse. 

Lt. 6-8 per miglioramento pascoli. 

Disseccamenti: Lt. 1,5-2 dissecamento del riso da seme. 

Lt. 2-4,3 disseccamento colture da seme (erba medica, mais, grano); disseccamento piante da fibra. 

Lt. 5-7,5 disseccamento culmi patate. Questa applicazione non deve essere effettuata in caso di sitcità. In tale caso il terreno dovrà essere 
bagnato profondamente (3 gg. di pioggia) avendo cura che il suolo viciho alle radici risulti uniformemente bagnato. 


AVVERTENZE Per una migliore efficacia del prodotto aggiungere It. 0,5/hI di soluzione di BAGNANTE AMONN. L'aggiunta di Bagnante 
non va effettuata per le seguenti applicazioni: diserbo canali - erbe sommerse; distruzione parte aerea delle patate. 


È vietato l’uso diretto sul foraggi. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' - Il SECAMON può essere miscelato con altri erbicidi solo se espressamente consigliato. È da tener presente che la 
miscela deve essere utilizzata subito dopo la sua preparazione. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri erbicidi deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' - Si sconsiglia l'uso del SECAMON in presenza di piante arboree molto giovani. Si raccomanda di evitare che il prodotto 
venga a contatto con le parti verdi e non ancora ben lignificate delle colture erbacee ed arboree. 


NOCIVO 


Sulle colture orticole o floricole operare con bassa pressione, in giornate senza vento e difendendo le piante con apposite campane o para- 
toie di protezione. 


RISCHI DI NOCIVITA' - Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. Essendo la lepre partico- 


larmente sensibile è necessario conoscere le sue abitudini nutrizionali eseguendo il trattamento in zone di caccia el mattino durante le 
& prime ore di lavoro. 


Sospendere il trattamento 30 giorni prima del raccolto. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è 
condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE - AMONN FITOCHIMICA SPA, Bolzano, via Piave 2. 
OFFICINA DI PRODUZIONE - AMONN FITOCHIMICA SPA Stabilimento di Bolzano, via Siemens 12. 


Registrazione 6177 del 31.1.1985 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto kg. 1° 


AMONN FITOCHIMICA SPA 
BOLZANO, VIA PIAVE 2 
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CLASSE Ill 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


KLINAMEON 


SOLUZIONE ACQUOSA - diserbante liquido per il diserbo di vigneti, agrumeti, stoppie di cereali ed incolti (ripe, scoline, strade, sedi 
ferroviarie, depositi ed impianti industriali) 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

Giyfosate sale isopropilamminico puro g 41 
Bagnanti e solventi quanto basta a 100 grammi. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; — Conservare la confe- 
zione ben chiusa; — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; — Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua; 
— Non operare contro vento; — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi e gli indumenti; — Dopo la manipolazione ed in caso di contamina- 
zione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

I KLINAMON è un diserbante di post-emergenza efficace su tutte le infestanti mono- e dicotiledoni, annuali e perenni (gramigna, Sorghet- 
ta, Cipero, Vilucchio). Esso viene assorbito dalle foglie e per via sistemica arriva nelle radici ed organi sotterranei delle perennanti, che 
così muoiono. Il KLINAMON a contatto con il terreno viene disattivato velocemente e quindi non causa alcun danno alle colture perenni 
come viti ed agrumi. 

Causa la scarsa persistenza non possiede efficacia di pre-emergenza. Per ottenere un diserbo duraturo è necessario usare prima o dopo il 
trattamento con KLINAMON, un prodotto ad azione persistente sul terreno (a base di Simazina, Diuron) per impedire la nascita delle 
infestanti provenienti da seme. Dopo il trattamento le infestanti ingialliscono e gradualmente appassiscono morendo anche a livello 
radicale. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 
Il prodotto va usato, irrorando uniformemente le infestanti ben sviluppate, in una quantità di acqua di 300-500 l/ha, evitando inutili perdi- 
te per gocciolamento. 


Diserbo selettivo della vite e degli agrumi: i trattamenti possono essere effettuati su tutta la superficie o su fasce.lungo la fila o su aree 
sottostanti la chioma. 

Le dosi variano in funzione della composizione della vegetazione infestante e sono riferite alla superficie effettivamente trattata: 

3-5 I/ha : contro la maggior parte delle erbe annuali i 

4,5-5l/ha : contro Sorghum halepense, Agropyrum repens, Ranunculus spp. 

5,5-7 l/ha : contro Cyperus rotundus, Cirsium arvense (in fioritura), Artemisia vulgaris, Potentilla spp. Plantago spp, Taraxacum offici- 
nalis, Rumex spp, Felci. 


Contro il Cyperus rotundus si ottiene un risultato più duraturo effettuando un secondo trattamento sui ricacci con 41/ha, 

8-10 l/ha: contro Convolvulus arvensis ben sviluppato (inizio fioritura), Cynodon dactylon, Urtica spp, Daucus carota, Sonchus arvensis, 
Tussilago farfara,Cannuccia (alte 50-80 cm), 

10-12 I/ha : contro Convolvulus arvensis all’inizio dello sviluppo (lungo almeno 30 cm). 


Note importanti: Usare pompe a bassa pressione (max 3 atmosfere) e barre o lance munite di ugelli che distribuiscono gocce di grosse 
dimensioni. Evitare le formazioni di deriva ed in ogni caso non effettuare trattamenti in presenza di vento, in particolare se si irrorano vi- 
gneti e frutteti con forme di allevamento basse. Non bagnare i tronchi, specialmente se non ancora ben lignificati o con ferite. 

Il trattamento con erbicida residuale integrativo contro le infestanti da seme va eseguito: 

nei vigneti: in primavera o autunno. 


negli agrumeti: in inverno o prima dell’irrigazione estiva su terreno privo di infestanti o lavorato. 

Non impiegare mai il prodotto in miscela con l'erbicida residuo. 

Diserbo delle stoppie di cereali: Impiegare il KLINAMON su infestanti in vegetazione sia dopo una coltura (estate, autunno) sia prima 
della coltura (primavera); nel secondo caso Ja lavorazione del terreno e la semina possono essere effettuate 2-3 settimane dopo il tratta- 
mento. Su Sorghetta alta 30-40 cm usare una dose di 5,51/ha mentre se l’infestante è all’inizio della fioritura usare 4 I/ha. 

Diserbo totale degli incolti [ripe, scoline, strade, sedi ferroviarie, depositi ed impianti industriali] : usare le stesse dosi per ogni specie 
infestante come precedentemente esplicato. Per un controllo duraturo delle infestanti nate da seme eseguire in autunno-inverno un tratta- 
mento con un diserbante residuale (es. Simazina, Diuron). Se la vegetazione infestante è molto alta e densa usare fino a 100 I/ha evitando 
di contaminare colture vicine. 

Avvertenze Se piove entro sei ore dall’applicazione, l'efficacia del prodotto è ridotta. Le temperature medie e l'alta umidità dell'aria 
facilitano la crescita delle infestanti, favorendo l'esito del diserbo; le temperature basse o il caldo estivo non ostacolano l'azione del prodot- 
to, purchè le infestanti siano ben sviluppate e non essicate. Le perennanti se ben sviluppate al momento del trattamento sono ben control- 
late; alcune dicotiledoni (es: vilucchio, stoppione, artemisia) sono più sensibili se in fioritura o in uno stadio più avanzato. Lavori che ridu- 
cono la parte verde delle infestanti (arature, fresature, tagli delle erbe) diminuiscono l'efficacia del trattamento. 

Dopo il trattamento su erbe perennanti lasciar trascorrere 2-3 settimane prima di lavorare il terreno, dando tempo al prodotto di traslocare 
negli organi sotterranei delle infestanti. Fra l'applicazione di questo prodotto ed altri erbicidi lasciare trascorrere 1-2 settimane. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Agitare la confezione prima dell'uso. Diluire in poca acqua la quantità di prodotto necessaria a versare poi il tutto nella quantità d'acqua 
occorrente per il trattamento. Dopo l’impiego, lavare accuratamente tutti gli attrezzi (pompa, recipienti, ecc.) risciaquando ripetutamente 
con cura. Non scaricare le acque utilizzate in acque destinate all’irrigazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' . 
Il KLINAMON va usato, per la sua particolare formulazione sempre da solo. 


FITOTOSSICITA' 

Evitare che il prodotto giunga a contatto con l'apparato fogliare, i rami non ancora ben lignificati, i succhioni del tronco e del portainnesto 

di tutte le piante coltivate. Evitare formazioni di deriva non trattando in presenza di vento, ed usando ugelli protetti e schermati da coni 

od altri apparati. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
x persone ed agli animali. - 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
AMONN FITOCHIMICA SPA - Bolzano, via Piave, 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
AMONN FITOCHIMICA SPA - Stabilimento di Bolzano via Siemens 12 
Registrazione N. 6179 del 31,1, 8BHel Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto Kg. 1 


3 AMONN FITOCHIMICA SPA 
BOLZANO, VIA PIAVE 2 
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NOUITTIS 


-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


DISERBAGRO 2,4-D 


Diserbante ormonico selettivo per cereali 
(frumento, orzo, segale, avena) a base di 2,4-D. 


Composizione percentuale: 
2,4-0 acido puro (da estere DUtossigiicolico)................................... iii gr. 2 
Cofommulanti:...ii ALERT aa q.b.a gr. 100 


CLASSE Il! 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischia: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare 
durante l'Impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. Do- 
po la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. Evitare di respirare | vapori. 


Informazioni per li medico: 
Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Sintomi di intossicazione: 
Astenla di grado notevole; aritmia; fibrillazione atriale e ventricolare; ipotensione; der- 
matiti da contatto; senso di costrizione toracica; cefalea; vertigini; convulsioni; coma. 


Consigli terapeutici: 
Abbondante lavaggio gastrico; ossigenoterapia; sedativi; diuretici; solfato di chinidi- 
na; pomate cortisoniche per le dermatosi. 


Controindicazioni: 
È sconsigliata la digitale. 
Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


Caratteristiche: 

DISERBAGRO 2,4-D è un diserbante ormnonico selettivo, a base di esteri pesanti del 
2,4-D, utilizzato per la lotta contro le infestanti annuali a foglia larga: Veccia, Ranunco- 
lo, Senape Selvatica, Colza, Ramolaccio, Scardaccione, Papavero, Veronica, Fiordali 
80; e le più resistenti: Camomilla, Vilucchio, Fumaria, Stellaria media, Artemisia, pre- 
senti nelle coltivazioni di frumento, orzo, segale ed avena. 

Il prodotto non viene asportato dalle piogge che dovessero verificarsi poche ore dopo ll 
trattamento. 


Dosi e modalità d'Impiego: 

Preparare l'emulsione versando il prodotto In un recipiente contenente acqua ed ag- 
giungerne altra sino ad ottenere la quantità di soluzione desiderata. irrorare con pom 
pe a volume normale. 

Le dosi d'impiego variano da 0,5 kg sino a 1,3 kg per ettaro a seconda del tipo e della 
diffusione delie piante infestanti, della temperatura atmosferica (non effettuare tratta 
menti con temperature inferiori a 12°C) e della natura dei terreni (nei terreni leggeri si 
consigliano dosi inferiori). | trattamenti vanno eseguiti nello spazio intercorrente tra il 
termine dell'accestimento del cereale e l'inizio del rigonfiamento della spiga nella 
guaina fogliare. Se le colture sono infestate in prevalenza da erbe sensibili (69. Papave- 
ro, Veccia, Convolvolo) trattare le piantine appena esse hanno formato le foglioline sul- 
lo stelo; se invece prevalgono le specie più resistenti (es. Cardi, Stellaria, Romici) irro- 
rare alla comparsa del primi bottoni floreali. 

Non ha importanza la quantità di acqua Impiegata (da 50 a 800 litri) purché venga distri- 
bulto per ettaro il quantitativo di erbicida indicato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: DISERBAGRO 2,4-D è compatibile con la generalità del diserbanti in for- 
mulazione liquida 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte 
per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
Evitare che durante | trattamenti il liquido nebulizzato vada verso colture sensibili quali 
vite, frutticole, ortaggi, anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


Nocività: II prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed il be- 
stiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi Implega il prodotto è responsabile degli even- 
tuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


«> ITAL'AGRO su TORINO 
“®* Produzioni Chimico Agrarie 
Via Crevero, 110 - 10008 Grugliasco (TO) 
Stabilimento di produzione:  SARIAF SpA. - Feenza 


Registrazione Ministero della Sanità n. . 6,4 83-00 -15,1,1985----.-- 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


AGIBER 


Acido Gibberellico In compresse 


COMPOSIZIONE 
— Acido Gibberellico (GA) puro 9g 9 
— Inerti, disperdenti, bagnanti q.b. a g 100 
CLASSE IV 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 


pone 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare ll medico per | consueti interventi di pronto soccorso 


CARATTERISTICHE 


L'ACIDO GIBBERELLICO è un fitoregolatore, presente come ormone naturale nelle piante, che applicato su 0330 
determina numerosi effetti: stimolo accrescimento; interruzione dormienza gemme, semi, bulbi, tuberi, stimolo fio- 
ritura ed aliegagione (partenocarpia), simoio germinazione semi ed induzione di atta-amila si in quelli di orzo; Ndu- 
zione delle esigenze in freddo delle colture, rallentamento dei fenomeni di senescenza di fiori. toglie e frutti. 
AGIBER, essendo un litoregolatore, è influenzato nella sua azione dai fattori ambientali, dallo stato nutrizionale e 
sanitario della coltura, dalla varietà, Motivo per cui sono opportuni saggi preliminari per valutare la rispondenza 
nelle condizioni in cui si opera 

Ml prodotto è formulato in compresse effervescenti da 10 grammi contenenti ciascuna 1 grammo di Acido Gibberel- 
lico tecnico. 


EPOCHE E DOSI D’IMPIEGO 


compresse/Ni d'acque 
PERO 
Per lavorire l'allegagione e la partenocarpia 
Trattare quando li 20-30% dei fiori è aperto: 1-2 
Le varietà che reagiscono positivamente sono: Butirra Giffard, Coscia, Trionto di Vien- 
na, Conference, Winiam, Spadona, Buona Luisa d'Avranches, Passacrassana. Kaiser 
Si sconsiglia l'impiego su Decana deli Comizio e Abate 
Per ridurre i danni da gelo 


Trattare entro le 48 ore successive alla gelata 1.5-2.5 


a 


Per aumentare la dimensione delle bacche e ridurre l'acinellatura (uve senza semi) 

Trattare subito dopo la horitura: 0.5-1 
AGRUMI 

Per favorire l'allegagione (Clementine) 

Trattare in piena hontura i) 
Per ritardare la maturazione, la cascola ed | fenomeni di senescenza della buccia 
Su arancio, trattare dopo l'invaratura, con frutti di colore “commerciabile* 0. 
Su limone, trattare poco prima dell'inizio invaiatura (o) 
CARCIOFO 

Per anticipare e concentrare lo sviluppo dei capolini 

Due trattamenti, ri puro alia comparsa dei capolino centrale ed ii secondo 15-20 gior- 

ni dopo, oppure subito dopo la pnma racconta 1-2 
Su cottrvazioni non forzate è consigliabile eseguire due trattamenti. di Cui ii primo e 

40-60 giorni dall'epoca prevista di raccolte del “cimarolo” ed ii secondo trascorsi 

20 giorni 1-2 
Le varietà che reagiscono positivamente sono Carcioto di Mola, Masedu, Violetto di 

Provenza, Castellammare, Carcioto di ogni mese. Spinoso sardo 

FRAGOLA 

Per stimolare la fioritura, anticipare e concentrare la maturazione 

Trattare 4-6 settmane prima della hortura 2-3 
Le varietà che reagiscono posittvamente sono Pocahontas, Gorella, Tioga, Cambrid- 

ge Favouriten, Redgauntiet 

SPECIE FLORICOLE IN PIENO CAMPO (crisantemo, ciclamino, anemone, ortentia, 

fiordaliso) 

Per stimolare e uniformare la fioritura e per allungare lo stelo 


Trattamenti ripetuti, a distanza di 20-30 giorni, dalla fase di bocciolo 1-2 
MODALITÀ D'USO: Le compresse sono solubili in acqua, la soluzione si prepara sciogliendole prima in poca ec- 


qua fredda e successivamente nel quantitativo totale richiesto. La solUZIONE va IMPpiegata immediatamente dopo la 
preparazione. 


AVVERTENZE: Distribuire la soluzione finemente nebulizzata ed operare nei tardo pomeriggio Nei carciofeti trattati 
con AGIBER è opportuno Krigare prima 0 subito dopo l'urorazione ed aumentare adeguatamente La concimazione, 
nelle zone soggette a gelate frequenti, l'impiego del fitoregolatore deve essere anticipato 0 posticipato nspetto al 
periodo di freddo. Su fragola in pieno campo, l'impiego è sconsigliato nelle rone con forti abbassamenti di tempe- 
ratura In caso di trattamenti ripetuti usare la dose inferiore di prodotto 

Le compresse di AGIBER vanno conservate in luogo asciutto e nella confezione originale ben chiusa, ad una tem- 
peratura non superiore ai 30°C 


De non applicare con mezzi cerei 
COMPATIBILITÀ: N prodotto deve essere impiegato da solo 


FITOTOSSICITÀ: Non trattare piante malate o deperite 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione esssenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.0.x 


VIA RUGGERO SETTIMO, $$ - FALERMO 


Officina di produzione BIAPA S.p.A. 
Stabilimento di &. Vincenzo di Galliera (BO) 


Registrazione del Ministero della Sanità n G4.ffai —24.1 +1985 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO gr. 100 in compresse da 10 gr. 
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DINOSEB RUMIANCA 


Diserbante selettivo per alcune colture erbacee, orticole fioricole 


COMPOSIZIONE 

— 9. 100 di prodotto contengono: 

=:Dinogeb: puro:.; ii: i aaa e ai e ii PRI go 28.5 

— Emulsionanti @ solventi LL a.b. a g 100 
Contiene rilolo 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto, ll suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualifi- 
cato munito del patentino di cui all'art 23 dei D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


CLASSE | 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischi di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiere durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 
- Evitare di respirare | vapori 

— Non operare contro vento. 

- Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 


-— Dopo ta manipolazione 0 in caso di contaminazione levarsi accuratamente con acque e espone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con i mezzi più idonei le contezioni che contenevano i prodotto (p.es. interan- 
do in fosse protonde più di un metro e cospergendo con calce vive). 

— In caso di malessere ricorrere si medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


intossicazione per inalazione, ingestione accilentale 0 per assorbimento attraverso la pelle. 

SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Sudorazione - sete - nausea - spossatezza o agitazione pssco motoria - tachicardia - 
dispnea - notevole ipertermia - colorazione gialla delle sciere - la morte consegue ad edema cerebrale o paralisi re- 
Spiratoria e circolatoria 

CONSIGLI TERAPEUTICI: intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio all'1% ed iposolfito di so- 
dio al 5%. Emetici e catartici se il paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se si sopsettano lesioni 
dell'esofago, molto frequenb nei caso di ingesthone. Combattere l'ipertermia con bagni freddi o estese e ripetute ap- 
plicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua fredda. Trasfusioni o fieboclisi giucosate al 5% o di soluzioni 
elettrolitche isotoniche nei caso di collasso od ipotensione. Metil a propil tiouracile per ndurre il metabolismo basale. 
Ossigeno, respirazione artificiale. È controindicata l'atropina. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


fl DINOSEB RUMIANCA è un diserbante che trova applicazione in pre e post-emergenza per ll diserbo selettivo di 
molte colture erbacee, ortive e fioricole. Agisce per contatto su infestanti dicotiledoni già presenti, purché ai primis- 
simi stadi di sviluppo (2-3° foglia vera) quali: stellaria, persicaria, ortica, erba morella, veronica, matricaria, farinac- 
cio, amaranti. Alle dosi più elevate è attivo mei confronti dei germinelli delle infestanti che vengono colpite prima 
della loro emergenza. 

Si giova, per ottenere i migliori risultati, di temperature intorno a 20-25°C; nel caso di temperature inferiori si consi- 
gtia di impiegare le dosi massime sotto consigliate. 

Distribuire il prodotto con 250-300 litri di acqua per ettaro. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


FAGIOLO: — pre-emergenza 21-24 litr/ha 
= post-emergenza quando la coltura ha differenziato le prime 

2 toglie vere, trattando possibilmente verso il tardo pomeriggio 9-14 litrUha 

PISELLO: — alla formazione del primo palco fogliare del pisello fino a quando 
le piantine sono alte 7-8 cm, trattando verso li tardo pomeriggio 5-7 Utr/he 
ARACHIDE: — pre-emergenza 15-20 litri/Me 
post-emergenza, con piantine alte S cm 7-10 itrUha 
MAIS: — pre-emergenza 22-24 titr/na 
PATATA: — pre-emergenza della cottura 10-15 litri/ha 


MELO, PERO e DRUPACEE: 
— trattando in primavera dopo una lavorazione del terreno con 


intestanti in fase di piantula: 20-25 litrU/ha 
BULBOSE DA FIORE (Giacinto, Giglio, kris) 
— pre-emergenza della cottura 20-25 litr/ha 
MEDICA: — nei medicai di 1 anno trattare in primavera quando la medica 
ha differenziato almeno 2 foglie trilobate. 9-5 fitri/ho 
nei medicai di 2 o più anni, prima della ripresa vegetativa n Utr/he 


CARCIOFO: — prima della ripresa vegetativa della coltura 


De non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: Non usare ll DINOSEB RUMIANCA in miscela con altri prodotti. 


FITOTOSSICITÀ: Eseguire ll trattamento In giornate prive di vento onde evitare che la nube diserbante venga a con- 
tatto di cotture sensibili (bietola, colza, vite, fruttiferi). N prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in 
etichetta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: I prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 15 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


RUMIANCA 
AnicAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMIA S.p.A. 
Stabillmento di 8. Agostino - Ferrera 


Registrazione del Miniziore delle Sanita ga del. 4 +1985 
DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 
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OMETOATO RUMIANCA 


Fosforganico ad azione insetticida e collaterale acaricida 


COMPOSIZIONE 
— Ometoato puro o 50 
— Soltventi, emulsionanti q.b. a g 100 


Contiene glicole etilenico monoltiletere 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanu, maschere ed occhiali protettivi 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il pro- 
dotto (p.es. interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo con calce viva) 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bron- 
chiaii, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari. convulsioni, edema poimonare. 


CONSIGU TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO. in caso di evidente ipossia, con cianoai e disp- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nei casi gravi o sospetti 
grevi ricovero al centro di rianiamazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0.2-1 mg per ibambini) ogni dieci minuti fino elle 
comparsa di fenomeni di spiccate atropinizzarione, una media atropinizzarione può essere continuata per 24-49 
ore. 

Associere antidoto a base di Ossime come Toscogonin, Protopam Chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministre- 
to per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo levere la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, lette, olio e gressi 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


OMETOATO RUMIANCA è un fosforganigo sistemico attivo per contatto ed ingestione il prodotto si applica in frut- 
ticoltura, viticoltura agrumicoltura, floricoltura. contro Aldi, Cemiostoma Tripidi. Cicaline ed anche contro Carpo- 
capsa, Ricamatrici del melo, Antonomo del melo Cemiostoma Tignole della vite Maggiolino, Coccinigl.e degli 
agrumi È altresi etticace nei confronti di Acari rossi e gialli e di Errofidi 

OMETOATO RUMIANCA non determina l'insorgere di rugginosità. anche in cultivar di meio notoriamente sensibili 
(Golden Delicious) Per la caratteristica di sisternicità e l'azione contro ghi Acari OMETOATO RUMIANCA trova im. 
piego ne: calendari di lotta guidata 


EPOCHE, DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


CCNI d'acque 
Frutticoltura (Melo. pero. pesco) 
Afidi, alla comparsa degli insetti 50-70 
Cicaline, Cemiostoma. Carpocapsa, Antonomo e Ricamatrici del melo 100-150 
Acarni rossi e gialli. Eriofidi 120-150 
Agrumicoltura (arancio mandarino, clementine, irmone) 
Coccinigle. Acari gialli 100-150 
Floricoltura in pieno campo (rosa. crisantemo. garofano. giadioio. azalea) 
Tripidi, Afidi. Acari rossi e gialli 100-150 


L'aggiunta di Tetradifon, alla dose di 150-200 cc/hi. accentua l'azione di OMETOATO RUMIANCA nei confronti del. 
le uova di Acari 
Le dosi sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITA': OMETOATO RUMIANCA può essere miscelato con la generalità degli antiparassitari purche non 
alcalini. in particolare evitare le Miscele con poltiglia bordolese. polisolturi calce idrata 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza piulungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti piutossici Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta 


RISCHI DI NOCIVITA?: ll prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici. | pesci ed il bestiame 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima det raccotto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali domestici 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Oficina di Produzione: CHEMIA S.p.A. 
Stablilmento di S. Agostino - Ferrara 


Registrazione del Ministero delle Sanità "6199 “24,1,1985 
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TRITICON LIQUIDO 


Diserbante selettivo per il frumento e cereali minori 


COMPOSIZIONE 
— Chiortoluron puro . LL... 942 
- Emulsionanti, sospensivanti 0... q.b. a g 100 


- Contiene Giicole Etilenico 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile si bambini ed agli animali 


domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 
— Non fumare e non mengiare durante l'impiego del prodotto. 
- Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'acqua. 
- Non operare contro vento, 
— Evitare ll contatto con le pelle, gii occhi e gii indumenti. 
— Dopo le manipolazione o in caso di contaminazione levarsi accuratamente con acqua e ssepone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare HW medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


TRITICON LIQUIDO è un erbicida di pre e post-emergenza selettivo su frumento, orzo e cereali minori. Attivo sia per 
via radicale che per via fogliare, il prodotto controlia infestanti annuali, graminacee ed a foglia larga quali Alopecu- 
rus, Apera, Chenopodium, Galeopsis, Lamium, Matricaria, Mercurialis, Potygonum. 


DOS! E MODALITÀ D'IMPIEGO 


— Pre-emergenza 

SI consiglia il trattamento in questo periodo per controllare soprattutto le infestanti graminacee (Alopecurua, Ape- 
ra, Avena fatua, Lolium, Capsella). 

Dose d'impiego: 4-5 kg/ha In circo 400-600 Itri d'acque 
Linlervento con TRITICON LIQUIDO si effettua dopo la semina e comunque sempre prima dell'emergenza della 
coltura. 

Si consiglia di preparare accuratamente li terreno in modo che si presenti ben livellato e sminuzzato; dove è possi- 
bile è preferibile rullare dopo la semina e prima del trattamento. 

- Post-emergenza 

Intervenire a fine inverno, verso febbraio-marzo, quando ll frumento si trova ad uno stadio di sviluppo compreso tra 
la 4° foglia e l’inizio dell'accestimento. È necessario altresi che le infestanti non abbiano superato la 4°%-5° foglia. 


Dose d'impiego: 2,5-3 kg/he con 600-1000 litri di acque 
Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: Il prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devo- 
no inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione, informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSOCITÀ: È sconsigliabile l'impiego di TRITICON LIQUIDO sia sul terreni sabbiosi sia su quelli ove di nor- 
ma si possono formare ristagni d'acqua, al fine di evitare l'insorgere di fenomeni di fitotossicità. Evitare di interveni- 
re in post-emergenza con temperature elevate. Non trattare sulla varietà di frumento Demar 4 e su varietà di fru- 
mento duro e orzi polistici, notoriamente sensibili ai derivati ureici. 


Lospendere i trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura sp. 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Otficine di Produzione: CHEMIA SpA. 
Stabilimento di S. Agostino - Ferrara 


Nenietrazione del inistero Felt Sanià Lane 4 4095 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 


— 608 — 


6190 


)-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


MILDIN® LIQUIDO 


© Marchio registrato RUMIANCA S.p.A 


COMPOSIZIONE 
="FOIpet Puro”; RE VRIRE L e an g 40 
— Disperdenti, solventi, emulsionenti n... q.b. a g 100 


Contiene giicole elitenico 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolose per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


- Conservare questo prodotto chiuso sotto chisve in luogo insocessibile si bambini ed egli enimell 
domestici. 

- Conservare le confezione ben chiusa. 

- Non fumare e non mengiere durante l’impiego del prodotto. 

- Non contaminare elimenti e beovende o corsi d’acqua. 

- Non operare contro vento. 

— Evitare ll contetto con le pelle, gii occhi e gli indumenti 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminarione levarti accuretamente con scque e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sui trafto gastro-intestinele con dolori addominali, bruciori gastroecofege! e diarrea 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cerdiocircolatorio con ipoten- 
sione, cianosi, arttmia. 

TERAPIA: Lavanda gastrica con magnesia usta (9 30 per iftro d'acqua) e digitale 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


N MILDIN LIQUIDO è un fungicida organico a base di Folpet indicato nelle lotta contro la Peronostora e ie Mufta 
grigia della vite, Aterneriosi, Antracnosi, Botrite, Peronospora, Septoriosi, Ticchiolature di colture orticole e fiorico- 
le. ll MILDIN LIQUIDO trova inoltre applicazione per combattere la Mufia grigia e le Valciatura della fragole 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 

VITE: Contro: Peronospora della vite (Piasmopera viticola) e, parzialmente, Muffa grigie dell'uva (Botrytis cinerea) 
0.25-0,35% (9 250-350 per hi di acque) 

Contro: Peronostora della vite (Pilasmopara viticola) e. parzialmete, Muffa grigia dell'uva (Botrytis cineree) 

N prodotto si applica normalmente a cominciare dalia fine della fioritura (con petali appena staccati), intercalando 
con | prodotti antiperonosporici tradizionali, contro ia Peronospora e La Muffa grigia Gi interventi vanno poi ripetuti 
in base alla frequenza delle piogge. 

Lu ure de vino interrompere | trattamenti 40 giorni prime del raccolto ai fine di evitare arioni negative sulla ter- 


COLTURE ORTICOLE E FLOREALI: 0,2-0.3% (g 200-300 per hi di ecque) 
— Fragola contro: Mufta grigia e Valolatura 
‘ Peronospora, 


- Tulipano, Glediolo, ‘Giacinto contro spia da Botrytia, Penicillium 
— Rota contro: Ticchiciatura e 


Effettuare trattamenti preventivi iniziando sin sua prime fasi vegetative delle colture e continuando secondo l'an- 
damento e la gravità delle infezioni. 


DISINFEZIONE DEI BULBI E DEI TUBERI: 1,5% (kg 1,5 per hi di acque) 
immergere | bulbi. prima dell'impianto, in una soluzione tenendoveli per une ventina di minuti. quindi toglierti, tarti 
asciugare e porti a dimora. 


DISINFEZIONE DELLE BARBATELLE: contro marciumi da: Botrytia, Rhiroctonia, Scierotinia, Phitopthora, immer - 
gere le barbatelle per 20 minuti in una soluzione contenente 400 g di MILDIN LIQUIDO in 100 Itri d'acqua 


De non applicare con merzi serai 


COMPATIBILITÀ: I MILDIN LIQUIDO è compatibile con le quasi totalità degli antiparassitari purcitè a rearione neu- 
tra o deboimente acida. Non è miscibile con prodotti alcalini (Poitigliia bordolese, Polisotturi), Con cli e con roifi 
Nell'esecuzione dei trattamenti, occorre distanziare di almeno 20 giorni le applicazioni di MILDIN LIQUIDO da Quei 
le con olii e zolfi. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato I periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti piu tossici Qualora ti verificassero casi di 
intossicazione, informare li medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è tossico per gii insetti utili ed | pesci 


Bospendere i trettamenti 10 giorni prima del raccolto e 40 giorni prima della 
vendemmia per le uve da vino, per non ostecciere le fermentazione del mosti 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 
Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura ssa 
VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMU SpA 
Etebillmento di 8. Agostino - Ferrara 


Registrazione del Ministero delle Sanitàg 4 del 2, 14935 
DA NON VENDERSI SFUSO 7 PESO Kg. 
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Serie generale - 1 


ANTIBROP 


Fitoregolatore per prevenire la cascola pre-raccolta delle 


mele e delle pere 
COMPOSIZIONE 
NAA puro . |. .... BICarcE 92.5 
(sotto torma di sale sodico) 
— DICIOFPAOP PURO. LL... 91.5 
(sotto forma di sale trietanolaminico) 
— Emulsionanti, 80Venti / q.b. a g 100 
CLASSE III 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave In luogo inaccessibile si bambini ed agli animati 
domestici. 

- Conservare le confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

-— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamemo per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
SINTOMI D'INTOSSICAZIONE Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, der- 
matti da contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 
CONSIGLI TERAPEUTICI Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, po- 
mate corisoniche per le dermatiti. 
CONTROINDICAZIONI. È sconsigliata la digitale. 
AVVERTENZA. Consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


ANTIDROP è un fitoregolatore auxinico che, distribuito sulle piante in prossimità della maturazione dei frutti, pre- 
viene ed arresta la cascola naturale pre-raccotta delle mele e delle pere. | principi attivi contenuti nel prodotto per- 
mettono di esplicare sua un effetto pronto sia un'azione prolungata neltempo. ANTIDROP si impiega su tutte le varie- 
tà di melo e pero ed in particolare su quelle notoriamente soggette alla cascola pre-raccolta: Delicious rosse, Re- 
netta del Canada, Granny Smith, Stayman Winesap: Abate Fetel, Kaiser, Butirra Clairgeau, Passa Crassana. 
ANTIDROP, essendo un fitoregolatore, è influenzato nella sua azione dai fattori ambientali (temperatura, umidità); 
dallo stato della coltura (nutrizionale, sanitario), dalla varietà. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


ce/hi d'acqua 
Varietà a maturazione media e tardiva 
Trattare 20-25 giorni prima della raccolta 
— melo 80-100 
— pero 80-90 


Avvertenze. Operare nelle ore meno calde della giornata. Non superare le dosi indicate, quelle minori si riferiscono 
a trattamenti effettuati con temperature superiori a 20°C. Una pioggia che intervenga 6 ore dopo il trattamento non 
ne pregiudica l'efficacia Bagnare in modo uniforme il fogliame ed: frutti. Trattare piante sane con l'apparato foglia- 
re non danneggiato da parassiti: in questi casi l'assorbimento del fitoregolatore viene ridotto. Per la raccolta servir- 
si dei normali indici di maturazione, tenedo presente che il fitoregolatore acceliera il fenomeno. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: li prodotto deve essere impiegato da solo. 


FITOTOSSOCITÀ: Non applicare il prodotto su piante malate 0 deperite 
Il prodotto può danneggiare colture sensibile quali vite, alberi da frutta, ortaggi, ecc. Evitare che il prodotto giunga a 
contatto con tali colture anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: li prodotto è nocivo per animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccoito 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: SARIAF SpA. 
Stabilimento di Fesnza - Ravenna 
Registrazione del Ministero della Sanità n6.19®i .-. 15,2,85 
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FRUITONE® ANTICASCOLA 


Fitoregolatore N08 prevenire la cascola pre-raccolta 
elle mele e delle pere 


® Marchio registrato UNION CARDIBE, NY. (U.S.A) 


COMPOSIZIONE 

- 2,4-DP puro ...... nti id q 0.18 
(sotto forma di sale trietanolaminico) 

-— Solventi . Qb.ag 100 


CLASSE II 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per insiazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento per ingestione, per insiarione e per contetto con la pelle. 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione strisle e ventricolere, ipotensione, 
dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica, cofsica, vertigini, convulsioni, coma 


CONSIGLI TERAPEUTICI: Abbondante leveggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, 
pomate cortisoniche per le dermatcei 


CONTROINDICAZIONI: È sconsigliata le digitale 
AYVERTENZA: consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


N FRUTTONE ANTICASCOLA è un fitoregolatore suxinico che, distribuito sulle piante in prossimità della maturazio- 
ne dei frutti, prevtene ed arresta la cascola Naturale pre-raccolta delle mele e delle pere N FRUITONE ANTICASCO- 
LA si impiega su tutte le vanetà di meio e pero ed in particolare su quelle notoramente soggette alla cascola pre- 
raccolta: Delicious rosse, Aenetta del Canada, Granny Smith, Steyman Winesap, Abate F otel. Kaiser, Butirra Cleir- 
gesu: Passa Crassana Determina un anticipo di maturazione (da 2 a 4 giorni) ed accentua La colorazione dei trutti 
rova impiego anche su pesco per ottenere una maggiore colorazione ed un anticipo di maturarione 
u essendo un fitoregolatore, è influenzato nefia sua arione dai fattori ambientali (tem- 
peratura, umidità): dallo stato della coltura (nutrizionale, sanitario); dalla varietà. 


EPOCHE È DOSI D'IMPIEGO 


Melo e pero cce/hi d'acqua 

Varietà a maturazione media e tardiva 

Trattare 20-25 giorni prima della raccoha 100-120 

Su Kaiser impiegare: 80-100 

Su Passa Crassana per contrastare la cascola agostana 50-70 

Pesco 

Trattare 20-25 giorni prima della raccolta 60-70 
AVVERTENZE 


Operare nelle ore meno calde della giornata. Non superare le dosi indicate: quelle minori si riferiscono a tratta- 
menti effettuati con temperature superiori a 20°C. Una pioggia che intervenga 6 ore dopo ii trattamento non ne pre- 
giudica l'efficacia. Bagnare in modo uniforme il fogliame ed i frutti. Trattare piante sane con l'apparato fogliare non 
danneggiato da parassiti: in questi casi l'assorbimento del frtoregolatore viene ridotto Per la raccolta servirsi del 
normali indici di maturazione, lenendo presente che li fitoregolatore accelera li fenomeno Nei caso in cui, per ac- 
centuare ancor più la colorazione, si impiegasse l'ETMREL in aggiunta al FRUITONE ANTICASCOLA, l'anticipo di 
maturazione sarebbe maggiore e tale - per garantirsi una perfetta conservabilità - da non permettere ritardi nell'ini- 
zio della raccotta dei frutti. Per l'uso dell'ETHREL su melo si rimanda all'etchetta specifica 
De non applicare con mezzi serei 


COMPATIBILITÀ: N prodotto deve essere impiegato da solo. 

FITOTOSSICITÀ: Non trattare piante malate 0 depertte. 

RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è nocivo per animali domestici, pesci e bestiame. 
Boependere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone e d agli animali. 


RUMIANCA 
AnicAgricoliura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMIA SpA 
Stabilimento di 8. Agostino - Ferrera 


iii 10: dele DOC): 
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RUMEFOS EC. 


Insetticida liquido emulsionabile a base di Piretro e Triclorfon 


COMPOSIZIONE 
— Estratto di piretro puro o 2 
— Piperonil butossido puro go 64 
— Triclorton puro gQ 291 
- Solventi, emulsionanti q.b.ag 100 
"CONTIENE XILOLO E EMLENGLICOL-MONOETILETERE” 
CLASSE III 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericoloea per ingestione, per inalazione e per contatto con ls pelle 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lecrimazione, miosi, scialorree, vomito, dolori sddomineli, diarrea, spasmi bron- 
chiall, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillarioni muscolari, comvulsioni, edema polmonare. 
CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: in caso di evidente ipossia, con cianosi e disp- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nel casi gravi o sospetti 
gravi ricovero el centro di rianimazione. 
iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alla 


comparsa di fenomeni di spiccata stropinarzazione, una media stropinizzarione può cesere continuata per 24- 
48 ora 


Associere pralidossina metli soitato (Contrethion) somministrata per iniezione endovenasa lenta. Non sommini- 
strare Fatropina finchè è presente ia cianosi 
Se vi è stato contatto cutaneo levare ie cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 
CONTROINDICAZIONI: morfina, tvefillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi 
AVVERTENZA: consultare un centro entiveleni. 

CARATTERISTICHE 


RUMEFOS E.C. è un insetticida liquido emulsionabile a base di Piretro naturale e Triciorfon, che agisce per contat- 
to, ingesbone ed asfissia CONtro insetti parass:ti delle colture. La presenza del Piretro garanbsce un elevato potere 
abbattente. RUMEFOS EC. si impiega contro numerosi insetti parassrti delle colture orticole, frutticole, fioricole, fo- 
raggere 


EPOCHE, DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


RUMEFOS EC. si impiega in presenza dell'infestazione sulle colture, alle dosi. nelle epoche e contro parassiti in- 
dicab. 


ce/hi d'acque 
VITE - Tignole, Eulia, Piralide, Crcaline, Nottue 200-300 
MELO - Afidi, Carpocapsa, Tentredini 200-300 
PERO - Psille, Afidi, Carpocapsa 200-300 
PESCO - Tignole. Afidi 200-300 
ORTICOLE - Cavolaia su cavolo, Afidi su patata. Nottue su cavolo, Dontora su patata. 
Mosca della cipolla su cipolla, Mosca dell'ago su agito; Tnipidi su cipolia e agho 200-300 
CEREALI (MAIS) - Afidi, Lema, Nottue, Tipule, Cimici, Banboho 200-300 
ORNAMENTALI in pieno campo - Afidi. Tnipidi, Tentredini 200-300 


Le dosi indicate a riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
De non applicare con mezzi serel 


COMPATNIBILITA': RUMEFOS EC. è compatibile con la generalità degli anbparassitan ad eccezione di Quelli a rea- 
zione alcalina (Polbglia Bordolese, Polisoltfuri, Calce). 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulah deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodott più tossici. Qualora si verrticassero casi di 
INTOSSICAZIONE, informare il Medico della miscelazione compiuta. 
RISCHI DI NOCIVITA*: Il prodotto è tossico per gli insetti utili. 

Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogm altro uso è pe- 
ncoloso 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanù da uso impropno del preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per emtare 
danru alle piante, alie persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura S.p.A i 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione SILLA SpA 
Étabilimento di Aprilia - Latina 


Regietrazione: cal Ministero: dela Sanna ne e en a .1985 
DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 


— 612 — 


619: 


Serie generale - n. 240 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


0-1986 


IULM IINNTOA OSNIS ISHIONIA NON VO 
‘N9W]U® 1:88 pe eUOSIEed 0/19 ‘"G]UBIA GI[B |UUTBP GINZ}}A® 100 ® 0)UOUWIB} 

2191) [OP BJIGI{}O,] 0IBINDISCE J00 0]|B|Z7UOGCLO GUO:Z/PUOI @ JUOIZNI}8] 6NOPeJd 0|])0p OUedsl II 
‘  ‘038u8de;d 

J®p 04do)dw: CEN ep HUBA|Jep |UUBP |en}uerne 1|1Bep e;:j{AESUOdLe1 @ 0HOPo:d 11 eBeidwi 149 


‘080(001ed © cen cuye judo :nj 

«uesucI en 18 s0d e ey30de ejjeu sun}:05j:8 8 u| czuewiAjenj960 019S0:duy Bg: INOCZNILLV 
ONO39CI 1OP Cujid |u10]8 LZ Ruewe82) | esepuedeog 

FINIDWOI ®UO:T 


-BICIL]LU BI1OP CIPELI |} G1BLUIOJU! ‘SUOITEIIG LOU] IP 18BI 04O5GPI]:}|J0A [8 BJO[BNO (]91880] NIA 
MOPOId | 160 ONIIILOId ||BUO|TNBIGIO GUIOU | }8ALOCGO 0J056® 0,}/0U| CUOAS( ‘0BuNnI N;d ez 
2U0J8I |P 0PO|48d |] CITNOCE]I GJOGLO GAGP |1BINUIIO] 11}/B UOD [GIL] |P OGBI LUI: YZNILUIAAV 
‘1/99 OS ‘OAISOp® 

-uUTUO LA ‘PID VE 109811 v;S 0108un(86% ‘(euIpog) INICYND ® IIESYNOYE OSTOZOUWIIN 
LOI EPINDI] GUOIZE/NULIO) BIOSP PIUIANEAWOI | 018101]b}w 164 ‘BU:[B2|B OUO[TT®I ® |jOND |P 
©UO|T8590 pe UN:ESVIEA-U® 180p WI11BISUOSO BI UCI G1ANEAWOI ® NYLIOZ :VIMIGLL VA NOI 

(9408 [TTOUI UCI 0182:|dde vou eg 

"@|BULIOU GWwN[OA ® @duod UCI RpEnYzeye RUOLwBYEA è 0UOIs 

140) (9 0} BIOdjy BJCO8 [E0P 78178 [PIUOP:9®9 IP HUOIJUOI [EU BYIUE ]ITI|4O CUO€ |Pisy 118 
043UO5 RUEWENEN | 8Î/ds sed IPIjy 01-S NUEEEIA CUOS OPuEnNb 'BIN7|401] B|]OP 02/01, 1[® 018N8.i 


pi 
SUI 2 vat) 
"TIVO, BI OYIUB 0/8]/0,]UO9 |P CUONEUIEd BI|jy Pe 0UOe|9) 0NUOI AUOwSYB, | 

"RINPE :1B0p BRIBALIOI BIEP 1UI018 GL |P HiBAI@}U} Po puoweye:i 


BU/MII T-S'L 0U0619 
(CUNUBIA @|]OP |UO:6040 1[BIZ/UI) MeSUI 110ep TsIEdLWOI ID ‘8/0)0]@ B:1®P BINIY 

BU/IDI 2-S'1 YUNLIO9ILLI!19 
TINTA B|{EP BI0)1J0G ‘BIBI (OP OPIBI]d ‘ONYON ‘II 


I4/99 0$2-002 VIVIVd ‘Sini 
. ITVIHILSNONI FUNLIOI 
IUO|ZB}9®]U/ CIIOP NUOWENB) 

"IP1d141 ‘“IPIPOsNE]y ‘0u9;0:88 jep eBeg ‘ennon ‘IPIIV 

14/99 0$2-007 odwso 0ue;d UI 3IODIYO TI IHNLI0I 
BIN}B/GAUL[,:1® ‘0|OddL18 [Ep BINENI:YI GIR ‘8IN3}:JO|} BI{OP BWwIA RUOWwWYBA 

®u19:9 ‘ejouBil 

14/99 0S2-007 IL1IA 
IPUY 

14/99 0962-0027 INNHDY 
11B}8d Op FINPEI B| OdOp 098ed [ep iSITUY ‘B|PI9 

14/99 092-007 339VYAdNYO 
10d ui 0188s1 New ep 1u10/8 GL-01 1U80 NueweNe, 

- iP "00 WE90|/dO ‘0UOUO:UY ‘BI16ZN07 ‘B(93®0IP9) ‘EEdeI0dItI 

14/99 067-007 339YNOd 


(03ILLINHI 
0DIIdiI.0 YILITYCON 3 ISOG 
Med #19p vi 


-0 0g ‘B1010/q BI1OP BILON ® CUOIO ‘BINIY ‘GIA BHOP GUIBIIO ® C[OUBI] ‘0IGed |ep BIPIO ® 318 
24VUY ‘TBALIOCILI ‘9: R]100]0p @ 19/20 WGI]I GAITI "IPIjy :IHOSUI ROW ON3UOI 0ITIIO 9 USNOZ 
"O)UGUWIBAB]]P |B BZUE]1S:/80/5 0|0AG]OU BUN GILENUVIBO GUI CITU]LUE[SUBI) 0J0)0d ONs | GUILE 
«iT84Ò ‘€1U018:61Od OdLWEIUCI [GU @ BZ}UOJIA GUO|TB,UN BP 0)EZZ:10} 0199 3 'OURUOI J6d ‘UO1781 
‘-0441.11®P O}UGWIOLI [9 QUELL] ‘0 euO]SeBU| 10d CAINE 09jAOROZI BP:9NNOLU] UN 9 usYtoz 


3HOUSIVILLYUYI 


OMUITYd - SS 'OMULIS OUIDONY VIA 
vs BIN}OSYIIUY 
VONVINNI db 


REL LIZ 


G 6 LG vuues eop cseisivIri t0p evo:re21e;BeY 


RALUOI - CURSOOY ‘8 IP Cuewijligtig 
“Y8 VIFGHI :GuUOpmnparg IP BUIDINO 


ezuapnid uo9 


e18|odjueyy 
INOIZNILLY 
Ill ISSYTI 
010NX INILLNTI 
001 Be qb: NUSA:O® "RRUO!ISINWI — 
s2€28 ©’ OINd euO|9804 — 
BNOMISOdMNOO 


"}epin8 eno; ejjeu oBejduw) eipn ip 
euolze.p op}eds ojdwe pe epjo;}esui 


NWI ITOZ 


‘1U3|BANUB 04}U39 UN B1B}/NSUOI :YZNILHIANY 
19SB45 @ 0//O ‘8))B/ ‘BU/LUBIOI ‘BUI[[IJOU|[WB ‘BUI]|I}O8) ‘BUIJIOLU 
“INOIZYOIGNIOHINOO 

‘0Ipos [p 0}BUOQIBI/9 |P esonbae juO/zN| 

-0s @ eUOdes UOI GINI B/ BJBAB] 0AUBINI ONEJUOI 03B)S 8 [A 0S 
‘SOUB/2 Bj ajuasard è @yzIU/j BU[dONB,/ 

QJBJS/U[WWOS UON ‘BJUS/ BSOUSAOpua guo;za/ui J1ad B}BSIS 
<JU[WWOS (UO/KIBHUOI) 01B//OS [awWw BU[SSOpjjBs4d 84B/20SSY 
‘8/0 8p-p2 494 B}enunuoo sJassa ond suoizezziu;dose 
B/paw BUN ‘6UO0/2822/U[dos}8 B}899/ds |p juawoua; jp esued 
“WOI B/[B Ou; panujw [9a|p iuBo (jurquegjsed Bw | - z‘0 ninpe 
115 40d Bw 2-1) 8U[d0,}8 [p 038//0s ip asouanopua juo/za/U] 
‘"8UO/ZBL[UB/S [|p 053u39 

JB QISAO0DS [AB4O [}adsos 0 [ABIO [SB2 Jan ‘8/d8s8) 0uab:;sso 
@ EI/1S/SSB O E}B/[/043UOI 6/E/2/jf48 @uo;zesdsas 03:/9ns 
0/B9NBId ‘8aUdS/p a /SOUEjI UOI ‘EISSOd| e;}UApiaa [p osB2 U/ 
OSVI 

TY LIYNOIZIONOI I YWISSYN 10 IDILNIAYYHIL I19ISNOI 
‘eJBUOLU]|od BWapa ‘JUO/SINAUOI '|1B[OOSNL JUO/ZB]{j4Q!} 
‘0u0/su8}0d| ‘Bjpu8o/pesg ‘eaudsip ‘<[ejyduosg jwseds ‘8348/p 
‘[[BU]WOPpB j10/OP ‘O}/WOA 'B31U0[B/IS ‘ISO/W ‘aUO/2BWU[J98] 
‘INOIZVYIISSOLNI 10 INOLNIS 

‘dauBIinI 

0B}U0I e euUo/ZE[Bu/ ‘auo;;seBui Jad 0}N98 0}USWBU2/BAAY 


OSICINI 7 Y3d INOIZVNUOANI 


‘suodes e EnNDIE UCI QUELUBIBINIIE |LIBA 
-8] ‘0UO[TEU]LIF}ZUOI [|P O889 UL) 0 euo{ze[odjuewi 8] odog — 
RUELUNPUI 115 ® [4390 1/8 ‘e;jod E] UCI ONEIUOS |] CIEUAZ — 
*0]}UGA SUOI 61BJSdO UON — 
TENDIE,P [SUOI O OPUSASQ ® [ULI] GIBU]LUEZUOO UON — 
‘oHOP 
«01d [ep 05e|du,;j ezuEINp eIN]BUELU LOU @ GIBUINY UON — 
*HEN|YI USO GUO[TO]UCI BI GIBAISSUOI) — 
TORSOLUOP |[EWL]U® |jBe pe jujquieq je 0|jq1*2e939U| 
oBonj u:‘eABd4I 0308 O8NjYo 0}Oposd c:8eNDb eJBAJSSUOI) — 


MYNOIZNYIIYd INYON 


“oned E] UC5 ONRZUCI 
40d @ euOo:7e;tu| sed ‘euopseBu; Jed e8s0{00]J0d STUT}:8OG 


OIHOSIHY 130 VUNLYN 


— 613 — 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n.2 


f O INI 9 fi n0) S AnicAgricoltura 


Insetticida microgranulare a base di Fonofos 


COMPOSIZIONE 
- Fonofos puro Q 475 
- ine granulari qb. ag 100 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualifi- 
cato munito del patentino di cui all'art 23 del DPR IJagosto 1968 n 1255 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirare i vaponi. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l’uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il pro- 
dotto (pes. interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo con calce viva) 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, disrrea. spasmi bron- 
chiali, dispnea, bradicardia, potensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni. edema polmonare. 
CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: in caso di evidente ipossia, con cienosi e disp- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nei casi gravi o sospetti 
gravi ricovero el centro di naniamarione 
iniezioni endovenose di solfato di stropina (1-2 mg per gii aduiti 0,2-1 mg per ibambini) ogni dieci minuti fino alle 
comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzarione, una media stropinizzarione può cesere continuata per 24-48 
ore. 
Associare pralidossina metil soltato (Contrathion) somministrata per iniezione endovenosa lenta. Non sommini 
strere latropine finchè è presente la cianosi 
Se vi è stato contatto cutaneo levare le cute con sapone e soluzioni secquose di bicarbonato di sodio. 
CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi 
AVVERTENZA: consultare un centro antrveleni 


CARATTERISTICHE 


FONOFOS ANICAGRICOLTURA è un insetticida microgranulare. a base di Fonofos, efficace per contatto ed inge- 
sbone nei confronti di insetti terncoli parassiti delle diverse colture: Elatendi, larve ci Maggiolino. Grillota:pa, Zabro 
gobbo, Tipule, Oziornnco, Agrotidi. . 

FONOFOS ANICAGRICOLTURA è efficace anche contro miriapodi del genere Bianiulus e Scutigerela. 

La formulazione granulare consente la ditnibuzione localizzata con microgranulaton su patata: per tutte le altre col- 
ture è conveniente procedere ad una applicazione m pieno campo 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


FONOFOS ANICAGRICOLTURA si impiega a 60-80 kg/he 
Sul terreno destinato a cotture di carote 

il prodotto si imp«ega almenc 3 mesi prima della semina a 60-B0kg/he 
Trattamenti localizzab 

Patata nel soico di semina 15-20 kg/ha 


Se la distribuzione di FONOFOS ANICAGRICOLTURA è effettuata contemporaneamente alla distinbuzione di cCon- 
Cimi granulari, occorre conseguire una omogenea miscelazione der componenti. 


De non applicare con marzi cerci 


COMPATIBILITA': FONOFOS ANICAGRICOLTURA è compatibile con la generalità degli ambparassitan formulat 
con supporti secchi o granulan. in particolare può essere miscelato cOn i fungicidi in polvere use*: per la disuntezzio- 
ne del terreno. Si distribuisce inoltre unitamente as concimi granulan in coincidenza delle concimanoni 


AVVERTENZA: in caso di miscela con alri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodoth piu tossici. Qualora si verriicassero Casi di 
INTOSSICAZIONE, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
RISCHI DI NOCIVITA': N prodotto è tossico per insetti ubli. animali domesbci, pesci e beshame. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti ogni altro uso è pe- 
nicoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impropno del preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fp RUMIANCA 
AnicAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 5S5 - PALERMO 


Officina di Produrione SILIA B.pA 
Stabilimento di Rome 


Regsvnzione Gai MISSES GTA SARO pri .1985 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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A STEN 


Fitoregolatore anticascola per melo e pero 


COMPOSIZIONE 


— NAA puro . . dd q42 
(sotto forma di sale sodico) 


— Solventi, emulzionanti qbagi100 
Contiene etiiceliosolve 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inelarione e per contatto con ie potle. 
NORME PRECAUZIONALI 


-— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile si bambini ed agli animali 
domestici 

- Conservare ia confezione ben chiusa 

-— Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotta. 

— Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'acque. 

-— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con le pelle, gii occhi e gii indumenti. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminarione leversi eccuraetemente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso 
AVVERTENZA Consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


ASTEN è un fitoregolatore auzinico che, inibisce la cascola naturale pre-raccolta delle mele e delle pere 
ASTEN viene assorbito rapidamente e pudesplicare l'effetto anticascola entro 1-2 giorni dalla somministrazione 
L'effetto di ASTEN è influenzato da: fattori ambientali (temperature. umiotà) dallo stato nutrizionale. sanitario della 
coltura; dalla varretà 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


L'epoca di applicazione vana a seconda del periodo di maturazione dei frutti 
Varietà a maturazione precoce 


Trattare 8-9 giorni prima della raccolta 


-— melo 

= pero 40-50 cc/hi 
30-40 coc/M 

Varietà a meturarione medio-tardive 

Trattare 15-20 giorn: prima della raccotta 

— melo 80-100 ccshi 

- pero 80-90 ce/ni 


Avvertenze. È consigliabile trattare nelle ore meno calde della giornata Atteners: alle dosi indicate. le Minori si im- 
piegano con temperature supernori ai 21-22C Effettuare una seconda applicazione 8-10 giorni dalla prima se 
Bi verificasse una cascola Una pioggia 3-4 ore dopo il trattamento non ne diminuisce l'efficacia Bagnare in modo 
uniforme il fogliame ed | frutti Trattare piante con l'apparato fogliare in buone condizioni sanitarie tali da permet. 
tere il Completo assorbimento del prodotto Per atabilire l'epoca di raccolta lenere presente che ii fitoregolatore 
Può accelierare leggermente la maturazione 


Da non applicare con mezzi eerei 
COMPATIBILITÀ: Hi prodotto deve essere impiegato da solo 
FITOTOSSICITÀ: Non trattare piante malate 0 con carenze nutrizionali 
Sospendere i trettamenti 5 giorni prima del raccotto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da USO IMPrOprIO del preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alte piante, alle persone ed agli animali 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s...a 
VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: SARIAF SpA. 
Stabilimento di Faenza - Ravenna 


Registrazione dei Ministero delle Senità n... dei...15.2.È5 


DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 
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DINOSEB ACETATO RUMIANCA 


Diserbante selettivo per frumento, leguminose ed alcune colture orticole 


COMPOSIZIONE 

g 100 di prodotto contengono: 

— Dinoseb acetato Puro . LL o 37.6 

- Emulsionanti e solventi... .b. a g 100 
Contiene xilolo 9 9 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto, ll suo Impiego è consentito esclusivamente al personale qualifi- 
cato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R 3 agosto 1968, n. 1255. 


CLASSE | 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per insiarione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile si bambini ed egli animali 


-— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego deli prodotto. 

-— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
-— Evitare di respirarne i vapori. 

= Non operare contro vento. 


- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione levarsi sccuratamente con acque e sapone. 

-— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonei te confezioni che contenevano li prodotto (p.ce. interan- 
do in fosse profonde più di un metro e cospargendo con calce viva). 

- In caso di malessere ricorrere al medico mostrendoglii queste etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


intossicazione per inalazione, ingestione accidentale o per assorbimento attraverso la pelle. 

SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Sudorazione - sete - nausea - spossatezza o agitazione psico motoria - tachicardia - 
dispnea - notevole ipertermia - colorazione gialla delle sciere - la morte consegue ad edema cerebraie o paralisi re- 
spiratoria e circolatoria. 

CONSIGLI TERAPEUTICI: intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio all'1% ed iposolfito di s0- 
dio al 5%. Emetici e catartici se il paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se si sopsettano lesioni 
dell'esolago, molto frequenti nel caso di ingestione. Combattere l'ipertermia con bagni freddi o estese e ripetute ap- 
plicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua fredda. Trasfusioni o Nieboclisi giucosate al 5% o di soluzioni 
elettrolitiche isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. Metil o propil tiouracile per ridurre il metabolismo basale. 
Ossigeno, respirazione artificiale. È controindicata l'atropina. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il DINOSEB-ACETATO RUMIANCA è un diserbante selettivo che si applica in post-emergenza delle diverse colture 
(frumento, anche traseminato con leguminose foraggere, piselli, fragola, erba medica, cipolla) secondo le indica- 
zioni più avanti riportate. Il prodotto è attivo contro infestanti dicotiledoni quall: Amaranto, Capsella, Fiordaliso, 
Farinaccio, Fumaria, Galinsoga, Persicaria, Erba morella, Stellaria, Veronica, Papavero, Camomilia, in fase di 
plantula al massimo fino allo stadio di 2-4 foglie vere. 

| migliori effetti erbicidi si ottengono con temperature intorno a 20°C; se minori o addirittura prossime a 5°C, impie- 
gare le dosi massime sotto consigliate. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Trattare verso ii tardo pomeriggio o al massimo presto, in assenza di rugiada. Una pioggia che intervenga qualche 
ora dopo li trattamento non ne pregiudica l'effetto. 

Distribuire il prodotto in 400-800 litri d'acqua per ettaro. 

FRUMENTO: dalla 3° foglia vera sino all'inizio della levata 3,5-4 kg/he 
Se la coltura è consociata a medica o trifoglio: 

- trattare in prèsemina delle leguminose che possono essere già 


seminate 2 giorni dopo l'impiego del disebante 3,5-4 kg/he 
— ovvero da quando le leguminose hanno differenziato la prima foglia e 

fino alla terza foglia trifogliata 3,5-4 kg/he 
PISELLO: trattare quando le piantine sono alte 7-8 cm (3° palco fogliare) sino alla fioritura 3,5-4,5 kg/ha 
FRAGOLA: trattare durante la stasi vegetativa prima del risveglio primaverile 3,5-5 kg/ha 
ERBA MEDICA: 
— medicai di nuovo impianto: trattare quando la coltura ha differenziato 

almeno una foglia trifogliata 3,5-4,5 kg/he 
— medicai vecchi: trattare quando i germogli hanno un'altezza di 2-3 cm 3,5-4,5 kg/he 
CIPOLLA: trattare alla 2°%-3° foglia vera 3,5-4 kg/ha 
BULBOSE PRIMAVERILI DA FIORE: trattare dall'emergenza a quando 
le piantine sono alte 10 cm circa 4-6 kg/ha 


Versare direttamente ll prodotto nel serbatoio riempito di acqua purchè provvisto di agitatore; diversamente stem- 
perario in poca acqua, versando la poltiglia così ottenuta nella rimanente quantità di acqua. 


Da non applicarsi con mezzi serei 
COMPATIBILITÀ: Non usare il DINOSEB RUMIANCA in miscela con attri prodotti 


FITOTOSSICITÀ: Eseguire il trattamento in giornate prive di vento onde evitare che la nube diserbante venga a con- 
tatto di cotture sensibili (bietola, coIza, vite, fruttiferi). Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in 
etichetta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: li prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 15 giorni prima dei raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


H rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'etficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s pa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione: SARIAF SpA. 
Stabilimento di Faenza - Ravenna 


Registrazione del Ministero della Sanità 61.081 —15.,2.85 


DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 
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6198 


0-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


FENTER 10 MG. 


Insetticida microgranulare a base di Fenitrothion 


COMPOSIZIONE 
— Fenitrothion puro . o 95 
— Inerti granuiari qb.ag 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanze pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Arvelenamento acuto per ingestione, insilazione e contatto cutaneo. 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lecrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori eddominali, diarrea, spasmi bron- 
chiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema poimonere. 

CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: In caso di evidente ipossia, con cianosi e diep- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata 0 assistita e ossigeno terapia. Nei casi gravi o scapetti 
gravi ricovero al centro di rianimazione. 


iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli aduîti 0,2-1 mg per ibambini) ogni dieci minuti fino alle 
comparsa di fenomeni di spiccata atropinirzarione; une media atropinizzarione può essere continuata per 24-48 
ore 


Associare pralidossina metil sottato (Contrathion) somministrato per inierione endovencea lenta. Non sommini- 
strare l’atropina finchè è presente la cianoel 


Se vi è stato contatto cutaneo lavare le cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 
CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, eminofiliina, coramina, latte, collo e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


FENTER 10 M.G. è un insetticida in formulazione microgranulare a base di Fenitrothion, efficace per contatto ed in- 
gestione contro insetti terricoli parassiti delle colture Elateridi o Ferretti. larve di Maggiolino larve ed adulti di 
Oziorrinco, Nottue. Tipule. Bibionidi, larve di Mosche degli ortaggi in genere. Grillotalpa. Afidi radicicoli (Penfigini) 
FENTEA 10 M.G., grazie alla formulazione microgranuiare. Può essere distribuito sia a preno campo sia localizzato 
sulla fila mediante microgranulatori e deve essere leggermente interrato 


EPOCHE, DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 
FENTER 10 M.G. ai impiega sulle colture seguenti, alle dos: e nelie epoche indicate 


. Trattamenti 
a pieno campo localzzan 

: «g/ha kg/ha 
BARBABIETOLA ai momento della preparazione dei terreno dopo l'aratura e prima 
della semina 30-35 8-9 
MAIS, FRUMENTO. ORZO, SEGALE, AVENA al momento della preparazione del terre. 
no dopo l'arature 25-30 6-8 
RISO: al momento della preparazione delle camere, poco prima dell'immissione 
dell'acqua per la semina 35 8 
TABACCO: prima del trapianto 30-35 6-8 
ORTICOLE: prima della semina o del trapianto 30-35 7-8 
PIOPPO. a seconda dello sviluppo vegetativo delle piante 60-100 12-20 
FLORICOLE: prima della semina, del trapianto o delia Messa a dimora della talee radi- 
cate 25-30 5-7 


De non applicare con mazzi aerei 


COMPATIBILITÀ: FENTER 10 M.G. è compatibile con la generalità degli antiparassitari formulati con supporti sec- 
chi o grarulari. In particolare può essere miscelato con fungicidi in potvere usati Der la disiniezione delterreno Si 
distribuisce anche unitamente al concimi granulari in coincidenza della concimazioni 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza piu lungo. Devono 
essere osservate le norme precauzionali prescritte peri prodotti piutossici Qualora si verificassero Cas: di INtOÌs:- 
cazione, informare il medico della miscelazione compiuta 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e pergli usi consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione BILIA SpA 
Étabilimento di Aprilia - Latina 


Registrazione del Ministero della Sent fon 7 # 1.1 985 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. % 


FRUTTAL® MG. 


Insetticida microgranulare a base di Carbaryl 


COMPOSIZIONE 
-— Carbaryi puro (esente da B-naftolo) 9g 485 
— Inerti granulari, adesivanti q.b. a g 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Nausea, vomito, diarrea, scialorree, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, 
miosi, bradicardia, edema polmonare. 

CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, la- 
veggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripeter- 
si secondo Ii bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini Nei 
casi gravi e sospetti gravi, ricovero ai centro di rianimazione. Ossigeno-terapia se vi è cianosi 


CONTROINDICAZIONI: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


CARATTERISTICHE 


FRUTTAL MG. è un insetticida microgranulare a base di Carbaryi, efficace per contatto ed ingestione contro insetti 
terricoli parassiti delle colture: Elateridi o Ferretti, larve di Maggiolino, larve ed adulti di Oziorrinco, Nottue, Tipute, 
Bibionidi, larve di Mosche degli ortaggi. Grillotalpa, Afidi radicicoli (Penfigini). 

FRUTTAL M.G., grazie alla formulazione microgranulare, può essere distribuito sia a pieno campo, sia localizzato 
sulla fila mediante microgranulatori e deve essere leggermente interrato. 


EPOCHE, DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 
FRUTTAL M.G. si impiega alle dosi, nelle epoche e sulle colture indicate: 


Trattamenti 
a pieno campo localizzati 

kg/ha Kg/ha 
BARBABIETOLA: al momento della preparazione del terreno dopo l'aratura e prima ° 
della semina 40-45 8-9 
MAIS, ORZO. SEGALE, AVENA, FRUMENTO: al momento della preparazione del terre- 
no dopo l'aratura 30-40 6-8 
RISO: al momento della preparazione delle camere, poco prima dell'immissione 
dell'acqua per la semina 40 8 
TABACCO: prima del trapianto 30-40 6-8 
ORTICOLE: prima della semina o del trapianto 35-40 7-8 
COLTURE FORESTALI: a seconda dello sviluppo vegetativo delle piante 60-190 12-20 
FLORICOLE: prima della semina, del trapianto o della messa a dimora delle talee radi- 
cate 25-35 5-7 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITA': FRUTTAL M.G. è compatibile con la generalità degli antiparassitari formulati con supporti secchi 
o granulari. In particolare può essere miscelato con i fungicidi in polvere usati per la disinfezione del terreno. Si di- 
stnibuisce anche unitamente ai concimi granulari in coincidenza delle concimazioni. 


AYVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: FRUTTAL M.G. è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di produzione: SARIAF S.p.A. 
Stabilimento di Foenza (RA) 
Registrazione del Ministero della Sanità n. 


6208 %4.1.1995 
DA NON VENDERSI SFUSO P O KG. 
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6200 


10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


EXARKAR 


Acaricida adulcicida-ovicida in polvere bagnabile del melo, pero, 
colture floricole ed ornamentali In pieno campo. 


COMPOSIZIONE 
g 100 di prodatto contengono: 
— Ciexatin puro q 11,87 
— Tetradifon puro e 72 
— Inerti, bagnanti, sospensivanti q.b. a g 100 
CLASSE til 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per insiazione e per contatto con le pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. 

-— Non contaminere alimenti e bevende o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acque e sepona 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avrelenamento acuto per ingestione. inalazione e contatto cutaneo 


SINTOMATOLOGIA TOSSICA - Ingestione nausea, vomito, diarrea o st'psi 

Crampi addominali localizzati alla fossa illaca destra interessamento del sistema nervoso centrale cefalea occipata- 
le continua 0 parossistica. vertigini, disturbi auricolan e visi acufeni, dipiopia Turbe psichiche, convuissoni, pare: 
vescicale, paresi dei muscoli oculo- motori, arresto respiratorio da paralisi: dei Muscoli respiratori Inalazione tosse. 
dispnea. possibile sintomatologia sistemica per inalazione prolungata Contatto cute dermetite, usboni 


CONSIGLI TERAPEUTICI Lavanda gastrica con carbone vegetale Somministrazione di protettori delle mucose a da- 
sedisalogeldialiuminio Purgante salino (25 g di solfato di sodio) Ass:stenza respiratona Applicazione di catetere 
vescicale (per ntenzione urinana) Controllo dei parametri card'o-circolatori e dell'equilibro rtro-elettroliico Te- 
rapia sintomatica 


CONTROINDICAZIONI | grass: per ia liposolubilità del prodotto ne aumentano l'assorbimento 
AVVERTENZA consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


L'EUUNAA è un acaricica risultato dalla miscela di due principi attivi ad azione sinergica e compiementare Clexa- 
tin e Tetradifon N Ciexatin 6 infatti efficace per azione di contatto nei confronti delle forme mobili di acari (neanidi ed 
adulti), compresi i ceppi resistenti agli acaricidi tradizione ed agli insetticidi tfosforganici, mentre. alle dosi consi- 
gliate, è poco attivo nei confronti delle uova. il Tetradifon esplica la sua attività per contatto contro le uova invernali 
di acari (purché il trattamento venga effettuato alla schiusura delle stesse). le uova estive e le neanidi. Agiace altrea) 
in modo indiretto sterilizzando le femmine. che depongono uova non vitali 

Non condizionato nella sua efficacia da basse ed alte temperature, caratierizzato da rapida arione iniziale e lunga 
persistenza, l'EXAKAR può essere impiegato per tutta la stagione primaverile-estiva ed è attivo ne: confronti di 
— Ragnetto rosso del melo e del pero Panonychus (Metatetramychus) uimi 

— Ragnetto rosso comune o telario delle cotture fioricole e dei meli e per: Tetrarychus urticae 

= Acaro bruno Bryobia rubiocuius 

— Eriofide rugginoso del melo Aculus schiechtendali 

— Eriofide rugginoso del pero Epitrimerua piri 

— Eriofide galligeno del pero Eriophyes piri 

L'OUKAR limita. con trattamenti nei corso dei mese di Giugno, le Manifestazioni di brusone che compaiono, su 
Certe varietà di pero (William. Kaiser, Decena dei Comizio. Conference) 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Trattare alla prima comparsa degli acan 200/230 g/hi 
Bagnare accuratamente le piante. eseguendo di preferenza il trattamento nelle tarde ore dei pomeriggio. onde go- 
dere di un periodo piu lungo di bagnatura 
È opportuno aggiungere BAGIR, bagnante-adesivo. alla dose di 50 g/hi 
Stemperare la quantità di prodotto necessario in poca acqua, mescolando con cura, sino ad ottenere une poltiglia 
fiuida ed omogenea. Versare quindi tale poltiglia nei quantitativo di acque richiesto per il trattamento, mantenendo 
in funzione l'agitatore 
Le dosi sopra consigliate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 

De non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: It prodotto è compatibile con la maggior parte dei fitofarmaci fatta eccezione per quelli a reazione 
alcalina 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte peri prodotti più tossici Qualora si vertficassero casi di 
intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta 


RISCHI DI NOCIVITÀ: li prodotto è nocivo per gli insetti utili, gii animali domestici. | pesci ed li bestiame 
Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricottura nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 

N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e pr evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.0.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, S5 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMIA SpA. 
Stabilimento di 8. Agostino - Ferrara 


Registrazione dei Ministero delle Sa del 
DA NON VENDERSI SFUSO "6901 °° 24.1 »-198fEso kg 
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6201 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 7 


LARVITOX MG. 


Insetticida microgranulare a base di Triclorfon 


COMPOSIZIONE 
— Triclorfon puro q 927 
— Inerti granulari qb. ag 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelie. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bron- 
chiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: In caso di evidente ipossia, con cianosi e disp- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nei casi grevi o sospetti 
gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenese di solfato di atropina (1-2 mg per gli edutti 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alia 
comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione, una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 
ore. Associare pralidossina metil solfato (Contrathion) somministrata per iniezione endovenasa lenta. Non som- 
ministrare l'atropina finchè è presente la cianoslt 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni scquose di bicarbonato di sodio. 


CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, aminofillina, coremina, latte, olio e grassi 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


LARVITOX M.G. è un insetticida in formulazione microgranulare a base di Triclorfon, etficace per contatto ed inge- 
stione contro insetti terricoli parassiti delle colture: Elateridi o Ferretti, larve di Maggiolino, larve ed aduiti di Ozior- 
rinco, Nottue, Tipuie, Bibionidi, larve di Mosche degli ortaggi. Grillotalpa. Afidi radicicoli (Penfigini). 

LARVITOX M.G., grazie alla formulazione microgranulare, può essere distribuito sia a pieno campo, sia localizzato 
Sulla fila mediante microgranulatori e deve essere leggermente interrato. 


EPOCRE, DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 
LARVITOX M.G. si impiega sulle colture seguenti, alle dosi e nelle epoche indicate: 


Trattamenti 
a pieno campo localizzati 

kg/ha kg/ha 
BARBABIETOLA: al momento della preparazione del terreno dopo l'aratura e prima 
della semina 30-35 8-9 
MAIS, ORZO, SEGALE, AVENA, FRUMENTO: ai momento della preparazione del terre- 
no dopo l'aratura 25-30 6-8 
RISO: al momento della preparazione delle camere, poco prima dell'immissione 
dell'acqua per la semina 35 8 
TABACCO: prima del trapianto 30-35 6-8 
ORTICOLE: Cipolla, Sedano, Aglio, Cavolo, prima della semina o del trapianto 30-35 7-8 
COLTURE FORESTALI. a seconda dello sviluppo vegetativo delle piante 60-100 12-20 
FLORICOLE: in pieno campo o in serra prima della semina, del trapianto o della messa 
a dimora delle talee radicate 25-30 5-7 


Da non applicare con mezzi aerel 


COMPATIBILITÀ: LARVITOX M.G. è compatibile con la generalità degli antiparassitari formulati con supporti sec- 
chi o granulari. in particolare può essere miscelato con fungicidi in potvere usati per la disinfezione del terreno. Si 
distribuisce anche unitamente ai concimi granulari in coincidenza delle concimazioni. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza piu lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelie epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione SILIA S.p.A. 
Stabilimento di Aprilia - Letina 


Registrazione del Ministero della Sanità B204° 23.1.1 985 
° NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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6202 


ì--1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


LARVITOX 50 


Insetticida efficace contro larve ed adulti di Ditteri e larve di Lepidotteri 


COMPOSIZIONE 
g 100 di prodotto contengono: 

— Triclorfon puro gq 48 
— Inerti e disperdenti qb ag 100 
CLASSE II 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, insiazione e contatto cutaneo. 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lacrimazione, miosi, ecielorrea, vomito, dolori sddominali, diarrea, spasmi bron- 
chiali, dispnea, bredicerdia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edera poimonere. 

CONSIGU TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: in caso di evidente ipossia, con cianoel e disp- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata 0 assistita e cesigeno terapia. Nei casi gravi o sospetti 
grevi ricovero ai centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di sottato di atropina (1-2 mg per adulti 0.2-1 per | bambini) ogni dieci minuti fino alla com- 
persa di fenomeni di spiccata atropinizzazione, una media atropinizzarione può eesere continuate per 24-48 ora. 
Associare pralidossina metii solfato (Contrethion) somministrata per niazione endovenosa lenta. Non sommini 
strare l'atropina finchè è presente la cienosi 

8e vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni ecquose di bicarbonsto di sodio. 
CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, aminofiliina, coramina, lette, olio e gressi 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


MIARVITOX 50 è un insetticida a base di Triciorton, efficace per contatto ed ingestone contro larve ed adutti di Dit- 
teri e larve di Lepidotteri 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
— VITE Tignole e Tortrice. BARBABIETOLA DA ZUCCHERO, CAVOLO, CIPOLLA, SEDANO, CAROTA, 
CILIEGIO mosca 150-250g/Ni 


— PESCO: Cidia ed Anarsia. MELO Eulia pulchellana, Ricamatrici, 
PISELLO, FRAGOLA Tortricidi, AGRUMI, OLIVO Tignola e Mosca, 


GAROFANO Bega. PIOPPO Criptorinco dei pioppo. PINO Processionarnea 250-400 g/Ni 
— RISO. Coppette (Triops cancriformis), Chironomidi (Chironomus sp e Cricotopus sp). 
idrocampo ed altri insetti delle risa:e 1.2-1,4 kg/he 


Dopo l'applicazione dei LARVITOX 50 si consiglia di Mantenere il livello dell'acqua per 203 giorni non ottre 4-6cm 
Di norma è sutticiente un solo trattamento. 


— MAIS: Agrotidi. Tortricidi e la 1° generazione della Piralide 3-3.3 kg/he 


trattamenti con LARVITOX 50 vanno eftettuat alla comparsa de: parassiti edin caso di necessità ripetuti 20 I volte 
alla distanza di 10-12 giorni l'uno dall'altro 
Le dosi di impiego sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale 


Da non applicare con mezzi serei 


COMPATIBILITÀ: Il LARVITOX 50 è miscelabile con la generalità degli antiparassitan ad eccezione di quelli aventi 
reazione alcalina (poltiglia bordolese, polisolturi) 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza piu lungo Devono 
inoltre essere osservate ie norme precauzionali prescritte per prodotti piu tossici Qualora s: verificassero casi di 
intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta 


II prodotto @ nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame 
Sospendere i trattamenti 10 giorni prime del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli us: consentiti ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione SILIA SpA 
Stabilimento di Aprilla - Latina 


Registrazione del Ministero della Sanità "620%" "24.1.1985 
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FUNGICIDA POLIVALENTE A BASE DI FOLPET E CAPTAFOL 


CLASSE IV 


COMPOSIZIONE: 

Folpet puro g.:56 
Captafol puro g. 24 
Coformulanti q.b. a 100 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare il prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'aèqua. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. - Durante 
la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. Evitare il contatto diretto con i prodotti puri o diluiti ed an- 
che di sollevare polveri nel maneggio dei prodotti. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e 
diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. - Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipo- 
tensione, cianosi, aritmia. 


TERAPIA: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per.litro di acqua) e digitale. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: 


INOBILENE è un fungicida polivalente con capacità protettive, ad elevata persistenza con azione di contatto e penetrazio- 
ne citotropica. In viticoltura il NOBILENE ha azione antiperonosporica e antibotritica. - Risulta inoltre efficace su melo e pe- 
ro contro la Ticchiolatura, sul pesco contro Bolla e Corineo, sull’olivo contro occhio di pavone; su fragola contro Botrytis e 
vaiolatura e su ornamentali ed orticole (patata, melanzana, cipolla, pomodoro, lattuga e melone) contro Alternariosi, Botri- 
te e Peronospora. 


EPOCA E DOSI DI IMPIEGO: 


In viticoltura, secondo i normali calendari diintervento contro la peronospora e la botrite alla dose di 150/200 gr. in 100litri 
di acqua. 


In frutticoltura su melo e pero contro ticchiolatura gr. 150/100 litri diacqua; su pesco contro la bolla gr. 300 per 100 i- 
tri di acqua. 


Olivicoltura: contro occhio di pavone gr. 200 per 100 litri di acqua. 
Fragola: contro botrite e vaiolo gr. 250 per 100 litri di acqua; per coltura in serra gr. 150 per 100 litri di acqua. 


In orticoltura (patata, melanzana, cipolla, pomodoro, lattuga, melone) contro Altemariosi, Botrite e Peronospora: 150/200 gr. 
per 100 litri di acqua per trattamenti fino a fine fioritura. 


Piante ornamentali contro antracnosi, Alternariosi, Botrite: gr. 250 per 100 litri di acqua 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ: 
Non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Olio bianco. 
AVVERTENZA: devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii minerali e polisolfuri. In caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: 
E fitotossico su Pero: Butirra d'Anjou; Melo: da non usarsi dopo la fioritura perchè può manifestarsi fitotossicità. 
NOCIVITÀ: 
II prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 


Intervallo tra l’ultimo trattamento e la raccolta: 20 giorni, sulle uve da vino sospendere i trattamenti 40 giorni prima della 
vendemmia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale perassicurare l'efficacia del trattamento e per evitare dannialle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Silent Ministero della Sanità n. Lose de 24 s E 1 399 


HT "na 


Prodotto nello Stabilimento DIACHEM S.p.A. - Albano S. Alessandro (Hergamo) 
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AFIMOR 


Insetticida selettivo ad azione specifica contro gli Afidi 


COMPOSIZIONE 
- Pirimicarb puro g 23,75 
— Disperdenti, bagnati, inerti qb. ag 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolose per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avrvelenamento acuto per ingestione 0 contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimarione, tremori, convulsioni, 
miosi, bradicardia, edema polmonare. 

CONSIGU TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, le- 
vaggio cutaneo ce vi è stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolere, de ripeter- 
si secondo ll bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina specisimente nei bambini Nei 
casi gravi e sospetti gravi, ricovero si centro di rianimazione. Ossigeno-terapie se vi è ciance 
CONTROINDICAZIONI: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni 


CARATTERISTICHE 


AFIMOAR è un insetticida contro tutti gli Afidi compresi quelli resistenti agli esteri fosforici 

AFIMOR è particolarmente indicato nella lotta contro l'Afide verde del pesco (Myrus persicae) e l'Afide cenerogno- 
lo (Dysaph:s pliantaginea) e contro l'Afide nero (Aphis fabae) Il prodotto, con la sua arione prolungata e trane!a- 
minare, nesce a colpire anche gli Afidi protetti dagli accartocciamenti fogliari 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Il trattamento con AFIMOR va effettuato non appena s1 osservano i primi esemplan di Afidi in modo da bloccare l'in- 
festazione all'inizio 


FRUTTICOLTURA (pesco, melo, pero, aIbicoccO, susino, arancio, mandarino) 

ORTAGGI IN SERRA ED IN PIENO CAMPO (melanzana, rucchino, pomodoro, cavolo. cocomero, fragola) 
FLORICOLTURA IN PIENO CAMPO (rosa. garofano. crisantemo) 

COLTURE INDUSTRIALI (barbabietola da zucchero, tabacco, patata) 

CEREALI (frumento, nso, mais) 


La dose d'impiego è di 100-150 g/ni d'acqua. 

La lotta contro il Myzus persicae o Alide verde deli pesco va preferibilmente iniziata e primavera. quando si notano 
te prime forme attere (senza ali) L'irrozazione con AFIMOA va eseguita con molta cura, in modo da bagnare bene 
anche la vegetazione nascosta Per ottenere migliori nsuttali si consiglia di distribuire non meno di 1000 litri di solu- 
zione ad ettaro 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: AFIMOR è compatibile con la generalità degli anticrittogamici ed insetticidi È consigliabile tutta- 
via UN saggio di Miscelazione per venticare l'effettiva compatibilità dei coformulant Non è miscibile Con polisottuni 
€ poltiglia bordolese. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di carenza piu lungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti piu tossici Qualora si verifica ssero CAw di 
intossicazione, informare il medico delia miscelazione compiuta 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per animati domestici, pesci, bestiame ed insetti utili 
Sospendere | trattamenti 14 giorni giorni prime dei raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gliusi consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio deli preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni € condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s..a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Otfticina di Produzione: SARIAF SpA. 
Stabilimento di Faenza - Ravenna 
Registrazione del Ministero della Sanità n. .—. del ..15,2,85 
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CIDRAN 23/24 


Diserbante ad azione residua per agrumi, fruttiferi ed arginelli di risaia 


COMPOSIZIONE 
- Clorprofeam Puro LL... 9 22.72 
= DIUFON.- Puro: i A e i a a A ite È 9 23,28 
— Inerti, bagnati, sospensivanti e disperdenti . ................0.0000 a.b. a g 100 
CLASSE III 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inslarione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


-— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile si bembini ed agli animali 
domestici 

- Conservare le confezione ben chiusa. 

-— Non fumare e non magiare durante l'impiego del prodotto. 

- Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'acqua. 

- Non operare contro vento. 

- Evitare ll contatto con le pelle, gli occhi e gli indumenti 

= Dopo la manipolarione o in caso di contaminazione levarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo(inibitore della colinesterasi) . 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, 
miosi, bradicardia, edema polmonare. 

CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, 
lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni Quarto d'ore per via intramuscolare, 
da npetersi secondo ll bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei 
bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 
CONTROINDICAZIONI: le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


CIORAN 23/24 è un diserbante ad assorbimento radicale, contenente Clorprofam e Diuron, che agisce contro 
infestanti graminacee ed a foglia larga. Esplica la sua azione contro malerbe come Lolium spp., Echinochioa spp., 
Pea spp., Capsella bursa pastoris, Piantago spp., Potygonum aviculare, Steliaria media, Veronica persica, Sanchus 
arvensis che infestano impianti di agrumi, olivo, pero, meto, vite ed arginelli di risaia. 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


CIDRAN 23/24, per li suo particolare tipo di assorbimento, viene impiegato nei trattamenti primaverili prima 
deil'emergenza delle infestanti, dopo una lavorazione. Può essere altresi distribuito in autunno-inverno, durante li 
periodo di riposo vegetativo delle infestanti poliannuali (novembre-dicembre) allorquando piogge o precipitazioni 
nevose consentono un approfondimento del prodotto nel terreno e lo pongono nelle migliori condizioni di agire. 
CIDRAN 23/24 si può applicare con le normali apparecchiature di distribuzione delle polveri bagnabili operando 
secondo le modalità usuali per questo tipo di formulazione. fi prodotto va stemperato in poca acqua rimestando in 
continuazione fino ad ottenere una poltiglia fiuida ed omogenea che va quindi versata nella quantità di acqua ri- 
Chiesta per il trattamento. Normalmente vanno applicati volumi di acqua di 600-800 litri per ettaro 

Le dosi sotto riportate debbono essere proporzionalmente ridotte se il trattamento viene localizzato lungo 1 filari 0 
nelle conche nel caso degli agrumi. 


Agrumi, olivo, pero, melo 

Trattare su impianti di almeno 4 anni a dosi di 8-12 kg/he 
Nei giovani impianti la dose va ridotta a 6-8 kg/ha 
viti 

Trattare su vigneti di almeno 4 anni a dosi di 6-10 kg/he 
Nei giovani impianti ridurre la dose a 4-5 kg/ha 
Arginelli di risale 

Trattare sugli argini appena costruiti quando le infestanti non sono ancora nate 

o sono in fase di limitato sviluppo alla dose di 10-14 kg/ha 


Avvertenza. Nel terreni leggeri vanno sempre usate le dosi più basse. Si sconsiglia 'impiego di CIDRAN 23/24 
sia sul terreni sabbiosi sia su quelli dove si possono formare ristagni d'acqua. 


Da non applicare con mezzi serei 
COMPANIBILITÀ: CIDRAN 23/24 è compatibile con la generalità dei diserbanti. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devo- 
no inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione, informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSOCITÀ: li prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Non contaminare mangimi ed acque pescose o destinate all'abbeveramento del bestiame. Evitare di immettere 
animali domestici e bestiame nelle zone trattate. 


Sospendere | trettamenti 60 giorni prime deli raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s...a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produrione: CHEMIA S.p.A. 
Stabilimento di 8. Agostino - Ferrera 


Registrazione del Ministero della Sani aog- del "24.1 +1985 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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AKKRAN® CL 


Acaricida 
COMPOSIZIONE 
— Ciexatin puro g 115 
— Bagnanti, disperdenti, inerti ab ag 100 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D’INTOSSICAZIONE: Ceotalee occipitale continue 0 percesistica - ronzii suricoleri - iperecusle - vertigini 
- rachielgla - dolori addominali riferiti elle foese Nisce destre - ritenzione urinarie - ineutficienze respiratorie e di 
circolo - interessamento del sistema nervoso centrale (nevralgie e peraliai) - dermetoel 


CONSIGLI TERAPEUTICI: Allontanemento della sostanza nociva con la messime efficacie e repidità, effettuando 
- in relazione elle via di cortaminazione - aebiuzioni cutanee, levenda gastrica, somministrando purgente selino 
non violento e carbone medicinale in abbondanza Everttusaimente somministrarione di cesigeno e reapirarione 
artificiale. Terapia sintometica. 


CARATTERISTICHE 


L'ARKRAN CL è un acaricida specifico, in potvere bagnabile, particolarmente efficace per il controllo delle lorme 
mobili degli acari che infestano : frutteti di Meli e di peri, i fiori in pieno Campo 0 In serra rosa (non in serra) garofa- 
no, azalea. crisantemo. poinsettia L'ARKRAN CL agisce per contatto sia contro gli acari sensibili che CONtro quelli 
resistenti ai fosforganici ed ai cloroderivati Comunemente impiegan come acaricidi specifici 0 Come prodotti ad 
azione contro veri fitofagi ll prodotto. pur non possedendo una buona prontezza d'azione. ha in compenso 
un'ottima persistenza ed effetto residuo 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'AKKRAN CL si impiega a dos: di 160-240 g/hi siusa la dose minore nei caso di evi infestazioni e ia dose Maggio- 
re quando la popolazione degli acari è numerosa. In ogni caso occorre aver cura di bagnare compietamente ie 
piante trattate, si consiglia inoltre, per aumentare l'efficacia dei trattamenti, di aggiungere alla miscela g 50 di 
BAGIA (bagnante-adesivante) Stemperare la dose di prodotto indicata in POCa acqua e mescolare fino ad ottenere 
una pasta fiuida ed omogenea Versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agi- 
tando ripetutamente Le dos: indicate si riferiscono a trattamenti con pompe a volume normale 


De non applicare con mezzi serei 


COMPATIBILITA': L'ARKRAN CL è compatibile con la generalità degli antiparassitari È sconsigliabile la miscela 
con | polisolfuri di Calcio e bario 0 con la poltiglia bordolese 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza piu lungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte peri prodotti piu tossici Qualora si veriL-assero casi di 
INPOSSICAZIONE, Informare il Medico della miscelazione compiuta 


RISCHI DI NOCIVITÀ: II prodotto è nocivo per gli insetti utili. animali domestici, pesci e bestiame Prima difar pasco- 
lare il bestiame in zone trattate od alimentario con prodotti che accidentalmente o direttamente siano venut a con- 
tatto con il formulato, occorre rispettare ii periodo di carenza 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima dei raccolto 


ATTENZIONE Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli us: consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso 


Chi impiega «| prodotto è responsabile degli eventuali danni denvanti da uso improprio del preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
Janni alle piante, alle persone ed agli animali 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, $5 - PALERMO 


Officina di produzione: BARIAF 8.p.A. 
8.tabillmento di Foenra (RA) 


Registrazione del Ministero delle Santa a, ogiel 3, 4 1985 
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LARVITOX 77 


insetticida efficace contro larve ed adulti di Ditteri e larve di Lepidotteri 


COMPOSIZIONE 

g 100 di prodotto contengono: 

— Triclorfon puro LL g 76.8 
— inerti € disperde@ettio 6/0 q.b. a g 100 


NATURA DEL RISCHIO 
intossicazione greve per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

- Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ll contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone 

— Rendere innocue con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. interrando in fosse profon- 
de più di un metro e cospargendo con calice viva). 

- In caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvrelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Lacrimazione, micel, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bron- 
chiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscoleri, convulsioni, edema polmonare. 

CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: in caso di evidente ipossia, con cianosi e disp- 
nea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Neli casi gravi o sospetti 
grevi ricovero ai centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di ecitato di atropina (1-2 mg per gli aduîti 0,2-1 per i bambini) ogni dieci minuti fino alla 
comparsa di fenomeni di spiccata etropinizzazione, una media atropinizzazione può essere continuata per 24-43 
ora. 

Associare pralidossina metii solfato (Contrathion) somministrate per iniezione endovenosa lenta. Non sommini 
strere l'atropina finchè è presente le ciancei ; 

Se vi è stato contatto cutaneo levare le cute con sapone e soluzioni scquose di bicarbonato di sodio. 
CONTROINDICAZIONI: Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, lette, olio e grassi 

AVVERTENZA: consuîtare un centro entiveleni. 


CARATTERISTICHE 


B LARVITOX 77 è un insefticida a base di Triciorton, efficace per contatto ed ingestione contro larve ed adulti di Dat- 
terì e larve di Lepidotteri. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


— VITE: Tignole e Tortrice; BARBABIETOLA, CAVOLO, CIPOLLA, SEDANO, CILIEGIO: mosca 
100-150 g/hi 
- PESCO: Cidia ed Anarsia; MELO: Eulia pulchellana, Riaamatrici 
PISELLO, FRAGOLA: Tignole e Tortricidi; AGRUMI, OLIVO: Tignola e Mosca; 


GAROFANO: Bega; PIOPPO: Criptorrinco; PINO: Processionana 150-250 g/Ni 
— RISO: Coppette (Triops cancriformis), Chironomidi (Chironomus sp. e Cricotopus sp.) 
idrocampo ed altri insetti delle risaie 0,8-0,9 kg/ha 


Dopo l'applicazione del LARVITOX 77 si consiglia di mantenere il livello dell'acqua per 2 0 3 giorni non oltre 4-6 cm. 
DI norma è sutficiente un solo trattamento. 


— MAIS: Agrotidi, Tortricidi e la fl generazione della Piralide 2 kg/he 


I trattamenti con LARVITOX 77 vanno effettuati alla comparsa dei parassiti ed in caso di necessità ripetuti 2 0 3 volte 
alla distanza di 10-12 giorni l'uno dall'aîtro. 
Le dosi di impiego sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 


De non applicare con mezzi serei 


COMPATIBILITÀ: li LARVITOX 77 è miscelabile con la generalità degli antiparassitari ad eccezione di quelli aventi 
reazione alcalina (poltiglia bordolese, polisotturi). 


AVVERTENZA: In caso di miscela con attri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare li medico della miscelazione compiuta 


Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega I prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


fi rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


RUMIANCA 
AnicAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione SILIA SpA. 
Stabilimento di Rome 


Fenlerazione. del Mialesro. delle: Sani Aram 1685 
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15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n 


INSETTICIDA IN EMULSIONE FLUIDA 
COMPOSIZIONE 
-- Carbaryl puro (esente da beta-naftolo) gr. 47,5 
— Coformulanti 3 q. b. a gr. 100 


CLASSE 111 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambim ed agli animal: domestici Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non 
operare contro vento Evitare il contatto con la pelle gli occhi e gli indumenti Dopo la manipolazione ed in caso di contami. 
nazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore delia colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: Nausea. vomito. diarrea. scialorrea. dispnea lacrimazione, tremori convulsioni, miosi, bradicardia. ede- 
ma polmonare 


Consigli terapeutici: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio. lavaggio cutaneo se vi e stato contatto Atrupina soltato (mg 2) 
ogm Quarto d'ora per via intramuscolare. da ripetersi secondo il bisogno Attenzione a non somministrare dosi eccessive di 
atropina specialmente nei bambini Nei casi gravi o sospetti gravi. ricovero al centro di rianimazione Ossigeno terapia se vi è 
cianosi 


Controindicarioni: Le ossime (PAM. Contrathion. ecc ) che potrebbero essere nocive. 


Avvertenza: Consultare un centro antivelen: 


MODALITA' D'IMPIEGO 
L'ENOCARB - FL è un insetticida in emulsione fluida che si impiega facilmente e svolge la sua attività per contatto e per inge- 
stione. Non trasmette nè odori nè sapori sgradevoli alle colture trattate ed inoltre abbina alla prontezza d'azione una lunga ‘persistenza 


DOSI D'IMPIEGO 
Pomacee (Melo - Pero) - gr. 150 - 200/qI. acqua contro Ca:po-ansa e Verme delle pomacee. Cacoecia. Capua. Eulia, Pandemis e Orgya 


Noce - gr. 150 - 200/g!. acqua contro Carpocapsa e Cocciniglia. 


Drupacee {Pesco - Ciliegio - Susino - Albicocco - Mandorio) - A 200. 250 per gie acqua contro Cydia molesta. Anarsia. Eutia. Ca. 
pua. Cacoecia. Campa del mandorio. Tignola e Tentredine del susino 


Vite - gr. 150- 200 q.ie acqua contro Tignola, Tignoletta. Eula e Cicalina. 
Olivo - gr 150-200 qie acqua contro Cocciniglia mezzo grano di pepe. Tignola e Fleotribo 


Agrumi (Arancio - Limone - Cedro - Mandarino - Clementino - Pompelmo) - gr. 150 - 200 gle acqua contro Tignola. Coccin glia mez. 
zo grano, Cocciniglia cotonosa, Cocciniglia bianca, Cocciniglia rossa. Cocciniglia grigia 


Nocciolo - gr 159: 200 per q.ie acqua contro il Balanino 
Pioppo - gr 200. 250 per qlie acqua contro Crisomela. Farfalla bianca 


Colture Forestali (Conifere: Pino, Abete. Larice, Cedro. Cipresso) gr 200-250 per qle acqua contro Limantria, Prozessionaria, 
Tortricidi e Coleotteri vari. 


Patata - Malanzana - Peperone - Pomodoro - gr. 150- 250 per qle acqua contro Dorifora, Tignola. Nottue 
Carcioto - Cardo - gr 150-250 per qie acqua contro Nottue, Vernu grigi. Vanessa. Depressaria. 
Cavolo - Cavolfiore - gr. 150 - 250 per gle acqua contro Cavolaia e Nottua 


Asparago - Carota - Finocchio - Cipolla - Aglio - Fagiolo - Pisello - Insalata - Spinacio - Cucurbitacee gr 150. 250 per qlie acqua 
contro Agrotidi, Altiche, Tignole, Crisomelidi. 


Barbabietola da zucchero - gr. 200 - 250 per qlie acqua contro Altica. Cassida e Nottue 


Foraggere (Prati. Pascoli, Leguminose, Graminacee) - gr. 200 - 250 per qlie acqua contro Fitonomo, Apion. Misurino. Crisomela, Bom. 
bice, Nottue e Piralide. 


Garofano (In pieno campo) - gr. 200 - 250 per q.ie acqua contro Bega verde. Nottue e Tripidi. 
"Da non applicare con mezzi aerel”. 


Compatibilità: il prodotto è compatibile con tutti i princ'pali antiparassitari eccezion fatta dei prodotti a reazione alcalina (pol- 
tiglia bordolese. polisolfuri. calce). 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere o. 
servate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il me. 
dico della miscelazione compiuta. 


Nocività: il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici. pesci e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 7 giorni prima della raccolta. 
"Attenzione da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso” 


"Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato” 


ENOTRIA S.p.A. 
Melilli (SR) 


Officina di produzione: VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. - Renazzo di Cento (FE) 


Reg!strazione n. 6212 del 31 e 1 +85 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Paen natta Kan 
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1 CLASSE 


VELENO 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


INSETTICIDA NEMATOCIDA 


SISTEMICO IN 
PROTETTI 


Registrazione Ministero Sanità N 6 219° 


Contenuto netto kg. 10 
Officina di produzione 
La Littorgie S.A 


19. quai du Port Neuf - 34505 Baziers, Franc 


* Marcio registrato della 
UNION CARBIDE CORPORATION, USA 
84748 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


CARATTERISTICHE 


l'Allicarb/undano Union Cardido - 
Temik M-SG è un nematocida. nsatticicta 
sistemico microgranulare. — L'associa- 
zione dei principi attivi, Aldicarb ad azione 
sistemica e Undano ad azione di contatto 
e por ingestione, conferisce al prodotto 
un ampio spettro di azione contro i princi- 
pah parassiti terncoli della barbabiotola 
da zucchero. In particolare l'Aldicarb, se 
applicato su terreno sufficientemente 
umido, viene assorbito rapidamente 
dall'apparato radicale € trasportato per 
via linfatica in tut gli organi della pianta 
Grazie alla sua porsistenza e polivalenza, 
Il prodotto è consighabile nella tecnica 
modema di semina m posto 


COLTURE PROTETTE 
barbabietola da zucchero. 


PARASSITI COMBATTUTI 


Insetti del terreno: elatendi, agrotidi, 
maggiolino, grillotalpa, atomaria, cieono, 
lisso. 


del 31..1.,85 


MICROGRANULI 


COMPOSIZIONE: gr 100 di prodotto 
contengono 

e Aidicarb puro gr 333 
e Undano puro got 
e Supporti qb agr 190 


ATTENZIONE: data l'elevata toss- 
cITÀ del prodotto U suo piego è con- 
sento escluuvamento al personale 


Qualificato MuNItO Ci patentino di cui 
all'art. 23 del OPA 3 Agosto 1968 
n. 1255 


UNION CARBIDE ITALIA S.p.A 


Via Dunn 28 

20122 Miano 

Tei. 77 571 

Telex 311068 ucimi 


Fitofagi fogliari: atea. pegomya, afidi 
Nottuidl: mamestra. oagrotis. caradrina, 
cieono. ‘ixus 

Nematodk incistati (Heterodera) liberi € 
galligeni (Ditrfanchus, Metadogyne) 
Mirlepodi: Blaniuius guttulatus 


DOSI DI IMPIEGO LOCALIZZATO 
Dose normale di impiego per una difesa 
fotalo 15-29 Kg/ha In caso di farti infe- 
stazioni di nematodi (Heterodera) in abbi- 
namento al trattamento con Aldicarti/ 
Undano Uruon Carbide - Tamik M-5G & 
consiglia di fare un trattamento a pren 
campo con 30-40 Kg/ha di Aldicab 
Union Carbido - Temk 5G. 


EPOCA DEL TRATTAMENTO 


Alla samina della coltura. Un trattamonto 
effettuato al momento deila semina eser- 
ata un cantrollo der pancipal fitofagi per 
arca 50-60 giorni fino allo stadio cioè di 4 
foglie vere 


MODALITÀ DI IMPIEGO 
Alla dose normale @i impiego applicare i 


UNION CARBIDE ITALIA S.p.A. 


Via Ourini 28 

20122 Mitano 

Tel. 77 571 

Telex: 311 068 ucimi 


prodotto durante la semina localzrato a 
fvolo de giomoruli sui fondo del sol 
chetto di somina con un distnbutore di 
granuli montato sulla sorminatrice Nella 
nocess:taà di dover Mpregare dos tupo- 
non a 15 Kg/Ma di prodotto IOcaLrzato, v 
consigua di applicare l'AldicartvUndano 
Uruon Carbide - Temik M-5G Latarar 
mento al semo ad una distanza di 2-3 om 
Intorrare poi i prodotto comtamporanaa- 
mente al somo. Prima dei trattamento wu 
raccomanda di control'aro la taratura 
dell'apparecchio distnbutore 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Fitofarmaco composto da un carbammato 
(imbitore della colnosteras)) e da un cloror- 
ganico (Lpofio) Assorbimento per na cy 
lanea, inalatona, orale 


Intossicarione acuta ad elevate dosi per 
Ingestione. 

Sindrome neurologica con perecotabità 
neuromuscolare tramon, Comuisioni, Mio- 
si, bradicardia, sindrome gastromostinale 
CON NBUSSA, VOMITO, CIAmea, scialorrea, La- 
crmanone Esito in edema polmonare 


intossicazione per vie inaletoria e cute- 
hea 


Sindromi neurciogica e gastrantesinale 
Pru Levi è SINCFOTTO CUTANGO-MUCOSA IMTLA- 
tva (cute. cong.untve, vie roespratone) Por 
contatto ripetuto possibiltà di dermatosi a 
Upo ecrematoso 

Consigli terapeutici: Lavanda gasinca 
con bicarbonato sodico Evitare purganti 
cICOL Lante sostanze grasse « genere e 
alcool Atropuna solfato (Mg 2) ogra quanto 
d'ora por na ritramuscolare da npotery 
secondo li irtogno. Aftennone a non som 
mrustraro Cos: ECCOIÙVYEe di SUDpNA spe 
Ge a bambr 

Diazspam 10-20 mq per nia endovenosa 
di npetere Ne: Casi gravi 0 sospetù gravi 
ncovero in Contro di Rianmanone 
Contrandcate le cIsme (PAM, Contra- 
tuoni). l'adrona'na e gii oppiaco: 
Osugenoterapia per la cano Accurato 
lavaggio cutaneo se vi fu contatto 


AVVERTENZA. Consuîtaro un Contro Anti 
veleno 


UNION CARBIDE ITALIA S.p.A 


Via Dunn: 29 

20122 Milano 

Tei 77571 

Teior 311068 uc 


ATTENZIONE 
N prodotto vo impiegato esciusrva- 


marte con mazn meccanici EMet- 
ture un ufico tattamento a 
momento della somina 


DA NON VENDERSI 
SFUSO 


DA NON APPLICARE 
CON MEZZI AEREI 


Conservare li prodotto chiuso nel conte- 
Nitore originale, in tuogo asciutto e fre- 
sco. 


NATURA DEL RISCHIO: 


Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


sotto chiave. IMIUOGO MACCESS©IO & 
bambee od agli ammal domestio 

e Conservare la confanone ben chassta 

e fon fumare 6 non Mangiare durante 
| mpatgo det prodetto 

e Nan contamunaro antro coRure almenti 
e bevande o cori d'acqua 

è Entaro di resprarmne : vapon 

è Non operare contro vento 

e Evitare è contatto con w pelo e gu 
occhi 

e Duranto La prepyanone e limpirgo 
ULI  iute, guanti. maschere 0g 


occhiab protetta 
e e RI ca EA 


UNION CARBIDE ITALIA S.p.A. 


Via Durin 28 

20122 Milano 

Tel. 77 571 

Telex: 311 068 ucimi 
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contaminanone lavarsi; accuratamente 
CON ACQUI è sapone 

Rendere ruti:zzabi: dopo l'uso € Coni 
mMarn piu done le confaenore che con- 
tenevano # prodotto (p cs nterrando n 
fosse profondo piu di un metro è 
Cospargendo di calco va) 

IN caso di Malessero ncomtere dl 
Medico mostrandogh questa etichetta 


COMPATIBILITÀ 


Con altri principi attivi: Usare i prodotto 
da tolo 


FITOTOSSICITÀ 

Por dos suportan 4 19 Kg/ha a: consiglia 
di distanziaro di 2.2 cm di prodotto dal 
seme per evitaro un ntardo iniziale di 
vegetazione 


RISCHI DI NOCIVITÀ 


U prodotto è tossico por gli insetti utili, gli 
animal domestici. | pesci ed il bostiame. 


Attenzione: da impiegare esciusive- 
mente in agricoltura nelle epoche e per 
l'uso consentito; ogni altro uso è peri- 
coloso. 


Chi impiega ll prodotto è responsabile 
degli eventuali danni che possono deri- 
vare da un uso improprio del preparato. 


ll nspetto dello predette istruzioni è condi- 
zione essenziale por assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali 


ACA 
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DISERBANTE DI POST - EMERGENZA 
DEL GRANO, ORZO, SEGALE ED AVENA 


L_ 


COMPOSIZIONE 

— loxInil puro (da estere ottanoico) . . . . . . gr. 11 
— MCPP (Mecoprop) puro (da estere butossletanolico) . +. gr. 33 
— Coformulanti AME E I . q. b. a gr. 100 


CLASSE Il 


NOCIVO 


NATURA DEL RISCHIO 
Intossicazione grave per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, In luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domesti- 
ci. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non 
contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne | vapori. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione o In caso 
di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere innocue con | mezzi più idonei 
(ad esempio Interrando in fosse profonde un metro e cospargere con calce viva) le confezioni che conte- 
nevano il prodotto. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Intossicazione per inalazione, ingestione e contatto cutaneo. 


Sintomatologia. Casi lievi: calore, sudorazione intensa, vasodilatazione, volto arrossato, astenia. Casi gravi: 
astenia, sudorazione profusa, ipersclalorrea, vomito cianosi labiale, iperpiressla, tremori, disturbi del ritmo 
cardiaco, Ipotenslone, cefalea, vertigini, irrequietezza, convulsioni, edema polmonare. 


Terapia: in caso di contatto lavare la pelle abbondantemente con acqua e sapone. Se presente forma ecze 
matosa applicare pomate al cortisone. In caso di ingestione: lavanda gastrica con carbone assorbente. La 
lavanda gastrica è controindicata se esistono convulsioni; in tale caso, se sl vuole praticare la lavanda ga- 
strica, il paziente va intubato e va Iniziata la terapia a base di anticonvulsivanti. Ossigeno al bisogno. In 
caso di iperpiressia non somministrare antipiretici ma raffreddare il paziente senza mezzi farmacologici. 


Eseguire ECG ed eventuale correzione dei disturbi del ritmo. Eseguire controllo degli elettroliti e pH emati. 
co per una eventuale correzione. Se presenti convulsioni iniziare il trattamento con sedativi (clorazepam); 
qualora non sl ottenessero risultati somministrare Na-thiopental 2,5% e.v. Somministrare liquidi e.v. per 
facilitare l'escrezione del prodotto. Nel casi gravi ricovero urgente In Centro di rianimazione. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il SESAL è un erbicida sistemico che Svolge anche ottima azione per contatto nel confronti di varie dico- 
tiledoni presenti al momento dell'intervento: Correggiola, Convolvolo, Stoppione, Aparine, Veronica, Cen- 
tocchio, Romice, Camomilla, Veccia. Papavero, Ranuncolo, Fiordaliso, Fumaria, Chenopodio, Borsa del Pastore. 


Viene consigliato quando il grano tenero e duro, la segale, l'orzo e l'avena si trovano tra la terza e quarta 
foglia e la fine della levata alla dose di: 


— litri 2,5/Ha - Nel trattamenti precoci con le erbe aventi due foglie (da metà febbralo a metà marzo); 


— iaia - Nei trattamenti! tardivi ma prima della fase di levata della coltura (da metà marzo a metà 
aprile). 


Le basse temperature (5-8 °C) non influenzano l'efficacia del trattamento né le eventuali piogge cadute dopo 
2-3 ore dell'intervento erbicida. Dopo circa 20 giorni possono essere traseminate leguminose. 


“Da non applicare con mezzi aerel". 
Compatibilità: II prodotto può essere miscelato ai comuni concimi fogliari. 


Fitotossicità: il prodotto può danneggiare colture sensibili quali: vite, alberi da frutta, ortaggi ecc. Evitare, 
pertanto, che il prodotto giunga a contatto con tall colture anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


pi enzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
pericoloso”. : 


“Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 


ENOTRIA S.p.A. 
Melilli (SR) 


Officina di produzione: ENOTRIA: S.p A. - Melilli (SR) 


Registrazione n. 621 4 del 31 #1 ; 198599 Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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INSETTICIDA POLIVALENTE AD AZIONE ABBATTENTE 


CLASSE Ill 
COMPOSIZIONE 
Diazinone puro 4 î : i è gr. 20 
Solventi, emulsionanti, coadiuvanti q. b. a gr. 100 


Contiene: Xilolo 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CCN PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, Inalazione e contatto con ia pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non 
fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. Non contaminare 
alimenti e bevande o corsl d'acqua. Non operare contro vento. Evitare ll 


‘ contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Dopo la manipolazione e 


in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi 
bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, con- 
vulsioni, edema polmonare. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respi- 
razione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi 
gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 
24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchè è presente la clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni 
acquose di bicarbonato di sodio. 


CONTROINDICAZIONI 
Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: E MODALITA’ D'IMPIEGO 

Insetticida a vasta gamma di azione con effetto citropico. Agisce contro 

una grande serie di insetti anche se penetrati nel tessuti vegetali come 

frutti o foglie accartocciate, in maniera particolare contro: 

Olivo: Contro la Mosca- effettuare un primo trattamento con gr. 300/hl e i 
trattamenti successivi con gr. 150/hl.; 

Ciliegio: Contro la Mosca - gr. 150-180/hl.; 

Uva: Contro la Tignola - gr. 150-180/hiI.; 

Pesco: Contro Cydie e Anarsia - gr. 200-300/hl.; 

Agrumi: Contro Afidi e Larve di Cocciniglia: gr. 150-180/hi.; 

Carote, Cavoli, Cipolle: Contro Afidi, Tignole, Bruchi - gr. 150-180/hi,; 

Fiori e Colture ornamentali in pieno campo: contro Afidi, Tripidi, Ragnetti 
rossi, Tentredini - gr. 150-180/hi. 

Versare la dose voluta nella quantità necessaria di acqua, agitare bene 

la miscela che apparirà come un liquido bianco In emulsione stabile. Te- 

nere il prodotto lontano da fonti di calore. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Compatibile con tutti gli altri insetticidi e anticrittogammici, ad eccezione 


di quelli a reazione alcalina. 

AVVERTENZA: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 


di Intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
TOSSICITA' 
Il prodotto è tossico per gli animali domestici, per gli insetti utili, | pesci 


ed il bestiame. 

INTERVALLO DI SICUREZZA: Sospendere il trattamento 15 gg. prima della 
raccolta. È 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi Implega il prodotto 
è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del pre- 
parato. ll rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitar danni alle piane, alle per- 
sone ed agli animali. 


AGROZOOFARMA s.r.l. - MORTEGLIANO (Ud) 
Officina di Produzione: AGROZOOFARMA S.r.l. - 33050 MORTEGLIANO 


Registrazione Ministero Sanità n. 621 5 del 31,1, 85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto: litri 
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Serie generale - n. 


FENASIP " 


Fungicida organico endoterapico in polvere bagnabile per la 
difess delle colture di melo, pero, vite, pesco, cucurbitacee, 
colture fioricole, semenzai e vivai di dette colture. 


COMPOSIZIONE 


- Fenarimol puro 
»- Coadiuvanti ed 


(R) marchio registrato SIPCAM-Milano 


SIPCAM-Soc. it. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


e ona CLASSE IV 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 

Registrazione n. 6248 delz1.;:1- Bynistero della Sanità 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare Questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici; non contaminare alimenti e 
bevande o corsi d'acqua; dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sa- 
pone. 


Informazioni Mediche : 


In ca50 di intossicazione chiamare il medico ‘per i consue- 
f" interventi di pronto soccorso. 


621 


MODALITA” DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega alle dosi di seguito indicate per 


100 litri di acqua, irrorato con pompe a volume norma- 
le. 


MELO 

Contro l'Oldio : impiegare una dose di g 70-80 ogni 

7-10 giorni in funzione dell'intensità della malattia ini- 

ziando i trattamenti alla fase di orecchiette di topo. 

Volendo combattere contemporaneamente anche la Tic— 

chiolatura, aggiungere alla miscela preparata come sopra 

preferibilmente; 

— g 120-160 di Captano 50°/, (SANTHANE) o Folpet 
50 */, (FOLTHANE) in particolare sulla varietà di mele 
Golden Delicious e sulle pere, oppure: 


— g 50-60 di Dodina 65°. (DODENE) su Delicious rosse 
O varietà di melo e di pero non sensibili alla Dodina, 
Oppure: 

— g 150-180 di Mancozeb 80 */, (MICENE MZ) nei frutteti 
misti, impiegando le dosi più alte fino all'allegagione e 
le più basse successivamente. 


Iniziare tali trattamenti all'apertura delle germe, ripetendoli 
ogni 7-8 giorni fino a che il frutto ha raggiunto la gros 
sezza di una noce; passare quindi ed intervalli più allarga- 
ti, es. 10-14 giorni, in funzione dell'andamento stagionale. 


VITE 

Contro l’Oidio: impiegare inizialmente il prodotto alla do- 
se di g 20-25. effettuando i primi trattamenti quando i 
germogli sono lunghi 10 cm, ripetendoli ogni 7-10 giorni 
fino all'allegagione; aumentare successivamente la dose a 

g 30-60 (su uve da tavola g 50-60), mantenendo lo stes- 
so intervallo fra i trattamenti. Impiegare le dosi più alte 
e gli intervalli più brevi nei periodi critici. 

Volendo combattere contemporaneamente anche ia Peronospo- 
ra, miscelare gli opportuni fungicidi, sumentando la dose di 
prodotto, man mano che si allunga l'intervallo dei trattamen- 
ti. 


PESCO 
Contro l’Oidio: impiegare il prodotto alla dose di g 70-80 
alla scamiciatura dei frutticini, ripetendo il trattamento 7 


giorni dopo. Ripetere i trattamenti alla prima comparsa del- 
la malattia a distanza di 7 giorni uno dall'altro. Nei perio- 
di critici, durante il primo accrescimento dei frutti nelle zo- 
ne e sulle varietà più sensibili, impiegare le dosi più alte. 


CUCURBITACEE (Cetriolo, Cocomero, Melone, Zucca. e Zuc- 
chino). 

Contro | ‘Oidio : impiegare il prodotto alla dose di g 40- 
50, iniziando i trattamenti alla prima comparsa della malat- 
tia e ripetendoli ogni 8-12 giorni. 


ALTRE COLTURE 

Il prodotto può essere efficacemente impiegato alle dosi di 
g 40-60 contro Oidii che colpiscono colture fioricole, semen- 
zai e vivai di dette colture. 

Usare le dosi inferiori fra quelle indicate, nel caso si faccia- 
no associazioni con altri prodotti ad azione complementare. 


Preparazione della poltiglia; stermperare la quantità necessaria 
di prodotto, direttamente nella botte riempita a metà; com- 
pletare quindi il riempimento con acqua, egitando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità; il prodotto è miscibile con i più comuni an- 

tiparassitari di impiego primaverile-estivo ad eccezione delle mi- 
scele alcaline come Polisolfuri e Calce; non essendo state co- 
munque saggiate tutte le possibili combinazioni, si consiglia di 
effettuare una piccola prova di compatibilità fisica, prima di 

effettuare la miscela nella botte. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve esse- 
re rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodot- 
ti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione 
informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: si raccomanda di attenersi alle dosi consigliate 
potendosi avere effetti sfavorevoli al verificarsi di diverse con- 
dizioni climatiche; dato l'elevato numero di varietà di colture 
floricole si consiglia una prova su piccola scala prima di pas- 
tare a trattare superfici più ampie. 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima della raccolta su 
mete; 14 giorni su uva, pero, pesco; 7 giorni su cucurbi- 
tacee. 


Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericolo- 
s0 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare dan- 
ni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso Kg. 
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FITOREGOLATORE 


COMPOSIZIONE 
Acido gibberellico puro gr. 90 su gr. 100 


CLASSE IV 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici; non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione: lavarsi 


‘ accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


MODALITA’ D'IMPIEGO E DOSI: 

E' un fitoregolatore solubile per impiego su: 

ANEMONI, CICLAMINI, CRISANTEMI, FIORDALISI, ORTENSIE 

per anticipare ed aumentare la fioritura ed ottenere fiori più grossi e steli 
più lunghi: gr. 1-2/hl alla comparsa dei primi boccioli. Ripetere dopo 20-30 gg. 
ARANCIO: 

per prevenire la cascola e ridurre la fisiopatia della buccia: gr. 0,5-1/hi 
dopo la invaiatura. 

CARCIOFO: 

Per ottenere anticipo di maturazione, capolini più numerosi e di maggior 
pezzatura: gr. 1-3/hi al formarsi del primo abbozzo fiorale, comunque non 
oltre la formazione della sesta foglia. 


CILIEGIO: 

Per aumentare l'allegagione gr. 1/hl a fine fioritura. Ripetendo il tratta- 
mento 2 o 3 volte di seguito si evita la cascola. 

CLEMENTINE: 

Per ottenere maggior produzione: gr. 1/hl in fioritura o poco dopo. 
FRAGOLA: 


Per ottenere precocità ed incremento di produzione: gr. 1,5-2,5/hl in 2 trat- 
tamenti 30 e 10 gg. prima della fioritura. 

LIMONE: 

Per ritardare la data di raccolta e migliorare la conservabilità dei frutti in 
magazzino: gr. 0,5-1/hI prima della invaiatura. 

PERO: 

Per favorire l'allegagione: gr. 1-2/hl quando il 20-30% dei fiori è aperto. 
Per contrastare le gelate irrorare entro 48 ore successive il fenomeno. 
POMODORO: 

Per ottenere maggior allegagione e precocità gr. 1/hI a fiori aperti. Ripetere 
il trattamento dopo ogni raccolta. 

VITE: 

Irrorando prima della fioritura si ottiene precocità; dopo la fioritura si pre- 
viene la acinellatura e si ottiene un grappolo più spargolo e meno soggetto 
alla botrite: gr. 1-2/hi 10 gg. prima o dopo la fioritura. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: con quasi tutti gli antiparassitari di uso comune. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Intervallo di sicurezza: 20 gg. 

Attenzione ad impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 


AGROZOOFARMA s.r.ì. - MORTEGLIANO (Ud) 
Via Lavariano n. 15 


Officina di produzione: AGROZOOFARMA - Mortegliano 
Registrazione Ministero Sanità n. 621 9 del 


Da non vendersi sfuso 31 ® Ù ° Ù 985 


Conf. da gr. 


= 0 
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Erbicida selettivo per il diserbo del mais, delle carote, delle patate 
e degli ortaggi 


COMPOSIZIONE: 
LINURON puro s : , gr. 50 
Coadiuvanti ed inerti q.b. a . gr. 100 


CLASSE III 


| ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali: Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agili animali 
domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del preparato. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare di respirarne | vapori. 
Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. 

Informazioni per il Medico: Irritante per la cute, l'ingestione può provocare bruciori gastroesofagei, diarrea, su- 
bittero, albuminuria ed ematuria. 

Terapia: per le dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. Non è consigliabile la lavanda gastrica. Si consi- 
gliano fleboclisi glucosate, potassio, epato-protettori. 

Modalità di impiego: AGER LINURON 50 è un erbicida selettivo a carica residua indicato per il diserbo in pre- 
emergenza o in post-emergenza di colture industriali, quali il mais, le carote, le patate, e alcune colture ortive. 
Campi e dosi di impiego: L'AGER LINURON 50 combatte: Giavone, Selano, Amaranto, Digitaria, Farinello, Persica- 
ria, Erba porcellana, Camomilla, Veronica, Senape, Mercurella, Galinsoga, Borsa Pastore, Morella, Erba paperina. 
Piantaggine, Falso Convolvolo, Euforbia. 

MAIS: Trattamenti in pre-emergenza: terreni leggeri Kg. 1-1,5/Ha.; terreni di medio pasto Kg. 2/Ha.: terreni pe- 
santi o argillosi Kg. 2-2,5/Ha. Il mais deve essere seminato a profondità non inferiore ai 5 cm. e deve essere 
ben ricoperto. 

CAROTA: Trattamenti in pre-emergenza: terreni leggeri Kg. 1-1.,5/Ha.; terreni di medio impasto Kg. 2/Ha.; ter. 
reni pesanti Kg. 2-2,5/Ha. Trattamenti in post-emergenza: Kg. 1-1,5-2/Ha. 

SEDANO, FINOCCHI E PREZZEMOLO: Trattamenti in pre-emergenza: le stesse dosi consigliate per le carote. 
Trattamenti in post-emergenza: Sedano e Finocchi: Kg. 1/Ha. in terreni leggeri: Kg. 2/Ha. in terreni di medio 
impasto o pesanti. 

FAGIOLI E FAGIOLINI: Trattamenti in pre-emergenza: terreni leggeri Kg. 0.8-1/Ha.; terrenhi di medio impasto: 
Kg. 1,25/Ha.; terreni pesanti o argillosi Kg. 1,5/Ha. 

PATATE: Trattamenti in pre-emergenza: terreni leggeri Kg. 1.5/Ha.: terreni di medio impasto Kg. 2/Ha.: terreni 
pesanti o argillosi Kg. 2,5-3/Ha. 

ATTENZIONE: Non superare mai le dosi indicate. 

Le applicazioni possono essere fatte su tutta la superficie o solo sulle file di semina: in questo caso la dose di 
impiego deve essere calcolata sulla effettiva superficie da trattare. Il trattamento del mais va eseguito alla se- 
mina o subito dopo usando una irroratrice che distribuisca il prodotto con uniformità impiegando 400-800 litri di 
acqua per ettaro. 

Compatibilità: per gli usi indicati impiegare l'AGER LINURON 50 da solo. 


Fitotossicità: impiegare l’'AGER LINURON 50 solo per le colture specificate. Evitare che vengano colpite le colture 
limitrofe o comunque sensibibli; preparare la sospensione lontano da piante coltivate o dalla zona della loro 
estensione radicale. In caso di trattamenti effettuati sulle sole file di semina. controllare che l'attrezzatura for- 
nisca una irrorazione uniforme su tutta la fascia da trattare per evitare accumuli di prodotto. 

Osservare scrupolosamente le dosi di implego; 

Assicurarsi il perfetto funzionamento delle attrezzature. 

Determinare esattamente la sospensione da distribuire per unità di superficie: effettuare una prova preliminare 
con solo acqua. 

Mantenere costante la velocità di esecuzione del trattamento. Usare macchine dotate di agitatore. Si consiglia 
l'uso di AGER LINURON 50 in terreni sabbiosi per evitare possibili danni alle colture. 

Il mais deve esscre seminato ad una profondità superiore a 4 cm. per ottenere una buona azione erbicida In 
profondità senza danni alla coltura. 

Evitare l'applicazione su terreni troppo umidi. 


Nocività: può essere nocivo per insetti utili. animali domestici. pesci e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 60 gg. prima della raccolta. 
Attenzione da impiegare esc'usivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. ogni altro uso è 


pericolose. 


Chi impiega il prodotto è responsabile di eventuali danni derivati da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante alle persone agli animali. 


AGER CHEMICAL s.r.. 
Via Nomentana, 299 - ROMA 
Officina di produzione: VISPLANT CHIMIREN' S.r.l. - RENAZZO DI CENTO (FE) 


Reg. Min.Sanità n.6221 del 7.2.85 
DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO KG. 


— 639 — 


6221 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


NEXAGAN 5G 


COMPOSIZIONE PER 100 GRAMMI 
gr. 1,5 Bromofos-etile puro 
Coformulanti g.b. a grammi 100 
CLASSE III 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Insetticida granulare per la disinfestazione del terreno. Il prodotto è adatto per le colture di mais, barbabietola 
da zucchero (elateridi, larve del maggiolino), cavolo (mosca del cavolo). 


WATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso in luogo inaccessibile at bambini ed agli animali domestici 
= Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 

= Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi d'intossicazione: Lacrimazione,miosi,scialorrea,vomito,dolori addominali,diarrea,epasmi bronchiali,dispnea, 
bradicardia, ipotensione,fibrillazioni muscolari,convulsioni,edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima a condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificiale controllata o assistita e cssigenc-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero 
al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1 mg per gli adulti, 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino 
alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzezione; una media atropinizzazione pud essere continuata per 24 - 
49 cre. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Torogonin, Protopam chloride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per inie- 
zione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. Se vi @ stato contatto cutanco, 
lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

CONTROINDICAZIONI: Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 

Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA" D'IMPIEGO o | 
Il NEXAGAN S G può essere distribuito in pieno campo a spaglio con spandiconcime, avendo cura di interrare il prodotto 
dopo l'applicazione ad una profondità di ca. 5 cm con uma leggera erpicatura. 


DOSI D'IMPIECO 

Per mis, barbabietola da succhero, cavolo 

distribuzione in pieno campo: 90-120 kg/ettaro 3 
per trattamenti localizzati con o senza la coltura in atto: 0,6 - 1,2 kg/mq. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA* 

Il NEXAGAN 5 G è miscibile con la gran parte dei commi antiparassitari. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 
essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero cast 


d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 
\ 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 28 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


"Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura sulle colture indicate, nelle epoche e per gli usi consentiti; 


ogni altro uso è pericoloso.” È 


"Chi impiega il prodotto, è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio del preparato”. 
"Il1 rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evita- 
re danni alle piante, alle persone ed agli animali”. 


J. 4 A. MARGCESIN S.p.A. - Fitofarmaci - Lana d'Adige (B2) 
Sede ed officina di produzione: Lana d'Adige (BZ) 


Registrazione del Ministero della Sanità N° €222 dh 4:;11985 
DA NON VENDERSI SFUSO 


CONTENUTO NETTO: KG. 
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Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Registrazione Ministero Sanità n. 6224 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

— Fenmedifam puro g 159 
— Coformulanti ° q.b. a g. 100 
* Contiene ISOFORONE. 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata. 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore del- 
la colinesterasi). 


Sintomi dl intossicazione: 


Nausea, vomito, diarrea, sclalorrea, dispnea, lacrimazione, tremori. 
convulsioni, mios!, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è 
stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via 
Intramuscolare, da ripetersi secondo Il bisogno. Attenzione a non 
somministrare dosi eccessive di atropina specialmente al bambini. 


Nel casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. 
Ossigeno-terapia se vi è cianosi. 


ControIndicazioni: 
Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


ETAP( 


(LIQUIDO EMULSIONABILE). è. 
DISERBANTE SELETTIVO PER LA BARBABIETOLA 
DA ZUCCHERO, DA ORTO E DA FORAGGIO 


del 31,1.85 


CARATTERISTICHE 

Il BIETAPOST è un diserbante selettivo per la bletola e controlla le 
più comuni Infestanti annuali (Anagallis arvensis, Atriplfex patula, 
Bilderdykia convolvulus, Chenopodium album, Datura stramonium, Fu- 
marla officinalis, Lamium spp., Linaria spp., Matricarla spp., Mercuria- 
lis annua, Papaver rhoeas, Polygonum persicaria, Portulaca oleracea, 
Raphanus raphanistrum, Senecio vulgaris, Sinapis arvensis, Sonchus 
spp., Stachys spp., Stellaria media, Thlaspl arvense, Veronica spp.). 
Agisce per assorbimento fogliare, speclalmente su plantule di dicoti- 
ledoni. In presenza di graminacee si consiglia la miscela con 2,3-3 
kg/ha di un prodotto all'80% di Dalapon (Diserbo Canali, Antigramigna). 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO 


Il prodotto s! Implega quando Il maggior numero di Infestanti è pre- 
sente e non ha superato lo stadio di 2 foglie vere, Indipendentemente 
dallo stadio della bletola. 

La dose d'Impiego è di 6-8 litri/ha. 

— Applicare Il prodotto diluito In 300-400 litri di acqua, in giornate non 
ventose, bagnando bene le infestanti; 

— non eseguire Il trattamento se le piante sono bagnate di rugiada 
o nella ImmiInenza di una ploggia; 

— II prodotto fornisce | migliori risultati se applicato con temperatu- 
re di 15-20°C ed Infestanti In rapida crescita. Temperature superio- 
ri al 25° C possono provocare ustioni alle foglie della bietola; 

— sì sconsiglia l'uso del prodotto su bletole danneggiate da Insetti 
o comunque in cattivo stato vegetativo; 


— si consiglia di effettuare un trattamento In pre-semina con Cycloate, 
od Chioridazon o con una miscela dei due pp.aa. a dosi ridotte, quin- 
di intervenire con Bietapost In caso di necessità. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Versare JI prodotto nel serbatoio contenente circa metà della dose di 
acqua prevista, agitare e pol aggiungere l'acqua restante. 


AVVERTENZE 


Lavare adeguatamente le pompe Implegate con acqua e soda o carbo- 
nato attivato prima di eseguire il trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA* 


II BIETAPOST è compatibile con Torak, Fostox, Fostox metil, Sialan 
35 EC e Sialan 35 PB; l'aggiunta di 3-4 litri di Concime Organico LI- 
quido per ettaro migliora l'effetto del prodotto. 


AVVERTENZE 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il pe- 
riodo di carenza più lungo. Inoltre devono essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl verificas- 
sero casì di intossicazione Informare Il medico della miscelazione 
compluta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 
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FUNGICIDA SISTEMICO PER LA CONCIA DELLE SEMENTI DELL'ORZO 
E DEGLI ALTRI CEREALI 


Composizione: Gr. 100 di prodotto contengono: 


— Carbossina pura . . . . ‘+. gr. 20 
— Maneb puro . . . ... . +. gr. 40 
— Bagnanti, disperdenti . . . . qb. a gr. 100 


« Contiene Glicole etilenico » 
CLASSE Ill 
ATTENZIONE: manipolare con prudenza. 
NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto; non contaminare altre colture, allmenti, bevande e corsi d'acqua; non operare contro vento; 
evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazio- 
ne lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Evitare di respirarne ì vapori. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. Conservare in luo- 
go fresco e asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli 
questa etichetta. Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


AVVERTENZE: durante la manipolazione del prodotto si dovranno usare occhiali protettivi date le proprietà 
irritanti del p.a.Carbossina. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: sintomi di intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, 
sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 
Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite congiuntivite, faringite, ecc.). 


TERAPIA: nel casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casl se l'avvelenamento è avvenuto 
per Ingestione, provocare il vomito. 

Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; se è In stato di incoscienza la lavanda ga- 
strica va praticata previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle 
mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: il Germisan è un fungicida impiegato per la concia delle sementi dell'orzo e degli al- 
tri cereali (frumento, avena, mais, sorgo. 

Il prodotto unisce, ‘all'azione sistemica dovuta alla Carbossina che penetra nell'interno, quella per contatto 
dovuta al Maneb. 

E' particolarmente efficace contro l'Helminthosporium gramineum, l'H. avenae dell'avena, l'H. maydis del 
mais, i carboni coperti dell'orzo (Ustilago nordel) e del sorgo (U. sorghi): le carie del frumento (Tilletia 
caries e T. foetida); Il Fusarium nivale del frumento e la Septoria nodorum del frumento. 

Il prodotto, inoltre, dà un controllo soddisfacente nei confronti dei carboni nudi del frumento (Ustilago 
tritidi), dell'orzo (U. nuda) e dell'avena (U. avena). 


DOS! E MODALITA' D'IMPIEGO: 

Il Germisan si impiega alla dose di 200/250 gr. per 100 Kg. di seme. 

Il trattamento può essere effettuato a secco mescolando direttamente la polvere con il seme da conciare 
nel modo più uniforme, oppure con il sistema « Slurry ». In questo secondo caso al prodotto sl aggiunge 
la quantità di acqua richiesta per ottenere una pasta che verrà meccanicamente spruzzata sul seme. 


| semi trattati o residuati della semina non devono essere destinati all'alimentazione umana, ne del bestiame. 


Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


COMPATIBILITA': il Germisan è compatibile con la generalità degli insetticidi e fungicidi impiegati nella 
concia delle sementi. 


AVVERTENZE: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHIO DI NOCIVITA': il prodotto è tossico per i pesci. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro 
uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 


per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 


Officina di prod.: EUROZOLFI 33: - 14° Strada - Zona Ind. - 95030 CATANIA 
Sade 'derftBstero della Sanità 
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MICOTER 


ANTICRITTOGAMICO SISTEMICO IN POLVERE BAGNABILE PER COMBATTERE ALCUNE 
MALATTIE FUNGINE E BATTERICHE DELLE PIANTE DA FIORE E ORNAMENTALI IN PIENO 
CAMPO E IN SERRA. 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 


— Carbossina pura. . . . . x. gr. 20 

— Captano puro . . . . . +... gr. 40 

— Chinosol puro . . . . . +. gr. 10 

— Bagnanti e disperdenti . . . qQ.b. a gr. 100 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE: manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici - conservare la confezione chiusa - non fumare e non mangiare durante l’impiego del 
prodotto - non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua - non operare contro vento - 
evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti - dopo la manipolazione ed in caso di contamina- 
zione lavarsi accuratamente con acqua e sapone - evitare di respirare i vapori. 


AVVERTENZA: durante la manipolazione del prodotto si dovranno usare occhiali protettivi date le proprietà 
irritanti del p.a. Carbossina. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastro-intestinale con 
dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei di fotosensibilizzazione resistenti alle 
terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d’acqua) e digitale. 


CARATTERISTICHE: Il MICOTER è un fungicida battericida ottenuto dalla combinazione della Carbossina e 
del Chinosol, ad azione sistemica, con il Captan, ad azione di contatto. Il prodotto viene impiegato sia nella 
irrorazione delle piante che nella disinfezione del terreno. Il MICOTER risulta efficace contro le critto- 
game e verso alcune batteriosi a fianco indicate alle seguenti colture. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO: (dosi per 100 litri d’acqua) 


Garofano: gr. 200-250 contro Fusarium oxyporum, Rhizoctonia solani, Althernaria dianthi, Uromyces cario- 
phyllinus, Fusarium roseum, Sclerotinia spp. 


Poinsettia: gr. 200-300 contro Rhizoctonia solani, Sclerotinia spp, Pythium ultimum, Botrytis cinerea. 
Ciclamino: gr. 200-300 contro Cleosporium cyclaminis, Fusarium spp, Pythium spp, Botrytis spp, Scleroti- 
nia Spp. 

Crisantemo: gr. 200-250 contro Puccinia chrysanthemi, Fusarium spp, Septoria chrysanthemi. 

Rosa: gr. 200-300 contro Antracnosi, Marsonina rosae, Peronospora spp. 


Begonia, Dalia, Petunia, Azalea, Ortensia, Sanseveria, Ficus, Filodendro, Gerbera, Gladiolo, Geranio, Dief- 
fenbachia: gr. 200-300 contro Septoria spp, Phylosticta, Ascochyta, Cercospora, Cladosporium, Collectotri- 
chum, Gleosporium spp. 


La dose più bassa è Indicata per i trattamenti preventivi, la dose più alta per i trattamenti curativi (dopo 
l'inizio dell'infezione). 


Preparazione della miscela: sospendere la dose del prodotto In poca acqua e mescolare fino ad ottenere 
un fluido omogeneo, versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto ed agi- 
tare ripetutamente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


MISCIBILITA': Il MICOTER non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, polisolfuri ecc.) con 
olii e con zolfi. 


AVVERTENZE: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHIO DI NOCIVITA': il prodotto è tossico per i pesci. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in floricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 
Officina di prod.: EUROZOLFI Sph dé Strada - Zona Ind. - 95030 CATANIA 


Registraz] del Ministero della Sanità 31.1.1985 
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Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


ZERGA 


(SOLUZIONE EMULSIONABILE) 


ERBICIDA CHE AGISCE PER ASSORBIMENTO FOGLIARE 
E RADICALE PER IL CONTROLLO DI INFESTANTI ERBACEE 
NON GRAMINACEE, ARBUSTI ED ESSENZE LEGNOSE 


lhinis ionico ie ira ie rie pigri io ie iii ll 


Registrazione Ministero Sanità n. 6227 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Triclopyr puro 
(sotto forma di estere butossiglicolico) 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 


ara pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile 
sai bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


in caso di Intossicazione chiamare il medico per i consueti Interventi 
di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il ZERGAN è un erbicida che agisce per assorbimento fogliare e ra- 
dicale per Il controllo di Infestanti erbacee a foglia larga, arbusti ed 
essenze legnose. 


DOSI E MODALITA" D'IMPIEGO 


Rlso 

Implegare alla dose di It. 1,5 per ettaro da distribuire con 400-500 ll- 
tri d'acqua per combattere: Scirpus maritimus, Scirpus Mucronatus, He- 
teranthera reniformis e limosa; ha pure una certa azione contro Cype- 
rus difformis. 

Per completare l'azione se ne consiglia la miscela con altri diserbanti 
contenenti MCPA e PROPANIL. 

Il trattamento può essere effettuato dall'inizio della fase di accesti- 
mento del riso fino allo stadio di botticella. E' comunque consigliabile 
trattare precocemente (accestimento) al fine di eliminare fin dall'inizio 
la concorrenza delle malerbe. 

AI momento del trattamento è necessario abbassare il livello dell’acqua 
& 2-3 cm. per scoprire adeguatamente le infestanti da controllare. L'acqua 
potrà essere nuovamente immessa nella camera dopo 24-48 ore. 


Aree forestali 

Data la sua selettività verso le piante del generi Picea, Pinus e Abies, 
Lo ZERGAN può essere Implegato per eliminare la vegetazione sponta- 
nea indesiderata prima dell'impianto delle essenze forestali suddette. 
Impiegare lo ZERGAN alla dose di lt. 2,5-4,5 per ettaro da distribuire 
con almeno 1000 litri di acqua. 

E' consigliabile l'impiego di un bagnante. 


del 31,1.85 


Decespugliamento. Diserbo aree incolte 

Impiegare lo ZERGAN alle dosi di 250-750 cc/hl di acqua avendo cura 
di bagnare uniformemente tutta la pianta fino a sgocciolamento. Nel 
caso di essenze resistenti sì consiglia di irrorare anche Il terreno alla 
base del ceppo. | migliori risultati sl ottengono generalmente In pri. 
mavera su vegetazione in attiva crescita (indicativamente durante il 
mese di Aprile). Qualora sl renda necessario un secondo intervento 
questo potrà essere effettuato durante la ripresa vegetativa in autunno. 
Lo ZERGAN controlla numerose specie quali: Acer circinatum, Acer 
macrophyllum. Adenostoma fasciculatum, Alnus spp.. Betula pubescens, 
Betula verrucosa, Carya spp., Cercis canadensis, Cornus florida, Cra- 
taegus spp.. Diospyros virgiliana, FraxInus spp.. Holodiscus discolor. 
Liquidambar styriciflora, Lonicera spp.. Lyriodendron tulipifera, Morus 
spp.. Nyssa sylvatica, Populus spp.. Prunus spp.. Prunus Padus, Peu- 
dotsuga menziessii, Quercus spp.. Quercus coccines, Quercus maxima, 
Quercus nigra, Quercus phellas, Quercus prinus, Quercus rubra, Quer- 
cus stellata, Rhamnus catharticus, Rhamnus rshiana. Robinia pseu- 
doacacia, Rosa spp., Rubus fruticosa, Rubus idaeus., Rubus spectabilis. 
Sallx spp., Sambucus spp.. Sassafras albidum, orbus sucuparia, Tsuga 
heterophylla. Ulmus salata. 

Lo ZERGAN può essere utilizzato anche per Impieghi su ceppala rscisa. 
Applicare Il prodotto non dilulto o diluito In acqua (1:1 fino a 1:10) 
In autunno sulla superficie appena tagliata della ceppala per mezzo di 
spennellature. 

Per Il diserbo aree incolte Impiegare lo ZERGAN alla dose di It. 2.5 
4.5 per ettaro distribulto con 1000-4000 litri acqua. 


AVVERTENZA 

— Non Implantare semenzai di conifere su terreni trattati con ZERGAN 
prima che siano trascorsi 6 mesi dal trattamento. 

— Nell'applicare Il prodotto evitare che la nube irrorante venga a 
contatto con colture sensibili. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' i 
II prodotto, qualora sia necessario, può essere miscelato con altri 
diserbanti. 


AVVERTENZE: in caso di miscela con eltri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Inoltre, devono essere 08- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qua- 
lora si verificassero casi di intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 
Il prodotto è fitotossico per le colture non Indicate in etichetta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derlvanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per ass! 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 
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BAYCOR 23 SK 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro ticchiolatura (con buona azione contro oldio) 
delle pomacee, contro monlilia ed cidio delle drupacee, 
cercospora della barbabietola, contro ruggine ed cidio degli ortaggi, 
contro ticchiolatura, cidio e ruggini delle piante ornamentali e da fiore 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Baycor 23SK contengono: 
g 22.2 di bitertanolo puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 

Si raccomanda l'uso di maschere durante l'impiego del prodotto. 


Informazioni mediche: In caso di intossicazione chiamare Il medico per i 
consueti Interventi di pronto soccorso. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Pomacee (melo e pero): contro ticchiolatura (con buona azione contro mal 
blanco del melo): 0.06-0,08% (60-80 g In 100 It d'acqua) In miscela con 
fungicidi tradizionali a dose ridotta, e precisamente con Funglilon D alla 
dose di 50-60 g/hl. oppure con Pomarsol Zf alla dose di 120-150 g/hl, oppure 
con Orthocide 50 o Captan Bayer alla dose di 120-150 g/hi, o con Antracol 
alla dose di 120-150 g/hl, eseguendo gli Interventi ad intervalli di 7-8 gg 

a partire dalla fase di apertura delle gemme fino alla fase di frutto-noce 

e successivamente ad intervalli di 8-12 gg in dipendenza dell'andamento 

climatico. 

Allo scopo di ottenere i migliori risultati, scegliere Il fungicida tradizionale 

ed aggiungere al Baycor 23SK. tenendo presente l'andamento climatico 

e le varletà da difendere. Interventi curativi ed eradicativi: 0,08-0,1% (80- 

100 g in 100 It d'acqua) effettuando f oppure 2 interventi ravvicinati. 

Drupacee (pesco, susino, albicocco, mandorlo): contro monilia: 0,1-0,12% 

(100-120 g In 100 It d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti (prima, durante e 

dopo la fioritura), ripetendoli alla comparsa deli primi sintomi della malattia 

ad Intervalii di 6-8 gg Impiegando la dose più elevata e gli intervalli più 
brevi nel periodi climatici più favorevoli allo sviluppo della malattia. 

Contro old:o: 006% (60 g In 100 It d'acqua) effettuando trattamenti pre- 

ventivi con inizio alla fase della scamiciatura del frutti alla cadenza di 

7-10 gg circa; in caso sia necessario Intervenire con infezione In atto ele- 

vare la dose allo 0.08% (80 g in 100 It d'acqua). 

Ortaggi (fagiolo, zucchino, porro, cetriolo): contro ruggine e mal bianco: 

a) trattamenti preventivi: 0,06% (60 g In 100 it d'acqua); 

b) trattamenti curativi: 0.08-0,1% (80-100 g In 100 It d'acqua) effettuando 
2-3 trattamenti ad intervalli di 7-8 giorni, effettuando Il primo all'Inizio 
dell'attacco. 

Barbabietole da zucchero: contro cercospora ed oldio: 1-2 kg/ha diluiti in 

600-800 It d’acqua, eseguendo 2-4 trattamenti, con inizio alla comparsa dei 

primi sintomi e distanziandoli con Intervalli non superiori a 3-4 settimane a 

seconda delle condizioni climatiche più o meno favorevoli allo sviluppo 

della malattia. 

Piante ornamentali e da fiore In pieno campo ed in serra: contro cidio (mal 

blanco) e ruggine della rosa e delle altre piante ornamentali e da fiore: 

0.08-0,1% (80-100 g In 100 It d’acqua). Per trattamenti curativi: 0,1-0,15% 

(100-150 g In 100 It d'acqua). 

N.B. - Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale e 

con una diluizione in una quantità d'acqua sufficiente a bagnare 
abbondantemente tutta la vegetazione. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità: il Baycor 23 SK può essere miscelato con fungicidi ed inset- 
ticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qua- 
lora sl verificassero casi di Intossicazione informare Il medico della mi- 
scelazione compluta. 


Sospendere | trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi, 2î giorni 
prima del raccolto per pomacee e drupacee, 30 giorni prima del raccolto 
per barbabietola da zucchero. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

It risnetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animall. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6230 del31.1,1985 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare al riparo dal gelo 


Kg 


8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 
A Divisione Agraria A 
BAYER e ic SAXER 


BAYER ITALIA Sp.A. - MILANO 
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CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
Menipolaro 
con prudenza 
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Serie generale - ni 


OS - PB 


INSETTICIDA - ACARICIDA 


COMPOSIZIONE 

— METIOCARB puro . . . +. gr. 30 
— ISOFENFOS puro . . . + 9r. 30 
— Sospensivanti ed inerti . q. db. a gr. 100 


CLASSE 1 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con ia pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome- 
stici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non ope- 
rare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la preparazione e l'impiego usare 
tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo Ja manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi ac- 
curatamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l’uso e con i mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano il prodotto (ad esempio interrandole in fosse profonde un metro, cospargendo con calce vi- 
va). In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
intossicazione per inalazione, ingestione e contatto cutaneo. 


Sintomatologia: miosi, sudorazione profusa, nausea, vomito, diarrea, tremori muscolari a tipo fascicolazione, 
crampi muscolari, convulsioni, cianosi, ipotensione, coma e morte. 


Consigli terapeutici: lavare sempre abbondantemente la cute e gli occhi. In caso di ingestione eseguire 
Immediatamente lavanda gastrica previa intubazione se il paziente è In stato di incoscienza. Se è presente 
clanosi, somministrare ossigeno prima del trattamento. 

Terapia: atropinizzazione (da 1 a 4 mg. a seconda della gravità dei sintomi). Ripetere a dosi di 1 mg. ogni 


10-30 minuti anche per 24-48 ore. Qualora le convulsioni siano resistenti all'atropina, somministrare Na-thio- 
pental 2,5% e. v. o Diazepam. Non somministrare PAM e ossime, morfina, teofillina, latte, olio e grassi. 


Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in un Centro di Rianimazione. 
Consultare comunque sempre un Centro Antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Pero: contro la Psilla, la Carpocapsa e Minatrici delle foglie alla dose di gr. 250-350 per q.ie acqua. 
Barbabietola da zucchero: Kg. 1 per ettaro in 400-600 litri di acqua contro l'Altica e Il Cleono. 


“Da non applicare con mezzi aerel”. 
Compatibilità: è compatibile con tutti i prodotti a reazione neutra. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veri- 


ficassero caso di intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 
Nocività: Il prodotto è tossico per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 45 giorni prima dell'inizio della raccolta. 


3 Uemzine da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso”. 


"Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 
VISPLANT - CHIMIREN s.r.Ì. 
Castelmaggiore (BO) 


Officina di produzione: ENOTRIA S.p.A. - Melilli (SR) 


Registrazione n. 6236 dei 27.2,85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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Per distruggere i germogli ascellari del Tabacco. 


COMPOSIZIONE 


— n-decanolo puro ......................-... cecesrccesee@ 79 
— Coadiuvanti : quanto basta a ..................... ..g@ 100 


{R) Marchio e prodotto originale Drexel Inc. - Menphis (USA) 


SIPCAM — Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano — SpA 
Viale Gian Galeazz0,3 Milano 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


CLASSE IV 


Registrazione n. YA VET 13.1.3.,.55... Ministero della Sanit6 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevan- 
de o corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di 
contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche : 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


6237 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto é costituito da un principio attivo e bagnanti che, diluiti in 
8cqua, formano un'emulsione cremosa; la poltiglia irrorata con pompe 

a bassissima pressione su Tabacco, subito prima o subito dopo, la cima- 
tura, distrugge per contatto i germogli ascellari; riducendo i costi della 
scacchiatura, aumentando la produzione e la qualità del tabacco. Un pro- 
gramma completo di controllo chimico dei germogli ascellari comprende 
un primo intervento con ANTAK ed un secondo trattamento con prodot- 
ti a base di Idrazide Maleica. 


EPOCHE D'IMPIEGO 

Se si interviene prima della cimatura i germogli ascellari non debbono su- 
perare la lunghezza di 2-3 cm. e la cimatura deve essere eseguita entro due 
giorni. Se si interviene dopo la cimatura, questa va effettuata dopo l'emis- 
sione dello scapo fiorale (alla fase di bottone e prima dell'apertura dei fio- 
ri), curando l'eliminazione dei germogli (scacchiatura) aventi una lunghezza 
superiore a 2-3 cm.; il trattamento con ANTAK deve essere effettuato al 
più presto e comunque non oltre due giorni dalla cimatura-scacchiatura. 

Il trattamento può essere effettuato durante l’intera giornata ma preferi- 
bilmente il mattino su foglie asciutte e nel pomeriggio dopo che queste si 
sono riprese dall'appassimento delle ore più calde. 

Non operare di sera o nel tardo pomeriggio con temperature superiori a 
35°C .ed in giornate di pioggia; il prodotto non deve giungere a contatto 
con la pagina inferiore delle foglie e pertanto non si deve intervenire in 
presenza di vento o su piante curvate o piegate. La pioggia non diminui- 
sce l'efficacia del prodotto se cade dopo un'ora dall'intervento. 


DOSI DI IMPIEGO 

Il prodotto si impiega alla dose di tÎt. 6-7 per 100 litri di miscela ac- 
quosa (It. 5 in 95, 6 in 94, 7 in 93). La quantità di poltiglia da impiegare 
varia in funzione dello sviluppo delle piante e deve essere sufficiente, scor- 
rendo lungo il fusto, a raggiungere 1 germogli alle ascelle delle foglie basali, 
evitando inutili sprechi; sono in genere sufficienti da 15 a 25 cc di poltiglia 
per pianta, ciò che rende necessario un quantitativo di prodotto variabile da 
10-15 a 30-40 It. per ettaro a seconda della fittezza delle varietà di tabacco 
(Kentucky, Maryland, Nostrano del Brenta, Beneventano, Virginia Bright). 
L'effetto del trattamento si rileva nei giro di un'ora circa con l'imbrunimen- 
to dei germogli. 


NUMERO DEI TRATTAMENTI 

Un solo intervento é sufficiente per devitalizzare i germogli ascellari prima- 
ri e secondari; se la crescita de: germogli fosse particolarmente vigorota po- 
trebbe essere utile anche un secondo trattamento a distanza di 5-10 giorni 

dal primo (che può essere fatto anche in pre-cimatura). Pib frequentemente 
si preferisce far seguire al trattamento con ANTAK un intervento con pro- 

dotti a base di Idrazide Maleica, 5-10 giorni dopo con l'irrorazione a tutto 

campo in 6-8 litri di prodotto per ettaro in 500 litri di acqua. 


MODALITA" DI IMPIEGO 


1) trattamento antigermogliante si esegue a mano con pompe a spalla icon 
apparecchiature accuratamente ed appositamente predisposte) munite di lan- 
cia (curvata o piegata a gornito e con dispos:tivo per una rapida apertura— 
chiusura) e di uno 0 più ugelli per consentire il trattamento al centro di o- 
gni pianta dall'alto verso il basso sd un'altezza di 20 om. circa dalla sommi. 
tì; 6 necessario operare a bassissima pressione, la minima necessaria per l'ir- 
rorazione della poltiglia a pioggia con grosse gocce evitando invece la nebu- 
lizzazione e la conseguente deriva. 

Le pompe debbono essere preventivamente ben lavate e bonificate dai resi- 
dui di eventuali precedenti trattamenti. 


Preparazione della poltiglia: ia poltiglia si prepara versando prima la presta- 
bilita dose di prodotto nel contenitore della pompa o in altro recipiente ed 
aggiungendo poi l'acqua gradatamente nel quantitativo prescritto mescolan- 
do continuamente ed energicamente, non si deve mai versare il prodotto nel- 
l'acqua ma solo viceversa. Per evitare separazione é necessario agitare la polti- 
glia prima e durante l'impiego. 


Da non applicare con mezzi serci 


Compatibilità : il prodotto si usa da solo; gli eventuali interventi con fungi. 
cidi e insetticidi non devono essere eseguiti nello stesso giorno del trattamen- 
to con il prodotto. 


Fitotossicità: non trattare con il prodotto piante ammalate, debilitate, dan- 
neggiate da insetti o da grandine, piegate e contorte. 


Attenzione; da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 

gli usi consentiti. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che possono de- 
rivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale, per assicurare l’'ef- 
ficecia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli a- 
nimali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto Lt. 
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INSETTICIDA - ACARICIDA 


COMPOSIZIONE 

— METIOCARB puro . . . +... gr. 30 
— ISOFENFOS puro ; . ++. 30 
— Sospensivanti e inerti . . €. b. a gr. 100 


CLASSE | 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome- 
stici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non ope- 
rare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la preparazione e l'impiego usare 


tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione lavarsi ac- 


curatamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più Idonel ie confezioni 
che contenevano il prodotto (ad esempio interrandole in fosse profonde un metro, cospargendo con calce 
viva). In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Intossicazione per Inalazione, ingestione e contatto cutaneo. 


Sintomatologia: miosi, sudorazione profusa, nausea, vomito, diarrea, tremori muscolari a tipo fascicolazione, 
crampi muscolari, convulsioni, cianosi, ipotensione, coma e morte. 


Consigli terapeutici: lavare sempre abbondantemente la cute e gli occhi. In caso di ingestione eseguire 
immediatamente lavanda gastrica previa intubazione se il paziente è In stato di incoscienza. Se è presente 
clanosl, somministrare ossigeno prima del trattamento. 


Terapia: atropinizzazione (da 1 a 4 mg. a seconda della gravità del sintomi). Ripetere a dosi di 1 mg. ogni 
10-30 minuti anche per 24-48 ore. Qualora fe convulsioni siano resistenti all'atropina, somministrare Na-thio- 
pental 2,5% e. v. o Diazepam. Non somministrare PAM e ossime, morfina, teofillina, latte, olio e grassi. 


Nel casl gravi o sospetti gravi ricovero urgente In un Centro di Rianimazione. 
Consultare comunque sempre un Centro Antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 
Il FENCAP-M si usa alla dose di gr. 250-350/hl. contro: 
Pero: Psilla, Carpocapsa, Tignola e Minatori delle foglie del pero. 


Da non applicare con mezzi aerel. i 


Compatibilità: è compatibile con tutti i prodotti a reazione neutra. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più fungo. 


Devono Inoltre essere osservate le morme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl veri- 
ficassero casi di intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Nocività: Il prodotto è tossico per Insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 45 giorni prima dell'inizio della raccolta. 


“Attenzione da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso”. 


“Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 


VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. 
Castelmaggiore (BO) 


Officina di produzione: ENOTRIA SpA. - Melilli (SR) 
Registrazione n. 6238 del 27 dia 85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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ERBICIDA SPECIFICO PER IL CONTROLLO DELLE AVENE SELVATICHE 
SU GRANO E ORZO 


COMPOSIZIONE 
— Difenzoquat puro . . gr. 23 
— Bagnanti e solventi . q. b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli Indumenti. Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Consigli di pronto soccorso. In caso di ingestione provocare Il vomito meccanicamente oppure dando da 
bere acqua saponata ripetendo fino a che Il vomito non sla fluido e chiaro. Non somministrare niente 
per bocca al paziente privo dl sensi. In caso di contatto effettuare per almeno 15 minuti profusi lavaggi 
di acqua agli occhi e sulla pelle rimuovendo abiti e scarpe se contaminati. che andranno lavati prima di 
essere riusati. In ogni caso chiamare Il medico. Terapia sintomatica. 


Avvertenza: Consultare un Centro antiveleni. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il CODEX si Impiega alla dose di Kg. 4-5/Ha In 400-600 litri d'acqua nel periodo che va dall'inizio dell'ac- 
cestimento e lo stadio del primo nodo palpabile. Viene consigliato per il controllo delle Avene Selvatiche 
(A. fatua, A. sterilis, A. ludoviclana A. barbata) che risultano maggiormente sensibili nel periodo che va dal- 
la seconda foglia e la fine dell'accestimento. 


Il CODEX è misciblile con | diserbanti fenossiderivati nella lotta primaverile alle infestanti dicotiledoni. 
“Da non applicare con mezzi aerel”. 


Compatibilità: Il prodotto è compatibile con MCPA. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di Intossicazione Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Il prodotto può essere fitotossico su alcune varietà di grano duro e per le colture non Indicate 
In etichetta. In caso di trattamenti tardivi può causare temporanel Ingiallimenti su grano duro. 


“Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro 
uso è pericoloso”. 


"Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 


VISPLANT - CHIMIREN s.rl. 
Castelmaggiore (BO) 


Officina di produzione: VISPLANT-CHIMIREN s.rd. - Renazzo di Cento (FE) 
Registrazione n. 6239 dei 27,2,85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n 


AFICIDA 
COMPOSIZIONE 
— Butocarboxim puro . . +. gr. 23 
— Coadiuvanti, solventi q. b. a gr. 100 
CLASSE 1 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per contatto cutaneo. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome- 
stici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non 
contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la manipolazione o in caso di contami- 
nazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più 
idonei le confezioni che contenevano il prodotto (ad esempio interrando in fosse profonde più di un me- 
tro e cospargendo con calce viva). In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, 
miosi, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. 
Atropina solfato (mg. 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzio 
ne a non somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gra- 
vi, ritovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 


Controindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 
Avvertenza: Consultare un Centro antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


— gr. 200-300/ql. acqua contro Afidi che attaccano: Melo, Pesco, SusIno, Barbabletola da zucchero, Pomo- 
doro, Cavolo, Cavolfiore, Insalata, Fagiolo, Rosa, Garofano e Gliadiolo In pieno campo, Cineraria e 
Cipresso. 


Il prodotto esplica anche una buona azione acaricida. 
“Da non applicare con mezzi aerel”. 


Compatibilità: il prodctto è compatibile con i più comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione 
alcalina. (Polisolfuri, poltiglia bordolese, calce). 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: non trattare in fioritura In quanto Il prodotto risulta fitotossico alle api. 


Nocività: il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


“Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro 
uso è pericoloso”. 


"Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 


VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. 
Castelmaggiore (Bo) 


Officina di produzione: ENOTRIA S.p.A. - Melilli (SR) 


Registrazione n. 6240 del 27 de +85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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Serie generale - n. 240 


ERBICIDA SELETTIVO 
PER IL CONTROLLO DELLE AVENE SELVATICHE NEL GRANO E ORZO 


COMPOSIZIONE 
— Difenzoquat puro . . . gr. 23 
— Bagnant! e solventi . q. b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Con- 
servare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. Non conta- 
minare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli Indumenti. Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Consigli di pronto soccorso: in caso di Ingestione provocare Il vomito meccanicamente oppure dando da bere 
acqua saponata ripetendo fino a che Il vomito non sla fluido e chiaro. Non somministrare niente per boc- 
ca al paziente privo di sensi. In caso di contatto effettuare per almeno 15 minuti profusi lavaggi di acqua 
agli occhi e sulla pelle rimuovendo abiti e scarpe se contaminati, che andranno lavati prima di essere riu 
sati. In ogni caso chiamare il medico. Terapia sintomatica. 


Avvertenza: consultare un Centro antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


L'ELOZIN-L deve essere Impiegato per Il controllo delle Avene selvatiche (A. fatua, A. sterilis, A. ludo- 
viciana) alla dose di Kg. 4-5/Ha in 400-600 litri nel perlodo che va dall'Inizio dell'accestimento e lo stadio 
del primo nodo palpabile. Le infestanti sono maggiormente sensibili nello stadio che va dalla seconda foglia 
e la fine dell'accestimento delle stesse. 


ELOZIN-L è miscibile al fenossiderivati nella lotta contro le Infestanti dicotiledoni In post-emergenza. 
"Da non applicare con mezzi aerel”. 
Compatibilità: il prodotto è compatibile con MCPA. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. 
Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verl- 
ficassero casi di intossicazione informare Il medico della miscelazione compluta. 


Fitotossicità: Il prodotto può essere fitotossico per alcune varietà di grano duro. In caso di trattamenti tar- 
divi può causare temporanel ingiallimenti su grano duro. 


"Attenzione da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli us! consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso”. 


"Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 


ENOTRIA S.p.A. 
Melilli (Siracusa) 


Officina di produzione: VISPLANT-CHIMIREN s.r.l. - Renazzo di Cento (FE) 


Registrazione n. 6241 del 13. 3.85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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ERBICIDA SELETTIVO PER LA DIFESA DEL RISO 


Composizione 

100 g di prodotto contengono: 

— Principio attivo: PROPANIL puro . . g 35 
— Sostanze inerti e coadiuvanti: q.b. a . g 100 


Contiene Xilolo 


CLASSE IllI* 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione, per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gil occhi o gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche - /n caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
Controlndicanti: Oppiacei, sedativi e comunque farmaci depressivi del sistema nervoso centrale. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 

MODALITA’ D'IMPIEGO 


Generalità 
PROPACOR è un erbicida con azione principale di contatto, senza azione residua, da impiegarsi in post-emergenza sia del riso 
sia delle infestanti. Trattandosi di un diserbante a prevalente azione di contatto il trattamento deve essere fatto con risala asciutta. È 


EPOCA E DOSI D'IMPIEGO 
Intervenire quando le infestanti sottoindicate sono in attiva crescita e in accordo ai seguenti stadi vegetativi: 
A - Diserbo dei giavoni con contemporaneo contenimento delle alismatacee e ciperacee originato da seme. 


1. Glavone con 1-2-3 foglie (media 2 foglie) Kg/Ha 9,5 

2. Giavone con 3-4 foglie Kg/Ha 12 

3. Giavone in 4 foglie sino all'accestimento Kg/Ha 16-19 

Con giavone invecchiato (cresciuto in periodo con temperature basse) le sopra precisate dosi vanno aumentate in ragione 
del 30 %o. 


B - Come ausillarlo di prodotti anticiperacee ed antialismatacee. 
1. Per il controllo di Scirpus maritimus, Scirpus 
mucronatus e Alisma plantago Kg/Ha 1,5-3 
2. Per il controllo di Butomus umbellatus Kg/Ha 10-15 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità - Ad esclusione degli erbicidi sopra menzionati il prodotto non va impegato in miscela con altri agrochimici. L'ap- 
plicazione va effettuata prima e dopo 5 giorni dell'uso di tall prodotti onde evitare possibili danni alla coltura. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità - Alle dosi di impiego più elevate il PROPACOR, sotto particolari condizioni, può causare parziali necrosi o ingia!- 
limento degli apici delle foglie di riso, che si risolvono nello spazio di 6-7 giorni. Effettuare il trattamento in giornata priva di ven- 
to onde evitare che la nube irrorante possa essere trasportata su colture limitrofe sensibili: medica, trifoglio, pisello, frutteti, 
vigneti e colture orticole In genere. 

Il PROPACOR è fitotossico se usato con insetticidi. 


Intervallo di sicurezza - 30 giorni. 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi 
Implega .II prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette Istru- 
zioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli 
animali. 


Prodotto e confezionato da: 


ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


T) I . 
O S O C O O R Ti - Registrazione Ministero della Sanità N 6243 dei 13.3+85 


20724 MILANO (ITALY) - VIA VITTOR PISANI, 28 DA NON VENDERSI 8FUSO 
TELEFONO (02) 65.097.848 - TELEX 310510 Peso netto Kg. 
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ANTICRITTOGAMICO AGRICOLO 


Composizione 

100 g di prodotto contengono: 

— Principio attivo: MANCOZEB puro 3 g 80 

— Sostanze inerti e coadiuvanti: q.b. a . g 100 
CLASSE III* 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi o gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: 

— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— Conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con ia cute e le mucose provoca Irritazione 
locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapla: 

Nel casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare 
la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Pur- 
ganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 
MODALITA’ D'IMPIEGO 


Generalità 
MANCOR è un fungicida dotato di elevata attività biologica. Intervenire appena si verificano le condizioni favorevoli alle infezioni fungine, 
proseguendo i trattamenti in accordo ai calendari suggeriti in zona. 


DOSI E CAMPI D'IMPIEGO 


Coltura Crittogama g/hil 
Melo-Pero Ticchiolatura, Septoria, Ruggine, Aiternaria, Glomerella gleodes 150-200 
Vite Peronospora, Antracnosi, Rossore parasistario 200 

Escoriosi 350 
Pomodoro (solo fino alla prima fioritura) 

Personospora, Alternaria, Septoria, 200-300 

Antracnosi, Cladosporio 300-350 
Tabacco Contro la Peronospora: 

— in semenzaio 100-150 

— in pieno campo 200 
Pioppo Marssonina brunnea, Ticchiolatura 400-500 
Garofano Ruggine 200-250 


Cereali in campo Contro Ruggine e Septoria intervenire fra lo stadio di botticella 
e l'emissione della spiga impiegando Kg/ha 2,5 


Concia dei semi Contro la carle mescolare accuratamente 150 g per q.le di seme. 


DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 


COMPATIBILITA' 

I{ MANCOR è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari. Incompatibile con la poltiglia solfo-calcica e con i concimi fogliari 
contenenti boro. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispetttato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


RISCHIO DI FITOTOSSICITA' 

Il prodotto è fitotossico per le varietà di Pero sensibili (quali: Abate Fetel, Armela, Butirra Precoce, Morettini, Conference, Coscia, Curato, 
Decana del Comizio, Gentile, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, San Giovanni, Santa Maria, Scipilona, Spadona d'Estate, 
Spadoncina, Spina Carpi, Zucchermanna). 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI ALMENO 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il 
prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. ll rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Formulato da: 


ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


Confezionato da: SIKIM S.r.l. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


Registrazione Ministero della Sanità N6 244 del 5a 85 
20124 MILANO (ITALY) - VIA VITTOR PISANI, 28 DA NON VENDERSI SFUSO 
TELEFONO (02) 85.97.0848 - TELEX 310510 Peso netto Kg. 
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OSAN S 


(POLVERE BAGNABILE) 


ANTIOIDICO PER IRRORAZIONE CONTRO GLI AGENTI 
DEL MAL BIANCO, AD AZIONE COMPLEMENTARE 
CONTRO LA TICCHIOLATURA E RAGNO ROSSO 


Registrazione Ministero Sanità n. sopcst 0 1 T.2,85 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Zolfo ventilato puro (esente da Selenio) gr. 80 
— Coformulanti qb. a gr. 100 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile 
a! bambini ed agli animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti interven. 
t! di pronto soccorso. 

DOSI E MODALITA' DI IMPIEGO 


Vito 
Contro l'Oldio: gr. o per trattamenti preventivi, irrorando spesso e 


regolarmente, gr. Irrorando meno spesso; trattamenti curativi: 
gr. 150-200 (la dose Inferiore a temperatura elevata). 
Melo e Pero 


Contro l'Oldio e la Ticchiolatura: gr. 300-200. Eseguire | trattamenti 
dall'inizio della primavera all'estate con dosi gradualmente decrescenti. 


Pesco 
Contro l'Oldio: gr. 80-100. Contro l'Acarinosi: gr. 200, Intervenendo 
poco prima della schiusura delle gemme. i 


Cetrioll, Crisantemi, Cinerarie, Begonie, Ortensie e altre orticole e 
floricole 
Contro l'Oldio gr. 80-100. 


Nocciuolo 
Contro l'Eriofide: gr. 150-200, dall'emissione delle prime foglie ese- 
guire 3-4 trattamenti ed Intervalii di circa 15 giorni. 


Rosa 
Contro l'Oldio: gr. 100-200 nei trattamenti estivi e gr. 300 nel trat- 
tamenti Invernali. 


Quercia 
Contro l'Oldio: gr. 100-200 nei trattamenti estivi e gr. 300 nel trat- 


- tamenti Invernali. 


Tabacco: 
Contro l'Oldio: gr. 125-150, Intervenire, al primo manifestarsi! del sin- 
tom!, con 2-3 trattamenti distanziati di circa 10 giorni. 


Pomodoro 
Contro l'Acaro rugginoso: gr. 150-250. 


Le dosi Indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe 
a volume normale. Effettuando | trattamenti con pompe a volume ri 
dotto (somministrando cioè un minor quantitativo di acqua per et. 
Sol e tardi por stona nno preporziona mente Rmoniate In mo- 
re per un superficie la stessa quantità di 

che sarebbe stata distribuita con pompe a volume normale. presse 
Per aumentare l'efficacia dei trattamenti aggiungere alla miscela 50 
grammi per ettolitro di bagnante-adesivo Irol. 

Stemperare il p 


tiparassitaria continuando ed agitare. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Il prodotto è compatibile con la generalità degl! antiparassitari ad ec- 
cazione di quelli alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.), olll 
minerali, Captano, DDVP, Binapacril, Diciofiuanide. 


Avvertenza: 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il perio- 
do di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verifi 
cuaaero casi di intossicazione Informare ll medico della miscelazione 
compiuta. 


— Fitotossicità: Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar 
di MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - 
Commercio - Golden delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - 
Rome Beauty - Stayman Red - Winesap. 


PERE: Buona Lulsa Davranches - Contessa di Parigi - Kalser - Ale- 
xander - Olivier De Serres - William - Decana del Comizio. 


VITE: Sangiovese 
CUCURBITACEE — può essers fitotossico. 


Irrorare a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degl! Oil 
minerali e del Captano. 


Non effettuare | trettamenti In estate, nelle ore più calde del giorno. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 9 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impliega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicu 
rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


contenuto Kg. 


— 664 — 


10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


iatale se crea ess sla liora li siagsiananensenelini ine leiiiaiitit triti vrrerezen ren iene 


IAMID 15G 


{GRANULARE) 


ERBICIDA GRANULARE A LUNGA PERSISTENZA PER LA LOTTA 
LOCALIZZATA CONTRO 1! ROMICI CHE INFESTANO | PRATI STABILI 
E DA VICENDA E PER LA LOTTA CONTRO LE MALERBE ANNUALI 
E PERENNI CHE INFESTANO LE AREE NON AGRICOLE 


Registrazione Ministero Sanità n 6247 del 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Cilortiamid puro Q 15 
— Coformulanti q.b. a g 100 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile 

al bambini ed egli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accura- 

tamente con acque e sapone. 

LI caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etl- 
atta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti interven 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto esplica la sua azione per assorbimento radicale, Indifferen- 
temente su terreno lavorato o s0H0; e devitalizza | semi In germinazio- 
ne, | rizomi, gli stoloni, | bulbi, nonché le malerbe già In vegetazione. 
La durata dell'azione diserbante è, In media, di 4-6 mesi, per quanto, 
In alcuni casi, essa possa risultare anche superiore. 

fl prodotto non è infiammabile nè esplosivo, non è corrosivo r 
Iepno, metalli e rivestiture di cavi. E' cattivo conduttore della elet- 
tricità. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Lotta contro | Romici che Infestano | prat: stabili e da vicenda: 
Localizzare Il prodotto In quantità pari ella punta abbondante di un 
cucchiaino da caffè (0.2-0,3 grammi di prodotto) sulla rosetta forma- 
ta dalle foglie basali del Romici, preferibilmente all'inizio della vege- 
tazione. Questo quantitativo è sufficiente a devitalizzare completamen- 
te una planta. 

L'applicazione può essere fatta e mano o con epposita attrezzatura 
meccanica. 

Evitare la distribuzione di dosi superiori a quella prescritta, al fine di 
non provocare vuoti troppo ampi alla cotica erbosa. 


T,0,85 


Diserbo Industriale: 

Spargere uniformemente sul suolo Il prodotto con macchine spargigre- 
nulli a tramoggia, mototralnate o spalleggiate, anche su terreno previa 
mente non lavorato. L'applicazione deve ever luogo preferibilmente 
a fine inverno od Inizio della primavera (nelle regioni del Sud anche 
In autunno) quando le erbe infestanti sono negli stati iniziali di 
sviluppo. 


Diserbo di aree Industriali, linee ferro-tramviarie, sentieri In terra bat- 
tuta, argini di canali, dighe, zone archeologiche, piazzali di fabbriche, 
cimiterì, cortili, selclati, campi da tennis e altre aree sportive, piste 
di aeroporti, fasce tagliafuoco e luoghi Incolti In genere: 


Kg. 10-15 di prodotto ogni 1000 metri quadrati. 


pair preventivo di opere idrauliche e stradali (canali, strade, piste, 
ghe): 

Kg. 20 di prodotto ogni 1000 metri quadrati dopo Il termine del movi. 
menti di terreno (profilature) e poco prima della posa In opera del 
rivestimento. Clò al fine di prevenire l'azionu disgregatrice operata dal- 
la vegetazione Infestante sul rivestimenti In bitume, calcestruzzo e 
BIMIII posti a contatto con Il terreno ed anche se spessi e monolitici. 


Diserbo delle banchine di strade e autostrade: 


Kg. 5-8 di prodotto per fasce della larghezza di cm. 50 e della lun 
ghezza di 1 Km. 


Diserbo del fondo del canali dalle Infestanti sommerse e natanti: 
Kg. 10-15 di prodotto secondo Il grado di Infestaziene, ogni 1000 metri 
lineari e per ciascun metro di larghezza del fondo. Distribuire Il pro- 
dotto sul fondo del canale in asciutta, dopo l'annuale operazione di 
spurgo. 

AI termine dell'applicazione |! canali devono rimanere In asciutta per 
circa 20 giorni: trascorso tale periodo non vi è alcun rischio di di- 
lavamento o di asportazione del prodotto, ormnal già fissato nel letto 
del canale. 

Nel canali a riempimento periodico si consiglia di effettuare l'operazio- 
ne di diserbo dopo Il turno di irrigazione, sul fondo ancora umido, 
sempreché elano nelle normali condizioni di manutenzione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto sl Impiega da solo. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è nocivo per | pesci. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gii usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi. 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


CONTENUTO KG. 


SILIA S.p.A. - Via di Tor Sapienza, 172 - ROMA 
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VELENO 


Contenuto netto kg. 
Officina di produzione: 
La Lttorale S.A. 


19, qual du Port Neuf - 34505 Béziers, Francia 


® Marchio registrato della: 


UNION CARBIDE CORPORATION, USA 


s770 


MODALITÀ DI IMPIEGO 
CARATTERISTICHE 


l'Aldicart/undano  Umion  Carbide - 
TRAN:D 5G è un nematocida. insetticida 
sistemico  microgranuiare. — L'associa- 
zione dei pancipi attimi, Aldicarb ad azione 
sistemica e Lndano ad azione di contatto 
e per ingestione, confensce al prodotto 
un ampio spettro di azione Contro i princi- 
pali parassiti ternicoli delia barbabietola 
da zucchero. In particolare l'Aldicarb. se 
applicato su terreno sufficientemente 
umido, viene assorbito rapidamente 
dall'apparato radicale e trasportato per 
via Infatica in tutti gii organi del'a pianta. 
Grazie alla sua persistonza e polivalenza, 
il prodotto è consiglabi'e nella tecnica 
moderna di semina n posto 

COLTURE PROTETTE 

barbabietola da zucchero. 


PARASSITI COMBATTUTI 
insetti del terreno: elatendi, agrotidi, 
maggiolino, gnilotalpa. atomana 


Distribuito da : 


ME il] BOLZANO 
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INSETTICIDA NEMATOCIDA 
SISTEMICO IN MICROGRANULI 


PROTETTI 


. 
COMPOSIZIONE: gr. 100 di prodotto 
contengono: 


è Aldicarb puro .. .................... gr 4 
e Lindano puro ...................... gr.l 
e Supporti ............... .... Qb.a gr. 100 


ATTENZIONE: data l'elevata tossi- 
cità det prodotto il UO Impiego è can- 


; fissentto esclusivamente al personale 
REgiatrazione KIAISIata SEMO, del 7. 20 ? qualificato munito di patentino di Cui 
624£ all'art. 23 del D.P.R. 3 Agosto 1968 


n. 1255 


UNION CARBIDE ITALIA S.p.A. 


Via Durini 28 

20122 Milano 

Tel. 77 S71 

Te'ex: 311 0€8 ucimi 


Fitofagi fogliari: a'tica, pegomya, afid:, 
cleono, isso 

Nottuldi: Mamestra. agrotis. caradnna. 
Nematodi: incistau /He'erodera) liben e 
Galligeni (Ditrienchus, Meloidagyne). 
Mikrilapodi: Blamulus guttulatus. 


DOSI CI IMPIEGO LOCALIZZATO 


Dose normale di impiego per una d.fesa 
totale 15-20 Kg/ha. In cass di forti infes- 
fazioni di namatod: (Heterodera) in abbi- 
mamento al trattamento con Aldicarb/ 
Lundano Uruon Carb.de - TRAN!ID SG si 
consiglia di fare un trattamento a pieno 
campo con 30-40 Kgha di Alcicarb 
Union Carbide - TEMIK SG. 


EPOCA DEL TRATTAMENTO 


Alla semina della coltura. Un trattamento 
effettuato al momento della semina eser- 
cita un controllo dei pnnceipali fitofagi per 
circa 50-60 giorni fino allo stadio c:0è di 4 
foglie vere. 


Am 
FX] AMONN FITOCHIMICA SPA 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Alla dusea normale di impiego applicare il 
prodotto durante la semina locarzzato al 
livello der giomeruli sul fondo del s0l- 
chetto di semina con un distributore di 
granuli montato sulla serrinatrice. Nella 
necessità di dover impregare dosi supe- 
non a 15 Kg/Mha di prodotto localizzato, si 
consiglia di applicare l'Aldicart/Uundano 
Union Cartide - TRANID SG lateralmente 
al seme ad una distanza di 2-3cm Inter- 
rare poi i prodotto contemporancamente 
al seme. Prima del trattamonto si racco. 
manda di controllare !a taratura dell'ap- 
parecchio distributore. 


ATTENZIONE 
Il prodotto va impiegato esciusiva- 


mente con mezzi Meccanici. Efet- 
tuare un unico trattamento al mo- 
mento della semina. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Fitofarmaco composto da un carbammato 
(inibitore della colinesterasi) e da un cloror- 
ganico (lipofilo). Assorbimento per via cu- 
tanea, inalatoria, orale. 

intossicazione acuta ad elevate dosi per 
Ingestione. 

Sindrome neurologica con ipereccitabilità 
neuromuscolare tremori, convulsioni, mio- 
si, bradicardia, sindrome gastrointestinale 
con nausea, vomito, diarrea, scialorrea, la- 
cnmazione. Esito in edema po!imonare. 


intossicazione per vie inslstoria e cuta- 
hea. 


Sindromi neurologica e gastrointestinale 
Più hevi e sindrome cutaneo-mucosa irrita- 
Yiva (cute, conyiuntive, vie respiratone). Per 
contatto npetuto possibilità ci dermatosi a 
tipo eczematoso. 


Consigli terapeutici: Lavanda gastrica 
con ticarbonato sodico. Evitare purganti 
oleosi, latte, sostanze grassa in genere e 
alcool. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto 
d'ora per via intramuscolare da r'petersi 
secondo il bisogno. Attenzione a non som- 
muinistrare dosi eccessive di atropina spe 
cie ai bambini 

Diazepam 10-20 mg per via endovenosa 
da ripetere. Ne: cas gravi 0 sospetti gravi 
ncovero in Centro di Rianimazione. 
Controndicate le ossime (PAM, Contra- 
ttuon), l'adrenalina e gli oppiacei. 
Ossigenoterapia per la cianosi. Accurato 
lavaggro cutaneo se vi fu contatto. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Anti- 
veErenO. 


A Distribuito da : 


BOLZANO 


DA NON VENDERSI 
SFUSO 


DA NON APPLICARE 
CON MEZZI AEREI 


Conservare ll prodotto chiuso nel conte- 
nitore criginale, in luogo asciutto e fre- 
sco. 


Distribuito da : 


BOLZANO 
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Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto 


con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso 
sotto chiave, in luogo inaccessibile a 
bambini ed agli anirnali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante 
l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, armenti 


e bevande o corsi d'acqua 

Evitare di respirame 1 vapon. 

Non operare contro vento 

Evitare il contatto con la pelle e gli 
occhi 

Durante la preparazione e l'impiego 
usare tute, quanti, maschere ed 
occhiali protettivi. 


Tai AMONN FITOCHIMICA SPA 


AMONN FITOCHIMICA SPA 


e Dopo la mar'poiazione 0 in caso di 
contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

Aendere inut'izzabili dopo l'uso e coni 
mezzi piu idonei ‘e confezioni che con- 
tenevano il prodotto (p.es. interrando in 
fosse proforde più di un metro e 
cospargendo di calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al 
medico mostrandogli questa etichetta. 


COMPATIBILITÀ 


Con altri principi attivi: Usare il prodotto 
da solo. 


FITOTOSSICITÀ 

Per dos: superion a 15 Kg/ha si consiglia 
di distanziare di 2-3 cm il prodotto dal 
seme per evitare un ritardo iniziale di ve- 
getazione. 


RISCHI DI NOCIVITÀ 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli 
animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
Attenzione: da impiegare esclusiva- 
mente In agricoltura nelle epoche e per 
l'uso consentito: ogni altro uso è peri- 
coloso. 

ChI Implega il prodotto è responsabile 
degli eventuali danni che possono deri- 
vare da un uso improprio del prepara- 
to. 

Il rispetto delle predetta istruzioni è con- 
dizione essenziale per assicurare l'effica- 
cia del trattamento e per evitare danni alte 
piante, alte persone ed agli animali. 


FUNIONA 
‘CARBIDE 
tenga 
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IV CLASSE 


ACRITAN 


FUNGICIDA IN POLVERE BAGNABILE 
A LUNGA PERSISTENZA 


6249 de 7.2.85 


Registrazione Ministero Sanità n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Captafol puro 
— Coformulanti 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Durante la manipolazione e l'Impiego usare guanti ed occhiali protet- 
tivi. Evitare Il contatto diretto con | prodotti puri o diluiti, ed anche di 
sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, levarsi accurata 
mente con ecqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione Irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addominali, bru- 
clori gastro esofage! e diarrea. 

Eczemi cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possl- 
bilità di collasso cardiocircolatorio con Ipotensione, cianosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d'acqua) 
e digitale. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


L'ACRITAN è un fugicida di sintesi di alta efficacia e persistenza su- 
periore a quella del sali di rame, In grado di controllare numerose ma- 
lattle delle piante. La sua efficacia, unitamente alla sua buona selet- 
tività sulla vegetazione, rende particolarmente Interessante Il suo im- 
piego nella ditesa delle colture dalle crittogame parassite. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Pesco e Mandorio: Contro la Bolla, la Gommosi e Il Cancro del rami: 
250 g/hl per | trattamenti al «bruno» e 150 g/hl per | trattamenti 
su piante In piena vegetazione. Date le caratteristiche del prodotto, 
Il normale calendario di trattamento al « bruno », che prevede un 1° In- 
tervento alia caduta delle foglie, un 20 in primavera nella fase di 
ingrossamento delle gemme a fiore, ed eventualmente un 3° da 
effettuars! in pieno Inverno, può essere sostituito da un unico tratta- 
mento alla dose di 800 g/hi da effettuare alla caduta delle foglie. 


Pesco: Contro la Ruggine: 150 g/hl. 


Mandorlo: Contro Il Marclume Bruno: 250 g/hl nel trattamenti al « bru- 
no » 6 100-150 g/hi nel trattamenti al « verde ». 


Ollvo: Contro l'Occhio di Pavone: 250-300 g/h!. Effettuare 2 tratta- 
menti, di cul Il 1° in pre-fioritura ed Il 2° ai primi di Settembre. Con 
andamento stagionale piovoso, Il 2° trattamento dovrà essere antici- 
pato di 2-3 settimane. 

Melo e Pero: Contro | Cancri del legno: 200 g/hi. da applicarsi nella 
fase di « orecchiette di topo » per Il melo e di « mazzetti affioranti » 
per Il pero. A questo primo trattamento dovranno seguirne altri due, 
di cul 1) primo all'inizio della caduta delle foglie ed Ii secondo a 
defogliazione completa. 


Contro la Ticchiolatura: 75-150 g/hl. 
Pero: Contro l'Alternariosi: 150 g/hl. 


Albicocco e Ciliegio: Contro Il Marciume Bruno: 250 g/h! nei tratta- 
menti al « bruno » e 100-150 g/hl nel trattamenti al « verde ». 
Ciliegio: Contro la Cilindrosporiosi: 100 g/hi. 


Susino: Contro la Ruggine: 150 g/hi. 


Agrumi: Contro l'Allupatura e la Melanosi: 150 g/hl. 
Conto i Gommosi del Colletto, mediante pennellature del tronco: 
150 g/hl. 


Vite: Contro la Muffa Grigia e la Peronospora: 120-150 g/hl, sospen- 
dendo | trattamenti sei settimane prima del raccolto per le uve da 
vino (sulle uve bianche ii prodotto può dar luogo, In alcuni casi, a 
fenomeni fitotossici sugli acini se impiegato nel periodo che segue 
Immediatamente la fioritura). 


Fragola: Contro la Muffa Grigia: 200 g/hi. 


Pomodoro: Contro la Peronospora, l'Alternariosi e la Septoriosl: 150- 
200 g/hil. 


Patata: Contro la Peronospora e l'Alternarios!: 200 g/hi. 
lattuga, Sedano, Cucurbitacee, Solanacee, Fagiolino, Fagiolo e Cipolla: 
Contro l'Antrecnosi!, la Cladosporiosi, la Septoriosi, l'Alternariosi, ‘a 
Fusariosi, le Peronospore e le Cercospore: 150-200 g/hl. 


Riso, Grano, Orzo, Avena, Segale e Mais: Contro l'Elmintosporiosi, il 
Mal del Piede, Il Brusone, trattare il seme con 200 g/qgle. 


Bletola: Contro la Cercosporiosi e Il Mal del Piede, trattare Il seme 
con 600 g/q.le. 


Garofano: Contro la Fusariosi: 100 g/hi. immergere le talee nella so- 
spensione ottenuta, prima di trapiantarie. Qualora lo si desideri Il 
prodotto potrà essere applicato, alla stessa dose, per Irrorazione sulie 
piantine già trapiantate, avendo cura di begnare bene Il terreno In- 
torno alle stesse. 


Contro la Ruggine: 150 g/hl. 
Rosa: Contro la Peronospora e la Ticchiolatura: 100 g/hl. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità 


L'ACRITAN è compatibile con la generalità det fungicidi, Insetticidi ed 
acaricidi In commercio. Da escludere le miscele con prodotti a 
reazione alcalina e con gli olli. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare ll medico 
della miscelazione compiuta. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto per tutte le 
colture esclusa la vite (uva da vino) sulla quale | trattamenti dovranno 
essere sospesi 40 giorni prima della raccolta. 


O Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epo- 
che e per l'uso consentito; ogni altro uso è pericoloso. 

O Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 

O II rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSÌ 8FUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di  - 


contenuto Kg. 


SILIA S.p.A. - Via di Tor Saplenza, 172 - ROMA 
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DISERBANTE IN FORMULAZIONE LIQUIDA AD AZIONE TOTALE SU MALERBE 
ANNUALI E PERENNANTI 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
— GLIFOSATE puro (come sale isopropilamminico) gr. 36 
— Coformulanti q.b. a gr. 100 


CLASSE III 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
bini e agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare 
e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare alimenti, bevande 
o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone. 

Non usare o conservare il GLIFOSOL in contenitori zincati o di acciaio non protetti 
da apposite vernici perché potrebbe reagire coi metalli sviluppando un gas molto in- 
fiammabile che potrebbe essere pericoloso in presenza di fiamme (es. una sigaretta 
accesa). Non lasciare nelle irroratrici per lungo periodo la miscela pronta per l'uso. 
Dopo l'applicazione pulire accuratamente le pompe e i recipienti impiegati. 
Informazioni mediche: In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti in- 
terventi di pronto soccorso. 


IMPIEGO: Diserbo di ripe, di fossi, bordi stradali, sedi ferroviarie, piazzali di depo- 

siti e impianti industriali, stoppie di cereali, impianti adulti di Meli, Peri, Viti ed A- 

grumi. 

Dosi e modalità di impiego: Il prodotto va usato nelle infestanti ben sviluppate ba- 

gnando bene le erbe senza provocare sgocciolamenti alle seguenti dosi: 

— 3-5 pi per ettaro in 400-500 litri di acqua contro la maggior parte delle erbe an- 
nuali. 

— 4-5 Kg. per ettaro contro: Sorghum, Agropyrum, Ranunculus. 

— 5-7 Kg. per ettaro contro: Cyperus, Cirsium, Artemisia, Potemtilla, Tarexacum, Ru 
mex. 

— 8-10 Kg. per ettaro contro: Convolvolus, Urtica, Cannuccia. 

Non irrorare il prodotto in giornate ventose ed evitare in ogni caso il contatto con le 

foglie delle colture e con i tronchi non ben lignificati. 

AVVERTENZA: La caduta di pioggia entro 6 ore dal trattamento ne riduce l'efficacia. 

Dopo il trattamento su erbe perennanti aspettare 2-3 settimane prima di lavorare il 

terreno per consentire al prodotto di esplicare l’azione erbicida in modo completo. 

PREPARAZIONE: Agitare la confezione prima dell'uso, diluire la dose prestabilita in 

poca acqua e versarla poi nel totale quantitativo d’acqua da irrorare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': Il prodotto si usa da solo. 

FITOTOSSICITA'’: Evitare che il prodotto vada a contatto con l'apparato fogliare e i 
rami non lignificati delle colture agricole. Il prodotto può essere fitotossico per le col- 
ture non indicate in etichetta. 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da 
un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone, agli animali. 


TERRANALISI s.n.c. 


VIA DONIZZETTI N. 2/A - CENTO (Ferrara) - Tel. 90.62.07 
Stabilimento di produzione:TERRANALISI - RENAZZO (FE) - Via IV Novembre 
Registrazione n0DUÙel 104. Gel Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO NETTO Kg. 1 
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III CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Je: 
fi 


ANVEL 21 S 


(SOLUZIONE) 
ERBICIDA SELETTIVO PER IL CONTROLLO DELLE MALERBE 
NEI CEREALI (MAIS, GRANO, ORZO, AVENA) 
E NELLE ASPARAGIAIE 


del 7.2.85 


Registrazione Ministero Sanità n. 6251 
marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Dicamba puro 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso 4a chiave in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare [l medico per | consueti interven 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


II prodotto è un erbicida che svolge la sua azione alterando Il meta- 
bolismo enzimatico delle malerbe con cul giunge a contatto. Il pro- 
dotto viene assorbito per via fogliare e radicale e trasiocato In tutta 
la pianta dalla circolazione linfatica. Date queste sue caratteristiche 
Il prodotto è In grado di controllare anche le malerbe dicotiledoni 
perennanti quali Convolvulus aervensis e Cirsium arvense. La sua 
azione si estende poi alla generalità delle malerbe annuali, quali: 


— Amaranthus retroflexus, Anagallis arvensis, Ajuga spp., Atriplex 
Falla. Capsella bursa pastoris, Centauréa cyanus, Chenopodium al- 
m, Fumaria officinalis, Galeopsls tetrahit, Galinsoga parvifiora, 
Gallum aparine, Matricaria chamomilia, Papaver rhoeas, Polygonum 
aviculare, Polygonum persicaria, Polygonum convolvulus, Raphanus 
raphanistrum, Sinapis arvensis, Senecio vulgaris, Solanum nigrum, 
Spergula arvensis, Stellaria media, Thiaspi arvense, Urtica urens, 
Veronica spp. Vicia spp., Abutilon theophrasti. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Grano e cereali minori (orzo, avena, segale): Il trattamento può essere 
effettuato dallo stadio di 5-6 foglie della coltura e fino allo sta- 
dio di botticella. E° comunque consigliabile trattare quanto più 
precocemente possibile al fine di eliminare fin dall'inizio la con- 
correnza delle malerbe. Dose applicativa: 0,6-1,5 Kg/Ha. 

Mals: Applicare Il prodotto In post-emergenza, con erbe già nate, quan- 
do la coltura non ha ancora superato l'altezza di 40 cm. Il prodot- 
to, distribuito In questa fase, è in grado di controllare, oltre al- 
le dicotiledoni annuali, anche piante perenni, fra le quali, di pre- 
minente Importanza per Il mala, il Convolvulus sepium e Convol- 
vulus arvensis. Dose applicativa: 0,8-1.2 Kg/Ha. 

Asparago: Il prodotto si! impiega in primavera. prima dell'emergenza 
del turioni. il trattamento va eseguito preferibilmente sy terreno 
sarchiato e leggermente umido. Dose applicativa: 0.200-0,600 
Kg/Ha. t! prodotto, per una razionale distribuzione, va diluito In 
5-6 quintali di acqua per Ha. 


AVVERTENZE 


— Non epplicare Il prodotto su colture di mais, Impliantate seu terreni 
sabblos! o con basso contenuto di materia organica (meno del 
2%). In quanto In questi terreni, ll prodotto, oltre ed essere facil- 
mente dilavato dalle piogge. potrebbe essere fitotossico per la 
coltura. 

— Non trattare mais di altezza superiore al 60-70 cm. 


— Evitare che la nube irrorante giunga a contatto con colture vicine. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


Qualora le condizioni operative lo richiedano, il prodotto può es- 
sere Implegato In miscela con MCPA e MECOPROP, a dosi dimez- 
zato. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere c28- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi d'intossicazione Informare Il medico 
della miscelazione compluta. 


FITOTOSSICITA' 
Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 CIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derl- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, al- 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


contenuto Kg. 
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CROPOTEX 


ACARICIDA 


inibitore dello sviluppo degli acari (ragnetti rossi, ragnetti gialli) 
che infestano le colture ornamentali in pieno campo e in serra 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Cropotex contengono: 
g 50 di flubenzimin puro; 
coadiuvanti ed inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Dosi e modo d'impiego: 0,1% (100 g in 100 It d'acqua) effettuando 2-4 
interventi a seconda dell'andamento climatico più o meno favorevole al- 
l'infestazione ad intervalli di 30 giorni. 

Essendo il prodotto un inibitore di sviluppo è necessario, per ottenere 
buoni risultati, che l'inizio dei trattamenti sia anticipato rispetto ai normali 
interventi acaricidi e cioè alla comparsa dei primi sintomi di infestazione. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: il prodotto può essere miscelato con antiparassitari a rea- 
zione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi d'intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Fitotossicità: non impiegare il Cropotex in vicinanza di un intervento con 
zolfo in polvere. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura, con esclusione 
di colture destinate all’alimentazione; ogni altro uso è peri- 
coloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero Sanità n.6252 del 7.2.85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


g 


B BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
B A%ER Divisione Agraria 
E 


Concessionaria: 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
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CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA 


Fungicida liquido a base di Captan 


COMPOSIZIONE 
CAPA purd:. iii ae e e a Q 39 
— Diaperdenti, emulsionanti, solventi... q.b.a g 100 


Contiene glicole elitenico 


CLASSE Il 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed egli animali 
domestici 

- Conservare la confezione ben chiusa. 

- Non fumare e non manglere durente l'impiego del prodotto. 

- Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d’'ecque. 

- Non operare contro vento. 

- Evitare ll contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

- Dopo ila manipolarione o in caso di contaminazione levarsi accuratamente con acque e sepona 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sui tratto gastro-Iintestinale con dolori addominali, bruciori gastroesolagei e diarrea 
Eczemi cutanei da lotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipoten- 
sione, cianosi, aritmia. 

TERAPIA: Lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA è un fungicida organico In formulazione liquida indicato per la lotta contro crittoga- 
me parassite delle piante coltrvate (Peronospore, Ticchiolature, Aternariosi, Ruggini, Antracnos') con arione con- 
tro i marciumi come la Mufta grigia dell'uva, ls Mutfa grigia della tragola (BotryUe). la marcescenza dei frutti penden- 
U ed immagazzinati (Monilia, Gioeosporium) 


EPOCHE E DOS! D'IMPIEGO 


Melo - Pero: 0,3-0,35% (g 300-350 per hi di acque) 

Può usarsi regolarmente per l'intero programma anuticchiolatura, tuttavia è utile applicare il prodotto negli ultimi 
trattamenti 

— per prevenire le forme di marcescenza (Moniliosi) dei frutti pendenti; 

— per accrescere la difesa dagli attacchi di Botrytia, Gioeosporium dei frutti immagazzinati 

Evitare trattamenti associati di Captan e Zotto. 

Vite: 0.3-0.35% (g 300-350 per hi di acqua) 

Contro la Muffa grigia dell'uva (Botryts cinerea) iniziare itrattamenti subito dopo l'allegagione continuandoli ad in- 
fervaili di 10-15 giorni e sulle uve da vino sospendendoli 40 giorni prima della vendemmia ai hne di evitare azioni 
negative sulla fermentazione dei mosti 

Fragola: 0,3-0,35% (9 300-350 per hi di acqua) 

Contro marciume 0 Mutfa grigia (Botryts cinerea), Naiciatura (Sphaerella fragariae) applicare i trattamenti dal pe- 
riodo prefioritura, proseguendoli settimanalmente per 3-4 volte 

Colture orticole e floreali: 0,25-0.35% (g 250-350 per hi di acque) 

Contro Botryt:s, Fusarium, Septoria. Antracnosi (asparago, fagiolo, pisello, cocomero, melone, carota, sedano, me- 
lanzana, cipolla, peperone, pomodoro) 

Contro le varie forme di marciume da Botrytis (giadiolo, giacinto, tulipano, violaciocca, rosa) 

Per la protezione delle talee delle colture fioricole ed ornamentali, immergere ie talee in una soluzione formata da g 
60 di CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA in 10 litri di acqua, addizzionandovi eventualmente un radicante 

Per la protezione dei bulbi, immergere i bulbi, prima dell'impianto, in una soluzione formata da g 120 di 
CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA in 10 litri di acqua, addizzionandovi g 10 di CHINOSAN. 


Da non applicare con mezzi serali 


COMPATIBILITÀ: ll CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA è compatibile con La quasi totalità degli antiparassitari purché & 
reazione neutra 0 debolmente acida. Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese. polisoituri), CON ci e 
con zolfi. Nell'esecuzione dei trattamenti, occorre distanziare di almeno tre settimane le applicazioni di 
CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA da quelle con olii e zolfi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ii periodo di carenza piu lungo Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte peri prodotti più tossici Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare ii medico della misccelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA può risultare fitotossico tu alcune cultivar di melo (Stark Deli- 
cious, Winesap, Stayman, Renetta dei Canada) e di pero (Butirra d'Anjou, Butirra Clairgeau, Contessa di Parigi. 
Trionfo di Vienna) per le quali si sconsiglia. 


| trattamenti 15 giorni prima del raccolto 
è 40 giorni per le uve destinate alla vinificazione 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura s... 


VU RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Otficina di Produzione: SARUAF SpA 
Stabilimento di Faenza - Revenne 


Registrazione deli Ministero della Sanità n .. 


DA NON VENDERSI SFUSO ni 
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TRITIGON 


Diserbante selettivo per il frumento e cereali minori 


COMPOSIZIONE 
= GRIOMOIUron:puro”s a RR ea a eta LEA A g 76 
— Bagnanti, disperdenti, inerti 2)... q.b. a g 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


TRITICON è un erbicida di pre e post-emergenza selettivo su frumento, orzo e cereali minori. Attivo sia per 
via radicale che per via fogliare, il prodotto controlla infestanti annuali, graminacee ed a foglia larga quali Alopecu- 
rus, Apera, Chenopodium, Galeopsis, Lamium, Matricaria, Mercurialis, Polygonum. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


— Pre-emergenza 

Si consiglia il trattamento in questo periodo per controllare soprattutto le infestanti graminacee (Alopecurus, Ape- 
ra, Avena fatua, Lolium, Capsella). 

Dose d'impiego: 2,5-3 kg/ha in circa 400-600 litri d’acqua 


L'intervento con TRITICON si effettua dopo la semina e comunque sempre prima dell'emergenza della coltura. 
Si consiglia di preparare accuratamente il terreno in modo che si presenti ben livellato e sminuzzato; dove è possi- 
bile è preferibile rullare dopo la semina e prima del trattamento. 


— Post-emergenza 
Intervenire a fine inverno, verso febbraio-marzo, quando il frumento si trova ad uno stadio di sviluppo compreso tra 
la 4° foglia e l'inizio dell'accestimento. È necessario altresì che le infestanti non abbiano superato la 42-5* foglia. 


Dose d'impiego: 1,5-2 kg/ha con 600-1000 litri di acqua 
Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: Il prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devo- 
no inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSOCITÀ: È sconsigliabile l'impiego di TRITICON sia sui terreni sabbiosi sia su quelli ove di norma si pos- 
sono formare ristagni d’acqua, al fine di evitare l'insorgere di fenomeni di fitotossicita. Evitare di intervenire in post- 
emergenza con temperature elevate. Non trattare sulla varietà di frumento Demar 4 e su varietà di frumento duro e 
orzi polistici, notoriamente sensibili si derivati ureici. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


RUMIANCA: 
AnicAgricoltura s.p.a 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Prodotto negli stabilimenti della Società ANICAGRICOLTURA 
Unità di Carrara-Avenza (MS) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. .0254..del 7,2,85 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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aladust ‘10 


Insetticida 


Composizione 


100 gr. di prodotto contengono: 
gr. 10 di MALATHION puro 
q. b. a 100 di supporti 


Norme precauzionali 


Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


Informazioni per Il medico 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi d'intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, 
dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


In caso di evidente ipossia, con clanosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assi- 
stita e ossigeno-terapia. Nel casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti 
fino si comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata 
per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. sommini- 
strato per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni 
Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


Il MALADUST 10 trova utile impiego nelle operazioni di disinfestazione specificamente agricole, per il vasto 
campo d'azione del principio attivo in esso contenuto, che si esplica per contatto e per ingestione contro nu- 
merosi insetti dannosi alle principali colture agrarie: 


— FRUITIFERI (agrumi, drupacee, pomacee), VITE, OLIVO: Afidi, Antonomi, Carpocapsa, Tentredini, Tignole, 
Tingidi, Tripidi; 


— ORTAGGI (bietola, pisello) e COLTURE FLOREALI: Afidi, Bega, Tentredini, Tripidi; 
— FORAGGERE: Apion, Fitonomo, Misurino. 


Dosl e modalità d'impiego 
Eseguire il trattamento con polverizzatrici, spargendo il prodotto in ragione di 12-15 Kg. per ettaro. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 
Può essere miscelato con qualsiasi altro insetticida od antricrittogamico, purchè ad azione neutra. 


Avvertenza 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. l 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

Fitotossicità 

Non trattare le piante durante la fioritura. 


Nocività 
Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione 
Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Officina di produzione e sede amministrativa: 
FAENZA - Via S. Silvestro, 1 
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Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Cota 


) 75 Gui 


(GRANULARE) 
ERBICIDA GRANULARE A LUNGA PERSISTENZA PER IL 
DISERBO DELLA VITE, DELL'OLIVO, DEL PIOPPO, 
DEL NOCCIOLO E DELLE AREE NON AGRICOLE 
DALLE MALERBE ANNUALI E PERENNI NONCHE' PER LA LOTTA 
LOCALIZZATA CONTRO | ROMICI CHE INFESTANO I PRATI 
STABILI E DA VICENDA 


Registrazione Ministero Sanità n 6257 dei 7,2.,85 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Clortlamid puro g 75 


— Coformulanti q.b. a g100,0 


NATURA DEL RISCHIO 

(OPLINTA pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con 
a pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
el bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi eccure- 
tamente con acqua e sapone. 

n caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


în caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti Interven- 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto esplica la sua azione per assorbimento radicale, indiffe- 
rentemente su terreno lavorato o sodo, devitalizzando | semi In 
germinazione, | rizomi, gli stoloni, i bulbi, nonché le malerbe già In 
vegetazione. 

La durata dell'azione diserbante è In media di 4-6 mesi, per quanto 
In alcuni casi essa possa risultare anche superiore. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Spargere uniformemente Il prodotto con macchine a tramoggia mo- 
totralnate o Spe ogginto: anche 8u terreno previamente non lavora- 
to. L'applicazione deve aver luogo a fine Inverno o all'inizio della 
primavera (nelle regioni del Sud anche In autunno), quando le Infe- 
stanti sono negli stadi iniziali di sviluppo. Sulla vite in particolare 
occorre Implegare il prodotto sempre prima della ripresa vegetativa, 
In modo da beneficiare delle piogge di Inizio primavera che aumentano 
notevolmente l'efficacia del prodotto. 

Dopo l'intervento, qualora non si preveda la caduta di una pioggia 
entro un breve periodo di tempo, è sempre buona norma effettuare 
una Irrigazione. 


Diserbo della vite, dell'olivo, del pioppio e del nocciolo ad Iniziare 
dal 5° anno della messa a dimora: 


a) al primo anno di applicazione deli prodotto: 


VITE E OLIVO: 100-130 kg/ha 
PIOPPO: 80-100 kg/ha 
NOCCIOLO: 80-100 kg/ha 


b) al secondo anno di applicazione del prodotto, e per quelli succes- 
sIvi, ridurre le dosi dei 20% ed ettaro. 

Evitare di trattare i vivai di piante madri di viti americane con tralci 

allevati rasenti al suolo. L'intervento dovrà comunque essere evitato 

su piante di vite | cul nuovi getti siano a meno di 30 cm. dal terreno. 


L'intervento con Il prodotto può essere effettuato sull'intera superfi- 
cle della piantagione oppure venire localizzato lungo le file delle plan 
te. In questo caso le dosi dovranno riferirsi alla superficie etfettiva- 
mente da trattare, per ottenere la quale occorre eseguire Il seguen- 
te calcolo: si moltiplichi la dose d'Impiego ad ettaro per la larghez- 
za della striscia da diserbare e si divida Il prodotto per la distanza 
tra le file (es.: la larghezza della striscia da trattare è di m. 0,8, la 
dose prescelta per Il diserbo dell'intera superficie risulta di kg 100 
ad ettaro e la distanza fra le file m. 2; Il quantitativo di prodotto real- 
mente da distribuire è dato da 0,8 x 100 = B0: 80:2= 40 kg/ha). 

Lotta contro | romici che infestano | prati stabili e da vicenda: 
Localizzare il prodotto in quantità peri alla punta abbondante di un 
cucchiaino da caffè (0.4 grammi di prodotto) sulla rosetta formata dal- 
le foglie basali del Romici, preferibilmente all'inizio della vegetazio- 
ne. Questo quantitativo è sufficiente a devitalizzare completamente una 
pianta. 

L'applicazione può essere fatta a mano o mediante apposite attrez- 
zature meccaniche. 

Diserbo di aree Industriali, linee ferro-tranviarie, sentieri in terra bat- 
tuta, argini di canali, dighe, rone archeologiche, piazzali di fabbriche, 
cimiteri, cortili, selclati, campi da tennis ed altre aree sportive, piste 
di aeroporti, fasce tagliafuoco e luoghi Incolti In genere: 

kg. 40 di prodotto ogni 1000 metri quadrati. 

Diserbo preventivo di opere idrauliche e stradali (canali, strade, piste, 


dighe): 

kg 40 di prodotto ogni 1000 metri quadri dopo Il termine del movimen- 

ti di terreno (profilature) e poco prima della posa in opera del rive- 

atmento: Ciò al fine di prevenire l'azione disgregatrice operata dalla 
Peiazione Infestante sul rivestimenti in bitume, calcestruzzo e si- 
| posti a contatto con il terreno ed anche se spessi e monolitici. 

Diceto delle banchine di strade e autostrade: 

kg e prodotto per fasce della larghezza di cm. 50 e della Iunghezza 

di 1 km. 


Diserbo del fondo deli canali dalle infestanti sommerse e natanti: 

kg 40 di prodotto, secondo Il grado di Infestazione, ogni 1000 metri 
lineari e per ciascun metro di fe rghezza del fondo. Distribulre il pro- 
dotto sul fondo del canale In asciutta, dopo l'annuale operazione di 
spurgo. 

AI termine dell'operazione | canali devono rimanere In asciutta per 
circa 20 giorni: trascorso tale periodo non vi è alcun rischio di dile- 
vamento o di asportazione del prodotto, ormai già fissato nel letto 
del canale. 

Nel canali a riempimento perlodico sì consiglia di effettuare l'opera- 
zione di diserbo dopo Il turno di Irrigazione, sul fondo encora umi- 
do, sempreché siano nelle normali condizioni di manutenzione. 

Il prodotto non è infiammabile né esplosivo, non è corrosivo per 
legno, metalli e rivestiture di cavi. E' cattivo conduttore dell'elet- 
tricità. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

Il prodotto si Impiega da solo. 

RISCHI DI NOCIVITA' 

Il prodotto è nocivo per | pesci. 

SOSPENDERE I TRATTAMENTI 60 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 
Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per l'uso consentito: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni dert- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, al 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


San Vincenzo di Galliera {Bologna) 


CONTENUTO KG. 


— 675 — 


Serie generale - n. 240 


6257 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


FUNGICIDA ORGANICO PER TRATTAMENTI POLVERULENTI 


CLASSE IU 


COMPOSIZIONE: 
Folpet puro g. 5 
Coformulanti q.b. a 100 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare Il prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e 
diarrea. Eczemi cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. - Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipo- 
tensione, cianosi, aritmia. 

TERAPIA: Lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro di acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: 


. IITepeta 5 Dust è un fungicida organico polivalente indicato pertrattamenti polverulenti contro peronospora e Botritis del- 


la vite con inizio da fine fioritura, particolarmente adatto per una azione di penetrazione all’interno del grappolo dove più 
difficile è la difesa delle crittogame. È efficace anche per la difesa della peronospora e alternaria di patata e pomodoro. 

EPOCA DI APPLICAZIONE: In viticoltura si consiglia l'applicazione di TEPETA 5 DUST iniziando i trattamenti alla fine fioritu- 
ra rispettando i calendari di incubazione. - Sulle colture ortive iniziare i trattamenti al primo manifestgrsi degli attacchi delle 
crittogame. 


DOSI DI IMPIEGO: 


Su vite contro peronospora e botrite kg. 18/20 per ettaro 
Su patata e su pomodoro contro alternaria 
e peronospora; su sedano contro la ruggine kg. 15/18 per ettaro 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ: 
Non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e olio bianco. 


AVVERTENZA: devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii minerali e prodotti a base di zolfo. - incaso di mi- 
scela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


NOCIVITÀ: 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 


Intervallo tra l’ultimo trattamento e la raccolta: 10 giorni; sulle uve da vino sospendere i trattamenti 40 giorni prima della 
vendemmia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltuca nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso: 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e perevitare dannialle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Registrazione Ministero della Sanità n. 6258 del 271.2.,85 


Prodotto nello Stabilimento DIACHEM S.p.A. - Albano S. Alessandro (Bergamo) 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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FLORNET 


DISERBANTE, DISSECCANTE IN LIQUIDO EMULSIONABILE 
PER COLTURE ORNAMENTALI ERBACEE ED ARBOREE 


Composizione: gr. 100 di prodotto contengono: 
— Paraquat Dicloruro puro . 5 . +. gr. 17,80 
— Coformulanti. . . .. . qb.a gr. 100 


I CLASSE 
NATURA DEL RISCHIO: 


rischio di intossicazione mortale 
per Inalazione, per Ingestione o per contatto 
con la pelle. 


VELENO 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato 
munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 Agosto, n. 1255. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodot- 
to. Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne | vapori. Non operare con- 
tro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, ma- 
schere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (trattare 
le stesse con soda caustica, interrarle in fosse profondepiù di mt. 1, cospargendole con calce viva): in caso di ma- 
lessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Attenzione: i sintomi di intossicazione, qualunque sia la via di introduzione nell'organismo, possono non comparire 
subito, ma manifestarsi anche dopo alcuni giorni (latenza prolungata). 

L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce del prodotto può essere fatale: non attendere la comparsa dei 
sintomi per procedere al ricovero in ospedale dotato di reparto di rianimazione perché sia praticata l'emodialisi. 
Nel frattempo, nel caso dl ingestione, provocate il vomito (attenzione ad eventuali lesioni esofagee) e sommini- 
strate una sostanza assorbante con il carbone attivo, il trisilicato di magnesio, la bentonite, il caolino, la terra a 
follope, la terra di Fuller, ecc. 

Intossicazione per ingestione e per inalazione 

| primi sintomi sono: epitassi, vomito, dolori addominali, diarrea, difficoltà della deglutazione, dolori nella bocca e 
nella gola. Nei primi giorni si può avere assenza clinica di danno polmonare con positività del tests di funzionalità 
respiratoria. Dopo 2-3 giorni possono comparire dispnea ed edema polmonare con segni di lesioni epato-renali. 
L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare grave, sino alla morte per insufficienza respiratoria. L'emo- 
dialisi deve essere Intrapresa Il più precocemente possibile, non appena si abbia il sospetto della presenza del Pa- 
raquat nel sangue. 

Intossicazione per contatto 

Occhi: forte irritazione della cornea e della congiuntiva con possibili striature (comparsa in 12-24 ore). 

Cute: Irritazione con comparsa, anche molto tardiva, di vescicole. 

Unghie: macchie bianche con lesioni trasversali e caduta. 

Terapla: sintomatica, da praticarsi esclusivamente dal medico. 

In ogni caso ulteriori Informazioni sulla tossicologia del Paraquat e sulla terapia possono essere richieste alla so- 
cietà produttrice di questo presidio sanitario. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO (riferite a 1 Ha): Il Flornet è un erbicida ad azione causticante per contatto. 
Viene implegato per Il diserbo iInterfilare delle colture ornamentali, da fiore e nei vival, contro l'Alopecurus, Cyne- 
don dactilon, Bromus, Festuca, Phragmites, Agrostis, Lolium e Phloeum, Stellaria, Amarantus, Portulaca e molte 
altre infestanti annuali e perennanti, alla dose di 2-4 Kg/Ha In 400-500 It. di acqua. Per il diserbo di canall-sponde 
di fossati, viali, aie, bordi stradali si Implega alla dose di Kg. 5-10/Ha in 400-500 It. di acqua. Le dosi plù alte si 
useranno In presenza di forti infestazioni e nelle prime applicazioni. L'acqua necessaria alla distribuzione varia secondo 
fo sviluppo delle malerbe, da 300 a 800 litri per Ha. 


E' VIETATO L'IMPIEGO DIRETTO SUI FORAGGI 


MODOLITA' DI DISTRIBUZIONE: può essere usato con tutti i tipi di attrezzature eccetto gli automizzatori, che per 
la loro dispersione, potrebbero causare danni alle colture utili e all'utilizzatore. E' obbligatorio l'uso di maschere 
protettive durante la distribuzione per evitare l'inalazione del formulato. 


E' VIETATO L'IMPIEGO CON MEZZI AEREI. 
FITOTOSSICITA: trattare solo le colture consigliate, evitare che Il Flornet colpisca le colture vicine sensibili. 


COMPATIBILITA': è consigliabile l'uso in miscela con insetticidi e fungicidi. E' compatibile con molti erbicidi. Per l'uso 
appropriato segulre i consigli del tecnici di fiducia. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norma precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sl veriflcassero casi di 
intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA’: il prodotto è tossico per gli Insetti utili, animali domestici, pescI e bestiame. La lepre è 
particolarmente sensibile al formulato. In considerazione delle sue abitudini nutrizionali, si consiglia di eseguire Il 
trattamento al mattino presto, durante le prime ore di attività aziendale. 


INTERVALLO che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 30 glorni. 


Attenzione: da implegare esclusivamente In floricoltura e su colture non destinate alla alimentazione dell'uomo e 
degli animali, nelle epoche e per gli usl consentiti, ògni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è responsa- 
bile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istru- 
2a i SONCRIONE essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


EUROZOLFI S.p.A. - 14° STRADA - ZONA INDUSTRIALE - 95030 CATANIA - Tel. (095) 592014 


Officina di preduziona; SARLAF S.A. -. Via S. Silvestro, 1 - FAENZA (RA) 
Regisfraziong. 1385" n_8250 /_del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso netto Kg. 
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BAYFIDAN Polvere 
FUNGICIDA ORGANICO 


per trattamenti in polvere su vite, ortaggi (peperone, cetriolo, melonef] pomodoro 
pesco e nettarine CLASSE III 


COMPOSIZIONE ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


g 100 di Bayfidan polvere contengono: 
g 0,5 di triadimenol puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 


acqua e sapone. 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici, malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatiche e renali. 

In caso d'ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente che 
l'azione irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 


Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Dosi d'impiego: distribuire uniformemente sulla vegetazione da proteggere 
ripetendo il trattamento a seconda della necessità: 15-25 kg/ha. 

Campo d'azione 

Drupacee (pesco e nettarine): contro l’oidio. 

Vite: contro l’oidio. 

Ortaggi (pomodoro, melone, cetriolo, peperone): contro l'oidio. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Compatibilità: il prodotto non deve essere miscelato con altri formulati. 


Sospendere i trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi e vite, 
10 giorni prima del raccolto per drupacee 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6260 del 15.2.85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 


Kg 


B BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
B s$erR Divisione Agraria 
E Concessionaria: 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
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BAYFIDAN EW 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro l'oldio (mal bianco) di pesco e nettarine e della vite, 
e contro l'oldio e le ruggini dei cereali {grano, orzo), 
ortaggi (peperone, pomodoro, cetriolo, melone) 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Bayfidan EW contengono: 

g 5 di triadimenol puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 
(contiene cicloesanone) 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare fa confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare tl contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Dopo 
la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici, malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: terepia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatiche e renali. 

In caso d'Ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente che 
l'azione Irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 


Controlndicazioni: latte. olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 
Drupacee (pesco e nettarine): contro l'oldio: 0.05-0.1% (50-100 cc in 100 It 
d'acqua). 

Vite: contro l'odio: 0.04-0.08% (40-80 cc in 100 It d'acqua). Per trattamenti 
curativi: 0,08-0,01% ({80-100 cc in 100 it d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti 
ad intervalli di 7-10 giorni, di cui Il primo all'inizio dell attacco. 

Ortaggi (melone. cetriolo. peperone e pomodoro): contro mal bianco 0.05 
0,1% (560-100 cc in 100 It d'acqua). 

N.B. - Per la distribuzione del prodotto impiegare un quantitativo d'acqua 
sufficiente da assicurare una buona copertura della vegetazione (normal. 
mente 10-15 hi/ha per vite). Usare la dose più elevata nel casi di maggiore 
sensibilità varietale, in zone particolarmente soggette agli attacchi di oidio 
e quando gli intervalli tra i trattamenti siano superiori a 10 giorni 
Cereali (grano. orzo): contro mal bianco e ruggini: 2-2,5 It/ha diluiti In 
600-800 litri d'acqua intervenendo alla comparsa deli primi sintomi. 


Da non applicare con merzi aerei 


Compatibilità: il Bayfidan EW può essere miscelato con fungicidi o inset- 
ticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre es- 
sere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici 
Qualora si verificassero casl di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi e vite, 
10 giorni prima del raccolto per pesco e nettarine, 
30 giorni prima del raccolto per cereali 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso Improprio del preparato. 

tl rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: DIACHEM - Albano S. Alessandro (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6261 del 15. 2,85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare al riparo dal gelo 
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BAYFIDAN CF 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro ocidio, malattie del piede, ruggini del grano e dell'orzo, 
septoria (con buona azione collaterale contro nerume) del grano, 
rincosporiosi dell'orzo 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Bayfidan CF contengono: 

g 5.2 di triadimenol puro; 

Q 32.5 di captafol puro: 
coformulanti quanto basta a 100. 
(contiene glicoletilenico) 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed 
occhiali protettivi. Evitare Il contatto diretto con | prodotti puri o diluiti ed 
anche di sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con 
dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità 
di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Consigli terapeutici di massima condizionati al caso: sintomatici, lavanda 
gastrica con magnesla usta (g 30 per litro d’acqua) e digitale. Controllare 
la funzione del fegato e del reni ed eseguire la relativa terapia. 
Controindicazioni: latte, olil, alcool, carbonati e bicarbonati. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 
Dose d'impiego: 2 It/ha diluiti in 600-800 It d'acqua. 


Campi ed epoche di Impiego 

rano: a) Inizio-levata per combattere le « malattie del piede » (Fusa- 
riutsp, Cercosporella) e Septoria tritici, con azione contemporanea contro 
oldio ed attacchi precoci di ruggini. 
b) In spigatura: contro olidio, ruggini e Septoria nodorum con buona azione 
contemporanea contro nerume. 
Lar20: a) Inizio Jevata per combattere le è malattie del piede » (Fusarium sp, 
Cercosporella) e rincosporiosi, con azione contemporanea contro oldio ed 
attacchi precoci di ruggini. 
b) In spigatura: contro oldio, ruggini e Fusarium sp. 
Avvertenza: l'impiego del prodotto è consentito solo In campo e per le 
colture indicate In etichetta. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: Il Bayfidan CF può essere miscelato con fungicidi ed Inset- 
ticidi a reazione neutra e, in caso di Intervento all'inizio levata, anche con 
prodotti ormonici. Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato il perlodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Que- 
lora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: Filago (BG) 


Reg.Min.Sanità n.6262 del W%.P.85 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Conservare al riparo dal gelo 
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BAYFIDAN COMBI P. B. 


FUNGICIDA ORGANICO 
per la lotta contro l'oidio (mal bianco) di vite, 


ortaggi (melone, peperone, cetriolo, pomodoro), CLASSE III 
cereali (grano e orzo) ATTENZIONE 

Manipolere 

COMPOSIZIONE con prudenza 


g 100 di Bayfidan combi P.B. contengono: 
g 50 di zolfo puro (esente da selenio); 
g 2.5 di triadimenol puro; 

inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici. malessere. contrazioni, effetto 
sedativo. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatiche e renali. 

In caso d'ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente che 
l'azione Irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 
Controindicazioni: latte. olii. alcool, carbonati e bicarbonati 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale 

Vite: 0.1-0.2% (100-200 g in 100 It d'acqua). 

Ortaggi: contro mal bianco e ruggini del melone, cetriolo. peperone e 
pomodoro: 0.1-0.2% (100-200 g in 100 It d'acqua). 

N.B.: per la distribuzione del prodotto impiegare un quantitativo d'acqua 
sufficiente da assicurare una buona copertura della vegetazione (normal. 
mente 10-15 hl/ha per vite). Usare la dose più elevata nei casi di maggiore 
sensibilità varietale. in zone particolarmente soggette agli attacchi di cidio 
e quando gli intervalli tra | trattamenti siano superiori a 10 giorni 
Cereali (grano ed orzo): contro mal bianco e ruggini. rincosporiosi (del. 
l'orzo). septoria e Typhula incarnata: 6 kg/ha diluiti in 600-800 It d'acqua. 
intervenendo alla comparsa dei primi sintomi. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità: il Bayfidan combi P.B. è miscibile con fungicidi ed insetticidi 
a reazione neutra. fatta eccezione per i prodotti a base di oli minerali; nel 
caso si debba etfettuare un trattamento con questi prodotti, deve essere 
impiegato con un intervallo di almeno 2 settimane. Avvertenza: in caso di 
miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte 
per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione 
Informare il medico della miscelazione compiuta 

Fitotossicità: Il prodotto può essere fitotossico su vite Sangiovese e Cucu. 
bitacee. 


Sospendere | trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi e vite. 
30 giorni prima del raccolto per cereali 


Attenzione - Da implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA SpA. - MILANO 


Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero Sanità n. 626%del 15,2,t5 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 
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USTILAN 35 P.B. 


DISERBANTE TOTALE 


per la lotta contro le infestanti su aree incolte, come piazze, viali, 
implanti sportivi e industriali, strade ferrate, bordi autostradali 
(escluse piazzole o aree di sosta praticabili) 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Ustilan 35 P.B. contengono: 
g 35 di etidimuron puro; 
sospensivanti, bagnanti ed inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Dopo 
la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Campo d'azione: l'Ustilan 35 P.B. è efficace contro le seguenti infestanti a 
foglia larga: Achillea millefolium. Aegopodium podagraria. Amaranthus. 
Anthemis arvensis, Anthriscus silvestris. Artemisia vulgaris. Atriplex patula. 
Bidens, Brassica. Capsella bursa-pastoris, Cardaria draba. Cenchrus longi- 
spinus., Centaurea cyanus. Chenopodium album, Chrysanthemum, Cirsium 
arvense. Commelina longicaulis, Daucus carota. Eclipta alba. Equisetum sp. 
Fumaria. Galium. Glechoma hederaceum, Heracleum spondylium. Hyperi. 
cum perforatum. Ipomoea sp, Lamium, Lantana camara, Linaria. Matricaria 
chamomilla, Mercurialis, Mollugo stricta, Mollugo verticillata. Myosotis ar- 
vensis, Oxalis, Papaver rhoeas, Plantago, Polygonum, Portulaca, Potentilla 
sp. Pteridium aquilinum, Ranunculus, Richardia scabra. Rubus idaeus, Ru- 
mex, Sida, Sinapis, Stellaria, Taraxacum. Thlaspi arvense, Tussilago, Urtica. 
Veronica, Vicia, Viola tricolor, Xanthium; e contro le seguenti infestanti 
graminacee: Agropyron repens, Agrostis. Alopecurus, Andropogon, Apera. 
Avena, Chioris virgata, Cynodon dactylon, Dactylis. Digitaria, Echinochloa, 
Eleusine indica, Eragrostis sp. Festuca sp. Lolium., Panicum, Paspalum, 
Phleum. Poa, Setaria. Sorghum halepense. Trachypogon spicatus. Urochloa 
panicoides. 

Dose ed epoca di impiego: 15-20 kg/ha (diluiti in 1000-2000 It d'acqua). a 
seconda del tipo delle infestanti e del grado di infestazione. intervenendo alla 
nascita o alla ripresa vegetativa delle infestanti. prima che abbiano superato 
l'altezza di 10 cm. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto può essere miscelato con Dalapon e con diser- 
banti ormonici. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve es- 
sere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi d'intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Fitotossicità: evitare che la soluzione raggiunga alberi, cespugli e colture 
utili o la zona del terreno interessata dalle loro radici. Eseguire possibil- 
mente il trattarnento in giornate senza vento. 

N.B. - In genere è consigliabile non usare per il diserbo pompe e recipienti 
Impiegati per trattamenti alla vegetazione con insetticidi e fungicidi. 
Qualora ciò non sia possibile è necessario, dopo il trattamento con Il diser- 
bante. lavare a fondo con carbone attivo (1 kg in 1000 It d'acqua) le pompe 
che devono essere lasciate almeno una notte con la soluzione e quindi 
sciacquate con acqua. 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero Sanità n. 6265 det  15.2.85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 
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USTILANE:] GRANULARE 


DISERBANTE TOTALE 


per la lotta contro le infestanti su aree incolte, come piazze, viali, 
Impianti sportivi e Industriali, strade ferrate, bordi autostradali 
(escluse piazzole o aree di sosta praticabili) 


COMPOSIZIONE 


100 di Ustilanf"] Granulare contengono: 
5 di etidimuron puro: 
inerti qb. a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la conte 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. Dopo 
la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi eccuratamente con 


acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 


pronto soccorso. 
' 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Campo d’arione: l'Ustilanff granulare è efficace contro le seguenti infestanti 
a toglia larga: Achillea millefolium, Aegopodium podagraria, Amaranthus, 
Anthemis arvensis, Anthriscus silvestris, Artemisia vulgaris, Atriplex patula, 
Bidens, Brassica, Capsella bursa-pastoris, Cardaria draba, Cenchrus longi- 
spinus, Centaurea cyanus, Chenopodium album. Chrysanthemum, Cirsium 
arvense, Commelina longicaulis. Daucus carota, Eclipta alba, Equisetum sp. 
Fumaria. Galium. Glechoma hederaceum, Heracleum spondylium. Hvperi- 
cum perforatum, ipomoea sp. Lamium, Lantana camara, Linaria, Matricaria 
chamomilla, Mercurialis, Mollugo stricta. Mollugo verticillata, Myosotis ar- 
vensis, Oxalis. Papaver rhoeas, Plantago. Polygonum., Portulaca, Potentilla 
sp. Pteridium aquilinum, Ranunculus, Richardia scabra. Rubus idaeus, Ru- 
mex, Sida, Sinapis, Stellaria. Taraxacum, Thlaspi ervense. Tussilago. Urtica, 
Veronica. Vicia, Viola tricolor, Xanthium; e contro le seguenti infestanti 
graminacee: Agropyron repens, Agrostis, Alopecurus, Andropogon, Apera, 
Avena. Chloris virgata, Cynodon dactylon. Dactylis. Digitaria. Echinochloa, 
Eleusine indica, Eragrostis sp. Festuca sp, Lolium. Panicum, Paspalum, 
Phleum. Poa, Setaria, Sorghum halepense, Trachypogon spicatus, Urochloa 
panicoides. 

Dose ed epoca di impiego: 100-150 kg/ha (1-1,5 kg per 100 m?), a seconda 
del tipo delle infestanti e del grado di infestazione,intervenendo alia nascita 
o alla ripresa vegetativa delle infestanti, prima che abbiano superato l'altezza 
di 10 cm. 


Distribuire il prodotto a spaglio. 
Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto si impiega da solo. 
Fitotossicità: evitare che la soluzione raggiunga alberi. cespugli e colture 
utili o la zona di terreno interessata dalle loro radici. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 
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USTILAN 


DISERBANTE TOTALE 


per la lotta contro le infestanti su aree incolte, come piazze, viali, 
Impianti sportivi e industriali, strade ferrate, bordi autostradali 
(escluse piazzole o aree di sosta praticabili) 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Ustilan contengono: 
g 70 di etidimuron puro; 
sospensivanti, bagnanti ed inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. Dopo 
la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Campo d'azione: l'Ustilan è efficace contro le seguenti infestanti a 
foglia larga: Achillea millefolium, Aegopodium podagraria. Amaranthus, 
Anthemis arvensis. Anthriscus silvestris. Artemisia vulgaris, Atriplex patula, 
Bidens, Brassica. Capsella bursa-pastoris. Cardaria draba. Cenchrus longi- 
spinus, Centaurea cyanus. Chenopodium album. Chrysanthemum, Cirsium 
arvense. Commelina longicaulis, Daucus carota. Eclipta alba. Equisetum sp. 
Fumaria. Galium. Glechoma hederaceum, Heracleum spondylium. Hyperi. 
cum perforatum, ipomoea sp. Lamium. Lantana camara. Linaria, Matricaris 
chamomilla, Mercurialis, Mollugo stricta, Mollugo verticillata, Myosotis ar- 
vensis. Oxalis. Papaver rhoeas. Plantago. Polygonum. Portulaca. Potentilla 
sp. Pteridium aquilinum, Ranunculus, Richardia scabra, Rubus idaeus. Ru 
mex. Sida. Sinapis. Stellaria. Taraxacum, Thlaspi arvense, Tussilago. Urtica,. 
Veronica. Vicia, Viola tricolor. Xanthium; e contro le seguenti infestanti 
graminacee: Agropyron repens, Agrostis, Alopecurus, Andropogon, Apera, 
Avena. Chioris virgata. Cynodon dactylon. Dactylis. Digitaria, Echinochioa. 
Eleusine indica, Eragrostis sp. Festuca sp. Lolium, Panicum, Paspalum, 
Phleum. Poa. Setaria. Sorghum halepense. Trachypogon spicatus. Urochioa 
panicoldes. 

Dose ed epoca di impiego: 7-10 kg/ha (diluiti in 1000-2000 It d'acqua), se- 
conda del tipo delle infestanti e del grado di infestazione. intervenendo alla 
nascita o alla ripresa vegetativa delle infestanti. prima che abbiano supe- 
rato l'altezza di 10 cm. 


Da non applicare con mezzi eerei 


Compatibilità: il prodotto può essere miscelato con Dalapon e con diser- 
banti ormonici. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve es- 
sere rispettato Il periodo di carenza più lungo Devono inoltre essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi d'intossicazione Informare Il medico della miscelazione 
compiuta. 

Fitotossicità: evitare che la soluzione raggiunga alberi. cespugli e colture 
utili o la zona del terreno interessata dalle loro radici. Eseguire possibil- 
mente Il trattamento in giornate senza vento. 

N.B. - In genere è consigliabile non usare per il diserbo pompe e recipienti 
Impiegati per trattamenti alla vegetazione con insetticidi e fungicidi. 
Qualora ciò non sia possibile è necessario. dopo il trattamento con Il diser- 
bante, lavare a fondo con carbone attivo (1 kg in 1000 It d'acqua) le pompe 
che devono essere lasciate almeno una notte con la soluzione e quindi 
sciacquate con acqua. 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente per gli usi consentiti. ogni altro 
uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA SpA - MILANO 
Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 


Cotignola (RA) - Via S. Francesco 
Registrazione Ministero Sanità n. 626Mel 15.2.85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’esciutto 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


aU PONT 


OXAMYL DU PONT DE NEMOURS 
VYDATE® 


NEMATOCIDA - INSETTICIDA 


@ Marchio registrato E.1. du Pont de Nemours & Co. (Inc.) 


COMFOSIZIONE: 


Oxamyl puro g 4,925 
Cotormulanti quanto basta e g 100. 
Cont'ene dimetilformamide. 


ATTENZIONE. Data l'elevata tossicità del prodotto, '! suo impiego è con- 
sentito esclusivamente a! personale qualificato munito del patentino di cui 
a'l'art. 23 del D.D.A. 3 Agosto 1968. no. 1255 


NATURA DEL RISCHIO 


Rischio 41 intossicazione mortale per inalazione, pe: ingestione o per 
cantatte con ia pella 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo Iinazcessibile 

al bambini ed agli animati domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare a:tre colture, alimenti e bevande 0 corsi d'acqua. 

Evitare di respirare i vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle e gii occhi. 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 

occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi eccurata- 

mente con acqua e sapone. 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso con i mezzi più idonei le confezioni 

che contenevano il prodotto (p.e.: interrando in fosse profonde più di 

un metro coupargendo con calce viva). 

— In cato di malessere ricorrere al medico mostrandogii l'etichetta. 

— Nei caso che il prodotto raggiunga incidentalmente oli occhi, lavarii 
per 13 minuti con acqua abbondate. Recarsi dal medico. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d: intossicazione. L'Oxamy! produce effetti associati con attività 
anticolinesteras:che che noossono includere spossatezza, annebbiamento, ce- 
fa'e8, naussa, crampi addominali, diarrea, oppressione toracica, costrizione 
delle pupille, sudorazione, polso lsnto, tremori muscolari. 


Trattamento 


e Nel caso di inalazione, trasportare il paziente in ambierte non conta- 
minato. 

-=- Nal caso di contatto. togliere gli abiti contaminati e lavare prontamente 
le pelle e gli occhi contaminati, con acqua abbandante. 

— Nei caso di ingestione, applicare una lavanda gastrica. 

— Alla comparsa ci segni local: 0 sistemici o di sintomi di avvelenamento 
cclinesterasico, somministrare atropina: 1,2 - 2 mg per via intramuscolare 
o intravenosa, ripetendo il trattamento ad intervalli di 10-30 minuti tino 
alla comparsa di fenomeni di atropinizzazione. 

— Non somministrare 2-PAM; controindicati anche la mortina e gli altri 
depressori della respirazione 


Prontosoccorso. Se ingerito provocare il vomito con acqua calda (1 cuc- 
chiaio da tavola di sale in un bicchiere d'acqua), ripetendo fino a che il 
vomito non sia chiaro. 

Se inalato allontanare il paziente dell'ambiente contaminato, far cortcare e 
riposare calmo. 

In caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare la pelle e gli occhi 
contaminati con abbondante quantità di acqua. 

Se Il paziente mostra difficoltà respiratorie praticare immediatamente la re- 
spirazione artificiale. 

Somministrare 2 tavolette di atropina da 0,6 mg, per via orale o facendole 
scingliere sotto la lingua, se sono disponibili. In seguito ogni 10-15 minuti 
SOM SICare una tavoletta di atropina fino a che la gola e la pelle sono 
asciutte. 

> a somministrare altre tavolette per mantenere asciutte la gola 
e la pelle. 

Nel casi gravi o scspetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleno. 


CLASSE I 


VELENO 


MODALITA' DI IMPIEGO 


Caratteristiche 

L'OXAMYL DU PONT DE NEMOURS è un nematocida / insetticida in formu- 
lazione granulare ai 5° di principio attivo Oxamyi, dotato di azione siste- 
mica con traslocazione dal basso verso l'alto. 

L'OXAMYL DU PONT DE NEMOURS applicato al suolo controlla | nematodi 
presenti nel terreno ed inocitre è trasiocato dalia radice sella parte nerea 
della pianta controllando nematodi fogliari, nonché insetti ad arparato boc- 
cale pungente / succhiante. 

L'OXAMYL DU PONT DE NEMOURS deve essere distribuito alla semina. con 
le comuni macchine usate per lo spargimento dei granulari. 

| trattamenti in pre-semina o durante la sgmina possono essere effettuati 
con diverse modalità: 

— con incorporazione su tutta la superficie, 

— alla semina in localizzazione con il seme 


Dosi d'impiego 
L'OXAMYL DU PONT DE NEMOUAS si applica su Bartabietola da zucchero 
contro nematodi radicali del tipo Heterodera Schachtii: 

- in presemina 140 - 160 kg'ha di OXAMYL DU PONT DE NEMOURS di- 
stribuito su tutta la superficie, avendo cura di interrare ii prodotto a qual- 
che centimetro di profondità, 

— durante la semina 30 - 40 kg/ha di OXAMYL DU PONT DE NEMOURS 
distribuito sulla fila in localizzazione con il seme. 

Prima di iniziare lo spargimento avere cura di tarare l'apparecchio di distri- 

buzione In modo da distribuire esattamente la dose indicata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'OXAMYL DU PONT DE NEMOURS è miscibile con | più comuni antiparas- 
sitari in commercio 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più iungo Devono essere ino!tre osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare ii medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA’ : 


II prodotto è tossico per | pesci. animali domestici, bestiame ed insetti 
utili. Evitare di contaminare corsi d'acqua, laghi e stagni. 

Durante il trattamento tenere lontano persone non protette, animali e be- 
stiame. 


Attenzione. Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso Impreprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia cel trattamento e per evitare danni alle piante. 


DU PONT DE NEMOURS ITALIANA S.p.A. 
20093 Cologno Monzese (MI) - Via A. Volta, 16 


Officina di produzione 


E.I. du Pont de Nemours & Co. (Inc.) Wilmington, 
Delaware U.S.A. 


Registrazione n.6 2"l'Tdel Ministero della Sanità del 6, Ìo 85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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USTINEX TS 


granulare 
DISERBANTE TOTALE CLASSE III 
per la distruzione delle erbe infestanti nei vialetti di parchi e giardini ATTENZIONE 
Manipolere 
COMPOSIZIONE con prudenza 


g 100 di Ustinex TS contengono: 
g 0,8 di metabenzthiazuron puro 


g 1,6 di simazina pura 
coadiuvanti ed eccipienti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di 
pronto soccorso. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Impiegare in vialetti, anche se in vicinanza vi sono arbusti purchè con 
apparato radicale abbastanza profondo (rose ad es.). | migliori risultati si 
ottengono intervenendo all'inizio della ripresa vegetativa e cioè quando le 
erbe infestanti sono nei primi stadi di sviluppo. Per non diminuire l'effetto 
erbicida, non lavorare il terreno dopo il trattamento. Un solo trattamento 
è normalmente sufficiente per un'intera stagione. 

Dose d'impiego: 200-230 kg/ha (2-2,3 kg/100 m?) distribuendo il prodotto 
sul terreno in modo più uniforme possibile. In caso di andamento clima- 
tico molto asciutto, può essere consigliabile bagnare il terreno dopo la 
distribuzione del prodotto. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: Il prodotto può essere miscelato con diserbanti ormonici. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n.6279 del 13.3.9895 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare alFasciutto 


Kg 


B BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 

A Divisione Agraria A 
BAYER BAYER 

E Concessionaria: E 

R BAVER ITALIA S.p.A. - MILANO 
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Serie generale - n 


CLASSE | 


CLASSE I 


VELENO 


INSETTICIDA AGRICOLO IN POLVERE BAGNABILE PER FRUTTICOLTURA, VITI. 
COLTURA E COLTURE INDUSTRIALI (PATATE E BIETOLE) 


Composizione: 100 grammi di prodotto contengono 
— METIDATHION puro gr 19 
— Coformuanti q.b. a gr 100 


« ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclu- 
sivamente a personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P® 3 
agosto 1968 n. 1255.» 


Natura del rischio: Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini e ‘agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiu- 
sa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare 
altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Evitare di respirare i vapori. - Non 
operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. - Durante la prepa- 
razione e l’impiego usare tute, guanti, maschere e occhiali protettivi. - Dopo la ma- 
nipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. - 
Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con mezzi piu idonei le confezioni che contene- 
vano il prodotto (p. es. interrando in fosse profonde più di 1 metro e cospargendo 
di calce viva). - In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelcnamento acuto per ingestione, inalazione e 
contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, 
diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con 
cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e os- 
sigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. Inie- 
zioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2-1 mg per i bambini) 
ognì dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una 
media atropinizzazione, può essere continuata per 2448 ure. Associare antidoto a base 
di OSSIME come Toxogonin, Protopamchloride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato 
per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l’atropina finché è presente la cia- 
nosi. Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di 
bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ E DOSI DI IMPIEGO: Il DATIOCID P.B. si impiega alle dosi di gr 200- 
300 per 100 litri di acqua contro i seguenti parassiti: MELO E PERO: contro Cacoe- 
cia rosana, Carpocapsa, Aspidiotus, Afidi, Cecidomia, Cemiostoma, Nepticula, Psilla del 
pero; PESCO: contro Diaspis Pentagona, Aspidiotus, Cidia Molesta; CILIEGIO: contro 
Ragoletis Cerasi; VITE: contro Tignola e Tignoletta; PATATA: contro la Dorifora; BIE- 
TOLE: contro il Cleono. 


DA NON APPLICARSI CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: Il DATIOCID P.B. è miscibile con tutti gli antiparassitari in commer- 
cio esclusi quelli a reazione alcalina (poltiglia bordolese, polisolfuri, calce). 
« AVVERTENZA: In caso di miscela con altri f:nulati, deve essere osservato il pe- 
riodo di carenza più lungo. Devono essere ino° . osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione 
informare il medico della miscelazione compiuta. » 
Rischi di nocività: Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i 
pesci e il bestiame. 

SOSPENDERE I TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 
« Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti; ogni altro uso è pericoloso. » . . , 
« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso im- 
proprio del preparato. » i "ar 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. » 


TERRANALISI s.n.c. 
44042 CENTO (Ferrara) Via Donizetti, 2-a - ® 906207 


Stabilimento di produzione: SARIAF S.p.A. - FAENZA (Ravenna) 


Reg. N. ..6280....... del .14.,.3.+35....-.... Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO NETTO Kg * 
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COMPOSIZIONE: 100 gr di prodotto contengono: 


— ACEFATE puro . . . gr 42,5 
— Coadiuvanti e inerti qb. a. . gr 100 
CLASSE III ATTENZIONE : Manipolare con prudenza. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa: non fumare 
e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande 
o corsi d'acqua. Non operare cuntro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e 
gii indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e 
contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, 
diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, con- 
vulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente ipussia, con 
cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e us. 
sigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. Inie- 
zioni endovenosc di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2-1 mg per 1 bambini) 
csni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una 
inedia atropinizzazione, può essere continuita per 2448 ore. Associare antidoto a base 
ci OSSIME come Toxugonin, Protopam chlovride, Pam, Controthion, ecc. somministrato 
per iniezione endovenisa lenta. Non somministrare l'atropina finché e presente la cia 
posi. Se vi è stato contatto cutanco lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di 
Incarbonato di sodio. 

Controlndicazioni: morfina, teofillina, aminoNillina, coramina, latte, oliv e grassi. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni! 


MODALITA’ E CAMPI DI IMPIEGO: 

POMACEE - contro: Afidi e Orgia antiqua alla dose di gr 80-120; contro: Carpocapsa, 
Capua reticulana, Cacoecia, Pandemis alla dose di gr 120-150 in 100 litri di acqua. 
MESE - contro: Afidi alla dose di gr 80-120; contro: Anarsia alla dose di gr. 120- 


VITE - contro: Tignole e Cicaline alla dose di gr 80-120; contro: Nottua alla dose di 
gr 120-150 per 100 litri di acqua. 

i - contro: Cocciniglie alla dose di gr 100-150; contro: Afidi alla dose di gr 80- 
OLIVO - contro: Cocciniglie alla dose di gr 100-150. 

FRAGOLA, PATATA, POMODORO, COCURBITACEE, FAGIOLI, BIETOLA, TABACCO 
MAIS - contro: Afide verde alla dose di gr 100-120. 

SEDANO - contro: la Mosca alla base di gr 120-150. 

GAROFANO - contro: la Bega alla dose di pr 120-150. 

MAIS - contro: Piralide alla dose di gr 12}150. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
Compatibilità: Il prodotto è miscibile con tutti gli antiparassitari di comune impiego 
esclusi quelli a reazione alcalina come poltiglia bordolese c polisolfuri. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo — devono inoltre essere usservate le norme precauzionali e le in- 
formazioni per il medico previste o possibili per i prodotti più tossici — qualora si 
verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: non eseguire trattamenti con intervalli inferiori ai 15 giorni. Sui peschi 
interrompere i trattamenti nei mesi estivi 
Intervallo che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 30 GIORNI. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile deglieventuali danni derivanti da un uso impro- 
prio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


TERRANALISI snc. 


44042 — CENTO (Ferrara) 
Via Donizetti, 2/a - Telef. 90.62.07 


Officina di produzione 


S.T.I. SOLFOTECNICA ITALIANA S.p.A. - RAVENNA 
Stabilimento di TORRENIERI - SIENA 


Registrazione Ministero della Sanità N.6281del 14...3.85 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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CAPTOLATE L. 


Fungicida Liquido a base di Captano per la concia delle sementi. 


Composizione: 


Captano puro 
Emulsionanti e solventi 


gr. 43,13 
qb. a gr. 100 


CLASSE IV 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto in luogo Inac- 
cessibile ai bambini ed agli animali domestici; non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua; dopo la manipolazione ed 
In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. 


Informazioni per il medico: 


Sintomi di intossicazione: Azione Irritante sul tratto gastrointe- 
stinale con dolori addominali bruciori gastroesofagel e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, 
aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro di 
acqua) e digitale. 


Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


Caratteristiche — Ii Captolate L è un fungicida organico effica- 
ce contro numerosi parassiti fungini delle sementi: mals, fru- 
mento, barbabietola da zucchero, colza, lino e ortaggi. 
Phoma, Botritis, Alternaria della barbabietola; 

Phoma, e Alternaria della colza; 

Septorlosi del frumento; 

Pytlum e contaminazioni esterne da Fusarium del mais; 
Pytium, Botritis delle sementi orticole. 


Dosì di impiego per kg. 100 di sementi: 


Grano e Mais It. 0,300 In It. 0,200 di acqua. 

Colza e fagloli It. 0,350 In It. 0,400 di acqua. 
Barbabietole It. 0,800/0,900 In It. 0,400 di acqua. 
Sementi orticole It. 0,100/0,150 in It. 0,150 di acqua. 


Modalità di Implego: 


Il Captolate L è stato messo a punto per poter essere utiliz. 
zato con macchine per Ii trattamento delle sementi a ciclo 
continuo. 


1 coformulanti contenuti favoriscono la sospensibilità del pro- 
dotto nell'acqua evitando la formazione di schiuma e facilitando 
l'omogeneo impolveramento della superfice del semi. 


Versare la quantità di Captolate L necessaria per trattare kg 100 
di sementi nell'acqua occorrente. Mescolare accuratamente ed 
attaccare la pompa dl alimentazione dell'apparecchiatura per i 
trattamenti. 


Il Captolate L si può usare anche In un comune tamburo di 
disinfezione. 


Avvertenza: Le sementi trattate e residuate dalla semina non 
possono essere destinate alla alimentazione umana né del be- 
stlame. 


Compatibilità: 
Il Captolate L non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia 
tipo bordolese, polisolfurl ecc.) con olii e con zolfi. 


« Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato Il perlodo di carenza più lungo. Devono inoltre es- 
sere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione In- 
formare Il medico della, miscelazione compluta ». 


Attenzione: Da Impiegare esclusivamente nelle epoche e per 
gli usl consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derl- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone, ed agli animali. 


* Marchio della The Dow Chemical Company. 


Prodotto Fabbricato In Francia dalla PROCHIM S.A. 
Stabilimento di Courchelettes - DOUAI - 


DA NON VENDERSI SFUSO 


DOW» 


att 


Dow Chemical S.p.A. 
- Via R. Lepetit, 8 - Milano 


Registrazione del Ministero della Sanità 


N6282 det 13.3.85 


‘Confezione da It. 
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BUTANET” 
COMBI 


Erbicida selettivo di pre-semina, in pasta liquida, a base di 
Butilate e Atrazins, efficsce contro le infestanti della coltu- 
re di mais. 

Il prodotto agisce sui semi in via di sviluppo con azione 
antigerminello; é efficace su tutte le più comuni infestanti 
del mais, sia graminacee che a foglia larga, compresa Sor- 
ghetta da seme, Giavone emericano, Digitarie e Setario re- 
sistenti alle Triazine. 


COMPOSIZIONE 


- Butilate 


- Atrazina pura ..........00000.0 uvaadesaschsaacHe pes gsisasesantato q 15 
- Coadiuvanti e solventi:quanto basta è 
Contiene Xilolo,Cloruro di metilene, 
e tetracioroetilene 


(r) marchio registrato SIPCAM-Milano 


CLASSE Ill 


x 

SIPCAM-Soc.lt.Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


Officina di produzione: CON PRUDENZA 


Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione n.628 3Hely.g..,.3-Mipgrero della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso e chie 
ve in luogo inaccessibile ai bambini ed egli anlmeli domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non man 
giare durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua; non operare contro vento: evitare 
Îl contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti: dopo le 

manipolazione e in caso di contaminazione levertsi sccuretamen- 
te con acqua è sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi d’intossicazione: 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza,turbe 
nervose, bronchiti, effetto Antabuse (in caso di assunzione di 
alcool), irritazione della cute e delle mucose in caso di con- 


tatto (dermatiti, congiuntiviti, faringiti, ece.) nonchè manifesta 
zioni allergiche cutanee e bronchiali. 


Terapia: nei casi gravi o sospetti gravi ricovero Urgente in 
Centri di rianimazione. 

Molti dei sintomi tossici possono essere provocati dal solven- 
ti organici presenti nel formulato: pertanto la terapia deve 
tener conto anche dei danni causati da questi. 

I solventi possono provocare gravi lesioni epatiche, renali e e 
carico del sistema nervoso centrale e periferica (particolarmente 
i distillati del petrolio possono causare polmoniti chimiche) 
tutte queste forme richiedono idonee terapie tintomatiche. 
Il vomito non va provocato. Somministrare grandi quantità di 


acqua. Se il paziente vomita spontaneamente, somministrare an- 
cora liquidi, dopo averlo intubato. 

Se il paziente € incosciente non somministrere nulla per boc- 
ca. Ricoverare il paziente in un Centro di rianimazione. 


La lavanda gastrica, a paziente intubato, va praticata con una 
soluzione di 200-300 ml di acqua in cui siano stati sciolti 
30-60 g di carbone attivo. 

Purganti salini. Terapie sintomatiche mirate. 

Per le manifestazioni cutanee e mucose rimuovere gli abiti con- 
taminati, lavaggio con abbondante acqua della pelle e degli oc- 


chi per almeno quindici minuti, pomate oftalmiche e dermatolo- 
giche. 


Controindicazioni: Alcool, olii, grassi. 
Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


6283 


MODALITA* DI IMPIEGO 


La particolare associazione dei due principi attivi, Butilate 

e Atrazina, assicura il controllo di un ampio spettro di 
infestanti, nonchè evita l'eccessivo accumulo di residui dan- 
nosi di Atrazina nel terreno. 

impiegare il prodotto prima della semina del mais su terre- 
no ben sminuzzato ed uniforme, incorporandolo al terreno su- 
bito dopo il trattamento, mediante attrezzi edatti a fargli reg- 
giungere 5-8 cm. di profondità (es.epposite attrezzature, frese e 
organi rotanti, erpici a dischi, ecc.). Se possibile incorporare il 
prodotto sel terreno immediatamente dopo la distribuzione. 

La semina del mais può etsere fatta da subito dopo il trat- 
tamento fino a qualche giorno dopo. 

II prodotto si impiege alla dose di 6-9 Kg/ha di superficie 
diluito in 400-500 litri di acqua, attenendosi alla dose infe- 
riore su terreni leggeri ed in presenza di una limitata infe- 
stazione di graminacee e a quella superiore in terreni pesan- 
ti o argillosi o con limitato contenuto di sostanza organica, 
ovvero in presenza di infestanti perticolermente resistenti co- 
me la Sorghetta da seme. 

Si sconsiglia il trattamento ‘su terreni contenenti più del 10% 
di sostanza organica poichè il prodotto perde di efficacia. 


Preparazione della poltiglia: diluire il prodotto In poca acque 
a parte e versare poi il tutto nel totale quantitativo di ac- 
qua agitando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Compatibilità: il prodotto ti usa da solo. 


Fitotossicità: evitare che il prodotto giunge a contatto di col- 
ture sensibili vicine. 
Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili succes- 


sive occorre un intervallo di 5 mesi per il frumento e di 10 
mesi per altre colture (es. bietola, tabacco). 
Non ripetere il trattamento prima di 7 mesi. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in egricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è respontabile degli eventuali danni 
che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


IT rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle 
piante, salle persone ed egli animali, 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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DISERBANTE DEL RISO 


COMPOSIZIONE 

— Propanil puro... ..0.. . 0. gr. 14 
— Benthiocarb puro Hue «& “ar. W gr. 14 
— Mecoprop puro (da estere Isobutilico) . +. gr. 14 
— Emulsionanti e solventi . . . . . q. b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, lacrimazione, miosi, fenomeni di fotosensibilizzazione,, 
manifestazioni cutanee allergiche di tipo eritematoso, ipotensione arteriosa, bradicardia, astenia profonda, 
cefalea intensa e pulsante, vertigini ed aritmie, fibrillazione, tremori e convulsioni tonico - cloniche, edema 
polmonare acuto e stato comatoso. 


Terapia: praticare lavanda gastrica con soluzione di bicarbonato di sodio. Somministrare per via venosa sol- 
fato di atropina ogni 15 minuti, mg. 1 in rapporto alla gravità del caso, sospendendo ai primi segni di atro- 
pinizzazione. Ossigenare in caso di cianosi con ossigeno al 100% ed umidificatore, in caso di edema pol- 
monare acuto applicare tutte le misure terapeutiche richieste dal caso ed ospedalizzare. 

Se necessario somministrare cortisonici. Monitoraggio cardiaco. In caso di intossicazione è sempre bene 
chiedere indicazioni al centro antiveleni. Sono controindicati: PAM, Contrathion e digitalici. 

Nei casi gravi o sospetti ricovero in centri di rianimazione. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il BEST è un diserbante che agisce per contatto e assorbimento fogliare, indicato per il controllo di: Cuc- 
chialo (Alisma plantago), Quadrello (Scirpus mucronatus), Cipollino (Scirpus maritimus), Blodo o Fiorone 
(Butomus umbellatus), Erba saetta (Sagittaria sagittifoglia), Cyperus spp., Sparganium spp., Heleocharis 
spp., Potamogeton spp. 

Si applica in asciutta alla dose di Kg. 7/Ha circa 35-50 giorni dopo la semina. Intervenire quando le infe- 
stanti sono nella fase di attivo sviluppo togliendo l'acqua dalle camere uno o due giorni prima del tratta- 
mento. Sommergere di nuovo la risaia 50 - 70 ore circa dopo il trattamento. Il prodotto non deve essere usato 
in miscela con fertilizzanti, insetticidi ed altri antiparassitari e non deve essere distribuito 5 giorni prima 
o dopo l'impiego di questi prodotti altrimenti il riso potrebbe subire delle bruciature. Non eseguire il tratta- 
mento nel caso in cui si preveda una pioggia a distanza di 3-5 ore. 


“Da non applicare con mezzi aerei” 


Compatibilità: il prodotto va impiegato da solo. 


Fitotossicità: il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Evitare che il pro- 
dotto giunga a contatto, anche sotto forma di vapori, portati dal vento, con le colture sensibili quali: vite, 
colture arboree, ortaggi, fiori e pioppi. Trattare in assenza di vento. 


Sospendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


“Attenzione ad impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso 
è pericoloso”. 


“Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 


VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. 
Castelmaggiore (Bo) 


Officina di produzione: ENOTRIA S.p.A. - Melilli (SR) 
Registrazione n. 6234 del 14 . 3.95 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. © 
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ERBICIDA DEL RISO PER IL CONTROLLO DELLE INFESTANTI 
MONO E DICOTILEDONI, ESCLUSE LE GRAMINACEE 


COMPOSIZIONE 

— Propanil puro . . . ... . gr. 20 
— MCPA (da estere isobutilico puro) . gr. 8 
— Mecoprop (da estere isobutilico) puro . . + gr. 13 
— Emulsionanti e solventi . q. b. a gr. 100 


CLASSE 111 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Sintomi di intossicazione: Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensio- 
ne, dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici: Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chimidina, 
pomate cortisoniche per le dermatosi. 


Controindicazioni: E' sconsigliata la digitale. 

Avvertenza: Consultare un Centro antiveleni. 

MODALITA’ D'IMPIEGO 

Il DERVIL si impiega alla dose di Kg. 4-5/Ha in 500 litri d'acqua 35-50 giorni dopo la semina del riso 


per il controllo di: Alisma plantago, Heleocharis spp., Sparganium spp., Scirpus maritimus, Scirpus mucrona- 
tus, Cyperus spp., Butomus umbellatus, Sagittaria sagittifoglia. 


Il prodotto si impiega in asciutta con le infestanti completamente scoperte e dopo 24-48 ore si rimette 
l'acqua nelle camere al livello normale. 


“Da non applicare con mezzi aerei” 


Compatibilità: Il prodotto non deve essere usato in miscela con fertilizzanti, insetticidi ed altri antiparas- 
sitari e non deve essere distribuito 5 giorni prima e dopo l'impiego di questi prodotti altrimenti il riso po- 
trebbe subire delle bruciature. Non eseguire il trattamento nel caso si preveda una pioggia a distanza di 
3-5 ore. 


Fitotossicità: Durante il trattamento la nube non deve colpire le colture vicine sensibili al fenossiderivati qua- 
li: fruttiferi, viti, pioppi, colture floricole e orticole in generale, anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima dell'inizio della raccolta. 


“Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso”. 


“Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 


VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. 
Castelmaggiore (BO) 


Officina di produzione: ENOTRIA S.p.A. - Melilli (SR) 
Registrazione n. 6285 del 14 ° 3 +85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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DISERBANTE SELETTIVO PER FRUMENTO E ORZO IN FORMULAZIONE LIQUIDA 


AUTOSOSPENSIBILE 
COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
— CHLORTOLURON n gr. 43,6 
— Coformulanti q.b. a gr. 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: 

— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali dome- 
stici. 

— Non contaminare altre colture, bevande o corsi d'acqua. 

— Dopo la MIA MIDOIAZIONE e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone 

INFORMAZIONI MEDICHE: In caso di intossicazione chiamare il medico per i con- 

sueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE: Il prodotto SElSCo contro le seguenti infestanti del frumento e 
dell’orzo: Apara, Avena, Foliumi, Poa, fra le graminacee; Capsella, Centaurea, Cerasti- 
um, Gellopsis, Lamium, Matricaria, Mercurialis, Polygonum, Rafhanus, Sinapis, Stella- 
ria, fra le dicotiledoni. 

DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO: Il GRAMINEX L va usato alle seguenti dosi prima 
della emergenza della coltura e delle infestanti: Kg. 4-5 per ettaro in 400-<00 litri 
di acqua. Il trattamento va eseguito subito dopo la semina o comunque prima della 
emergenza della coltura. Il terreno deve essere ben lavorato e sminuzzato e accurata- 
mente livellato. Nel caso si debba intervenire in post-emergenza il trattamento va ef- 
fettuato dalla 33 - 4a foglia all'inizio dell’accestimento della coltura (grano o orzo) alla 
dose di 3-3,5 Kg. 

AVVERTENZA: Evitare super dosaggi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA'’: Il prodotto è miscelabile con altri erbicidi derivati dall’aurea, tria- 
zine e fenossiderivati. 

«AVVERTENZA »: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il pe- 
riodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA': Il trattamento con GRAMINEX L non è consigliabile nei terreni 
molto sabbiosi e in quelli soggetti a ristagni d’acqua. Dopo l'applicazione del prodot- 
to possono manifestarsi fenomeni transitori di sofferenza della cutura. Non deve es- 
sere impiegato sul frumento tenero DEMAR 4 o sul frumento duro KID sensibili al 
Chlortoluree e sugli orzi polistici. 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 60 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
pri del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 


trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TERRANALISI s.n.c. 
VIA DONIZETTI N. 2/A - 44012 CENTO (FE) - TEL. 90.62.07 


Officina di produzione: TERRANALISI - RENAZZO (FE) Via IV Novembre. 
Registrazione del Ministero della Sanità n. cron d ila 
DA NON VENDERSI SFUSO 6283 ro 3.95 PESO Kg. 
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ANTIOIDICO PER LA DIFESA DI VITE, FRUTTIFERI, CEREALI, 
COLTURE INDUSTRIALI ED ORNAMENTALI 


COMPOSIZIONE 

100 g di prodotto contengono: 

— Principio attivo: ZOLFO COLLOIDALE puro (esente da selenio) . g 80 
— Sostanze inerti e coadiuvanti q. b. a. : g 100 


CLASSE IV° 


NORME PRECAUZIONALI - Conservarse questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 


acqua e sapone. 
Informazioni mediche - in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 

Generalità 

ZOLFOCOR è un antioidico in polvere bagnabile dotato prevalentemente di azione curativa. Essa esercita un certo ccntenimento 
della ticchiolatura, del corineo, degli acari e degli eriofidi. 


Dosi di Impiego per 100 litri d’acqua: 


Vite In pre-fioritura g 80-160 
In post-fioritura g 100-120 
In caso di trattamenti curativi aumentare le dosi a g 150-200 
Con temperature elevate impiegare la dose inferiore. 

Fruttiferi Melo, Pero, Pesco, Nocciolo g 100-180 

Cereali Frumento, Orzo, Avena Kg/Ha 1.52 

Colture industriali Pomodoro, Cetriolo, Melone, Cocomero, Zucchino, Insalata g 100-150 

Colture ornamentali Rosa, Zinnia, Crisantemo, Begonia, Quercia g 100-200 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
ZOLFOCOR non è compatibile (0 miscibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.) con olii minerati. 
con Captano, con DDVP, con Binapacril, diclofluanide. 


Avvertenza - In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del 
Captano. 


FITOTOSSICITA' 

Può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 

MELO: Black Ben Davis, Black Stayman, Calvilla bianca, Commercio, Golden delicious. Jonathan, Imperatore, Renetta, Rome 
Beauty, Stayman Red, Winesap. 

PERE: Buona Luisa D'Avranches, Contessa di Parigi, Kaiser Alexander, Oliver de Serres, William. Decana del Comizio. 

VITE: Sangiovese. 

CUCURBITACEE: può essere fitotossico. 


Non intervenire in estate durante le ore più calde del giorno. Intervallare i trattamenti con Zolfocor dal trattamento con olii di 
almeno tre settimane. 


INTERVALLO DI SICUREZZA - Sospendere | trattamenti 5 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi 
impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è 
condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


L) 


Formulato da: 

DIACHEM S.p.A. 

Stabilimento di ALBANO S. ALESSANDRO (BG) 
Confezionato da: SIKIM S.r.l. 
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FUNGICIDA ORGANICO 
PER FRUTTI-VITICOLTURA, ORTICOLTURA E FLORICOLTU 


COMPOSIZIONE 

100 g di prodotto contengono: 

— Principio attivo: CAPTAN puro . . g 50 
— Sostanze inerti e coadiuvanti q. b. a. g 100 


CLASSE IV* 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome- 
stici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori esofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, 
aritmia. 


Terapla: 
Lavanda gastrica con magnesia usta (9 30 per litro d'acqua) e digitale. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 
MODALITA' D'IMPIEGO 


Frutticoltura: 


Melo, Pero, Pesco, Susino, Fragola Contro Ticchiolatura, Marciume bruno, Botrytis, Vaiolatura g/h! 200-300 
Viticoltura Contro Peronospora, Botrytis g/hl 250-300 
Orticoltura: 

Pomodoro, Patata, Fagiolo, Bietola, Contro Peronospora, Alternaria, Ticchiolatura, 

Cucurbitacee, Insalata, Carota Antracnosi, Vaiolatura g/hI 250-300 


Disinfezione del terreno 
Contro marciume e gli avvizzimenti delle piantine in semenzaio e vivaio impiegare 5 g/mq. di CAPTACOR. 


Floricoltura in campo: 


Rosa, Garofano, Zinnia, Azalea Contro Peronospora, Alternaria, Ticchiolatura g/hI 200-300 
Per il trattamento delle talee Contro i marciumi da Fusarium, Rhizoctonia, Pythium, 
di Garofano, Crisantemo, Azalea Phytophthora, immergere le talee per 3-4 minuti prima 

della messa a dimora in una sospensione di g/hl 400 
Bulbi e tuberi Contro i marciumi da Botrytis, Sclerotinia, Stromatinia, Fusarium 

immergerli per circa 1 ora in una sospensione di g/hil 1000 


DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA’ - CAPTACOR è compatibile con i principali antiparassitari. In caso di dubbio, prima effettuare piccole prove di 
saggio in uso. Non è compatibile con le poltiglie solfocalciche e comunque con le poltiglie a reazione alcalina. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' - Può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark delicious, Winesap, Stayman, Renetta del Canadà) 
e di Pero (Butirra d'Anjou, Butirra Clairgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna) per le quali si sconsiglia. 


INTERVALLO DI SICUREZZA. Il suo Impiego deve essere sospeso 15 giorni prima della raccolta ma per ie uve destinata alia 

vinificazione tale arco di tempo dovrà rispettare | 40 giorni. ì 

Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi 

impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istru- 

zioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


3 |SOCOOR: 
Registrazione Ministero della Sanità N 6290 det 304,85 
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FUNGICIDA CUPROORGANICO 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 


— Principi attivi: 
MANCOZEB puro Le st dii i È g 16 
RAME metallo (sotto forma di ossicloruro) . g 30 
— Sostanze inerti e coadiuvanti: qb. a. . . g 100 


CLASSE III° 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi o gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di Intossicazione: 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione 
locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


Nel casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare Il vomito. Praticare 
la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Pur- 
ganti salini. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
Controindicazioni: alcool, olil, grassi. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 

Generalità 

MANCORAME è un fungicida particolarmente indicato per la difesa delle colture contro malattie fungine che colpiscono ta vite, Il melo, 
i pero, Il pomodoro e Il garofano. Mancozeb e rame sono combinati in modo da fornire la migliore efficacia e persistenza di azione. 


DOSI E CAMPI D'IMPIEGO 


Coltura Crittogama g/hl 

Vite Contro Peronospora, Antracnosi, Marcilume nero, Escoriosi 300-400 

Melo-Pero Contro Ticchiolatura, Alternaria 300-400 

Pomodoro Contro Peronospora, Alternaria, Septoria, Antracnosi 300-400 
(Solo sino alla prima fioritura) 

Garofano Contro Ruggine 350-450 


Epoca d'Implego 
Iniziare | trattamenti appena si verificano le condizioni favorevoli alla infezione e proseguire secondo i calendari di difesa zonali. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
DA NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


COMPATIBILITA' 

Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari. In caso di dubbio, effettuare prima piccole prove di saggio. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 

Varietà di pere sensibili al Mancozeb: Abate Fetel, Armella Butirra precoce, Morettini, Conference, Coscla, Curato, Decana del Comizio, 
Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Sciplone, Spadona d'estate, Spadoncina, Spenacarpi, 
Zecchermanna. 

Non si deve trattare durante la fioritura. 

Su varietà di melo: Abbondanza Belford, Black Styman, Golden Delicious, Gravenstein Jonatham, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, 
Stayman Red, Stayman Winecap, Black Davis, King Davis, Renetta del Canada, Rosa Mantovana: e di pero: Abate Fetel, Buona Luigla D'Avran- 
ches, Butirra Clargeau, Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kalser, Butirra Giffard cuprosensibile il pro- 
dotto può essere tossico se distribuito in piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 


SOSPENDERE ! TRATTAMENTI ALMENO 28 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi Impiega ll 
prodotto è responsabile degli eventuali danni derlvanti da uso improprio dei preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 

Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


-xy|SOCOOR: Ì 
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LENTAGRAN® EC 


COMPOSIZIONE PER 100 CRASSI 
ur. 59,2 Pyridate puro 


Coforsulanti q.b. a 100. 
CLASSE III 


Attenzione: manipolare con prudenza 
Diserbante selettivo di postemergenza contro infestanti dicotiledoni atrazinoresistenti del mais, nonché confrf numerose 
erbe infestanti di riso. L'azione del prodotto "i erplica inibendo il processo di fotosintesi dell'infentant@? 
NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto conda,pig)jle. 


NORME PRECAUZIONALI 
- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 


- Conservare la confezione ben chiusa 

= Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

- Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua 
= Non operare contro vento 


- Evitare il contatto con le pelle, gli occhi e gli indumenti 
= Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 

MODALITA*' D'IMPIEGO 

Su sais: La coltura di mais tollera ottimamente in ogni suo stadio di sviluppo i trattamenti con LENTAGRAN EC (pre- e 

postemergenza della coltura). LENTAGRAN EC appare come l'erbicida da impiegare specialmente ove si verificano casi di 

sviluppo di infestanti dicotiledoni resistenti all'Atrazina quali: Solanua nigrua, Chenopodiun spp., Amaranthus rnpp. 

LENTAGRAN FC combatte inoltre: l'Abutilon theophrarti, Galina npnrine, Antheaia arvenais, Bidena tripartitus, Frigeron 

canadensis, Lamiua spp., Stachys annua, Lithospcreium arvense, Calinsoga spp., Matricaria camoailla, Capsella bursa pa- 

storis, Fumaria officinalis, Caleopsis spp., Vicio Appn., Polygonua convolvulus, Anagallis arvensia, Datura stramoniuna; 

LENTAGRAN EC controlla, appliceto ullo stodio di 3 foglie vere: Fchinochioa crus-galli, Digitaria spp., nonché Setarin. 
Impiego c dosaggio su mais: Applicure il prodotto alla dose di 1,5 - 2 It/ettaro di formulato LENTACRAN FC in posleser- 

genza del mais quando le infestanti resistenti rono totalmente emerse fino al raggiungimento delle 10 foglie. Prima del 

firstiamento ron LENTAGRAN EC, l'agricoltore potrà aver usato qualsiasi erbicida di preserina, pre- o postemergenza, riner- 
vando l'impiego del LENTAGRAN EC ove gi verifica l'insorgenza di Chenopodio, Solano o Amaranto atrazino-resistenti. Non 

nufficientemente controllate cd in parte resistenti sono: Papaver riocas, Polygonua aviculare, Cirsium orvense, Convolvi- 

lus arvensin, Cruciferae (Rophanus rophanistrua, Sinnpis arvensis), Fquvisctua arvenzo, Viola arvensis, Alopecurun ayosu- 

roiden, Apera spica venti, Avena fatua, Poa trivialis. 

Su riso: L'applicazione va eseguitn proferibilmente in sggiuntn n Propanil (35 % p.a.) 2 - 5 It/ettaro, quando il riso 


ha raggiunto la a"roglia fino all'accestimento. Occorrerà cioè che la maggior parte delle erbe infestanti siano giò cmer:e 


e siano in fane di nttiva crencilta. TI trattamento dev'essere escerulto in prerenza di un leggero strato d'acqua (2- tm) 


Diutribulre il prodotto in 400 - G0U lilri d'acqua per etluro. Ausociato a Propanil, LENTAGRAN EC controllu: Aliumu plan- 
tago, Butomus uabellatus, Scirpus maritimus, Scirpus mucronatus, Eleocharis spp., Lindernia apasmoides. Associato a Propa- 
nil, LENTACHAN EC è inoltre attivo allo stadio di 2 foglie vere contro giavoni (Echinochlioa spp.). 


DOSE D'IMPIECO: 1,5 - 2 lIt/ettaro; in abbinamento con Propanil (35 £ p.a.) 3 - 5 1t/ettaro. 
DA NON APPLICARK CON MEZZI AEREI - 


COMPATIDILITAÀ* 
11 LENTAGRAN EC é miscibile con concimi fogliari, Aniten M, Propanil, Bentazon, Atrazina, Cyanazina, Methalachior, Alachior, 


Chlortoluron, Isoproturon, fenossiderivati, Chlormeqguat. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere 


inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossica- 
zione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA* 
Trattandosi di un diserbante, deve essere usato solo per le colture indicate. Non applicare il LENTAGRAN EC a temperature 


inferiori a 5°C e se si prevedono gelate notturne, con tempo freddo e umido, con foglie delle infestanti bagnate e con 
minaccia di piogge entro 2 ore dal trattamento. Non applicare il LENTACRAN EC su mais in abbinamento con diserbanti ormo- 
nici; mantenere su mais un intervallo di almeno una settimana tra l'applicazione di LENTAGRAN EC e successive applica- 
zioni di ormonici; non aggiungere oli minerali o bagnanti. Evitare che vengano colpite le colture limitrofe o comunque 
sensibili; é fitotossico per il sorgo e diverse varictà di mais dolce (Zea mais, var. Saccherato), la vite, per i frutti- 
feri e per le colture arboree in genere e per le colture ortofioreali. 


“Attenzione: da impiegare enclurivamente in opricoltura nelle epoche e per pii uni consentiti; ogni altro uso è pericolo:0" 
“Chi impiega il prodotto, è responsubile degli eventuali dunni derivanti da uso improprio del preparato". 
“Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per eviture 


danni alle piante, alle persone ed agli animali”. 
CHEMIE LINZ ITALIA s.r.l. - Milano 


Officina di produzione: 
REGISTRAZIONE DEL MINISTERO DELLA SANITA ne.6292... DEL dadi 


DA NON VENDERSI SFUSO 


benvagran i"! - marchio registrato della Chemie Linz AG (Austria) 


Pyridate - un principio attivo della Chemie Linz AG, Linz (Austria) 


CONTENUTO NETTO: 
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LENTAGRAN® WP 


COMPOSIZIONE PER 100 CRASRI 
ar 45 Pyridete puro 


Coformulanti q.b. a 100. 
CLASSE III 


“Attenzione: manipolare con prudenza" 
Diserbante selettivo di postemergenza contro infestanti dicotiledoni atrazinoresistenti del mais, monché contro numerose 
erbe: infestanti di riso. L'azione del prodotto si esplica inibendo il processo di fotosintesi dell'infestante 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agla animali domestici 
- Conservare la confezione ben chiusa 

- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

- Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua 

- Non operare contro vento 

- Evitare il contatto con le pelle, gli occhi e gli indumenti 

- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratizente con acqua e capone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto so.:corso. 


WMODALITA' D'IMPIEGO 
Su main: La coltura di mis tollera ottimamente in opni nun stadio di naviluppo i trattamenti con LENTACRAN &P îpre- e 


postemergenza della coltura). LENTAGRAN WPo oppare conc l'erbicidia di impiegare specialmente ove si verificano cusi di 

Aviluppo di infestanti dicotiledoni renistenti all'Atrazina quali: Solanua nigrua, Chenopodium spp., Amaranthus spp.; 

LENTAGRAN P combatte inoltre: l'Abutilon theophrasti, GCaliua oparine, Anthemis arvensis, Didensa tripartitus, Erigeron 

canadensina, Lamiua spp., Stachys annua, Lithospersiua arvenre, Galinsoga spp., Matricaria camonilla, Capsella bursa parto- 
ris, Fumariu officinalis, Calcopgis spp., Vicdia tipp., l'olygonua convolvulun, Anngallis arvensin, Datura slramoniua. 


LENTAGRAN WwP controlla, opplicato allo stadio di 3 foglie vero: Echinochioa crus-galli, Digitaria spp., nonché Setaria. 


Impiego e dosaggio su mais: Applicare 4l prodotto alla dose di 2-2,5 kg/ettaro di formulato LENTACRAN WYP in postemergenza 
del miin quando lc infestanti resistenti sono Lolalmente caersc fino al raggiungimento delle 10 foglie. Prima del tratta- 


ment o con LENTAGRAN WP, l'agricoltore potrà nver usnto qualÒinzi erhicida di prersemina, pre- o pontesergenza, riservando 
l'impiego del LENTAGRAN WP ove si verifica l'insorgenza di Chenopodio, Solano o amaranto atrazino-resiatenti. Non suffi- 
clentemente controllate ed in parte resistenti sono: Papaver rhoeas, Polygonum aviculare, Cirsiue arvense, Convolvulus 
arvensise, Cruciferae (Raphanus raphanistrun, Sinapis arvensis), Equisetua arvense, Viola arvensia, Alopecurus ayosurolides, 
Apera epica venti, Avena fatua, Poa trivialin. 

Su riso: L'applicazione va eseguita preferibilmente in aggiunta con Propanil (35 % L.a.) 2 - 5 It/ettaro, quando il rino 


Occorrerà cioè che la maggior perte delle erbe infestanti siano già 
un leggero strato d'acqua 


Alisma planingo, Automin 


ha raggiunto la 4 foglin fino all'acceatimento. 
emerse c Riano in fnse di attiva crescita. Il trattamento dev'essere eseguito in presenza di 


(2-7 ca). Disntributro il prodotto in 400 - €00 litri d'acqua per ettaro. LENTAGRAN WF controlla: 
vm ibi, Se drepori Mardi man, Sedrpei mise roraitrei; Eleoehard: spp, Rinderiiz sipiatnsoider. Atfinelato n PropaniB, LENTAGITÀN 
P è inoltre attivo allo stadio di 3 foglie vere contro giavoni (Echinochioa epp). 


DOSI D'IMPICGO: 2,5 kg/etltaro; in abbinamento con Propanil (35 % p.0.) 3 - 5 ko/ettero. 
DA NOM ASS.ICARK CONO NEZZI AKREI 


COMPATIBILITA* 

TI LENTAGRAN wP è miscibile con conciei fogliari, 
chlor (Chiortoluron), Isoproturon, fenossiderivati, Chlormequot. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere 


inoltre onscervate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tornsici. Qualora si verificasnero casi d'intonrica- 


Aniten M, Propanil, Bentazon, Atrazina, Cisnazina, Methalachior, Ala- 


zione, informare il medico della miscelazione compiuti. 


FITOTOSSICITA* 
Trattandosi di un diserbante, deve essere usato tolo per le cniture indicate. Non applicare il LENTACRAN tP a temperature 


inferiori a 5°C e ge si prevedono gelate notturne, con tempo freddo ed umido, con foglie delle infestanti bagnate e con 

minaccia di piogge cntro 2 ore dal Lrattaecnto. Non applicare il LENTAGNRAN wYP su mais in abbinamento con discrbanti ormo- 

nici; mantenere su mais un intervallo d. almeno una settimana tra l'applicazione di LENTACRAN wP e successive applicazio- 

ni di crronici; non aggiungere oli minerali o bagnanti. Evitare che vengano colpite le colture limitrofe o comunque sensi- 
hiILL. F' fitotossico per il sorgo e diverse varietà di mais dolce (Zen mais, var. Saccherato), lo vite, per i fruttiferi 


e per le colture arboree in genere e per le colture ortofloreali. 


"AlLenzione: da impiegare cyclusivamente in agricoltura nelle cpoche c per gli usi consentiti; ogni altro uso é pericolose 
"Chi impiego il prodotto, è responsabile degli cventuuli danni derivanti da uso improprio del preparato”. 
"Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 


danni alle piante, alle persone ed agli animali". 


CHEMIE LINZ ITALIA s.r.ì. - Milano 
Officina di produzione: 


REGISTRAZIONE DEL MINISTERO DELLA SANITA* N° .0293...0e.....G.2. 85... 
DA NON VENDENSI SFUSO 


Lentacran A? - marchio registrato della CHEMIE LINZ AG, Austria. 


Pyridate - un principio attivo della Chemie Linz AG, Linz (Austria). 
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COMPOSIZIONE PER 100 GRASNI 


ANITEN MIX 


er. 8,7 MCPA Iscottilestere puro (corrispondente a gr. 5,6 di acido puro) 
&h. 2,2 Flurenol N-butilestere puro (corrispondente a gr. 1,76 di acido puro) 
Coformulanti q.b. a 100. 


CLASSE III 
"Attenzione: manipolare con prudenza” 
ERBICIDA SELETTIVO DI CONTATTO A LARGO SPETTRO D'AZIONE, EFFICACE CONTRO VARIE ERBE INFESTANTI DEL RISO. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inaluzione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed egli animali domestici 
- Conservare la confezione ben chiusa 

- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

= Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua 

= Non operare contro vento 

- Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 

Sintomi d'intossicazione: Astenia di grado notevole, eritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, 
dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 

Consigli terapeutici: 

Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per 
le dermatosi. Controindicazioni: E' sconsigliata la digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA*' D'IMPIEGO 

In risaia l'ANITEN KIX è un erbicida selettivo che agisce per contatto e lo s'impiega quindi esclusivamente in post- 
emergenza della coltura e delle infestanti. Il) trattamento deve essere eseguito con risaia leggermente sommersa 
(2-3 ca). Distribuire il prodotto in 400 - 600 litri d'acqua per ettaro. E' importante rispettare la dose consigliata 
per ettaro e di operare con pompe attrezzate di ugelli a ventaglio, in grado di assicurare un'uniforme bagnatura 
delle infestanti, evitando pressioni troppo elevate (massimo 2-3 bar). 


EPOCA D'APPLICAZIONE 

I) prodotto dev'essere applicato su riso dalla 4. foglia all'accrescimento. 

DOSE E CAMPO D'IMPIEGO PER ETTARO: 3 - 4 lt. 

Infestanti controllate: Scirpus maritimus, Scirpus mucronatus, Butomus unmbellatus, Alisma plantago sp., Cyperus 

flavescens, Lindernia epasmoides, Heleocharis spp. L'aggiunta ad Aniten Mix .di Propanil completa l'azione contro 

i] giavone (Fchinochloa crus-galli). 

ATTENZIONE: Non applicare a temperature inferiori a 5°C, se si prevedono gelate notturne, con tenpo freddo ed umido, 

con foglie delle infestanti bagnate e con minaccia di pioggia entro 2 ore dal trattamento. 11 tempo che deve intercorrere 
per verificare l'esito del trattamento, è in funzione della temperatura e dell'uaidità. Tempo caldo-umido favorisce 

l'effetto erbicida. Non tenere il prodotto a temperature inferiori a 0° C. 


NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA* 

L'Aniten Mix è miscibile con Folagron, Plant Complex, Propanil e Bentazon. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 
essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA* 
Trattandosi di un diserbante, deve essere usato solo per le colture indicate. Evitare che vengano colpite le colture 
limitrofe o comunque sensibili. E'. fitotoraico per la vite, per i fruttiferi e per le colture arboree in genere 
e per le colture ortofloreali, anche sotto forma di vapori portati dal vento. 
RISCHIO DI NOCIVITA* 
L'Aniten Mix è nocivo per gli insetti utili, per gli animali domestici, per i pesci e per il bestiame. 

SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 
"Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è 
pericoloso". 
“Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 
“Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento ed per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali." 

J. & A. MARGESIN SPA — FITOFARMACI - LANA D'ADIGE (BZ) 

Officina di produzione: Celamerck GMBH & CQ KG, Ingelheiam (Germania) 
REGISTRAZIONE DEL MINISTERO DELLA SANITA* N° .0.29A... pe ....G..3+85.. 
(R) DA NON VERDERSI SFUSO 

Aniten = marchio registrato della Celamerck GMBH & CO KG, Ingelheim/Rhein (Germania) 
*Pyridate - principio attivo della Chenie Linz AG (Austria). 
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TREAI 


® = TREAMIN è marchio registrato dalla Rohm and Haas Co. Filadelfia, U.S.A. 


ERBICIDA SELETTIVO PER LE INSALATE 
E PER LA LOTTA SPECIFICA CONTRO LE CUSCUTE 


COMPOSIZIONE - 100 gr. di prodotto contengono: 


Principi attivi 

— PROPYZAMIDE pura . 4 . + gr. 22,50 
— CHLORPROPHAM puro . . . . . gr. 6,25 
Sostanze Inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


CLASSE IV° 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Non con- 
taminare alimenti, bevande o corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone, 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione, chiamate il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 


Generalità: il TREAMIN è un erbicida costituito da due principi attivi ad attività complementare ed il suo modo di azione è, in 
via principale, per assorbimento radicale e, in via secondaria, per assorbimento fogliare. TREAMIN controlla le infestanti sino 
ai primissimi stadi di sviluppo. 


CAMPO - EPOCA E DOSI DI IMPIEGO 


Insalate (Lattuga, Scarola, Indivia, Cicoria): subito dopo la semina impiegare 5-7 Kg/ha di TREAMIN in 400-600 litri per Ha di 
acqua. ll trattamento va eseguito su terreno finemente preparato e privo di infestanti. Durante il periodo estivo effettuare frequenti 
e non pesanti irrigazioni. 

Impiegare la dose più alta durante il periodo estivo ed in presenza di infestanti già nate. 


Colture per le quali è consigliato l'Impiego per la lotta alla CUSCUTA 


Barbabletola da zucchero: intervenire dopo lo stadio di sviluppo della coltura corrispondente alle 6 foglie vere quando si intra- 
vede l'inizio dell'infestazione. Non intervenire oltre lo stadio di 10-12 foglie”vere. Trattare durante le ore più calde della giornata 
impiegando 6-8 Kg/Ha di TREAMIN in 600-800 litri per Ha di acqua avendo cura di bagnare uniformemente la Cuscuta. Imple- 
gare la dose più alta in presenza di Cuscuta che già ha attaccato le piante di bietola. 


Erba medica: intervenire solo su medicai di età superiore all'anno durante i mesi di Novembre e Dicembre. Impiegare 8 Kg/Ha 
TREAMIN in 300-500 litri di acqua per ettaro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Non si consiglia l'impiego di TREAMIN in miscela con altri erbicidi o antiparassitari. 


FITOTOSSICITA’ 


Rispettare i seguenti intervalli fra l'applicazione di TREAMIN e la successiva semina di colture sensibili: 
Due mesi: Colture moderatamente tolleranti (mais, fragola, sorgo, batata, crucifere). 


Quattro mes!: Colture mediamente sensibili (melanzana, lino, menta, aglio, cipolla, peperone, patata, spinacio, bietola da zuc- 
chero, pomodoro). 


Sel mesi: Colture molto sensibili (cereali da granella in genere: orzo, avena, frumento, segale e graminacee foraggere). 


Intervallo fra l’ultimo trattamento e la raccolta: 60 giorni. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti — ogni altro uso è pericoloso —. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle istruzioni 
è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Formulato da: 
ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabillmento di MOZZANICA (BG) 


(0) Confezionato da: 
5 fl] fmi pai G SIKIM Sir, 
a I Stabilimento di MOZZANICA (BG) 
ITA LIA S p A lc ; Registrazione Ministero della Sanità N. 6295 del 3 4 +85 
VIA VITTOR PISANI, 28 - TEL. 62.56 DA NON VENDERSI 8FUSO 
20124 MILANO (ITALVYI PESO NETTO KG. 1 
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CLASSE Il 


NOCIVO 


DANITOL 


Insetticida acaricida piretroide, a base di fenpropatrin, formulato come concentrato 
emulsionabile. Agisce rapidamente per ingestione e per contatto — a dosi con- 
tenute — nei confronti di numerosi insetti ed acari fitofagi, associando all'azione 
diretta un effetto repellente sui parassiti. 

Indicato per la lotta contro insetti ed acari di colture arboree, industriali, orticole 
e floricole in pieno campo e in serra. L'attività acaricida, che si esplica su larve 
e adulti, permette di evitare il pericolo dell'acaro insorgenza. comune ai tratta. 
menti con altri fitofarmaci. 


COMPOSIZIONE 


Fenpropatrin, puro 
Coadiuvanti e solventi 


Contiene XILOLO. 
DANITOL è un marchio Sumitomo Chemical Co. Ltd.. Osaka - Japan. 


NATURA DEL RISCHIO 
Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile ai 

bambini ed agli animalt domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Évitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 

— Rendere innocue con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano Il prodotto 
(per es.: Interrandole in fosse profonde più di un metro e cospargendo con 
calce viva). 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Togliere immediatamente gli ubiti contaminati e lavare abbondantemente la pelle con 
ecque e sapone. 

In caso di contaminazioni oculari lavare subito gli vcchi con scqua per non meno di 
15 minuti. 

In caso di ingestione procedere a lavanda gastrica con precauzione per evitare rigurgito 
Trattare sintomatologicamente 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni 


Shell Italia s.p.4. 


DIVISIONE AGRICOLTURA 
Vie F. Londonio, 2 - 20154 MILANO 


i g 100 
qb. ag 1000 


Stabilimento: 


in dete .. 13 +3,85 


Registrazione del Ministero della Sanità. Nr 


MODALITA’ DI IMPIEGO 


Colture arboree 


Parassiti combattuti 


Arancio -.- Limone Cocciniglia mezzograno di pepe 25 cc 
{Salssetls oleae) 
Ceroplaste 25 cc 
{Ceroplastes rusci) 
Aonidiella 23 cc 
(Aonidiella aurantii) 
Acari 150-200 cc 


Melo - Pero 


Fillominatori volo adulti 100 cc 
(Lithocolletis blancardella, prinie mine 200 cc 
Leucoptera scitella) 
Carpocapsa 50 cc 
(Carpocapsa pomonella) 
Ricamatrici schiusura uova 50 cc 
(Pandemis. Capua, Eulia) Inizio infestazione 
100 cc 
Afidi 100-150 cc 
(Aphis pomi. Disaphis plantaginea) 
Psilla del pero 200 cc 
(Psylla piri) 
5 Acari 200-250 cc 
(P. ulmi, T. urticae) 
Pesco Afidi applicazioni a 
(Myzus persicae) bottoni rosa 25 cc 
Tignole 50 cc 
{Cydia molesta) 
Tripidi 50 cc 
Mosca della frutta 50 cc 
(Cerstitis capitata) 
Acari 200 cc 
(P. ulm!) 
Vite Tignole 25 cc È 
(Polychrosis botrana, Clysla ambiguella) 
Cicaline 25 cc 
(Empoasca flavescens) 
Acari 200 ce 
(P. ulmi, T. urticae, E. carpini) 
Falata Dorifora 100 cc 
(Leptinotersa decem!inesata) 
Pomodoro Dorifora 100 cc 
(L. decemlineata) 
Aleurode 100 cc 
(Trialeurodes vaporariorum) 
Acarl 150-200 cc 
(T. urticae) 
Cetriolo Aleurode 100 cc 
Zucchina (T. vaporariorum) 
Acari 150-200 cc 


(P. citri, T. urticae) 


(T. urticae) 


Dosi ce/hl d'acqua 


MODALITA' DI IMPIEGO 


6297 


DANITOL può essere impiegato per la difesa contro insetti e acari parassiti di 
colture eduli (melo, pero, pesco. vite, cetriolo. zucchino, pomodoro, patata, aranci 
e limoni) 6 non eduli (rosa, crisantemo, garofano. gerbera) a dosi da 25 a 250 
cc/hl). Per il dettaglio delle colture ammesse e delle dosi raccomandate contro | 
diversi parassiti attenersi al foglio illustrativo accluso alla confezione. 


MODALITA' DI APPLICAZIONE 


Diluire la quantità precisata di DANITOL in poca acqua e. agitando continuamente, 


aggiungere la restante quantità di acqua. 
«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREl» 


COMPATIBILITA' 


DANITOL è compatibile con i normali antiparassitari usati per impieghi contro altri 
parassiti eventualmente presenti sulla vegetazione delle colture citate 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il perlodo 


di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere rispettate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico 


della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


DANITOL è nocivo per 1 pesci, gli insetti utili, gli animali domestici e il bestiame. 


INTERVALLO DI SICUREZZA 
Sospendere | trattamenti: 


— melo, pero. pesco. vite, cetriolo, zucchino. pomodoro = 7 giorni 
— patata = 21 giorni 
-—- aranci e limoni = 30 giorni 


prima della raccolta. 


«Attenzione: da Implegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli usi 


consentiti, ogni altro uso è pericoloso». 


«Ch' impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso 


improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali». 


«DA NON VENDERSI SFUSO» 


Contenuto netto 


Colture fioricole 
In pieno cempo 


Parassiti combattuti 


Dosi cc/hi d'acqua 


@ in serra 

Ross Tortricidi delle rose BI cc 
{Cacoecimorpha pronubane. 
Argyrotora bergmanniana. ecc ) 
Acari 150 cc 
(T urticee) 

Crisantemo Aleurode 100 cc 
(T  vaporariorum)] 
Minatori fogliari 150 cc 
(Lirlomyza tritoll!) 
Acarì 150 cc 
(T urticae) 

Garofano Bega 150 cc 
(Epichoristodes sacerbella) 
Acari 150-200 cc 
{T urticae) 

Gerbera Aleurode 100 cc 
(T. vaporariorum) 
Minatori fogliari 150 cc 
(L trllolti) 
Acari 150 cc 
(T. urticae) 


Nei trattamenti alle colture floricole e orticole specie per quelle In serra eseguire saggi preli- 


minari polché alcune varietà potrebbero risultare sensibili. 


Quanto sopra in particolare su rose In serra con vegetazione tenera e su nuove varietà parti- 


colarmente delicate. 


15-10-1986 
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MODALITA’ DI IMPIEGO 
Il modo specifico di azione per contatto e Ingestione prevede che le irrorazioni siano 


effettuate con cura per 


bagnare bene le parti vegetative della coltura Infestata. 


Applicare l’insetticida all'inizio delle Infestazioni per sfruttarne anche l'azione repellente. 


Dosi d'Impiego di Fastac 


Coltura 


] 


Patate 


Parassiti combattuti Dosi Note 
(In 100 litri 
di acqua) 
Afide verde (Myzus persicae) ce 30 eventualmente con kg 2 di ollo 
bianco (FOLIOL) In trattamenti 
di fine inverno allo stadio del 
bottoni rosa; 
ce 50 In trattamenti primaverili/estivi 
(non applicare quando le foglie 
sono eccartocciate). 
Mosca della frutta (Ceratitis cc 40 
capitata) 
Tignole (Anarsia lineatella, ce 30-40 
Grapholita molesta) 
Tripidi (Thrips. spp.) cc 70 stadio bottoni rosa 
cc 50 post fioritura 
Tortrici Ricamatrici (Pandemis cc 40-60 
heperana, Eulla pulchellana) 
Pellia (Psylle piri) ce 100 trattamento fine Inverno 
cc 150-209 inizio attacco primaverile/estivo 
Afidi (Aphis pomi) ce 100 Inizio attacco 
Verme delle mele (Carpocapsa cc 50-100 
pomonella) 
Microlepidotteri minatori cc 100 trattamenti all'epoca del mas- 
(Lithocolletis blancardella, simo volo, prima della schiusure 
Leucoptera scitella) delle uova. 
Tortrici ricamatrici (Eulle cc 50 
pulchellana, Pandemis ribeane, 
Capua reticulena, 
Cacoecia rosana et podana) 
Afidi (Aphis pomi, cc 100 inizio attacco 
Disaphis plantaginee) ì 
Tignole (Lobesia botrana, ‘ ce 30 Inizio attacco 
Clysia ambiguella) 
Cicaline (Empoasca flavescens) cc 30-50 
Afidi ce 50 
brunastro (Toxoptera aurantil) 
verde chiaro (Aphis spiraecole) 
verde scuro (Aphis gossypii) 
Verme della zagara (Preys citri) cc 80-100 
Cocciniglie (Salssetia olese, cc 30 eventualmente con kg 1 di olio 


Ceroplastes rusci, blanco IFOLIOLI 


Aonidiella surantii) 


Dorifora (Leptinotersa decemlinesta)ce 50 


Atide verde (Myzus persicae) cc 50 trattare con foglie non accartoc. 


clate 


Nottue (Agrotls spp.) ce 70-100 


IIl CLASSE 
Attenzione 
E nipolare 
insetticida concentrato emulsionabile, efficace contro: Leplidotteri, Emitteri e 


Coleotteri parassiti di colture frutticole, orticole, finreali in campo, pioppo, Unisce 
alla rapida azione per contatto e ingestione un effetto prolungato, Fastac associa 
all'azione diretta un certo effetto repellente verso forme resistenti al comuni 
insetticidi fosforganici e carbammati. 
COMPOSIZIONE 

Alfametrina, puro . . 

Coadiuvanti e solventi ONDE: 

FASTAC è un marchio Shell. 

NATURA DEL RISCHIO 

intossicazione grave per Ingestione, per Inalazione e per contatto con fa pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bam- 
bini e agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi di acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 

— Rendere Innocue con i mezzi più Idonei le confezioni che contenevano il prodotto 
{per es.: Interrandole In fosse profonde più di un metro e cospargendo con 
calce viva). 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 
(desunti da animali di laboratorio a rapido recupero). Sedazione, etassia. 
irregolare, deambulazione irrequieta con tremori occastonali e convulsioni. 


Consigli terapeutici: 

In caso di contaminazione cutanea: togliere immediatamente gli abiti contaminati e lavare 
abbondantemente la pelle contaminata con acqua e sapone Trattamento sintomatico. 

In caso di contaminazione oculare: subito levare ebbondantemente con acque gli occhi 
per almeno 15 minuti. 

In caso di ingestione: provocare il vomito 0 procedere, con debita cautela. a lavanda 
gastrica; se il paziente è incosciente dopo averlo intubato. Somministrare sedativi del 
sistema nervoso centrale e anticonvulsivanti, preferibilmente Diazepam, per via iniettiva 
se sì manifestano convulsioni. Sostenere opportunamente la respirazione, controllando 
ed slutando le funzioni cardiovascolari e renali. Nei casi gravi o sospetti gravi, ricovero 
e un Centro di rianimazione e consultare comunque un Centro Antiveleni. 


Shell Italia s.p.a. 


DIVISIONE AGRICOLTURA 
Vie F. Londonio, 2 - 20194 MILANO 


. . 9 475 
q.b. a g 100.0 


andatura 


Stabilimento: 


Registrazione del Miniatero della Sanità. Nr... 


° 6298 


Coltura Parassiti combattuti Dosi Note 
Pomodoro Aleurodidi cc 200 
(Trialeurodes vaporarlorum) 
cc 50-100 trattamento ogni 7-10 giorni 
Fillominetori (LUrlomyza trifolli) cc 100 
Nottue (Agrotis spp.) cc 70-100 
Afidi (Aphis fabae, cc 50-100 trattare con foglie non accartoc- 
Myzus persicae) clate 
Cavolo Cavolala (Pierls brassicae) cc 50 
cappuccio 
Cavolfiore 
Fagiolo Afidi (Aphia fabae, cc 70-100 
Lattuga Myzus persicae) 
Carcloto Nottue (Gortyne xanthenes) cc 70-100 
Mosca minatrice delle cc 100 
foglie (Agromyza endalusiaca) 
Cetriolo Aleurodidi ce 200 
(Trialeurodes vaporlarorum) 
ce 50-100 trattamento ogni 7-10 giorni 
Afidi (Aphis gossypli) ce 70-100 
Cipolla Tripidi (Thrips spp.) cc 70-400 
Male Piralide (Ostrinia nubilalis) 16-2 1/ha 
Afidi 1-16 l/ha 
Nottue (Agrotis spp.) cc 70-100 
Frumento Aflidi 0,4-0,6 I/ha 
Orzo 
Riso Afidi cc 70-100 
Sola Afidi cc 100 
Barbabletola Altica (Chaetocnema tiblalis) 0,7-1 l/he 
da rucchero 
Lieso (Lyxus spp.) 
Cleono (Cleonus spp.) 
Cassida (Cassida nobilis, 
Cassida vittata) 
Afidi (Myzus persicae, 
Aphis fabae) 
Tabacco Afidi cc 70 
Colture Tripidi (Thrips spp.) cc 100 
Roricole 
Aleurodidi cc 200 
(Trialeurodes vaporariorum) 
Tortricidi: Bega cc 70-100 
(Epichoristodes acerbella) 
Afidi cc 70 
Ploppo Saperda (Saperda charcarias) cc 200 
Criptorrinco (Cryptorrhynchus lapati) cc 100 
Le dosi Inferiori sono sufficienti all'inizio delle infestazioni o In caso di attacchi meno gravi. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 

FASTAC può essere impiegato per la difesa contro insetti parassiti di colture edull 
(pomodoro, lattuga, cetriolo, fagiolo, mais, carciofo, cavoli, patata, vite, melo, — 
pero, pesco, sola, cipolla, barbabietola da zucchero, agrumi, frumento, riso, orzo, 
tabacco) e non eduli (floreali, pioppo) a dosi da 30 a 200 cc/hi di acqua. 
Per il dettaglio delle colture ammesse e delle dosi raccomandate contro | diversi 
parassiti attenersi al foglio illustrativo accluso alla confezione. 


Modalità di applicazione 


Dilulre la quantità precisata di FASTAC In poca acqua e, agitando continuamente, 
aggiungere la restante quantità d'acqua. 


«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI» 


FITOTOSSICITA' 


FASTAC non è in generale fitotossico per le colture floricole. Sarà, opportuno 
comunque, con varietà delicate, esegulre saggi preliminari specialmente per rose 
e polnsettie. 


COMPATIBILITA' 


FASTAC è compatibile con | normali antiparassitari usati per Impieghi contro 
altri parassiti eventualmente presenti sulla vegetazione delle colture citate. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il perlodo 
di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casi di intossicazione 
Informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 

FASTAC è nocivo per I pesci e !e api, in laboratorio. 
INTERVALLO DI SICUREZZA 

Intervallo tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 


— pomodoro, lattuga, cetriolo, fagiolo, mals = 3 giorni 
— carclofo, vite, melo, pero, pesco, sola, patata. cavoli = 7 giorni 
— cipolla = 14 giorni 
— barbabietola da zucchero = 24 giorni 
— agrumi = 30 giorni 
— frumento, riso, orzo = 42 giorni 
— tabacco = 60 giorni 


«Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli usi 
consentiti; ogni altro uso è pericoloso». 

«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso 
improprio del preparato. ; 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali». 


«DA NON VENDERSI SFUSO» 


Contenuto netto: 


Serie generale - n. 240 


10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 240 


METRIPAN" 


Erbicida in polvere begnabile, per il diserbo delle colture seminate 
e trapiantate (patata, pomodoro), Soia, Medica. 


COMPOSIZIONE 


— Metribuzin puro 
— Coadiuvanti ed Inerti;quanto basta a 


{R) Marchio registrato SIPCAM-MILANO 


SIPCAM — Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


CLASSE Ii 


ATTENZIONI 


Officina di produzione: MANIPOLARE 


Salgrano sui Lambro (MI) 


CON PRUDENZA 


14.3.95 


Registrazione n.6299 dei liniisai Ministero della Sanità 


Netura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione 
e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in 
luogo inaccessibile ai bambini ed agli anali domestici, conservare 
la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'im- 
piego del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 


qua; non operare contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli oc- 
chi e gli indumenti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazio- 


ne lavarsi accuratamente con acqua e tapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Possibilità di intossicazione solo per ingestione di forti quantitativi. 
Sintomi di intossicazione: 

Nausea, vomito, difficolt8 di respirazione, depressione del sistema 
nervoso centrale. 

Consigli terapeutici : lavanda gastrica. 


Alcune controindicazioni : 
Bevande alcooliche, grassi è olii. 


Antidoti : sostanze ad azione stimolante sui centri vasmotori e circo- 


latori. 
Avvertenza: consultare un Centro antiveleni. 


6299 


MODALITA’ Di IMPIEGO ! 


Il prodotto agisce per assorbimento fogliare e radicale e presenta una 
buona azione contro le infestanti graminacee e dicotiledoni annuali. 


E' particolarmente indicato per la lotta contro le graminacee annuali 

comprese Setaria, Digitaria, Echinochioa, e inoltre contro molte infe» 
stanti Dicotiledoni come Amaranto, Chenopodio, Portulaca, Poligono, 
Papavero e Veronica. Non È efficace contro le specie perennanti. 


Qualora si voglia impiegare il prodotto in pre-emergenza è consigliabi- 
le far seguire al trattamento una leggera bagnatura del terreno. 
Distribuire il prodotto alle dosi per ettaro di superficie di seguito in- 
dicate, diluite in 500-700 litri di acqua, impiegando la dose minima su 
terreni leggeri e con temperature elevate e la dose massima in caso con- 
trario.. 


PATATA 

— pre-emergenza: intervenire alla dose di Kg. 1,5-3, poco prima dell'e- 
mergenza della coltura, dopo l'ultima rincalzatura. 

— post-emergenza: impiegare Kg. 1-1,5 di prodotto nell'epoca fra l’ini- 
zio dell'emergenza fino a che la coltura ha raggiunto i 5 cm. di al- 
tezza. 


POMODORO (da trapianto) 

— Intervenire alla dose di Kg. 1,5 qualche giorno prima del trapianto, 
ovvero alla dose di Kg. 1 appena superata la cris: da trapianto, su 
piantine ben sviluppate. 


SOIA 


— Intervenire in pre-emergenza alla dose di Kg. 1-1,5 evitando di trat. 
tare 1 terreni leggeri. 


POMODORO (da semina diretta) 
Effettuare trattamenti in post-emergenza con coltura alta simeno 10-15 
cm. usando una dose di 0.75-1 Kg/ha. 


MEDICA 
Impiegare una dose di Kg. 2 durante il riposo vegetativo. 


Preparazione della poltiglia: stemperare il prodotto in poca acqua a 
parte e aggiungere quindi al totale quantitativo di scqua agitando con 
cura. 


Da non applicare con mezzi serei 


Compatibilità : i! prodotto È in genere miscibile con altri antiparassi. 
tari, 31 consiglia tuttavia una prova preliminare onde controllarne la 
compatibilit3 fisica. 

Avvertenze; in caso di miscela con altri formulati deve essere rispetta. 
to, il periodo di carenza pid lungo Devono inoltre, essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per | prodotti pid tossici. 

Qualora 8: verificassero cas: di intossicazione, informare il medico del- 
la miscelazione compiuta 


Fitotossicità; su patata e pomodoro (da seme) in post-emergenza, si 

raccomanda una prova su piccola scala onde, controllarne la sensibi- 

lit4 varietale. Il prodotto pub essere fitotossico per le colture non in- 
dicate in etichetta. 


Somendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione; da Mpiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche 

e per gli usi consentiti. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che pos. 
sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicu- 
rare l'efficacia de| trattamento e per evitare danni: alle piante, alle per. 
sone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 
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AKTUAN 


COMPOSIZIONE PER 100 GRAIMSII 
gr. 25 DITHIANON puro 

gr. 10 CIMOXANIL puro 
Coformulanti q.b. a gramri 200. 


Fungicida in polvere bagnabile ad azione preventiva e curativa contro la Peronospora della vite; svolge anche un'azio- 
ne cosplesentare contro l'Escoriosi, Marciume nero dell'acino "Black rot" (Guignardia bidwellii), Rossore (Pseudo- 
peziza tracheiphila) della vite. 


CLASSE II NOCIVO 


NATURA DEL RISCHIO 
Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle 


NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
- Conservare la confezione ben chiusa 

= Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

- Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua 

- Evitare di respirarne i vapori 

= Non operare contro vento 

- Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone 
- Rendere innocue con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto 

- In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
Possibilità d'intossicazione per ingestione e contatto cutaneo. 


Sintomologia: Irritazioni cutanee, vomito, diarrea. Terapia: sintomatica. Trattamento topico delle manifestazioni 
cutanee con pomate antistaminiche o cortisoniche. 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA* D'IMPIEGO 
Sciogliere la dose prescritta del prodotto in poca acqua, agitare la poltiglia ottenuta ed aggiungerla all'acqua 
rimanente. 


CAMPI E DOSE D'IMPIEGO 


Vite: contro Peronospora e azione complementare contro Marciume nero 

dell'acino "Black rot", Rossore ed Escoriosi della vite 0,1 - 0,15% 
Patata: contro Phytophtora 2- 2,5 kg/ hl 
Pomodoro: contro Phytophtora 3 - 4kg/hl 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 

AKTUAN è miscibile con la maggior parte dei fungicidi in uso, esclusi i prodotti alcalini. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza piu lungo. Devono 
essere inoltre osservate’ le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHIO DI NOCIVITA*': Il prodotto è nocivo verso pesci, animali domestici e bestiame. 

SOSPENDERE I TRATTAMENTI 21 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 
"Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è peri- 
coloso". 
"Chi impiega il prodotto, è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato". 
"Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evi- 
tare danni alle piante, alle persone ed agli animali". 

J. & A. MARGESIN SPA - Fitofarmaci - LANA D'ADIGE (BZ) 

Sede ed officina di produzione: Lana d'Adige (BZ) 
REGISTRAZIONE DEL MINISTERO DELLA SANITA' N° 6300... del 14,335 
DA NON VENDERSI SFUSO 


CONTENUTO NETTO: KG. 
lo] Saf al 21 ] 


— 718 — 


(——) 
<q 
[ei 
. vi 
c —) 
3 en) 
d 
< \D 
Le 
DS 
2 
d 
[(eYo] 
9 
D 
WD 
GS*€ lennues enap cse3sIUIN 199. 0€ yu euorzensibay 
È. (0BjAOH) Od EII9UEARO - VIHOY IP 03USW[]]!qEIS 
È + pr Taty Lo- ty RIA pontrizi ‘* tn. be a "Re ina 
cueIIN + Y'ds OSELJeI 
DD 
isla N 
< J 
bad 
©) ds 
fi 
DL 
pla 
©) 
< 
‘05409 
s ‘908 03UO0Jd IP I}USASB]UI [}ANSUOI | JAd 0DIPIW JI BIEWBIYI BUOIZBIISSOLU] IP OSEI U] 
I X * 3HIICIN INCIZYNHOAIANI 
N ; "GUOdES a ENDIE UCI GIUALUE]EINIIE |SILAR] ‘GUO|ZEU]WEJUO9 IP OSE U| 
<c a euoIZEJodjuewi e| odog ‘eEnboEe p js109 0 epueasq e 11Uaw:;]E @JEU}WE]UOI UON ‘19/]S 
©) “QWOp IEWIJUE ||Be pe juiqueg Je 6119Isse99EL] 0BoNI U| 0: Opod cisenb eseAJasUO9 
a ti ITYNOIZNVIIHd INUON 
I°, 
-S 
= 
S 
È AI ASSVIO 
Pu 
S 
>; 
= 
fu 
= 001 8 eqb nuEeINWwJ0(09 
“= (3A ; CINA 0JOUEISP-N 
5 ‘(001 8 È E311/0/11) ANOIZISOdWOI 
S 
È 0}}2}3uU0I 
S 48d euojze pe 00];j9ads a}uejjbowuaBj}ue e10}e|06a10}14 
Ù 


0-1986 


0IIDAD I 


n 


13}7 OLLIN OLNNILNOI 
OSNIHS ISHIONIA NON va 


‘0)e,ed 

‘810 J@p 011d01dWI OSN EP 11 uEALep IVUEP Heniueaa 1Bap e|igesuodse! e 0110posd |i eBe1dwi 149 
‘080/0291180 8 osn 0,}|e 1uB0 

‘nnuasuoo Isn 4Ò sad e eu20d8 eIIGU EIN3}:OD1BE ui EjuawIEA|Snj95a GIe0e:dWI EP :9UOIZUO]Y 


‘81109981 8ijep wjid jus0:8 / }ueweKt:} | esspuedsos 
‘O6N.1 OdOP @ EWIID GINIEZZOI]]E 0] GIUGLUBIBINIIE 0U1NI 
‘E113UDI1O LI #]EI:PUI UOU 8UN}|02 0] 180 02ISS010]!) G10SSa ONA DIIYEYI OI1DONYIDILNY.I 


«YLIDISSOLOLI4 


IE :ISSEJECITUE UOD E|SISIU VI IELY ® 0/0S Ep 0)eba:idwi BA ODIVEYI ONMDONYIDILNY.I 
«VIIVGLYdNOI 


13H3Y IZZ3N NOD 3Uvollddy NON va 


‘OSN.I18P EBLUIJÎ ON] | 6} 

‘UG LUE]EINIIE 62 1IÒE1) 011ESGOIGU E ‘OdwWI2) GUIEND 19d EUIJS) GUEWI|I B}EJEda:1d GuOcISINLUA, | OS 
‘0)BJ8pisap BuINIOA {E @UIJjui B JE Od BInNI UCI OPuE:joIsaLi !(es1eA0d 

sla UOU) enboEe | siuawEIepEI1O 10d asabuniBbe pa a10:1ua}u09 1au 09IYEYIL 0IIDONYISILNY IP 
E}11QE]SAsd SOp Bj Ipuind 8188484 (OSN.{j8p BWIIIO 0}10posd 11 61E31ÒE :81;B;}j0d ejjep euo|ze:edasg 
*BA|J®p e;uanbas 

‘*UO9 EI @ GUOIZEZZIINQGU EI Opueziae ‘ess0,0 219908 e 01188 UCI eUO:SSAId EwWISSISSEQ e 61eJ8dO 
‘29102 1IEP LUI 02-GI IP EZZe:NIe UN pe ‘OSSEQ JI OSJGA OJJE Ijep ‘eiue:d 1u60 0,)U89 JE GIRI 

2382) IP Blu@SUOI GUI T[aBN NId O | E EIdUEI |p eniunw ejjeds e eduod uo9 enbasa 18 0IUGWE}PE,) [I 
"ISOJOBIA ® ,,140U,, IYDIEAEI NS EE Nid ISOP eI ‘pueJjAUeNi odi) Jap (eniasebis 

Ep ueiyo 0) 18688; 1U99EgEI ns esedo |s opuenb esseg nid ISOp @| ee} ope 'ejueid sed e:Bizjod ip 
DI S7-SI OPUENAIIISIP ‘ENDIE.P 1U/1J311 2-G IP @S0p Eire eBaIdwi 18 CDIVEYL ONMDONUYIDIINY.I 
‘099EgeI IP 2180) e11ap eJ10u6ju! euiBed e; eseudEg IP 6JdWAS GIEZNAI 

‘960€ 18 64014608 @ BINIBIECWIS] EI 0S O 0I0 2-1 03) 

-U® 8,3A01d Ip BIDIEUILI 8S 0 ejeubeg cuos #10) 61 es 0 0IUAA 8,2 ES 01USWEI}B:) |! aJEN2}9/jja UON 
"O]}UELJIZZIAAE [[EP @SBJdU OUOS IS ajueid e] ey9 odop 

0188.5awod |au 0 (epeiBny eliep QUEWwEpE:p [e) EUNiews ewJd elieu 0}UEw EE} |! e1INBasa enb 
‘UN WIOI 8|IQ148 Bd 8 EDI VE 81 elle CUI) CuIsoI16 [ep eso |sejsjenb ui oeo:dde 10858 ONd 09IVE 
*V1 ONMDONHIDILNY.I ‘(03UewENE:) 11 Odop 640 2-1 EIÒ GligISIA @ 1160188 INS 01USLUENEI) {ap 
0]19jja,7 nedanjias 0dd0,) B18 180w188 | eYDUE e}UeEw|EnNUELW GUEPOdSE 61|ge}B1iSUO9 g eInzew 
-19 BI BIUEIN( ,1501) 18) BINENIUIS BI]8p CIZIUI,, IP OJjBND 6 ,,81BJON 6UO}}0Q,, IP OIPeis 0] e, esed 
-W09 eane)adan ese) Bijau ‘EInIewuj9 Ejjep ojjeaeo e ebajdw1 1S 0DIYEYL ONMDOWHIDIUUNY.1 


0D3IdWI.0 ISOO 3 .YLITYOON 


‘0}8nj 08$8}s 0| OBUNIi 64611098 

EIOPUSDE) @ OIE,I{EP GUOISINW8,| OPUENQI1IISIP (asEq Eije 0u;j) @usuo;iun opow ui ojeubeg ebuaa 
018)S 0] GUI 8 Gip e e;EEUI[|E 61UGLUB]}A;J19d OUEIS @]}UE:d e] GUI 0:SESSaZAU e ONE]uoI Jad 695 
«188 ODIVEYVI OITDOMHIDILNY.I EUDIOd ‘“W9 £-2 Ip è7zeyBuni ei 0junjBBey esodue cUEIggE UOU 
11senb eyo e 1160w188 | UCI 07AJIP 0HE1UOI e ebuea ‘enboe ui o}IN|IP e1uewsgunuoddo ‘099Y8 
*WY1 OMDONYIDIINVY.I BUI 0UESSa9eU è 1E|]}aose 160wyab 10p 0/[0NIUOI 1] Pa BUOIZEUI WI], 104 
‘B}19ISS0}0}1) UOU EJ GUINUEJEB Ep e;e) ‘a1UeUOdwI09 0/08 UN Ep 03INZIISOI ‘059EGE) IP |U 
-OIZEAI}[09 elins eiesn ep 01BowseB} ue eNiamne pe 0:310posd un è 0DIVEAYL 0II1DONYIDILNV.1 


3HOUSIBILI VIVI 


— 719 — 


Serie generale - n. 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


15-10-1986 


6302 


0, Sy :0}NU83U09 


*«|[}8p|B96/41 |[B50] U] 08 0[jSeui ‘048d;4 [e e1Bu|zze Bui] :BZUSIOAAY» 
OSN4S ISHIONIA NON va 


‘0}818do4d 

dosdwui osn un ep pnusajep [uuep ijenzuone [jBep ejiqesuodse: @ onopoud | eBeldwi IYO 
‘«080|09[40d @ osn 043je 

RNuesuco [sn {[B J46d 6 eyosoda ejjeu Bunz;o9jsbe uj e;zuewsBA[8n|Is9 eseba/duij pe Guozuozy» 
‘eX9Uo}a Uj 8}B5[puj UOU @1n3j09 ©] 48d 09/5503}0}j} @40858 ond opoposd || 

° «VIIDISSOLOLII 

IdUI09 GUOIZE|GOSJUI EJjep ODIPELU JI GIBUIIOJU] OUO[ZB9/SSO]U] IP |SB9 0198SB9]}{J0A {8 8B10/ENO 
*191SS0} 

d 1 48d epnjiosesd |[euo[zne9aJd GULICU 6] 6]BA195S0 ‘01}jou| ‘esesse cuoAgg ‘oBunj nid 
IP Opojsed {j 0}g8}}0dsjs 010669 GAGPp |]}EjNuLio} |1}jB UO9' B|GOSJUI [P_osEd U[» :BZUGLISAAY 
‘(#65 01 rp oJ[gA183u] un @48[988]) [P[UOLLIO |UNWIOI | UCI G|[[GIOSIUI Q UOU NIAVIVIN 
«VIMIELLYVANO9 


I3Y3V IZZIIN NOOO IUVoriddy NON Va 


‘ogn jjep Ewijid GuO|[26jU09 B| 0183187 :3ZN31UIAAYV 


‘018}9 40d 1231] 009-009 8 [1ed euoiznjos [p giljuenb eun uj e|jBwisdou 
è eduod ijeuIoU UOI EIEBOIO 019859 RIAOP 03g/Nw110} |P ginuenb ej ose |uBo U| ‘01839/p 
849L109]I ounioddo — RIES  a}ugpuogge 0}s0}}N[d BIS B9|}EA[08 EUSAY |p auo/zeIsajuÌj IN9 UI 
1 ISE5 {ou ‘01en30/E 68) e eXopja esesse RI}0d esop e{j guo[zg3;s9ju] e|oqap eun ejqge js ino ui 
ION ‘04Ena Jad cIEINULI0} [p S'E 6 opueBelduj e}es[oosd BI0de |jeu ssjuaniazuj ip eijBjisuoo 1S 


‘@||99]HOgG IP os8} 


8jiqgedjed opou .2 u09 BIBA9| = ( 


ejiqgedjed opou ,} u09 ‘BIEA2|J = 


(E32A9| 0/z7/U]) 0}USWEZZIIPpesa ese} = H 


0}U9w]}sa998 eu} = 5 


out [op [Ang30BaA [perg 


- ="(S) Opou 2-1 [I P9 (H) BIEAG CIZIU) Ip [pes 1jB 
‘0$9/duc9. opojiad {jeu — teueAg,;jop © 08418 jep ezuaBiews-360d u| — ebajdWwj |s GUO[SINw9,7 


ODIIdNI IO ,VIITVCOON 


68 ® V © € T®Pp < O€ 9 "N ERUOSS B;jop 0se)s1u!Yf UO:te,131b0y 


(*PUSIO) SINYId 173HS :03u0w!]1q0IS 


SESE/ZO CUOJPISL - ONVIN YSL02 - 2 ‘O1uopuo? ‘4 e!n 
VUNLIOIIYIOY INOISIAIG 


vs EIJE} [[BYS 


x 


‘"01[j0 O 87}E| Uj o}eninie suogueo [p eiB;ised asensupuiwos - euoriseBuj J109d — 
‘Bind Eue jje e3uSjZEd [I 218]10d - GUO:z8]Bu] 19d — 

‘8dIB98 9| 9 [}EUJWIBI 
“uo9 [}]qe 15 2131]60} ‘auodes a enboe uo9 sIenboBiosiI - e]jed lap — 
*faNUjuwi Gj J18d enboe uo9 2]UawWI sz; UEpuogge BIeABjJ - [4990 |[Bap — 
:QUO/ZEUJWE]JUOI [p osBI |au 08109908 0}uoId [p 1[BIsUO9 


‘'ENaYo1}a | I|BOpuBs}S0WI ‘09/paul |P 2194109|I 019SSA|BWI [Pp osed U| 
@U9/PowI |UO|ZEULIOJU] 


‘2}0nA ejuawe]ajduoo |uojzajuoo aj 91986n43siA — 
‘K}EU][WIEZUOO 83UAUI|EI 
«Uapjou] as ‘14990 1]6 a ajjad ej o6unj e a azuauwisagzuepuogge alenboe;jos — 
‘auodes a enboe uod 8a3ZuUaUI 
*EIBINIIE ISIEAE| AUOIZEUIWUE}UOI IP oseo Uu! pa suoizejodijuewi Bj odog -— 
‘quawnpui 116 a 14290 1[6 ‘ajjad E| UCI 0NEZUOI [I SIBNAZ -- 
:0}U8A 043U09 BieJado UON — 
‘RnboE p 15109 0 apuerag a I}UawWII]je QIBUILUEZUOI UON -- 
‘0}0polc jap o6s:dwi| a}uesnp asejbueui uou a aJewIn} UON — 
‘esniy9 Uaq aU0|ZajuUoI E|j SIEAIOSUOI] — 
:191}S8WOp ijewiue |[É6e pa juiqueqg 
Ie ajigissasoeui obonj ul aAgiyo e osniyo 0}}oposd c}sanb aslenIasuoI) — 


ITYVNOIZNVOIYd INUON 

‘ajjad ej u05 0}}g1U09 sad a auocize[euj 1ad ‘auo)saBu| 1ad eso|oojsad ezue3zsoS 
OIHOSIH 130 VUNIVN 

‘i9US OIYS5JEW UN 2 NIAVIVIV 

GUOUESI0]Jo]I 9 0|O|]xX QUA: UOI 


HUeUo|sjqnua ‘pugaAnipeoo ‘[uanjos — 
*  * © 0ind ajnauw-do:dwe|jz — 


OS3d NI INOIZISOdNOO 


“sapjlosnsoAui snunoadoji = 01}u09 euyoue Guojze uoo ‘osnp oueI6 
IP 9 04aua) CUEIB Ip 241n3}j09 aj 0UgBISajJuj 2UYI (vIBqIEq “Yo ‘enzo: “Yy ‘Sijui 
“9}S “Yy ‘EuE|j>jAopnj EuUSAY) GUOljeA|as euaeAe ej 04]uo0d 09/}jdads e}UEqIasIg 


0'00i fe qb 
o'Sì 8 


uzuepnid uoo 


Gi18|odjuewi 


‘2QUOJZU9]} Y 


31SSVIO Il 


— 720 — 


-10-1986 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 240 


6303 


CLASSE IV 


POLVERE BAGNABILE - Erbicida di pre-emergenza per frumento tenero e cereali minori 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

Neburon p.a. puro g 60 

Bagnanti, disperdenti, stabilizzanti ed inerti quanto basta a 100 grammi 


NORME PRECAUZIONALI e se i 
-Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; -Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
di acqua; -Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

II NEBURON 60 AMONN è un erbicida di pre-emergenza per frumento e cereali minori che controlla le seguenti specie di infestanti 
graminacee e dicotiledoni annuali : Alopecurus myosuroides, Amaranthus spp, Atriplex spp, Ambrosia spp, Capsella bursa pastoris, 
Chenopodium spp, Digitaria sanguinalis, Oxalis spp, Papaver spp, Poa spp, Polygonum spp, Portulaca spp, Sonchus spp, Stellaria spp. 


MODALITA' DI IMPIEGO 

Cereali (frumento, orzo, avena, segale) autunnali - dose media kg 3-6 distribuiti in 200-500 It/ha. 

Usare la dose più bassa nei terreni sciolti e la più alta per i terreni pesanti. 

Il trattamento con NEBURON 60 AMONN va effettuato dopo la semina dei cereali e comunque prima dell'emergenza della coltura e delle 
infestanti. Non ripetere il trattamento prima di 6 mesi. 

L'efficacia erbicida è migliore su terreno ben lavorato, privo di zolle, con elevato grado di umidità del suolo al momento del trattamento 
o dopo la sua esecuzione. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

Il NEBURON 60 AMONN è miscibile con i più comuni fitofarmaci. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
Su grano duro usare con precauzione. 

Non trattare su terreni sabbiosi.. 

Non traseminare leguminose. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
AMONN FITOCHIMICA S.p.A. - Bolzano, via Piave 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
AMONN FITOCHIMICA S.p.A. - Stabilimento di Bolzano, via Siemens, 12 


Registrazione N.6303 del 10.4 .85 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto Kg 1 


AMONN FITOCHIMICA SPA 
BOLZANO, VIA PIAVE 2 


cipasa 
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CLASSE | 


VELENO 


DISERBANTE DISSECCANTE IN FORMULAZIONE LIQUIDA SOTTO FORMA DI SO- 
SPENSIONE CONCENTRATA 


COMPOSIZIONE: gr 100 di prodotto contengono 
— PARAQUAT puro (sotto forma di dicloruro) gr 8,6 
— SIMAZINA pura gr 25 
— COFORMU TI q.b. a gr 100 
— Contiene glicole etilenico. 
ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto il suo impiego è consentito esclusivamente al personale 
ualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 
ATURA MES RISCHIO: Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto 
con la pelle. 


‘+ NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini 


ed agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’im- 
piego del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corso d'acqua. Evitare di respi- 
rare i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Du- 
rante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere 
inutilizzabile dopo l’uso e con mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (ad esempio 
interrando in fosse profonde più di un metro, cospargendo con calce viva). In caso di intossicazione ri- 
correre al medico mostrandogli la seguente etichetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 

ATTENZIONE: I sintomi dell'intossicazione qualunque sia la via di introduzione nell'organismo, possono 
non comparire subito, ma manifestarsi dopo alcuni giorni (latenza prolungata). L'introduzione nell’organisnn» 
anche di poche gocce del prodotto può essere fatale: non attendere la comporsa dei sintomi per procedere 
al ricovero in ospedale dotato di reparto di rianimazione perché sia praticata l'emodialisi. Nel frattempo 
nel caso di ingestione, provocare il vomito (attenzione ad eventuali lesioni esofagee) e somministrare una 
sostanza assorbente come il carbone attivo, il trisilicato di magnesio, la bentonite, il caolino, la terra a 
follone, la terra di Fuller, ecc. 

INTOSSICAZIONE PER_INGESTIONE E PER INALAZIONE: I primi sintomi sono: epistassi, vomito, dolori 
addominali, diarrea, difficoltà della deglutizione, dolori nella bocca e nella gola. Nei primi giorni si può 
avere assenza clinica di danno polmonare con positività dei tests di funzionalità respiratoria. Dopo 2-3 
giorni possono comparire dispnea ed edema polmonare con seguito di lesioni epato-renali. 

‘edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare, grave, sino alla morte per insufficienza respirata- 
ria. L'emodialisi deve essere intrapresa il più precocemente possibile non appena si abbia il sospetto della 
presenza di paraquat nel sangue. 

INTOSSICAZIONE PER CONTATTO - Occhi: forte irritazione della cornea e della congiuntiva con possibili 
striature (comparsa in 12-24 ore). Cute: irritazione con comparsa, anche molto tardiva, di vescicole. Ur- 
dr RACE bianche con lesioni trasversali e caduta. Terapia sintomatica, da praticarsi esclusivamente 
al medico. 

In ogni caso ulteriori informazioni sulla tossicità del paraquat e sulla terapia possono essere richieste d'- 
rettamente alla società produttrice di questo presidio sanitario. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ DI IMPIEGO: Il PARAZIN è un diserbante-disseccante, dato dalla unione di due noti prin- 
cipi attivi, che viene impiegato in RoSttone scia delle infestanti. Il PARAZIN agisce, con azione rapida 
ed immediata, sulle parti epigee delle infestanti, provocandone il totale disseccamerto e poi per via ra- 
dicale portando in breve tempo la pianta infestante a completa distruzione. 

Il PARAZIN è efficace in quanto è dotato di buona persistenza d'azione e controlla un notevole numero 
di erbe infestanti quali le graminacee in genere ed in particolare: Aleopecurus, Cynodon dactylon, Bromus 
Festuca, Phragmites, Agrotis, Lolium, Veronica, Borsa del Pastore, Persicaria, Ortica, Erba porcellana e 
Papavero. Il PARAZIN è consigliato per il diserbo sulle seguenti colture: I 

COLTURE ARBOREE (melo - vite - agrumi - olivo): impiegare il PARAZIN alla dose di kg 10-12 per et- 
taro, trattando preferibilmente in febbraio-marzo. Può essere impiegato anche per il diserbo del pero, 
non però se innestato su cotogno, in quanto può provocare una certa fitotossicità. 

LUOGHI INCOLTI (canali, fossi, aree industriali): il PARAZIN viene impiegato in dosi di kg 12-20 per ettaro 
impiegando la dose massima dove vi è la massima infestazione. E' buona regola aggiungere gr 400-600 di 
olio bianco per ettaro per una migliore riuscita dell’'efetto erbicida. 

La quantità di acqua varia da 500 a 1000 litri per ettaro. : . . RE: l 

ARGINI DELLE RISAIE: Contro il Giavone, nonché tutte le infestanti prima citate, impiegare il PARAZIN 
alla dose di kg 10-12 per ettaro. 


DIVIETO DI IMPIEGO SUI FORAGGI 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': Il PARAZIN è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari in commercio ec- 
cezion fatta per quelli a reazione alcalina. ) i . . 23 
TENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lun- 
go. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. i 
FITOTOSSICITA’: usare il prodotto in giornate senza vento in quanto può provocare danni alle colture 
adiacenti, evitando che il liquido diserbante venga a contatto con le foglie delle piante coltivate, in quanto 
rovocherebbe il disseccamento di tali foglie. ve, 
1 prodotto è fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Dal trattamento erbicida alla eventuale 
semina di colture, occorre un intervallo di 7 mesi per il frumento e di almeno 12 mesi per le altre col- 
ture. Non ripetere il trattamento prima di 12 mesi. RO . ; 
NOCIVITA': Il prodotto è tossico per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


« ATTENZIONE da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. » ca ; È 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivati da uso improprio del preparato. » 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. » 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2-a - ® 96207 44042 CENTO (Ferrara) 


ef@ivtna di prodrriene: TERRANALESI se.n.c. 
RENATTO DI CENTO (PE) 
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INSETTICIDA IN POLVERE BAGNABILE PER LA LOTTA CONTRO VERMI E TI. 
GNOLE ED ALTRI INSETTI IN FRUTTICULTURA, VITICOLTURA E ORTICULTURA 


CONMPOSIZIONE: 100 grammi di prodotto contengono 
— CARBARYL puro (esente da B-naftolo). . . . . 


— Coformulanti q.b. a gia See SE 
CLASSE Ill 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


gr 47,5 
gr 100 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini e agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare ali- 
menti, bevande o corsi d’acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con 
la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contamina- 
zione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
Informazione per il medico: Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo 
inibitore della colinesterosi). 
Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, 
rembri, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 
terapeutici di massima e condizionati al caso: Lavanda gastrica con bicarbo- 
nato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni 
d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non 
somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e 
sospèétti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 
cazioni: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 
TENZA : Consultare un centro antiveleni. 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO: Il SEVITOX 50 si usa alla dose di gr 200 in 100 
litri di acqua sulle seguenti culture: 

POMACEE: Contro Carpocapsa e larve Ricamatrici; 

DRUPACEE: Contro Anarsia e Cidia Molesta; 

VITE: Contro Tignola della vite; 

PATATE: Contro Dorifora; 

POMODORO: Contro Dorifora; 

SEDANO: Contro la Nottua; 

FRAGOLE: Contro larve di Lepidotteri; 

FAGIOLI: Contro larve di Lepidotteri. 


DA NON APPLICARSI CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: Il prodotto è miscibile con tutti i comuni antiparassitari ad eccezione 
di quelli a reazione alcalina. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono essere inoltr: osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela com- 
piuta. 
Nocività: Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, il pesce e il 
bestiame. 

SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 7 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 
« Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. » 
«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. » 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. » 


TERRANALISI sn.c. 


44042 — CEN TO fFerrara) 
Via Donizetti, 2/a - Telef. 90.62.07 


OFFICINA DI PRODUZIONE: —VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. - RENAZZO (FE) 
Registrazione n. _6309 (ITIIIIRERA del Iehe95 COSTS, del Ministero delia Sanità 
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INSETTICIDA AGRICOLO Ih cORMULAZIONE LIQUIDA 
PER FRUTTICOLTURA, VITICOLTURA E COLTURE INDUSTRIALI 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
Metidathion puro . . . . . . gr. 19 
Coformulanti . . . . . qb. a gr. 100 
Contiene: XILOLO 


CLASSE | VELENO 


e ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo Impiego è consentito esclusivamente a perso 
nale qualificato munito del patentino di cul ell'ert. 23 del D.P.R. 3 Agosto 1968 N. 1255 ». 

NATURA DEL RISCHIO: Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione e per contatto 
con ia pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bini e agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante 
l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, allmenti, bevande o corsi d'acqua. Evitare di re- 
spirame i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la pre- 
parazione € l'impiego del prodotto usare tute, guanti, maschere e occhiali protettivi. Dopo la manipolazio- 
ne e In caso di contaminazione favarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo 
l'Uso e con | mezzi più idonel le confezioni che contenevano Il prodotto (es. Interrando In fosse profon- 
de più di un metro e cospargendo con calce viva). In caso di malessere ricorrere al medico mostrando- 
gli questa etichetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento ecu‘o per ingestione, inalazione e contatto cu*aneo. 
Sintomi di Intossicazione: Lacrimazione, miosi, sclalorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bron- 
chiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazione muscolare, convulsioni. edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente Ipossia, con clanosi e dispnea, 
praticare subito respirazione ertificlale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti 
gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg. per gli adulti 0,2-1 mg. per | bambini) ogni dieci mi- 
nut! fino alla comparsa di fenomeni di spiccata etropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere 
continuata per 2448 ore. 

Assoclare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chiorlide, Pam, Contrathion. ecc. sommini- 
strato per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. Se vi 
è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 
Controlndicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITÀ E DOSI D'IMPIEGO: H DATIOCID L el impiega alla dose di gr. 200-300 per 100 litri di acqua 
contro | seguenti parassiti: 

Frutticoltura: PERI E MELI: contro Carpocapsa, Afidi, Cecidomia, Aspidiotus, Cacoecia rosana, 
Cemlostoma, Nepticula, Psilla del pero. 

PESCO: Cydia, Diaspis pentagona, Aspidiotus. 

CHIEGIO: Ragoletis. 

VITE: Tignola. 

PATATA: Dorifora. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 
COMPATIBILITÀ: Il DATIOCID L è miscibHle con tutti gli antiparassitari in commercio esclusi quelli a rea- 
zione ‘alcalina (poltiglia bordolese, polisolfuri, calce). 
« AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati, deve essere osservato il periodo di carenza più lun- 
go. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione, Informare Il medico della miscela compluta ». 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per gli Insetti utili, gli animali domestici, i pesci e il bestiame. 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 
« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro 
uso è pericoloso ». 
« Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato ». 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali ». 


TERRANALISI snc. 
Via Donizetti n. 2/A -. CENTO (Fe) - Tel. 90.62.07 
Stabilimento di produzione: RENAZZO (Ferrara) Via IV Novembre 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso Netto Kg. 
Registrazione Ministero della Sanità N. 6311 del 3,4.,85 
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Attenzione 


manipolare 


con prudenza 


Erbicida selettivo, granulare, particolarmente efficace su: 


Monocotiledoni: 

Agropyrum repens, Alopecurus myosuroldes, Avena fatua, Digltaria san- 
guinalis, Echinocloa crus-galll, Equisetum spp., Lollum spp., Poa annua, 
Setarla viridis, Sorghum halepense (da seme). 

Dicotiledoni: i 

Amaranthus retroflexus, Anagallis arvensis, Anthemis cotula, Artemisia 
vulgaris, Atriplex patulum, Capsella bursa-pastoris, Chenopodium album, 
Cirsium arvense, Convolvulus arvensis, Euphorbia spp., Galeopsis angu- 
stifolia, Gallum aparine, Galinsoga parviflora, Fumaria officinalis, Lamium 
purpureum, Matricaria chamomilla, Oxalis cernua, Papaver rhoeas, 
Polygonum spp., Portulaca oleracea, Rephanus raphanistrum, Rumex spp., 
Senecio vulgaris, Sinapis alba, Solanum nigrum, Sonchus oleraceus, 
Stellaria media, Taraxacum officinalis. 


COMPOSIZIONE IN PESO 
dichlobenil, puro. . . 9g 6,75 
coadiuvanti e solventi . q.b. a g 100,00 


PREFIX è un marchio Shell. 


‘NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua 
--- Evitare di respirarne i vapori. 

-- Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere innocue con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il 
prodotto (p. es.: interrandole In fosse profonde più di un metro e cospar- 
gendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare il medico per | consuetl Interventi 
di pronto :soccorso. 


Shell Italia s.p.4. 


DIVISIONE AGRICOLTURA 
Vie F. Londonlo, 2 - 20154 MILANO 


Stabilimento: SHELL NEDERLAND CHEMIE B.V. - Rotterdam (Olanda) 


6313 14.3.85 


Registrazione del Ministero della Sanità N in data 
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MODALITA' DI IMPIEGO 
1) DISERBO SELETTIVO: 


VITE e OLIVO: 80-100 kg/ha. 

La dose di Implego deve essere aume 
ricoperto da infestanti, In particolare s 
vulus arvensis (vilucchio). 

L'uso di PREFIX SG è sconsigliato in 
Il trattamento va effettuato nel perlodo 
ripresa vegetativa. Nel caso che Il diser 
sullo stesso terreno e il primo interve 
secondo anno sl dovrà ridurre Il dosag 
Il trattamento è sconsigliato su terreni 
implegare il prodotto su terreni In pendi 
onde evitare che la pioggia possa trasp 
muli In zone più basse. 

Non Iimplegare Il prodotto In caso di co 
Interventi localizzati su Romici: 

Per distruggere piante isolate di Romic 
porre 2-3 grammi circa di. prodotto atto 
SI consiglia di non Implegare 11. prodotte 
non provocare danni alla giovane veget: 
evitare che i residui dell'erbicida possan 
Lotta contro i romici che Infestano campi 
punta abbondante di un cucchiaino da caf 
basali dei romici, preferibilmente all’'inizk 
devitalizzare completamente una pianta. 
Diserho di aree Industriali, linee ferro-t 
zone archeologiche, piazzali di fabbriche, 
sportive, piste di aeroporti, fasce taglia 
1000 metrl quadrati. 

Diserbo preventivo di opere Idrauliche e 
dotto ogni 1000 metri quadrati dopo Il te 
prima della posa In opera del rivestiment 
dalla vegetazione Infestante sul rivestime 
il terreno ed anche se spessi e monoliti 
Diserbo delle banchine di strade pd autos 
20 kg di prodotto per fasce della larghe. 
Diserbo del fondo del canali dalle infes 
Il grado di Infestazione, ogni 1000 metri | 
bulre PREFIX SG sul fondo del canale In as 
AI termine dell'applicazione | canali devc 
tale periodo non vi è alcun rischio di dila 
nel letto del canale. 

Nei canali a riempimento periodico si con 
di irrigazione sul fondo anccera umido, se 
FITOTOSSICITA' 

PREFIX SG non agisce per via fogliare, pert. 
con gli organi verdi delle piante. 

MODO D'IMPIEGO 

La formulazione granulare del prodotto ne fa 
meccanici. 

PREFIX SG può essere impiegato tutto l'annc 
L'epoca di impiego consigliabile va dall'inizio 
In caso sia necessario impiegare il prodotto ir 
gimento. Agendo in post-emergenza l'efficacia 
l'applicazione. Il trattamento dovrà comunque 
umido. Piogge o irrorazione per aspersione fi 
migliorandone l'efficacia. 

L'incorporazione del prodotto ad una profond 
o con zappature aumenta l'efficacia e la durat 
Dato che | risultati dell'applicazione sono str 
granuli, bisogna aver.cura .di distribulre unifo 
Non ripetere Il trattamento prima che slano t 


«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI», 


COMPATIBILITA® 

Il prodotto deve essere Impiegato da solo. 
RISCHI DI NOCIVITA' 

Il prodotto è nocivo per | pesci. 

INTERVALLO DI SICUREZZA 

Sospendere i trattamenti 60 giorni prima del r 
«Attenzione: da impiegare esclusivamente in ac 
altro uso è pericoloso. 

Chi usa il prodotto è responsabile degli eventi 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione 
e per evitare danni alle piante, alle persone ed 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto netto: ka 25 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


FENADIN S 


Fungicida in polvere bagnabile per la difesa del Melo e del Pero. 


Si impiega in trattamenti liquidi contro la Ticchiolature e Oidio 
del Melo e contro la Ticchiolatura del Pero. 


COMPOSIZIONE 


= Fenarimol Puro: si. vai 2 
— Dodina pura ........ RE SE AMIN OI RAI .9 50 
— Coasdiuvanti ed Inerti: quanto basta a 


(R) Marchio registrato SIPCAM-Milano 


SIPCAM-Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lembro (MI) 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Natura del rischio : sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione 
e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali : conservare questo prodotto chiuso a chiave in 
luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; conservare la 
confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua non 
operare contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli in- 


MODALITA® DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega contro le crittogame e alle dosi di seguito indi- 
cate per 100 litri di ecqua irrorati con pompe e volume normale. 


MELO 
— contro Ticchiolatura e Oidio : usare una dose di 200-250 g in trat- 
tamenti distanziati ed opportuni intervalli pre-fiorali e post-fiorali. 


PERO 
— contro Ticchiolatura : usare una dose di 150-200 g. 


Preparazione della poltiglia : stemperere il prodotto in poca acqua 8 
parte, indi versare la miscela così ottenuta nel totale quantitativo di 
acqua, mescolando accuratamente. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità : il prodotto non è compafibile con i Clorobenzilati e 
con i prodotti a reazione alcalina, non È consigliabile miscelario con 
Carbaril, Dimetoato, Metilazintos, DDVP,; le miscele con prodotti e- 
mulsionabili a base di esteri fosforici e con olii minerali possono dar 
luogo 8a scarsa sospensività; evitare trattamenti con acque troppo fred- 
de e con temperature esterne prossime a 0°C. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve èssere rispetta: 
to il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico del. 
le miscelazioni compiute. 


Fitotossicità : per la Golden Delicious pud essere fitotossico a dose su- 
periore allo 0,05%... 


Rischi di nocività : il prodotto È tossico per le api, gli animali domesti- 
ci, | pesci ed il bestiame. 

Avvertenze: da non impiegare durante la fioritura. Non far pascolare e 
non alimentare il bestiame con raccolti trattati direttamente o acciden- 
talmente prima che non siano trascors: 10 giorni dal trattamento. 


Serie generale - n. 


dumenti; dopo la manipolazione e in caso.di contaminazione lavars» ac- 
curatamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima della raccolta su Melo e 
14 giorni nu Pero. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
Azione irritante sul tratto gastro intestinale con'dolori addominali,bru- per gli usi consentiti. Ogni altro uso È pericoloso. 
ciori gastro-esofagei e diarree. Eczemi resistenti alle terapie a causa del- 

la fotosensibilizzazione. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipo- 


tensione, cianosi, aritmia. 


Chi impiega il prodotto È responsabile degli eventuali danni che posso- 
no derivare da un uso improprio del preparato. 

{l rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicura - 
re l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 


la: 
Terap ed egli animali. 


Lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro) e digitale. 


Avvertenza: Consultare un'centro antiveleni. DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 


phi 
A et 7 
wars i 
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Serie generale - n. 240 


1 


6317 


— SANDOFAN° F12-60 


Anticrittogamico che agisce per contatto e per via sistemica contro la 
Peronospora della vite, del pomodoro e della patata. 


Composizione 


gr. 12,5 di oxadixil puro 
gr. 60 di Folpet puro 
disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100. 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


CLASSE Ill 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile si bambini e agli 
animali domestici; 

— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— noncontaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— nonoperare contro vento; 

— evitare li contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— è obbligatorio l'uso di occhiali e maschera durante la manipolazione e l'impiego del 
prodotto; 

— dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua € 

sapone. 


Informazioni per il medico 
— Sintomatologia 
L'unica sintomatologia nota per l'Oxadixil è quella sperimentale: 
flaccidità, astenia, posizione prona, decubito laterale, tremori. 
La sostanza attiva ha inoltre la capacità di indurre | sistemi enzimatici del fegato. 
II Folpet ha la seguente sintomatologia: 
azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroeso- 
fagel e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, cianosi, aritmie. 


In caso di ingestione 
Far vomitare il paziente, ma mai se è in stato di incoscienza; quando non si verifica il 
vomito ed ll paziente non è in stato di incoscienza è raccomandata la lavanda gastrica 
con magnesia usta (gr.30 per litro d'acqua); digitale. 


In caso di contaminazione degli occhi 
Lavare gii occhi con acqua corrente per circa 15 minuti. 
Se necessario somministrare pomata oftalmica anestetica o collirio. 


In caso di inalazione 
Stendere il paziente all'aria aperta e copririo bene tenendolo al caldo. 


Modalità di impiego 


Campo di applicazione Parensiti combattuti Dori di impsego in tri 100 
————————8t di acqua 


Peronopora 0.2% - gr 200 
Pomodoro Peronospora 02% « gr. 200 
Peronocpore 0,2% e gr. 200 


La sistericità, che consente anche Ja protezione della nuova vegetazione che si sviluppa tra 
un trattamento e l’altro, e la persistenza, permettono al SANDOFAN F 12-60 di controllare 
la Peronospora intervenendo ogni 14 giorni, indipendentemente dall'andamento delle 
piogge. 


In viticoltura si consigliano non più di quattro trattamenti, distanziati di 14 giorni da etfet- 
tuarsi nel periodo compreso tra la fase dei germogli lunghi 10 cm. e la prechiusura del 
grappolo. 

Successivamente proseguire la difesa con prodotti tradizionali, meglio se contenenti anche 
rame, 


Su pomodoro e patata intervenire ogni 14 giorni dal Momento in cui si creano le condizioni 
favorevoli allo sviluppo della malattia. SANDOFAN F 12.60 per la presenza del folpet è 
attivo anche contro le malattie secondarie come Alternaria, Septoria e Botrytis. 

Nei trattamenti di chiusura intervenire con prodotti tradizionali di copertura. 


Le dosi consigliate vanno distribuite in un quantitativo di scqua tale da assicurare la com- 
pleta ed uniforme bagnatura degli organi trattati e un consumo di formulato di 2 kg. per 
ettaro. n 


Da non impiegare sui vivai di vite. 


Preparazione delia poltiglia 


Stemperare il prodotto necessario in poca acqua, quindi versare nel serbatoio mantenendo la 
miscela in agitazione, 


Da non applicare con mezzi serei. 
Compatibilità 
" II formulato è compatibile con tutti gli antiparassitari Sandoz a reazione neutra o acida; si 
sconsiglia di usarlo in associazione con antiparassitari a reazione alcalina e con prodotti 
oleosi; in caso di trattamento con questi ultimi, distanziare l'intervento con SANDOFAN F 


12.60 di 2-3 settimane. Il formulato non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e 
Olio bianco. 


AVVERTENZA: devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con oli minerali e poli- 
solfuri. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Rischi di nocività 
E’ tossico per i pesci e gli insetti utili. 

Sospendere i trattamenti 15 giorni prima della raccolta per la vite. 

Sulle uve da vino sospendere | trattamenti 40 giorni prima della vendemmia per non osta-. 


colare la fermentazione dei mosti. 
Sospendere | trattamenti 10 giorni prima della raccolta per pomodori e patate. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del 
preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


° SANDOZ rroporTI chimici S.p.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 


Officina di produzione: 
PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. .631.7.. del 3.485. n del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. * 
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Serie 


generale - n. 7 


SANDOFAN' M 


Anticrittogamico che agisce per contatto e per via sustemica contro la 
Peronospora della vite e del pomadoro 


Composizione 

gr. 10 di oxadixil puro 

gr. 56 di mancozeb puro 

disperdenti e coadiuvanti quanto basta a gr. 100 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelie. 
Norme precauzionali 
Conservare questo prodotto chiuso sotto chieve, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; 
non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 
non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 
non operare contro vento; 
evitare il contatto con le pelle, gii occhi e gii indumenti; 
è obbligatorio l'uso di occhiali e maschere durante la manipolazione e l'impiego del 
prodotto; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, levarti accuratamente con acque e 


CLASSE III 


una volta aperta le confezione utilizzare îutto i contenuto: 
conservare in luogo fresco e asciutto, lontano dall'umidità e dal calore; 
in caso di malessere ricorrere ail medico mostrandogii questa etichetta; 
durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Informazioni per il medico 

- Sintomatologia 
L'unica sintomatologia nota per l'Oxadixil è quella sperimentale: fiaccidità, astenia, 
posizione prona, decubito laterale, tremori. 
La sostanza attiva ha inoltre la capacità di indurre i sistemi enzimatici del fegato. 
Il mancozeb ha la seguente sintomatologia: 
l'ingestione provoca nsuses, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose e bronchite. 
Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, 
faringite, eoc.). 


Terapua 

Nei casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Prati- 
care la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la 
lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. 

Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose. lavaggio, pomate oftal. 
miche, cure generiche delle dermatiti. 


- Controindicazioni: alcool, olii e grassi. 

Modalità di impiego 

Congo di sppiuarione Puramit compuettasti Den di ampiago in Nt 100 di suane 
Vite Peronospora 0,2- 0,25% « gr. 200-250 


Pomodoro (solo fino alla Peronospora 0,2-0,25% = gr. 200-250 
prima fioritura) 


La sistermicità, che consente anche le protezione della nuova vegetazione che si sviluppa tra 
un trattemento e l'altro, e la persistenza, permettono al SANDOFAN M di controllare la 
Peronospora, delle vite e del pomodoro, intervenendo ogni 14 giorni indipendentemente 
dall'andamento delle piogge. 

In viticoltura si consigliano non più di quattro trattamenti, distanziati di 14 giorni da 
ettettuarsi nel periodo compreso tra la fase dei germogli lunghi 10 cm e is pre-chiusura del 
grappolo. Successivamente proseguire ie difesa ton prodotti tradizionali, meglio se conte- 
nenti anche rame. 

impiegare la doss alta qualora le condizioni ambientali e di suscettibilità della coltura siano 
perticolarmente favorevoli allo sviluppo della malattia. 

Le dosi consigliate vanno distribuite in un quantitativo di acqua tale da assicurare ia com- 
pieta ed uniforme bagnatura degli organi trattati e un consumo di formulato di 2-2,5 kg. 
per ettaro. 


Non impiegare tui vivai di vite. 

Preperazione della pottiglia 

Stemperare il prodotto necessario in poca acqua, quindi versare nel serbatoio Mantenendo le 
miscela in agitazione. 

Da non applicare con mezzi servi. 

Non impisgere in serre. 

Non impiegare su colture diverse ds quelle indicate. 


Competibilità 

SANDOFAN M è compatibile con tutti gli antiperassitari Sandoz a reazione neutra o acida; 
si sconsiglia di usario in associazione con antiparessitari a reazione sicalina e con concimi 
fogliari sd elevato contenuto di boro. 

Per la preparazione delle poltiglie miste, ad esempio SANDOFAN M + TIOVIT, procedere 
come indicato per l'approntamento della poltiglia a base di SANDOFAN M da solo, soltanto 
che prima di portare a volume con acque si verserà il quantitativo necessario di TIOVIT, 
stemperato a parte in poca acqua, sempre agitando. Per la miscelazione del SANDOFAN M 
con un insetticida 0 un acaricida, aggiungere l’antiparassitario prescsito alla poltiglia di 
SANDOFAN M, già pronta per l'uso, rimescolando a fondo. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con aitri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Fi jcità 
Su pomodoro è bene evitare trattamenti con SANDOFAN M miscelato a concimi fogliari 
contenenti boro. 

Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccooita.; 

ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consen- 
titi. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del 
preparato. 

II rispetto delle istruzioni riportate sulla confezione è condizione emenziale por assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


A SANDOZ rrocorti chimici s.P.A. - MILANO 


Dipartimento Agro 
Officina di produzione 
PALAZZOLO MILANESE 


Registrazione n. 6318 dei 34,85 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO Contenuto netto kg. 
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VITIRIL 


Fungicide organico sistemico e di contatto per trattamenti Rquidi 
Sla o ronzinore della vita è dl bomedore 


g 100 di Vitiril contengono: 
g 10 di oxadixil puro 
Qg 56 di propineb puro 
disperdenti e cosdiuvanti qb. a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. E' OE 
torio l'uso di occhiali e maschera durante la manipolazione e l'impiego del 
prodotto. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi ac- 
curatamente con acqua e sapone. 


Prescrizioni particolari 

— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. si 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto. lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 
— Durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


Fiatomateiogie: l'unica sintomatologia nota per l'oxadixii è quella spe 
rimentale: fiaccidità, astenia. posizione prona, decubito laterale, tremori. 
La sostanza attiva ha inoltre la capacità di indurre i sistemi enzimatici del 
fegato. 

Il Propineb ha la seguente sintomatologia: 

l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza. turbe nervose e 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite ecc.). 

Terapia: nei casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. Negli altri 
casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione provocare il vomito. 
Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente: se è In stato di 
incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti se- 
lini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. 
pomate oftalmiche. cure generiche delle dermatiti. 

Controi : alcool. olii e grassi. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe sa volume normale. 

Vite: 0.20-0.25% (200-250 g per 100 It d'acqua). 

Pomodoro (solo fino alla prima fioritura): 0.20% (200 g per 100 It d'acqua). 
Su vite e pomodoro | trattamenti si effettuano ogni 14 giorni indipendente 
mente dall'andamento stagionale. Sulla vite si consigliano non più di quattro 
trattamenti de effettuarsi nel periodo compreso tra la fase dei germogli 
lunghi 10 cm e la pre-chiusura del grappolo; successivamente proseguire 
intervenendo con prodotti tradizionali cuproorganici o cuprici. 

N.B. - Usare la dose più elevata quando le condizioni ambientali e di suscet- 
tibilità della colture sono particolarmente favorevoli. Usare sempre un quan 
titativo d'acqua sufficiente ad assicurare una buona copertura della vege- 
tazione impiegando 2-2.5 kg di formulato per ettaro. 


Da non applicare con mezzi serei 


— Non impiegare su vivai di vite 

— Non impiegare In serra 

— Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 

Competibilità: Il Vitiril è miscibile con gli antiparassitari a reazione neutra; 
sconsigliabile l'uso in miscela con antiparassitari a reazione alcalina. Per 
la miscela con altro formulato, stemperare prima il Vitiril in poca acqua e 
in altro recipiente l'altro formulato; poi versare l'altro formulato così pre- 
parato nel recipiente contenente Vitiril, sempre agitando e portare a volume 
con acqua. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare Il medico della miscelazione 
compiuta. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prime del raccolto 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA Sp.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filego (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6319dàlel 3.4.85 


DA NON VENDERS! SFUSO 
Conservare all'esciutto 


Kg 
3 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
pagar cia Caten 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


LEFFEL 


Erbicida - Arbusticida —- 
Emulsione 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 44.4 di Triclopyr puro (come estere 
butossiglicolico) 

Cotformulanti quanto basta a 100 


Reg. n. 6325 del 18.4.85 del Ministero della sanità 


Natura del rischio 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con ls pelle 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso # chiave in luogo Insccessibile a: 
bambini ed agi. animali domestici 


— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non tumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

—' Non operare contro vento. 

— Evitare ii contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione. levarsi sccuretamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti in. 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


E' un erbicida che agisce per assorbimento fogliere e radicale per il con 
trollo di infestanti erbacee a foglia larga. arbusti ed essenze legnose 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Riso 

impiegare alla dose di it. 1.5 per ettero da distribuire con 400-500 litri di 
scque per combettere: Scirpus maritimua, Scirpus mucronatue, Heteranthera 
reniformis e limose. Ha pure una certa azione contro Cyperus diftomie. 
Per completare l'azione se ne consiglia la miscela con altri diserbenti 
contenenti MCPA e Propenile. 

Il trattamento può essere effettuato dall'inizio delle fase di accestimento 
dei riso fino allo stadio di botticella. E° comunque consigliabile trattare 
precocemente (accestimento) ai fine di eliminare fin dall'inizio la concorren- 
za delle malerbe. 

Ai momento dei trattamento è necessario sbbassere ll livello dell'ecqua a 2-3 
cm. per scoprire adeguatamente le infestanti da controliare. L'acqua potrè 
essere nuovamente immessa nella camera dopo 24-48 ore. 


RAVIT S.p.A. 

e LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
IREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00196 
Viele degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.790.051 

UFFICIO TECNICO 


NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Vie B. Provaglie. 3 - Tel. 53.32.68 
Steb. di Produzione: Dow Chemical Co. 
KING'S UNN-INGHILTERRA 
Stab. di Confez.to: RAVIT S.p.A. - Pagenica (Aq) 


Ravit | 


Impiegare ii prodotto «lla dose di fit 25-45 per ettaro da (distribuire cun 
almeno 1000 litri di acqua 

E° consigliabile l'impiego di un bagnante 

Decespugliamento, diserbo aree incolte 

impiegare i! prodotto alle dosi di 250-750 cc/hi di acqua avendo cura di 
bagnare uniformemente tutta la panta fino a sgocciolamento Nel caso di 
essenze resistenti si consiglia di irrorare anche il terreno alla base del 
ceppo | migliori risultati si ottengono generalmente in primavera su vege. 
tazione in attive crescita Qualora si renda necessario un secondo Intervento 
questo potrà essere effettuato durente la ripresa vegetativa In autunno 


IH prodotto controlla numerose specie quali Acer circinatum. Acer Macrophy!. 
lum. Adenostoma fasciculatum. Ainus spp . Betulla pubescens. Betulla verrucosa. 
Carya spp. Cercis canadensis, Cornus florida. Crataegus spp. Diospyros vir. 
glliana. Fraxinus. spp Holodiscus discolor, Liauidamber styriciflora Loni 
cera spp. Lyrindendron tulipitere. Morus spp. Nyssa syivatica. Populus spp 
Prunus spp . Prunus padus. Pseudottuga menziessi!. Quercus spp. Quercur 
coccines. Quercus maxima, Quercus nigra. Quercus phellas. Quercus pri. 
nus. Quercus rubra. Quercus stellata, Rhamnus catherticus. Rhamnue pur 
shiana. Robinis  pseudoscacia. Rose spp. Rubus ructicosa. Rubus 
‘daeus. Aubus paervifiorus, Rubus spectabilis. Selix spp. Sambucus spp 
Sassafras albidum Sorbus aucuperia. Tsuga heterophyila. Ulmus alate 

tl prndotto può essere utilizzato anche per impieghi su ceppale recisa 
Applicare i; prodotto non diluito o diluito In acque (1! fino a 1 10) in su 
tunno sulla superticie appena tagliata della ceppala per mezzo di span 
nellature 

Per 11 diserbo aree incolte impiegare il prodotto alla dose di it 2545 
per ettaro distribuito con 1000-4000 litri di acque 

Contro Equisetum e Ortica sì! consiglia di eftettuare trettementi localizzat 
alla dose di litri 0 5 per ettolitro 


AVVERTENZA 
Non impiantare semenza: di coni'era su terreni traftati con ii prodotto prima 
che s'ano trascorsi 6 mes: dal trattamento 
Nell'app'icare ii prodotto evitare che la nube irrorante venge a contatto 


con cuiture sensibili 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto. qualora sia necessario. può essere miscelato con eitri diser 
banti 


Avvertenza: 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzione: 
ll prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare li medico della miscelazione compiuta 


FITOTOSSICITA' 


II prodotto può essere fitotossico per le colture non indicete in etichette 


NOCIVITA' 


Nel corso dei trattamenti tenere lonteni della ‘sona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura. nelle epuche e 5e: gi: 
usi consentiti. Ogni eitro uso è periccioso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali denni derivanti de veo 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficecia del trattamento e per evitare danni 
alle piante. alle persone ed agli animali ». 

DA NON VENOERSÌ SFUSO —» 
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Ii CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


EVADE 


p Erbicida - Arbusticida 
Emulsione 


Composizione: 

gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 44.4 di Triclopyr puro (come estere 
butossiglicolico) 

Cotormulanti quanto besta a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per insiarione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ei 
bambini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


£' un erbicida che agisce per assorbimento fogliare e radicale per li con- 
trollo di infestanti erbacee a foglia larga. arbusti ed essenze legnose. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Impiegare alla dose di it. 1,5 per ettaro da distribulre con 400-500 litri di 
acqua per combattere: Scirpus maritimus, Scirpus mucronatus, Heteranthera 
reniformis e limosea. Ha pure una certa azione contro Cyperus diffomia. 
Per completare l'azione se ne consiglia la miscela con altri diserbenti 
contenenti MCPA e Propanile. 

II trattamento può essere effettuato dall'inizio della fase di accestimento 
del riso fino allo stadio di botticelia. E' comunque consigliabile trattare 
precocemente (accestimento) al fine di eliminare fin dall'inizio la concorren- 
za delle malerbe. 

AI momento del trattamento è necessario abbessare il livello dell'acqua a 2-3 
cm. per scoprire adeguatamente le infestanti -da controllare. L'acqua potrà 
essere nuovamente immessa nella camera dopo 24-48 ore. 


Arco forestali 


Data la sua selsttività verso le piante del generi Picea, Pinus e Abies, 
II prodotto può essere impiegato per eliminare la vegetazione spontanea 
Indesiderata prima dell'impianto delle essenze forestali suddette. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii. 91 - Tel. 63.79.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 

: : Dow Chemical Co. 
FISDLIR ESA o0a KINGS LINN-INGHILTERRA 


Stab. di Confez.to: RAVIT S.p.A. - Paganica (Aq) 


vit 


2/84 


almeno 1000 litri di 
E' consigliabile l'Impiego di un bagnante. 


Decespugilamento, diserbo aree incolte 


Implegare li prodotto alle dosi di 250-750 cc/hi di acqua avendo cura di 
bagnare uniformemente tutta le pierre fino a sgocciolamento. Nel caso di 
essenze resistenti si consiglia di irrorare anche Il terreno alla base dei 
ceppo. | migliori risultati si ottengono genersimente In primavera su vege- 
tazione in attiva crescita. Qualora si renda necessario un secondo Intervento 
questo potrà essere effettuato durante la ripresa vegetativa in autunno. 


II prodotto controlla numerose specie quali: Acer circinatum, Acer Macrophyl- 
lum, Adenostoma fasciculatum, Alnus spp., Betulla pubescens, Betulla verrucosa, 
Cerya spp., Cercis canedensis, Cornus florida, Crataegue spp.. Diospyros vir- 
gillana, Fraxinus spp., Holodiacus discolor, Liquidambaer styricifiora. Loni- 
cera spp.. Lyriodendron tulipifera, Morus spp., Nyssa syivatica, Populus spp.. 
Prunus spp.. Prunus padus, Pseudotsuga menziessil, Quercus spp., Quercus 
coccinea. Quercus maxima, Quercus nigra, Quercus phellas, Quercus  pri- 
nus, Quercus rubra, Quercus stellata, Rhamnue catharticus. Ahamnua pur- 
ehiana, Robinia Ppseudoscacia, Rosa spp.. Rubus fructicosa, Rubus 
idaeus, Rubus pervitlorus, Rubus spectabilis, Salix epp., Sambucus spp.. 
Sassafras albidum, Sorbus aucuparia, Teuga heterophylla, Ulmus alata. 


IT prodotto può essere utilizzato anche per Impieghi su ceppala recisa. 
Applicare ll prodotto non diluito o diluito In acqua (1:1 fino a 1:10) In au 
tunno sulla superficie appena tagliata delia  ceppala per mezzo di spen- 
nellature. 

Per Il diserbo aree Incolte Impiegare 1) prodotto alla dose di lit. 2,54,5 
per ettaro distribuito con 1000-4000 litri di acqua. 

Contro Equisetum e Ortica si consiglia di effettuare trattamenti localizzati 
alla dose di litri 0,5 per ettolitro. 


AVVERTENZA 


Non Impiantare semenzai di conifere su terreni trattati con ll prodotto prima 
che sieno trascorsi 6 mesi dal trattamento. 


Nell'appiicare ll prodotto evitare che la nube irrorante venga e contatto 
con colture sensibili. 


Impiegare li prodotto alla dose di lit. 2,5-4,5 per ettaro da distribuire con 
acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto, qualora sia necessario, può essere miscelato con altri diser- 
banti. 

Avvertenza: 

in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di 
carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate ie norme precauzione. 
fi prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
II prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate in etichetta. 


NOCIVITA' 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, anl- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficecia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Lt. 
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Metabloc 


Lumachicida - limaccida 
CLASSE TOSSICOLOGICA III 


Composizione: Metaldeide pura gr 5, attrattivi- 

coformulanti q.b. a g 100. 

Preparato in granuli per combattere tutte le specie di molluschi 
gasteropodi (lumache, limacee, chiocciole) che attaccano le 
colture orticole, floreali e ornamentali. Agisce per ingestione e 
per contatto. Il prodotto non viene asportato dal vento, nè 
dilavato o reso inefficace dalla pioggia. La sua natura granulare 
lo rende pronto all'uso e di facile impiego. 


Attenzione: manipolare con prudenza. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per 
inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini e animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare, non mangiare 
durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, 
alimenti o bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. 

Dopo manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone. 

Evitare di respirare i vapori. 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 

Informazioni per il medico: avvelenamento grave per inalazione, 
per ingestione e per contatto con la pelle. 

Sintomi d'intossicazione: violenti dolori addominali, diarrea, 
vomito biancastro (aspetto di latte cagliato), shock, midriasi, 
ipotermia, convulsioni, obnubilazione del sensorio. 


Consigli terapeutici di massima e condizioni al caso: lavanda 
gastrica con bicarbonato di sodio (g 5 per litro di acqua) - 
riscaldare il paziente - cardiotonici - fleboclisi clorurate o 
glucosate con noradrenalina - 

diuretici - barbiturici - neuroplegici - anfetamina e derivati in caso 
di torpore. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 

Dosi e modalità d'impiego: Colture in pieno campo: (bietole, 
carciofi, insalate, spinaci, cucurbitacee, rose, crisantemi): 6-10 kg 
per ettaro su tutta la superficie. 

METABLOC va somministrato preferibilmente dopo una pioggia 
abbondante o una irrigazione, distribuendo una maggiore 
quantità su una striscia larga circa 2 metri lungo il perimetro del 
campo. È opportuno effettuare una seconda somministrazione 
quando i granuli sono stati divorati. 

Colture in serra (ortaggi e fiori): distribuire 10-15 granuli/mq. 

“Da non applicare con mezzi aerei”. 


Avvertenze: Non mescolare il formulato con altri prodotti. Rischi 
di nocività: il prodotto è pericoloso per gli insetti utili, gli animali 
domestici, i pesci ed il bestiame. 

Tempo di sicurezza: 20 giorni 

Prodotto da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivati da uso improprio del preparato. 


CIFO S.p.A. - Via Oradour, 6 

40016 S. Giorgio di Piano (Bologna) 

Stabilimento produttore 

CIFO S.p.A. - S. Giorgio di Piano (Bologna) 
Registrazione n. ._ ‘ “del... . Mîn. Sanità 
Da non vendersi sfuso. 
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GRAMINEX PB 


DISERBANTE SELETTIVO IN POLVERE BAGNABILE PER FRUMENTO E ORZO 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
— CLORTOLURON puro gr. 77,6 
— Coformulanti q.b. a gr. 100 


CLASSE IV 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
bini e agli animali domestici. - Non contaminare alimenti o bevande o corsi d’acqua. - 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE: In caso di intossicazione chiamare il medico per i con- 
sueti interventi di pronto soccorso. 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO: Il GRAMINEX PB si usa contro le seguenti infe- 

stanti del Frumento e dell’Orzo: Alopecurus - Apera - Lolium - Poa (fra le graminacee) 

Capsella - Centaurea - Galeopsis - Lamium - Matriacaria - Mercurialis - Polygonum - 

Raphanus - Sinapsis - Stellaria (fra le dicotliledoni) alle seguenti dosi: 

— Kg. 2,5 - 3/ha in 6-10 hl. di acqua in preemergenza della coltura; 

— Kg. 2 - 2,5/ha in 6-10 hl. di acqua in post emergenza, quando la coltura è nello sta- 
dio delle 2-3 foglie. 

AVVERTENZA: evitare super dosaggi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: il prodotto è miscibile con altri erbicidi derivati dall’urea, triazine e fe- 
nossiderivati. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati derivati deve essere rispettato il pe- 
riodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 

Fitotossicità: Il trattamento con GRAMINEX PB non è consigliabile nei terreni mol- 
to sabbiosi e in quelli soggetti a ristagni di acqua. Dopo l’applicazione del prodotto 
possono manifestarsi fenomeni transitori di sofferenza delle colture. Non deve essere 
impiegato sul frumento tenero DEMAR e sul frumento duro KID sensibili al Clorto- 
luron e sugli orzi polistici. Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indi- 
cate in etichetta. 


Sospendere il trattamento 60 giorni prima della raccolta. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
pio del preparato. 

1 rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. 


TERRANALISI s.n.c. 
VIA DONIZETTI N. 2/A - CENTO (FE) - TEL. 90.62.07 


Stabilimento di produzione: 


SARIAF S.p.A. - FAE (Ravenna) 
. Ù 6 3 5 1 6 6. 5 ° p OO . 
Registrazione n=. del .............. el Ministero della Sanità 
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LUMACARTLO >>" 


Esca limacida - insetticida, in granuli, per combattere le lumache, chiocciole, 
limacce, grillotalpe, nottue, grilli, che infestano campi, serre, orti e giardini 


Il CLASSE 


Composizione 

100 gr. di prodotto contengono: 

Metaldeide pura gr. 4,9 
Carbaryl puro esente da beta-naftolo gr. 9,8 
Sostanze attrattive e disperdenti q.b. a gr. 100 


Natura del rischio: 
intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non conta- 
minare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro 
vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione o in caso di contami- 
nazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere innocue con i mezzi più idonei (per esempio, 
interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva) le confezioni che contenevano il 
prodotto. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


Informazioni per Il medico 


II LUMACARYL è un preparato a base di metaldelde acetica (Tetramero della acetaldeide) e di un carbammato, 
sostanze chimiche, che, pur avendo meccanismi tossicologici diversi, presentano tossicità acute, orale e der- 
male, dello stesso ordine di grandezza. 

Si presume che l'effetto narcotizzante dell'aldeide si sommi all'azione anticolinesterasica del carbammato. 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo. 


Sintomi d' intossicazione: 


Miosi - lacrimazione - scialorrea - vomito - diarrea - dolori addominali (stato di male convulsivo) - dispnea - 
spasmi bronchiali - tremori diffusi (fascicolazioni muscolari) - bradicardia - edema polmonare. 


Consigli terapeutici: 


Lavanda gastrica con acqua e bicarbonato di sodio (5 gr./It.) se ingerito. Lavaggio cutaneo se vi è stato con- 
tatto. Atropina solfato 1-2 mg. per via intramuscolage ogni 15 minuti fino a comparsa di segni di atropinizza- 
zione (midriasi - tachicardia), usando particolare prudenza nei bambini. Dlazepam fiale da 10 mg, endovena 1 
oppure più. Barbiturici (Luminal 1 fiala per |.m.) se predomina lo stato convulsivo. Fleboclisi (soluzioni gluco- 
saline) con eventuale aggiunta di cortisonici (Flebocortid 500 mg.) se vi è stato collasso o shock. Ossigeno 
‘terapia in caso di cianosi o dispnea. Le Ossime (Contrathion - PAM) sono controindicate. 

Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero in Centro di Rianimazione. 


Caratteristiche 

II LUMACARYL è un'esca già pronta all'uso, costituita da una miscela di prodotti ad azione complementare 
e a lunga persistenza: la METALDEIDE, che agisce per ingestione e per contatto ed è efficacissima nel con- 
fronti di tutte le specie di Lumache e Limacce; il CARBARYL, insetticida carbammico attivo per ingestione 
e contatto verso le larve delle Nottue, i Grilli e i Grillotalpa. 

Il LUMACARYL è formulato in granuli che in presenza di acqua ed elevata umidità si rigonfiano e si ammor- 
bidiscono rendendosi completamente appetibili. 

Dosi e modalità d'impiego 

Negli orti come pure nelle serre e nei semenzai sono sufficienti 1, gramm@ per mq. di superficie oppure 
distribuire Il prodotto a piccoli mucchietti tra le fila. 

In pieno campo bastano kg. 10-15 per ettaro, uniformemente distribuiti, a seconda del grado di infestazione. 
Ad evitare invece infestazioni dall'esterno è consigliabile distribuire il LUMACARYL alla dose di 15-20 kg./ha 
lungo i bordi del campo per una lunghezza di mt. 1-2. 

La distribuzione del LUMACARYL deve essere effettuata preferibilmente verso sera dopo una pioggia abbon- 
dante o una sufficiente irrigazione. 

Da non applicare con mezzi aerei. 


Non è previsto abbinamento con altri prodotti. 
Il prodotto è nocivo per i pesci, animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 


@& 
ariaf Officina di produzione e sede amministrativa: 
S.p.A. FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


Registrazione N. 6354. del 69399 NSPORIIE del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO 
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ISOFOS 


INSETTICIDA PER LA LOTTA CONTRO LA PSILLA DEL PERO 
Composizione: 100grammi di ISOFOS contengono: 
Isofenfos puro gr. 50 


Emulsionanti e solventi q.b. a gr. 100 
(contiene: xilolo) 


CLASSE I: 


CLASSE | 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto il suo impiego è consentito esclusi 
vamente al personale qualificato munito di patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 ago- 
sto 1968 n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO: Rischio di intossi:azione mortale per inalazione, per ingestio- 
ne o per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo 
inaccessibile ai bambini e agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiu- 
sa. Non fumare e non durante impiego del prodotto. Non contaminare al- 
tre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirare i vapori. Non ope- 
rare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli indumenti. Durante la prepa- 
razione e l’impiego usare tute, guanti, maschere ce occhiali protettori. Durante la ma- 
nipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con ua e sapone. 
Rendere inutilizzabile dopo l'uso e con mezzi più idonei le confezioni che contengono 
il prodotto schiacciandole e poi interrandole in fosse profonde circa 1 metro. In caso 
di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione c 
contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, 
diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, con- 
vulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con 
cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossi- 
geno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. Iniezio 
ni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg. per gli adulti, 0,2-1 mg. per i bambini) 
ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una 
media atropinizzazione può essere continuata per 2448 ore. Associare antidoto a base 
di OSSIME come Toxogonin, Protopam chloride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato 
per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l’'atropina finché è presente la 
cianosi. Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose 
di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni! 


MODALITA’ DI IMPIEGO: l’ISOFOS si impiega alla dose di gr. 100-150 per 100 litri di 
acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': l'ISOFOS è miscelabile con prodotti a reazione neutra. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo 

di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescrit- 

te per il prodotto più tossico. Qualora si verificassero casi di intossicazione, iliformare 

il medico della miscelazione compiuta. 

SEIN loe Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, il pesce, il 
tiame. È 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 45 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti, ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è responsabile degli even- 
tuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istru- 


zioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone e agli animali. 


TERRANALISI s.n.c. di MALAGUTI Dr. ENZO & C. - Via Donizzetti, 2/A - CENTO (FE). 
Officina di produzione: TERRANALISI - RENAZZO (FE) Via a Novembre. 


Registrazione del Ministero della Sanità n.32 det ....10.+2- 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO NETTO Kg. 
(Conservare al riparo dal gelo) 
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DAZAGRO 


FUMIGANTE DISINFESTANTE DEL SUOLO CONTRO | FUNGHI TERRICOLI 


CLASSE Ili 
COMPOSIZIONE VR e 


Dazomet puro g. 83,3 
Coadiuvanti ed inerti q. b. a 100 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali do- 
mestici - Conservare la confezione ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del 
prodotto - Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua - Non operare contro 
vento - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti - Dopo la manipolazione o in caso 
di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

Il DAZAGRO è efficaca contro i nematodi parassiti delle piante (anguillule), i funghi parassiti, le 
infestanti mono e dicotiledoni e gli Insetti che vivono nel terreno. 

Il DAZAGRO agisce come disinfestante completo del terreno sostituendo vantaggiosamente il metodo 
della. disinfezione con vapore. 


MODALITA' DI IMPIEGO 

Si incorpora il prodotto nella massa chiudendola con tela di plastica. Dopo 8 giorni togliere la co- 
pertura ed arieggiare con cura; il terricciato è pronto all'impiego dopo due-tre settimane da questa 
operazione. 


DOSI DI IMPIEGO 
In terreno aperto ed In serra Kg. 250/400 ettaro. 
Per disinfezione terricciati g. 200 mc. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


6356 


COMPATIBILITÀ” 

II DAZAGRO è miscibile a fertilizzanti granulari semplici e complessi. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di caren- 
za più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 

Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni al- 
tro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del pre- 
parato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento 
e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Registrazione Ministero della Sanità N. 6 356 del 16.3.1985 


ESAGRONOVA=< 


BOLOGNA sai S.p.A. 


Prodotto fabbricato nello Stabilimento «DIACHEM S.p.A.» - di Albano S. Alessandro (BG) 
DA NON VENDERSI SFUSO Sacchi plastica da Kg. 


suit: 
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IV CLASSE 


SILBORD COMBI 


(POLVERE BAGNABILE) 


FUNGICIDA AD AZIONE ANTIPERONOSPORICA, CON EFFETTO 
COLLATERALE CONTRO LA MUFFA GRIGIA, L'ESCORIOSI, 
L'ALTERNARIA E LA SEPTORIA 


Registrazione Ministero Sanità n. 0357 dit 16.5.85 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 
Captafol 


puro 
Rame metallico (sotto forma di solfato) 


Cymoxanil 
Coformulanti 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli 


questo 
animali domestici. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protet- 
tivi. Evitare Il contatto diretto con i prodotti puri o diluiti, ed anche di 
sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 
Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sui tretto gaestro-intestinale con dolori ardominali, 
bruciori gastro esofago! e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotoeensiblitzzazione resistenti alle terapie, possi- 
bilità di collasso cardio-circelatorio con , clanceî, aerttnia 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d’acqua) 
e digitale. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


li SILBORD COMBI è un formulato in polvere Pegi drv efficace con- 
tro ia Peronospora della vite, del pomodoro, dei tabacco, e della pa- 
tata con effetto collaterale verso altre malattie fungine di dette col. 
ture, caratterizzato dalla associazione di tre principi attivi. 

Il Cymoxanil manifesta una pronta azione anticrittogamica ed un ot- 
timo effetto bloccante in quanto penetra rapidamente all'interno del 
tessuti vegetali, mentre Il rame ed ii Captafoi possiedono una lunga 
persistenza d'azione. 


Attività del Cymoxeanil 

— Azione di contatto: il Cymoxanil, prima di essere assorbito al- 
l'interno delle foglie, impedisce la germinazione delle spore come 
| tradizionali antiperonosporici di contatto. 


— Azione preventiva: il Cymoxanil viene rapidamente assorbito dal tes- 
suti vegetali e blocca le Infezioni sui nascere, sfuggendo nei con 
tempo al pericolo di dilavamento. 


— Azione bloccante post-infezione: ll Cymoxanii erresta lo scuo 
del fungo anche quando ll micello è già diffuso all'interno 
tessuti vegetali durante | primi 34 giorni del periodo di iIncu 
bazione. 


— Azione eredicanto: Ill Cymoxanil, distribuito quando sono già pre- 
senti macchie di peronospora, limita la sporulazione del fungo ri- 
ducendo !! potenziale di infezione presente sulle colture. 

U SILBORD COMBI, oltre a combettore le peronosporacee ha una ef- 

ficacia collaterale contro la muffa grigia. l'escoriosi, Il marciume nero 

degli acini, Il rossore parassitario delle foglie di vite e verso l'alter- 
naria e la septoria delia patata. del pomodoro, e dei tabecco. 


DOS! E MODALITA' D'IMPIEGO 

Contro la peronospora della vite li SILBORD COMBI si impiega ella 
dose di 200-250 g/HI. 

iniziare | trattamenti quando si verificano le condizioni climatiche fa- 
voravoli allo sviluppo delle Infezioni peronosporiche e proseguiri! se- 
condo Il calendario tredizionale. 

Con andamento climatico normale trattare I 8-10 giorni. In caso 
di forte attacco o di rapido Sccrescimamno. Gallà vegetazione l'inter- 
vallo può essere ridotto a 6-8 giorni. 

Contro la peronospora del pomodoro, della patata e del tabecco, si 


. Impiega alla dose di 250-300 g/HI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ' 
ll SILBORD COMBI si può impiegare In miscela con altri formulati 
ad eccezione del a reazione alcaline ed ollo bianco. 


AVVERTENZE: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Que- 
lora si verificassero casi di intossicazione Informare li medico della 
miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per | pesci. 


SOSPENDERE I! TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Iimplega Il prodotto è feriialare gi (rea) eventuali danni che 
possono derivare da un uso | I preperato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è Ealia essenziale per 

curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. So 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Via di Tor Sapienza 172 - ROMA 


Contenuto Kg. 
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IV CLASSE 


6358 


Registrazione Ministero Sanità n. 6358 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare 
animali domestici. 


Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accure 
con acque e sapone. 


prodotto In luogo inaccessibile ei bambini ed egli 


vvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore 
dare colinesterasi). 


Sintomi di intoesicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, 
lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema pol 
monare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati ai caso: Lavanda ge- 
strica con bicarbonato di sodio, lavaggio. cutaneo Gevi. è ‘etsto cor 
tatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via Intramusco- 
lare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non sommini. 
strare dosi eccessive di atropina specialmente nel bambini. Nei casi 
gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno 
terapia se vi è cianoel. 


Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrattion, eco.) che potrebbero 
essere nocive. 

AVVERTENZA 

Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 
! prodotto controlla le Avene selvatiche che nascono in colture di 
grano tenero, orzo e barbabietola da zucchero, queto Querte hanno 


uno sviluppo compreso fra 1 e 2 foglie e mezzo. Oltre casto stadio 
Il controllo diminulsce fino ad ottenere risultati non soddisfacenti. 
Comunque li trattamento va effettuato entro lo stadio di 4 Ile 
Jer le colture di rano tenero ed orzo e non oltre | 30 giorni dal- 
pidagi aetoza per la letola da zucchero. Irrorare la coltura quando 

è In pieno sviluppo A 


dei 16.5.85 


Il prodotto agiece per assorbimento e trasiocazione per via fogliare. 
Il prodotto possiede anche un'azione collaterale su Alopecurus e su 
Falario quando la maggior perte di queste infestanti si trova nello 
stadio di 2 foglie. 


It prodotto non è Influenzato dalla temperatura: ses! devono tuttavia 
evitare trattamenti su colture gelate o begnate. 


Dopo. Il rettamente eventunli; ‘eggari: alntomi di: fiopetia: soomogiono 
nel giro di 3-4 settimane. 


DOG! E MODALITA' D'IMPIEGO 
Le, ghueta. dos di -prodonto va. Shpia in 2a di neque avendo 
Iformemente la coltura. 


di begnare un 
n per trattamento unico: 
— GRANO tenero: 2-2,5 It/ha 
— ORZO: 25-93 it/he 
— BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 46 it/ha 


Dosi per trattamento doppio: 

Qualora si volessero effettuare 2 trattamenti di Vifrsbric ceo 
sere effettuato con a even ifenzoquat - I. 

Diciofop-methyi) @ dose ridotta. 

Le dos Indicata al. Aferlecano ie. Tattamenti eflettagi con: pompe 

volume normale. Qualora si effettuassero trattamenti pompe a 

Volume ridono. Îl'brodonto va diluito In 4045 luna. di ccova. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è COMGUDIA con diserbanti a base di Difenzoquat, 
zoyiprop-ethyi ed comunemente Implegati sulle stesse iure 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri 
spettato Ill periodo di carenza più “neo. Devono Inoltre essere 0e- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare ll medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTO68ICITA' 


Il prodotto è fitotossico su grano duro e su alcune varietà di orzo 
{(Domen, Mari e Amsel). 


RISCHI DI NOCIVITA' 
ll prodotto è tossico per | pesci. 


Attenzione: de | Seciustvamente 11 egritoiula. nose. po 
che e per gli usi consentiti; ogni altro è pericoloso. 
Chi mplena Il calca è responsabile >” degli eventuali denni derit 


vanti da uso improprio del preparato. 

II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 

Ps Lagtia i oetoliabrgc iride salari eni gli seit 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto Lt. 


SILIA S.p.A. - Via di Tor Sapienza 172 - ROMA 
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Registrazione Ministero Sanità n. 63599 dei 16.5.85 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


Alachior puro 
Atrazine pura 
Coformulanti (contiene cicloesanone) 


NATURA DEL RISCHIO 


\SITRENDA [PM Icorona Daf lngeatione, per: Inalazione eper: Fanta o. con 
a ; 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bembini ed agli animali domestisi. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare ll contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti Interventi 
di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


SIAZINA PASTA è una formulazione, appositamente studiata per il 
controllo delle malerbe del mais. li prodotto agisce sulle infestanti. 
provenienti da seme, siano esse dicotiledoni o monocotiledoni, per 
saasorbimento radicale sul semi in via di germinazione. Anche le ma- 
lerbe resistenti al derivati triazinici. quali Setaria spp., Digitaria spp.. 
Echinochioa spp. sono perfettamente controllate dal 

Oltre alle malerbe predette, l'azione fitocida di SIAZINA PASTA si 
esplica anche su: 


— Amaranthus spp., Capseella bursa-pestoris, Chenopodium album, 
Echinochioa spp., Geranium spp.. Matricaria spp., Mercurialis an- 
nua, Panicum dichotomifiorum, Piantago S8pPp., Poa annua, Poligonum 
aviculare, Pollgonum persicaria, Portulaca oleracea, Solanum nigrum. 
2a halepense da seme, Stellaria media, Urtica spp.. Veronica 


N PA PASTA LIQUIDA PER IL CONTROLLO 
DELLE BIPRETANTI DEL MAIS 


DOS! E MODALITA' D'IMPIEGO 


Per permettere alla SIAZINA PASTA di esprimere tutta la sua capaci- 
tà di controllo sulle erbe infestanti. è di fondamentale Importanza la 
perfetta preparazione del terreno su cui non devono rimenere zolle 
eccessivamente grosse che possono portare alla luce semi non rag- 
giunti dal prodotto. 

SIAZINA PASTA si applica in pre-emergenza della coltura e delle 
Infestanti, alla dose di 5-7 Kg/Ha Impiegando la dose più alta quando 
sì! prevede una forte presenza di malerbe resistenti alle triazine o su 
terreno ad alto contenuto di sostanza organica. 

Qualora lo si desideri Il prodotto può essere localizzato solo sulla fila. 
In tal caso le dosi vanno proporzionalmente ridotte alla superficie 
trattata. 

Preparazione della poltiglia: 

Stemperare la SIAZINA PASTA in poca scque e versare la poltiglia 
ottenuta nel quentitativo di acque necessaria per distribuirio. 

E' consigliabile, per una sua perfetta distribuzione, non usare meno 
di 4 ql/Ha di ecqua 


AGITARE BENE PRIMA DELL'USO 


AVVERTENZE 

— Le colture di mais trattate con SIAZINA PASTA non possono es- 
sere consociate con altre coltivazioni. 

— Non effettuare Il diserbo nei terreni torbos! o eccessivamente ric- 
chi di sostanza organica, che annullerebbe l'efficacia del posso: 
Il letame, eventualmente distribuito. va perfettamente 
prima del trattamento. C'eMIGEZIA dall GrSdoRo Viene asia e 
da spargimenti di liquame. 

— Perchè ili prodotto possa esercitare a pieno la sua azione, è ne- 
cessario che entro due settimane delia sua applicazione. cade una 
leggera pioggia, altrimenti con una irti 

— Del trattamento ella semina di colture sensibili, successive al mala, 
occorre un intervallo di 5 mesi per il frumento e di almeno 10 mesi 
per altre colture (es. bistola. tabecco). 

— Non ripetere Il trattamento prima di 7 mesi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto si usa da solo. 


FITOTOSSICITA' 

Evitare che Il prodotto giunga a contatto con colture vicine. 

SI consigliano prove parcellari per varietà poco note o di recente 
acclimatazione. 


Attenzione: ialiittricggi esclusivamente in nelle epoche e 
per gli usi consentiti: altro uso è ; 

Chi Implega il parte responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preperato. 

ll riapetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone e agli animali. 

DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto Lt. 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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Toterba 50-7-10 


DISERBANTE TOTALE 


COMPOSIZIONE 

Dalapon puro i gr. 50 
2,4-D puro (da sale sodico) gr. 7 
Simazina pura ? gr. 10 
Coadiuvante q.b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO DI INTOSSICAZIONE 

Sostanza pericolosa per ingestione per inalazione e per contatto con la pelle 
Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Tenere il prodotto lontano dall'acqua destinata ad usi dome- 
stici o irrigazioni. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento per ingesticne, per inalazione e per contatto con la pelle. 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE 

Astenia di grado notevole - aritmia - fibrillazione atriale e ventricolare 
ipotensione - dermatiti da contatto - senso di costrizione toracica - cefalea 
vertigini - convulsioni - coma. 

CONSIGLI TERAPEUTICI 

Abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapia - sedativi - diuretici - solfato 
di chinidina - pomate cortisoniche per le dermatosi. 

CONTROINDICAZIONI 

E’ sconsigliata la digitale. 

AVVERTENZE 


Consultare un centro antiveleni 


E' un erbicida in polvere bagnabile ad azione polivalente verso ogni forma 
di vita vegetativa. Agisce per via fogliare penetrando sulle radici necrotiz- 
zandole; distrugge tutte le erbe infestanti e le piante già sviluppate pre- 
venendo ogni reinfestazione per tutta l'annata vegetativa. Per il diserbo totale 
di bordi stradali, viali, cortili. aree industriali, sedi ferroviarie, campi da 
tennis. 

USO E DOSI 


Kg. 20 per Ha in primavera quando le infestazioni sono in pieno sviluppo 
vegetativo. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

Il prodotto va usato da solo. 

FITOTOSSICITA' 

Evitare che il Toterba 50-7-10 venga a contatto con piante ortive, vite, or- 
namentali, arbusti, alberi ed altre colture, anche sottoforma di vapori portati 
dal vento. Usare sempre la stessa pompa per l'uso di TOTERBA 50-7-10 e 


non usarla per fertilizzanti, insetticidi e disinfettanti, ricordandosi di lavaria 
accuratamente dopo l'uso. 


NOCIVITA' 

Il prodotto è nocivo per gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
ATTENZIONE 

Da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. - 


AGROZOOFARMA s.r.i. - Via Lavariano, 15 - MORTEGLIANO (Ud) 


Officina di produzione: AGROZOOFARMA sì.r.l. - via Lavariano, 15 
MORTEGLIANO 


Registrazione Ministero Sanità n. 6 361 del 1 6 ° 5 ® 85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Confezione da gr. 


— 779 — 


6361 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE 


Registrazione Ministero Sanità n. 6 362 dei 16.5.85 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


Captafo! puro 
Rame metallico (sotto forma di solfato) 
Coformulanti 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile si bambini ed agli 
animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protet- 
tivi. Evitare Il contatto diretto con | prodotti puri o diluiti, ed anche di 
sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 

Dopo le manipolazione e in caso di contaminazione, levarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sui tratto gaestro-intestinale con dolori addominali, 
senile 


Eczemi cutanei da fotosenslbilizzazione resistenti alle terapie, possi 
bilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, ciancei, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d'acqua) 
e digitale. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro entiveleni. 


CARATTERISTICHE 

II SILBORD PB è una formulazione caratterizzata da un'alta effica- 
cla e persistenza, in grado di controllare numerose malattie delle 
piante. 

La sua efficacia, unitamente alla sua perfetta selettività sulla 

zione, rende particolarmente Interessante Il suo impiego nella difesa 
delle colture dalle crittogame parassite. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 
— Bolla del pesco e del mandorio, gommosi e cancro delle drupacee: 
500-600 g/HI per | trattamenti al bruno e 
350 9/HI per | trattamenti al verde 
— Occhio di pavone dell'olivo: 400-500 g/HiI. 
Effettuare 2 trattamenti: 
Il 1° In pre-fioritura ed il 2° ai primi di Settembre. 
andamento stagionale piovoso, il 2° trattamento dqvrà es- 
sere anticipato di 2-3 settimane. 
— Cancri del legno dei melo e del pero: 400 g/HI, da applicarsi nella 
fase di « orecchiette di topo » per il melo e di « mazzetti affioran- 


ti » per li pero. 
A questo primo trattamento dovranno pr altri due, di cui ll 
primo all'inizio della caduta delle foglie ed Il secondo a defoglia 


zione completa. 


— Concia secca delle sementi: applicare 400 g/q.le per grano, orzo, 
avena, segale. 
II prodotto è efficace contro le principali malattie trasmesse del 
seme, quali: carie, elmintosporiosi e mai del piede 


— Altre malattie che si combattono con Il SILBORD PB: 
Mutfa grigia e Peronospora della vite, 240-300 g/HI!, (sulle uve 
bianche Ii prodotto può dar luogo, In alcuni casi, a fenomeni fi 
totossici sugli acini se impiegato nei periodo che segue Imme- 
diatamente la fioritura); Ticchiolatura del melo e del pero 150- 
300 g/HI; Marciume bruno dell'albicocco, del ciliegio e del man 
dorlo, 500 g/HI nel trattamenti al «bruno», 200-300 g/HI prato 
trattamenti al « verde »; Ruggine del pesco e del susino coeur 
Cilindrosporiosi del ciliegio 200 g/HI; Allupatura e Melanosi ] 
agrumi 300 g/HI; Gommosi del colletto degli agrumi mediante 
pennellature con una sospensione al 10%; Peronospora e 
latura della rosa 200 g/HI; Ruggine del garofano 300 g/HI: 
grigia della gita 400 o/Hl; pperonoseora;: Alternariosi, 
del pomodoro 300-400 g/Hl; Peronospora e Aiternariosi della pa- 
tata 400 g/HI; Alternariosi del pero 150 g/HI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITAÀ' 

Il SILBORD PB è compatibile con la generalità dei fungicidi, Insetti 
cidi ed acaricidi In commercio. Da esciudere le miscele con prodotti 
a reazione alcalina e con gli olli. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. PO Pe sile o Ossona 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici 

Qualora si verificassero casi di "intossicazione informare Il medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 

Non trattare durante la fioritura. 

Su pesco, susino e varietà di melo (Abbondanza Belfort, Black Staymen, 
Golden ili Gravenstein, bride pier NO, 
Stayman, Stayman Necap, Davis ng [A 
Ronetta: del Canada. apenieloi pong reni risi] Buona 
Luligie d'Avranches, Butirra Clalrgeau, Passacrassana, B.C. William. 
Dr. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard) cuprosen- 
SIbili il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegeta- 
zione: in tall casi se ne sconsiglia l'impiego dopo ia piena ripresa 
vegetativa. 

RISCHI DI NOCIVITA' 

ll prodotto è tossico per | pesci. 

SOSPENDERE | TRATTAMENTI 40 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO SU 
UVE DA VINO E 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO SULLE ALTRE 
COLTURE 


Chi Implega pali pr 
vanti da uso | o preparato. 

Il rispetto d delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto Kg. 


SIAPA S.p.A. - San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


— 780 — 


Serie generale - n.2 


6362 


0-1986 ve Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 240 


6363 


MANEB 8 


FUNGICIDA 
Composizione: Il CLASSE 
Maneb puro . . + 9. 80 
Coformulanti . . qb. a g. 100 ATTENZIONE: 


manipolare 
con prudenza 


Tipo di formulazione: polvere bagnabile 


NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI: 


Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore. 
In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie 
(naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose. bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale {dermatite. congiuntivite, faringite, ecc). 

Terapia: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provo- 
care Il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente: se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va 
praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 

Caratteristiche: attivo per contatto ed assorbimento fogliare con possibilità di spostamenti citotropici. 

Campi d'impiego e dosi (per 100 litri d'acqua): 

— Vite: g. 250 peronospora. 

— Melo e Pero: g. 250-280 per ticchiolatura. 

— Pomodoro solo fino alla prima fioritura: g. 200-250 per peronospora, alternariosi. septoriosi. cladosporiosi. 
— Pioppo: g. 400 per marsonnina e ticchiolatura. 

— Tabacco: g. 60-80 in semenzaio, g. 200 in pieno campo per peronospora tabacina. 

— Garofano: in pieno campo g. 200-250 per ruggine. 


Epoche d'Impiego: per trattamenti preventivi secondo i normali calendari adottati, ripetendo pertanto ad opportuni intervalli in 
funzione dell’infestazione e a seconda dell'andamento stagionale. 


Metodi d'impiego: distribuire il prodotto nella quantità sufficiente e in modo da coprire interamente e uniformemente la vege- 
tazione. Si consiglia di aggiungere g. 100 di Bagnante Agricolo per ogni 100 litri di miscela. 


Da non applicare con mezzi aerei. 
Divieto d'impiego in serra. 
Divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate. 


Compatibilità: il prodotto è miscibile con i più comuni antiparassitari, salvo quelli a reazione alcalina. AVVERTENZA: in caso 
di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere asservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Fitotoesicità: si sconsiglia l'impiego del prodotto sulle varietà di pero sensibili al Maneb quali ad esempio: Abate Fétel, Armella, 
Butirra precoce, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio. Gentile, Gentilona, Giardina. Mora, Principessa di Gonzaga, 
San Giovanni, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spina Carpi, Zucchermanna. Sulle nuove varietà e sulle va- 
rietà locali di pero, prima dell'applicazione a pieno campo, saggiare la selettività del formulato su alcune piante. 


Sospendere | trattamenti 28 GIORNI prima del raccolto. 
Attenzione! Da Iimpiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenzie!= --- assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed sali animo" 


- 


‘1 S. oho Legalmente 
RAPPINERIE ALMA LO siaiore Avv. Dante Kg. 


Domiciliata presso venna  bilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 
«De Angelis- Via Alberoni 24- Re avaggio (BG) 
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Cd 


GRA NONET DM 


Diserbante selettivo per trattamenti di post-emergenza su colture di 
cereali (Frumento e Orzo) formulato in pesta liquida. 


COMPOSIZIONE 
- Chiortoluron . puro... iitiirireereraeiene rene zee 9 


{da sale ammonico) 


- MECOPprop Puro ....................-..sv eve errrcrere rece nineorenenee 
(da sale potassico) 


- Coadiuvanti e solventi: quanto basta 8 .................. 


{R) Marchio registrato SIPCAM—Milano 


Attenzione: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego é 
consentito esclusivamente ai personale qualificato munito del pa- 
tentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1988, n. 1255. 


I CLASSE 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


VELENO 
Registrazione n. 6364e1....16.25. Ministero della Sanité 


Netura del rischio: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per in- 
gestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali; conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in 
luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la con- 
fezione ben chiusa, Non fumare e non mangiare durante l’impiego del pro- 
dotto; non contaminare altre cotture, alimenti o bevande o corsi d'acque 
evitare di respirare i vapori; non opersre contro vento; evitare il contatto 
con la pelle e gli occhi; durente la preparazione e l'impiego usare tute guen- 
ti, maschere ed occhiali protettivi, dopo la manipolazione o in caso di con. 
taminazione, lavarsi eccurutamente con scque e sapone; rendere inutilizzabi. 
li dopo l’uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il pro— 
dotto (p.es. interrando in fosse profonde più di un metro cospergendo con 


calce viva); in caso di malessere ricorrere al medico most 
sio randogii questa 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per inalazione, ingestione accidentale o per etsorbimento 
attraverso ia pelie. 

Sintomi d'intossicazione: Sudorazione, sete, nausea, spossatezza O agitazio. 
ne psicomotoria, tachicardia, dispnea, notevole ipertemia. Colorazione gial- 
la delle sciere. La Morte consegue ad ederna cerebrale e paralisi respiratoria 
e circolatoria. 

Consigli terapeutici 


intossicazione acuta: levanda gestrica con bicarbonato di sodio all'1%Y.ed i- 
posolfito di sodio al 5° . Emetici e catartici se il paziente 6 cosciente. 

Non procedere a levande gastrica se si sospettano lesioni dell'esofago molto 
frequenti nel caso di ingestione. Combattere l’ipertemia con begni freddi o 
estese e ripetute applicazioni fredde, spugneture d'alcooi, clisteri di scque 
fredda. Trasfusione o Fleboclisi giucosate al 5%. o di soluzioni elettrolitiche 
ssotoniche nel caso di collasso od'ipotensione. Metil o propiltiourecile per 
ridurre il metabolismo basale, Ossigeno, respirazione artificiale. 
Controindicazioni: Atropina. 

Consultare un Centro antiveleni e nei casi i ica 
‘Urgente in Centro di rianimazione. ROSSORE RETERONIE 


Y I |) ha 


SIPCAM 


MODALITA® DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega in post-emergenza delle infestanti e delle colture 
di cereali (Frumento e Orzo) alle dose di 5—7 Nh/ha. 

Si impiega in particolare per ll controllo dell'Avens selvatica ella dose 
di 7-8 it/he è dell'Alopecurus myosurocides (oltre che delle infestanti a 
foglia large) alla dose di 8-6 it/ha, se trattati quendo sono in stadio di 
germinello fino alla fase di 2-3 foglie al più tardi. 

Il prodotto si impiega non prima che ia coltura sbbia raggiunto lo sta- 
dio di 3-4 foglie vere sino a meté della fase di accestimento. È 
Il prodotto combette la maggior perte delle erbe infestanti greminacee 
e dicotiledoni, annusli ad eccezione di tutte le grerninecee perennenti 
o di quelle sviluppate oltre io stadio di 3-4 foglie. 

Non trattare con temperature inferiori a 10°C o superiori a 25°C. 

Per la presenza dei DNOC, ll prodotto presenta un benefico effetto se- 
condario nei riguardi delle malattie crittogamiche dei cereali nei primi 
stadi di sviluppo. 


Preperazione delle poltiglia: versare la prestabilita dose di prodotto nel 
totale quantitativo di scque miscelando con cura. 


Dea non applicare con mezzi cerci. 


Compatibilità: il prodotto 6 miscibile con i più comuni diserbanti di 
impiego su cereali. E ‘consigliabile per6 procedere ad una prova pré- 
ventiva per assicurarsi che i prodotti che si vogliono associare non pre- 
sentino incompatibilità tra gli eccipienti. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispetta- 
to il periodo di carenza più lungo. Devono inocitre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico del- 
le miscelazioni compiute. 


Fitotossicità: il prodotto pué danneggiare colture sensibili queli: vite, 
alberi da frutta, ortaggi, ecc. Evitare, pertanto, che il prodotto giunge 

a contetto con tali colture anche sotto forma di vapori portati dal vento. 
Non trattare le verieté di frumento tenero DEMAR 4 e frumento duro 
KID sensibili si prodotto. 

Consultare tecnici qualificati, prima di trattere con il prodotto verietà 

di frumento duro, in genere più sensibili. 


Rischi di nocività: il prodotto é tossico per gli Insetti utili, animali do- 
mestici, pesci e bestiame. 


Attenzione; da impiegarsi esciusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che posso- 
no derivere da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni 6 condizione essenziale per assicura- 
re l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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FENTIN ACETATO ALMAGIN 


ANTICRITTOGAMICO PER BARBABIETOLA E SEDANO IN FORMULAZIONE POLVERE BAGNABILE 


I CLASSE 
Composizione: 
FENTIN ACETATO puro . . . g. 18 
Coformulanti . . qb. a  g. 100 

VELENO 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cui all'art. 23 del DPR 3-8-1968 N. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la 
confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 
Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione ed in caso di con- 
taminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che 
contenevano il prodotto (per esempio interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva). In caso di 
malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Nocivo per ingestione, inalazione e contatto con la pelle. 


Sintomi d'intogsicazione: cefalea occipitale continua o parossistica - ronzii auricolari - iperacusia - vertigini - rachialgia - dolori 
addominali riferiti alla fossa iliaca destra - ritenzone urinaria - insufficienza respiratoria e di circolo - interessamento del siste- 
ma nervoso centrale (nevralgie o paralisi) - dermatosi. 


Consigli terapeutici: 

Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e rapidità, effettuando — in relazione alla via di contaminazio- 
ne — abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violento @ carbone medicinale in abbondanza. 
Eventualmente somministrazione di ossigeno e respirazione artificiale - terapia sintomatica. 

AVVERTENZA: Consultare un cento antiveleni. 


Campi d'impiego: I! prodotto è un fungicida organometallico ad azione principalmente preventiva. S'impiega sulle seguenti col- 
ture e contro le seguenti malattie: 


— Cercospora della barbabietola: effettuare trattamenti a scopo preventivo (o comunque al primo manifestarsi della malattia) 
alla dose di gr. 200-300/hI (g. 1,2-1,8/ha in 500-600 litri d'acqua). Eseguire 2-3 trattamenti alla distanza di 2-3 settimane l'uno 
dall'altro. 


— Septoria del sedano: effettuare trattamenti a scopo preventivo (o comunque al primo manifestarsi della malattia) alla dose 
di gr. 300 ogni 100 litri d'acqua. Ripetere i trattamenti alla distanza di 15 giorni l'uno dall'altro. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: Il prodotto è compatibile con gli antiparassitari di uso primaverile-estivo ad eccezione di quelli alcalini e con i 
formulati oleosi. AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intos- 
sicazione, Informare il medico delia miscelazione compiuta. 


Nocività: il prodotto è tossico per | pesci, gli Insetti utili, gli animali domestici, il bestiame. 

Sospendere | trattamenti 45 GIORNI prima del raccolto. 

Attenzione! Da implegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio delle preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Kg. 


RAFFINERIE ALMAGIA' S.0.A% 
Legalmente domiciliato oresso - Stabilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 


CARAVAGGIO (BG 
curatore Avv.Dante De Angelis (BG) 


Via Alberoni, 24 
RAVENNA 


Registrazione Ministero delia Sanità N.6 365 del 16,5,85 
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CAPTAN 50 


FUNGICIDA 
Composizione: Tipo di formulazione: polvere bagnabile 
Captano puro . . gg. 50 
Coformulanti . . qb. a g. 100 IV CLASSE 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile al bambini e agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei da foto- 
sensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d'acqua) e digitale. 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Caratteristiche: attivo per contatto ed assorbimento con penetrazione citotropica. 


Colture protette: Arboree da frutto (pomacee, drupacee e agrumi), Vite, Barbabietola da zucchero. Orticole (Melanzana, Patata, 
Peperone, Pomodoro, Fragola, Carota, Sedano, Fagiolo, Cetriolo, Melone, Cocomero, Radicchio, Cipolla). Ornamentali e da fiori in- 
dustriali. Disinfezione della patata da seme, bulbi, tuberi. Disinfezione del terreno. 


Malattie e parassiti combattuti. Nei vegetali: Ticchiolatura, Bolla, Corineo, Sclerotinia, Peronospora, Botrytis, Cercospora, Alter- 
narla, Septoria, Antracnosi, Cladosporiosi. Nel terreno: Rhizoctonia, Phytophtora, Pythium, Fusarium. 


Concentrazioni e dosi d'impiego. Trattamenti fogliari, alla dose di g. 250-300/hI d'acqua; trattamenti al terreno, g. 250/hI d'acqua; 
trattamenti patata da seme, alla dose di g. 50 in 10 litri d'acqua; trattamenti ai bulbi, g. 100 in 10 litri d'acqua. 


Epoche d'impiego: Trattamenti a carattere preventivo o alla prima comparsa della malattia. Ripetere il trattamento in funzione 
dell'infestazione e a seconda dell'andamento stagionale. 


Metodi d'Impiego: Il prodotto va stemperato a parte in poca acqua e pol vuotato nel totale quantitativo di liquido. Va distribuito 
In modo da coprire interamente e uniformemente la vegetazione. Nei trattamenti al terreno s'impiega un litro di soluzione per 
ogni metro quadro. Nel trattamenti ai bulbi e tuberi, s'immergono gli stessi per alcuni minuti nella sospensione, lasciando poi 
sgocciolare e asciugare all'aria. | semi trattati e residuati dalla semina non devono essere destinati all'alimentazione umana né 
del bestiame. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, polisolfuri, ecc.) con oli e con zolfi; la sua applica- 
zione deve rispettare un tempo di tre settimane dalla distribuzione di oli e zolfi. AVVERTENZA: in caso di miscela con altri for- 
mulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark Delicious, Winesap, Stayman, Renetta del Canadà) e di 
pero (Butirra d'Anjou, Butirra Clairgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna) per le quali si sconsiglia. 


Sospendere | trattamenti 15 GIORNI prima del raccolto; 40 GIORNI per le uve da vino. 
Attenzione! Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epocre e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Conservare il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e fresco. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 
RAFFINERIE AIMAGIA' S.p.A. Stabilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 
Legalmente domiciliato presso Caravaggio (BG) 
curatore Avv.Dante De Angelis 
Via Alberoni, 24 


Registrazione Ministero Sanità n. 6366 det 16.5.85 
RAVENNA 
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FONOFOS 5 AGRICO 


INSETTICIDA GRANULARE PER IL TERRENO 


Composizione: I CLASSE 
FONOFOS puro . + gr. 4,5 
Coformulanti . . Qb.a gr. 100,0 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del formulato, Il suo impiego deve essere effettuato 
esclusivamente dal personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 
3-8-1968 N. 1255. VELENO 


NATURA DEL RISCHIO: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la 
confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 
Durante la preparazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo 
l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano Il prodotto (per esempio interrando in fosse profonde più di un 
metro e cospargendo di calce viva). In caso di malessere, ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito. dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradi- 
cardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari. convulsioni, edema polmonare 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia. con cianosi e dispnea, praticare subito re- 
spirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0.2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride. Pam. Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l’'atropina finché è presente la cianosi 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte. olio e grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


Caratteristiche: insetticida per la lotta contro gli insetti del terreno ad azione per contatto ed ingestione. Combatte: insetti 
terricoli quali elateridi, grillotalpa, grilli. larve di maggiolino, tipule. oziorrinco, bacherozzo. zabro gobbo. 


MODALITA' D'APPLICAZIONE E CAMPI D'IMPIEGO: 


a) per applicazione localizzata con microgranulatori nei solco di semina del mais: kg. 6-8/ha con trattamento localizzato lungo 
le file. 


b) per applicazione generalizzata a pieno campo prima della semina o del trapianto a pieno campo: kg. 60-80/ha per cereali 
(grano, sorgo), leguminose da foraggio (erba medica), barbabietola da zucchero, tabacco, colture ortive (cipolla, aglio. porro. 
asparago, bietola da costa, fagiolo, pisello, carota, sedano, finocchio, cicoria, lattuga. indivia. ravanello, rapa, cavolo. pomodoro, 
patata). 


II prodotto può essere distribuito, in pieno campo, a mano o meccanicamente cercando di distribuirio il più uniformemente 
possibile su tutta la superficie da trattare. Incorporare pol Il prodotto nel terreno con una erpicatura o fresatura. In caso di trat- 
tamenti a terreni destinati a frumento si può miscelare la quantità di seme necessaria/ettaro con kg. 20 di prodotto. 


Epoche d'impiego: nell'applicazione localizzata mediante microgranulatori il prodotto va impiegato al momento della semina. 
Per i trattamenti a pieno campo Il prodotto va impiegato prima della semina o del trapianto. 


Eseguire il trattamento 3 mesi prima della semina su terreni destinati alia coltura della carota. Nel caso di cipolla, cavolo e 
ravanello, il prodotto va impiegato solo sulle colture destinate alla produzione del seme. 


Da non applicare con mezzi aerel. 
Compatibilità: il prodotto va usato da solo. 
Fitotossicità: si sconsigliano trattamenti localizzati su tabacco. barbabietola da zucchero, ravanello e cavolo. 


Nocività a seguito del trattamento: il prodotto è tossico per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame, selvaggina e 
volatili In genere. 


Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 


AGRIEO s.r.l. Stabilimento produttore: SARIAF S.p.A. - FAENZA (Ravenna) 


Viale Masini, 22 - 40126 BOLOGNA Registrazione del Ministero della Sanità n. 6367 del 16.5.85 
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FOLPET 50 


FUNGICIDA 
Composizione: Tipo di formulazione: polvere bagnabile 
Folpet puro . . +. 9. 50 
Coformulanti . . qb.a g. 100 IV CLASSE 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazicne: Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, 
aritmia. 

Consigli terapeutici: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


Caratteristiche: Fungicida ad azione principalmente preventiva; è dotato di notevole persistenza d'azione. 


Parassiti combattuti, Colture protette e Dosi d’impiego: 

Viticoltura: contro Peronospora e Botrytis della Vite alla dose di g. 200-250/hI. 

Colture ortive: contro Peronospora, Alternaria, Antracnosi, Botrytis, Septoria del Pomodoro, Patata, Melanzana, Cocomero, Me- 
lone; contro Botrytis e Vaiolatura della Fragola; alla dose di g. 150-200/hI. 

Colture arboree da frutto: contro Bolla, Sclerotinia, Corineo delle Drupacee; Ticchiolatura delle Pomacee; alla dose di g. 200-250/hI. 
Colture industriali di fiori e piante ornamentali: contro Ticchiolatura e Peronospora della Rosa; Septoria del Crisantemo; Septo- : 
ria e Botrytis delle Bulbose; alla dose di g. 150-200/hl. 

Disinfezione del terreno in semenzaio e vivalo: contro Pythium, Fusarium, Phytophtora, Rhizoctonia, innaffiare con 1/2 litro per 
metro quadro di sospensione contenente 300-400 g/hl. 

Disinfezione dei bulbi, tuberi, rizomi, radici: contro le stesse infezioni, immersione per 20 minuti in sospensione contenente 
1 kg/hl, per le barbatelle 400 g/hi. 


Epoche e modalità d'impiego: il prodotto viene impiegato a scopo preventivo, seguendo il calendario d'incubazione delle malattie. 
Sulle uve da vino i trattamenti debbono essere sospesi 40 giorni prima della vendemmia, per non ostacolare la fermentazione 


dei mosti. 
S'Impiega bagrando con uniformità le superfici vegetali da proteggere. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: Non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Olio bianco. ATTENZIONE: Devono trascorrere 20 giorni da 
una applicazione con oli minerali e prodotti a base di zolfo. AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: ll prodotto è fitotossico per il pero Butirra d'Anjou. Per ì meli non deve essere usato dopo la fioritura perché può 
manifestare fitotossicità. 


Nocività a seguito del trattamento: il prodotto è tossico per gli insetti utili e per i pesci. 

Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto; 40 giorni sulle uve da vino per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 
Attenzione! Da impiegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
Piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 


AGRIEO Stabilimento produttore: SARIAF S.p.A. - Faenza (RA) 
s.r.l. 


viale Masini, 22 - 40126 BOLOGNA Registrazione Ministero Sanità n.g 368 del 46, 5,85 
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PERSICANE PB 50 


COMPOSIZIONE PKR 100 GRAMMI 
ar. 42,5 ACEPHATE puro 


Coforsulanti q.b. a gramsi 100. 
CLASSE III 


"ATTENZIONE: NANIPOLARE CON PRUDENZA” 

Aficida-insetticidu per il controllo degli insetti che colpiucuno le drupucce, pomucec, ayrumi, fragola, vite, olivo, mais, 
barbabietola, tabacco, colture floreali in pieno campo, patata, cavoli, carciofi, ortaggi a foglia, cucurbitacee, solanacee, 
legusi, ortaggi a radice. Il PERSICANE PB 50 è un insetticida organico ad azione di superficie e citotropica, particolarmen- 

te attivo per contatto ed ingestione su Lepidotlteri ed Emitteri. 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORRE PRECAUZIONALI 
- Conservare questo prodotto chiuso u chiuve in luogo inucceusitile si bumbini cd gli animali domestici 
- Conservare la confezione ben chiusa 
= Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 
- Non contaminare ulimenti, bevande o corsi d'ucquu 
= Non operare contro vento 
- Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 
- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintosi d'intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. ' 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito 
respirazione artificiale controllata o assistita ed ossigeno-terupia. Nei casi gravi o sospetti gravi, ricovero al centro 
di rianimazione. Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2 - 1 mg per i bambini) ogni dieci 
minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 
P4-A48 ore. Ausociare antidoto u Lace di OSSIME cusc Toxogonin, Protopam chloride, Pum, Contrathtion, cec., uomini: Ur. l0 
per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. Se vi è Stato contatto cutaneo 
lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. ° 
SERRE morfina, teofillina, sminofillina, coruminy,latte, olio © prausi. AVVERTENZA: Consultare un centro unti- 
veleni. 


MODALITA' D' IMPIEGO 
Di lulre il prodotto in poca acqua a parte, versando poi nel totule quantitativo d'ucqua, agitando con cura. 
CARPI È DOSI D'IMPIEGO 


Drupacoe: contro Afidi, Anarsia, Tripidi 120 g/hl 
Pomucce, Agrumi, Ortaggi (osperago escluso) quuli cuvoli, curclofo, ortuggi « fogliu, cucurbi lucce, solunacee, 
ortaggi a radice, legusi, Fiori in pieno campo: contro afidi 100-120 g/h1 
Tubacco, Patata, Barbaebietola de zucchero: contro afidi 0,8-1,2 kg/ha 
l'umucee: contro ricomutrici (Capua, Eulio, Archipi, Cucoccia, Pundemiu) ullu compuraa prime larve 120-150 g/hl 
contro verme delle mele (Carpocapsa) 120-150 g/hl 
Drupacee: Tignola del pesco (Anarsia) 120-150 g/hl 
Vila: Tipnole {(Ciynia a.; Polychrorin h.) 8U-120 p/h1 
Olivo: cuntro Coccinigliu (mezzograno di pepe, Sulisselia olcuc) 100-150 g/hl 
contro Mosca (Dacus o.) B0-120 g/hì 
contro Tignola (Prays o.) 80-120 g/hl 
Agrumi: contro Cocciniglie (Saissetia, Ceroplastes, Coccus, Icerya) 80-120 g/hl 
Ortaggi (uspurugo eucluso): cuvoli, curciofo, orluggil u Fogli, cucurbiLuccee, uolunicee, orluggi è rudlce, 
legumi: contro Nottue (Agrotis sp., Plusia g., Mamestra sp.) 120-150 g/hl 
Fragola: contro Tortricidi della fragola (Ancylis c., Choristoneura l.) 120-150 g/hl 
Garofano ed altre colture floreali in pieno campo: contro Nottue, Afidi, Tortricidi, Tripidi, Mosche minatrici 100-150 g/hl 
Barbebietole de succhero: contro Noeca (Pegomya b.) 0,8-1,2 kg/ha 
Mais: contro Piralide (Ostrinia u.) 1,2-1,5 kg/ha 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA': Il prodotto è miscibile con le maggior parte dei soliti insetticidi e fungicidi in uso, esclusi i prodotti 
alcalini. AVVERTENZA: In caso di siscela con altri formulati deve estere rispettuto il periodo di carenza più lungo. Devono 
esuere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'in- 
tususicazione, informare il medico della niscelazione cospiuta. 
FITOTOSSICITA': Su colture di fruttiferi, evitare di effettuare trattamenti ravvicinati a più di 15 giorni. Su pesco inter- 
rumpere yli interventi nei mesi estivi ed eseguire preventivamente saggi varietali su piccola scala ed evitare interventi 
prima dell'indurimento del nocciolo sulle varietà più delicate. Alcune varietà di garofano sono pure sensibili al prodotto: 
cseguire saggi preliminari. 
RISCHIO DI NOCIVITA': Non impiegare in fioritura perchè nocivo per le api ed il bestiame. 

Sospendere i trattasenti 21 giorni prisa della raccolta sulle colture indicate, ad eccezione delle pomacee ed olivo, per 

le quali va rispettato un intervallo di 30 giorni. 
“Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso" 
“Chi impiepa il prodotto, è responsabile degli cventunli danni che porntsono derivare di un uso improprio del preparuto". 
"11 riupetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicurare l'efficacia del truttamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali”. 

J. & A. MARGESIN S.p.A. - Fitofareaci - Lana d'Adige (BZ) 
Officina di produzione: Lana d'Adige (BZ) 
Registrazione Ministero della Sunilà N° ..6370- del .1.6 aber 
DA NON VENDERSI SFUSO 


CONTENUTO NETTO: KG. 
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IV CLASSE 


FUSACIDE 


(PASTA FLUIDA) 
FUNGICIDA SISTEMICO A LARGO SPETTRO D'AZIONE 
EFFICACE CONTRO NUMEROSE MALATTIE FUNGINE 
DELLE PIANTE FLOREALI IN PIENO CAMPO 


Registrazione Ministero Senità n. 0373 dei 16.5.85 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 
— Tiabendazolo puro ° 

— Coformulanti 

* p.a. della Merck Sharp and Dohme. 


8 


g. 41 
Qb. a g. 100 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animail domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accurete 
mente con ecqua e sspone. 


in caso di intoesicazione chiamare li medico per | consueti interven: 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Grazie alle caratteristiche del p.a. il FUSACIDE viene prontamente as- 
sorbito dalle piante per v!a fogliare e radicale, permettendo quindi 
Il controllo di numerose malattie fungine. 


Per la sua azione sistemica è raccomandato per prevenire, curare o 
controllare, in un gran numero di colture fioricole, ie malattie causate 
da Fusarium spp., Colletotrichum sepp.. Verticillium spp., Thielaviopale 
SPP., Septoria spp.. Sclerotinia spp.. Rhizoctonia spp., Botrytisa spp.. 

Il prodotto viene consigliato per ia disinfezione degli organi di mol- 


tiplicazione delle piante e per la difesa delle parte aerea delle col- 
ture fioricole In pieno campo. 


Garofano, rose, colture floreali im genere: contro le Tracheomicosi 
effettuare li primo intervento, trascorsa la crisi di trapianto, mediante 
irrigazione facendo In modo che vengano distribuiti g 3 di FUSACIDE 
per metro quadrato di superficie coltivata. Successivamente si ri- 
peteranno | trettamenti fino a 6-8 volte nei corso del cicio colturale. 
alternando le irrigazioni con Inneffiature con le stesse dosi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI) 


COMPATIBILITÀ* 


Il prodotto è competibile con tutti | fungicidi e gli insetticidi di comu 
ne impiego. 


AVVENTENZA 


in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li perio- 
do di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificas- 
sero casi di'intoesicazione intormere li medico della miscelazione 
compiuta. 


ATTENZIONE: de impiegare esciusivamente in agricoltura con esciu- 
sione di colture destinate all'alimentazione, nelle epoche e per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali denni dert 
vanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


contenuto Kg. 
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Serie generale - n. 24 


EFFE ESSE 


Erbicida liquido per usi industriali 
COMPOSIZIONE 


- 2,4 - DP puro Q 13,75 
(soito forme di sale potassico) 

- Picioram puro SERE o 2.28 
oto forma Gi sale ERRE ORO 

- 2.4 - D pur o 846 
(iano Isin di sale Disco iemOio) 


- Simazina puro Q 152 
- Emulsionanti, solventi q.b.a g 100 
CLASSE Hi 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 


Scstanza pericoloea per ingestione, per insiazione e per contatto con le pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 
- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 
- Conservare la confezione ben chiusa. 
- Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
- Non operare contro vento 
- Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
- Dopo lia manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento per ingestione, per insiazione e per contatto con le pelle. 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atrisie e ventricolare, 
ipoten<iane, dermetiti de contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 
CON: TERAPEUTICI: Abbondente lavaggio gastrico - cesigenoterapie - sedativi - diuretici - soita- 
to di 1nidine - pomete cortisoniche per le dermatosi 
CONTROINDICAZIONI: è sconsigliata ie digitale. 


CARATTERISTICHE 


L'EFFE ESSE èuna formulazione erbicida completa studiata per il disebo delle sedi ferroviarie e delle 
aree industriali (viali piazzali di stabilimenti e stazioni ferroviarie, margini stradali, linee terroviarie). L'ES- 
SE EFFE .oltreadistruggere per assorbimento radicale e fogliare le infestanti graminacee e dicotile- 
doni, esplica una spiccata azione decespugliante e mantiene una prolungata attività residua. 


DOS$! E MODALITÀ D'IMPIEGO 
La dose d'impiego dell'EFFE ESSE è di 30 litri/ha (3 cc/ma) in 1000 litri di acqua 


EPOCA DI IMPIEGO 


L'applicazione va eseguita quando le infestanti sono in gran parte già fuoriuscite dal terreno e raggiun- 
gono un'altezza di almeno 10-20 cm. 

De non applicare con mezzi serei 
COMPATIBILITÀ: L'EFFE ESSE è compatibile con la generalità dei diserbanti. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati devono essere ceservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare li medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Da non impiegare su colture agrarie ed ornamentali in quanto fitotossico. li prodotto 
può danneggiare colture sensibili quali: la vite, gli ortaggi. gli alberi da frutta ecc. Evitare, pertanto che il 
prodotto giunga a contatto con tali cotture anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: L'EFFE ESSE è tossico per gli animali domestici, ll bestiame, i pesci. 


ATTENZIONE: Da non usare su terreni destinati a colture alimentari. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. li 
riapetto delle predette istruzioni è condizione easenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
AnicAgricoltura sa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


OMicina di Produzione: GARIAF SpA. 
Gtabilimento di Fassun - Revecna 


dei Ministero delle Sanità nÉ. 


634 dall 
DA NON VENDERSI SFUSO (5.185 
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PROTAL 


II CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida selettivo per li diserbo 
della cipolla 


Coformulenti qb. a 100 


Dalia tee perienione: DIC Inpabione Der” ealazione: 7a. per: comano pon: la 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessiblie al bam- 
bini ed agli animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii indumenti 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostransogii questa confezione. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il PROTAL è un erbicida selettivo di pre-emergenza per ia cipolla. dotato di 
ampio spettro di attività. 
Possiede un'azione antigermogliente sui semi delle infestanti annuali sensibili 
Impedendone lo sviluppo. 
Pertanto non esplica azione sulle infestanti già nete e sui loro scemi già 
germogliati. 


Spettro d'azione 


a) infestanti annuali censibili: 
Monocotiiedoni: Alopecurue, Digitaria, Poa annua, Setaria. 


Dicotiledoni: Amaranthua. Chenopodium, Papaver, Portulaca, Stellaria, Sene- 
cio, Solanum, Veronica, Viola. 


b) infestanti annuali medio resistenti: 
Anagallie, Capselia, Euphorbia, Fumeria, Matricarie, Poligonum spp. 


RAVIT S.p.A. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
V.le degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.78.041 (5 jinee) 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40139 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.00 


STAB.: Paganica (L'Aquila) 


vit 
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c) infestanti annunii resistenti: 


Raphanue, Sinapie. 
Sono resistenti inoltre le infestanti perenni. 


DOS! E MODALITA' D'IMPIEGO 


11 PROTAL ve distribuito immediatamente dopo le semina delle colta. 

Il terreno, prima del trettamento, deve essere ben iavoruto, eminuzzato, itvel- 
È di umidità. Se 

si opera in terreno asciutto è opportuno effettuare un'irrigarione entro 8-10 

giorni del trettamento. 

Decei per ettaro: 

— terreni filtranti, sciolti, sebbicei: Kg. 12/hi d'eoque; 

— terreni di medio impasto: Kg. 14/hI d'acqua: 

— terreni pesanti, argillosi: Kg. 16/h! d'acque. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


ftemperare il prodotto in poce ecqua, indi versare nell'irroratrice e portare 
a volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI) AEREI 


COMPATIBILITA' 


I prodotto va Iimpiegeto da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare durante ll trattamento che lo spruzzo giunga su colture vicine. 


AVVERTENZE 


Effettuare 1) trattamento In giornate senza vento. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zone persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da Impiegere esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali denni che possono 
derivare da un uso improprio del preperato. 


II rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trsttamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 
Contenuto netto kg. 
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ANTISCHIUMA SCHAUMSTOP 


COMPOSIZIONE PER 100 GRAMMI 
gr. 14,4 Polisilossano puro 
Coformulanti q.b. a 100. 
CLASSE IV 
Antischiuma per poltiglie antiparassitarie e diserbanti. 
NORME PRECAUZIONALI 
- Conservare questo prodotto chiuso in luogo inaccessibile ui bambini ed agli animali domestici 


= Non contamnare alimenti e bevande o corsi d'acqua 
= Dopo la manipolazione 0 in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i congueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Introdurre la quantità necessaria di ANTISCHIUMA SCHAUMSTOP nel serbatoto contenente la poltiglia antipaurassitaria 
o erbicida. 


DOSE D'IMPIEGO 
120 ce sono sufficienti per 8.000 - 9.000 litri d'acqua. Le dosi dipendono dalla quantità di schiuma presente 
nel serbatoio. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 
L'ANTISCHIUMA SCHAUMSTOP è miscibile con tutti gli insetticidi, fungicidi e diserbanti in uso. 


AVVERTENZA: Rispettare il periodo di carenza del prodotto aggiunto all'ANTISCHIUMA SCHAUMSTOP. Devono essere inoltre 
osservate le norme precauzionali prescritte per i pp.aa. aggiunti più tossici. 

Qualora si varificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 

"Attenzione: da ‘impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso". 
"Chi impiega il prodotto, è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato". 


» 


"Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali". 


J. & A. MARGESIN S.p.A. - Fitofarmaci - LANA D'ADIGE (BZ) 
Sede e stabilimento: Lana d'Adige (BZ) 
recistrazione n° 63760e, 6.5 + USL MINISTERO DELLA SANITA' 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto: 


122|64|AD]|1| | 
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Ili CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


R6 ERRESEI SISTEM DAG 44-72 BLU 


Fungicida sistemico per la lotta contro 
la Peronospora della vite 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 44 di Fosetyl di alluminio puro 
Gr. 12 di Clortaloni! puro 
Adiuvanti e coloranti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con ls pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Ineccessibile al bem. 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiuse. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsì d'acqua. 

— Non operare contro vento 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viaie degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.79 051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B Provaglia. 3 - Tel. 53 32 6ti 


Stabilimento: Paganica (Aq) 


gRavit 
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CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un fungicida sistemico e di contatto. caratterizzato da une grande 
Mobilità nelle piante 


La sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 


L'attività del prodotto nei confronti della Peronospora si è rivelata sia preven- 
tiva che curativa. 


Tele sttivita è tanto più evidente quanto più la vegetazione è giovene ed In 
fase di attiva crescita. 


Le grende sistemicità permette al prodotto di proteggere anche le fogile che 
s! sono formate successivamente al trattemento 


Queste carstteristiche. unite alla sua grande persistenza d'arione. permettono 
di impostare una lotta contro la Peronospora delle vite con Interventi distan- 
ziati a cadenza fissa. 


Il prodotto possiede anche azione compiementare sull'Escorios!. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


PERONOSPORA 
Dose: gr. 250-300/hI. 


fl primo trattamento contro la Peronospora va effettuato quando | germogli 
della vite sono lunghi cm. 10. 


Il secondo trattamento ve distanziato di 10 giorni dal primo. Successivamente 
| trattamenti vanno distanziati di 15 giorni, fino alla tase di allegagione 
compresa 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


IH prodotto è misciblie con | prodotti viticoli della nostre gamma. 
Non è raccomandabile la miscela con formulazioni liquide. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza piu lungo. 


Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. 


Qualora s! verificassero casi d'intossicazione, Informare ll medico delle mi- 
scelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZA 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
improprio dei preperato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'ettficecia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso netto kg. 
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IV CLASSE 


Registrazione Ministero Sanità n. 6378 dei 6.5 +85 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Tolclofos-metil puro 
— Coformulanti 


® Marchio registrato della Sumitomo Chemical - Giappone 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 


Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acque 


Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE 

in caso di intossicazione chiamare ili medico per | consueti interven. 
. 8 di pronto soccorso. 

CARATTERISTICHE 


li RIZOLEX FIORI è un fungicida in grado di controllare gli attacchi 
di Rizoctoniosi (Rhizoctonia solani) ed | marciumi radicali portati da 
Corticium rolfaii in varie colture fioreali quali: rose, garofani, cri- 
santemi, gerbera, fresla, lilium e bulbose varie. 


Il RIZOLEX FIORI possiede nei confronti del patogeni suddetti una 
azione fungicida notevolissima, controliando efficacemente anche cep- 

pi si Rhizoctonia solani e Corticium rolfeli resistenti ai comuni fun 
gicidi. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il prodotto può essere Impiegato sia in pre-semina che in post- 
semina, oppure nel caso di colture che si propagano per via vegeta- 
tiva (talea, rizoma, tubero o bulbo) in pre o post-trapianto. 

Il RIZOLEX FIORI va distribuito uniformemente sul terreno. Per ot- 
tenere una buona distribuzione è consigliabile far seguire al tratte- 
mento una Irrigazione prolungata. 


Dosi consigliate: 30-50 Kg/Ha e fino a 140 per colture particolar. 
mente sensibili al suddetti parassiti (lilium, gerbera). 


II RIZOLEX FIORI può essere usato, per la concia a secco, alla dose 
di 1 g/Kg di tuberi, bulbi o rizomi, da conciliare. 


Qualora si preferisca effettuare la concia umida, si prepari una so- 
spensione usando 200 g/hi di RIZOLEX FIORI iImmergendovi li 
materiale da conciliare per 10 minuti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto si impiega da solo. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura con esclu- 
sione di colture destinate all'alimentazione, nelle epoche e per gli 
usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle peer lstruzioni è condizione essenziale per assi 
curare l'efficacia trattamento e per evitare danni alle piante, 
alie persone ed si HST 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 
San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


Contenuto Kg. 
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ERBITOX T. 


IG 


(GRANULI SOLUBILI) 
GRAMINICIDA SPECIFICO 


del 6.5.85 


Registrazione Ministero Sanità n. 6 380 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— TCA - Sodium puro g. 95 


— Coformulanti qb. a q. 100 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Durante la manipolazione e l'impiego del prodotto si dovranno Indos- 
sare abiti e occhiali protettivi ed, eventualmente, respiratori (o semi- 
maschere). 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accureta 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Ii medico per | consueti interven 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'ERBITOX T 95/G è un prodotto particolarmente Indicato per Il con- 

trollo delle graminacee annuali che infestano le colture di erba me- 

dica, bletola ed anche di riso e con possibilità di impi nella lotta 

contro la Phragmites communis, | carici ed | giunchi si svilup- 

pato lungo gli argini del canali, nonché nel diserbo di vigneti e 
etl. 


fl prodotto esplica la sua azione principale per assorbimento radi. 
cale pur possedendo anche una non trascurabile azione erbicida per 
contatto e successivo assorbimento fogliare. 

Tali caratteristiche gli permettono di pla un controllo rapido e 
totale delle malerbe, anche di quelle già sviluppate. 

Data l'alta solubilità dell'ERBITOX:T 95/G non si determinano eccu- 
muli di prodotto nel terreno; la sua persistenza è comunque variabile, 
In relazione alle caratteristiche dello stesso ed al tipo di flora bat- 
terica presente. 


DOSI E MODALITA" D'IMPIEGO 


— Barbabletola da zucchero: 
In pre-semina alie seguenti dosi: colture autunnali 
colture primaverili 


13-15 Kg/Ha 
7-10 Kg/Ha 


in pre-emergenza alle seguenti dosi: colture autunnali 13-15 Kg/Ha 
colture primaverili 10-13 Kg/Ha 

Usare le dosi più alte nel terreni più argillosi. 

Non usare meno di 5-6 q.li di acqua per Ha. 


— Riso 


25-30 Kg/Ha contro la Leersia oryzoides (serla o rusparel) e l’Alo- 
pecurus geniculatus (erba bianca). Il trattamento va e su 
terreno già arato, ma almeno 60 gg. prima della semina del riso. 


— Medica 
7-10 Kg/Ha dilulti In 5-6 q.li di acqua. 
Intervenire In autunno-inverno su medical di vecchio Impianto. 


— Vigneti e frutteti (melo, pero, pesco, susino, albicocco, ciliegio, 
nocciolo, Actinidia) 


30-40 Kg/Ha diluiti In 8-10 q.li di acqua. 
Mantenere Il getto ad una distanza di 2-3 metri dalle piante. 
Applicare il prodotto su infestanti in piena attività vegetativa. 


— Canali 
200-300 Kg/Ha contro la Phragmites communis. 
Trattare quando le canne hanno emerso Il pennacchio e dopo aver 
portato a Îivello basso l'acqua. 


Contro | giunchi ed | carichi Intervenire su terreno umido, ma non 
coperto di acqua. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


L'ERBITOX T 95/G è miscibile con | diserbanti specifici contro infe- 
stanti a foglia larga, come 2.4-D, MCPA, Pyrazon. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. Devono, inoltre, essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare Ill medico della mi 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


In risicoltura deve essere impiegato almeno 60 giorni prima della 
semina. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
@ per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 

W ri delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicu- 
rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 

DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


CONTENUTO KG. 


SILIA S.p.A. - Via di Tor Sapienza, 172 - ROMA 
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LUZIBEL cx: 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE BAGNABILE - Diserbante selettivo per la lotta contro le infestanti nei medicai. 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

45 g di Sec- bumeton puro 

Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua. — Non 
operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione: (non specifici e rilevati su animali con superdosaggio). Apatia, sonnolenza, difficoltà respiratoria, salivazione. 
Terapia: sintomatica. / 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

ll LUZIBEL è un diserbante selettivo per la lotta contro le malerbe annue da seme sia dicolitedoni che graminacee. dei medicai quali 
Stellaria (Pavarina, Centocchio), Veronica, Alopecurus, Capsella. 

Non sono invece controllate le infestanti provenienti da organi di propagazione vegetativa (p.es. Romice, Artemisia). 


MODALITA' DI IMPIEGO 

Distribuire il prodotto alla dose di 2-3 kg/ha impiegando 400-1000 litri di acqua. | trattamenti vanno effettuati nel periodo autunno-inverna: 
le durante il periodo di riposo e prima della ripresa vegetativa. È sconsigliabile il trattamento nei terreni leggeri e molto ricchi di scheletro. 
AVVERTENZA: Si raccomanda di lavare molto bene le irroratrici ed i recipienti utilizzati per il trattamento prima di impiegarli per altri 
trattamenti, onde evitare danni alle altre colture. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare il prodotto in poca acqua e portare a volume mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITA' 

Il LUZIBEL è miscibile in via di massima con altri formulati fatta eccezione di quelli a reazione alcalina. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico dejla misce- 
lazione compiuta. 

FITOTOSSICITA' 

Non ripetere il trattamento prima di 12 mesi. 

II prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Dai trattamento erbicida alla eventuale semina di colture suc- 
cessive a quelle indicate in etichetta occorre un intervallo di 7 mesi per il frumento e di almeno 12 mesi per le altre colture. 

te) A A 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
AMONN FITOCHIMICA S.p.A. - Bolzano - Via Piave 2. 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
AMONN FITOCHIMICA S.p.A. - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens 12. 


Registrazione N. 6381 del 6,5,85 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto kg 


AMONN FITOCHIMICA SPA 
BOLZANO, VIA PIAVE 2 


_ 799 — 


15-10-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


SIMAZIN 


ERBICIDA SELETTIVO IN POLVERE BAGNABILE PER ASPARAGI, CARCIOFO, VI. 
TE, AGRUMI, MELO, PERO, OLIVO, ROSE, VIVAI FORESTALI 

COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 

— SIMAZINA pura gr. 50 

— Coformulanti q.b. a 


gr. 100 
CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bam- 
binì e agli animali domestici. - Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o 
corsi d'acqua. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 
Informazioni mediche: In caso di contaminazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


Il SIMAZIN elimina le malerbe annuali (Veronica, Geranium, Borsa pastore, Persica- 
ria, Urtica, Erba porcellina, Papavero, Mercurella, Camomilla, Erigeron) che infesta- 
no i vigneti, i frutteti, gli agrumeti, senza portar alcun danno agli stessi, per il suo 
preciso requisito di fissarsi sugli strati superficiali del terreno e non raggiungere 
quindi le radici profonde delle piante coltivate. Sono da evitarsi le lavorazioni pro- 
fonde del terreno che disperderebbero l’eroicida mentre sono possibili quelle super- 
ficiali. II SIMAZIN agisce più efficacemente se applicato prima che malerbe comincino 
a germinare o svilupparsi. La sua azione èpiù lenta su quelle già adulte per cui si 
raccomandano trattamenti precoci dopo le lavorazioni primaverili, su terreno nudo o 
comunque sgombro da vegetazione infestante preesistente. Il SIMAZIN agisce sulle in- 
festanti per assorbimento radicale che è più rapido se il trattamento si effettua prima 
o durante la pioggia. In periodi di siccità è consigliabile eseguire sarchiature super- 
ficiali del terreno (45 cm.) per facilitare la penetrazione dell’erbicida. 
APPLICAZIONE: Si diluisce la dose stabilita del SIMAZIN in poca acqua aggiungen- 
do poi il residuo quantitativo fino al volum= richiesto mescolando energicamente. Si di- 
stribuisce con pompe irroratrici con una quantità d’acqua sufficiente ad una buona co- 
pertura del terreno. 

EPOCHE E DOSI DI IMPIEGO: Asparagi, Carciofo: Kg. 34 per ettaro in 600/1000 
litri d'acqua a fine inverno o prima della ripresa vegetativa. 

Vite, Melo, Pero, Agrumi, Olivo: Kg. 45 p2er ettaro in 600/1000 litri d’acqua su ter- 
reno pulito inizio primavera. 

Rose, Vivai forestali: Kg. 2-3 per ettaro in 600/1000 litri d’acqua a fine inverno. 

Il SIMAZIN può essere utilizzato quale diserbante totale ad effetto residuo per l’'eli- 
minazione delle malerbe annuali con dosi varianti da 10 a 15 Kg. per ettaro. 
AVVERTENZE: Dal trattamento erbicida alla semina di successive colture sensibili 
o un intervallo di 7 mesi per il frumento e almeno di 12 mesi per le altre 
colture. 

NON RIPETERE IL TRATTAMENTO PRIMA DI 12 MESI 

Risciacquare accuratamente le irroratrici e i recipienti utilizzati prima di destinarli 
ad altri trattamenti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA'’: E’ miscibile con altri prodotti erbicidi (dipiridilici, triazine, deriva- 
ti ormonici). In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo 
di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA': Il prodotto non deve essere impiegato né sui pioppi, né sui frutti- 
feri ed asparagiaie di età inferiore ai 4 anni. Evitare durante il diserbo che la pol- 
tiglia di prodotto vada a cadere sui terreni limitrofi coltivati. 

I vigneti e i frutteti diserbati col prodotto non possono essere invertiti con sottocul- 
ture per l’intera stagione. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 30 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


«ATTENZIONE: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli usi 
consentiti: ogni altro uso è pericoloso. » 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impro- 
prio del preparato. » Ì 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l’efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. » 


TERRANALISI s.n.c. 
VIA DONIZETTI N. 2/A - CENTO (FE) - TEL. 90.62.07 


Stabilimento di PESAUZIONE SDA. - FAENZA (Ra 
i z venna 
0308, 6.5.0 Mi | 
Registrazione n...... Claas el Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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MONITOX 


ANTICRITTOGAMICO IN POLVERE BAGNABILE PER LA LOTTA CONTRO LA BOTRITE - LA MONILIA E 
LA SCLEROTINIA IN VITICOLTURA, ORTICOLTURA E FRUTTICOLTURA 


COMPOSIZIONE: 100 grammi di prodotto contengono 
— VINCLOZOL puro MR... 
— Coformulanti qb. a . . . . «+. gr 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini e 
agli animali domestici. - Non contaminare alimenti o bevande o corsi d'acqua. - Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi, gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto 
SOCCOrSo. 


MODALITA’ DI IMPIEGO: Contro la Botrite della vite si usa alla dose di gr 150-200 per ettolitro intervenendo 
a fine fioritura, prima della chiusura del grappolo e tre settimane prima della raccolta. I] trattamenti con 
MONITOX non hanno influenza negativa sulla fermentazione. 

Fragola - Contro la Botrite della fragola si interviene sempre alla dose di gr 150-200 per ettolitro, prima 
della fioritura, in piena fioritura e dcpo la fioritura, impiegando 10 q.li di acqua per ettaro. 

Susino, Albicocco, Ciliegio, Pesco - Contro la Monilia del dorlo è opportuno trattare all'inizio e durante 
la PIRA fioritura per combattere la Monilia dei rami e 3-4 settimane prima della raccolta per combattere 
la Monilia dei frutti - Dose: gr 150-200 per hl. 

Lattuga, Indivia e Radicchio - Contro Sclerotinia e Botrite - Dose: gr 150-200 per hl, trattare 10 giorni dopo 
il trapianto e ripetere eventualmente. 

Aglio, Cipolla, Gladiolo e Tulipano - Contro Botrite e Marciume Bianco trattando i bulbi e i semi con 5-10 
gr di prodotto per kg di bulbi o semi (concia a secco). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': Il MONITOX è miscibile con i più comuni antiparassitari del commercio e con i fertiliz- 
zanti fogliari. Non è consigliabile la miscela con prodotti a forte reazione alcalina. 


AVVERTENZE: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo, 
devono inoltre essere osservate le norme PICCIUZIONTI prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verift- 
cassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 2] GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


ATTENZIONE: « Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso. » 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del 
preparato. » 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. » 


TERRANALISI sun.c. 


Via Donizetti, 2/a - Telef. 90.62.07 
44042 — CENTO (Ferrara) 


Officina di produzione: S.T.I. Solfotecnica Italiana S.p.A. - Montalcino - PRE Torrenieri (Siena) 
654 05 


Reg. Ministero Sanità n. _6393 Sabsuaslse du Ger olii . 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO kg 
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AGARED F.0. 


ACARICIDA EMULSIONABILE 
COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto FONLEDgONO; 


— PROPARGIL puro gr. 
— FENSON puro gr. 25 
— Coformulanti q.b. a gr. 100 


(contiene: xilolo) 


CLASSE Il 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 
cessibile ai bambini e agli animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - 
Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d’acqua. - Non operare con- 
tro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la ma- 
nipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. - 
Evitare di respirarne i vapori 

devez i PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e 
contatto cutan 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Vomito, diarrea, parestesia diffusa, cefalea, vertigini, 
astenia intensa, convulsioni. 

CONSIGLI TERAPEUTICI 

Intossicazione acuta: Lavanda gastrica abbondante, somministrazione di purganti sali- 
‘ni (25 gr. di solfato di sodio). Per la liposglubilità di questi insetticidi hanno controin- 
dicazione assoluta il latte, l'olio di ricino, i grassi in genere perché aggraverebbero la 
situazione facilitando l'assorbimento del {ossico. Barbiturici (Luminal 0,1-02 gr.) con- 
tro i tremori muscolari. Fleboclisi di soluzione fisiologica contro l’ipocleremia. Dieta 
priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione completa del tossico. 
CONTROINDICAZIONI: La morfina e l'alcool, e, per evitare la fibrillazione ventricola- 
re, l'adrenalina e l’efedrina. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: L'ACARED F.O. è costituito da due sostanze attive, il Propargil 
ed il Fenson, ad azione complementare. L'azione di contatto di queste due sostanze 
assicura un controllo contro tutti gli stadi di sviluppo (uova, larve e adulti) degli acari. 
DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO: L'ACARED F.O. si usa alla dose di gr. 150 - 200 
per 100 litri di acqua sulle seguenti colture: MELO: contro Ragno Rosso - VITE: con- 
tro Ragno Giallo - PESCO e SUSINO: contro Ragno Rosso e Eriofide - AGRUMI: con- 
tro Ragno Rosso e Eriofidi. 

I MIGLIORI RISULTATI SI OTTENGONO quando la temperatura supera i 18°C. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA’: L'ACARED F.0O. è compatibile con la generalità dei fitofarmaci ad 
eccezione di poltiglia bordolese - polisolfuri e zolfi. La miscela con i prodotti in pol- 
vere bagnabile non è consigliabile. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il pe- 
riodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si ferificassero casi di intossicazione in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA'’: Non trattare Cultivar di melo « Golden delicius » perché fitotossico. 
Per la vite non trattare in pre-fioritura. Dopo un trattamento con olii, lasciare trascor- 
rere un mese prima di effettuare applicazioni con ACARED F.O. 

RISCHIO DI NOCIVITA’: L'ACARED F.O. è tossico per i pesci. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 21 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso im- 
proprio del preparato. » 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. » 


TERRANALISI s.n.c. 
VIA DONIZETTI, 2/A - CENTO (Ferrara) - Tel. 90.62.07 


Stabilimento di produzione: 6384 6.5.8 NAZZO (FE) - Via IV Novembre 
Registrazione n....... del .............. Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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Iii CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


ZOLONE LIQUIDO 25 


Insetticida 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 24 Phosalone puro 

Bagnanti e solventi q.b. a 100. 
Contiene Xilcio e Ciciossanone 


®marchio registrato della 
80clété6 des Usinee Chimiques 
Rhéne-Pouleno Paris 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con le pelie. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai bam 
bini ed agli animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non tumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acque. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
cOn acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto 
cutaneo. 


Sintomi di Intossicazione: 
Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, Hibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di evidente Ipossia, con cianosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno 
terapia. Nel casl gravi o sospetti gravi ricovero al centro di 
rianimazione. 

Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 
0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di 
fenomeni di spiccata atropinizzazione: una media stropinizzazio- 
ne, può essere continuata per 2448 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Proto- 
pam chloride, Pam, Contraethion, ecc. somministrato per Inlezio- 
ne endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è pre- 
sente clanosi. 

Se vl è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e 
soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 
Morfina, teofillina, aminotillina, coramina, latte, ollo e grassi. 


Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
V.le degli Ammiragii, 91 - Tel. 63.786.041 (5 linee) 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.22.08 


Aavit 


Reg. n. 6385... Ministero della Sanità del .6.,5.,85 
12/84 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un Insetticida che possiede le seguenti caratteristiche: 
— polivalenza d'azione aui parassiti sottoelencati: 

— buona etticacia Immediata e persistenza di 2-3 settimane; 

— t2ione frenante sugli acari. 

Agisce per contatto ed ingestione. 


APPLICAZIONI E DOSI 


Fruttitori: ( 0. drupacee. agrumi) contro Afidi. larve ricamatrici e de- 
fogliatrici, Carpocapsa, Anarsia. Cydia, Antonomo, Oplocampa a cc. 200-250/hi.: 


Vite: contro Tignole, a co 200-:250/hI: 
Cereali: contro Afidi litri 2 per ettaro 


Barbabietole da zucchero: contro Aitica, Cleono e Pegomia della berbabietola, 
a litri 1,7,ha 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Diluire la quantità di prodotto in pochi litri d'acqua, versare nel serbatolo 
dell'irorratrice, agitando. Trattare alla primissima compersa dei parassiti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 


II prodotto è compatibile con | più comuni antipersssitari. ad eccezione di 
quelli elcalini. calce, polisolfuri 


Per quanto riguarda la miscela con gli zolfi bagnabili o con le dodina, 
onde ottenere la migliore compatibilità è necessaria l'aggiunta del Bagnante 
Adesivo Etaldyn. 


A'lo scopo si consigliano le seguenti modalità d'impiego: 


1) satemperare In acqua lo zolfo In polvere o la dodina: indi versare nella 
irroratroce già riempita per metà: 


2) aggiungere Etaldyn a gr. SO/h}.: 

3) aggiungere lo Zolone liquido 25 e portare a volume agitando 

Avvertenze: in caso di miscele con altri formulati deve essere rispettato Il 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono essere, Inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 


Qualora sl verificassero casi di intossicazione Informare i) medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non impiegare Il prodotto su rosa, azalea e polnsettia. 


NOCIVITA' 


E' tossico per gli insetti utili. 
E° nocivo per gli animali domestici, | pesci ed il bestiame. 


Sospendere il trattamento 21 giorni prima del raccolto 
AVVERTENZE 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Conservare il prodotto chiuso nel contenitore originale, In luogo asciutto 
e fresco. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 
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TRAST 


ERBICIDA DI POST-EMERGENZA DEL RISO 


COMPOSIZIONE 

— Propanil puro ” x , gr. 14 
— Benthiocarb puro... . . . . .. gr. 14 
— Mecoprop acido puro (da estere isobutilico) . . gr. 14 
— Emulsionanti e solvente . q.b. a gr. 100 


CLASSE Iii 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro vento; evitare Il contatto con la pelle, 
gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Sintomi d’intossicazione: astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, 
dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedati- 
vi, diuretici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per la dermatosi. Avvertenza: Consultare un centro 
antiveleni e nei casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in Centro di Rianimazione. 


Controindicazioni: È sconsigliata la digitale. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Kg. 7/Ha di TRAST per Il controllo di: Alisma spp. Scirpus mucronatus, Scirpus maritimus, Butomus spp., 
Cyperus spp., Sparganium spp., Heleocharis spp. Sagittaria sagittifoglia, Potamogeton spp. Il TRAST s'im- 
piega quando le erbe infestanti sono in fase di attiva crescita che corrisponde circa a 35-50 giorni dopo 
la semina del riso. Per ottenere i migliori risultati prosciugare le camere almeno due giorni prima del 
trattamento e riempirle nuovamente 48-72 ore dopo l'intervento diserbante. Non eseguire Il trattamento nel 
caso si preveda una pioggia a distanza di 3-5 ore. 


“Da non applicare con mezzi aerel”. 


Compatibilità: Il prodotto non deve essere usato In miscela con fertilizzanti, insetticidi o altri antiparassi- 
tari e non deve essere distribuito 5 giorni prima o dopo l'impiego di questi prodotti altrimenti il riso po- 
trebbe subire delle bruciature. 


Fitotossicità: Durante il trattamento e dopo evitare che la soluzione diserbante, o i suoi vapori, vengano a 
contatto con colture sensibili quali: orticole e floricole In genere, pioppo, vite e colture fruttifere. 
Non trattare in presenza di vento. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


“Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro 
uso è pericoloso”. 


“Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 


VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. 
Castelmaggiore (BO) 


Officina di produzione: VISPLANT - CHIMIREN s.r.ì. - Renazzo di Cento (FE) 


Registrazione n. 6386 dei 609 +85 del Ministero della Sanità 
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Serie generale - n. 240 


PROBEM-M 


DISERBANTE DEL RISO PER IL CONTROLLO DELLE INFESTANTI 
MONO E DICOTILEDONI ESCLUSE LE GRAMINACEE 


COMPOSIZIONE 

— Propanil puro . . . . ul gr. 14 
— Benthiocarb puro. . . . . . gr. 14 
— Mecoprop (da estere Isobutilico) puro . . . gr. 14 
— Emulsionanti e solventi . . . . . q.b. a gr. 100 


CLASSE Iii 
ATTENZIONE : MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalaziono e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Sintomi d'intossicazione: astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, Ipotensio- 
ne, dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. Consigli tere 
peutici: abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia. sedativi. diuretici. solfato di chinidina. pomate corti- 
soniche per le dermatosi. 

Controindicazioni: è scongliata la digitale. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni e nei casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente In Centro 
di Rianimazione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


II PROBEN-M è un erbicida di post-emergenza della coltura del riso consigliato per il controllo delle Infe- 
stanti mono e dicotiledoni escluse le graminacee, quali: Biodo o Fiorone (Butomus umbellatus). Quadrello 
(Scirpus maritimus), Erba saetta (Sagittaria sagittifolia). Sparganium spp.. Cyperus spp.., Potamageton spp.. 
Heleocharis spp. 

Va utilizzato a Kg. 7/Ha, in risaia in asciutta, circa 35-50 giorni dopo la semina del riso con le infestanti nel 
loro perlodo di maggior rigoglio vegetativo. Dopo 50-70 ore dal trattamento rimettere l'acqua nelle camere 
al livello normale. 


“Da non applicare con mezzi aerel”. 


Compatibilità: Il prodotto non deve essere usato In miscela con fertilizzanti. insetticidi ed altri antiparas- 
sitari e non deve essere distribuito 5 giorni prima e dopo l'impiego con questi prodotti, altrimenti Il riso 
potrebbe subire delle bruciature. Non eseguire il trattamento nel caso In cui si preveda una pioggia a 
distanza di 3-6 ore. 


Fitotossicità: ll prodotto può danneggiare colture sensibili quali: vite, alberi da frutta, ortaggi ecc. Evitare 
pertanto che il prodotto giunga a contatto con tall colture, anche sotto forma di vapori portati dal vento. Ir- 
rorare In assenza di vento. 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non Indicate in etichetta. 
Sospendere | trattamenti 60 giorni prima dell'inizio della raccolta. 


"Attenzione da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro 
uso è pericoloso”. 


"Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 


ENOTRIA S.p.A. 
Melllli (SR) 


Officina di produzione: ENOTRIA SpA. - Mebil (SR) 


Registrazione n 6391 dei 6.,5.,85 del Ministero della Senttà 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. ° 
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METOSIP 
COMBI 


insetticida liquido emulsionabile per le difesa di Melo, Pero, Agrumi, Berbabie- 


tole da zucchero, Tabacco, Pioppo, Colture fioricole in pieno campo, contro 
Atidi, Minatori, Tortrici, Cearpocapea, Rodilegno, Cieono, Altica, Nottue ed 
altri insetti. 

COMPOSIZIONE 


— Metomil puro 


— Clorpirifos puro 
— Cosdiuventi e Solventi: quento besta « 
- contiene Aicool metilico e Cicioesanone 


(R) Marchio registrato SIPRCAM—MILANO 


Attenzione : deta l'elevata tossicità del prodotto, i suo impiego é consentito 
esclusivamente ei personale qualificato munito del petentino di qui ell'ert. 23 
del D.P.R. 3 agoeto 1988, n. 1255. 


I CLASSE 


SIPCAM—-Soc. it. Prodotti Chimici 
Wa. 


8 per l'Agricoltura Milano - S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Mileno 
Officina di produzione: 

Ssiereno sul Lambro (MI) 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per in— 
gestio ne o per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali : conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in 
luogo inaccessibile si bambini ed agli animali domestici. Conservare la con- 
fezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto; non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua; 
evitare di respirare i vapori; non operare contro vento: evitare il contatto 
con la pelle e gli occhi: durante la preparazione e l'impiego usare tute,guan- 
ti, maschere ed occhiali protettivi; dopo la Manipolazione o in caso di con- 
taminazione lavarsi accuratamente con acque e sapone: rendere inutilizza— 
bili dopo l'uso a con i mezzi pic idonei le confezioni che contenevano il 
prodotto (p.es. interrando in fosse profonde più di un metro cospargendo 
con calce viva); in caso di malessere ricorrere si Medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione 

Miosi, lacrimazione, sudorazione profusa, debolezza, ipotensione, polso 
lento, bradicardia, scialorrea, nuusse e vomito, tremori muscolari, visione 
confusa, crampi sadgiominali e diarrea, spasmi bronchiali, convulsioni ed 
edema polmonare. 

Trattamento 

Nel caso di inalazione trasportare il paziente in ambiente non contaminato. 
Nel caso di contatto togliere gii abiti contaminati e lavare prontamente la 
pelle e gli occhi contaminati con acqua abbondante. 

In caso di ingestione lavanda gastrica. AH'apparizione di segni locali 0 si- 
stemici di avvelenamento colinesterasico somministrare atropina. 
Consultare un Centro antiveleni e nei casi gravi o sospetti gravi ricovero 
in Centro di rianimazione. 

Intossicaz ione leggera: 

1,2 mg per via intramuscolare 0 intravenosa, ripetendo il trattamento ad 
intervalli di 10-30 minuti fino a comparsa di fenomeni di atropinizzazione. 
intossicazione severa 

2,4 mg per via intravenosa, ripetendo la somministrazione di 2 mg ogni 
3-10 minuti fino a scomparsa dei segni e dei sintomi, non somministrare 
2-PAM: controindicati anche la morfina e gli altri depressori della respira- 
zione; se necessario rimuovere le eccessive secrezioni e Mantenere aperte 
le vie respiratorie; in caso di severa intessicazione praticare la respirazione 
artificiale 0 ossigenoterapia: per alleviere le convulsioni, nei caso che inter- 
feriscano con la respirazione e non siano slleviate dall'atropina, sommini- 
strare sodio thiopente! (soluzione 2,6%) «datravena. 

Pronto soccorso 

Se ingerito provocare ii vomito con acqua calda salata (un cucchiaino da 
tavola di sale in 1 bicchiere d'acque), ripetando fino a che. il vomito non 
sia chiaro; se insiato allontanare il pezieate dell'ambiente contaminato, 
far coricare e riposare calmo; in caso di contatto togliere gli abiti conta- 
minati e lavare la gette o gii occhi contaminati con sbbondante quantità 
di acqua; se il pazieate mostra difficoltà respiratoria praticare immedia- 
tamente la respirazione artificiale. 

Somministrare 2 tevolette di atropina da 0,6 mg per via orale o facendo- 
le sciogliere sotto la lingua, se sono disponibili. In seguito ogni 10-15 mi- 
nuti, somministrare una tavoletta di atropina fino a che ia gola e la pelle 
siano asciutte. 

Se MICHRCO somrministreare altre tauplietto per mantenere asciutta pelle 

e gola. 


MODALITA” DI NIPIEGO 


II prodotto si impliege alle dosi sotto indicate per 100 litri di acque, dietri- 
buiti con pompe a volume normele. 


MELO.E PERO 

Contro Tortrici riameatrici, A è Carpocepea: trattare al primo sin- 
torno di attacco con une dose di G/NI è ripetere se necessario. 
Contro Afidi: intervenire ella dose di 200—250 g/h! all'inizio dell'intesta— 
zione, ripetendo I! trattamento in caso di reinfestazione.. 

Contro Minetori fogliari (Lithocolietis, Cemiastome): intervenire alle dose 
di 250-300 g/hI. Contro le Lithocolietis trettare in primavera ie larve di 
prime generazione quendo 6 visibile il primo stadio (macchia d’olio). 

Il trattamento delle generazioni successive deve essere sempre effettuato 
contro le larve di prime eté. Contro ll Cemiostorne trattare all'inizio di u- 
na delle prime generazioni, quando ls maggior perte delle macchie circola- 
ri sulle foglie ha un diametro inferiore ai 6 mm. 


AGRUMI 

Contro Cocciniglie: intervenire ai momento della migrazione delle neenidi 
alla dose di 200-250 g/hl. 

Contro Afidi e Dielsurodidi: Intervenire alla prime compera degli insetti 
ella dose di 200—250 g/hi. 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 

Contro Afidi, Cleono, Altice e Nottue : intervenire alle dote di 250-300 
G/NI (peri e 1.5—2 Kg/ha) alla comparsa degli insetti, ripetendo ll trettamen- 
to ogni 12-16 giorni secondo necessità. 

TABACCO 

Contro Afidi, Tripidi e Nottue: trattare all'inizio dell'infestazione con una 
dose di se G/NI (peri a 1.5-2 Kg/ha), ripetendo | trattamenti secondo 
necessità. 


PIOPPO 


Contro Criptorrinco: intervenire ella compersa dei primi attacchi elle dose 
di 200-250 g/N!. 
COLTURE FLOREALI in pieno campo: 


Cantro Afidi, Tortrici, Aleurodidi, Minetrici e lerve di Cocciniglie: interve- 
nire alia dose di 200-250 g/h! secondo necessità. 


Preperazione della polttigiie: diluire la prestabilita dose di prodotto diretta- 
mente nel totale quentitativo di acqua, rimescolendo con cura. 


De non applicare con mezzi asrei 


Compettfbilitéà: ii prodotto 6 miscibile con le comuni poltigiie entiperessi- 
tarie primaverili-estive ad eccazione delle Miscele alcaline quali Poltigiia 
bordolese, Polisolfuri e Calce. 


Avvertagze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
Il periodo di carenze più lungo. Devono inoltre essere omervate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: dato l'ampio numero di varietà esistenti, effettuare una 
prova su erea limitata prima di pessare a trattamenti su superficie più 


ampia. 
Non ripetere il trattamento prima che sieno trascorsi 12 mesi. 


Rischi di nocività: il prodotto 6 tossico per gli insetti utili, gli enimeli do- 
mestici, ii bestiame ed i pesci. 


Sospendere | trettamenti 30 giorni prime della raccolta; 60 giorni per 
agrumi, berbabietole e tabecco. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni sitro uso 6 pericoloso. 


Chi impiega li prodotto 6 responsabile degli eventuali danni derivanti 
de uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni 6 condizione essenziale per assicurare 
l'etficacie del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 
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ANTISPORAL® 
micronizzato 


Fungicide e base di Ossicioruro neutro di Rame e Calcio per le lotta 
contro malattie fungine di Fruttiferi, Vite, Olivo, Patata, Barbabieto- 
la da zucchero. 


COMPOSIZIONE 


— Rame ‘metallo puro 


(sotto forma di Ossicioruro di rame e calcio) 


— Coeadiuvanti ed Inerti: quanto basta a 


(R) Marchio registrato SIPCAM-MILANO 


CLASSE HI 


SIPCAM-Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Via: Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. 6383 del ea della Sanità 


Natura di rischio: sustarza periculosa per ingestione per ona 
lazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: conservare questo prodotta chiuso a chia 
ve in luogo inaccessibile ar bambini ed agli animali domestici 
conservare la confezione ben’ chiusa. non fumare e non mungra 
re durante l impiego del prodotto non contaminare eUmenti de 
vande uv corsi d acqua nun opera e contro vento Evitare il con 
tatto con la pelle gli vechi e gir indumenti. dopo la matupolazio 
ne o In cuso di contaminazione lavarsi aucliratamMente con a0Qua 
c sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. 


Serie generale - n. 240 
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MODALITA® DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega alle seguenti dosi riferite a 100 litri di acqua, ir- 
rorsti con pompe a volume normale. 


FRUTTIFERI 

— Drupaceoe : 
Contro Bolla e Corineo delle Drupacee : 
- in trattamenti eutunnali : Kg. 1-1,2 
- in trattamenti di fine inverno : Kg. 0,8-1 

— Melo e Pero : 

“Contro Tiechiolatura : solo su Pero in pieno inverno per combattere 
la Ticchioletura sui rami : Kg. 1-12 
Su Pero e Melo alla ripresa vegetativa : g 250-300 
Contro Cancri del legno : in un unico trattamento alla caduta delle 
foglie Kg. 1-1,2 oppure in due applicazioni a meté dose di cui la pri- 
ma sad un terzo della ceduta delle foglie e la seconda alla completa ca- 
duta, resa simultanea dalla prima applicazione. 


OLIVO E AGRUMI 

— Contro Occhio di pevone e Lebbra dell'Olivo : g 300-400 

— Contro Mai secco, Antracnosi e Fumaggine degli Agrumi : g 350-400: 
iniziare i trattamenti prima della comparsa od all'inizio della malattia 
ripetendoli secondo necessità. 


VITE 

— Contro ia Peronospora : g 400-500. effettuare i normali trattamenti 
sulla base dei calendari comunemente impiegati in zona. Impiegare 
di preferenza il prodotto dopo la fioritura della vite, usando fungici- 
cidi acuprici prima della ‘ioritura. 
Per la lotta contemporanea contro l'Oidio 0 Mal bianco aggiungere 
un prodotto antioidico specifico. 


PATATA 
— Contro le Peronospore : g 400-500: effettuando trattamenti preven- 
tivi e ripetendoli secondo necessità. 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 


— Contro ia Cercospora : Kg. 0.8-1 con trattamenti ripetuti 2-3 volte 
secondo l'andamento della malattia. 


Preperazione della poltiglia : stemperare il prodotto in poca acqua a 
perte e versare poi NEI totale Quantitativo di acqua rimescolando con 
Cura. 


De non applicare con mezzi serei 


Competibilità : alle poltiglia di prodotto possono essere associati tut- 

ti 1 piò comuni antiparassitari di impiego primaverile-estivo purché non 
alcalini, quali Poltiglia bordolese Polisolfuri, Calce. 

Avvertenza: in caso di mitcela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione, informare il Medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità : non si deve trattare durante la fioritura. Su Pesco, Susi- 
no e varietà di Melo (Abbondanza ‘’Belford’’, Black Stayman, Golden 
Delicious, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, 
Stayman Red, Stayman Winesap, Black Davis, King Davis, Renetta del 
Cansdé, Rosa Mantovana) e di Pero (Abate Fetel, Buona Luigia d'Avran- 
ches, Butirra Clairgeau, Passacrassana. BC. William, Dottor .u'e. ru: 
Favorita di Clepp, Butirra Giffard) cuprosensibili il prodotto pi 6 essere 
tossico se distribuito in piena vegetazione; in tali casi se ne sconsiglia l'im- 
piego dopo la piena ripresa vegetativa. 


Rischi di nocività : il prodotto é tossico per i pesci. 

Sotpendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 

Attenzione : da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso € pericoloso. 


Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali danni che posso- 
no derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni.é condizione essenziale per assicura- 
re l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Pesu Kg. 
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COMPOSIZIONE 


— Etossichina pura g. 47,5 
— Disperdenti ed emulsionanti: quanto basta a 100. 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. < 


MODALITÀ DI IMPIEGO 
Xedaquin è un concentrato emulsionabile in acqua, contenente come ingrediente attivo l’Etossichina da 
usarsi contro il riscaldo delle mele. Xedaquin si utilizza in trattamento pre-raccolta diluendo ml. 470 in li. 
100 di acqua ed applicando sulle piante con comune apparecchiatura atomizzatrice non oltre due giorni pri- 
ma della raccolta. 
Le mele trattate in pre-raccolta, non devono essere trattate in post-raccolta. I) trattamento post-raccolta, si 
effettua entro 30 giorni dalla raccolta applicando su mele sfuse o in contenitori, il prodotto diluito in acqua 
nel rapporto mì. 190 per lt. 100 per meie Golden Delicious e di mi. 310 per i. 100 per le altre varietà di mele. 
Il contatto tra la soluzione e la frutta deve essere di circa 20 secondi. 
Le meie devono essere asciutte prima di essere collocate in frigorifero. 
La echuzione eccedente ai trattamenti dovrà cssero proioveta de ditte specializzato 
per le sue depurazione (fielca e micrebiaiegica) 


«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI» 


COMPATIBILITÀ 
Xedaquin è compatibile con Xedazolo 30 usato per il trattamento delle mele. 


Avvertenza: in caso di miscela con Xedazolo 30 rispettare il periodo di carenza più lungo e osservare le nor- 
(DI PIRGIA GORE] PERS AIO PELI ICSRL PO ES. 
Qualora ti verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela compiuta. 
RISCHI DI NOCIVITÀ 
Xedaquin è tossico per i pesci. 
INTERVALLO 


Non immettete le mele trattate con Xedaquin al consumo prima che siano trascorsi 90 giorni dalla data dei 
trattamento. 

La frutta deve inoltre rimanere almeno l’ultima settimana fuori dal frigorifero a temperatura ambiente, in 
locali arieggiati e luminosi. 


ATTENZIONE! «Da impiegare solamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è perocoloso». 


«Chi impiega il prodotto è Veste degli eventuali danni derivati da uso improprio del preparato». 
«Il rispetto delle predette istruzioni SS ferrero sega alla di eni ia 


n, 


ROCCECEN NOLI SOCI ARARPFRIAERE FREGA, SRTARRRNU ERETTE 


DA 26 KG. NETTI 
REGISTRAZIONE MINISTERO DELLA SANITÀ 


N. 633 DEL Pie 95 o 
XEDA INTERNATIONAL S.A. 
58 Rus Pottier 


78160 LE CHESNAY - FRANCIA. 
| STABILIMENTO. Di i nine. 


‘8A7 RUE DES CARRIERESO 
| 93800 EPINAY SUR. SEINE. 


- 95040 PIANO. TAVOLA. cen. 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


POMETAL 


Fungicida per la lotta contro la Ticchiolatura 
delle pomacee e Peronospora della patata, 
pomodoro e lattuga 
Polvere Bagnabile 


Composizione 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 40 Captan puro 

gr. 10 Folpet puro 

gr. 5 Captafol puro 
Cotormulanti q.b. a 100 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto 
bambini ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, levarsi eccuretamente 


con acqua e sapone. 


— Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. 


— Evitare Il contatto diretto con Il prodotto puro e diluito ed anche di solle- 
vare polveri nel maneggio del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


Azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con dolori addomi- 
nali bruciori gastro esofageli e diarrea. 


Eczemi cutanel da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, ciano- 
si, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro 
d'acqua e digitale). 


Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


II POMETAL è un fungicida organico di contatto ad azione preventiva contro 
la Ticchiolatura del melo e del pero e contro la Peronospora della patate 
del pomodoro e delle lsttuge. 


Grazie alle sue proprietà di ridistribulrsi. tl prodotto offre una lunga prote. 
zione delle foglie e del frutti. 


SI Impiega alla dose di gr. 200/hi. durante tutto Il periodo del trattamenti. 


Il prodotto, Impiegato In prossimità della raccolta delle pomacee, svolge uns 
azione favorevole alla conservazione della frutta. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: NI ROMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63 


UFFICIO TECNICO NAZIONSTE so ART 
Via B. Provaglia. 3 - Tel 533 


Stabilimento: Paganica (Aq) 
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chiuso sotto chiave in iuogo Insccessibile ai 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con 


Benlate, Karathane WD ed LC, lIprodial, Sultosol. Gutene, Dimetoll, Lannate, 
Ovotek, Fitofos. Delfos, Tortrin, Daipir. Zolone P 8 


Per ottenere la compatibilità con Zolone L. Sumifos ed Emmaton è neces. 

sario aggiungere al Pometal li Bagnante-Adesivo Liquido 2 

Allo scopo si consigliano le seguenti modalità d'impiego: 

1) stemperare in acqua il Pometal, indi versare nell'irroratrice già riampita 
per metà; 

2) aggiungere Bagnante-Adesivo Liquido 2 a gr. SO/hI.: 

3) eggiungere Il prodotto da miscelare. portare a volume agitando. 

II prodotto non è compatibile con | prodotti slcalini (poltiglia bordolese, po- 

lisolturi), con olil e con rolfi 

Devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con olli e polisoltfuri. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 

periodo di carenza più lungo. 


Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. 


Qualora s! verificassero casi d'intossicazione Informare Il medico della mi- 
scelazione compiuta 


FITOTOSSICITA' 


ll prodotto può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark Dell- 
clous e gruppo Delicious rosse. Winesap, Stayman. Renetta del Canadà). ed 
è da non usarsi su melo in genere dopo la fioritura perché può manifestare 
fitotossicità. 


Può risultare fitotossico anche su alcune cultivar di pero quali Butirra 
d'Anjou, Butirra Clairgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna, per le quali 
si sconsiglia 


NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: da iImplegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi implega Il prodotto è responsabile degil eventuali danni derivanti da uso 
improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto kg. 
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Serie generale - n. 


RI CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


NACTRAN 


Erbicida per la lotta contro le infestanti 
Ciperacee ed Alismatacee del riso 
Emulsione 


Compootzione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 


gr. 14,4 di Triciopyr puro (come estere 
butossiglicolico). 


gr. 6 di MCPA puro 

gr. 24 di Propanile puro 
Coformulanti quanto basta a 100 
Contiene Xilolo e Cicioesanone 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Ill contatto con la pelle, gii occhi e gii indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto 
con ia pelle. 

Sintomi d’Intossicazione: 

Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ven- 
tricolare, ipotensione, dermatiti de contatto, senso di costrizio 
ne toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diure- 
tici, soltato di chinidina, pomate cortisoniche per le dermatosi. 


Controindicazioni: 
E' sconsigliata la digitale. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : 00136 ROMA 
Viale degii Ammiragli. 91 - Tel. 63.79 051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Vie B. Provaglia. 3-- Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


gRavit 
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CARATTERISTICHE 


11 prodotto è un erbicida per la lotta contro le infestanti Ciperacee ed 
Allamatacee del riso. 


infestanti sensibili: 

Scirpus maritimus 

Scirpue mucronatus 

Allama plantago 

Butomus umbellatus {parte epigea) 


MODALITA' D'IMPIEGO E DOSI 


11 prodotto e’impiega alla dose di litri 4,5 per ettaro, distribuiti con 400-500 
litri d'acqua. 


L'applicazione può essere effettuata in due momenti: 


1) In post-emergenza del riso, prima dell'accestimento, su risala non In 
asciutta, ma con livello dell'acqua di cm. 0,5-1 (In modo che Il terreno 
sla ricoperto d'acqua e le infestanti siano emerse al momento del trat- 
tamento): 


2) dopo d'’accestimento, o meglio alla sua conclusione, circa 50-56 giorni 
dopo la semina, molto prima della fase di botticella. su Infestanti emerse 
ed in attiva crescita. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto non deve essere usato In miscele con feritiizzanti, insetticidi ed 
altri antiparassitari e non deve essere distribuito 5 giorni prima e dopo 
l'Impiego di questi prodotti altrimenti Il riso potrebbe subire delle bruciature. 


FITOTOSSICITA' 


Alie dosi più elevate ed in particolari condizioni può Indurre una lieve fito- 
tossicità Iniziale che secompere dopo pochi giorni. 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Trattare In giornate senza vento In modo che ia soluzione nebulizzata non 
raggiunga colture sensibili (viti, bietole, ecc.). 


NOCIVITA' 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Ill prodotto è responsablie degli eventuali danni derivanti de uso 
Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'etficecia del trattamento e per evitare danni 
alle piente, alle persone ed agli animali ». * 


DA NON VENVERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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II CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


29 


insetticida acaricida 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 24 Phossalone puro 
Bagnenti e solventi qb. a 100. 


®merchio registrato della 
Société des Usinee Chimiques 
Rihéne-Pouleno Paris 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Insiazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo chiuso a chiave in luogo Ineccessibile al bam 
bini ed agli animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminere alimenti e bevande 0 corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto 
cutaneo. 


Sintomi di Intossicazione: 
Lacrimazione, mlosi, sclialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, flbril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati ai caso: 

In caso di evidente ipossia, con cianos! e dispnea, praticare 
subito respirazione artiticlale controllata o assistita e ossigeno- 
terapla. Nel casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di 
rianimazione. 

Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 
0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alle comparsa di 
fenomeni di spiccata atropinizzazione: una media atropinizzazio- 
ne, può essere continuata per 24-48 ore. 

Assoclare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Proto- 
pam chloride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per Iniezio- 
ne endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è pre- 
sente clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e 
soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controlndicazioni: 
Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA È 
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UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 

Via B. Provaglia, 3 - Tel. 69.2.00 
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CARATTERISTICHE 


ll prodotto è un insetticida che possiede le seguenti caratteristiche: 
— polivalenza d'azione sui perassiti sottoelencati: 

— buons efficacia immediata e persistenza di 2-3 settimane; 

— azione frenente sugli acari. 

Agisce per contatto ed ingestione. 


APPLICAZIONI E DOSI 


Fruttiteri: (pomacee, drupacee, agrumi) contro Afidi, larve ricamatrici e de- 
togliatrici, Carpocapea, Anarsia, Cydia, Antonomo, Opiocampe a cc. 200-250/NI.; 


Vite: contro Tignole. e cc. 200-250/hI.: 
Cereali: contro Afidi litri 2 per ettaro. 


Barbabietole da rucchero: contro Altica, Cleono e Pegoria della barbabietola, 
a litri 1,7/ha 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Diluire la quantità di prodotto In pochi litri d'acqua, versare nel serbetolo 
dell'Irorretrice. agitando. Trattare alla primiesima compersa dei parassiti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con | più comuni antipersesitari. ad eccezione di 
quelli alcalini, calce, polisolturi. 


Per quanto riguarda la miscela con gli zolfi baegnabili o con la dodina, 
onde ottenere la migliore compatibilità è necessaria l'aggiunta del Begnante 
Adesivo Etaidyn. 


Allo scopo si consigliano le seguenti modalità d'Impiego: 


1) stemperare in acqua lo zolfo In polvere o ia dodina: Indi versere nella 
Irroratroce già riempita per metà; 


2) aggiungere Etaldyn a gr. SO/hI.; 

3) aggiungere io Zolone liquido 25 e portare a volume agitando. 

Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. 

Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intoesicazione informare li medico della 
Dorne compiuta. 


NOCIVITA' 


E' tossico per gli insetti utili. 
E' nocivo per gli animali domestici, | pesci ed li bestiame. 


Sospendere Il trattamento 21 giorni prima del raccolto 


AVVERTENZE 


Nel corso del trattamenti tenere lontani della zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Conservare il prodotto chiuso nei contenitore originale, in luogo ssciutto 
® fresco. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per 


assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 


piante, alle persone ed agli animali. 
DA NON VENDERSI 8FUSO 


Contenuto netto kg. 


— 817 — 
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SIVEL 21 


(SOLUZIONE) 
ERBICIDA SELETTIVO PER IL CONTROLLO DELLE MALERBE 
NEI CEREALI (MAIS, GRANO, ORZO, AVENA) 
E NELLE ASPARAGIAIE 


Registrazione Ministero Sanità n. 0401 dì 6+59.85 


marchio deposeltato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Dicamba puro 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 


OE I REI RIONE E PET CO 
a o. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicarione chiamare li medico per | consuoti interven 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un erbicida che svolge la sua azione alterando Il meta- 
bolismo enzimatico delle malerbe con cui giunge a contatto. Il pro- 
dotto viene assorbito per via fogliare e radicale e trasiocato In tutta 
la pianta dalla circolazione linfatica. Date queste sue caratteristiche 
Il prodotto è In grado di controllare anche le malerbe dicotiledoni 
perennanti quali Convolvulua arvensis e Cirsium arvense. La sua 
azione si estende pol alla generalità delle malerbe annuali, quali: 


— Abutilon theophrasti, Amaranthus retroflexus, Anagallis  arvensis. 
Ajuga spp., Atriplex patula, Capsella bursa pastoris, Centauréa cya- 
nus, Chenopodium album, Fumaria officinalis, Galeopsis tetrahit, 
Gelinsoga parvifiora, Gallum aparine, Matricaria chamomilla, Pape- 
ver rhoeas, Polygonum aviculare, Polygonum persicaria, Polygonum 
convolvulus, Raphanus raphanistrum, Sinapis arvensie, Senecio vul- 
garis, Solanum nigrum, Spergula arvensis, Stellaria media, Thiaspi 
arvense, Urtica urens, Veronica spp., Vicia spp.. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Grano e cereali minori (orzo, avena. segale): Il trattamento può essere 
effettuato dallo stadio di 5-6 foglie della coltura e fino allo sta- 
dio di botticella. E' comunque consigliabile trattare quanto più 
precocemente possibile sl fine di eliminare fin dall'inizio la con- 
correnza delle malerbe. Dose applicativa: 0,6-1,5 Kg/Ha. 

Mais: Applicare Il prodotto In post-emergenza, con erbe già nate, quan- 
do la coltura non ha ancora superato l'altezza di 40 cm. Il prodot- 
to, distribuito In questa fase, è in grado di controllare, oltre al 
le dicotiledoni annuali, anche piante perenni, fra le quali, di pre- 
minente Importanza per il mala, li Convolvulus sepium e Convol- 
vulus arvensis. Dose applicativa: 0,8-1.2 Kg/Ha. 

Asparego: li prodotto si Impiega In primavera, prima dell'emergenza 
del turioni. li trattamento va eseguito preferibilmente su terreno 
sarchiato e leggermente umido. Doee Icativa: 0.200-0,600 
Kg/Ha. Ill prodotto, per una razionale distribuzione, va diluito In 
5-6 quintali di acqua per Ha. 


AVVERTENZE 


— Non applicare il su colture di mais, Impiantate su terreni 
sabbiosi o con contenuto di materia organica (meno del 
2%). in quanto In questi terreni, li prodotto, oltre ad essere facil- 
ente dilavato dalle piogge, potrebbe essere fitotossico per la 
coltura. 

— Non trattare mala di attezza superiore ai 60-70 cm. 


— Evitare che la nube irrorante giunga a contatto con colture vicine. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Qualora le condizioni operative lo richiedano, Il prodotto può es- 
sere impiegato In miscela con MCPA e MECOPROP, a dosi dimez- 
zato. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 08- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi d'intossicazione informare li medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso 

Chi Impiega li prodotto è responsabile degli — eventuali danni deri- 
vanti da uso improprio dei preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, al- 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI! SFUSO 


SILIA S.p.A. i 


prodotto nello stabilimento di 


contenuto Kg. 
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Registrazione Ministero Sanità n. 6402 del 16.5.85 


marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Captafol puro 
— Cotformulanti 


NORME PRECAUZIONALI 


«Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al bambini ed agli 


animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Durante ia manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protet- 
tivi. Evitare il contatto diretto con Il prodotto puro o diluito, ed anche 
di sollevare polveri nel maneggio del prodotto stesso. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accure 
tamente con acque e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: 

Azione Irritante sul tratto gastrointestinale con dolori addominali, bru- 
ciori gastroesofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possi- 
bilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
Terapia: 

Lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro di acqua) e digitale. 


CARATTERISTICHE 


II SILFOL PB è un fungicida di sintesi di alta efficacia e persistenza 
In grado di controllare numerose malattie delle piante. La sua effi- 
cacia, unitamente alla sua buona selettività sulla vegetazione, rende 
particolarmente Interessante Il suo Impiego nella difesa delle colture 
dalle crittogame parassite. 


DOSI! E MODALITA’ D'IMPIEGO 


— Bolla del pesco e del mandorlo, gommosi e cancro delle drupacee: 
250 g/HI per | trattamenti al « bruno» e 

150 g/HI per | trattamenti su piante In piena vegetazione. 

Date le caratteristiche del prodotto, Il normale calendario di tratta- 
mento al « bruno », che prevede un 1° intervento alla caduta delle 
foglie, un 2° in primavera nella fase di ingrossamento delle gemme 
a fiore, ed eventualmente un 3° da effettuarsi In pieno Inverno, può 
essere sostituito da un unico trattamento alla dose di 800 g/HI da 
effettuare alla caduta delle foglie. 


— Occhio di pavone dell'olivo: 250-300 g/HI. 


Effettuare 2 trattamenti, di cul il 1° in pre-fioritura ed Ill 2° al 
primi di Settembre. Con andamento stagionale piovoso, Il 2° trat- 
tamento dovrà essere anticipato di 2/3 settimane. 


— Cancri del legno del melo e del pero: 200 g/HI. 
da applicarsi nella fase di « orecchiette di topo » per il melo e 
di « mazzetti affioranti » per il pero. 
A questo primo trattamento dovranno seguime altri due, di cul 
IH primo all’inizio della caduta delle foglie ed Il secondo a defo- 
gliazione completa. 


— Fusariosi del garofano: 100 g/HI. 7 
Immergere le talee nella sospensione ottenuta, prima di trapian- 
tarle. Qualora lo si desideri il prodotto potrà essere applicato, alla 
stessa dose, per Irrorazione sulle piantine già trapiantate, avendo 
cura di bagnare bene Ii terreno Intorno alle stesse. 


— Concia secca del semi: applicare 200 g/gle per riso, grano, orzo, 
avena, segale e mais. 
Per la barbabietola la dose di SILFOL PB per quintale di seme 
dovrà essere di 600 g. 
II prodotto è efficace contro le principali malattie trasmesse dal 
seme, quali, elmintosporiosi, mal del piede del cereali, brusone 
del riso, elmintosporiosi del mais, cercosporiosi e mal del piede 
della barbabietola. 


— Altre malattie che si combattono con il SILFOL PB: 


Muffa grigia e Peronospora della vite, 120-150 g/HI, sospendendo 
I trattamenti sel settimane prima del raccolto per le uve da vino 
(sulle uve bianche il prodotto può dar luogo, in alcuni casi, a 
fenomeni fitotossici sugli acini se impiegato nel periodo che 
segue Immediatamente ia fioritura); Ticchiolatura del melo e del 
pero 75-150 g/HI; Marciume bruno dell'albicocco, del ciliegio e 
del mandorio 250 g/HI nei trattamenti al <« bruno », 100-150 g/Hi 
nel trattamenti al « verde »; Ruggine del pesco e del susino 
150 g/HI; CHiindrosporiosi del cillegio 100 g/HI; Allupatura e 
Melanosi degli agrumi 150 g/HI: Gommosi del colletto degli agrumi 
mediante pennellature del tronco 150 g/HI; Peronospora e Tic- 
chiolatura della rosa 100 g/HI; Ruggine del garofano 150 g/HI; 
Muffa grigia della fragola 200 g/HI;: Peronospora, Alternariosi, 
Septoriosi del pomodoro 150-200 g/HI; Peronospora ed Alterna 
riosi della patata 200 g/HI; Alternarios! del pero 150 g/Hi. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

Il SILFOL PB è compatibile con la generalità dei fungicidi, insetticidi 
ed acaricidi In commercio. Da escludere le miscele con prodotti e 
reazione alcalina e con gli olll. 


AVVERTENZE: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 08- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico 
della miscelazione compiuta. 

SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 
PER TUTTE LE COLTURE ESCLUSA LA VITE SULLA QUALE 1 TRAT- 
TAMENTI DOVRANNO ESSERE SOSPESI 40 GIORNI PRIMA DELLA 
RACCOLTA. 

Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette lstruzioni è condizione essenziale per ae- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


SILIA S.p.A. 


Aprilia (Latina) 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto Kg. 
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Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 
Benalaxy! puro 
Rame metallo (sotto forma di solfato) 


— Folpet puro 
‘. — Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 
ASSTANZA pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso e chiave In luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sui tratto gastrointestinale con dolori addominell, 
bruciori gastro esofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei! da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie, possi 
bilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, clancei, arttrnia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d'acqua) 
e digitale. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un formulato ad elevata attività antiperonosporica che gra- 
zie alle sue caratteristiche di sistemicità e persistenza è in grado 
di esplicare una elevata protezione di tutti gli organi verdi della 
pianta. 

Esso infatti garantisce una doppia difesa fungicida: PREVENTIVA o 
di COPERTURA eulla superficie e CURATIVA all'interno del tessuti 
da proteggere. 

I{ prodotto svolge inoltre un'azione collaterale contro l’Alternana. 
Septoria e Botritys cinerea. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Vite: (Plasmopara viticola): 300-350 g/hi. 


Effettuare Il primo trattamento quando si verificano le condizioni suf- 
ficienti a determinare l'infezione primaria. | successivi si esegui 


“(POLVERE BAGNABILE) 

:-. FUNGICIDA SPECIFICO PER IL CONTROLLO 
DELLA DERONOSPORA DELLA VITE, DEL POMODORO, 
DELLA: PATATA E DELLA CIPOLLA : 


ranno alla cadenza di 14 giorni l'uno dall'altro orientativamente coin 
cidenti con | seguenti stadi fenologici della coltura: inizio fioritura, 
fine fioritura ed inizio sviluppo dei grappoli. quando gii acini hanno 
le dimensioni di un granello di pepe. in assenza di piogge infettanti 
un trattamento andrà, comunque, effettuato non più tardi della difte- 
renziazione del grappoli fiorali (7-8 foglie). Successivamente allo 
sviluppo del grappoli usare fungicidi ed azione di copertura e cito- 
tropica. 

Pomodoro: (Phytophthera Infestans): 400-500 g/hi. 

Trattare ogni 14 giorni dai verificarsi delle condizioni favorevoli alla 
infezione: nel trattamenti di chiusura usare fungicidi ad azione di 
copertura e citotropica. 


Patata: Peronospora (Pirytophthora infestans): 400-500 g/hi. 
Effettuare non più di 3 trattamenti: li primo al verificarsi delle con- 
dizioni favorevoli all'infezione e gli altri distanziati di 14 giorni. Nel 
trattamenti successivi usare fungicidi ad azione di copertura e cito 
tropica, i quali possono essere impiegati sin dall'inizio, nei casi di 
minore pericolo dell'infezione. 

Non Impiegare Il sistemico come eradicante (ossia dopo la comparsa 
delle macchie) per li pericolo dell'insorgenza della resistenza. 
Cipolla: Peronospora (Peronospora destructor): 350-400 g/hi. 
Trattare ogni 14 giorni dal verificarsi delle condizioni favorevoli al 
l'infezione. Per favorire l'attività del prodotto è consigliabile aggiun- 
gere alla sospensione fungicida un bagnante, es. IROL 50 cc/h!. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

fl prodotto è compatibile con tutti | prodotti fungicidi, insetticidi e 
concimi fogliari, di normale impiego sulle colture anzidette. 

Non è miscibile con poltiglia bordolese, polisolfuri e olio bianco. 
Devono trascorrere almeno 20 giorni dall'epplicazione di olll minerali 
e prodotti a base di zolfo. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato Ill periodo di carenza più lungo. inoltre, devono essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare li medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Non Impiegare durante la fioritura. 


RISCHI DI NOCIVITA' 

II prodotto è tossico per gli Insetti utili e per i pesci. 
SOSPENDERE |! TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 
SULLE UVE DA VINO OCCORRE SOSPENDERE | TRATTAMENTI 40 


GIORNI PRIMA DELLA VENDEMMIA PER NON OSTACOLARE LA 
FERMENTAZIONE DEI MOSTI. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in egricoltura nelle epoche 
@ per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, allo 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI! 8FUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 
SILIA S.p.A. - Aprilla (Latina) 
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BAYFIDAN EC 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro l'oidio (mai bianco) di pesco e nettarine, della vite. 
e contro l'oldio e le ruggini dei cereali (grano, orzo), 
e degli ortaggi (peperone, pomodoro, cetriolo, melone) 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Bayfidan EC contengono: 
9 22.9 di triadimeno! puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intoesicazione: non caratteristici. malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controlio delle funzioni epatiche e renali. 

In caso d'ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente che 
l'azione irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 
Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 
Drupacee (pesco e nettarine): contro l'oidio: 0,01-0.02% (10-20 cc in 100 It 
d'acqua). 
Vite: contro l'oidio: 0.008-0.015% (8-15 cc in 100 It d'acqua). 

i (pomodoro, peperone, cetriolo, melone): contro mal bianco: 0,01- 
0.02% (10-20 cc in 100 It d'acqua). 
N.B. - Per ia distribuzione del prodotto impiegare il quantitativo d'acqua 
sufficiente da assicurare una buona copertura della vegetazione (normal. 
mente 10-15 hi/ha per vite). Usare la dose più elevata nei casi di maggiore 
sensibilità varietale, in zone particolarmente soggette agli attacchi di oidio 
e quando gli intervalli tra i trattamenti siano superiori a 10 giorni. 
Cereali (grano, orzo): contro mal bianco e ruggini: 0.4-0,5 It/ha diluiti in 
600-800 litri d'acqua intervenendo preventivamente dalla fase di spigatura 
tino alla fioritura oppure alla comparsa dei primi sintomi. 


Da non applicare con mezzi serei 


Compatibilità: il Bayfidan EC può essere miscelato con fungicidi o inset- 
ticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre es- 
sere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Sospendere i trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi e vite, 
10 giorni prima dei raccolto per pesco e nettarine, 
30 giorni prima dei raccolto per ceruali 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n.£505 del 15.5.9395 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare al riparo dal gelo 


It 
5 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) Z 
A A 
BAYER pista BAYER 


BAVER ITALIA SpA. - MILANO 
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ENORIS - M 


ERBICIDA DI POST-EMERGENZA DEL RISO 


COMPOSIZIONE 

— Propanil puro ; o Ri gr. 20 
— MCPA (sotto forma di estere isobutilico) gr. 

— MECOPROP (sotto forma di estere isobutilico) gr. 13 
— Emulsionanti e solvente q.b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE : MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione. lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento per ingestione. per inalazione e per contatto con la pelle. 


Sintomi d'intossicazione: Astenia di grado notevole. aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare. ipotensio- 
ne, dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica. cefalea, vertigini. convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici: Abbondante lavaggio gastrico. ossigenoterapia. sedativi. diuretici. solfato di chinidina, 
pomate cortisoniche per le dermatosi. 


Controindicazioni: è sconsigliata la digitale. Avvertenza: Consultare un Centro antiveleni e nei casi gravi 
o sospetti gravi ricovero urgente in Centro di Rianimazione. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Il prodotto si utilizza alla dose di Kg. 4-5/Ha in 500 litri d'acqua 35-50 giorni dopo la semina del riso. con 
le camere in asciutta con le infestanti completamente scoperte. 

È attivo nei confronti di: Quadrello, Cucchiaio, Cipollino, Erba saetta, Porretta, Cyperus spp.. Sparganium 
spp. e in parte contro Biodo o Fiorone. Dopo 40-50 ore dal trattamento rimettere l'acqua nella risala 
& livello normale. 


“Da non applicare con mezzi aerel”. 


Compatibilità: il prodotto non deve essere usato in miscela con fertilizzanti. insetticidi ed altri antiparas- 
sitari e non deve essere distribuito 5 giorni prima o dopo l'impiego di questi prodotti altrimenti il riso 
potrebbe subire delle bruciature. Non eseguire il trattamento nel caso si preveda una pioggia a distanza 
di 3-8 ore. 


Fitotossicità: il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Evitare che la 
soluzione diserbante e i suoi vapori vengano a contatto con le colture vicine sensibili al fenossideri- 
vati (fruttiferi, arboree in genere, vite, pioppo, colture ortive e floricole. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


"Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni aitro 
uso è pericoloso”. 


"Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 


ENOTRIA S.p.A. 
Melilli (SR) 


Officina di produzione: VISPLANT - CHIMIREN s.r.I. - Renazzo di Cento (FE) 


Registrazione n. 6406 de1 6.5 +85 del Ministero della Senità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 
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FENISTAR” D 


Diserbante in pesta idrosdiubile selettivo per Frumento e altri cereali 
(Segnie, Orzo, Avena). î 

Il prodotto oltre a distruggere le infestanti dicotiledoni normalmente 
controllate dai diserbanti a base di 2,4-D (Veccia, Capeella, Ranunco- 
li, Senape, Coiza, Fiordeliso, Ederella, Coda cavallina, Stoppione) con- 
trolla efficacemente le malerbe resistenti quali Stelleria media, Matrica- 
ria chemomilia, Galium aperine, Cerastium app., Fumaria officinalis, 
Anagallis, le varie Poligonacee, nonché il Papaver rhoeas, talvolta in- 
sufficientemente controliate dal 2,4-D de solo. i 

Inoltre pub essere impiegato a cominciare della fase di inizio eccesti- 
mento e quindi in epoca anticipata rispetto ai diserbanti ormonici per- 
mettendo la distruzione precoce delle infestanti. 


{da sale emmonico) 
- Coediuventi, tensioattivi,inerti:quento besta a............ g 100 


{R) Marchio registrato SIPCAM-Mileno 


Attenzione: deta l'elevata tossicità del prodotto, ll suo impiego 6 
consentito esciusivemente si personale qualificato munito del pe- 
tentino di cui ell'art. 23 dei D.P.R. 3 agoeto 1988 n. 1256 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gion Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


VELENO 


Registrazione n. 6407. dei 645 405: Mindno dela Sanità 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortsie per inalazione, per in- 
gestione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali; conservare questo prodotto chiueo sotto chiave, in 
luogo inaccessibile si bambini ed agli amisnati domestici, Conservare la con- 
fezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto; non contaminare altre colture, alimenti o bevande 0 corsi d'acqua; 
evitare di respirare i vapori; non aperare contro vento; evitare il contatto 
con la pette e gli occhi; durante la preparazione e l'impiego usare tute,guan- 
ti, maschere ed occhiali protettivi, dopo la manipolazione 0 in caso di con- 
taminazione, levarsi accuratamente con acque e sapone; rendere inutilizzabi- 
li dopo l'uso e con i Mezzi più idonei le confezioni che contenevano il pro— 
dotto (p.er. interrando in fosse profonde più di un metro cospargendo con 
calce viva): in caso di malessere ricorrere ai medico mastrandogii questa 
etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intessianzione per inalazione, ingestione eccidentale a per assorbimento 

attrevervo le petto. 

Simtomi d'intossicazione: Sudorazione, seta, navssa, qpossatezza o agitazio- 

ne psicomotoria, tachicardia, dispnea, notevale ipertamia, Colorazione gial- 

la delle sciere. La morte contegue ad ederna cerebrale e paralisi respiratoria 

e circolatoria. 

Consigli terapeutici 

Intosmicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio all'1°%.ed - 

posollito di sodio al 5°. . Emetici e catertici se N paziente 6 cosciente. 

Non procedere a lavanda gastrica te si scIpettano lesioni dell'esofago molto 

frequenti nei caso di ingestione. Combattere l’ipertamia con bagni freddi o 

estere e ripetute applicazioni fredda, gugnsture d' , clistari di acqua 
fredda. Trasfutione 0 Fleboclisi giucosate si 5% e di ioni elettrolitiche 
isotoniche nei caso di collasso od ipotensione. Maesii 0 propiitiouracile per 
ridurre ii metabolismo basale. Ossigeno, remirazione artificiale. 

Controindicazioni: Atropina. 

Consultare un Centro antiveleni e asi casi gravi 0 tospetti gravi ricovero 
urgente in Centro di rianimazione. 


ì) I N: 
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6407 


MODALITA® DI IMPIEGO 


H prodotto va impiegeto quando la ternperature dell’ ambiente 6 superiore 
e 10°C e nel periodo che ve dall'inizio dell'accestimento sino alla fine del- 
l'eccestimento, cioé prima dell'inizio delle levata. 

Ls dose di impiego verie da 6 a 8 KB/ha che vanno diluiti in 400 o pid li- 
trì di acque; ussre le dose messima quando le temperatura é di poco supe- 
riore si 10°C e quando sono presenti le infestanti resistenti ai 2,4-D come 
Stelleria, Camomilla, Gallio, Poligonacee; usare la dose Minima con tempe: 
ratura superiore a 18-20°C e in presenza delle infestanti più sensibili come 
Veccia, Capeslia, Senape; con temperature intermedie e con infestanti me- 
diamente sensibili usare le dose intermedia. 

Le dosi besse vanno adottate quando il frumento é lussureggiante per sb- 
bondanti concimazioni azotate e su varietà di frumento più sensibili si di- 
serbenti ormonici. 


Preperazione delle poltiglia: versare direttamente ii diserbante nei totale 
quantitativo di acqua ed agitare con cura. 

Le pompe usate per applicare le poltiglie diserbenti, non devono essere im- 
piegate per aitri trattamenti insetticidi ed anticrittogamici; altrimenti deb- 
bono essere ripetutamente lavate con acqua calda e soda. SI sconsiglia l'uso 
di pompe con serbetoi di legno pic difficili da bonificare dai residui. 


De non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto é miscibile con i più comuni diserbenti. E° con- 
sigliabile però procedere ad une prova preventive per sincerarsi che i pro— 
dotti che si vogliono associere non presentino Incompatibilità tra gii ecci- 
pienti. La precipitazione di fiocchi sbbondante od un'alterazione del colo- 
re sconsiglieré le miscelazione. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. 

Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i pro- 
dotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della mi- 
sosiazione compiuta. 


Fitotossicità: il prodotto é dannoso per le viti, per gli ortaggi, per i frutti- 

feri, per i pioppi e per le colture non indicate in etichetta. 

Occorre evitare che il diserbente giunga a contatto con tali colture, anche 

sotto forme di vapori portati dal vento. 

Ls semina del Trifoglio e dell'Erba Medica in campi diserbati con il pro- x 
dotto potré essere essguita circa 10-12 giorni dopo l'applicazione previa 

buona erpicature per rompere lo strato di terreno trattato. 


Rischi di nocività: il prodotto é tossico per gli insetti utili, gli animali do- 
mestici, i pesci ed il bestiame. 


Attenzione: de impiegearzi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso é pericoloso. 


Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Peso Kg.' 


sia 
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FENAMANO — ooo sero 


i i Il prodotto si impiega alle dosi di seguito indicate: irrorato con pompe 
Fungicida in polvere bagnabile per la difesa di Melo, pero, vite, colture a volume normale. 
di garofano. ille: nu ì 
Si impiege in trattamenti liquidi contro Ticchiolatura ed Oidio del melo, orsi ii $ paro) - contro Ticchiolatura:sd:Oidio.del'melo, Tic: 
Ticchiolatura del pero, Peronospora ed Oidio della vite, Qidii, Septorie, iolatura del pero: 200-300 g/hI. 
Antracnosi, Ruggini, Ticchiolature di colture di gerofano. Vita: contro Peronospora e Oidio della vite : 200-300 g/hi. 


Colture di garofano: contro Oidii, Septorie, Antracnosi, Ruggini, Tic- 
chioletura; 200-350 g/h!. 


Intervenire alla prime comparsa della Malattia, ripetendo i trattemen- 
ti secondo necessità ad opportuni intervalli. 


i ra Ì Preperazione delle poltiglia: stermperare accuratamente in poca acque 
- Coadiuvanti ed inerti: quanto besta a la prestabilita dose di prodotto e versare poi nel totale quantitativo di 
acqua agitando con cura. 

De non applicare con mezzi serei 

{R) marchio registrato SIPCAM-Milano De non impiegare in serra 


CLASSE Ill De non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


Compatibilità : il prodotto non 4 compatibile in miscela con sostanze 
alcaline, come Polisolfuri, Poltiglia bordolese, Calce. E Miscibile con 
i più comuni antiparassitari di iMpiego primaverile-estivo. 


COMPOSIZIONE 
- Fenarimol puro 


- Mancozeb puro 


SIPCAM—-Soc.lt.Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispetta- 
to il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

6408. 6.5.85 Quelora si verificassero casi di intossicazione, informare il Medico del- 
Registrazione n. ............. deli. it Mi nistero della Sanità la miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: su sicune cultivar di pero {Butirra Precoce Morettini, 
Conference, Curato, Principessa di Gonzaga, Zucchermenne, Butir- 
ra Clairgeeu, Gentil Bianca, Gentilona, Spadona, Spedoncina, Scipio- 
na, Coscia, Mora, Giardina, Spinacarpi, Armella, S. Maria, Decana del 
Comizio, Abate Fetel), il prodott> può dar luogo a Manifestazioni fi- 
Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luo- totossiche e pertanto se ne sconsiglia l'uso. 
90 inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici, conservare ia confe- Sospendere i trettamenti 28 giorni prima della raccolta 
zione ben chiusa. non fumare e non Mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto, non contaminare alimenti e bevande o corsi d' 

acqua. non operare e li usi consentiti. i altro usu 6 pericoloso. 
contro vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti.do- da De si 


po la Manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratemente Chi mpiege D prodotto 6 responsabile degli eventuali danni che posto. 
con acqua e sapone. no derivare da un uso improprio del pr sparato. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Attenzione : da mpiegarsi esciusivar rente in agricoltura nelle epoche 


Prescrizioni particolari: Il rinpetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicu- 
rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 


Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. i eni ì 
sone ed agli animali. 


Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano da umidità e calore. 
In caso di malessere ricorrere al Medico mostrandogli questa etichetta. 
Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso € bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito 
sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, 
congiuntivite, faringite, ecc.). 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Terapia: Nei casi gravi ricovero Urgente in rianimazione Negli altri casi 
se l'avvelenamento 6 avvenuto per Ingestione, provocare il vomito. Pra: 
ticare la lavanda gastrica solo se il paziente é cosciente, se é in stato di 
incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purgan- 
U salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose. 
lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


Avvertenza: consultare un Centro antivelen,, 
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ARMONIL 


COMPOGIZIONE PER 100 GRAMMI 
gr. ?$ CLOROTALONIL puro 
Coformilanti q.b. a 100. 
CLASSE IV 


Fungicida organico a vasto spettro d'azione per la difesa preventiva contro: la Ticchiolatura e Gloecerorium album 

del melo e del pero, la Peronospora della vite, pomodcro, patata, tabacco, cavolo, cetriolo, cipolla, insalata, pepe- 

rone; la Bolla, il Nerume e la Moniitvsi del pesco; contro l'Alternariosi del pomodoro, cavolo, fagiolo, carota, 

cipolla, malenzana; contro Ruggine del frumento, asparago, pisello; contro la Cercospora della bietola, scdano, carota, 

cetriolo; contro l'Antracnosi della vite, pomodoro, fagiolo, pisello; contro la Septoria del sedano, frumento; cantro 
vatolatura e muffa grigia della fragola; contro Escoriosi della vite. 


NORME PRECAUZIONALI 


- Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli unimuli domestici 
- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 
= Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA" D'IMPIEGO 
Diluire direttamente in 190 litri d'acqua la dose prescritta del prodotto. 


DOSI D'IMPIEGO PER 100 LITRI D'ACQUA: 


Per trattamenti autwmo-invernali su melo, perc, vite, pesco, ciliegio, albicocco e susim 300 gr 

Per trattamenti primaverili-estivi su melo, pero, pesco, ciliegio, ulbicocco e susino 150-200 gr 

” ” ” ” ” vite 150 gr 
Contro Gioeocsporiun albe su melo, paro» 200 gr 
Colture orticole 150 - 250 gr. 
Frumento 250 - 300 gr. 


DA NON APPLICARE COW MELLI AEREI 


L'ARMONIL é miscibile con la maggior parte degli antiparassitar: in uso, esclusi quelli alcalini. Evitare mocala 
con formulati emulsionabili, a meno che non si facciano prima prove preliminari di miscibilità. 


AVVERTENZA: In casc di miscela con altri formulati dev essere rispettato il periodo di carenza pui lungo. Devono 
inoltre essere ceservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA' 

Pud provocare in condizioni ambientali particolari fenomeni di rugginosità su alcune varietà di melo a buccia gialla 
e rossa. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO ? GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


MAttenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epocha e per gli usi consentiti; ogni altro uso é peri- 
coloso”. 


"Chi impiega il prodotto, è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 


"Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evi- 
tare danni alle piante, alle persone ed agli animali”. 


d. 4 A. MARGESIE S.p.A. - Pitofarmaci - Lana d'Adige (B2) 
Sede ed officina di produzione: Lana d'Adige (BZ) 
REGISTRAZIONE DEL MIBISTERO DELLA SARITA' N° .6410-...... -. DEL #645,85---- 


DA BON VEBDERSI SPUSO 


CONTENUTO NETTO: KG. 
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BAYTAN CONCIA CEREALI 


FUNGICIDA ORGANICO 
per la concia delle sementi dei cereali (grano, orzo, avena) 


g 100 di Baytan concia cereali contengono: 
g 15 di triadimeno! puro: 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme li: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione ed In caso di contaminazione levarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Kintomi di intossicazione: non caratteristici, malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatiche e renali. 

In caso d'ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente che 
l'azione irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 
Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Caratteristiche: il Baytan concia cereali è un fungicida sistemico ad ampio 
spettro d'azione, particolarmente indicato come conciante per le sementi 
dei cereali; In quanto sistemico combatte non solo le malattie fungine che 
attaccano il seme ma anche alcune malattie che si possono sviluppare 
precocemente sulle piantine. 


Campi e dosi di impiego 

Grano: 150-250 g/q.le di semente contro carie. carbone, elmintosporiosi e 
septoria ed attacchi precoci di cidio e ruggini, con buona azione collaterale 
contro Fusarium Sp. 

Orzo: 150-250 g/g.le di semente contro carbone fisso e volante, elminto- 
sporiosi, septoria ed attacchi precoci di oidio. ruggini e rincosporiosi, 
con buona azione collaterale contro Fusarium Sp e Typhula incarnata. 
Avena: 150-250 g/q9.le di semente contro elmintosporiosi, septoria e carbone. 
N.B.: qualora si debbano combattere solo carie e carboni è sufficiente im- 
piegare la dose di 150 g/qg.le di semente. 

Modo di impiego: Il Baytan concia cereali può essere impiegato per la 
concia secca e umida delle sementi. 

Per la concia umida diluire la dose prescritta di prodotto in acqua e quindi 
mescolare con la semente ll più uniformemente possibile. Il quantitativo 
di acqua ottimale per q.ie di semente varia a seconda delle apparecchiature 
Impiegate. Eseguire la concia con apparecchiature ben pulite in cul non 
devono essere presenti residui di altri prodotti concianti. 

Per evitare sotto dosaggi e sopra dosaggi misurare esattamente la quantità 
di conciante consigliata. 

Avvertenza: | semi trattati con Baytan concia cereali non possono essere 
destinati all'alilmentazione umana ed animale. 

Compatibilità: Il Baytan concia cereali è compatibile con concianti fungicidi 
ed insetticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero Sanità n. (l |fdel (6. S- #I, 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg 1 


BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
Uivisisae Agrate 
|] 


BAYER ITALIA SpA. - MILANO 
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HI CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Registrazione Ministero Sanità N .6412 del 
Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 
— Cyanazina pura 


(*°) Contiene glicole etilenico 


NATURA DEL RISCHIO 


gii en dialisi cali rsa 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurate 
mente con acqua e sapone. 

peso di malessere ricorrere ai medico mostrandogli questa eti- 
c ; 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intoesicazione: depressione, letargia, respirazione rapida © 
affannoea, vasodilatazione generalizzata. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di in- 
gestione accidentale provocare subito Il vomito somministrando acqua 
salata: lavanda gastrica. in caso di grave contaminazione cutanea la- 
vare molto bene le parti colpite con acqua e sapone e tenere Il pe- 
ziente a riposo e ali caldo. 

Terapia sintomatica In base al controllo deli bilancio idrico ed elet- 
trolitico, della respirazione e della pressione arteriosa. Nei casi gravi 
o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 


na ARLILILITESETISI CITES INRe riore Tie rain 


16.5.85 CARATTERISTICHE 


Lo ZEPEX M, oltre a colpire le malerbe controllate dall'MCPA, è ef- 
ficace anche contro specie particolarmente resistenti. quali Stellaria 
spp. (Centocchio), Poe spp. (Gramigna delle vie). Veronica spp. (Mor- 
so di gallina - Veronica querciola). Fumaria spp. (Fumaria), Gallum 
spp. (Gallio - Attaccameni). Lamium spp. (Lamio - Falsa ortica), Po- 
lygonum spp. (Persicaria), Galeopsis spp. (Canape selvatica). Meatri- 
caria spp. (Camomilla), Bifora spp. (Coriandolo fetido), Sinapis spp 
(Senape). Artemisia spp. (Artemisia). 

Lo ZEPEX M agisce sulle erbe infestanti per vie fogliare e radicale. 
L'MCPA, contenuto nella miscela, interferisce quale fenossi-composto, 
sul metabolismo delle malerbe, mentre ia Cyenazina inibisce le foto- 
sintesi. 


DOS! E MODALITA’ D'IMPIEGO 


Le applicazioni sono da effettuarsi con infestanti già emerse ed In uno 
stadio giovanile. Il che corrisponde normalmente nel Sud-italia allo 
stadio di inizio accestimento — fine accestimento del grano e nel 
Centro-Nord-Italia. allo stadio di pieno accestimento — raddrizzamento 
del grano. 

Usare 3-3.5 kg di formulato per ettaro, In una quantità di ecqua di 
300-500 litri per ettaro, impiegando le normali motopompe. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Non ei consiglia di miscelare Il formulato con altri prodotti diserbenti. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoitre essere osservate 
le norme i prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare ll medico della mi 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto è fitotoesico per l'erba medica: può danneggiare colture 
sensibili quali la vite, alberi da frutto, ortaggi. anche sotto forrna di 
vapori portati dal vento. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente in Aenciana nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è peri 

Chi Impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animal. 


DA NON VENDERSI!I SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


San Vincenzo di Galliera (BO) 


prodotto nello stabilimento di 


contenuto Kg. 
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DINOCAP AGRO 


FUNGICIDA ORGANICO CONTRO OIDIO E MAL BIANCO CLASSE Ili 


6413 


COMPOSIZIONE 

Dinocap tecnico g. 25 

(Costituito da 78% di Dinitro. - (1-Metil - Eptil) - Fenil crotonato, da 4%di Fenoli liberi e 18%di altri prodotti di reazione fra cui princi- 
paimente (1 - Metil Eptil) Fenoli.) 

Disperdenti e coformulanti q.b. a 100 


ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inacessibile ai bambini ed agli animali domestici - Conservare la confezione 
ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua - Non 
operare contro vento - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di intossicazione: sudorazione, sete, nausea, spossatezza, agitazione psicomotoria, tachicardia, dispnea, ipertermia, co- 
lorazione gialla delle sclere. 


Terapia: In caso di intossicazione acuta ricorrere alla lavanda gastrica con bicarbonato di sodio all’ 1% di iposolfito di sodio al 5% 
(non procedere a lavanda gastrica se si sospettano lesioni all' esofago, molto frequenti in caso di ingestione). Emetici e catartici se il 
paziente è cosciente. Combattere l’ipertermia con bagni freddi o estese e ripetute applicazioni fredde, spugnature d' alcool, clisteri 
d'acqua fredda. Analettici (tipo simpatolo, veritolo e coramina) somministrati per via parentale, se esiste una lieve sindrome ipoten- 
siva; qualora questa fosse di grado elevato il paziente va ricoverato in reparto di rianimazione per trattamento più idoneo. 
Trasfusioni o fleboclisi glucosate al 5% o di soluzioni elettrolitiche isotoniche in caso di collasso ed ipotensione grave. 
Metil e propiltiouracile fa ridurre il metabolismo basale. Ossigeno, respirazione artificiale. È controindicata l’atropina. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

Il DINOCAP AGRO è uno specifico fungicida organico antioidico che esplica, oltre ad un'azione preventiva, anche un'efficace 
azione curativa. Esso trova impiego sulla vite contro oidio, su melo, su pesco contro oidio, su zucchino e melone contro oidio, 
su tabacco, pisello, pomodoro e colture floreali (rosa) contro oidio. 


EPOCA DI APPLICAZIONE 
Iniziare i trattamenti al manifestarsi dei primi sintomi delia malattia ripetendoli secondo lo sviluppo della malattia stessa. 


DOSI DI IMPIEGO per 100 litri d'acqua 


Melo, pero, pesco gr. 80/120 
Tabacco, pisello, pomodoro gr. 60/100 
Melone, zucchino gr. 45/80 
Colture floreali gr. 30/60 
VITE r. 100/120 


DA NON APPLICARE COM MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 

Il prodotto non è miscibile con formulati a reazione basica ed alcalina (Poltiglia bordolese, Polisolfuri) con Endosulfan, Prome- 
carb, Carbofenothion, Ethion, Binapacryi, Dimeton-Metile, Triciorfon, Olii minerali, TMTD, Urea). 

Per l'applicazione a piante di melo nel periodo compreso tra l'apertura delle gemme e prima della fioritura non deve essere mi- 
scelato con Parathion. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre esse- 
re osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informa- 
re il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 
Non deve essere distribuito durante la fioritura. Se ne sconsiglia l’impiego su vitigni Nebiolo, Schiava, Traminer perchè può 
produrre fitotossicità. Non impiegare con temperatura superiore ai 32° C. 


AVVERTENZA: deve essere impiegato a distanza di tre settimane dalla distribuzione di olii minerali e di qualunque formulato 
emulsionabile. 


RISCHI DI NOCIVITÀ 

È tossico per alcuni acari ed insetti utili. 

Intervalio che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 20 giorni; 7 giorni per le Cucurbitacee. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

— Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

— Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l' efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


CIAGRONOVA 22 


BOLOGNA 


Prodotto fabbricato nello Stabilimento DIACHEM S.p.A. di Albano S. Aessandro (BG) 
Registrazione Ministero della Sanità n. el 
Peso kg. 6418” 16. Sn venDeRsi sFUSO 
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FONOFOS 5 ALMAGIA 


INSETTICIDA PER IL TERRENO IN FORMULAZIONE GRANULARE AD AZIONE PER CONTATTO ED INGESTIONE 


FONOFOS puro . gr 45 AAR5S 
Coformulanti q.b. a gr. 100,0 


VELENO 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualiticato munito del 
patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3-8-1968 N. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO: rischio di intossicazione mortale per inalaziono, per ingestione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave. in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la 
confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti c 
bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi 
Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi Dopo la manipolazione ed in caso di 
contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonci le confezioni 
che contenevano il prodotto (per esempio interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva) In caso 
di malessere, ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito. dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali. dispnea, bradi- 
cardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia. con cianosi e dispnea. praticare subito re- 
spirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per adulti 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di feno: 
meni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin. Protopam chioride, Pam, Contrathion. ecc somministrato per iniezione 
lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina. aminofillina. coramina. latte, olio e grassi 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il prodotto s'impiega per la disinfestazione del terreno da insetti quali elateridi, grilli. larve di maggiolino, tipule. grillotalpa. zabro 
gobbo, oziorrinco. 

Il prodotto s'impiega su terreno destinato a colture erbacee in genere quali cereali (grano, sorgo. mais). barbabietola da zuc- 
chero, tabacco, leguminose da foraggio (erba medica), e sulle colture ortive quali composite (indivia, lattuga. carciofo, cicoria). 
crucifere (rapa, ravanello, cavolfiore), pomodoro, patata. ombrellifere (sedano. finocchio, carota). leguminose (pisello, fagiolo). 
cipolla, porro, aglio. 

La dose d'impiego è di 60-80 kg/ha per trattamenti a pieno campo ed in funzione dei parassiti da combattere. Ridurre opportu- 
namente tale dose per trattamenti localizzati. Effettuare i trattamenti prima delle semine e dei trapianti. distribuendo uniforme. 
mente il prodotto su tutta la superficie ed incorporandolo con una zappatura od erpicatura. 


Per terreni destinati alla coltura di carota, | trattamenti debbono essere effettuati 3 mesi prima della sua semina. Su cipolia, 
cavolo e ravanello, impiegare il prodotto solo su colture destinate alla produzione del seme. 


Da non applicare con mezzi aerei. 

Compatibilità: si consiglia di usare il prodotto da solo. 

Fitotossicità: non effettuare trattamenti localizzati su cavolo, ravanello, tabacco e barbabietola da zucchero. 

Nocività a seguito del trattamento: il prodotto è tossico per Insetti utili. animali domestici. pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 

Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizioni essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 
Raffinerie ALM AGI A’ Sp.A. Stabilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 


CARAVAGGIO (Bergamo) 
Via Magazzini Posteriori, 31 - 48100 RAVENNA Registrazione Ministero della Sanità N. 6414 dei 16.5.835 
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AZINFOS-METILE  ALMAGIA” 


INSETTICIDA IN FORMULAZIONE POLVERE BAGNABILE 


I CLASSE 
Composizione: N 
AZINFOS-METILE puro . . . gr. 25 
Coformulanti . Q.b. a gr. 100 
< 


VELENO 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto, ii suo impiego è consentito esciusivamente ai personale qualificato munito del 
patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3-8-1968 N. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la 
confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e 
bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 
Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione ed in caso di 
contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni 
che contenevano il prodotto (per esempio interrando in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva). In caso 
di malessere, ricorrere al medico mostrandogli questa ctichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvclenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradi- 
cardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito re- 
spirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 
Iniezioni cndovenosz di solfato di atropina (1-2 mg per adulti 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di feno- 
meni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chloride, Pam. Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina. coramina, latte, olio e grassi. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


Caratteristiche: insetticida ad azione per contatto ed ingestione. 


Combatte | seguenti parassiti: tignole, anarsia. orgia, fillobio, antonomo, carpocapsa, larve ricamatrici. microlepidotteri mina- 
tori, cocciniglie, cicaline, psilla, cleono, aitica, punteruolo, nottue, dorifora, tripidi, coleotteri, tentredini. 


Colture protette: orticoltura (sedano, carota, bietola da costa. spinacio, asparago, aglio, porro, cipolla. finocchio, fagiolo, cece. 
pisello, fava, indivia, lattuga, cicoria, radicchio, cardo, carciofi, zucca, cetriolo, cavoli, ravanello, rapa, patata, pomodoro, pepe- 
rone, melanzana), vite, olivo, frutticoltura (pompelmo, mandarancio, limone, arancio, chinotto, cedro, bergamotto, mandarino. 
pero, fragola, melo, ciliegio, albicocco, pesco, susino, mandorlo). erba medica, barbabietola da zucchero, cereali, colture indu- 
striali di piante ornamentali e da fiore, piante forestali. 


Dosi d'impiego: il prodotto viene impiegato alla dose di 150-200 grammi ogni 100 litri d'acqua; per la barbabietola da zucchero 
kg. 1.2-1.5/ha. 


Epoche d'applicazione e modalità d'uso: impiegare l'insetticida alla comparsa dei primi parassiti ed ogni volta si manifesta una 
reinfestazione degli stessi. Versare l'insetticida nella quantità d'acqua consigliata e mescolare bene: l'applicazione dello stesso 
viene effettuata con pompe a volume normale. 


Da non applicare mezzi aerel. 


Compatibilità: il prodotto è miscibile con la maggior parte deali antiparassitari a reazione neutra. AVVERTENZA: in caso di 
miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norm? 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si ve-ificassero casi d'intossicazione, informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


Nocività a seguito del trattamento: il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 
Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizioni essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 


e DI 9 Stabilimento produttore: LABORATORI CHIMICI CIFA 
Raffinerie ALMAGIA S.p.A. CARAVAGGIO (Bergamo) 
Via Magazzini Posteriori, 31 - 48100 RAVENNA Registrazione Ministero della Sanità N.6415 dei 16.5.85 
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DIPTEREX POLVERE 


INSETTICIDA 


per trattementi polverulenti in frutticoltura, viticoltura, orticoltura, 
fragolicoltura, bieticoltura, agrumicoltura, olivicoltura, maiscoltura e soia __CLASSE Ill 


COMPOSIZIONE Moenipolere 


g 100 di Dipterex polvere contengono: 
g 5 di triclorfon puro 
coformulanti quanto basta a 100. 


Netura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: lacrimazione, mios: sciallorea, vomito, dolori ad- 
dominali, diarrea, spasmi bronchiali. dispnea. bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente 
ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale con- 
trollata o assistita e ossigenoterapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero 
al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti fino alia comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione: una media atropinizzazione può essere continuata per 24. 
48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam. Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. Non 
somministrare l'atropina finchè e presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose 
di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina. aminofillina, coramina. latte. olio e 
grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Dosi d'impiego: 15-40 kg/ha a seconda del parassita da combattere, e dello 
sviluppo della vegetazione. 

Frutticoltura: ciliegio: contro la mosca: pesco: contro la cidia e la anarsia. 
Viticoltura: contro le tignoie, la tortrice e l'Eulia pulchellana. 

Orticoltura: sedano, cipolla. aglio: contro la mosca. 

Fragolicoltura: contro i tortricidi (Pandemis dumetana. Argyroploce lacuna- 
na, Choristoneura lafauryana). 

Barbabietola da zucchero: contro le nottue (Mamestra sp, Agrotis sp. La- 
phygma sp) e contro la mosca. 

Agrumiccitura: contro la tignola. la cimice verde e gli adulti della mosca 
della frutta. 

Olivicoltura: contro la tignola e la mosca. 

Maiscoltura: contro la seconda generazione della piralide. 

Sola: contro mosca (Hylemia). nottue e tortricidi. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: Il Dipterex polvere è miscibile con gli antiparassitari in pol- 
vere. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 

Fitotossicità: non effettuare trattamenti su fiori aperti. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6417 del 6.5.85 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg 
3) BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) E 
À A 
BAYER cedere BAYER 
R 


BAYER ITALIA Sp.A. - MILANO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


FRIGATE 
5SDS 


Coadiuvante di formulazioni erbicide a base di GLIPHOSATE 
Liquido solubile. 


+ COMPOSIZIONE 


g 100 di prodotto contengono: 


g 83,5 Etossilato di Ammina Grassa (72‘/.di Etilene Ossido) 
Isobutanolo q.b. a 100 g 


SDS BIOTECH AGRICOLTURA Srl 
Via Vincenzo Monti, 8 Milano - 
Officina di produzione : 

SIPCAM - SpA 

Salerano sul Lambro (MI) 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. inistero della Sanità 


vocoscoscrssocol4Wissscrcovnesasecece 


Natura del rischio : sostanza pericolosa per ingestione, per 
inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; con- 
servare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti e be- 
vande o corsi d'acqua; non operare contro vento, evitare il con- 
tatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipola- 
zione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare Il medico per | consueti in- 
terventi di pronto soccorso. 
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Serie generale - n. 240 


CARATTERISTICHE 


Il FRIGATE SDS é un coadiuvante che va aggiunto, al 
momento dell'impiego, alle formulazioni erbicide a ba- 
se di Gliphosate. 

Il FRIGATE SDS favorisce la bagnabilité dell’erbicida 

aumentandone l'efficacia e consentendo di conseguen- 
za di ridurre la dose per ettaro dell’erbicida stesso. 


MODALITA®- APPLICAZIONI — DOSE D'IMPIEGO 


Le modalità di impiego del prodotto sono le stesse indi- 
cate per le formulazioni a base di Gliphosate, per il con- 
trollo delle infestanti perenni e annuali. 


La dose d'impiego del prodotto é di litri 0,5 per hi. di 
acqua da miscelarsi con una dose ridotta fino alla metà 
della formulazione a base di Gliphosate, indicata sull'e- 
tichetta delia confezione della stessa. 


De non applicare con mezzi serei 


Compatibilità : il prodotto va impiegato soltanto per mi- 
scele con prodotti erbicidi a base di Gliphosate. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato il periodo di carenza più lungo .Devono 
essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona perso- 
ne non protette, animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura 
nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso é pe- 
ricoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali dan- 
ni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare dan- 
ni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso Kg. 


15-10-1986 
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Serie generale - 


D | È | ! Il CLASSE TOSSICOLOGICA 


NOGIVO 


Diserbante - Disseccante 


Liquido 


Cempoalziena: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 

gr. 16,3 di DIQUAT puro 

Sostanze bagnanti e diluenti q.b. a 100. 


Nuture dui rischio: 
Intoesicazione greve per Inalazione, per Ingestione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 
— Conservare questo prodotto chiuso e chiave. in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare le confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti, bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

-- Non operare controvento. 

— Evitare ll contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione laversi accuratamente 
con acqua e sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l'uso, e con | mezzi più Idonel, le confezioni 
che contengono ll prodotto (per esempio interrando In fosse profonde più 
di un metro e cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogi! questa conterione 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Attenzione: 
1 sintomi dell'Intossicazione, qualunque sla la via di Introduzio- 
ne nell'organismo, possono non comparire subito, ma mani. 
festarsi anche dopo alcun! giorni (latenza prolungata). 
L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce del pro 
dotto può essere fatale: non attendere la comparsa del sintomi 
per procedere al ricovero in ospedale dotato di reparto di rla- 
nimezione perché sia praticata l'emodialisi. 
Nel frattempo, nel caso di Ingestione, provocare Il vomito (at- 
tenzione ed eventuali lesioni esofagee) e somministrare una 
sostanza assorbente come il carbone attivo, Il trisilicato di 
magnesio, le bentonite, Il caolino, la terra a follone, la terra di 
Fuller, ecc. 
intossicazione per ingestione e per inalazione 
I primi sintomi sono: epitassi, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, difficoltà della deglutizione, dolori nella bocca e nella 
gola. 
Nel primi giorni si può avere assenza clinica di denno polmo- 
nare con positività del tests di funzionalità respiratoria. 
Dopo 2-3 giorni possono comparire dispnea ed edema polmo- 
nere con segni di lesloni epato-renali. 
L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonere grave, 
sino alla morte per insufficienza respiratoria. 
L'emodialisi deve essere Intrapresa Il più precocemente possi- 
bile, non appena sl abbia Il sospetto della presenza di paraquat 
{o diquat) nel sangue. 
Intossicazione per contatto 
Occhi: forte irritazione della cornea e della congiuntiva con 
possibili striature (comparsa .In 12-24 ore). 
Cute: irritazione con comparsa, anche molto tardiva, di ve- 
scicole. 
Unghie: macchie bianche con lesioni trasversali e caduta. 
Terapia: sintomatica, da praticersi esclusivamente dal medico. 
In ogni caso ulteriori Informazioni sulle tossicologia del pae- 
raquat (o diquat) e sulla terapia possono essere richieste 
direttamente alla società produttrice di questo presidio sani- 
tario. 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE : a OMA 
Viale degli Ammiragli. 91 - Tel. 63.790 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 SERE 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. .6421.. Ministero della Sanità del 16385 


5/84 


CARATTERISTICHE 


E' un erbicida In emulsione ad azione disseccante sulle perti verdi delle in- 
festanti dicotiledoni e monocotiledoni. 
Non agisce sulle perti legnose delle colture. 


Nori ‘aecla residui nel terreno perché è completamente disattivato a contatto 
suoto. 


SI può applicare in qualsiasi periodo dell'anno sia con terreno bagnato che 
siccitoso. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 
Trattare la vegetazione Infestante con getto uniforme impiegando 300/800 litri 
d' acqua per ettaro. 
Implegare le dosi più alte con forti infestazioni e nelle prime applicazioni. 
DISERBO vigneti, frutteti, agrumeti, oliveti e colture arboree In genere: Kg. 2-4/ha. 


DISERBO degli intertfileri di colture industriali, orticole e fioreali; aspara- 
giaie: Kg. 2-4/ha. (con ugelli achermati). 


DISERBO del terreni da semina senza eretura (sod-seeding): Kg. 4-5/he. 
Migiloramenti del pascoli: Kg. 5-10/ha. 


DISERBO vivai, diserbi pre-semina, pre-trapianto e pre-emergenza; latta contro 

la cuscuta: Kg. 3-5/ha. 

DISERBO CANALI: 

a) vegetazione emersa: Kg. 5-10/ha. 

b) vegetazione sommersa: gr. 1-2 per metro quadrato di specchio d'acqua per 
profondità media d'acqua di cm. 50; gr. 2.5-5 per metro cubo d’'ecqua de 
diserbare per profondità media d'acqua superiore a cm. 50. 

DISSECCAMENTI: 

— riso da seme e da granella: Kg. 1,5-2/ha. 

— colture da seme di medica, mala, frumento: Kg. 2-4/ha. 

— medica da foraggio, piante da fibra: Kg. 2-4/ha. 


— culmi patate: Kg. 3-5/ha (In caso di siccità eseguire Il trattamento solo 
dopo tre giorni da una pioggia che abbia bagnato uniformemente ll terreno 
vicino alle radici). \ 


Nelle applicazioni citate, ad esclusione del diserbo della vegetazione sommer- 
sa del canali, e del disseccamento del culimi di patate, si consiglia l'aggiunta 
del bagnante adesivo ETALDYN a gr. 50 per ettolitro di poltigila. 


Divieto di impiego sul foraggi 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto è compatitiie con la maggior parte degli erbicidi; non è compe- 
tiblle con fungicidi ed insetticidi. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
perlodo di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere osservate le nome precauziona'i prescritte per | pro- 
dotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'Intossicazione Informare Il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Evitare di colpire le colture utili 0 comunque sensibili. 
Trattandosi di un diserbante disseccante ad azione sulla clorofilla il prodotto 


* può arrecare danno a tutte le perti verdi o non ancora ben lignificate, delle 


colture erbacee ed arboree. Pertanto deve essere Impiegato solo per i casi 
indicati e con le precauzioni consigilate. 


NOCIVITA' 


I prodotto è nocivo per gli Insetti utili, gii animali domestici, | pesci ed Il 
bestiame. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette ani- 


mail domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


ChI impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato. 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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I CLASSE 


DI 
C) 


VELENO 


EDRIMET 


| —’CONCENTRATO EMULSIONABILE) 
INSETTICIDA - ACARICIDA A VASTO SPETTRO D'AZIONE 
S . PER LA DIFESA DELLE COLTURE ARBOREE, ERBACEE, 
si, ‘— ORTICOLE, DELLE PIANTE ORNAMENTALI E DEI FIORI 


Registrazione Ministero Sanità n. 6-22 dei 16.5.,85 
® Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 
Methomyi puro 


Amitraz puro 
Coformulanti * 
* Contiene cicloesanone 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto, ll suo Impiego è 
consentito esclusivamente al personale qualificato munito del paten- 
tino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968 n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di Intossicazione mortale per ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accure 
tamente con acqua e sapone 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con |! mezzi più idonei le confe- 
zioni che contenevano il prodotto (per esempio interrando in fosse pro- 
fonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 

dui caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etl 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione 

Miosi, sudorazione profusa, debolezza, polso lento, nausea e vomito, 
cefalea, depressione del sistema nervoso centrale, tremori muscolari, 
visione confusa, crampi addominali, diarrea, irritazione della pelio e 
delle mucose. Possibile alterazione dei valori glicemici. 

Trattamento 

Nel caso di inalazione trasportare Il paziente in ambiente non conta 
minato. Nel caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare 
prontamente la pelle e gii occhi con acqua abbondante. 

In caso di Ingestione lavanda gastrica. 

All’apparizione di segni locali o sistemici di avvelenamento colineste- 
rasico somministrare atropina: 

Intossicazione leggera: 

1,2-2 mg per via intramuscolare o intravenosa, ripetendo Il trattamen- 
to ad intervalli di 10-30 minuti fino a comparsa di fenomeni di atro- 
pinizzazione. 

intossicazione severa: 

2,4 mg per via Intravenosa, ripetendo la somministrazione di 2. mg 
ogni 3-10 minuti fino a scomparsa dei segni e del sintomi. non som- 
ministrare 2-PAM: controindicati anche la morfina e gli altri depres- 
sorì della respirazione; se necessario rimuovere le eccessive secrezio- 
nl e mantenere aperte le vie respiratorie; In caso di severa intossica- 
zione praticare la respirazione artificiale o ossigenoterapia. 

Consultare un Centro Antiveleni e comunque trasportare l'intossicato 
al più vicino Centro di Rianimazione. 


CARATTERISTICHE 

Il prodotto è costituito dall'unione di due principi attivi ad azione 
complementare e sinergica. 

Il prodotto uccide gli Insetti e gii acari nei vari stadi di svilup 
po (uova, forme giovanili, ed adulti), anche quelli divenuti resistenti 
agli esteri fosforici, svolgendo un elevato potere abbattente ed una 
lunga persistenza. 


il prodotto controlla vari insetti. fra cui: 

gli Emitteri (psilla del pero, afidi cicaline: aleurodidi, cocciniglie); 

I Tripidi, | Lepidotteri (filiominatori. carpocapsa, cidia del pesco, tigno- 
lette della vite. ricaematrici, nottue): 

e i Coleotteri (antonomo, dorlfora, altica, cleono). 

Il prodotto controlla anche gli acari fitofagi (regnetti rossi. acari 
rugginosi). 

Il prodotto è consigliato per le colture che vanno soggette contem- 
poraneamente ad attacchi di Insetti e di acari: fruttiferi (melo - pero - 
pesco - susino - albicocco - lampone - actinidia - arancio - mandarino - 
limone). vite, olivo, orticole (melanzana - zucchino - anguria - meio- 
ne - pisello), tioreali ed ornamentali in pieno campo. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 

Per i trattamenti a velume normale Il prodotto viene usato alla dose 
di 260-300 g/HIl o di 3 Kg in 5-6 hl di acqua .per Ha, nelle colture 
erbacee. ll prodotto può essere applicato anche a basso volume, pur- 
chè venga impiegata un'adeguata quantità per ettaro e la miscela 
ricopra uniformemente la vegetazione da proteggere. E' consigliabile 
Intervenire tempestivamente. ripetendo eventualmente Il trattamento 
dopo 10-15 giorni. 

Psllla del pero: il prodotto agisce centro tutti gli stadi di svilup- 
po di questo insetto. Trattare preferiblimente quando sono in fase di 
schiusura le uova della seconda e della terza qenerazione (Maggio. 
Giugno). 

Fillominatori {Cemiostoma e Litocollete): |! prodotto agisce come 
ovicida-larvicida. Di norma è sutficiente un trattamento per gene- 
razione. 

Cocciniglie: il prodotto uccide le neanidi delle varie cocciniglie (Aspi- 
diotus, Saissezia. Diaspis). perciò deve essere Impiegato In corrispon- 
denza della schiusura delle uova delle varie generazioni, durante il 
periodo primaverlie-estivo. 

Nella preparazione della miscela da irrorare, il prodotto può essere 
versato direttamente nel serbatoio dell'irroratrice. mantenendo l'acqua in 
agitazione. L'aggiunta di 50 g per HI del bagnante - adesivo Irol, aumen- 
ta l'efficacia del trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con ia maggior parte degli antiparassitari, 
purchè a reazione non fortemente alcalina. 


Avvertenze: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il pe- 
riodo di carenza più lungo. inoltre devono essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificas- 
sero casi di intossicazione informare Il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 

Il prodotto è tossico per i pesci, gli insetti utili, gli animali sel 
vatici e domestici ed Il bestiame. Evitare | trattamenti durante la 
fioritura. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 14 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO PER 
FRUTTIFERI, ORTAGGI, VITE, AGRUMI; 28 GIORNI PER MELE E PERE 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In ayricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

<Chl Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
dea uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle plante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto Lt. 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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MULTI - GOAL NC 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - U.S.A. 


DISERBANTE PER AREE INDUSTRIALI, 
TERRENI NON SOGGETTI A COLTURA, ARGINI E BORDI STRADALI 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 


Principi attivi 
OXYFLUORFEN puro gr. 14.0 
DALAPON puro gr. 434 


Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe Ill 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea. vomito, vertigini, tremiti ed obnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 
In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti 
In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
tar seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Generalità - li MULTIGOAL NC è un diserbante particolarmente indicato per la lotta contro le infestanti graminacee perennanti quali Cyno- 
don sp., Agropyron sp., Lolium sp., Sorghum halepense, Bromus sp 

MULTIGOAL NC agisce in post-emergenza, quando le infestanti sono già sviluppate e possiede azione di pre-emergenza sulle infestanti an- 
nuali che nascono dopo il trattamento. 


EPOCA DI INTERVENTO 

Impiegare MULTIGOAL NC a fine primavera-inizio estate quando le infastanti graminacee perennanti (Cynodon sp. Agropyron sp, ecc.) sono 
già ben sviluppate e cioè con germogli aventi lunghezza minima di 25-30 cm 

Il trattamento va effettuato quando le condizioni climatiche fanno sì che le infestanti siano in attiva crescita e succulente. 


NON trattare con terreno arido. 


DOSI D'IMPIEGO 
Kg./Ha. 10-12 in sospensione con 1000-1400 litri d'acqua a seconda dello sviluppo e della intensità dell'infestazione 
Nel diserbo del Sorghum halepense, migliorare l'azione del MULTIGOAL NC addizionando Kg./Ha. 10 di Dalapon (85° pa.) 


NOTA 

AI fine di ottenere i migliori risultati è indispensabile effettuare una accurata bagnatura di tutta la vegetazione E' opportuno quindi operare, 
oltrechè con un elevato quantitativo di acqua, anche con una sufficiente pressione della pompa, che consenta la penetrazione della nube 
irrorata fino alla parte basale delle infestanti. 

Aggiungere un buon bagnante/adesivo quando la vegetazione delle infestanti è molto densa o non sufficientemente succulenta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ - ll MULTI-GOAL NC è miscibile con Dalapon. 
FITOTOSSICITÀ - ll prodotto è fitotossico per le colture arboree: evitare che la nube irrorante giunga a contatto con tali colture. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelie epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il pro- 
dotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


Prodotto da: 

ROHM ANO HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 
Confezionato da: 

SIKIM S.r.l. 


[*) 
$ Fi DR Fi S Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


ITRLIA SPA. Registrazione Ministero della Sanità 6424dei 23.5.85 
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GOALAPON 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - U.S.A. 


ERBICIDA PER IL CONTROLLO DELLE GRAMINACEE PERENNANTI 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 

Principi attivi 

OXYFLUORFEN puro gr. 5.2 
DALAPON puro gr. 552 


Sostanze Inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe Ill 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed obnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 
In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 
In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
lar seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


CARATTERISTICHE 

II GOALAPON è un erbicida da impiegarsi per combattere la infestazione nei terreni senza coltura, in aree industriali e civili, su bordi stra- 
dali e su argini. 

GOALAPON agisce principalmente per contatto e per assorbimento fogliare nel controllo in post-emergenza di graminacee perennanti quali: 
Cynodon dactylon, Agropyron repens, Sorghum halepense, Phragmites sp., Lolium perenne. 

GOALAPON possiede altresì azione residua agendo come antigerminello nei confronti di specie annuali graminacee e di dicotiledoni. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Generalità: GOALAPON si impiega in post-emergenza delle infestanti curando la loro completa bagnatura. Intervenire quando le infestanti 
graminacee sono in fase di attiva crescita ed hanno sviluppato una sufficiente superficie fogliare. 

Per il diserbo di Sorghum nalepense o Phragmites sp., trattare le infestanti quando sono alte 70-90 cm. e non oltre l'inizio emissione della 
infiorescenza. 

L'eventuale impiego di un bagnante come Triton® B-1956 può migliorare l'efficacia erbicida. 

GOALAPON non va impiegato durante i periodi siccitosi quando il terreno è arido e la vegetazione è ferma. 


Dosi per ettaro: Kg. 20-25 distribuiti in 600-1200 litri di acqua in funzione dello sviluppo vegetativo e della intensità di infestazione. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ - Ad esciusione dell'uso di un buon bagnante il prodotto va impiegato solo. 


FITOTOSSICITÀ - ll prodotto può essere fitotossico per impieghi non indicati in etichetta; è fitotossico per colture arboree in genere, evi- 
tare che la nube irrorante giunga a contatto con tali colture. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


Prodotto da: 

ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 
Confezionato da: 

SIKIM S.r.1. 


o 
E: PI par i 6 Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


ITRLIA SPA. Registrazione Ministero della Sanità N642 Ge 23 «Da 85 
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OLA 


Ì 


VELENO 


AVI VYDATE 


Nematocida - Insotticida Granulare 
per terroni destinati a colture di barbabioctola 
da zucchero 


Composizione: 

Gr. 100 di 

gr. 4,82 di Oxamyl puro 

Ingredienti Inerti quanto basta a 100. 
Contiene Dimetilformammide 


ATTENZIONE: Dsta l'elevata tossichtà dol prodotto N cuo Impicco 
è consentito esciucivemento ci perconzio quelificeto muito 
dol pstentino di cul ell'ert. 23 del DP.R. 3 costo 4029 n. 1255, 


Kaetura del rischio: 


Rischio di. Intossicazione mortale per inalazione, per Ingestione o per con- 
tatto con la pelle. 


Norma precezrionali: 
Conservare questo OTOSNITO chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai ber 
bini ed agli enimali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare curtate l'Impiego del prodotto. 

Non contaminero altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare Il contatto con la pelfte, gli occhi e gli Indumenti. 
Evitare di respirare | vapori. 

Non operare contro vento. 


Durante fa preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed oc- 
chiall protettivi. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con £cqua e sapone. 

Togliersi e lavare gli Indumenti contaminati prima di usarii nuovamente. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso con 1 mezzi più lidonel le confezioni che 
contenevano Il prodotto (es.: Interrando In fosse profonde più di un metro 
cospergendo con calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 


Nei caso che li prodotto raggiunga incidentalmente gli occhi. levarii per 15 
minuti con acqua abbondante. 


Recars!i dal modico. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di Intossicazione: 


II prodotto produce effetti associati con attività anticolineste- 
rasiche che possono Includere spossatezza, annebblamento, 
cefalea, nausea, crampl addominali, diarrea, oppressione to- 
racla, costrizione delle pupille, sudorazione, polso lento, tre- 
morì muscolari. 


Trattamento: 


— Nel caso di Inalazione, trasportare Il paziente In ambiente 
non contaminato. 


— Nel caso di contatto, togliere gli abiti contaminati e lavare 
prontamente la pelle e gli occhi contaminati con ecqua ab- 
bondante. 


— Nel caso di Ingestione, applicare una lavanda gastrica. 


— Alle comparsa di segni locali o sistemici o di sintomi di 
avvelenamento colinesterasico, somministrare atropina: 1,2 - 
2 mg. per via Intramuscolare o Intravenosa, ripetendo Il 
trattamento ed Intervalli di 10-30 minuti fino alla comparsa 
di fenomeni! di atropinizzazione. 


— Non somministrare 2-PAM; controindicati anche la morfina 
e gli altri depressori delle respirazione. 

Pronto coccorso: 

Se Ingerito provocare Il vomito con acqua calda (1 cucchialo 


da tavola di sale In un bicchiere d'acqua), ripetendo fino a che 
Il vomito non sla chiaro. 


Se Inslato allontanare Il paziente dall'ambiente contaminato, 
fer coricare e riposare calmo. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tel. 53.32.68 


STAB.TO: Paganica (AQ) 


Reg. n. 6427... del Ministero della Sanità del 16.5 +85 


40/84 


In caso di contatto togliere gli abitì contaminati e lavare la 
pelle e gli occhi contaminati con abbondante quantità di acqua. 


Se Il paziente mostra difficoltà respiratoria praticare Immedia- 
tamente la respirazione artificiale. 


Somministrere 2 tavolette di satropina da 0,6 mg. per via ora- 
le o facendole sclogliere sotto la lingua, se sono disponibili. 
In segulto ogni 10-15 minuti somministrare una tavoletta di 
atropina fino a che la gola e la pelle sono asciutte. Se neces- 


sarlo somministrare altre tavolette per mantenere asclutta la’ 


gola e la pelle. 


Nel casl gravi o sospetti gravi ricovero urgente In centro di 
rlenImazione. 


Avvortonza: 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


ti prodotto è un nematocida-Insetticida In formulazione granulare al 5% di 
rincipio attivo Oxamyi. dotato di azione sistemica con trasiocazione dal 
sso verso l'alto. 


Quando viene applicato al suolo esso controlla | nematodi dei terreno ed 
Inoltre è traslocato dalla radice alla parte aerea della pianta controllando 
I nermatodi fogliari e agendo enche su alcuni Insetti ed acari. La sua di- 
stribuzione deve essero effettuata preferibilmente con le comuni macchine 
usate per lo spargimento dei granulari. | trattamenti possono essere effet- 
tuati con diverse modalità: 


— In pre-semina, con Incorporazione su tutta la superficie o a strisce; 
— al momento della semina, in localizzazione con Il some. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 


Nematodi radicicoli del tipo Heterodera Bchachtll: distribuire 25-35 Kg. di prodotto 
per ettaro, di momento della semina In localizzazione con Il semo. 


Prima di Iniziare lo spergimento severe cura di terare l'epperecchio di distribuzione In 
modo de distribuire esettamente le dose Indicata. 


fl prodotto può anche essere impiegato in pre-semina, con incorporazione, ev tutta la 
superfice dal terreno, alla dose di 140-160 Kg. per ettaro, oppure a etriscie, impie- 
gendo une dose proporzionale alle superlicie trattate. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto si Impiega da solo. 


NOCIVITA' 


II prodotto è tossico per | pesci, gli animali selvatici, gli animali domestici, 
Il bestiame e gli Insetti utili. 
Évitare di contaminare corsi d'acqua, laghi © stagni. 


Duranto il trattamento tenere lonteni dalla zona lo persone non protetto enl- 
mali e beztieme. 


Attenzione: da Implegarsi esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli us! consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso 
Improprio del preparato ». 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, elle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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I GOAL 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - U.S.A. 


ERBICIDA SELETTIVO PER VIGNETI, POMACEE, DRUPACEE, 
NOCCIOLO, CIPOLLA ED ALCUNE COLTURE TRAPIANTATE 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 
Principio attivo 
OXYFLUORFEN puro dini 


* Sostanze Inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 
* Contiene Xllolo, Cicioesanone e Dimetittormamide 


Classe lIIl' 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

L'inalazione e/o Il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 

L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed obnubilamento del sensorio. 

Interventi di pronto soccorso: 

In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 

In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 

Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
tar seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Generalità: II GOAL è un erbicida selettivo per.il diserbo delle colture arboree quali: Vite, Melo, Pero. Pesco, Albicocco. Susino, di alcune 
colture trapiantate e della Cipolla. 

Sulle infestanti il GOAL agisce essenzialmente per contatto e la sua efficacia e persistenza è esaltata durante il periodo autunno-prima- 
verile. 

Volume d'acqua: A secconda del tipo di trattamento adottato, curare la completa bagnatura del terreno e delle infestanti adottando, a se- 
conda del caso da 300 a 1000 litri di acqua ad ettaro 

VIGNETI, POMACEE, DRUPACEE E NOCCIOLO 

Pre-emergenza delle infestanti: Effettuare la distribuzione del GOAL preferibilmente nel tardo autunno inizio inverno su terreno privo di inte- 
stanti (quindi dopo una lavorazione) o quando queste cominciano a germinare. 

Dosi: Impiegare il GOAL alla dose di 3-4 litri/Kg/Ha. La dose più elevata è necessaria per i trattamenti che eventualmente dovessero essere 
effettuati in primavera. 

Post-emergenza delie infestanti: IN questo caso il GOAL deve essere impiegato in miscela con basse dosi di Paraquat o Diquat: per otte- 
nere una più completa azione distruttiva. La miscela con i dipiridilici è consigliabile quando la fiora infestante non presenta dominanza di 
graminacee perennanti. 

Dosi: GOAL 4-5 Kg/it/Ha + Paraquat 1,5 It/Kg/Ha. 

In caso di prevalente infestazione di Convolvolo è preferibile usare il Diquat alla dose di 3 It Kg/Ha anzichè il Paraquat. 

Per ottenere un completo controllo delle infestanti per tutta la stagione è necessario effettuare, di norma, due trattamenti all'anno. 
Post-emergenza delle graminacee perennanti 

In presenza di Cynodon, Agropyron, Agrostis, Bromus, impiegare Il GOAL in miscela con Dalapon a dose ridotta. 

Effettuare il trattamento quando le infestanti presentano germogli lunghi non meno di 20 cm e sono in attiva crescita. Non impiegare la mi- 
scela con Dalapon durante i periodi di siccità quando le infestanti sono in fase di semi-dormienza. 

Dosi: GOAL 5 kg/it/ha + Dalapon Kg 5 Ha. 

Avvertenza: Nei vigneti e frutteti distribuire preferibilmente il GOAL o nel periodo di dormienza o dopo l'aliegagione. 

COLTURE TRAPIANTATE 

ll GOAL è raccomandato anche per il diserbo di alcune colture trapiantate quali: cavolo, cavolfiore, pomodoro (trapiantato a macchina). 
Effettuare la distribuzione del GOAL su terreno già pronto per il trapianto, da 1 ad alcuni giorni prima della messa a dimora delle piantine. 
Impiegare piantine robuste alte non meno di 12-15 cm. ma non filate. 

Dosl: GOAL 2-3 It/Kg/Ha. 

Impiegare la dose più elevata nei terreni ove le graminacee sono dominanti. 

CIPOLLA 

ll GOAL viene raccomandato per il diserbo della cipolla seminata con intervento in vegetazione, e quindi come complemento di un diserbo 
di pre-emergenza. Il GOAL deve essere distribuito quando la cipolla si presenta nello stadio compreso fra la seconda e inizio quarta foglia 
ed in pre-emergenza o inizio emergenza delle infestanti. 

Dosi: 1,5 It/Kg/Ha. 

Avvertenza: La cipolla può presentare dopo il trattamento qualche tacca biancastra sulle foglie, o gli apici delle stesse un po' clorotici. Tale 
fenomeno è tuttavia assolutamente passeggero e non porta alcun nocumento all'accrescimento e alla produttività della pianta. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ - Ii GOAL è compatibile con Paraquat, Diquat e Dalapon. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela- 

zione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ - Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

Vigneti, Pomacee, Drupacee e Nocciolo: durante il trattamento non irrorare la vegetazione delle colture interessate al diserbo, in quanto, 
SR NEO enienio bagnata potrà mostrare scottature localizzate che, per altro, non provocheranno alcun pregiudizio per il normale sviluppo 
elle piante. 

RISCHI DI NOCIVITÀ - Il GOAL è nocivo per i pesci e gli uccelli. 

Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il pro- 
dotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 


Il rispetto delle suddette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. n - 


gr. 239.6 


Prodotto da: 
ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


Pi A RS Registrazione Ministero della Sanità 6428de1 23 ° 5 ° 85 


ITRLIA SPA. DA NON VENDERSI SFUSO 


20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 26 PESO NETTO KG 
TELEFONO 2.501 
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GOAL E 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - U.S.A. 


ERBICIDA SELETTIVO PER ESSENZE FORESTALI, 
PIOPPO ED EUCALIPTO 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 
Principio attivo 
OXYFLUORFEN puro FO 


a i ng gr. 23.6 
* Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


* Contiene Xilolo, Cicioesanone e Dimetlitormamide 


| 
Classe Ill" | 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in iuogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed obnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 
In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 
In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
far seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Generalità: GOAL E è un erbicida che si impiega in pre-emergenza nel controllo delle infestanti annuali ed in post-emergenza nel conte- 
nimento del Convolvulus arvensis e Convolvulus sepium. 

GOAL E è selettivo nel diserbo di vivai e giovani impianti di essenze forestali, di taleai, piantonai e giovani impianti di Pioppo ed Eucalipto. 
Modalità d'uso: Impiegare prima della emergenza delle infestanti annuali trattando uniformemente la superficie da diserbare. 

Nel diserbo del Convolvoto etfettuare due trattamenti; il primo all'inizio della fioritura ed il secondo su ricacci lunghi 40-50 cm. 


Su essenze resinose il prodotto può essere distribuito sulla vegetazione ma prima della emissione dei nuovi germogli. 
Su Ploppo ed Eucalipto intervenire a fine inverno prima della ripresa vegetativa. 


Dosi: 5-8 Kg/It per ettaro in 400-800 litri d'acqua a seconda del tipo di infestazione. 
DA NON IMPIEGARE CON |! MEZZI AEREI : 


COMPATIBILITÀ - li GOAL E è compatibile con Paraquat, Diquat e Dalapon. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela- 
zione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ - ll GOAL E è nocivo per i pesci e gli uccelli. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il 
prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


Prodotto da: 
ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


<P si 5 Registrazione Ministero della Sanità N64291 23.5. 85 


ITRLIA SPA. DA NON VENDERSI SFUSO 


20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 PESO NETTO KG 1 
TELEFONO 62.561 
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MULTI - GOAL 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - USA. 


ERBICIDA SELETTIVO PER VIGNETI, POMACEE, 
DRUPACEE E NOCCIOLO 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 


Principi attivi 
OXYFLUORFEN puro gr. 14.0 
DALAPON puro : gr. 43.4 


Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe Ill 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

E obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed abnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 
In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 
In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica Somministrare Carbone Attivo (30 gr), 
tar seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Generalità - MULTI-GOAL è un erbicida particolarmente indicato per il controllo selettivo delle graminacee perennanti (rizomatose o stolo- 
nifere) nei vigneti, Pomacee, Drupacee e Noccioli. 

Il MULTI-GOAL è però efficace anche contro le graminacee annuali nonchè le specie a foglia larga comunemente presenti nelle colture 
arboree. MULTI-GOAL agisce principalmente per assorbimento fogliare e secondariamente per contatto ed assomimento radicale. 
MULTI-GOAL possiede sia azione pronta nei confronti delle specie in attiva vegetazione e sviluppate, sia azione residua nei confronti delle 
specie sensibili che si originano da seme e quiescenti al momento del trattamento. 


MULTI-GOAL controlla le seguenti specie: 

Monocotiledoni: Agropyrum repens, Cynodon dactylon, Agrostis sp.. Antoxanthum odoratum, Avena fatua, Alopecurus myosuroides, Lolium 
multifiorum e perenne, Digitaria sanguinale, Panicum crus-galli, Setaria sp., Bromus sp. 

Dicotiledoni: Amaranthus retroflexus, Chenopodium sp., Sinapis sp., Raphanus raphanistrum, Brassica sp.. Veronica sp. Portulaca oleracea. 
Cirsium arvense. Convolvulus arvensis e C. sepium vengono danneggiati ma non distrutti. 


EPOCA DI INTERVENTO - Effettuare il trattamento nella tarda primavera (Maggio - inizio Giugno) quando il Cynodon o altre graminacee 
perennanti hanno raggiunto uno sviluppo di 25-30 cm. e sono in fase di attiva crescita. Trattamenti in periodo più avanzato possono essere 
ugualmente effettuati, purchè il terreno sia molto fresco ed i tessuti del Cynodon siano teneri e succulenti 

‘ Evitare di trattare In estate specie durante | periodi siccitosi. 


DOSI DI IMPIEGO: 8-10 Kg/Ha in 600-800 litri di acqua. 
Implegare ll quantitativo più elevato di acqua e la dose di 10 Kg./Ha in presenza di forti infestazioni di Cynodon ed Agropyron e nei casi 
in cui si desidera prolungare l'azione residua. In ogni caso curare la completa ed uniforme bagnatura delle infestanti da controllare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
ll MULTI-GOAL và impiegato da solo. 


FITOTOSSICITÀ - Durante li trattamento evitare di bagnare la vegetazione della coltura de diserbare. Evitare che la nube irrorante giunga 
a contatto con le colture, eventuali accidentali spruzzi alie foglie possono provocare locali scottature che non compromettono li normale 
sviluppo della pianta colpita. 

SI sconsiglia l'impiego nei terreni sabbiosi! ed In quelli ricchi di scheletro. 


ATTENZIONE - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il 
prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. li rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Prodotto da: 
ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. - 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


iIFHAAS Registrazione Ministero della Sanità 16 4 30401 23.5. 85 


ITRLIA SPA. DA NON VENDERSI SFUSO 


20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 PESO NETTO KG 1 
TELEFONO @2.501 
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GOAL GRANULARE 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - U.S.A. 


ERBICIDA SELETTIVO PER ESSENZE FORESTALI, 
PIOPPO ED EUCALIPTO 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 
Principio attivo 
OXYFLUORFEN puro ; gr. 2 


Sostanze inerti e coadiuventi q.b. a gr. 100 


Classe III° 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed obnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 
In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 
In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
far seguire purgante salino (Solfato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


GENERALITÀ 

II GOAL Granulare è un erbicida selettivo per il diserbo dei vivai di piante forestali (pino, abete, larice), talee e piantonai di pioppo ed 
eucalipto, nonchè per i giovani impianti di essenze forestali. 

li GOAL Granulare è un erbicida di pre-emergenza con lunga azione residua, efficace contro graminacee ed erbe a foglia larga annuali. 


MODALITÀ D'USO 

Distribuire uniformemente il GOAL Granulare in pre-emergenza delle infestanti su tutta la superficie interessata. Nel caso di vivai e pianto- 
nal di essenze resinose il prodotto può cadere anche sulla vegetazione in quanto è perfettamente tollerato dalla stessa. 

Nel caso di taleai e piantonai di pioppo ed eucalipto, distribuire il GOAL Granulare prima della ripresa vegetativa e cioè su talee e pian- 
tine ancora prive di foglie. 


IRRIGAZIONE 

Affinchè il prodotto possa agire, è necessario far seguire alla distribuzione una irrigazione. Una eventuale buona pioggia può fare evitare 
l'irrigazione. 

Di norma un trattamento per stagione è sufficiente ad assicurare il controllo delle infestanti sino alla fine della stessa. Tuttavia, specie nei 
giovani piantonai di essenze forestali, dove si richiede un elevato controllo di infestanti per tutto l'anno, può essere utile un secondo tratta- 
mento, da effettuarsi quando si notano ‘muove nascite di malerbe. 


DOSI 

Kg. 50-70 per Ha. La dose più elevata si impiega ove si preveda una forte infestazione di graminacee estive (Setaria, Digitaria) oppure se si 
desidera un'azione residua prolungata. 

Per un eventuale secondo trattamento, impiegare la dose di Kg. 50/Ha. 


DA NON IMPIEGARE CON | MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto è miscibile con urea, concimi fosfatici ed antiparassitari granulari. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più iungo. Devono essere inoltre osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscela- 
zione compiuta. 


ATTENZIONE - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


Prodotto da: 
ROHM AND HAAS FRANCE S.A. 
Stabilimento di Lauterbourg (F) 


Q 
HAAS Registrazione Ministero della Sanità N0.6G431. del 29.5.85 
ITALIA SPA. DA NON VENDERSI SFUSO 


20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 Peso Netto Kg 5 
TELEFONO 02.681 
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Sepravax P 


FUNGICIDA IN POLVERE BAGNABILE 
PER GAROFANO E ROSA IN PIENO CAMPO 


Composizione: 100 di prodotto contengono: 


— OSSICARBOSSINA pura g 15 

— MANCOZEB puro g 50 

»— Bagnanti e disperdenti q.b. a e 100 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inala- 
zione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agll’ animali domestici. Con- 
servare la confezione ben chiusa. Non no 
rante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, ali- 
menti e bevande e corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evi- 
tare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione ed in caso di contaminazione lavare accuratamente 
con ua e sapone. Evitare di respirare i vapori. 
Prescrizioni particolari: una volta aperta la confezione utilizzare 
tutto il contenuto. Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano 
dall'umidità e dal calore. In caso di malessere ricorrere al medi- 
co mostrandogli questa etichetta. Durante il trattamento protegge- 
re le vie respiratorie (naso € bocca). 
Avvertenza: durante la manipolazione del prodotto si dovranno 
usare occhiali protettivi date le proprietà irritanti del p.a. Ossi- 
carbossina. 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomi di intossicazione: l’ingestione provoca nausea, conato di 
vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la 
cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiunti- 
vite, faringite, ecc.). 
Terapia: in caso di ingestione, provocare il vomito, lavanda ga- 
stica se il paziente è cosciente. Se il paziente è in stato di in- 
coscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Pur- 
ti salini. Cure sintomatiche. Per l’irritazione della cute e del- 
e mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle - 
matiti. Controindicati alcool, olii, grassi. Nei casi gravi ricovero 
urgente in centro di rianimazione. 
Controndicate: alcool, olii e grassi. 


Caratteristiche: il SEPRAVAX P è un fungicida ottenuto dalla 
combinazione della ossicarbossina ad azione sistemica con il man- 
cozeb ad azione preventiva di copertura. Il prodotto si impiega 
prevalentemente sul garofano in trattamenti fogliari per il con- 
trollo della Ruggine, Alternaria, Carbone (Heterosporium echinu- 
latum), Botrite, Septoria, Fusarium roseum. La ruggine viene con- 
trollata dalla ossicarbossina sia in maniera preventiva che cura- 
tiva. 
Dosi e modalità d'impiego: 
GAROFANO 
In trattamenti preventivi il SEPRAVAX Psi impiega alla dose di 
200 g/100 1 di acqua con applicazioni ripetute alla distanza di 7-4 
giorni e bagnando bene le piante fino allo sgocciolamento. 
n trattamenti curativi, soprattutto in presenza di attacchi ri rug- 
rine, il prodotto si applica alla dose di ‘-50-300 g/100 1 di acqua. 
Si effettuano 3-4 trattamenti alla distanza di 3-4 giorni, dopo di 
che la ruggine sarà bloccata, per continuare poi con la cadenza 
settimanale. Durante il periodo estivo si raccomanda di eseguire 
il trattamento verso sera per favorire l'assorbimento dell’ossicar- 
bossina durante la notte. 
ROSA 
Contro la ruggine, il SEPRAVAX Psi spp alla dose di 200-250 
g/hl alla comparsa delle prime pustole. trattamenti vengono ri- 
petuti ad intervalli di 10-12 giorni per 3-4 volte fino alla scom 
parsa della malattia. 
Preparazione della miscela: sospendere la dose del prodotto in 
poca acqua e mescolare fino ad ottenere un fluido omogeneo; ver- 
sare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua 
richiesto ed agitare ripetutamente. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
NON IMPIEGARE SU COUTURE DIVERSE 
DA QUELLE INDICATE 
Compatibilità: il SEPRAVAX P è compatibile con i più comuni 
insetticidi. acaricidi e fungicidi. 
Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tos- 
sici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 
60 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi im- 
piega iìl prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istru- 
zioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del tratta- 
mento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Reg. Ministero Sanità n..... 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso Kg. 1 


e noi 


Telefono (0444) 558.228 


officina di produzione DIACHEM S.p.A. 
ALBANO SANT'ALESSANDRO BÈ) 
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® Anni marino Sa n 6433 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


Zolfo puro (esente da Selenio) 
Coformulanti 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto In luogo Inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di Intoesicazione chiamare Il medico per 1 consueti Interventi 


di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE: 

Il Micronol è una particolare formulazione di zolfo dotata di elevata 
adesività sulla vegetazione. 

Il Microno! è attivo contro tutte le forme di oidio che colpiscono le 
colture, ed ha una azione collaterale contro gli eriofidi. 

Può essere disciolto direttamente nella botte usata per l'irrorazione 
senza che sì! renda necessaria una pre-diluizione del prodotto. 


Colture trattabili 

— Pomacee: Melo, Pero. 

— Drupacee: Pesco, Albicocco, Mandorio. 

— Vite 

— Cereali: Grano, Orzo. 

— Colture orticole: Cetriolo, Zucchino, Melone, Cocomero, Po- 
modoro, Spinacio, Insalata, Radicchio. 

— Lampone 

— Nocclolo 


— Colture ornamentali e floricole 
— Viva! e piantona! delle colture anzidette. 


Dosi d'impiego: 300-400 g/hl. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


dop 3,5,85 COMPATIBILITÀ” 


Il prodotto è compatibile con gli Insetticidi, I fungicidi, I concimi fo- 
gliari di normale Impiego sulle colture anzidette. 

Comunque, poichè non tutte le possibili combinazioni sono state sag- 
giate si consiglia di verificare su piccola scala la stabilità della 
miscela. 

Non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bor- 
dolese, ecc.) con olll minerali, con Captano, con DDVP, con Binapa- 
cril, diclofluanide. 

Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego 
degl olll minerali e del Captano. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essero rispet- 
tato Il periodo di carenza più lungo. Inoltre devono essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora 
8! verificassero casì di intossicazione Informare Il medico della mi 
scelazione compiuta. 


Fitotossicità: può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 

MELE: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla blanca - Commercio 
Golden delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty 
Stayman Red - Winesap. 


PERE: Buona Luisa Davranches - Contessa di Parigi - Kaiser Ajlexan- 
der - Olivier de Serres - William - Decana del Comizio. 


VITE: Sangiovese. 
CUCURBITACEE: Può essere fitotossico. 
SOSPENDERE I TRATTAMENTI 5 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In egricoltura nelle epoche 
@ per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare dann! alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI 8FUSO. 


Contenuto Kg. 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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DIFOLTANE 80° 


FUNGICIDA ORGANICO DI SINTESI IN POLVERE BAGNABILE 
INDICATO CONTRO VARIE MALATTIE CRITTOGAMICHE DELLE PIANTE 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: 

— CAPTAFOL puro gr. 80 
— INERTI E COFORMULANTI q. b. a gr. 100 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


AVVERTENZA: il DIFOLTANE 80 può essere Irritante per la pelle, per ie mucose e per gli occhi. 

In soggetti particolarmente sensibili si possono verificare manifestazioni anche vistose, ma transitorie e non preoccupanti dato che 
presenta un rischio trascurabile per l'uomo. 

Evitare tuttavia il contatto diretto con Il prodotto puro o diluito ed evitare anche di sollevare polvere nel maneggio del preparato. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali,bruciori gastro esofagei e diarree. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA' E CAMPI D'IMPIEGO 


II DIFOLTANE 80 è un fungicida caratterizzato da un largo spettro di azione e da una lunga persistenza. 
Possiede anche una certa azione bloccante le infezioni. 
II DIFOLTANE 80 viene impiegato alle seguenti dosi per 100 litri d'acqua: 


VITICOLTURA : 
Contro Muffa grigia e Peronospora della vite: gr. 120/150 
FRUTTICOLTURA : 
PERO E MELO: Contro Ticchiolatura: gr. 75/150 
CILIEGIO: Contro Cilindrosporiosi; PERO: Contro ‘Entomosporiosi; ALBICOCCO - CILIEGIO E MANDORLO: Contro 
Marciume bruno nei trattamenti primaverili : gr. 100/150 
AGRUMI: Contro Allupatura e Melanosi; NESPOLO: Contro Ticchlolatura; PESCO: Contro la Bolla: DRUPACEE: 
Contro Gommosi nei trattamenti primaverili in presenza di vegetazione: 9 : gr. 150 
POMACEE: Contro Cancro: gr. 200 


(Eseguire un trattamento alla ripresa vegetativa e due in autunno: uno nel corso della defogliazione ed uno a 
defogliazione completa). 
PESCO: Contro Bolla; DRUPACEE: Contro Gommosi; ALBICOCCO - CILIEGIO - MANDORLO: Contro Marciume 


bruno nei trattamenti autunno - invernali in assenza di vegetazione gr. 250 
OLIVICOLTURA : 

Contro Occhio di Pavone dell’ Ulivo: gr. 250 

(Eseguire i trattamenti prima della fioritura ed a fine Agosto - Settembre). 
FRAGOLICOLTURA : 

Contro Muffa grigia e Vaiolatura: gr. 200 
ORTICOLTURA : 

PATATA: Contro Peronospora ed Aiternariosi: . gr. 200 

POMODORO: Contro Peronospora, Alternariosi e Septoriosi; LATTUGA - CET RIOLO - MELONE: Contro Perono- 

spora ed Antracnosi; MELANZANA: Contro Botrytis; CIPOLLA: Contro Peronospora: : gr. 150/200 
FLORICOLTURA in pieno campo : 

GAROFANO: Contro Ruggine: i ) ; : é ; i i i ; gr. 150 

ROSA: Contro Peronospora e Ticchiolatura: gr. 100 


GAROFANO: Contro Fusariosi: immergere le talee nella sospensione allo 0,1% prima della messa a dimora 
oppure aspergere con tale sospensione il colletto della pianta. 


CONCIA DEI SEMI : 
Concia a secco dei semi di GRANO, MAIS E RISO: contro Elmintosporiosi: . gr. 200 per Q.le di semi 
Concia a secco dei giomeruli di BARBABIETOLA DA ZUCCHERO contro Il Mal del piede: ; gr. 600 per O.le di glomeruli 


AVVERTENZA : | semi trattati con il formulato e residuati dalla semina non possono essere destinati all'alimentazione umana nè 
del bestiame. 
DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il DIFOLTANE 80 è compatibile con i più comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina (Poltiglia Bordolese, Polisol- 


furl, ecc.) e a base di olii minerali. 
Il suo impiego deve essere distanziato di tre settimane dalla distribuzione di formulati a base di olii. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. 

Devono, inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

RISCHI DI NOCIVITA' 

Tossico per i pesci. 

SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 

Sulle uve da vino sospendere i trattamenti 40 giorni prima della vendemmia. 

ATTENZIONE ! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI : OGNI ALTRO USO 
E' PERICOLOSO. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


pa Sede legale: BOLOGNA - Via Claveture, 22 
aria Officina di produzione e sede amministrativa: 
8.p.A. FAENZA (RA) - Via S. Silvestro, 1 
Registrazione del Ministero della Sanità N. L435 Gata del 29.95.7835 dae 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO 


SARIAF soa. ——, 
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CLASSE li 


BI-FEN 


DISERBANTE ORMONICO SELETTIVO 
PER LA LOTTA CONTRO LE ERBE INFESTANTI DEI CEREALI 


COMPOSIZIONE 
gr. 100 di prodotto contengono: ATTENZIONE 
— 2,4 D (Sale dimetilamminico) puro gr. 28,3 
— MCPA (Sale dimetilamminico) puro gr. 28,8 
— Solventi e coadiuvanti q. b. a gr. 100 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - 
Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l' impiego del prodotto. - Non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, 
gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Sintomi di intossicazione: Astenia di grado notevole - Aritmia - Fibrillazione atriale e ventricolare - Ipotensione 
- Dermatiti da contatto - Senso di costrizione toracica - Cefalea - Vertigini - Convuisioni - Coma. 

Consigli terapeutici: Abbondante lavaggio gastrico - Ossigenoterapia - Sedativi - Diuretici - Solfato di chinidina 
- Pomate cortisoniche per le dermatosi. 

Controindicazioni: è sconsigliata la digitale. 

Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA’ È CAMPI D'IMPIEGO 

Il BI- FEN è un diserbante ormonico selettivo per la lotta contro le erbe infestanti dei cereali, costituito dal- 
la miscela di 2,4 D ed MCPA associati in una formulazione che permette di ottenere risultati superiori a quelli 
dei due principi attivi presi singolarmente. Il BI - FEN combatte le erbe infestanti non graminacee quali: Papa- 
veri, Capsella, Senape, Fiordalisi, Vecce, Convolvoli, Ranuncoli, Ramolacci, Stoppione, Galinsoga, Erba Calde- 
rina, Vilucchio, Borsa del pastore, Gallinaccia, Centocchio. 


manipolare con prudenza 


Il BI- FEN viene impiegato alla seguente dose: Kg. 1-2,5 per ettaro in 250/400 litri d'acqua 


Il trattamento deve essere eseguito dopo l'inizio della «levata» (a partire dall'epoca in cui il culmo del cereale 
presenta già 5 foglie) e prima della fase di «botticella». 

Si consiglia di effettuare i trattamenti in giornate calme e non piovose e con temperature non inferiori ai 12°C. 
In caso di temperature superiori ai 18/20°C, diminuire la dose del 10-20% circa. 

La soluzione erbicida si prepara versando la quantità prestabilita di BI - FEN direttamente nel totale quantita- 
tivo di acqua necessario per il trattamento, agitando con cura. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 
Il BI- FEN è miscibile con altri prodotti ormonici. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Il BI- FEN è fitotossico per frutteti, ortaggi e colture floreali; evitare che il prodotto giunga a contatto con 
tali colture anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


SOSPENDERE |! TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: 
OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


e Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature. 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 
aria S.p.A. Officina di produzione: 
ANIC AGRICOLTURA S.p.A. - CARRARA AVENZA (MS) 
1 3 ® 6 C) 85 


Registrazione del Ministero della Sanità N. ....................... dla 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO 1 kg. 
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CLASSE IV 


ORTAL 


Fungicida organico a iunga persistenza e vasto campo d'azione 
Efficace contro la Botrytis per applicazioni in Viticoltura, Orticoltura e Floricoltura in pieno campo 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: 

— FOLPET puro gr. 50 
— Disperdenti e Coformulanti q. b. a gr. 100 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare all- 
menti e bevande o corsi d’acqua. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali gastro esofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr. 30 per litro d’acqua) e digitale. 
AVVERTENZA : Consultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO 

L'ORTAL è un fungicida organico a lunga persistenza e vasto campo d'impiego. E' indicato per combattere 
la Peronospora e la Muffa Grigia della Vite. 

Il suo impiego è consigliabile specialmente a cavallo della fioritura poichè in questo periodo non possono 
essere impiegati i composti rameici. 

In Orto-floricoltura l'ORTAL trova impiego contro la Vaiolatura e la Botrytis della Fragola e contro le critto- 
game appresso indicate degli ortaggi e dei fiori. 

L'ORTAL si impiega alle seguenti dosi per 100 litri d'acqua: 


VITICOLTURA 
Contro la Peronospora e la Botrytis (Muffa Grigia): . gr. 200 
FRAGOLICOLTURA 
Contro Vaiolatura e Botrytis (Muffa Grigia): gr. 150-200 
ORTICOLTURA 
COCOMERO E MELONE: Contro Antracnosi e Peronospora: . ; i i i gr. 150-200 
SEDANO: Contro Cercospora e Septoria: gr. 150-200 
POMODORO E PATATA: Contro Peronospora, Alternaria, Cladosporiosi e Septoriosi: gr. 150-250 
CAROTA: Contro Vaiolatura e Alternaria: . gr. 150-250 
FLORICOLTURA In pieno campo: 
ROSA: Contro Ticchiolatura e Peronospora: ; : . a ; ì gr. 150-200 
CRISANTEMO: Contro Septoriosi: ; i ; i : A x i gr. 150-200 
GLADIOLO E TULIPANO: Contro Septoriosi e Botrytis:. | 3 . gr. 150-200 
DISINFEZIONE BULBI DA FIORE: Contro Marciume da Botrytis: i gr. 700 


Immergerli nella soluzione per '. ora - 1 ora prima di porli a dimora e farli asciugare. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

L'ORTAL è compatibile con i più comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina (Poltiglia 
Bordolese, Polisolfuri, ecc.) e di quelli a base di olii minerali (semplici ed attivati). 

L'impiego deve essere distanziato di almeno tre settimane da quello degli olii minerali. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 

Devono, inoltre, essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

SOSPENDERE | TRATTAMENTI 10 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 

Sulle uve da vino bisogna sospendere i trattamenti almeno 40 giorni prima della vendemmia, per non ostaco- 

lare il normale decorso della fermentazione del mosto. 

ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: 
OGNI ALTRO USO E’ PERICOLOSO. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


e Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Slivestro, 1 
aria S. p. A. Officina di produzione: 
i ANIC AGRICOLTURA S.p.A. - CARRARA AVENZA (MS) 


Registrazione del Ministero della Sanità N. ...v...t.2.-... 
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DACSARO "= " 


Fungicida organico in polvere bagnabile ad ampio spettro d'azione e alta persistenza, attivo 
contro le malattie fungine della Vite, Ortaggi, Colture floreali ed ornamentali in pieno campo 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: ATTENZIONE 

— CLORTALONIL puro gr. 15 

— RAME METALLICO puro gr. 30 manipolare: con prudenza 
(sotto forma di Ossicloruro Tetraramico) 

— COFORMULANTI q. b. a gr. 100 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - 
Consérvare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, 
gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO 

II DACSAR è un fungicida ad azione preventiva, risultante dalla combinazione del Clortalonil con l'Ossicloruro 
Tetraramico; è in grado di combattere efficacemente le malattie fungine della Vite, delle Colture orticole, dei 
Fiori e delle Colture ornamentali in pieno campo. 


Il DACSAR viene impiegato alle seguenti dosi per 100 litri d'acqua: 


VITE 

Contro Peronospora ; i ; gr. 300-500 
POMODORO, PEPERONE, MELANZANA 

Contro Peronospora, Septoria, Ticchiolatura, Alternaria ed Antracnosi gr. 400-600 
PATATA 

Contro Peronospora ed Alternaria gr. 400-500 
SEDANO - CAROTA 

Contro Septoria e Alternaria ; gr. 400-500 
GAROFANO - ROSA - GLADIOLO - CRISANTEMO E COLTURE ORNAMENTALI IN PIENO CAMPO 

Contro Peronospora, Alternaria, Ticchiolatura, Septoria gr. 400-600 


Intervenire preventivamente secondo | normali calendari dei trattamenti. , 

Le dosi sopra indicate si riferiscono a trattamenti con pompe a volume normale (500-1000 litri per Ettaro). 
Per la preparazione della poltiglia, stemperare la dose prescelta in poca acqua a parte e versare poi la mi- 
scela ottenuta nel totale quantitativo di acqua, agitando per alcuni istanti fino alla formazione di un poltiglia 
omogenea. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari in polvere bagnabile, ad eccezione di quelli a base di 


‘ prodotti alcalini quali Poltiglia Bordolese, Calce, Polisolfuri. La miscela con liquidi emulsionabili è sconsigliata, 


tranne nei casi in cui la compatibilità sia accertata preventivamente. 


AVVERTENZE : In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
Non impiegare durante la fioritura. 
Sulla Vite, accertare prima un'eventuale sensibilità delle uve bianche specie se da tavola. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per i pesci. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARSI ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: 
OGNI ALTRO USO E' PERICOLOSO. - 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


a Sede legale: BOLOGNA - Via Claveture, 22 
aria Officina di produzione e sede amministrativa: 
S.p.A. FAENZA (RA) - Via S. Silvestro, 1 
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BETASAROO "=" = 


DISERBANTE SELETTIVO 
PER L'IMPIEGO IN PRE E POST-EMERGENZA SU BIETOLE DA ZUCCHERO E DA FORAGGIO 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: 

— CLORIDAZON (ex PYRAZON) puro gr. 69 
— Bagnanti ed inerti q. b. a gr. 100 


NORME PRECAUZIONALI 
Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. - Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' E CAMPI D'IMPIEGO 

II BETASAR è una polvere bagnabile a base di cloridazon, selettivo per la bietola ed efficace contro la maggior parte delle malerbe a 
germinazione superficiale. Può essere impiegato in pre-semina, in pre-emergenza ed in post-emergenza. Distribuito nel terreno viene 
assorbito dalle radici delle erbe infestanti provocandone la morte. 

Il BETASAR è molto attivo contro: Amaranto, Atriplice maggiore, Capsella, Camomilla, Canapa selvatica, Convolvolo nero, Centocchio, 
Erba morella, Erba ruota, Erba storna, Farinaccio, Galinsoga, Ortica piccola, Papavero, Persicaria, Rafanisto, Senape, Spergola, Veronica. 
E' mediamente attivo contro: Anagallide, Erba calderina, Euforbia, Fiordaliso, Fumaria, Gallio, Iva, Mercurella, Veccia, Viola del pen- 
siero.Il prodotto non è attivo contro le malerbe perenni o germinanti in profondità ed in genere contro tutte le malerbe che hanno 
emesso la quarta foglia vera. 

II BETASAR può essere distribuito con le normali pompe irroratrici, stemperando la dose prescelta in poca acqua e versando la pol- 
tiglia così ottenuta nel totale quantitativo di acqua, mescolando con cura. Durante l'irrorazione la poltiglia deve essere tenuta in 
movimento mediante agitatore. Per il trattamento a pieno campo si impiegano da 400 a 600 litri d'acqua per ettaro, mentre per quelli 
localizzati, da 100 a 200 litri. Prima di effettuare il trattamento si consiglia di regolare l'altezza della barra irrorante, verificando Il 
funzionamento degli ugelli mediante la misura della quantità di miscela emessa da ciascun ugello. 

In caso di interruzione, rimescolare la poltiglia alla ripresa del lavoro. La miscela di BETASAR non danneggia le parti metalliche ed i 
tubi di gomma dell'irroratore. 

Le Bletole da seme possono essere trattate nell'anno di semina secondo le indicazioni comuni; dopo l'inverno è possiblie un tratta- 
mento alla ripresa vegetativa su terreno privo di erbe infestanti. 

II diserbo con BETASAR è possibile anche 8-10 giorni dopo il trapianto. 

II BETASAR viene applicato nelle seguenti epoche: 


1) PRE-SEMINA. Il trattamento in pre-semina è consigliato dove non vi è garanzia di una sufficiente piovosità nel periodo successivo 
alla semina. Il trattamento deve essere eseguito su terreno ben preparato ed affinato per la semina, incorporando il prodotto al 
terreno mediante erpici snodati o a denti. avendo cura d'interrare a non più di 3-4 cm. di profondità. 


2) PRE-EMERGENZA.I| trattamento può essere effettuato dalla semina fino a poco prima dell'emergenza della bietola. L'efficacia di 
questo trattamento è legata alla presenza di umidità nel terreno; se entro 2-3 settimane non dovessero verificarsi precipitazioni di 
una certa consistenza, ricorrere ad una irrigazione. Il trattamento in pre-emergenza può anche essere localizzato solo sulla fila, ma 
i migliori risultati si ottengono diserbando l'intera superficie. 


3) POST-EMERGENZA. Questo trattamento si consiglia solo quando non si è potuto intervenire in pre-semina o pre-emergenza. 
Il trattamento in post-emergenza può essere effettuato da quando le piantine della bietola hanno già sviluppato le prime foglie 
vere fino alla chiusura delle file. Il migliore effetto diserbante si ottiene effettuando Il trattamento sulle infestanti che si tro- 
vino nella fase iniziale dello sviluppo vegetativo o meglio su terreno dove le malerbe non siano ancora sviluppate o dove sono 
state tolte con una lavorazione preventiva. Anche in questo caso è necessario che si abbia una buona umidità nel terreno o che 
comunque intervengano delle precipitazioni consistenti entro 2-3 settimane dal trattamento. 


DOSE D'IMPIEGO 

Diserbo a pieno campo: Kg. 4 per ettaro. Tale dose è indicata per | terreni di medio impasto. Nei terreni argillosi o con elevato 
contenuto di materiale organico aumentare la dose fino a 5/6 Kg. per ettaro. Nei terreni torbosi il diserbante viene fissato dalle 
particelle di humus e quindi il trattamento in pre-emergenza delle erbe infestanti è inefficace: In questi terreni è più conveniente 
intervenire in post-emergenza alla dose di 6 Kg.per ettaro, con le infestanti allo stadio cotiledonare. Nel terreni sabbiosi o molto 
leggeri ridurre la dose fino a 3 Kg. per ettaro. 


I 
Diserbo sulla fila: La dose d'impiego deve essere ridotta all'effettiva superficie da trattare applicando la seguente formula: — x Kg. 


| = larghezza della striscia in cm.; Kg. = dose d'impiego in Kg. riferita alla superficie totale; d = distanza tra le file in cm. 


Striscia di Distanza tra le, file 
40 cm. 45 cm. 50 cm. 55 cm. 
20 cm. 2.0 Kg. 1,8 Kg. 1,6 Kg. 15 Kg. Dose d'impiego 
25 cm. 2.5 Kg. 2,2 Kg. 2.0 Kg. 1,8 Kg. 4 Kg. / ettaro 
20 cm. 2.5 Kg. 2,2 Kg. 2.0 Kg. 1,8 Kg. Dose d'impiego 
25 cm. 3.1 Kg. 2,8 Kg. 2,5 Kg. 2,3 Kg. 5 Kg. / ettaro 
DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA' 
Il BETASAR è miscibile con gli insetticidi in polvere bagnabile, con le formulazioni in pasta, Impiegate per la lotta contro Altica, 
Cleono, 
AVVERTENZA: 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ii periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare Il medico della misce- 


lazione computa. 

FITOTOSSICITA' 

Il BETASAR è tollerato perfettamente dalla bietola. Si consiglia tuttavia di evitare il trattamento nel periodo che va dall'emergenza 
della bietola alla emissione della prima foglia vera (grandezza di un pisello) perchè si potrebbero verificare, specialmente in presenza 
di alte temperature, rallentamenti nella crescita. Sono da evitare le somministrazioni di dosi elevate di concimi azotati immediatamente 
prima della semina, specialmente su terreni Jago Concimazioni con più di 130 Kg. per ettaro di azoto non dovrebbero mai essere 
effettuate prima della semina, mentre eventuali ulteriori concimazioni In copertura non interferiscono con l'attività erbicida del pro- 


dotto. Si consiglia di non trattare durante le ore troppo calde. 


SOSPENDERE 1 TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 
ATTENZIONE |! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI : OGNI ALTRO USO 


E' PERICOLOSO. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 
ria Officina di produzione: 
8. p.A. ANIC AGRICOLTURA 6.p.A. - CARRARA AVENZA (MS) 
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RISAN o 


ERBICIDA SELETTIVO IN POST - EMERGENZA CONTRO IL GIAVONE DEL RISO 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: ATTENZIONE 
— PROPANIL puro gr. 35 

— Solventi ed emulsionanti q. b. a. gr. 100 manipolare. con: prudenza 


Contiene : XILOLO E CICLOESANONE 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - 
Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, 
gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’, CAMPO D'IMPIEGO E DOSI 

Il RISAN è un erbicida selettivo d'impiego in post-emergenza per il diserbo del Riso dal Giavone. Il prodotto 
agisce per contatto e successiva traslocazione ed è efficace, oltre che sul Giavone, anche su altre infestanti 
nate da seme o che si trovano nel loro primo stadio di sviluppo come: Scirpus mucronatus (Quadrello), He- 
leocharis spp. (Puretta), Cyperus spp. (Porro), Alisma (Cucchiaio). Per il controllo completo delle infestanti non 
graminacee quali Alisma plantago - acquatica (Mestolaccia), Eleocharis spp.. Sagittaria spp. (Erba saetta), Buto- 
mus umbellatus (Giunco fiorito), Scirpus spp. (Giunco), il RISAN può essere impiegato in miscela con l' MA, 
variando le dosi di quest'ultimo in funzione dello sviluppo delle infestanti. 

Il RISAN viene impiegato alle seguenti dosi : 


1) Giavone con 1-2-3 foglie, ma in prevalenza con 2 foglie : Kg. 10-12 per ettaro 
2) Giavone con 3-4 foglie Kg. 12-15 per ettaro 
3) Giavone dalla 4°' foglia all’inizio dell'accestimento : Kg. 15-19 per ettaro 


Nel caso che il Giavone sia «invecchiato», cioè cresciuto in condizioni di basse temperature, quindi dotato di 
radici robuste e profonde rispetto all'apparato fogliare, si consiglia di usare le dosi più alte. 

Si consiglia di effettuare il trattamento quando il Giavone si trova nella fase compresa fra la 1° e la 3° foglia, 
poichè in questo stadio presenta la massima sensibilità. 

Il Giavone si presenta nello stadio di 2-3 foglie in genere da 12/15 a 20/22 giorni dopo la semina del Riso. 
Il RISAN va diluito in un quantitativo di acqua che varia in funzione del mezzo impiegato per la distribuzione: 
con una motopompa a barra (8 m. e ugelli da 1 mm.) litri 300/400 per ettaro; con pompe a spalla: litri 400/ 
500 per ettaro. Alle dosi massime è consigliabile aumentare il quantitativo di acqua a 600/700 litri per ettaro. 
Il trattamento deve essere eseguito con la risaia in asciutta; a tal fine è sufficiente togliere l'acqua 24 ore 
prima del trattamento. Dopo il trattamento la risaia deve rimanere in asciutta almeno 24 ore. 

Ripristinare poi un livello d'acqua relativamente alto, mantenendolo in queste condizioni per 8/12 giorni. 


DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il RISAN può essere usato in miscela con l'MA. 


AVVERTENZA : In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono, inoltre, essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA' 


Il RISAN alle dosi più alte può provocare parziali necrosi o ingiallimenti degli apici delle foglie del riso che co- 
munque scompaiono nel giro di 6/7 giorni, senza pregiudicare lo sviluppo delle piantine di riso. 

Non eseguire il trattamento nel caso si preveda una pioggia entro le successive 3-6 ore. 

Effettuare il trattamento in giornate prive di vento, per evitare che la nube possa essere trasportata su colture 
sensibili vicine come: medica, trifoglio, pisello, fagiolo, frutteti, vigneti, ecc. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 30 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARSI ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: 
OGNI ALTRO USO E' PERICOLOSO. i 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature. 22 
Sede amministretiva: FAENZA - Via S. Sliveetro, 1 
aria 8 A Officina di lone: 
. pi ANIC AGRI TURA S.p.A. - CARRARA AVENZA (M8) 
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ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Serie generale - n. 2 


6443. 


19.6.85 


Registrazione Ministero Sanità n. 6443 del 
marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Pirimifos Metile puro 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luoyo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accurea 
tamente con acqua e sapone. 


In locali chiusi, data la sua volatilità. è consigliabile indossare una 
maschera antipolvere. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, 
spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibriliazioni mu- 
scolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito 
respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nel 
casì gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 
0,2-1 mg per |! bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fe- 
nomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione, può 
essere continuata per 24-48 ore. 


Assoclare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chio- 
ride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa 
lenta. Non somministrare l’atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni 
acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 


morfina, teofillina, aminofililna, coramina, latte, ollo e grassi. 
Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Insetticida a vasto spettro di azione e lunga persistenza sui cereali 
e superfici inerti. 


Agisce per contatto ed asfissia, In modo rapido e duraturo, contro gli 
Insetti adulti ed allo stadio di larva e contro gli acari nocivi ai cereali 
immagazzinati. 

La sua efficacia non è modificata dal calore o dall'umidità del cereali. 


Non altera il potere germinativo dei semi di cereali e non modifica 
le caratteristiche panificatorie delle farine ricavate da cariossidi 
trattate. 


I trattamenti preventivi, al momento dell'insilaggio, danno | migliori 
risultati, evitando perdite di derrate fin dall'inizio. 


CAMPI E DOSI D'IMPIEGO 


Trattamento ai cereali immagazzinati: cc. 8-16 per quintale di cereale 
contro: Calandre, Trogoderma, Silvano, Tignole dei cereali. 


II prodotto va applicato tal quale con idoneo apparecchio distributore 
all'atto dell'immagazzinamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con i vari formulati fungicidi ed insetticidi, 
esclusi quelli a reazione alcalina. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico del- 
la miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci; è 
nocivo per il bestiame. 

t cereali destinati all'alimentazione umana e del bestiame devono 
essere sottoposti ad processo di pulitura prima della molltura. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 
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COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Diclorvos puro 


— Coformulanti * 
* Contiene Metilcloroformio 


NATURA DEL RISCHIO 
intossicazione grave per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessi- 
bile ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Evitare di resplrarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute. guanti, maschere ed 
occhiall protettivi. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi eccura- 
tamente con acqua e sapone. 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più idonei le confe- 
zioni che contenevano il prodotto (per esemplo interrando In fosse pro- 
fonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 


n caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etil- 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 
SintomI dl intossicazione: 


Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, 
spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni mu- 
scolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di evidente ipossia, con clanosi e dispnea, praticare subito 
respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nel 
casì gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 
Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 
0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fe- 
nomenl di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione, può 
essere continuata per 24-48 ore. 


Assoclare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chio- 
ride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per inlezione endovenosa 
lenta. Non somministrare l’atropina finchè è presente la clanos!. 


Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni 
acquose di bicarbonato di sodio. 
Controlndicazioni: 


morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, ollo e grassi. 
Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


del 19.6.85 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto è un insetticida-acaricida a base di diclorvos, studiato per 
la disinfestazione di cereali In granella e di silos contalners destinati 
esclusivamente alla loro conservazione. 

Agisce per contatto, inalazione ed ingestione su diversi Insetti ed 
acari che Infestano le granaglie quali: Sitophilus granarius, Oryzaepht- 
lus surinamensis. Trogoderma granarium, tonchi e coleotteri In gene- 
re in tutte le fasi di sviluppo. 


DOSI! E MODALITA’ D'IMPIEGO 


— trattamento cereali In strato sottile, all'ingresso del silos: 
30-70 cc/tonn. di merce contro coleotteri ed ecari adulti; 
70-140 cc/tonn. di merce contro larve ed uova di coleotteri ed 
acari; 

— disinfestazione silos e containers vuoti destinati alla conservazione 
di cereali allo stato grezzo: 
spruzzatura 100-150 cc/100 mc 
nebulizzazione a caldo 35-50 cc/100 mc 
nebulizzazione a freddo 60-100 cc/100 mc 

Lo SWING 7C può essere distribuito a mezzo di pompe. apparecchi di 

nebulizzazione a freddo ed a caldo. 

Non deve venire a contatto con l'acqua; poche gocce infatti danneg- 

giano Il preparato. Reciplenti ed apparecchi di applicazione devono 

quindi essere assolutamente asciutti prima dell'uso del prodotto. 

Data l'alta tensione di vapore del principio attivo, lo SWING 7C si 

diffonde rapidamente negli ambienti trattati e può produrre effetto 

ancho a dosi molto basse. 

Lo SWING 7C sl decompone rapidamente e, se bon utilizzato, non 

crea problemi di residul. 

Il prodotto agisce In 2-3 ore. 

Silos e contalners sono inagibili per 24 ore dopo Il trattamento. 


E' vietato l'impiego In serre, fungale e magazzini. 


AVVERTENZA: 


Prima della commercializzazione del prodotto è necessaria un'adeguata 
ventilazione per almeno 48 ore del cereali trattati. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 

Il prodotto si usa tal quale. Qualora 8! rendesse necessario aumen- 
tare Il volume del liquido per una migliore utilizzazione del prodotto 
e per esigenze tecniche particolari, si dovranno aggiungere del di- 
luenti adatti, quali metilcloroformio. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, animali domestici. pesci e 
bestiame. 

Attenzions: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 
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